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Deržaro-zakonski  list 


kraljevine  i  zemlje, 

m 

%  •  m  ♦ 

.  .  .  •  •  *  .  • 

«  *  *  • 

.zastupane  u  vieću  cesarevinskoin. 


U  Beču. 

li  c.  kr.  džržavne  i  dvorske  štamparije. 

1873. 
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P6rv  i  registar. 


Vremenoslovui  registar 


zakonah  i  naredabah,  sad&ržanih  u  d&ržavo-zakonskom  listu  od  godine  1873^ 


Datum 
zakona,  paten¬ 
ta  ili  naredbe 

Dan 

Broj  j 

izdatbe 
derž.  z.  1. 

Saderzaj 

komada 

za¬ 

kona 

itd. 

strane 

1890 

8.  Slad. 

1873 
15.  Velj. 

Brodarstveni  i  redarstveni  pravionik,  valjan  za  dolnji  Dunav 

V 

16 

3« 

f  §91 
§•  Sviba. 

29.  Siec. 

Ugovor  prijateljski,  tčrgovački  i  brodarstveni  medju  monarki- 
jom  austro-ugarskom  i  kraljevinom  Siamskom . 

III 

8 

13 

*»•  . 

199* 

10.  Serp. 

Poštanski  ugovor,  sklopljen  medju  vladom  Njegova  ces.  i  kralj, 
apostolskoga  Veličanstva  i  Njegovom  Visosti  knezom  cčrno- 
gorskim . . . 

XLIV 

123 

311 

13.  Stečaja 

9.  Sieč. 

Ugovor  tergovački  i  brodarstveni  medju  monarkijom  austro¬ 
ugarskom  i  kraljevinom  Portugalskom . 

U 

7 

3 

9.  Sviba. 

22.  Velj. 

Ugovor  poštanski  medju  austro-ugarskom  monarkijom  i  Nje¬ 
mačkom  . 

VI 

17 

31 

33.  S^ppm 

22.  . 

Dogovor  medju  vladami  austro-ugarske  monarkije  s  jedne,  a 
bavarske  i  virtemberžke  8  druge  strane,  u  pogledu  uređje- 
iya  zamienitoga  posu*  'skoga  prometa  njihovih  područjah  . 

VI 

18 

111 

SS*  Rujna 

10.  Sčrp. 

Ugovor  medju  vladom  Njegova  cesarskoga  i  kraljevskoga  apo¬ 
stolskoga  Veličanstva  i  Njegove  Visosti  kneza  cčrnogor- 
skoga  o  zamienitom  izručivanju  zločinacah  ....... 

XLIV 

124 

333 

flt.Studeo. 

4.  Sieč. 

Izprava  koncesionalna  za  lokomotivnu  željeznicu  od  Krime  na 
česko-saksonsku  granicu  kod  Raizenhaina . 

I 

1 

1 

13. 

22.  Velj. 

Izprava  koncesionalna  za  lokomotivnu  željeznicu  od  Plznja  preko 
Klatova  do  Eisensteina  i  od  Mlaca  k  Johann-Georgenstadtu 

VII 

19 

113 

13.  Proa. 

1.  Trav. 

Druga  dodatna  pogodba  medju  austrijansko-ugarskom  monar¬ 
kijom  i  kraljevinom  Belgijom  k  dčržavnorou  ugovoru  od 
16.  Sčrpnja  1853  o  zamienitom  izručivanju  zločinacah  .  . 

XIV 

39 

139 

*1.  „ 

29.  Sieč. 

Obznana  ministarstva  financijah,  da  se  je  u  kolodvoru  c.  kr. 
povlaštene  austrijanske  željeznice  sievero- zapadne  u-  Beču 
zavela  ezpozitura  glavne  divone . 

IV 

. 

9 

33 

33.  tf 

4.  „ 

Naredba  ministarstva  financijah  o  kontrolnoj  dužnosti  glede 
kave  u  pograničnom  kotaru  Vorarlberžke  i  kneževine  Liech- 

I 

2 

3 

33.  . 

4.  * 

Naredba  ministarstva  financijah,  kojom  se  povladjuje  kraljev¬ 
ska  talijanska  divona  u  Trevignanu  i  c.  kr.  austrijanska 
divona  Nogaredska,  da  si  zamieniU  doznačuju  prevozne 
pošiljke . ' . . 

I 

3 

3 

33.  . 

4.  * 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojom  se  obznanjuje,  da  se 
uredovna  stolica  kotarskoga  suda  Aigenskoga  u  Gornjoj- 
Austriji  premiešta  iz  Schlagela  u  Aigen . 

I 

4 

3 

(KrMtfttt.) 
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II 


Datum 

Dan 

Broj  ^ 

zakonu, paten¬ 
ta  ili  naredbe 

izdatbe 
dčrž.  z.  1. 

Saderžaj 

komada 

za¬ 

kona 

itd. 

strane 

18»* 
**.  Pro», 

1873 

4.  Siecn. 

Obznana  ministarstva  financijah  o  tom,  da  je  kralj,  ugarskim 
glavnim  divonam  u  Sibinju  i  Koložvaru  data  povlast  upo- 
ravljivati  postupak  prijavni,  i  da  je  u  kolodvoru  ugarsko- 
sieverne  deržavne  željeznice  u  PeŽti  zavela  se  ezpozitura 
divonska  . 

I 

5 

9 

*%• 

X.9ie^nja 

*.  * 

29.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah  o  tom,  da  se  je  u  kolodvoru  u 
St.  Margarethenu  zavela  c.  kr.  nustrijanska  glavna  divona 
II.  razreda . 

Naredba  ministarstva  za  poljodjelstvo  o  pripuštanju  erarskih 
(dčržavnih)  ždriebacah  (pazdubah)  k  pokrajinskim  kobilam 
u  kraljevinah  i  zemlja  h,  zastupanih  u  vieću  cesftevinskom 

I 

IV 

6 

10 

9 

39 

29.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah,  da  se  je  u  kolodvoru  'c.  kr. 
željeznice  Fran-Josipovke  u  Budjejovicah  zavele  ezpozitura 
glavne  divone . * . 

IV 

11 

39 

*.  - 

29.  Oiuj. 

Izprava  koncesionalna  za  lokomotivnu  željeznicu  od  Altheima 
do  Schitrdinga . 

XII 

34 

139 

«•  - 

29.  Siecn. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  glede  preinakah  u  području 
niekojih  kotarskih  sudovah  u  Dolnjoj-Austriji . 

IV 

12 

90 

*■. 

29.  „ 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  da  se  u  Hennesdorfu  u  Slez- 
koj  ustrojava  sud  kćtarski . 

IV 

13 

90 

ti*  * 

29.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah,  da  se  ezpozitura  c.  kr.  glavne 
divone  Rumburžke  u  Aloisburgu  pretvara  u  c.  kr.  malu 
divonu  II.  razreda . 

IV 

14 

90. 

*3.  * 

29.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah,  da  se  u  kolodvoru  c.  kr.  povla¬ 
štene  željeznice  Turnovško-Kralupsko  -Pražke  u  Pragu 
zavodi  ezpozitura  c.  kr.  glavne  divone  Pražke . 

IV 

15 

90 

I.  Veljače 

22.  Velj. 

Naredba  ministarstvah  posalah  unutarnjih  i  tergovine  o  ćistje- 
nju  fdesin lekciji)  živinskih  sirovih  iliti  neuradjenih  proizvo« 
divan  i  odpadinah  prije,  nego  će  se  spraviti  ili  kamo  od- 
premiti . 

/ 

VII 

20 

113 

»•  * 

19.  Lipnja 

Dodatni  ugovor  k  ugovoru  državnomu  od  24.  Prosinca  1820, 
sklopljenu  medju  Austrijom  i  Bavarskom  u  pogledu  pravca 
mokre  granice  na  riekah  Saalach  i  Salcach . 

XXXVII 

106 

393 

to.  „ 

22.  Velj. 

Obznana  ministarstva  financijah  o  tom,  da  se  zavodi  ezpozitura 
glavne  divone  u  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  Bustjegradske 
željeznice  u  Bubni . 

vir 

21 

119 

13*  » 

22.  * 

Obznana  ministarstva  financijah  o  tom,  da  na  novcih,  koji  se 
kuju  pri  c.  kr.  glavnoj  kovnici  u  Beću,  neće  vise  biti  slova 
(A),  eznaćujuća  pomenutu  kovnicu . 

1 

VII 

22 

119 

19.  „ 

7.  Ožuj. 

Z^kdn  o  praksi  ranarnikah  (vidarah) . 

X 

25 

139 

tO*  n 

7.  n 

Naredba  ministarstva  za  poljodielstvo,  kojom  se  razjasnjuje 
naredba  od  1.  Kolovoza  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  122)  o 
kriepesti  upisa  iliti  imatrikulacije  na  visokoj  školi  za  poljo¬ 
djelstvo  u  pogledu  drugih  visokih  školah  Bečkih  .... 

X 

26 

139 

19  B 

12.  „ 

Zakon,  kricpostan  za  nadvojvodinu  Austriju  nad  Anižom  i  za 
vojvodinu  Gomjo-  i  Dolnjo-Slezku;  odredjuje  se  njim,  ćije 
imade  biti  zemljište,  koje  se  dobije  uslied  gradnja h,  izvede¬ 
nih  za  regulaciju  koje  vode . 

XI 

32 

139 

9*.  „ 

23.  Velj. 

Cesarski  patent,  kojim  se  naredjuje  neposredni  izbor  dvojice 
ćlanovah,  koji  se  iz  zemlje  Vorarlberžke  odaslat  imadu  u 
poslaničku  kuću  vieća  cesarevinskoga . 

VIII 

23 

131 

tt.  * 

7.  Ožuj. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  o  ustrojstvu  obćrtnićkoga  suda 
u  Libercu  za  tkalaćtvo  (industriju  tkalačku)  ...... 

X 

27 

139 

Digitized  by  v^ooQle 


|  Datum 

Dau 

B 

r.j  I 

II  zakona,  paten- 

izdatbe 

8  a  d  e  r  ž  a  j 

||  ta  ili  naredbe 

derž.  z.  1. 

komada 

strane 

1993 

3  Veljače 

1873 

1.  Ožuj. 

Zakon,  kojim  se  potverdjuje  razdielba  iliti  reparticija  kontin- 

gent&h,  utanačenih  za  uzdčržavanje  stalne  vojske  (bojnoga 
pomorstva)  i  naknadne  pričuve,  i  ujedno  dozvoljuje,  da  se 

ti  kontingenti  uzmu  godine  1873, . . 

.  IX 

24 

133 

3«* 

7.  „ 

Naredba  mjpistra  za  poljodielsivo*  kojom  se,  u  dogovoru  s  mi¬ 
nistrom  nastave,  dostavlja  do  obćenitog  znanja  statut  c.  kr. 

visoke  škole  za  zemljodielstvo  u  Beču,  kao  sto  ga  je  Nj. 
Veličanstvo  potverdilo  dne  6.  Lipnja  1872  . 

X 

28 

139 

16.  „ 

7-  „ 

Naredba  ministra  za  bogostovje  i  nastavu,  kojom  se  ministar- 

ska  naredba  od  3.  Travnja  1872  (derž.  zak.  lista  br.  50), 
o  izpitih  učiteljah  na  pučkih  i  gradjanskih  učionicah,  razši- 
ruje  s  niekojimi  preinakami  i  na  kraljevinu  Galiciju  i  Vladi¬ 
mir  iju,  zatim  n»  veliku  vojvodinu  Krakovsku . 

X 

29 

133 

«6. 

7.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah  o  carinskoj  službi  na  željeznič- 

kili  postajali  u  Buchsu  i  St.  Margarethenu,  zatim  o  službenih 

i  inih  odnošajih  divonah  austrijanskih  na  pomenutih  postaj  ah 

X 

30 

133 

t«Oz^Jka 

7.  „ 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojom  se  obćitut  Stripfing 

doznačuje  u  područje  kotarskoga  suda  Matzenskoga  u  Dol- 
njoj  Austriji . . 

X 

31 

iae 

O«  r> 

n-  n 

Naredba  ministarstva  tergovine  o  tom,  da  se  zavodi  poštanska 

direkcija  za  Beč  i  okolicu  bečku . 

XI 

33 

139 

•e. 

29.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah  o  tom,  koliko  se  ima  platjati  za 

medalje  (kolajne),  kovane  u.  e.  kr.  glavnoj  kovnici  .... 

XII 

35 

139 

*9.  , 

29.  „ 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojom  se  nova  miestna  obćina 

BogenheusieđI-Sfreifing  doznačuje  u  okoliš  kotarskoga  9uda 
Wolkersdorf8koga  u  Dolnjoj-Austriji  .  . . 

XII 

36 

1*8 

*i.  * 

*9.  * 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  o  izpitu  liečnikah  i  živina- 

1 

rah  (vcterinarah),  da  kadri  budu  zadobiti  stalno  miesto  u 
javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih . 

xu 

37 

139 

*9.  » 

32.  Trav. 

Zakon,  kojim  se  propisuje,  kako  u  pogledu  penzije  postupati 

treba  sa  članovi  od  momčadi  jednoliko  zaodieveoe  (unifor¬ 

mirane)  c.  kr.  civilne  straže  sigurnosti,  civilne  str^e  redar¬ 
stvene,  koju  deržava  postavlja,  i  8  redarstvenim!  opravnici 

(agenti)  od  inšpektora  niže,  i  napokon  š  njihovi  mi  udovi- 

cami  i  sirotami . .  . 

XIX 

50 

339 

30. 

30.  Ožuj. 

Zakon  o  daljem  pobiranju  porezab  i  dačah,  zatim  o  podmirivanju 
deržavnih  troškovah  mieseca  Travnja  god.  1873  i  o  izplatji- 
vanju  doplatakah  u  ime  skupoće  uz  rok  od  1.  Travnja  do 

konca  Lipnja  1873  . 

XIII 

38 

133 

11. 

12.  Trav. 

Zakon,  kojim  se  dozvoljuje  inozemskim  osigurnim  družtvom,  da 

poslovati  mogu  u  kraljevina!)  i  zemljah,  zastupanih  u  vieću 
cesarevinskom . 

XVI 

42 

103 

30. 

n.  n 

Zakon,  kojim  se  dozvoljuje,  prosto  t)d  svake  carine  uvoziti 
predmete,  potrebite  za  gradjenje  i  za  opremanje  pomorskih 

brodovah . , . 

XIX 

51 

339 

30.  „ 

19.  Lipn. 

Deržavni  ugovor  medju  Austro-Ugarskom  i  Bavarskom  o  gradje- 

nju  željeznicah :  a)  od  Landave  preko  Eisensteina  do  Plznja 
i  b)  od  Pasova  preko  Kušvarde  do  Strakonicah  .  .  *.  .  . 

XXXVII 

107 

393 

1.  Trav. 

72.  Trav. 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojim  se  preinačuje  područje 

niekolicine  kotarskih  sudovah  u  kraljevini  Češkoj  .... 

XVI 

43 

103 

»•  « 

12.  „ 

Zakon,  kojim  se  preinačuje  temeljni  zakon  o  zastupstvu  cesa- 

revine  od  21.  Prosinca  1867  (derž.  zak.  lista  hr.  141)  .  . 

XV 

40 

iei 

*.  . 

12.  „ 

Zakon  o  izabiranju  članovah  poslaničke  kuće  vieća  cesarevin- 

41 

akoga . . . 

XV 

103 

8.  „ 

12.  „ 

Obznana  ministarstva  za  poljodielstvo  o  budućem  upravljanju 

deržavnih  i  zakladnih  lugovab  u  domiinah  (dobarah)  .  .  . 

XVI 

44 

103 

•• 


Digitized  by 


Google 


IV 


Datum 
zakona,  paten¬ 
ta  ili  naredbe 

Dan 

izdatbe 
deri.  z.  1. 

Saderž&j 

Broj  1 

komada 

za¬ 

kona 

itd. 

strane 

1993 

1873 

tt.  Trav. 

12.  Trav. 

Zakon,  kojim  se  za  svjetsku  izložbu,  koja  će  godine  1873  biti  u 

Beću,  dozvoljuje  nov  kredit  od  devet  miliunah  i  sedamsto 

hiljadah  (9,700.000)  forintih . 

XVI 

43 

109 

••  - 

30. 

Zakon  o  prodaji  nepokretne  dćrzavne  svojine . 

XXI 

35 

335 

••  n 

17.  Svib. 

Zakon  o  drnžtvlb,  smierajućih  na  promicanje  obćrtnosti  i  gospo- 

darstva . 

XXV 

70 

998 

11*  „ 

22.  Trav. 

Financijalni  zakon  za  godinu  1873  . 

XVII 

46 

109 

1«*  n 

30.  , 

Zakon,  kojim  se  ukida  jamčenje  deržave  napram  pervomu  du- 

navskomu  parobrodarskomu  družtvu . 

XX 

53 

931 

11*  n 

30.  „ 

Zakon  o  porezu  p&rvoga  dunavskoga  parobrodarskoga  družtva 

i  o  dieljenju  dobodarine,  koju  to  družtvo  platja,  medju  finsn- 

cijalnom  upravom  kraljevina!)  i  zemaljah,  zastupanih  u  viecu 

cesarevinskom  i  medju  financijalnom  upravom  ugarskom  . 

1  XX 

34 

933 

11*  » 

7.  Svib. 

Zakon,  kojim  se  odredjuje,  da  kriepost  zakona  od  3.  Ožujka  1868 

(derž.  zak.  lista  br.  17),  koi  govori  o  oprostu  od  pristojbah 

i  od  biljegovine  pri  zaokruživanju  zemaljah,  imade  trajati 

još  do  konca  godine  1879  . . 

XXII 

58 

939 

**•  . 

30.  Trav. 

Zakon  o  dozvoli,  koja  se  daje  gradu  BeĆu,  da  sklopiti  može 

neokamatjen  zajam  loterijski . 

XXI 

56 

834 

15*  „ 

M.  n 

Zakon,  kojim  se  uredjuju  beriva  aktivnih  (u  službi  nahodećih  se) 

urednikah  deržavnih . 

XVIII 

47 

891 

15.  „ 

22.  . 

Zakon,  kojim  se  uredjuju  aktivitetna  beriva  dćržavnoga  učitelj- 

siva  i  urednikah  od  knjižnicah  (bibliotekah) . 

XVIII 

48 

985 

**•  * 

22.  . 

Zakon,  o  aktivitetnih  berivih  onih  deržavnih  službenikah,  koji 

spadaju  u  kategoriju  podvornikah . 

XVIII 

49 

986 

*4.  » 

22.  , 

Zakon,  kojim  se  preinaćuju  i  dopunjuju  ustanove  zakona  od 

19.  Svibnja  1868  (derž.  zak.  lista  br.  44)  o  ustrojstvu  poli¬ 

tičkih  upravnih  oblastih . 

XIX 

52 

339 

24.  Svib. 

Zakon  o  tom,  kako  da  skerbljeno  bude  za  toliko  konjah,  koliko 

ih  pri  mobilizaciji  uztreba  za  stalnu  vojsku  i  za  domo¬ 

branstvo  . 

XXVIII 

77 

309 

*8-  „ 

7.  . 

Zakon,  kojim  se  dozvoljuje,  da  se  niekoja  zemljišta  i  parcele 

sjediniti  mogu  s  povierbinom  obitelji  markgrofovah  Pallavi- 

cinah  u  Moravskoj . 

XXII 

59 

339 

**.  „ 

7.  n 
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podvergnutih  preobratjanju,  koje  su  uložene  kao  jamstvo  za 
ženitbe  vojničke . 

XLIX 

363 

33. 

31.  Sčrp. 

Razpis  ministarstva  financijah,  glede  zabrane:  uvoziti  tralje 
(kerpe)  iz  Italije  preko  graniee  suhe . 

XLVIll 

363 

*3.  „ 

31  „ 

Naredba  ministarstva  financijah,  o  ekspozituri  glavne  divone, 
koja  je  u  kolodvoru  Sv.  Petarske-Riečke  željeznice  na  Rieci 

XLVIII 

133 

333 

f  •  Kolov. 

9.  Kolov. 

Naredba  ministarstva  posalah  unutarnjih,  ministarstva  za  poljo- 
dielstvo  i  ministarstva  za  zemaljsku  obranu  u  dogovoru 
s  dčržavnim  ministarstvom  bojnim,  o  izveršbi  zakona  od 
16.  Travnja  1873  (derž.  zak.  lista  br:  77)  o  oskerbi  potrieb- 
štine  konjah  za  stalnu  vojsku  i  za  domobranstvo  u  slučaju 
opreme . 

XL1X 

366 

i  •  n 

S*.  • 

Naredba  ministarstva  posalah  unutarnjih,  ministarstva  za  poljo- 
dielstvo  i  ministarstva  za  obranu  zemaljsku  o  godišnjem 
izkazu  i  evidenciji  broja  i  kakvoće  konjah  (tovarnih  živo- 
tinjah)  u  svčrhu,  da  se  razdieli  kontingenat,  koi  podmirit 
valja  u  slučajevih  spreme  (mobilizacije) . 

XL1X 

363 

to. 

4.  Kuj  na 

Naredba  ministarstva  financijah,  kojom  se  maloj  divoni  u  Novom 
daje  povlast,  da  u  obziru  carioskom  odpravljati  može  vino 
iz  Dalmacije . 

LI 

303 

tt. 

4-  „ 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  kojom  se  propisuje  obseg 
izpitnih  predmetah  pri  izpitivanju  liečnikah  i  veterinarah, 
koji  žele  bit  stalno  namiešteni  u  javnoj  zdravstvenoj  službi 
kod  vlastih  političkih . 

LI 

303 

*3.  * 

4.  . 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  o  izpitu  iz  podkivanja, 
ako  dotičnik  i  nije  slušao  kursa  propisana . 

LI 

140 

306 

fl.  Rujna 

27.  „ 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojom  se  ustrojava  kotarski 
sud  u  Hartmanicah  u  Češkoj . 

LIH 

142 

603 

3.  n 

10.  , 

Cesarski  patent,  kojim  se  razpušta  kuća  poslanikah  vieea  cesa- 
revinskoga,  naređjuju  obeeniti  novi  izbori  i  sazivlje  vieće 
cesarevinsko  na  dan  4.  Studenoga  1873  . 

Lll 

601 

13.  » 

27.  ff 

Naredba  ministarstva  financijah,  kojom  se  opunomoćuje  mala 
divona  1.  razreda  u  kolodvoru  Weipertskom,  da  obavljati 
može  carinski  postupak  sa  šećerom  .  .  .  *  .  .  .  . 

Lili 

603 

IO«  „ 

27.  „ 

Naredba  ministarstva  financijah,  kojom  se  zabranjuje  uvoziti  i 
provoziti  pernje  po  Dalmaciji . 

LIH 

144 

603 

*3.  w 

27.  „ 

Cesarska  naredba,  kojom  se  na  temelju  §.  14  temeljnoga  zakona 
o  zastupstvu  cesarevine  od  27.  Prosinca  1867  (dčrž.  zak. 
lista  br.  141)  ukidaju  za  vrieme  uvozne  carine  za  žito  i  sočiva 

LIH 

603 

50.  * 

18.  List. 

Naredba  ministarstva  financijah  o  stavku  od  potrošnine  sladora 
za  škrobni  slador  (šećer),  koi  dolazi  pod  nazivom  „slado- 
rača  (sirup)  u  krutih  grudah" . 

LIV 

603 

3*  Listop. 

18.  „ 

Oglas  ministarstva  finanaijah,  kojim  se  podiže  glavna  divona 
U.  razreda  u  kolodvoru  željezničkom  u  Karnovn . 

LIV 

147 

603 

e.  „ 

28.  . 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojom  se  odredjuje  početak 
uredovne  djelatnosti  kotarskoga  suda  u  Hennersdorfu  u 
Slezkoj  . 

LV 

148 

603 
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IX 


Datum 

Dan 

Broj 

zakona,  paten¬ 
ta  ili  naredbe 

izdatbe 
derž.  z.  1. 

komada 

za¬ 

kona 

itd. 

strane 

1993 

14.  LLstop. 

1873 
16.  Pros. 

Naredba  ministra  tergovine,  kojom  se  ustanovljuje  rok,  do 
kojega  će  se  pripuštati  na  baždarenje  takove  vage,  koje 
neodgovaraju  baždarskomu  redu  od  19.  Prosinca  1872  .  . 

LIX 

168 

691 

31.  » 

25.  List. 

Naredba  ministarstva  tergovine,  kojom  se  izdavaju  biljegovke 
bčrzojavne  po  25  novćićah . 

LV 

149 

609 

*3.  » 

• 

25.  jf 

Cesarski  patent,  kojim  se  sazivaju  zemaljski  sabori:  ćeski, 
dalmatinski,  galićki  i  vladimirski  ujedno  i  krakovski,  austri- 
janski  pod-  i  nadanižki,  salcburžki,  štajerski,  koruški,  kranj-  | 
ski,  bukovinski,  moravski,  slezki,  tirolski,  vorarlberžki,  istar¬ 
ski,  gorički  i  gradiški,  napokon  terstjanski  i  okoliša  tčrstjan- 
skoga  . 

LV 

150 

609 

»< 

29.  Stud. 

Naredba  ininistarstvah  poljodielstva,  unutarnjih  posalah,  finan¬ 
cija  h  i  tergovine,  u  pogledu  zabrane,  uvoziti  vinove  loze  sa 
žilaini  (korienjem)  preko  granicah  kraljevinah  i  zemaljah, 
zastupanih  u  vieću  cesarevinskom . 

LVIII 

153 

699 

«.  St  ud. 

29.  „ 

Razpis  ministarstva  financijah,  kojim  se  obznanjuje,  da  se  po- 
niešto  preinačuju  propisi  o  vodjenju  registarah  pivarskih  . 

LVIU 

184 

699 

3-  „ 

29.  . 

Naredba  ministarstva  pravosudja,  kojom  se  na  temelju  §.  9 
kaznenoga  postupnika  od  23.  Svibnja  1873  ustanovljuje 
nadležnost  gradsko-delegovanih  sudovah  kotarskih  u  stvarih 
kaznenih  . 

LVIII 

155 

699 

.  *•  * 

29.  „ 

Obznana  ministarstva  financijah,  o  tom,  da  se  divone,  koje  su 
do  sada  postojale  u  Georgswaldu  i  Rumburgu,  premieŠtaju 
u  kolodvore  u  Ebersb&chu  u  Saskoj  i  u  Rumburgu  .... 

LVIII 

156 

699 

13*  * 

29.  „ 

Naredba  ministarstva  financijah,  o  dužnosti  kontrole  u  pogledu 
kave  u  pograničnom  kotaru  pokrajine  Vorarlberžke  i  kne¬ 
ževine  Liechtenšteinske . 

LVIII 

157 

699 

1«.  * 

23.  „ 

Cesarski  patent*  kojim  se  naredjuje,  da  se  zemaljski  sabor  dal¬ 
matinski  sastati  imade  na  dan  6.  mieseca  Prosinca  1873  . 

LVI 

151 

609 

19.  „ 

25.  . 

Naredba  ministra  pravosudja,  kojom  se  u  dogovoru  s  ministrom 
posalah  unutarnjih  izdaje  overšben  prepis  k  postupniku 
kaznenomu  od  23.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  119)  . 

LVI1 

152 

611 

to.  , 

16.  Pros. 

Naredba  ministarstva  tergovine,  kojom*  se  u  dogovoru  s  mini¬ 
starstvom  posalah  unutarnjih  ustanovljuje  previšak,  što  ga 
treba  da  imadu  one  po  metarskoj  mieri  napravljene  posude, 
koje  se  u  javnih  gostionicah  i  kerčmah  rabe  pri  točenju 
P«‘ja  •  •  . . . .  •  • 

LIX 

159 

691 

16.  „ 

Obznana  ministarstva  tergovine,  o  ugasnutju  koncesije  od 
10.  Kolovoza  1872  (derž.  zak.  lista  br.  134),  podieljene  za 
gradjenje  lokomotivne  željeznice,  koja  bi  radila  na  zubalo 
kolo  i  prostirala  se  od  Sv.  Wolfganga  do  naverh  Schafberga 

LIX 

160 

699 

i3.Proi. 

21.  , 

Zakon,  o  daljem  pobiranju  porezah  i  daćah,  zatim  o  podmiri¬ 
vanju  troškovab  deržavnih  uz  vrieme  od  1.  SieČnja  do  konca 
Ožujka  mieseca  1874  . 

LX 

161 

693 

1 3«  n 

21.  *  . 

Zakon,  o  tom,  da  se  putem  javne  vieresije  (kredita)  namaknu 
novčana  sredstva  u  svčrhu,  da  se  njimi  promiče  gradjenje 
željeznicah  i  utemelje  predujamnice . . 

LXI 

162 

699 

13.  * 

24.  „ 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  o  prizivanju  gremijalnoga 
povjerenika  u  apotekarske  gremijalne  skupštine . 

LXII 

163 

699 

fl9.  n 

24.  * 

/ 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  o  promienah  u  austrijan- 
skoj  taksi  Jiekovnoj  . 

LXII 

164 

699 

(foftiMhO  b 
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I> rugi  registar. 


Abecedni  registar 

zakonah  i  naredabah,  sad&rzanih  i  proglašenih  u  d&ržavo-zakonskom  listu  od  god.  1873.*) 

(Godina  XXV,  komad  I.  do  LXI1.) 


A. 


A-Alo 

A r.  Slovo  A. 

Aigen;  uredovna  stolica  kotarskoga  suda  toga  miesla 
premiešta  se  u  isto;  4,  8. 

Ala,  u  tom  miestu  dokida  ae  miesto  inspektora  financi- 
jalnoga;  113,  300. 

Aloisburg;  eipozitura  c.kr.  glavne  divone  Rumburžke, 
koja  je  u  tom  miestu,  pretvara  se  u  c.kr.  malu  divonu 
11.  razreda;  14,  80. 


Alt— Aus 

Altheim  v.  Željeznice. 

Austrija  dolnja;  izdaju  se  preinake  u  području  nie- 
kojih  sudovah  kotarskih  u  istoj ;  12,  80. 

—  nad  Anižom  v.  Zakon. 

Austro-ugarska  monarklja  v.  U  g  o  v  o  r. 


Ban— Beč 

Bangs  u  Vorarlberžkoj;  mala  divona  II.  razreda,  koja  je 
u  tom  miestu,  dokida  se;  111,  300. 

Banka  narodna  austrijanska  v.  P  r  a  v  i  1  a. 

Bavarska;  s  vladom  ove  deržave  sklopljen  je  dogovor 
u  pogledu  uredjenja  zamienitoga  poštanskoga  pro¬ 
meta  s  ovom  deržavom;  18,  111. 

—  izdaje  se  dodatni  ugovor  k  ugovoru  deržavnomu  od 
24.  Prosinca  1820,  sklopljenu  medju  Austrijom  i  tom 
deržavom  u  pogledu  mokre  granice  na  riekah  Saalach 
i  Salcach;  106,  323. 

Baždarenje  v.  V  a  g  e. 

Beč;  u  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  austrijanske  željez¬ 
nice  sieverno-zapadne  u  toin  gradu  zavela  seje  eipo¬ 
zitura  glavne  divone ;  9,  30. 


Bec— Ber 

Beč,  za  ovaj  grad  i  njegovu  okolicu  zavodi  se  poštanska 
direkcija;  33,  133. 

—  tomu  gradu  podieljuje  se  zakonom  dozvola,  da  sklo¬ 
piti  može  neokamatjen  zajam  loterijski ;  36,  835. 

—  u  tom  gradu  zavodi  ae  poseban  sud  bagatelni  u  slvarih 
tergovačkih;  101,  303.  • 

—  v.  Željeznice. 

Belgija;  s  ovom  kraljevinom  sklopljena  je  druga  do¬ 
datna  pogodba  k  deržavnomu  ugovoru  od  16.  Scrpnja 
1833,  o  zamienitom  izručivanju  zlocinacab;  39,  152. 

Beriva  aktivnih  (u  službi  nahodećih  se)  urednikah  der- 
žavnih  uredjuju  se  zakonom;  47,  331. 


•)  Broj  pervi  naznačuje  broj,  pod  kojim  je  dotični  zakon  ili  naredba  dotična  izašla,  a  drugi  naznačuje  sttanup 
na  kojoj  zakop  ili  naredbu  treba  tražiti  u  deržavo-zakonskom  listu. 
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Ber— Bll 


Bil-Bur 


Beri va  aktivhtetna  dčržavnoga  učiteljstva  i  uredni- 
kah  od  knjižnicah  (bibliotekah)  uredjuju  se  zakonom ; 

48,  ttft. 

—  —  onih  dčržavnih  službenika!),  koji  spadaju  u  kate¬ 
goriju  podrornikah,  uredjuju  so  zakonom;  49,  tfO. 

—  urednikah  deržavnih  v.  Propis  oreršbeni. 

Berno;  izdaje  se  zakon,  kojim  se  ustanovljuje,  kakovo  da 
bude  ustrojstvo  tehničke  visoke  škole  (zavoda  poli- 
tehničkoga)  u  tom  gradu  ;  92,  843. 

Berzojavi  deržavni  v.  B  i  I  j  e  g  e. 

Berzojav;  uveden  je*  red  berzojavni  za  Austro-Ugar- 
sku;  130,  847. 

Besposlice;  izdaju  se  zakonom  redarstveno-kazneno- 
p ravne  ustanove  proti  istim;  108,  398. 

Biljege  berzojavne  dčržavne  zavode  se ;  127, 

843. 


Biljegovke  berzojavne  izdavaju  se  po  25novčičali; 
149;  007. 

Bogenneusiedel-Streifing,  obeina,  doznačuje  se  u 
okoliš  kotarskoga  suda  Wolkersdorfskoga  u  Dolnjoj 
Austriji;  36,  147. 

Brisanje  berivah  službenikah  deržavnih,  naredba  o 
njem;  75,  301. 

Brodovi  pomorski  v.  Postupak. 

- zakonom  dozvoljuje  se  uvoziti  prosto  od  svake 

carine  predmete,  potrebite  za  gradjenje  i  opremanje 
istih;  51,  339. 

Bubna;  u  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  Buštjegradske  že¬ 
ljeznice  u  tom  miestu  zavodi  se  eipositura  glavne 
divone;  21,  119. 


Biljegovina  i  pristojbe  v.  Zakon. 


Buchs  v.  Služba  carinska. 


—  koja  se  platjati  ima  u  postupku  bagatelnom  i  opo- 
■  menbenora;  97,  363. 

—  i  neposredne  pristojbe«  uredjuju  se  u  pogledu 
družtvah,  smierajućih  na  promicanje  občrtnosti  i  go¬ 
spodarstva;  87,  337. 


Budjejovice ;  u  kolodvoru  c.  kr.  željeznice  Fran-Josi- 
povke  u  tom  miestu  zavela  se  je  ezpositura  glavne 
divone;  11,  39. 

Burza  novčana  bečka  v.  Zakon. 


c. 


Car— Cir 

Carina  uvozna  v.  Žito  i  sočiva. 

Cerna  gora;  s  ovom  kneževinom  sklopljen  je  ugovor 
poštanski;  123,  811. 


Cir— Ces 

Cerna  gora;  s  ovom  kneževinom  sklopljen  je  ugovor  o 
zamienilom  izručivanju  zločinacah;  124,  838. 

Cesarski  patent  v.  Patent  cesarski. 


Čir— Čes 

Ceraaviee  v.  Željeznice. 

Ceska ;  preinačuje  se  područje  nickolicine  sudovah  ko¬ 
tarskih  u  toj  kraljevini ;  43,  194. 


ČiJ 

Cistjenje  (desinfekcija)  živinskih  sirovih  iliti  neuradjc- 
nih  proizvodah  i  odpadinab,  prije  nego  če  se  spraviti 
ili  kamo  odpremiti;  20,  119. 


Dae— Des 

Daće  i  porezi  v.  Zakon. 

Dalmacija;  za  ovu  kraljevinu  izdaju  se  zakon  o  sudbe¬ 
nom  postupku  prlrazprah,  nastalih  iz  uporabne  po¬ 
godbe  u  obće,  zatim  pri  odkazivanju  (odpovieđanju) 
i-povratjanju  nepokretnih  ili  zakonom  za  nepokretne 
proglašenih* stvari h,  uzetih  pod  zakup  ili  u  najam,  za 
tim  vodeoicah  i  inih  gradjevinah,  izvedenih  na  brodo- 
vib;  93,  347. 

—  zabranjuje  se  uvoziti  peraje  u  istu  i  provozi  ti  po  njoj; 

144,  994. 

Desiafeke^a  v.  Č  i  štj  e n j  e. 


Die— Div 

Dielatnost  uredovna  suda  kotarskogaju  Hennersdorfu 
u  Slezkoj  odredjuje  se;  148,  997. 

Dieljeoje  dohodarine  v.  Zakon. 

Dielokrug  punce vnieah  ograničuje  se;  raspis  mi¬ 
nistarstva  o  tom;  104,  370. 

Divazza  v.  Željeznice. 

Divone;  povladjuje  se  kraljevska  talijanska  divona  u 
Trevignanu  i  c.  kr.  austrijanska  divona  Nogaredska, 
da  si  zamienito  doznačuju  prevožne  pošiljke;  3,  3. 
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Div 

Divona  glavna  II.  razreda  zavela  seje  u  kolodvoru  u 
St.  Margarethenu ;  6,  6. 

- II.  razreda  podignuta  je  u  kolodvoru  željezničkom 

u  Karnovu;  147,  605. 

—  mala  I.  razreda  u  Kozaczovki  u  Galiciji  pretvara  se 
u  maln  divonu  IL  razreda;  103,  390. 

—  —  II.  razreda,  koja  je  u  Bangs-u  u  Vorarlberžkoj* 
dokida  se;  111,  300. 

- I.  razreda  u  kolodvoru  Weipertskom  opunomoćuje 

se,  da  obavljati  može  carinski  postupak  sa  šećerom ; 
143,  603. 

DIvonam  glavnim  u  Sibinju  i  Kološvaru  đata  je  po- 
vlast,  uporavljivati  postupak  prijavni ;  5,  6. 

Divone  v.  Služba  carinska. 

—  u  kolodvoru  ugarsko-sieverne  deržavne  željeznice  u 
PeŽti  zavela  se  je  ezpositura  divonska  ;  5,  6. 

—  u  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  austr.  željeznice  sie- 
verno  zapadne  u  BcĆu  zavela  se  je  ezpositura  glavne 
divone;  9,  30. 

—  u  kolodvoru  c.  kr.  povi.  željeznice  Fran-Josipovke  u 
Budjejovicah  zavela  se  je  ezpositura  glavne  divone  ; 
11,  30. 

—  u  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  željeznice  Turnovsko- 
Kralupsko-Pražke  u  Pragu  zavedena  je  ezpositura  c  kr. 
glavne  divone ;  15,  60. 

—  u  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  Buštjegradske  željez¬ 
nice  u  Bubni  zavodi  se  ezpositura  glavne  divone  ;  21, 

llO. 

—  glavne;  obznanjuje  se,  kako  se  ima  u  buduće  zvati 
bečki  dohodarstveni  višji  ured  III.  razreda  u  sgradi 
glavne  divone  ;  122,  500. 

—  daje  se  povlast  maloj  divoni  II.  razreda  u  Dubici  u 
Hervatskoj,  da  obavlja  izlazni  postupak  glede  robe  pro¬ 
vozne  *8  dielokrugom  male  divone  I.  razreda ;  128, 

560. 

—  zavodi  se  ezpositura  glavne  divone  u  kolodvoru  sv. 

Petarsko-Riećke  željeznice  na  Rieci;  133,  506.  * 

—  koje  su  do  sada  postojale  u  Georgswaldu  i  Rum- 
burgu,  premještaju  se  u  kolodvore  u  Ebersbachu  u 
Saskoj  i  u  Rumburgu;  156,  090. 

—  male  I.  razreda,  koja  je  u  Meiningenu  u  Vorarlberž- 
koj,  preinacuju  se  povlastice;  116,  306. 

—  —  I.  razreda  u  Liebau-u  u  Pruskoj  preinaćuju  se  po¬ 
vlastice  carinske;  117,  306. 


Div—  Duž 

Divoni  maloj  u  Novom  daje  se  povlast,  da  u  obziru 
carinskom  odpraljati  može  vino  iz  Dalmacije;  138, 

505. 

Direkcija  poštanska  zavodi  se  za  Beć  i  okolicu 
bečku;  33,  139. 

Dolirav.  Lugovi  zakladni. 

Dogovor  me dju  vladami  austro- ugarske  monarkije 
sjedne,  a  bavarske  i  virtemberžke  s  druge  strane,  u 
pogledu  uredjenja  zamienitoga  poštanskoga  prometa 
njihovih  podrtičjah;  18,  fffl. 

Dokinutje  kontrolnoga  ureda  u  Halleinu;  126,  566. 

Domane;  odredjuje  se,  kako  će  se  upravljati  iste 44, 

i  06. 

Domobranstvo  +  izdaje  se  naredba  o  ov&ršbi  zakona  od 
16.  Travnja  1873  (derž.  zak.  lista  br.  77)  o  oskčrbi 
potriebštine  konjah  za  stalnu  vojsku  i  za  domobran¬ 
stvo  u  slućaju  spreme;  135,  500. 

—  v.  Zakon. 

Doplatci  u  ime  skupoće  v.  Zakon. 

Doznačivanje  i  brisanje  berivah  službenikab  deržav- 
nih,  naredba  o  njih;  75,  301. 

Drauburg  dolnji  v.  Željeznice. 

Družtya,  smierajuća  na  promicanje  obertnosti  i  gospo¬ 
darstva,  uredjuje  se ;  zakon  o  tom;  70,  693. 

—  đionična«  kako  se  razilaziti  mogu;  o  tom  izdsgu  se 
cesarskom  naredbom  osobite  ustanove;  114,  301. 

DružtvO'  pervo  dunavsko  parobrodarsko  v. 

Zakon. 

Druztvom  osigurnini  inozemskim  dozvoljuje  se  za¬ 
konom,  da  poslovati  mogu  u  kraljevinah  i  zemljah, 
zastupanih  u  vieću  cesarevinskom;  42,  103. 

Dubica  u  Hervatskoj;  daje  se  maloj  divoni  II.  razreda, 
koja  je  u  tom  miestu,  povlast,  da  obavlja  izlazni  po¬ 
stupak  glede  robe  provozne  s  dielokrugom  male  di¬ 
vone  I.  razreda  ;  128,  566. 

Dunav  v.  Patenti  brodarstveni. 

—  proglašuje  se  pravionik  brodarstveni  i  redarstveni 
za  dolnji  dio  istoga;  16,  61. 

Dužnost  kontrole  u  pogledu  kave  u  pograničnom  ko¬ 
taru  pokrajine  Vorarlberžke  i  kneževine  Liechten- 
steinske  produljuje  se  iznova ;  157,  696. 

-  —  kontrolna  glede  kave  u  pograničnom  kotaru  Vor- 
arlberžke  i  kneževine  Liechtensteinske ;  2,  5 


E. 


Ebe-Eis 


Exp 


Ebersbach  v.  Divone. 
Eisenstein  v.  Ugovor  deržavni. 
—  v.  Željeznice, 


Ezpositura  divonska  zavela  se  je  kolodvoru  ugarsko- 
sieverne  dčržavne  željeznici  u  Pešti;  5,  6. 

—  glavne  divone  zavela  se  je  u  kolodvoru  c.  kr.  povla¬ 
štene  željeznice  sieverno-zapadne  u  Beču;  9,  36, 
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Exp 

Expozitura  glavne  đivone  zavela  se  je  u  kolodvoru 
c.kr.  povlaštene  željeznice  Fran-Josipovke  u  Budje- 
jovicah;  li,  SU. 

—  c.  kr.  glavne  divone  Rumburžke  *u  Aloisburgu  pre¬ 
tvara  se  u  c.kr.  malo  divonull.  razreda;  14,  40. 

- - Pražke  zavodi  se  u  kolodvoru  c.kr.  po¬ 
vlaštene  željeznice  Tumorsko -Kralupsko- Pražke  u 
Pragu;  19,40. 


Exp — Ev| 

Expositura  glavne  divone  zavodi  se  u  kolodvoru  c.  kr. 
povlaštene  Buštjegradske  željeznice  u  Bubni;  21, 

119. 

- u  kolodvoru  Sv.  Petarsko-Riečke  že¬ 
ljeznice  na  Rieci;  133,  604. 

Evidencija  konjah  v.  Izkaz  godišnji. 


Fal 

Falknov  v.  Željeznice. 


F. 

.  Fin 

Financijalni  zakon  za  god.  1873  ;  46,  109. 


dal— Omu 

Oalicija  i  Vladimirija;  razširuje  se  s  niekojimi  pre- 
inakami  ministarska  naredba  Od  5.  Travnja  1872 
(derž.  zak.  lista  br.  50),  o  izpitih  učitelj  ah  na  pučkih 
i  gradjanskih  učionicah  i  na  ovu  kraljevinu,  zatim  na 
vojvodinu  Krakovsku ;  20, 139. 

—  izdaje  se  zakon  o  oprostim  od  pristojbah  za  izprave, 
spise  i  upise,  zatim  za  utierivaoje  predujamah  pod- 
pornih,  podieljenih  stradigućim  kotarom  Galicije  iz 
imovine  zemaljske,  koji  se  sačine  povodom  pripomoći ; 

90,  361. 

6eorgswalI  v.  Divone. 

Gmunden;  promienjuje  se  obćenita  tarifa  razprodajna 
za  sol,  koja  je  namienjena  ijudem  za  užitak;  89,  333. 


dol — dro 

Golling  u  Salcburžkoj,  odredjuje  se  početak  nredovne 
dielatnosti  kotarskoga  suda  u  tom  miestu;  100,  360. 

Gora  vnćjja  v.  Željeznice. 

Gostionice  v.  Posude. 

dradac;  ovomu  gradu  data  je  dozvola,  da  sklopiti  može 
neokamatjen  zajam  loterijski;  57,  336. 

Gmdlice  v.  Željeznice. 

dradjevine  cestovne  v.  Zakon. 

drobming  u  Štajerskom;  naredba  o  tom,  daje  u 
ovom  miesUi  podignuto  novo  kotarsko  satničtvo  ;  84, 

333. 


Hal-Har 

allein;  dokida  se  ured  kontrolni,  koi  je  u  tom  miestu; 

126,  643. 


Hen 

Hennersdorf;  u  tom  miestu  ustrojava  se  sud  kotarski ; 
13,  46. 


Hartmanice  ru  (om  miestu  ustrojava  se  kotarski  sud ; 

142,  603. 


u  Slezkoj;  za  to  miesto  odredjuje  se  početak  uredovne 
dielatnosti  kotarskoga  suda  ondašnjega;  148,  669. 


1. 


Ima — Iza 


Izb — Izk 


Imatrikulacija  v.  Upis. 

Imenici  porotnikah  kako  da  se  sastavljaju ;  zakon  o 
tom;  121,603. 

Inspektor  financijalni  v.  T  r  i  d  e  n  t. 

Islv.  Sol. 

galija;  zabranjuje  se  uvoziti  preko  granico  suhe  iz  iste 
(ralje  (kerpe)  ;  132,  664. 

Izabiranje  čianovah  poslaničke  kuće  vieća  ccsarevin- 

akoga;  41, 166. 


Izbor  neposredni  dvojice  čianovah,  koji  se  iz  zemlje 
Vorarlberžke  odaslat  imadu  u  poslaničku  kuću  vieća 
cesarevinskoga,  naredjuje  se;  23, 131. 

Izbori  novi  obćeniti  v.  Patent  cesarski. 

Izkaz  godisi^jr  f  evidencija  broja  i  kakvoće  konjah 
(tovarnib  životinjah),  kako  valja  voditi  u  sverhu,  da 
se  razdieli  kontingenat,  koi  podmiriti  valja  u  sluča- 
jevih  spreme  (mobilizacije);  136,  666. 

Izkusnici  v.  Zakon. 
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1*1— I*p 

Izložba  svietska;  izdaje  se  zakon,  kojim  se  dozvo- 
ljuje  sa  izložbu  svietsku,  koja  će  godine  1873  biti  u 
Beču,  nov  kredit  od  devet  miliunah  sedamsto  hiljadah 
(9,700.000)  forintih;  45,  flOS. 

—  —  od  godine  1873  u  Beču,  promienjuje  se  ustrojbena 
ustanova  od  29. Rujna  1871,  izdata  za  istu;  105,390. 

Izpit  iz  podkivanja  v.  Podki  vanje. 

—  liečnikah-i  živi  nar  ah  (veterinarah),  da 

•  kadri  budu  zadobiti  isti  stalno  miesto  u  javnoj  zdrav¬ 
stvenoj  službi  kod  vlastih  golitičkih  ;  37,  fl&$. 


Izp— Izr 

Izpiti  uciteljah  na  pučkih  i  gradjanskih  učionicah  ; 
razširuje  se  ministarska  naredba  od  5.  Travnja  1872 
(derž.  zak.  lista  br.  50)  s  niekojimi  preinakami  i  na 
kraljevinu  G&licjju  i  Vladirairiju,  zatim  na  veliku  voj¬ 
vodinu  Krakovsku ;  29,  133. 

Izprava  koncesionalna  za  lokomotivnu  željeznicu 
od  Krime  na  cesko-saksonsku  granicu  kod  Raizen- 
haina;  1,  1.  . 

—  - —  —  od  Plznja  preko  Klatova  do  Eisensteina 

i  od  Mlaea  k  Johann-Georgenstadtu;  19,  113. 

—  - od  Altheima  do  Schfirdinga;  34,  130r 

Izručivanje  zločinacah  v.  Ugovor. 


J. 


Jfam 


Jeh— Joh 


Jamčenje  dčržave  naprema  pčrvomu  dunavskomu 
parobrodarskomu  družtvu  ukida  se ;  zakon  o  tom ;  53, 

331. 

Jamčevina  v.  Zadužnice. 


Jehniee  v.  Željeznice. 

Joakimov  dol  v.  Zakon. 
Johann-Georgenstadt  v.  Željeznice. 


'  H 

Kar-Kol 

*  • 
Karnov;  u  željezničkom  kolodvoru  toga  miesta  podig¬ 
nuta  je  glavna  divona  II.  razreda  147,  605 

Karthaus;  u  tamošnjoj  kaznionici,  koja  je  namienjena  za 
tnužke  glave,  ima  se  izveršivati  zakon  od  1.  Travnja 
1872,  govoreći  o  kaznih  slobode  u  zatvoru  samotnu ; 

69, 393. 

Kava;  naredbom  produljuje  se  rok  o  kontrolnoj  dužnosti 
glede  kave  u  pograničnom  kotaru  Vorarlberžke  i  kne¬ 
ževine  Liechtensteinske ;  2,  3. 

Kazniliste  za  mužke  glave  v.SteinnaDunavu. 

Kazni  slobode  u  zatvoru  samotnu,  postajati  imadu  u 
kaznioici  Karthauskoj  namienjenei  za  mužke  glave ; 
69,393. 

Kazneni  postupnik  v.  Zakon. 

Kerčme  v. Posude. 

♦ 

Kerpe  v.  Tralje. 

Kredit v.  Zakon. 

Krizna,  v.  Željeznice. 

Klatov  v.  Željeznice. 

Knin  v.  Željeznice. 

Knittelfeld  r.  Želj  eznice. 

Kobile  pokrajinske;  izdaje  se  naredba  o  pripušta¬ 
nju  erarskib  (dčržavnih)  ždriebacah  (pazduhah)  k  is¬ 
tim  u  kralj evinah  i  zemljak,  zastupariih  u  vieću  cesa- 
revinskom ;  10,  36. 

Kolajne  v.  Medalje. 

Kolos  var;  kralj,  ugarskoj  glavnoj  divoni,  kojajsu  tom 
gradu,  data  je  povlast,  uporavljivati  postupak  prijavni; 

ML 


Kon-Kus 

Koncesija  od  10.  Kolovoza  1872  (dčrž.  zak.  lista  br. 
134),  podieljena  za  gradjenje  lokomotivne  željeznice, 
koja  bi  radila  na  zubato  kolo  i  prostirala  se  od 
Sv.  Wolfganga  do  naverb Schafberga  ugasnula  je;  160, 

663. 

Komisija  središnja  v.  Pravionik. 

Konji  v.  I  zkaz  godišnji. 

—  zakonom  odredjuje  se,  koliko  da  bude  istih  pri  mobi¬ 
lizaciji  stalne  vojske  i  domobranstva;  77,  306. 

—  izdaje  se  naredba  o  overšbi  zakona  od  16.  Travnja 
1873  (derž.  zak.  lista  br.  77)  o  oskčrbi  potriebštine 
konjah  za  stalnu  vojsku  i  za  domobranstvo  u  slučaju 
spreme  (mobilizacije);  135,  566. 

Konobice  v  Željeznice.  * 

Kontingenat  konjah  v.  Iz k  az  godišnji. 

Kovnica  glavna  u  Beču;  novci,  koji  se  kuju  u  toj 
kovnici,  neće  više  imati  slova  (A),  označujuća  pome- 
nutu  kovnicu;  22,  flflO. 

Kozaczowka;  mala  divona  I.  razreda,  koja  je  u  tom 
miestu,  pretvara  se  u  malu  divonu  II.  razreda;  103. 

390. 

Koze  i  meso  od  zdravih  životinjah,  koje  se  zakolju  pri¬ 
godom  govedje  (marvinske)  kuge,  kad  se  upotreblji- 
vati  mogu,  zakon  o  tom,  DO,  333. 

Kuča  Nasovska  v.  Z  a  k  o  n. 

—  poslanikah  vieča  cesarevinskoga  raspušta 
se;  141,  601.. 

Kuga  marvinska  v.  Kože  i  meso. 

- kako  da  se  zatire;  112,  300. 

Kusvarda  v.  U  govor  deržavni. 
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Eu 


Lan-Lie 

Landava-r.  Željeznice. 

Leluhov  y.  Željeznice. 

Liebau  u  Pruskoj;  preinačuju  se  povlastice  male  divone 
I.  razreda,  koja  je  u  tem  miestu;  117,  3941. 

Liberee;  u  tom  miestu  ustrojava  se  sud  obertnički  za 
tkalactvo  (industriju  tkalačku) ;  27,  ft 6. 

Lieehtenstein  v.  Forarlb  eržka. 

Lieehtensteinska  kneževina  v.  Dužnost  kon¬ 
trolna. 


Li  e— Lug 

Liečnici  i  ži  vinari  v.  Izpit. 

Ljubljana;  tomu  gradu  zemaljskomu  podieljuje  se  do¬ 
zvola,  da  sklopiti  može  sajam  loterijski;  61,  3411. 

Loze  vinove  sa  žilami  (kori e njeni)  zabranjuju  se  uvo¬ 
ziti  preko  granicah  kraljevinah  i  zemaljah,  zastupanih 
u  vieču  cesarevinskom ;  153,  699. 

Lugovi  zakladni;  odredjujese,  kako  če  se  u  buduće 
upravljati  s  istimi;  44,  1941. 


Mar— Med 
Marke  herzojavne  v.  B  ilj  ege. 

Maizen  i  u  područje  kotarskoga  suda  oS  toga  miesta  do¬ 
značuje  se  obćina  Stripfing;  31, 136. 

Međaše  (kolajne),  kovane  u  c.  kr.  glavnoj  kovoiei, 
koliko  ima  se  platjati  za  iste;  33, 169. 


I  Mei— Mom 

Meiningen ;  povlastice  male  divone  I.  razreda,  koja  je 
u  tom  miestu,  preinačuje  se;  116,  396. 

Meso  i  kože  v.  Z  ak  on. 

Mlae  v.  Željeznice. 

Mobilizacija  v.  Z  a  k  o  n. 

Momčad  jednoliko  zaodievena  v.  Zakon 


M. 


Nad— Nar 

Hadležnes#  gradsko-delegovanih  sudovah  kotarskih  u 
stvarih  kaznenih  ustanovljuje  se  na  temelju  §.  9  kaz- 

•  uenoga  poslupnika  od  23.  Svibnja  1873;  133,  689. 

Hađnevnice  i  podvozni  troškovi  odmieruju  se  deržavnim 
urednikom  pr^putovanju  službovnom;  113,  393. 

naredba  cesarslta,  kojom  se  odnosno  na  §.  14  te¬ 
meljnoga  zakona  o  zastupstvu  eesarevine  od  21.  Pro¬ 
sinca  (derž.  zak.  lista  br.  141)  preinačuje  §.  14  pra- 
\ilah  ili  statutah  povlaštene  austrijanske  banke  na¬ 
rodne  (derž.  zak.  lista  br.  31  od  god.  1872);  63. 
369. 

—  —  kojom  se  na  temelju  §.  14  temeljnoga  zakona  o 
zastupstvu  eesarevine  od  21.  Prosinca  1867  (dčrž. 
zak.  lista  br.  141)  izdaju  osobite  ustanove  o  razila¬ 
ženju  družtvah  dioničnih;  114,  391. 


I  nes— nov 

nesreće  na  moru«  kako  da  im  se  izbiegne,  kad  se 
brodovi  sudare ;  naredba  o  promieni  teksta  od  članka 
XVIII  bivšega  pomorskoga  ministarstva  o  tom  promie- 
njuje  se;  102,  369. 

niemaćka;  s  ovom  deržavom  sklopljen  je  ugovor  po¬ 
štanski  ;  17,  91. 

nogared  v.  D  i  v  o  n  e. 

* 

novi;  divoni  maloj,  koja  je  u  tom  miestu,  daje  se  povlast, 
da  u  obziru  carinskom  odpravljati  može  vino  iz  Dal¬ 
macije;  138,  596. 

novosieliea  v.  Željeznice. 

novci«  koji  se  kuju  pri  c.  kr.  glavnoj  kovnici  u  Beču,  neće 
više  imati  slova  (A),  označujuća  pomenutu  kovnicu ; 

22,  119 


O. 


Obe  -  Oba 

o 

Občriioti  v.  Zakon. 

Obilježja  odlična  za  dejržavnu  odieću  (uniformu} 
ustanovljuje  se;  113,  393. 

Obseg  ispitnih  predmetah  pri  izpitivanju  liečnikah 
i  veterinarah,  koji  žele  biti  stalno  namicšteni  u  javnoj 
zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih,  propisuje 
se;  naredba  o  tom;  139,  595. 


Obu«-Obz 

Obustava porotah  v.  Zakon. 

Obveznice deržavne v.Rok  kamatni  poalie  dnj i. 

Obznana  u  pogledu  krieposti  zakon  od  16.  Travnja  1873, 
govoreća  o  tom,  kako  da  skčrbljeno  bude  sa  toliko 
konjah,  koliko  ih  pri  mobilizaciji  uztreha  za  stalnu 
vojsku  i  sa  domobranstvo;  78,  313. 
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Odm— Opr 


Opr— Osu 


OdmSeriTanje  listovne  poštarine  u  prometu  unutarnjem 
promienjuje  se;  118,  395. 

Odpadine  živinske  sirove  v.  Č  i  š  t j  e  n j  e. 

Oprost  od  pristojbah  i  od  biljegovine  v.  Z  a  k  o  n. 

- za  izprave,  spise  i  upise,  zatim  za  utierivanje 

predujamah  podpornih,  podieljenih  stradajućim  kota¬ 
rom  Galicije  iz  imovine  zemaljske,  uredjuje  se  zako¬ 
nom;  96,  361. 


Opra  vilici  redarstveni  v.  Zakon. 

Osiguranje  i  overha  na  beriva,  koja  dolaze  iz  odno- 

šajah  radnje  ili  službe;  68,  390. 

'Ostavština  kuće  Nasovske  v.  Zakon. 

•» 

Osudjenici  do  kad  da  se  predadu  u  robijašnice  i  po- 
pravnice;  rok  za  to;  109,  399. 


P. 


Pal-Pod 

Pallavicini  margrofovi;  zakonom  dozvoljuje  se,  da 
niekoja  zemljišta  i  parcele  sjediniti  mogu  se  s  povier- 
binom  obitelji  njihove,  koja  je  u  Moravskoj ;  59,  339. 

Pasov  v.  Ugovor  deržavni. 

a 

Patent  cesarski,  kojim  se  naredjuje  neposredni  izbor 
dvojice  Članovah,  koji  se  iz  zemlje-Vorarlberzke  oda- 
slat  imadu  u  poslaničku  kuću  vieća  cesarevinskoga ; 
23,  f3fl. 

- kojim  se  razpušta  kuća  poslanikah  vieća  cesare¬ 
vinskoga,  naredjuju  obćeniti  novi  izbori  i  sazi  vije 
vieće  cesarevinskoga,  na  dan  4.  Studenoga  1873;  141, 

601. 

- kojim  se  sazivlju  zemaljski  sabori :  češki,  dalma¬ 
tinski,  galicki  i  vladimirski  ujedno  i  krakovski,  austri- 
janski  pod-  i  nadanižki,  satebutiki,  štajerski,  koruški, 
kranjski,  bukovinski,  moravski,  slezki,  tirolski,  vorarl- 
bcržki,  istarski,  gorički  i  gradiški,  napokon  tčrštjanski 
i  okoliša  terštjanskoga.  150,  609. 

—  —  kojim  se  naredjuje,  da  se  zemaljski  sabor  dalma¬ 
tinski  sastati  imade  na  dan  6.  mjeseca  Prosinca  1873; 
151,  609. 

Patenti  brodarstveni ;  izdaju  se  za  natiecalelje  peed- 
uvieti,  uz  koje  će  se  isti  pripuštati  k  propisanim  iz- 
pitom,  da  rukovoditi  mogu  parobrode  na  Dunavu ;  83, 

,333. 

Penzija  Zakon.  , 

Pćrnje  zabranjuju  se  uvoziti  i  provoziti  po  Dalmaciji; 

144,  609. 

Pešta  v.  Div  one. 

Pieneznlce  glavne  zemaljske  kako  se  u  buduće 
imadu  zvati ;  122,  509*. 

Plzanj  v.  Ugovor  deržavni. 

—  v.  Željeznice.  * 

Podkivanje;  izdaje  se  propis  o  tom,  kakov  da  bude 
izpit,  ako  dotičnik  nije  slušao  kurza  propisana;  140, 

599. 

Podmirivanje  trosko  vab  derzavnih  v.  Zakon. 

Područje  niekolicine  sudovah  kotarskih  preinačuje  se  u 
kraljevini  Češkoj ;  43, 199. 


Pod— Pos 

Podvornici  v.  Zakon. 

Pogodba  uporabna  v.  Zakon. 

Pogodovala,  koja  pripadaju  društvom,  smierajućiin 
na  promicanje  obertnosti  i  gospodarstva  u  pogledu 
biljegovine  i  neposrednih  pristojbah;  87,  339. 

Povierbina  v.  Z  a  k  o  n. 

Povierenik  gremijalni  v.  Skupštine  gremi- 
j  al  ne  apotekarske. 

Povlastice  carinske  v.  D  i  v  o  n  e. 

—  male  divone  I.  razreda  u  Meiningenu  preinačuju  se; 
116,  399. 

Pomorstvo  bojno  v.  Zakon. 

Popravnice;  ustanovljuje  se  rok,  od  koga  će  sudovi 
kazneni  umiestnim  izricati  moći,  neka  se  osudjenici 
predadu  u  iste  ;  109,  399. 

Porezi  i  daće;  izdaje  se  zakon  o  daljem  pobiranju 
istih,  zatim  o  podmirivanju  troštovah  derzavnih  u* 
vrieme  od  1.  Siečnja  do  konca  Ožujka  mieseca  1874; 
1$1,  693. 

Porez  pervoga  dunavskoga  parobrodarskoga  društva  i 
dieljenje  dohoflarine,  koju  l o  društvo  platja,  medju 
financijalnom  upravom  kraljevinah  i  zemaljab,  zastu¬ 
panih  u  vieću  cesarevinskom,  i  medju  financijalnom 
upravom  ugarskom,  odredjuje  se  zakonom;  54, 333. 

Porote;  izdaje  se  zakon  o  vremenitoj  obustavi  istih; 
120,  503. 

Porotnici;  izdaje  se  zakon  o  tom,  kako  da  se  sastav¬ 
ljaju  imenici  za  iste;  121,  503* 

Portugalska;  s  tom  kraljevinom  sklopio  se  je  ugovor 
tergovački  i  brodarstveni ;  7,  5. 

Poslovi  pravni  v.  Zakon. 

Poslovnik  vieća  cesarevinskoga;  94,  353. 

Postupnik  kazneni  .od  23.  Svibnja  1873,  derž.  zak. 
lista  br.  119,jzdaje  se  propis  ovešbeni  k  istomu;  152, 

611. 

- uvodi  se ;  zakon  o  tom;  119,  399. 

Posude  v.  Previ š ak. 
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Po«— Pre 

Postupak,  kojega  se  valja  deržati,  kada  se  preinaČuju 
okoliši  sudistah  perre  molbe,  ustanovljuje  se  zakonom; 

62,  tlt. 

—  u  pravnih  poslovib  od  neznatne  vriednosti  (postupak 
bagatelni)  uredjuje  se ;  zakon  o  tom ;  66,  9419. 

—  glede  predmetah,  potrebitih  za  gradjenje  i  oprema¬ 
nje  brodovah  pomorskih ;  86,  396. 

—  koi  je  uglavljen  medju  cesarskom  austrijanskom  i  kra¬ 
ljevskom  talijanskom  vladom  prigodom  onom,  kad  se 
priobćuju  umertoice  od  obostranih  deržavljanah;  na¬ 
redba  o  istom;  110,  399. 

—  kojega  se  deržati  valja  prigodom,  kada  se  polažu 
zadužnice  obćega  deržavnoga  duga,  namienjene  za 
jamčevinu  pri  ženitbah  vojničkih,  zatim  kada  se  dižu 
kamate  od  njih,  i  napokon,  kada  se  povratjaju  zaduž¬ 
nice  takove;  125,  699. 

—  bagatelni;  zakonom  odredj uje  se,  koliko  i  kako 
da  se  platja  biljegovine  u  istom ;  97,  369. 

—  carinski  v.  Divo  ne. 

—  ialasni  v.  Divone. 

—  opomenbeni  uredjuje  se;  zakon  o  tom;  67, 966. 

—  svadbeni  kakov  da  bude  pri  razprah,  nastalih  iz  upo- 
rabene  pogodbe  u  obce,  zatim  pri  odkazivanju  (odpo- 
viedanju)  i  povratianju  nepokretnih  ili  zakonom  za 
nepokretno  proglašenih  stvarih,  uzeti  pod  zakup  ili  u 
najam,  zatim  vodenica h  i  inih  gradjevinab,  izvedenih 
na  brodovih;  93,  362. 

Pošiljke  provozne;  kraljevska  talijanska  divona 
u  Trevignanu  i  c.  kr.  austrijanska  divona  |Nogared- 
ska  povladjuju  se,  da  si  zamienito  doznačuju  iste; 
3,  3. 

Poštarino  listama  u. prometu  unutarnjem  preina- 
čuje  se;  118,  396. 

Poste;  •  Niemačkom  sklopljen  je  ugovor  poštanski ;  18, 

91. 

Potrfebstina  konjak  v.  Domobranstvo. 

Potro snina  v.  Slador  škrobni. 

»■««»  u  kolodvoru  e.kr.  povlaštene  željeznice  Tu  rnovsko- 
Kralupsko-Pražke  u  tom  gradu  zavodi  se  eipositura 
c.  kr.  glavne  divone  Praške;  15,  60. 

—  u  tom  gradu  zavodi  se  poseban  sud  bagatelni  u  stva¬ 
rih  tergovačkih;  101,  369. 

Praksa  ranarnikah  (vidarah)  uredjuju  se  zakonom; 
25, 196. 

Pravila  ilifti  ftatuti  povlaštene  austrijanske  narodne 
banke  promienjuju  se;  65,  962. 

Pravloaik  brodarstveni  i  redarstveni,  valjan  za  dofnji 
Dunav;  16,  61. 

—  sa  središnju  komisiju,  naredjenu,  da  izslieduje  i  uzdčr- 
žjye  spomenike  umietoiČke  i  historičke;  131,  661. 

Predmeti*  potrebite  sa  gradjenje  i  opremanje  pomor¬ 
skih  brodovah,  prosti  su  pri  uvozu  od  svake  carine 
51,  996. 


Pre— Pol 

Predmeti,  potrebiti  za  gradjenje  i  opremanje  pomor¬ 
skih  brodovah  prosti  su  pri  uvozu  od  svake  carine; 
86,  396. 

—  ispitni  v.  0  b  s  e  g. 

Pređujamnice  v.  Zakon. 

Predujmi  beskamatni  iz  đčrŽavnih  dohodakah  do- 
zvoljuje  se  onim  u  Joakimovu  dolu,  koji  su  postradali 
uslied  požara  godine  1871 ;  72,  992. 

Predujmovi  v.  Zakon. 

Preduvieti,  uz  koje  će  se  pripuštati  natiecatelji  za  pa¬ 
tente  brodarstvene  k  propisanim  izpitom,  da  mogu 
rukovoditi  parobrode  na  Dunavu;  83,  399* 

Preinake  u  području  niekojih  kotarskih  sudovah  u  Dol- 
njoj  Austriji;  12,  60. 

Preinaka  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  cesarevine  od 
21.  Prosinca  1867  (derž.  zak.  lista  br.  141);  40,  161, 

Previsok,  sto  ga  treba  da  imadu  one  po  metarskoj 
mieri  napravljene  posude,  koje  se  u  javnih  gostioni- 
cah  i  kerčm&h  rabe  pri  točenju  pitja;  159,  691. 

Prodaja  nepokretne  deržavne  svojine;  zakon  o  njoj ;  55, 

936. 

Proisvodi  živinski  sirovi  v.  Čištjenje. 

Promet  poštanski  uredjuje  se  medju  monarkijom 
austro-ugarskom  s  jedne,  a  Bavarskom  i  Virtembcri- 
kom  s  druge  strane;  18,  lff. 

Promiene  u  obsegu  područnom  od  vise  kotarskih  su¬ 
dovah  u  kraljevini  Češkoj ;  64,  966. 

—  u  austrijanskoj  taksi  liekovnoj;  164,  699. 

Propis  ovirsbeni  k  zakonu  od  15.  Travnja  1873  (dčrž. 

,  zak.  lista  br.  47),  o  uredjenju  berivah  aktivnih  ured- 
nikah  deržavnih;  74,  996. 

- izdaje  se  k  postupniku  kaznenomu  od  23.  Svibnja 

1873,  derž.  zak.  lista  br.  119;  152,  611. 

Propisi  o  tom,  kako  da  se  oaniva  i  vodi  registar  družt- 
veni  onih  družtvah,koja  smieraju  na  promicanje  obert- 
nosti  i  gospodarstva,  izdaju  se;  71,  969. 

—  kako  da  se  izbiegne  nesrećam  na  moru,  kad  se  bro¬ 
dovi  sudare,  promienjuje  se  o  istih  naredba  bivšega 
ministarstva  pomorskoga  od  27.  Veljače  1863  (dčrž. 
zak.  lista  br.  25);  102,  369. 

—  o  vodjenju  registarah  preinačuje  se  poniešto;  154, 

662. 

Pričuva  naknadna  v.  Zakon. 

Prie  će  nje  i  matiranje  (ugušivanje)  kuge  marrinske 
kako  da  biva ;  112, 390. 

Pripuštanje  erarskih  pazduhah  v.  Ž  d  r  i  e  b  c  i. 

Prizivanje  gremijalnoga  povierenika  u  apotekarske 
gremijalne  skupštine  ;  163,  699. 

Puneevniee;  ograničuje  im  se  dielokrug;  104,  326. 

Pulj  v.  Željeznice. 
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Rad— Reg 

Radgena  v.  Željeznice. 

Raizenhain  v.  Željeznice. 

Rakovnik  v.  Željeznice. 

Ranarnlei  v.  Zakon. 

®&6®dielba  iliti  reparticija  kontingentah,  utanačenih  za 
uzdčržavanje  stalne  vojske  (bojnoga  pomorstva)  i 
naknadne  pričuve,  i  ujedno  dozvoljuje,  da  se  ti  kon¬ 
tingenti  uzmu  godine  1873,  polverdjuje  se  zakonom: 

24, 1*3. 

Razilaženje  družtvah  dioničnih  v.  Naredba 
cesarska. 

Red  b&rzojavni  uvodi  se  za  Austro-Ugarsku ;  i  30, 

339. 

—  izborni  v.  Zakon. 

Redovi  lo^ki  r.  Zakon. 

Registar  družtveni  v.  Propisi. 


to 

|  Reg  - Rum 

Registri  pivarski  v.  Propisi. 

Regulacija  vode  v.  Zakon. 

Rieka;  u  tom  gradu  zavodi  se  eskpozitura  glavne  divone 
u  kolodvoru Sv.Petarske-Rieeke željeznice;  133,  56%. 

Robijasnice  v.  Osudjenici. 

Rogatae  v.  Željeznice. 

Rok,  do  kojega  če  se  pripuštati  na  baždarenje  takove 
vage,  koje  neodgovaraju  baždarskomu  redu  od  19. 
Prosinca  1872;  158,  691. 

—  kamatni  posliednji  za  svekolike  kategorije  dčr- 
žavnih  obveznicah,  podvergnulih  preohratjanju,  koje 
su  uložene  kao  jamstvo  za  ženitbe  vojničke,  ustanov¬ 
ljuje  se;  134,  565. 

Rovinj  v.  Ž  elj  ezoi  ce. 

Rnmbnrg  v.  Divone. 

—  v.  Ezpositura. 


S. 


Sm-SU 

Saalaeh  v.  Bavarska. 

Salcach  v.  Ugovor  dodatni. 

Sabori  zemaljski  sazivaju  se;  150, 609. 

Sabor  dalmatinski  v.  Patent  cesarski. 

Salcburg  v.  Zakon. 

Satnietvo  kotarsko  novo  podignuto  je  u  Grobmingu 
u  Štajerskoj;  84,  3*3. 

Schafberg  v.  Željeznice. 

Scharding  v.  Željeznice. 

ScblagI;  uredovna  stolica  kotarskoga  suda  Aigenskoga 
u  Gornoj-Austriji  premješta  se  iz  toga  miesta  u  Aigen ; 
4,  3. 

Slani;  s  ovom  kraljevinom  sklopljen  je  ugovor  prijatelj¬ 
ski,  tergovački  i  brodarstvom;  8,  15. 

Sibinj;  kralj,  ugarskoj  glavnoj  divoni,  koja  je  u  tom 
pradu,  data  je  povlast,  uporavljivati  postupak  pri- 
javni;  5,  6. 

Sirup  v.  Potrosnina, 

Skitnice;  zakonom  izdaju  se  redarstveno-kazneno- 
pravne  ustanove  proti  istim;  108,  365. 

Skupštine  apotekarske  grćm(jalne  v.  Prizi¬ 
vanje  gremijalnoga  povjerenika. 

Sladoraca  y.  S  Jadpr  škrobni. 


Sla-Sv 

Slador  škrobni,  koi  dolazi  pod  nazivom  sladorača 
(sirup)  u  krutih  grudah,  kakovoj  je  potrošnim  pod- 
veržen;  146,  605.  . 

Slezka  gornja  i  dolnja  v.  Zakon. 

—  u  Hennersdorfu  ove  pokrajine  ustrojava  se  sud  ko¬ 
tarski;  13,  60. 

Slovo  A,  označujuče  glavnu  kovnicu  u  Beču,  neće  se 
vise  metati  na  novac,  kao  oznaka  te  kovniee;  22, 119. 

Služba  carinska  za  željezničkih  postajah  u  Buchsu 
i  St.  Margarethenu,  zatim  službeni  i  ini  odnošaji  divo- 
nah  austrij&nskih  na  pomenutih  postajah;  30,  193. 

Službenici  deržavni  v.  Zakon. 

Sociva  i  žito  opraštanu  se  za  vrieme  od  uvozne  carine; 
145,606. 

Sol ;  promienjuje  se  dielovito  obćenita  tarifa  za  istu,  koja 
je  odredjena  ljudem  za  užitak  u  miestih  Gmundenu  i 
Išlu;  89,  33*. 

Spliet  v.  Želj  eznice. 

Spomenici  umietnički  i  historicki  v.  Pravip- 

nik. 

Sprema  (mobilizacija)  v.  Domobranstvo. 

Sv.  Hlargarethen;  v.  Služba  carinska 

—  u  kolodvoru  toga  miesta  zavela  se  je  c.  kr.  austri- 
janska  divona  11.  razreda ;  6,  6* 
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St— Sad 
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Sv«  Wolfgang  v.  Željeznice. 

Stein  na  Dunavu;  zakon  od  1.  Travnja  187*2,  govo¬ 
reći  o  overšivanju  kaznih  slobode  u  uzi  samotnoj,  iz- 
veršivati  imade  se  od  1.  Serpnja  1873  u  tamošnjem 
kaznilištu  za  muške  glave;  99,  36$. 

Strakonlce  v.  Ugovor  dčržavni. 

Slreiiing - Bogeneisledb  obćina,  doznačuje  se  u 

okoliš  kotarskoga  suda  Wolkersdorfskoga  u  Dolnjoj-Au- 
striji;  36,  169. 

Stripfing,  obćina,  doznačuje  se  u  područje  kotarskoga 
suda  Matzenskoga  u  Dolnjoj  Austriji  ;  31,  136. 

Si  vari  kaznene  v.  Nadležnost. 

Sudovi  gradsko-delegovani  v.  N adi e ž n os t. 

Sud  kotarski  u  Golingu  u  Salcburžkoj  kad  pričeti  ima 
uredovnu  dielatnost  svoju ;  100,  360. 


Šee— Ško 

sr 

Šećer;  mala  divona  I.  razreda  u  kolodvoru  Weipertskom 
opunomoćuje  se,  da  obavljati  može  carinski  postupak 
s  istim;  143,  603. 

u 

Škola  za  poljodielstvo  v.  Upis. 

—  visoka  tehnička  v.  Zakon. 


Sud— Sto 

Sud  kotarski  .ustrojava  se  u  Hartmanicah  u  Češkoj!; 
142,  603 

—  - —  Hennersdorfa  u  Slezkoj;  13,  60. 

- v.  Dielatnost  uredovna. 

—  obertničkt  za  tkalačtvo  (industriju  tkalačku) 
ustrojava  se  u  Libercu;  27, 106, 

Sudovi  kotarski;  preinačuje  se  područje  niekojih  u 
kraljevini  Češkoj;  43, dl 06- 

- —  niekojih  od  istih  u  Dolnjoj  Austriji ; 

12,  60. 

- v.  Promiene. 

Sudišta  perve  molbe  v.  Zakon. 

Svojina  dćržavna  nepokretna  v.  Zakon. 


Ško— Šta 

Škola  za  zemljodielstvo  v.  Statut. 

Strni ut  c.  kr.  visoke  škole  za  zemljodielstvo  u  Beču,  kao 
što  gaje  Nj. Veličanstvo  potverdilo  dne 6. Lipnja  1872, 
dostavlja  se  do  obćenitoga  znanja;  28,  109. 

Statuti  v.  Pravila. 


T. 


Tak— Ter 

Taksa  liekovna  austrijanska  promienjuje  se ;  164, 

600. 

Tarifa  jedinstvena  za  ovozemski  (unutarnji)  promet 
berzojavni  zavodi  se  ;  127,  560. 

Tarnov  v.  Ž eljeznice. 

Telegraf  v.  Berzojav. 

Terst;  u  tom  gradu  zavodi  se  poseban  sud  bagatelni  u 
stvarih  tergovačkih ;  101,  360. 


Tka — Tro 

Tkalačtvo  (industrija  tkalačka)  ;  u  Libercu  ustrojava 
se  za  istu  sud  obertnički ;  27,  106. 

Traye(kerpe)  zabranjuje  se  uvoziti  iz  Italije  preko  gra¬ 
nice  suhe;  132,  506. 

Trevignano  v.  Div  one. 

Trident;  u  tom  gradu  dokida  se  miesto  financijalnoga 
inspektora;  113,  300. 

Troškovi  deržavnf  v.  Zakon. 

—  podvozni  v.  Urednici  deržavnk 


1J. 


Uči 

Učionice  gradjanske  v.  I  z  p  i  t  i  u  č  i  t  e  1  j  a  li. 

Ueiteljstvo  deržavno ;  ure dj uje  se  zakonom  aktivi- 
tetna  beriva  istoga ;  48,  005. 


Ugo 

Ugovor,  kojim  se  gradskoj  občini  Salcburžkoj  prepušta 
više  erarskih  predmetah,  ležeći h  u  gradskom  kotaru 
Salcburžkom,  potverdjuje  se  zakonom ;  76,  303. 

c* 
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Cg«— Upo 

Ugovor  medju  vladom  Njegova  cesarkoga  i  kraljevskoga 
apostolskoga  Veličanstva  i  Njegove  Visosti  kneza  cer- 
nogorskogao  zamienitom  izručivanju  zločinacah  ;  124, 

535. 

—  dčržavni  medju  Austro-Ugarskom  i  Bavarskom  o 
gradjenju  željeznicah:  a )  od  Landave  preko  Eisen- 
steina  do  Plznja  i  b)  od  Pasova  preko  Kusvarde  do 
Strakonicah ;  107,  395, 

—  dodatni  k  ugovoru  deržavnomu  od  24.  Prosinca 
1820,  sklopljenu  medju  Austrijom  i  Bavarskom  u  po- 

i  gleda  pravca  mokre  granice  na  riekah  Saalach  i  Sal- 
•ach  ;  106,  393. 

—  postanak!«  medju  austro-ugarskom  monarkijom  i 
Niemačkom;  17,  OJ. 

—  —  sklopljen  medju  vladom  Njegova  ces.  i  kralj,  apo¬ 
stolskoga  Veličanstva  i  Njegovom  Visosti  knezom  cčr- 
nogorskim;  123,511. 

—  prijateljski,  tergovački  i  brodarstveni  medju  monar¬ 
kijom  austro-ugarskom  i  kraljevinom  Siamskom; 

-  8,  15. 

—  tergovački  i  brodarstveni  medju  monarkijom  austro¬ 
ugarskom  i  kraljevinom  Portugalskom ;  7,  5. 

Umertnice  v.  Postupak. 

Uniforma  (odieča)  deržavna  v.  0 b ii j e žj a  od¬ 
lična. 

Upis  iliti  imatrikulacija  na  visokoj  školi  za  poljo¬ 
djelstvo  u  pogledu  drugih  visokih  školah  bečkih;  26, 

135. 

Upotrebljivanje  biljegah  deržavnih  berzojavah;  129, 

513. 


Upo— Una 

i 

Upotrebljivanje  mesa  i  kožah  od  zdravih  životinjah. 
koje  se  zakolju  prigodom  pogibelji  marvinske  kuge; 
overšbena  naredba  o  tom;  91,  3341. 

Upravljanje  buduče  dčržavnih  i  zakladnih  lugovah  i 
domfinah  (dobarah);  44,  1041. 

Ured  dohodarstvenl  visji  bečki  III.  razreda  u 
sgradi  glavne  đivone  kako  se  u  buduče  imade  zvati ; 
122,  500. 

—  kontrolni  u  Halleinu  dokida  se;  126,  500. 

Uredjenje  berivah  aktivnih  urednikah  der¬ 
žavnih  v.  Propis  ov&ršbeni. 

Urednici  od  knjižnicah;  uređjuju  im  se  beriva  akti vi- 
tetna  zakonom;  48,  005. 

—  deržavni  v.  Nadnevnice. 

- zakonom  uređjuju  se  beriva  istih,  koji  su  aktivni 

(u  službi  nahodeči  se);  47,  001. 

Ustanova  ustroj  bena  od  29.  Rujna  1871,  izdata  za 
svietsku  izložbu  od  godine  1873  u  Beču  promie- 
njuje  se;  105,  390. 

Ustanove  o  razilaženju  družtvah  dioničnih;  114,  301. 

—  o  uvedenju  i  upotrebljivanju  biljegah  deržavnih  ber¬ 
zojavah;  129,  533. 

Ustrojstvo  političkih  upravnih  vlas  tih  t.  Zakon. 

—  tehničke  visoke  škole  (zavoda  politehničkoga)  u  Ber¬ 
nu  ;  zakon  o  istom ;  92,  333. 

—  vlastih  sveučilistnih  uglavljuje  se  zakonom;  63, 030. 

Una  samotna  v.  Stein  na  Dunavu. 


V. 


Vag-Vin 

Vage,  koje  neodgovaraju  baždarskomu  redu  od  19.  Pro¬ 
sinca  1872,  do  koga  će  se  roka  još  pripuštati  na  baž¬ 
darenje;  158,  601. 

Veterinari  v.  Obseg  predmetah  izpitnih. 

Vidari  v.  Zako  n. 

Vieće  eesarevinsko  v.  Patent  cesarski. 

- izdaje  se  zakonom  zanj  poslovnik;  94,  353. 

Vieresije  javne  v.  Zakon. 

Vino  iz  Dalmacije  odpravljati  može  u  obziru  carinskom 
mala  divona  u  Novom;  138,  595. 


Vir-Vor 

Virtemberžka  v.  Promet  poštanski. 

Vlasti  sveueilistne  v.  Z  a  k  o  n. 

Vodjenje  regislarah  pivarskih  v.  Propisi. 
Vojska  stalna  v.  Potriebština  konjah. 

Vorarl  beržka  i  kneževina  Eiieehtensteins ka ; 

produljuje  se  rok  o  kontrolnoj  dužnosti  glede  kave  u 
pograničnom  kotaru  istih ;  2,  3 . 

—  v.  Du žnost  kontrol na. 

—  v.  Patent  casarski. 
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Zad-Zak 

Zabraaa^  uvoziti  vinove  loze  sa  žilami  (korienjem) 
preko  granicah  kraljevinah  i,  zetnaljsh,  zastupanih  u 
▼ieču  cesarevinskom  ;  153,  667. 

Zadnznfice  obćega  deržavnoga  duga,  namienjene  za 
jamčevinu  priženitbah  vojničkih,  zatim  kad  se  dižu  ka¬ 
mate  od  njih,  kako  se  pri  polaganju  istih  vladati  ima: 
125,  539. 

Zajam  loterijski  v.  Zakon. 

Zmkoa  kojim  se  potvčrdjnje  razdielba  iliti  reparticija 
kontingentah,  utanačenih  za  uzdčržavanje  stalne  voj¬ 
ske  (bojnoga  pomorstva)  i  naknadne  pričuve,  i  uje¬ 
dno  dozvoljuje,  da  se  ti  kontingenti  uzmu  godine 
1873;  24,  193. 

—  o  praksi  ranarnikah  (vidarah);  25,  135. 

—  kriepostan  za  nadvojvodinu  Austriju  nad  Ani  zora  i  za 
vojdvodinu  Gornjo-  i  Dolnjo-Slezku;  odredjuje  se 
njim,  čije  imade  biti  zemljište,  koje  se  dobije  uslied 
gradnjah,  izvedenih  za  regulaciju  koje  vode:  32, 

139. 

—  o  daljem  pobiranju  porezah  i  daćah,  zatim  o  podmi¬ 
rivanju  deržavnih  troskovah  mieseca  Travnja  god. 
1873  i  o  izplatjivanju  doplatakah  u  ime  skupoće  uz 
rok  od  1.  Travnja  do  konca  Lipnja  1873;  38,  155. 

—  kojim  se  preinačuje  temeljni  znkon  o  zastupstvu  ce- 
sarevine  od  2J.  Prosinca  1867  (džrž.  zak.  lista  br. 
141);  40,  161. 

—  o  izabiranju  Članovah  poslaničke  kuće  vieća  cesare- 
vinskoga;  41,  165. 

—  kojim  se  dozvoljuje  inozemskim  osiguranim  družtvom, 
da  poslovati  mogu  u  kraljevina h  i  zemljah,  zastupa¬ 
nih  u  vieću  cesarevinskom;  42,  103. 

—  kojim  se  za  svietsku  izložbu,  koja  će  godine  1873 
biti  u  Beču,  đozvoljnje  se  nov  kredit  od  devet  miliu- 
nah  i  sedamsto  hiljadah  (9,700.000)  forintih;  45, 

103. 

—  iMncijalni  za  god.  1873  ;  46,  190. 

—  kojim  se  naredjuje  beriva  aktivnih  (u  službi  nahode- 
ćih  se)  urednikah  deržavnih;  47,  331. 

—  kojim  se  uredjuje  aktivitetna  beriva  dčržavnoga  uči¬ 
telja!  va  i  urednikah  od  knjižnicah  (bibliotekah);  48, 

335. 

—  o  aktivitetnih  berivih  onih  deržavnih  službenikah,  koji 
spadaju  u  kategoriju  podvornikah ;  49,  336. 

—  kojim  se  propisuje,  kako  u  pogledu  penzije  postupati 
treba  sa  članovi  od  momčadi  jednoliko  zaodievene 
(uniformirane)  c.  kr.  civilne  straže  sigurnosti,  civilne 
straže  redarstvene,  koju  d&ržava  postavlja,  i  s  redar- 
stvenimi  opravnici  (agenti)  od  inspektora  niže,  i  na¬ 
pokon  s  njihovimi  udovicami  i  širo  tami;  50,  337. 

—  kojim  se  dozvoljuje  prosto  od  svake  carine  uvoziti 
predmete,  potrebite  za  gradjenje  i  za  opremanje  po¬ 
morskih  brodova!) ;  51,  336. 


Zak 

Zakon  kojim  se  preinačuju  i  dopunjuju  ustanove  zako¬ 
na  od  19.  Svibnja  1868  (derž.  zak.  Usta  hr.  44)  o 
ustrojstvu  političkih  vlastih  upravnih;  52,  336. 

—  kojim  se  ukida  jamčenje  deržave  naprema  pčrvomu 
dunavskomu  parobrodarskomu  družtvu;  53,  331. 

—  o  porezu  pčrvoga  dunavskoga  parobrodarskoga  druž- 
tva  i  o  dieljenju  dobodarine,  koju  to  družtvo  platja, 
medju  financijalnom  upravom  kraljevinah  i  semaljab, 
zastupanih  u  vieću  cesarevinskom  i  medju  financijalnom 
upravom  ugarskom;  54,  333. 

—  o  prodaji  nepokretne  dčržavne  svojine ;  55.  335. 

—  o  dozvoli,  koja  se  daje  gradu  Beču,  da  sklopiti  može 
neokamatjen  zajam  loterijski;  56,  335* 

—  o  dozvoli,  koja  se  d^je  gradu  Gradcu,  da  sklopit 
može  neokamatjen  zajam  loterijski;  57,  336- 

—  kojim  se  odredjuje,  da  kriepost  zakona  od  3.  Ožujka 
1868  (derž.  zak.  lista*  br.  17)r  koi  govori  o  oprostu 
od  pristojbah  i  od  biljegovin*  pri  zaokruživanju  ze- 
maljah,  imade  trajati  jos  do  konca  godine  1879  ;  58, 

337. 

—  kojim  se  dozvoljuje,  da  se  niekoja  zemljišta  i  parcele 
sjediniti  mogu  s  povierbinom  obitelji  markgrofovah 
Pallavicinah  u  Moravskoj;  59,  337. 

—  o  gradjenju  željeznice  od  Leluhova  do  Tarnova 

s  ogranci;  60,  336.  * 

—  o  dozvoli,  kcya  se  daje  zemaljskomu  glavnomu  grada 
Ljubljani,  da  sklopiti  može  zajam  loterijski;  61, 


—  o  postupku,  kojega  se  valja  deržatr,  kada  se  preina¬ 
čuju  okoliši  sudistah  perve  molbe;  62,  333* 

—  o  ustrojstvu  vlastih  sveučilišnih;  63,  333. 

—  o  postupku  u  pravnih  poslovih  od  neznatne  vriedno- 
sti  (o  postupku  bagatelnom);  66,  330. 

—  o  postupku  opomenbenom ;  67,  366. 

—  o  osiguranju  i  o  overhi  na  beriva,  koja  dolaze  iz  odno- 
sajah  radnje  ili  službe;  68,  370. 

—  o  družlvih,  smierajućih  na  promicanje  oberlnosti  i 
gospodarstva ;  70,  373. 

—  kojim  se  dozvoljuje  bezkamatni  predujmi  iz  deržav¬ 
nih  dohodakah  onim  u  Joakimovu  dolu,  koji  su  postra- 
dali  uslied  požara  godine  4871 ;  72,  307. 

—  kojim  se  uredjuju  službovni  odnošaji  izkusnikah, 
zvanih  da  nadziru  uzderžavanje  gradjevinah  cestov¬ 
nih,  mostovnih  i  riečkih,  zatim  da  rukovode,  redove 
lučke;  73,  360. 

—  o  ugovoru,  kojim  se  gradskoj  obćini  Salcburžfcoj  pre¬ 
pušta  viče  erarskib  predmefah,  ležećih  u  gradskom 
kotara  Salcburžkom;  76, 303. 
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Zakon  o  tom,  kako  da  skerbljeno  bude  za  toliko  konjah, 
koliko  pri  mobilizaciji  uztreba  za  stalnu  vojsku  i  za 
domobranstvo*,  77,  309. 

—  o  gradjenju  željeznice  od  Divazze  do  Pulja  s  ogran¬ 
kom  do  Rovinja;  79,  315. 

—  o  gradjenju  Željeznice  od  Splieta  preko  Knina  na 
dalmatinsko  -  hervatsku  granicu  zemaljsku  ujedno 
s ogranci;  80,  319. 

—  o  uvietib  i  pogodovanjih  za  lokomotivnu  željeznicu 
a)  od  Rakovnika  preko  Jehnicah  do  jedne  točke  po¬ 
vlaštene  Plzanjsko-Breznjanske  željeznice,  č^odFalk- 
nova  do  česko-saksonske  granice  kod  Gradlicah;  81, 

330. 

—  o  uvietih  i  pogodovanjih  za  osiguranje  lokomotivne 
željeznice  od  Knittelfelda  preko  Vučje  gore,  Dolnjega 
Drauburga,  Konobicah  i  Rogatca  na  štajersku  gra¬ 
nicu;  82,  331. 

—  o  uvietib  i  pogodovanjih  za  osiguranje  željeznice  od 
Beča  preko  Radgone  na  štajersku  granicu  s  ogranci; 
8$,  333. 

—  o  pogodovanjih,  koja  pripadaju  društvom,  smieraju- 
cim  na  promicanje  občrtnosti  i  gospodarstva  u  po¬ 
gledu  biljegovine  i  neposrednih  pristojbah;  87,  33 9# 

—  kojim  se  promienjuje  članak  I.  zakona  od  19.  Serpnja 
1871  (derž.  zak.  lista  br.  86)  o  uvietih  i  pogodo¬ 
vanjih  za  prugu  željezničku  Liberečko-Seidenberžku 
u  Željezno-Brodsko-Tannwa1dsku;  88,  331. 

—  o  upotrebi j i vanj u  mesa  i  kožah  od  zdravih  životinjah, 
koje  se  zakolju  prigodom  pogibelji  govedje  (marvin- 
ske)  kuge;  90,  333. 

—  o  ustrojstvu  tehničke  visoke  škole  (zavoda  politehnič- 
koga)  u  Bernu;  92,  333. 

—  o  sudbenom  postupku  pri  razpravah,  nastalih  iz  upo¬ 
rabne  pogodbe  u  obče,  zatim  pri  odkazivanju  (odpo- 
viedanju)  i  povratjanju  nepokretnih  ili  zakonom  za  ne¬ 
pokretne  proglašenih  stvarih,  uzetih  pod  zakup  ili  u 
najam,  zatim  vodenicah  i  inih  gradjevinah,  izvedenih 
na  brodovih;  93,  339. 

—  o  poslovniku  vieča  cesarevinskoga;  94,  353. 

. —  kojim  se  uglavljuje  ustanove  za  ostavštinu  svakodobne 
glave  vojvodske  kuće  Nasovske,  o  kojoj  u  ovozemstvu 
razpravljati  treba;  95,  359. 


Zakon  o  oprostu  od  pristojbah  za  izprave,  spise  i  upise, 
zatim  za  utierivanje  predu jamah  podpornih,  podieljenih 
stradajućim  kotarom  Galicije  iz  imovine  zemaljske, 
koji  se  sačine  povodom  pripomoći;  96,  361. 

—  o  biljegovini,  koja  se  platjati  ima  u  postupku  baga¬ 
telnom  i  opomenbenom;  97,  363. 

—  o  uvietih  i  pogodovanjih  sa  osiguranje  lokomotivne 
željeznice  od  Cernovicah  ili  od  druge  koje  shodne 
točke  povlaštene  željeznice  Lavovsko  -  Cernovičko  - 
JaŠke  do  granice  d&ržavne  kod  Novosielice;  98,369. 

—  kojim  se  izdaju  redarstveno-kaznenopravne  ustanove 
proti  bezposlicam  i  skitnicam;  108,  395. 

—  kojim  se  uvodi  postupnik  kazneni;  119,  399. 

—  o  vremenitoj  obustavi  porotah;  120,  503. 

—  o  tom,  kako  se  sastavljaju  imeniei  porotnikah ;  121, 

503. 

—  glede  ukinuta  zakona  od  30.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak. 
lista  br.  86) ;  137,  593. 

—  o  daljem  pobiranju  porezah  i  daćah,  zatim  o  podmiri¬ 
vanju  troskovah  deržavnih  uz  vrieme  od  1.  Siečnja  do 
konca  Ožujka  mieseca  1874;  161,  693. 

—  o  tom,  da  se  putem  javne  vieresije  (kredita)  namaknu 
novčana  sredstva  u  sverhu,  da  se  njimi  promiče  gra- 
djenje  željeznicah  i  utemelje  predujamnice;  162, 

695. 

Zaokruživanje  zemaljah  v.  Zakon. 

Zatiranje  (ugušivanje)  kuge  marvinske  kako  da  biva ; 
112,  390. 

Zatvor  samotni  v.  Kazni  slobode. 

Zemljodielstvo  v.  Škola  za  zemljodielstvo. 

Zločinci;  izdaje  se  druga  dodatna  pogodba,  sklopljena 
s  kraljevinom  Belgijom  k  deržavnomu  ugovoru  od  16. 
Serpnja  1853  o  zamienitom  izručivanju  istih;  39, 

159. 

—  8  kneževinom  cernogorskom  sklopljen  je  ugovor  o 
zamienitom  izručivanju  istih;  124,  535. 


z. 


Ždr— Žel 

Ždriebci  (pazdusi)erarski  pripuštaju  sek  pokra- 
jinskim  kobilam  u  kraljevinah  i  zemljah,  zastupanih  u 
vieću  cesarevinskom ;  10,  39. 

Željeznice,  podieljuje  se  izpr&va  koncesionalna  za  lo¬ 
komotivnu  željeznicu  od  Krime  na  češko -saksonsku 
granicu  kod  Raizenhaina;  1,  1. 


Žel 

Željeznice;  podieljuje  se  izprava  koncesionalna  za  lo¬ 
komotivnu  željeznicu  od  Plznja  preko  Klatova  do  Ei- 
sensteina  i  od  Mlaca  k  Johann-Georgenstadtu ;  19, 

113. 

—  izdaje  se  izprava  koncesionalna  za  lokomotivnu  željez¬ 
nicu  od  Altheima  do  SchSrdinga;  34,  139. 
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Želje  zniee;  zakonom  dozvolj uje  se  građjenje  željez¬ 
nice  od  Leluhova  do  Tarnova  a  ogranci ;  60,  338. 

—  izdaje  se  zakon  o  gradjenju  željeznice  od  Divazze  do 
Pulja  a  ogrankom  do  Rovinja;  79,  916. 

—  zakonom  dozvoljuje  se  građjenje  željeznice  od  Splieta 
preko  Knina  nadalmatinsko-hervatsku  granicu  zemalj¬ 
sko  ujedno  s  ogranci;  80,  319. 

—  17 daje  se  zakon  o  uvietih  i  pogodavanjih  za  lokomo- 
timu  željeznicu  a)  od  Rakoknika  preko  Jehnicah  do 
jedne  točke  povlaštene  PIzanjsko-Breznanjske  željez¬ 
nice,  b)  od  Falknova  do  česko-saksonske  granice  kod 
Gradlicah;  81,  330. 

—  podieljuje  se  zakon  o  uvietih  i  pogodovanjih  za  osi¬ 
guranje  lokomotivne  željeznice  od  Knittelfelda  preko 
Vučje  gore,  Dolnjega  Drauburga,  Konobicah  i  Ro¬ 
ga  tca  na  štajersku  granicu;  82,  331. 

—  izdaje  se  zakon  o  uvietih  i  pogodovanjih  za  osigu¬ 
ranje  željeznice  od  Beča  preko  Radgone  na  štajersku 
granicu  s  ogranci;  85,  333. 

—  zakonom  promienjuje  se  Članak  I.  zakona  od  19.  Serp- 
nja  1871  (dčrž.  zak.  Usta  br.  86)  o  uvietih  i  pogo¬ 
dovanjih  za  prugu  želježničku  Liberečko-Seidenberž- 
ku  i  Željezno-Brodsko*Tannwaldsku;  88,  331, 


Žel-Živ 

V 

Željeznice;  izdaje  se  zakon  o  uvietih  i  pogodovanjih  za 
osiguranje  lokomotivne  željeznice  od  Cernovicah  ili 
od  druge  koje  shodne  točke  povlaštene  željeznice 
Lavovsko-CernoviČko-Jaške  do  granice  dčržavne  kod 
Novosielice;  98,  369. 

—  medju  Austro-Ugarskom  i  Bavarskom  sklopljen  je 
ugovor  deržavni  o  gradjenju  željeznicah:  od  Lan- 
dave  preko  Eisensteina  doPIznja  i  bjodPasova  preko 
Kušvarde  do  Strakonicah;  107,  396. 

—  ugasla  je  koncesija  od  10.  Kolovoza  1872  (derž.  zak. 
lista  br.  134),podieljena  za  građjenje  lokomotivne  že¬ 
ljeznice,  koja  bi  radila  na  zubato  kolo  i  prostirala  se 
od  Sv.  Wolfganga  do  naverh  Schafberga ;  160, 603. 

Ženitbe  vojničke  v.  Postupak. 

Žile  loze  vinove  v.  Zabrana. 

Žito  i  sočiva  opraštaju  se  za  vrieme  od  uvozne  carine ; 
145,  606. 

Živinari  i  lieeniei  v.  Izpit 
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Uenavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Komad  I.  —  Izdan  i  razposlan  dne  4.  Siečnja  1873. 


1. 

Izprava  konfesionalna  od  12.  Studenoga  1872, 

u  lokomotivnu  željeznicu  od  Krime  na  česko-sakaonakn  granica  kod  Eaizenkaina. 

Mi  Franjo  Josip  P6rvi, 

božjom  milostju  cesar  anstrijanski, 

apostolski  kralj  ugarski,  kralj  češki,  dalmatinski,  hervatski,  slavonski,  galicki, 
vladimirski  i  ilirski;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki  vojvoda  krakovski;  vojvoda 
lorenski,  sal^buržki,  štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  gornjo-  i  dolnjo- 
slezki;  veliki  knez  erdeljski;  markgrof  moravski;  pokneženi  grof  habsburžki 
i  tirolski  itd.  itd.  itd. 

Izkljućivo  povlašteno  družtvo  Buštiegradske  željeznice  podnielo  Nam  je  prošnju,  da 
mu  podielimo  dozvolu  iliti  koncesiju  za  gradjenje  i  za  radnju  lokomotivne  željeznice  od 
Krime  na  česko-saksonskn  granicu  kod  Raizenhaina ;  uslied  toga  sklonusmo  se,  uvaživ  obće- 
nitu  korist  takova  podhvata,  (.^menutomu  družtvu  željezničkomu  na  temelju  zakona  o  dozvo- 
IjivanjiT  željeznicah  od  14.  Rujna  1854  (dčrž.  zak.  lista  br.  238),  zatim  zakona  od  28.  Lip¬ 
nja  1872  (derž.  zak.  lista  br.  100),  podieliti  ovu  koncesiju,  kako  sliedi : 

{.  1.  Podieljujemo  Buštiegradskomu  družtvo  željezničkomu  pravo  za  gradjenje  i  za 
radnju  željezničkoga  ogranka  od  Krime  na  česbo-saksonsku  granicu  kod  Raizenhaina. 

f  2.  Ovaj  ogranak  željeznički  smatrat  će  se  nerazdielivom  sastojinom  jurve  konce- 
aionirnnih  prugah  ovoga  istoga  družtva  željezničkoga  a  tako  i  postupati  Š  njom,  i 
glede  odmierivanja  pristojbah  na  njoj  vriedit  će  ustanove  koncesije  od  1.  Sčrpnja  1868  (dčrž. 
aak.  lista  br.  138). 


(Iroticrt.) 


Digitized  by  v^ooQle 


2 
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§.  3.  Družtro  je  obrezano,  prirediti  čim  se  gradili  budu  veći  mostovi  i  cestovodi  do 
najvišega  dosizaja  vode  iste  odmah  za  dvie  kolotečine  a  tako  i  prokope  u  dolnjoj  gradnji. 

§.  4.  Dražtvo  je  obrezano  ogranak  željeznički  od  Krime  do  česko-saksonske  granice 
kod  Raizenhaina  u  isto  doba  dogotoviti  s  osnovanom  saksonskom  priklopnom  prugom  na 
Kemničko-Freiberžku  željeznicu  i  predati  ju  javnomu  prometu. 

§.  5.  Glede  priklopa  ogranka  željezničkoga,  pomenuta  u  §.  1.,  na  saksonsku  mriežu 
željezničku  i  glede  službe  prigodom  radjenja  na  zajedničkih  postajah  izmieničnih,  pridčržaje 
se  uglava  odnosnih  ustanovah  ugovoru  dčržaroomu,  koi  će  se  sklopiti  s  kraljevskom  vladom 
saksonskom,  i  družtvo  dužno  je,  pokorit  se  ustanovam  toga  ugovora  dčržarnoga  i  obvez- 
nostim,  koje  od  tud  zanj  poticale  budu. 

§.  6.  Predpostavljujuć  ustanove  §§.  2.  i  3.  protežu  se  oprosti  od  platjanja  pristojbah 
i  poreza,  dozvoljeni  u  §.  17.  izprare  koncesionalne  od  1.  Sčrpnja  1868  (derž.  zak.  lista 
br.  138)  takodjer  i  na  ogranak  željeznički,  pomenut  u  §-u  1. 

Oprost  od  dohodarine  dozvoljuje  se  za  ovaj  ogranak  željeznički  samo  za  ono  isto 
vrieme,  za  koje  takov  napram  koncesiji  od  1.  Sčrpnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  138)  još 
ostalim  prugam  Buštiegradske  željeznice  pripada,  i  to  tako,  da  će  u  isti  čas,  koga  ugasne 
oprost  od  dohodarine  za  ove  ostale  pruge,  pomenute  u  navedenoj  izpravi  koncesionalnoj, 
prestati  oprost  i  za  ogranak  željeznički,  naveden  u  §.  1. 

§.  7.  Ako  bi  se  u  pčrkos  datim  opomenam  prekčršivale  ili  zanemarivale  dužnosti, 
naložene  u  izpravi  koncesionalnoj  ili  u  zakonih,  priuzdčržaje  si  nadalje  dčržavna  uprava 
pravo,  da  može  proti  tomu  izdati  odredabah,  zakonom  primjerenih  a  po  okolnostih  i  izreći, 
da  je  koncesija  ugasla  prije,  nego  što  joj  rok  izteće. 

Opominjuć  ozbiljno  svakoga  i  sliednjega,  da  neradi  proti  ustanovam  ove  koncesije,  i 
podieljujuć  družtvu  pravo,  da  za  svaku  štetu,  koja  se  uzmogne  dokazati,  može  pred  Našimi 
sudovi  tražiti  naknadu,  dajemo  svimkolikim  vlastim,  kojih  se  tiče,  naročitu  zapovied,  da  strogo 
i  brižljivo  bdiju  nad  ovom  koncesijom  i  nad  svimi  ustanovami,  koje  su  u  njoj  sadčržane. 

Za  vierovanje  toga  izdajemo  ovi  list,  potvčrdjen  većim  Našim  pečatom,  uJVašem  glavnom 
i  priestolnom  gradu  Beču  na  dvanaesti  dan  mieseca  Studenoga  godine  spasa  hiljadu  osamsto 
sedamdeset  i  druge,  vladanja  Našega  dvadeset  i  Četvčrte. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r. 


Banhans  s.  r.  Pretis  s.  r. 
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2. 

Naredba  ministarstva  finaneijab  od  22.  Prosinca  1872, 

o  kontrolnoj  dužnosti  gle«>e  kave  o  pograničnom  kotara  Vorarlberike  i  knežovii«  Lieehtenšteinske. 

Ministarstvo  financijah  naredjuje  u  dogovoru  s  ministarstvom  tergovine,  da  kontrolna 
dužnost  glede  kave,  kao  sto  je  naredbom  istoga  ministarstva  od  13.  Prosinca  1869  (derž. 
zak.  lista  br.  183)  u  pograničnom  kotaru  Vorarlberžke  i  kneževine  Lieehtenšteinske  počam 
od  1.  Siećnja  1870,  na  godinu  danah  bila  opet  uvedena  a  naredbom  od  22.  Prosinca  1870 
(dćrž.  zak.  lista  br.  143)  i  od  4.  Prosinca  1871  (derž.  zak.  lista  br.  140)  na  godine  1871 
i  1872  produljena,  postajati  imade  još  na  jednu  godinu  danak,  počamši  od  1.  Siećnja  1873. 

Preli  s  s.  r. 


a. 

Naredba  ministarstva  financijah  od  23.  Prosinca  1872, 

kajem  se  povladjoje  kraljevska  talijanska  divona  a  Trevignann  i  c.  kr.  austrjjanska  divoia 
Hogaredska,  da  si  zamienito  doznaćnja  provozne  pošiljke. 

Kraljevska  talijanska  divona  u  Trevignanu  i  c.  kr.  austrijanska  divona  u  Nogaredu  po- 
vladjuju  se  u  dogovoru  s  kraljevskom  talijanskom  vladom,  da  si  zamienito  doznačivati  mogu 
robu  provoznu. 

Nego  izuzete  ostaju  od  pravila  toga  provozne  pošiljke,  imajuće  u  sebi  duhana  i  mine¬ 
ralnih  uljah. 

Ova  povlast  doći  će  u  kriepost,  čim  c.  kr.  divoni  Nogaredskoj  dospije  do  znanja. 

Prelis  s.  r. 


4. 

Naredba  ministarstva  pravosndja  od  24.  Prosinca  1872, 

kejom  se  obznanjuje,  da  se  uredovna  stolica  kotarskoga  snda  Aigenskoga  n  Gongoj-Anstrgi 

premješta  iz  Schkgela  n  Aigen. 

Na  temelju  §-a  2.  zakona  od  11.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  59)  premiešta  se 
uredovna  stolica  kotarskoga  suda,  naredjena  za  kotar  Aigenski,  iz  Schlagela  u  Aigen. 
Kriepost  ove  naredbe  počet  će  dne  1.  Veljače  1873. 


Cklaser  s.  r. 
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8. 

Obznana  ministarstva  tinaiicijah  od  24.  Prosinca  1872, 

o  toa,  4a  je  kralj.  ugarskim  glavnim  dive  nam  u  Sibinjn  i  Koloiv&ra  4ata  povlast,  uporavljivati 
pestnpak  prijavni,  i  4a  je  a  kolodvora  ag&rsko-sievorae  dferiavno  željeznice  n  Pešti  zavela  sa 

ezpozitnra  divonska. 

Po  doglasu  kralj,  ugarskoga  ministarstva  financijah  od  10.  Studenoga  1872  data  je 
kralj,  ugarskim  glavnim  divonam  u  Kološvaru  i  Sibinju  povlast,  uporavijirati  pokratjen  po¬ 
stupak  carinski,  kao  što  je  po  propisu  od  18.  Rujna  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  175)  do¬ 
pušten  za  promet  željeznički,  i  da  se  je  u  kolodvoru  ugarsko-sieverne  dčržavne  željeznice  u 
Pešti  podjedno  zavela  divonska  ezpozitura  a  povladom,  da  pokratjen  carinski  postupak  u  pro¬ 
metu  željezničkom  uporavljivati  može  po  pomenutu  propisu. 


Pretis  s.  r. 


6. 

N 

Obznana  ministarstva  financijah  od  24.  Prosinca  1872, 

e  tom,  da  se  je  n  kolodvora  n  St.  larg&rethenn  zavela  o.  kr.  anstrijanska  glavna  divona 

II.  razreda. 


U  izvčršbi  deržavnoga  ugovora,  sklopljena  dne  27.  Kolovoza  1870  medju  Austro¬ 
ugarskom,  Bavarskom  i  Svajcarskom  (dčrž.  zak.  lista  br.  13  od  god.  1871),  u  pogledu 
gradjenja  željeznice  od  Lindave  preko  Rregenca  do  St.  Margarethena,  kao  i  od  Feldkircha 
do  Buchsa,  zavedena  je,  i  to  povodom  započete  vožnje  na  prugi  Lauterah-St.  Margarethen 
c.  kr.  povlašt.  željeznice  Vorarlberžke,  od  23.  Studenoga  1872  u  kolodvoru  St.  Margare- 
thenskom  c.  kr.  glavna  divona  U.  razreda,  ujedinjena  s  tamošnjom  divonom  svajcarskom, 
imajuća  povlastice  c.  kr.  glavne  divone  I.  razreda  a  i  pravo,  pokratjen  carinski  postupak  u 
prometu  željezničkom  uporavljivati  po  propisu  od  18.  Rujna  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  175). 
Ova  je  divona  dne  23.  Studenoga  1872  započela  svoje  dielovanje. 

Pretis  s.  r. 
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Dčržaro-zabovsbi  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 

Komad  II.  —  Izdan  i  razposlan  dne  9.  Siečnja  1873. 


7. 

Ugovor  tergovački  i  brodarstveni  inedju  inouarkijom  austro¬ 
ugarskom  i  kraljevinom  Portugalskom  od  13.  Siečuja  1872. 

(Sklopljen  u  Lisabonu  dne  .13.  Siečnja  1872;  Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  potvčrdilo  ga  u  Budimu  dne 
18.  Listopada  1872,  a  u  obostranih  ratifikacij&h  izmienjem  u  Lisabonu  dne  30.  Studenoga  1872.) 

Nos  Franciscus  JosephusPrimus, 

divina  favente  clementia  Austriae  Imperator; 

Apostolicus  Rex  Hungariae,  Rex  Bohemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Sla- 
voniae,  Galiciae,  Lodomeriae  et  Illyriae;  Archidux  Austriae;  Magnus 
Dux  Cracoviae;  Dux  Lotharingiae,  Salisburgi,  Styriae,  Carinthiae, 
Oamioliae,  Rucovinae,  superioris  et  inferioris  Silesiae;  Magnus  Princeps 
Transilvaniae;  Marchio  Moraviae;  Comes  Habsburgi  et  Tirolis  etc.  etc. 

Notum  testatumcpie  omnibus  et  singubs,  quorum  interest,  tenore 
praesentium  facimus: 

Po8teaquam  a  Nostro  cum  fidelissimae  Suae  Majestatis  Lusitaniae  et 
Algarbiae  Regis  Plenipotentiario  ad  dilatandas  eommereii  navigationisque  rela- 
tiones,  inter  Utriusque  Nostrnm  ditiones  existentes,  die  13.  mensis  Januari  i 
anni  currentis  eonventio  inita  et  signata  est  tenoris  sequentis: 

Izvornik.  Prevod. 

Sa  Majestć  l’Empereur  d’Autriche,  Roi  Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijauski, 
de  Bohčme  etc.,  et  Roi  Apostolique  de  Hong-  kralj  češki  itd.,  apostolski  kralj  ugarski,  i 
rie  et 

Sa  IVlajeste  le  Roi  d<‘  Portugal  et  »les  Al-  Njegovo  Veličanstvo  kralj  portugalski  i 
garves,  algarbijski, 

(Kroatisefc.)  2 


Digitized  by 


Google 


g  Komad  II.  —  7.  Ugovor  t&rgovački  i  brodarstveni  sa  kraljevinom  Portugalskom  od  13.  Siečnja  1872. 


animes  d’un  egal  dćsir  de  resserrer  les  liens 
d’amitie  et  d’etendre  les  rdations  commer- 
ciales  entre  Leurs  Etats  respectifs  ont  resolu 
de  condure  un  traite  a  cet  effet  el  ont  nomine 
pour  Leurs  Plenipotentiaires,  savoir: 

Sa  Majeste  Impćriale  et  Royale  Aposto- 
lique: 

le  Sieur  Aloyse  Baron  de  1)  u  m  r  e  i  c  h  e  r- 
Oesterreicher,  Son  Envoye  extraordinaire 
et  Ministre  plćnipotentiaire  pres  Sa  Majeste 
Trčs  Fidčle,  Chevalier  de  l’Ordre  de  la  cou- 
ronne  de  fer  de  deuxičme  classe  et  de  l'Or- 
dre  Impćrial  de  Leopold  etc.; 

Sa  Majeste  le  Roi  de  Portugal  et  des  Al- 
garves : 

le  Sieur  Jean  đ’A  n  d r  a  d  e  - Co  r v  o, 
Son  Conseiller,  Pair  du  Royaume,  Ministre  et 
Secretaire  d’Etat  a«  Departement  des  Af- 
faires  etrangčres,  Professeur  de  l’Ecole  poly- 
teclmique  de  Lisbonne,  Commandeur  de  l’Or- 
dre  ancien,  trčs  noble  et  iifustre  de  San 
Thiago  pour  le  merite  scientifique,  litteraire 
et  artistique,  et  de  1’  Ordre  du  Christ,  Grand- 
Croii  de  T  Ordre  Royal  de  Charles  III 
d'Espagne  etc., 

Ie8quels,  aprčs  s’čtre  communique  leurs  pleins 
pouvoirs,  trouves  en  bonne  et  due  forme, 
sont  conrenus  des  arlicles  suivants : 

Article  I. 

II  y  aura  pleine  et  entičre  liberte  de  com- 
merce  et  de  navigation  entre  les  Etats  des 
deux  Hautes  Parties  contractantes. 

Les  sujets  de  chacune  d’Elles  ne  seront 
pas  soumis  ni  a  raison  d’acquisition  ou  de 
possession  d’immeubles  ou  de  biens  meubles 
ni  4  raison  de  leur  commerce  et  de  lcur  in- 
dustrie  dans  les  ports,  villes  ou  lieux  quel- 
conques  des  Etats  respectifs,  soit  qu’ils  s’y 
etablissent,  soit  qu’ils  y  resident  temporaire- 
ment,  k  des  droits,  taxes,  impdts  ou  patentes, 
sous  quelque  denomination  que  ce  soit,  autres 
ni  plus  eleves  que  ceux  qui  seront  per^us  sur 
les  nationaux,  et  les  privileges,  immunites  et 


želeći  jednakim  načinom,  utverditi  prijateljske 
sveze  izmedju  deržavali  Svojih  i  razširiti 
medjusobne  odnošaje  tćrgovaćke,  zaključile 
sklopiti  ugovor  u  tu  sverhu  ter  imenovaše 
kao  punomoćnike  Svoje: 

Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo : 

gospodina  baruna  Alojzi ja  Dumreicher- 
Ocsterreichera,  Svoga  izvanrednoga  po¬ 
slanika  i  opunomoćena  ministra  pri  Njegovu 
previernom  Veličanstvu,  viteza  reda  željezne 
krune  drugoga  razreda  i  ci-sarskoga  reda 
Leopoldova  itd. ;  a 

Njegovo  Veličanstvo  kralj  portugalski  i 
algarbijski : 

gospodina  Ivanu  de  Andrade-Corvo, 
Svoga  savictnika,  paira  kraljevine,  ministra  i 
dčržavnoga  tajnika  za  poslove  izvanjske,  pro¬ 
fesora  na  politehničkoj  školi  u  Lisabonu,  ko- 
mendatora  staroga,  odličnoga  i  sjajnoga  reda 
sv.  Josipa  za  zasluge  znanstvene,  književne  i 
umietne,  kao  i  reda  llristova,  velekčrsta  kralj, 
španjolskoga  reda  Karla  III.  itd.. 


koji,  izmieniv  medjusobno  svoja  punomoćja, 
i  našav  ih,  da  su  u  dobru  i  valjanu  redu,  slo¬ 
žiše  se  glede  sliedećih  članakah: 

Članak  I. 

Medju  džržavami  obijuh  ugovornih  stra- 
nakah  biti  će  tergovanje  i  brodarstvo  sasvim 
slobodno. 

Podanici  nijedne  ugovorne  stranke  neće 
se  podvćrći  niti  radi  nabave  ili  posjeda  nepo- 
kretinah  ili  pokretinali,  niti  radi  tčrgovanja  i 
obertovanja  svoga  u  lukah,  gradovih,  ili  kojih 
god  miestih  dotičnih  dćržavdh,  bilo  da  se  tamo 
naselili,  bilo  da  tek  privremeno  boravili,  — 
nikakovim  drugim  niti  većim  kako  god  nazva¬ 
nim  daćam,  porezom  ili  pristojbam,  van  kakove 
se  beru  od  domaćih;  pa  sve  one  povlastice, 
oprosti  i  ine  pogodnosti,  što  jih  podanici  jedne 
ugovorne  stranke  u  pogledu  tćrgovine  i  oberta 
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autres  fareurs  quelconques  dont  jouiraient, 
en  matičre  de  commerce  ou  d’industrie,  les 
sujets  de  l’une  des  Hautes  Parties  contrac- 
tantes  seront  communs  a  ceux  de  l’autre. 

Les  stipulations  du  present  article  ne 
derogent  en  rien  aux  lois,  ordonnances  et 
rčglements  speciaux  en  matičre  de  commerce, 
d’industrie  et  de  police  en  vigueur  dans  le 
territoire  de  chaque  Etat  contractant  et  ap- 
plicables  aux  sujets  de  tout  autre  Etat. 


Article  II. 

Les  Hautes  Parties  contractantes  se  ga- 
rantissent  rćciproquement  le  traitement  de  la 
nation  la  plus  favorisee  pour  tout  ce  qui 
concerne  1’  importa  ti  on,  I’  eiportation  et  le 
transi  t. 

Chacune  d’Elles  s’engage  č  faire  pro¬ 
fiter  l’Autre  de  toute  faveur,  de  tous  privi- 
leges  ou  abaissements  dans  les  tarifa  des 
droits  a  I’  importation  ou  a  1’  eiportation 
qu’Elle  pourrait  accorder  a  une  tierce  Puis- 
sance. 

Les  Hautes  Parties  contractantes  s’en- 
gagent,  en  outre,  a  n’etablir,  l’une  envers 
l'autre,  aucun  droit  ou  prohibition  d’impor- 
tation,  d* eiportation  ou  de  transit  qui  ne  soit 
en  mćme  temps  applicable  aux  autres  nations. 

Dans  le  cas  od  en  Portugal  l’importation 
des  bles  et  des  farines  serait  prohibee,  les 
bles  et  les  farines  autrichiens  ou  hongrois 
sortis  avant  la  publication  de  cette  prohibition 
du  port  od  leur  chargement  s’est  fait,  pour- 
ront  encore  čtre  importes  et  vendus  en 
Portugal. 


Article  III. 

Les  marchandises  de  toute  nature  origi- 
naires  de  l’un  des  deux  pays  et  importees 
dans  l’autre  ne  pourront  čtre  assujetties  a 


uživaju,  uživati  će  ravnim  načinom  i  podanici 
druge  stranke. 


Ustanovami  ovoga  članka  nekčrnje.  se  ni¬ 
malo  posebni  zakoni,  naredbe  i  propisi,  koji 
glede  tčrgovine,  oberta  i  redarstva  u  području 
koje  god  ugovorne  dćržave  postoje,  te  se 
včrše  naprema  podanikom  svake  druge  dčržave. 


Članak  U. 

Visoke  ugovarajuće  stranke  zajamčuju  si 
uzajamno,  da  će  u  pogledu  uvoza,  izvoza  i 
prievoza  jedna  sa  drugom  postupati  kao  sa 
najpovlaštenijim  narodom. 

Svaka  njih  obvezuje  se,  da  će  kod  uvoza 
ili  izvoza  podieliti  drugoj  sve  pogodnosti,  po¬ 
vlastice  ili  carinska  obaljenja,  koja  bi  drugoj 
kojoj  god  dčržavi  podielila. 


Osim  toga  obvezuju  se  visoke  ugovorne 
stranke,  da  neće  jedna  drugu  podvčrći  nikako- 
voj  uvoznoj,  izvoznoj  ili  prievoznoj  carini  ili 
zabrani,  koja  se  nebr  podjedno  i  prema  dru¬ 
gim  narodom  včršila. 

U  slučaju,  kad  bi  se  uvoz  žita  ili  brašna 
u  Portugalsku  zabranio,  može  se  austrijsko  i 
ugarsko  žito  i  brašno,  koje  je  iz  natovarne 
luke  još  prije  objavljene  zabrane  odpravljeno, 
u  Portugalsku  jošte  uvezti,  te  tamo  prodati. 


Članak  III. 

Iz  jedne  dčržave  u  drugu  uvezena  kakova 
god  roba  nemože  se  podvčrći  većoj  budi'dčr- 
žavnoj,  budi  obćinskoj  potroŠarini  ili  pristojbi, 

a* 
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rles  droits  d’accise,  d’octroi  ou  de  consom- 
mation  perpus  pour  le  compte  de  l'Etat  ou 
des  communes,  superieurs  a  ceux  qui  grčvent 
ou  greveraient  les  marchandises  similaires  de 
production  nationale. 

Toutefois  les  droits  a  l’importation  pour- 
ront  ćtre  augmentes  des  somnies  qui  l  epre- 
senteraient  les  frais  occasionnes  aux  produc- 
teurs  nationaus  par  le  systćme  do.  I'accise. 

Si  Tune  des  Hautes  Parties  coutractantes 
juge  nćcessaire  d’ćtablir  un  droit  d'accise 
ou  de  consommation  nouveau  ou  un  supple- 
ment  de  droit  sur  un  article  de  production  ou 
de  fabrication  nationale,  1’ article  similaire 
etranger  pourra  Stre  immediatement  greve 
i  l’importation  d’un  droit  egal  ou  ćquivalent. 

Article  IV. 

Pour  etablir  que  les  produits  sont  d’ori- 
gine  ou  de  manufacturc  nationale,  l’importa- 
teur  devra  prescnter  a  la  douane  de  l’autre 
pays  soit  une  declarafion  officicllc  faite  de- 
vant  un  magistrat  siegeant  au  lieu  d’expedi- 
tion,  soit  un  certificat  delivre  par  le  Chef  du 
service  des  douanes  du  bureau  d’eiportation, 
soit  un  certificat  delivre  par  les  Consuls  ou 
Agents  cousulaires  du  pays  dans  lequel  l’im- 
portation  doit  etre  faite  et  qui  resident  dans 
les  lieux  d’expedition  ou  dans  les  ports 
d’embarquement. 

Article  V. 

En  ce  qui  conceme  les  marchandises  et 
les  etiquettes  des  marchandises  ou  de  leurs 
emballages,  les  dessins  et  les  marques  de 
fabrique  ou  de  commerce,  les  sujets  de  cha- 
cun  des  Etats  respectifs  jouiront  dans  l’autre 
de  la  m^me  protection  que  les  nationaui. 

Article  VI. 

Les  objets  passibles  d’un  droit  d’entree 
qui  servent  d’  echantillons  et  qui  sont  im- 
portes  dans  la  Monarchie  austro-hongroise 
par  des  commis  royageurs  des  maisons  por- 
tugaises  ou  en  Portugal  par  des  commis 
voyageur8  des  maisons  autrichiennes  ou  hong- 
roises  jouiront  de  part  et  d’autre,  moyennant 
les  formalites  de  douane  necessaires  pour  en 


sa  kraljevinom  Portugalskom  od  13.  Siečnja  1872. 

nego  kakova  se  sada  ili  u  buduće  od  slične 
robe  domaćega  proizvoda  bira. 


Uvozna  carina  može  se  ipak  povećati 
onom  svotom,  koja  dolikuje  troškovom,  pro¬ 
uzročenim  domaćim  proizvoditeljem  po  sustavu 
potrošarinskom. 

Ako  jedna  od  ugovornih  stranakah  nužd- 
nim  pronadje,  da  se  nova  potrošarina  ili 
porezni  doplatak  nametne  na  koju  robu  do¬ 
maćega  proizvoda  ili  fabrikacije ,  to  može 
sličnu  stranu  robu  odmah  podverći  jednakoj 
ili  istovriednoj  carini. 

Članak  IV. 

Da  se  izkaže  porieklo  koje  plodine  ili 
tvorine,  to  je  uvozitelj  kod  carinskoga  ureda 
druge  dčržare  dužan  pokazati  ili  službeno 
očitovanje,  sastavljeno  pred  oblasti  na  mieslu 
odpravnom,  ili  priznanicu  izdanu  po  predstoj¬ 
niku  izvoznoga  carinskoga  ureda  ili  priznanicu 
izdanu  po  konzulih  ili  konzularskih  poslovo- 
djah  zemlje,  u  koju  uvoz  biva,  te  koji  stoluju 
u  miestu  odpravnom  ili  u  natovarnih  lukah. 


Članak  V. 

U  pogledu  pojedine  robe,  njezina  napisa 
i  etiquette-a,  zamotka,  orisa,  tergovačkih  i 
občrtnih  zaštitnih  biljegah  uživati  će  podanici 
jedne  ugovorne  stranke  u  području  druge  istu 
zaštitu,  kao  što  i  domaći. 

Članak  VI. 

Za  takovu,  uvoznom  carinom  obterećenu 
robu,  koja  na  ogled  služi,  te  koja  se  u  austrij- 
sko-ugarsku  monarkiju  tčrgovačkimi  putnici 
portugalskih  tverdkah  ili  u  Portugalsku  tčr¬ 
govačkimi  putnici  austrijsko-ugarskih  tvčrdkah 
uvaža :  povraća  se  sa  obijuh  stranah  prigodom 
uvoza  plaćena  carina  uz  dčržanje  forma  li  teta  h 
kod  carinskih  uredah  nuždnih  za  osiguranje 
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assurcr  la  reexportation  ou  la  rćintegration 
en  entrepdt,  d’une  restitution  des  droits  qui 
devroat  ćtre  deposćs  a  l’entree.  Ces  forma¬ 
ti  tes  seront  reglćes  d’un  commun  accord  en- 
tre  les  Hautes  Parties  contractantes. 

Article  VU. 

Les  fabricants  et  marchands  autrichiens 
ou  hongrois,  ainsi  que  leurs  conunis  voya- 
geurs,  dument  patente«  dans  la  Monarchie 
austro-hongroise  dans  Tune  de  ces  qualites, 
voyageant  en  Portugal,  pourront  y  faire  des 
achats  et  des  yentes  pour  les  besoins  de  leur 
industrie  et  recueillir  les  cominandes  arec  ou 
sans  echantillons,  mais  sans  colporter  des 
ir.arehandises. 

II  y  aura  rćciprocite  dans  la  Monarchie 
austro-hongroise  pour  les  fabricants  et  mar- 
ehands  portugais  et  leurs  commis  voyageurs. 

J 

Article  VIII. 

Les  navires  autrichiens  ou  hongrois  ve- 
nanf,  avec  ou  sans  ehargement,  d’un  port 
quelconque  dans  les  ports  de  Portugal,  et 
reciproquement  les  navires  portugais  venant, 
arec  ou  sans  ehargement,  d’un  port  quel- 
conque  dans  les  ports  autrichiens  ou  hong¬ 
rois,  seront  assimiles,  soit  a  l’entree,  soit  a 
la  scrtie,  soit  durant  leur  sejour,  aux  navires 
natimaux,  pour  tous  les  droits  ou  eharges 
quelconques  portant  sur  la  coque  du  bati- 
ment 

Article  IX. 

Les  deux  Hautes  Parties  contractantes 
se  reservent  la  facu] te  de  prelever  dans  leurs 
ports  respeetifs,  sur  les  navires  de  l’autre 
Puis^ance,  ainsi  que  sur  les  marehandises, 
composant  la  cargaison  de  ces  navires,  des 
taies  speciales  affectees  aux  besoins  d’un 
Service  local. 

II  est  entendu  que  les  taxes  dont  ii  s’agit 
devront,  dans  tous  les  cas,  ćtre  appliquees 
egalement  aux  navires  des  deux  Hautes  Par¬ 
ties  contractantes  ou  a  leurs  cargaisons. 

Article  X. 

En  ce  qui  concerne  le  placement  des 
navires,  leur  ehargement  ou  leur  deeharge- 


torau,  da  će  se  roba  s  nova  izvesti  ili  u  skla¬ 
dište  natrag  položiti. 

Ove  fonnalitete  ustanoviti  će  sporazumno 
obie  ugovorne  stranke. 

Članak  VII. 

Austrijski  ili  ugarski  tvorničari  i  tčrgovci, 
kao  š*  o  i  njihovi  putujući  pomoćnici,  koji  su 
u  austrijsko-ugarskoj  monarkiji  za  jedno  ovih 
svojstvah  stekli  valjanu  priznanicu,  mogu  po 
Portugalskoj  putujući,  u  interesu  svoga  občrta 
kupovati  i  prodavati,  te  uz  pokaz  robnih  ogle- 
dakah  ili  bez  njih  naručbine  primati,  nu  ne- 
smiju  robe  sa  sobom  nositi. 

Ovo  isto  valja  i  u  austrijsko-ugarskoj 
monarkiji  za  portugalske  tvornićare  i  fčrgovce, 
kao  što  i  za  njihove  putujuće  pomoćnike. 

Članak  VIII. 

Brodovi  austrijski  ili  ugarski,  sa  tovarom 
ili  bez  tovara  u  koju  god  luku  Portugalske 
dolazeći,  isto  tako  brodovi  portugalski  sa  to¬ 
varom  ili  bez  tovara  u  koju  god  austrijsku  ili 
ugarsku  luku  dolazeći,  smatrati  će  se  i  kod 
došašća  i  kod  odilazka  i  za  doba  boravljenja 
njihova  u  pogledu  kakove  god  pristojbe  ili 
poreza  ravnimi  sa  domaćimi  brodovi. 


Članak  IX. 

Visoke  ugovorne  stranke  pridćržavaju  si 
pravo,  da  mogu  u  dotičnih  svojih  lukah  od 
brodovah  druge  stranke,  kao  što  i  od  robe, 
kojom  su  ovi  brodovi  natovareni,  pobirati  po¬ 
sebne  pristojbe,  iduće  za  potriebe  miestnoga 
službovanja. 

Po  sebi  se  razumije,  da  se  pomenute  pri¬ 
stojbe  svakako  ravnim  načinom  imadu  pobirati 
od  brodovah  i  tovarah  obijuh  ugovornih  stra- 
nakah. 

Članak  X. 

Što  se  tiče  ponamještanja  brodovah  u 
lukah,  zalievih  i  kraj  obalah,  ukčrcanja  i  iz- 
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ment  dans  les  ports,  rades,  havres  ou  bassins 
et  genćralement  pour  toutes  les  formalites  ou 
dispositioDS  quelconques  auxquelles  peurent 
čtre  soumis  les  navires  de  commerce,  leur 
equipage  et  leurs  cargaisons,  ii  ne  sera  ac- 
corde  aux  navires  nationaui,  dans  les  Etats 
respectifs,  aucun  privilege  ni  aucune  faveur 
qui  ne  le  soit  ćgalement  aux  navires  de  l'autre 
Puissance. 

Article  XI. 

La  nationalite  des  navires  sera  admise 
de  part  et  d’autre  d’aprčs  les  lois  et  rčgle- 
ments  particuliers  a  chaque  pays  au  moyen 
des  documents  delivrćs  aux  capitaines  par  les 
autoritćs  compćtentes. 

Article  XII. 

Les  marchandises  de  toute  nature  im- 
portćes  en  Portugal  sous  pavillon  austro- 
hongrois  et  reciproquemcnt  les  marchandises 
de  toute  nature  importees  dans  les  ports 
autrichiens  ou  hongrois  sous  pavillon  portu- 
gais  jouiront  des  mćmes  exemptions,  restitu- 
tions  de  droits,  prirnes  ou  autres  faveurs 
quelconques ;  elles  ne  payeront  respectivement 
d’ autres  ni  de  plus  forts  droits  de  douane, 
de  navigation  ou  de  peage  perpus  au  profit 
de  1’  Etat,  des  communes,  des  corporations 
locales,  des  particuliers  ou  d’etablissements 
quelconques,  et  ne  seront  assujetties  &  aucune 
autre  formalite  que  si  l’importation  en  avait 
lieu  sous  pavillon  national. 

Article  XIII. 

Les  marchandises  de  toute  nature  qui 
seront  eiportees  de  la  Monarchie  austro- 
hongroise  par  navires  portugais  ou  du  Portu¬ 
gal  par  navires  autrichiens  ou  hongrois,  pour 
quelque  destination  que  ce  soit,  ne  seront 
pas  assujetties  a  d’autres  droits  ni  formalites 
de  sortie  que  si  elles  etaient  eiportees  par 
navires  nationaux,  et  elles  jouiront,  sous  l’un 
et  l’autre  pavillon,  de  toutes  prirnes  et  resti- 
tutions  de  droits  ou  autres  faveurs  qui  sont 
ou  seront  accordees,  dans  chacun  des  deux 
pays,  a  la,navigation  nationale. 


kčrcanja,  te  u  obće  svih  onih  formalitetah  i 
propisah,  kojim  su  tergovački  brodovi  kao  što 
i  njihovo  osoblje  i  tovari  podčinjeni :  to  se-  u 
dotičnih  dčržavah  neće  domaćim  brodovom 
nikakova  pogodnost  podieljivati,  koja  se  istim 
načinom  nebi  protezala  i  na  brodove  druge 
stranke. 


Članak  XI. 

Narodnost  brodovah  smatrati  će  se  s  obi- 
juh  stranah  izkazanom  na  temelju  izpravah, 
koje  su  nadležne  oblasti  brodskim  kapetanom 
u  smislu  zemaljskih  zakonah  i  posebnih  pro¬ 
pisah  izdale. 

Članak  XII. 

Roba,  uvezena  u  Portugalsku  pod  austrij¬ 
sko- ugarskim  stiegom,  isto  tako  roba,  uvezena 
u  austrijsku  ili  ugarsku  luku  pod  stiegom  por¬ 
tugalskim,  uživati  će  iste  oprosti,  iste  carinske 
povrate  i  ine  pogodnosti  —  te  se  neće  od 
nje  nikakova  druga,  niti  veća  budi  za  dčržavu 
ili  obćine,  miestne  sborove,  budi  za  private 
ili  ža  kakovo  god  poduzeće  sabirati  se  imajuća 
carina,  brodarska  ili  lučka  pristojba  plaćati 
niti  ikakovu  drugomu  formalitetu  podvčrći,  — 
nego  da  je  uvoz  bio  pod  domaćim  stiegom. 


Članak  XIII. 

Roba  koje  god  včrsti,  koja  se  iz  anstrij- 
sko-ugarske  monarkije  na  brodovih  portugal¬ 
skih  ili  iz  Portugalske  na  austrijsko-ugarskih 
brodovih  izvaža,  kamo  god  bila  opredieljena, 
neće  se  podvčrći  drugim  pristojbam  ili  izvoz¬ 
nim  formalitetom,  nego  da  je  na  domaćih  bro¬ 
dovih  izvezena,  te  uživa  pod  jednim  stiegom 
isto  tako  kao  sto  i  pod  drugim,  sve  one  na¬ 
grade,  porezne  povrate  i  ine  pogodnosti,  koje 
su  u  svakoj  od  ugovornih  dčržavah  za  domaće 
brodarstvo  ustanovljene  ili  koje  u  buduće 
budu  ustanovljene. 
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Toutefois  ii  est  fait  exception  aux  dispo- 
sitions  qui  precćdent  en  ce  qui  concerne  les 
avantages  et  encouragemenls  particuliers  dont 
les  produits  de  la  pćehe  nationale  sont  ou 
pourront  ćtre  1’  objet  dans  1’  uu  ou  1’  autre 
pays. 

Article  XIV. 

En  tant  et  aussi  longtemps  que  le  cabo- 
tage  est  reserve  par  les  lois  d’une  des  Par- 
ties  contractantes  exclusivemcnt  aux  batiments 
nationaux,  ii  ne  pourra  ćtre  exerce  par  les 
batiments  de  l’autre  Partie. 

Cependant  les  navires  autrichiens  ou 
hongrois  entrant  dans  un  port  de  Portugal, 
et  reciproquement  les  navires  portugais, 
entrant  dans  un  port  de  la  Monarchie  austro- 
hongroisc,  et  qui  n’y  riendraient  decharger 
qu'une  partie  de  leur  cargaison,  pourront, 
en  se  conformaut  toutefois  aux  lois  et  rčgle- 
ments  des  Etats  respectifs,  eonserver  a  leur 
bord  la  partie  de  la  eargaison  qui  serait  des- 
tinee  &  un  autre  port,  soit  du  meme  pays, 
soit  d’un  autre,  et  la  reexporter,  sans  etre 
astreints  a  payer  pour  cette  derničre  partie 
de  la  cargaison  aucun  droit  de  douane,  sauf 
les  droits  de  sur.veillance  lesquels  d’ailleurs 
ne  pourront  naturellement  etre  perftis  qu'aux 
taux  fiies  pour  la  navigation  nationale. 

Article  XV. 

En  tout  ce  qui  concerne  les  droits  de 
navigation,  les  Hautes  Parties  contractantes 
se  promettent  rćciproquement  de  n’aceorder 
aucun  privilćge  aux  sujets  d’un  Etat  tiers  qui 
ne  soit  aussi,  et  a  l’instant  meme,  etendu  a 
leur  sujets  respectifs.  * 

Article  XVI. 

Les  Consuls  et  autres  Agents  consulaires 
portugais  dans  la  Monarchie  austru-hongroise 
jouiront  de  tous  les  privilćges,  exemptions  ou 
immunites  dont  jouissent  les  Consuls  et  autres 
Agents  de  mćme  qualite  de  la  nafion  la  plus 
favorisće. 

U  en  sera  de  mćme  en  Portugal  pour  les 
Consuls  et  autres  Agents  consulaires  de  la 
Monarchie  austro-hongroise. 


Iznimku  prave  ipak  one  posebne  odredbe, 
koje  je  jedna  ili  druga  dčržava  u  pogledu, 
unapredjenja  domaćega  ribarstva  izdala  ili 
koje  u  buduće  izdade. 


Članak  XIV. 

Na  koliko  i  dok  je  brodarstvo  uzduž  oba- 
lah  polag  zakonah  jedne  ugovorne  stranke 
pridčržano  za  domaće  brodove,  to  se  nemože 
tjerati  sa  brodovi  druge  stranke. 

Ipak  mogu  austrijsko-ugarski  brodovi, 
dolazeći  u  koju  portugalsku  luku,  pa  isto  tako 
portugalski  brodovi,  dolazeći  u  koju  austrij¬ 
sku  ili  ugarsku  luku,  ako  tamo  samo  dio  svoga 
tovara  izkčrcaju,  u  smislu  zakonah  i  propisah 
dotične  dćržave,  prideržati  onaj  dio  tovara 
svoga,  koi  je  u  drugu  luku  iste  dćrŽave  ili  u 
luku  druge  dčržave  opredieljen,  te  mogu  ovaj 
preostavši  dio  svoga  tovara  opet  izvesti,  a  da 
za  isti  nisu  dužni  platiti  nikakove  carine,  izu- 
zam  priglednu  pristojbu,  koja  u  ostalom  na- 
ravski  nemože  biti  veća,  nego  kakova  je  usta¬ 
novljena  za  domaće  brodove. 


Članak  XV. 

U  svem,  sto  se  brodarskih  pristojbah  tiće, 
obećavaju  si  medjusobno  visoke  ugovorne 
stranke,  da  neće  nikakove  povlastice  dozvoliti 
podanikom  druge  koje  dćržave,  koje  nebi 
podjedno  i  istodobno  i  dotičnim  podanikom 
svojim  pndielile. 

Članak  XVI. 

Portugalski  konzuli  i  ini  portugalski  po- 
slovodje  uživati  ćeuaustrijsko-ugarskoj  mon- 
arkiji  sve  one  povlastice  i  oproste,  koje  uži¬ 
vaju  konzuli  i  drugi  slični  poslovodjc  inih 
najpovlaštinijih  narodah. 

Isto  ovo  valja  i  u  Portugalskoj  za  konzule 
i  ine  konzularske  poslovodje  austrijsko-ugar- 
ske  monarkije. 
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Article  XVII. 

♦  • 

II  est  entendu  que  le  present  traite  s’eten- 
dra  egalement  a  la  Principaute  de  Liechteu- 
stein  en  vortu  de  1' Article  XIII  du  fraitć  de 
douane  conclu  entre  Sa  Majestć  Impćriale  et 
Royale  Apostolique  et  le  Prince  Souverain  de 
Liechtenstein. 

Article  XVIII. 

Les  dispositions  da  present  traite  sont 
applicables  sans  aucune  eiception  aux  tles 
portugaises  dites  adjacentes;  savoir:  Aux  iles 
de  Mađare  et  Porto  Santo  et  a  I’Archipel  des 
Afores. 

Les  navires  et  les  produits  du  sol  ou  de 
l'industrie  de  la  Monarchie  austro-hongroise 
jouiront  k  leur  importation  dans  les  colonies 
portugaises  de  tous  les  avantages  et  faveurs 
qui  sont  actuellement  ou  seront  par  la  suite 
accordćs  aux  navires  et  aux  produits  similaires 
de  la  nation  la  plus  favorisec. 

Article  XIX. 

Le  prćsent  traite  entrera  en  vigueur  un 
mois  aprćs  l’echange  des  ratifications  et 
restera  en  vigueur  ,jusqu’au  dernier  Decembre 
de  l’annee  1877. 

Dans  le  cas  ou  aucune  des  Parties  con- 
tractantes  n’aurait  notifić  douze  mois  avant 
la  fin  de  la  periode  sus-indiquee  son  infention 
d’en  faire  cesser  les  effets,  le  traite  demeu- 
rera  obligatoire  jusqu’  k  1’  expiration  d*  une 
annće  a  partir  du  jour  ou  Pune  ou  l’aulre 
des  Parties  contractantes  l'aura  denoncć. 

Article  XX. 

Le  present  traite  sera  ratifie  et  les  ratifi¬ 
cations  en  seront  echangees  k  Lisbonne 
aussitdt  que  faire  se  pourra. 

En  foi  de  quoi  les  Plćnipotentiaires  res- 
pectifs  ont  signć  le  present  traite  et  y  ont 
appose  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  i  Lisbonne,  en  doublc  original,  le 
13  Janvier  1872. 

(L.  S.)  Baron  Aloysc  de  Dmnreieher  m.  p. 
(L.  S.)  Joao  de  Aadrade-Corvo  m.  p. 


Članak  XVII. 

Ustanovljeno  je,  da  s.-  ovaj  ugovor  proteže 
i  na  kneževinu  Liechtmsteinsku  u  smislu  XIII. 
članka  carinskoga  ugovora,  sklopljena  medju 
Njegovim  cesarskim  i  apostolsko-kraljevskim 
Veličanstvom  i  suverenim  vojvodom  Liechten- 
steinskim. 

Članak  XVIII. 

Ustanove  ovoga  ugovora  imadu  bez  svake 
iznimke  valjati  i  za  tako  zvane  obližnje  (ad¬ 
jacentes)  portugalske  otoke,  naime  za  otok 
Madeira  i  Porto  Santo  i  za  azorsko  ostrovlje. 

Brodovi,  plodine  i  tvorine  austrijsko- 
ugarske  monarkije  uživati  će  kod  uvoza  u 
portugalske  kolonije  ista  preimućtva  i  pogod¬ 
nosti,  koje  se  brodovom  najpovlaštenijega 
naroda  pružaju  ili  u  buduće  pružale  budu. 


Članak  XIX. 

Ugovor  ovaj  stupa  u  kriepost  za  miesec 
danah  nakon  izmjene  polvčrdnicah,  te  ostaje  u 
valjanosti  do  konca  Prosinca  godine  1877. 

U  slučaju,  kad  za  dvanaest  miesecih  prije 
pomenutoga  roka  nijedna  od  ugovornih  stra- 
nakah  nebi  izrazila  želje,  da  se  valjanost  ugo¬ 
vora  dokine,  to  ostaje  ugovor  u  krieposti  još 
za  godinu  danah,  računajuć  od  dana,  na  koi 
ga  je  jedna  Ili  druga  ugovorna  stranka  odpo- 
viedila. 

,  Članak  XX. 

Ovaj  ugovor  potvćrditi  će  se,  a  potverđ- 
nice  izmjeniti  će  se  u  Lisabonu  čim  prije 
moguće. 

Čemu  u  vieru  dotični  punomoćnici  ugovor 
ovaj  podpisaše,  te  pečate  svoje  nanj  udariše. 

Tako  učinjeno  u  Lisabonu,  u  dva  izvorna 
sastavka,  dne  13.  Siečnja  god.  1872. 

(M.  P.)  Barun  Alojzij  Dumreieher  s.  r. 

(M.  P.)  Ivan  de  Aadrade-Porvo  s.  r. 


Digitized  by  v^ooQle 


Komad  If.  —  7.  Ugovor  tergovački  i  brodarstveni  sa  kraljevinom  Portugalskom  od  13.  Siečnja  1872.  jg 


Protocole. 

Au  moment  de  proceder  a  la  signature 
du  traitć  de  commerce  et  de  narigation  con- 
du  a  la  date  de  ce  jour  entre  l’Autriche- 
Hongrie  et  le  Portugal,  les  Plenipotentiaires 
soussignćs  de  Sa  Majeste  1’  Empereur  d’Au- 
triche,  Roi  de  Bohčme  etc.,  et  Roi  Aposto- 
lique  de  Hongrie  et  de  Sa  Majeste  le  Roi  de 
Portugal  et  des  Algarres  ont  fait  les  reserves 
et  dćclarations  suivantes : 

Les  dispositions  de  l’article  II  de  ce  traite 
sur  le  traitement  de  la  natton  la  plus  favorisee 
ne  se  referent  point  ni  de  Tune  part  ni  de 
l'autre,  aux  faveurs'qui  sont  ou  seront  accor- 
dees  pour  faciliter  le  commerce  de  frontičre 
des  Etats  limitrophes,  ni  aux  rćductions  ou 
exemptions  de  droits  dont  l’application  est 
restreinte  &  certaines  frontičres  ou  aux  habi— 

tants  de  certains  districts,  ni  aux  faveurs  dont 

/ 

jouissent  ou  jouiront  les  Etats  qui  sont  ou 
seraient  lies  k  un  des  deux  Etats  par  une  par- 
faite  union  douaničre. 

En  outre  les  dispositions  du  dit  article  ne 
se  rćftrent  point: 

En  Autriche-Hongrie : 

Aux  fareurs  speciales  dont  jouissent  de 
temps  immemorial  les  sujets  ottomans  pour  le 
commerce  ture  dans  la  monarehie  austro- 
hongroise. 

En  Portugal : 

Au  droit  de  concćder  au  Bresil  seulement 
des  avantages  particuliers  qui  ne  pourront  pas 
ćtre  reelamćs  par  I’ Autriche-Hongrie  comme 
une  consćquence  de  son  droit  au  traitement 
de  la  nation  la  plus  favorisće. 

En  ce  qui  concerne  1’ article  II  du  dit 
traite  les  Plenipotentiaires  declarent  en  outre 
qu*en  tant  que  dans  les  Etats  respeetifs  les 
droits  d*  importation  sont  fkćs  ad  valorem, 
les  »rtlcles  11,  12,  13,  14  et  15  du  traite 
de  commerce  et  de  navigation  conclu  le 
1 1  Joillet  1866  entre  le  Portugal  et  la  France 

(&«•*»« 


Zapisnik. 

Punomoćnici  Njegova  Veličanstva,  cesara 
austrijskoga,  kralja  češkoga  itd.  i  apostolskoga 
kralja  ugarskoga,  te  Njegova  Veličanstva  kralja 
Portugalske  i  Algarbije,  spremajući  se,  da 
podpiŠu  na  današnji  dan  sklopljeni  medju 
austrijsko-ugarskom  monarkijom  i  Portugal¬ 
skom  tčrgovaćki  i  brodarstveni  ugovor,  pri- 
dčržaše  i  očitovaše  sliedeće: 

U  II.  članku  ovoga  ugovora  sadčržane 
ustanove,  glaseće  o  postupanju  prema  najpo¬ 
vlaštenijemu  narodu,  neprotežu  se  na  one 
pogodnosti,  koje  se  pružaju  ili  u  buduće  pru¬ 
žale  budu  za  olahkotiti  granični  promet  sa 
susiednimi  dčržavami,  niti  na  ona  obaljenja  i 
oproste  carine,  kojih  uporabljenje  se  steže 
na  stanovite  granice  ili  na  stanovnike  pojedi¬ 
nih  okružjah,  niti  na  one  pogodnosti,  koje 
sada  uživaju  ili  u  buduće  uživale  budu  one 
dčržave,  koje  su  sa  jednom  od  obijuh  strana- 
kah  u  pogledu  carinskoga  sustava  sasvim  se 
sjedinile. 

Osim  toga  netičn  se  ustanove  pomenutoga 
članka : 

U  austrijsko-ugarskoj  monarkiji: 

Onih  posebnih  pogodnostih,  koje  u  austrij¬ 
sko-ugarskoj  monarkiji  u  tčrgovačkom  obziru 
turski  podanici  od  pamtivieka  uživaju. 

U  Portugalskoj: 

Onoga  prava,  da  može  izključivo  za  Bra- 
ziliju  takova  preimućtva  dozvolili,  kakova 
austrijsko-ugarska  monarkija  nesmije  tražiti 
s  naslova,  Što  će  se  prema  njoj  postupati  kao 
prema  najpovlaštenijemu  narodu. 

U  pogledu  II.  članka  pomenutoga  ugovora 
očituju  punomoćnici  nadalje,  da  će  se,  na  ko¬ 
liko  se  u  dotičnih  dčržavah'  uvozna  carina 
polag  vriednote  ustanovljuje,  postupanje  glede 
ovih  carinah  urediti  u  smislu  članakah  11., 
12.,  13.,  14.  i  15.  tčrgovačkoga  i  brodar- 
stvenoga  ugovora,  skupljenoga  medju  Fran- 
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doivent  regler  la  maničre  de  proceder  a 
l’egard  de  ces  droits. 

Le  prćsent  proto  cole  aura  la  mćme  force 
et  la  mćme  durće  que  ie  traite  de  commerce 
et  de  navigation  conclu  a  la  date  de  ce  jour. 

En  foi  de  quoi  les  Plenipotentiaires  re- 
spectifs  1’  ont  signć  et  revćtu  du  sceau  de 
leurs  armes. 

Fait  a  Lisbonne,  en  double  original,  le 
13  Janvier  1873. 

(L.  S.)  Baron  Alojse  de  Damreicher  m.  p. 
(L.  S.)  Joao  de  Andrade-Corvo  m.  p. 


cezkom  i  Portugalskom  dne  11.  Sčrpnja 
god.  1866. 

Zapisnika  ovoga  ista  je  moći  isto  trajanje, 
kao  sto  i  tćrgovačkoga  i  brodarstrenoga  ugo¬ 
vora,  na  isti  dan  sklopljenoga.- 

v 

Čemu  u  vieru  dotični  punomoćnici  ugovor 
ovaj  podpisase,  te  pecate  svoje  nanj  udariše. 

Tako  učinjeno  u  Lisabonu,  u  dva  izvorna 
sastavka,  dne  13.  Siečnja  godine  1 872. 

(M.  P.)  Barun  Alojzij  Dnmreieher  s.  r. 

(M.  P.)  Ivan  de  Andrade-Corvo  s.  r. 


Nos  visis  et  perpensis  eonventionis  hujus  articulis  illos  omnes  et  singulos 
ratos  hisee  gratosque  habere  deelaramus,  verbo  Nostro  Caesareo  Regio  spon- 
dentes,  Nos  ea  omnia,  quae  in  illis  eontinentur,  fideliter  executioni  man- 
daturos  esse. 

In  quorum  fidem,  majusque  robur,  praesentes  ratihabitionis  Nostrae  tabu- 
las  manu  Nostra  signavimus,  sigilloque  Nostro  appenso  muniri  jussimus. 

Dabantur  in  Regia  urbe  Nostra  Buda,  die  deeima  octava  mensis  Octo- 
bris,  anno  Domini  millesirno  octingentesimo  septuagesimo  secundo,  Regno- 
rum  Nostrorum  vigesimo  quarto. 

Franciscus  Josephus  m.  p. 

Comes  ab  Andrassy  m.  p. 

Ad  mandatum  Sacrae  Caes.  et  Reg.  Apost  Majestatis  proprium: 

Maiimilianus  Liber  Baro  a  Gagern  m.  p„ 

C.  R.  Consiliarius  aulicus  et  ministerialis. 


Ugovor  ovaj  ujedno  s  napisnikom  zaglavnim  proglašuje  se  ovim,  posto  su  nanj  privo- 
lile  obie  kuće  vieća  cesarevinskoga. 

U  Beču,  dne  18.  Prosinca  1872. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r. 
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Dmavo-zakoiski  list 

sa 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieeu  cesarevinskom. 


Komad  m.  —  Izdan  i  razposlan  dne  29.  Siecnja  1873. 


8. 

Ugovor  pr^ateljski,  tčrgovački  i  brodarstveni  medju  monar¬ 
hijom  austrougarskom  i  kraljevinom  Siamskom  od  8.  Svib¬ 
nja  1871. 

(Skiopijen  u  Bangkoku  dne  17.  Svibnja  1869;  Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  potverdilo  ga  u  Beču  dne 
8.  Svibnja  1871,  a  u  obostranih  ratifikacijah  izmienjen  u  Bangkoku  dne  30.  Travnja  1872.) 

Nos  Franciscus  Josephus  Primus, 

divina  farenteclementiaAustriaelmperator; 

Apostolicus  Rex  Hungariae,  Rex  Rohemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Sla- 
voniae,  Galiciae,  Lodomeriae  et  Illyriae;  Archidux  Austriae;  Magnus 
Dux  Cracoviae;  Dux  Lotharingiae,  Salisburgi,  Styriae,  Carinthiae, 
Caniioliae,  Bucovinae,  superioris  et  inferioris  Silesiae;  Magnus  Princeps 
Transilvanije;  Marchio  Moraviae;  Comes  Habsburgi  et  Tirolis  etc.  etc. 

Notum  testatumque  omnibus  ac  singulis,  quorum  interest,  tenore  prae- 
8entium  faeimns: 

Posteaqoam  a  Nostro  et  Majestatum  Suarum  primi  ac  secundi  Regis  Sia- 
mensis  Plenipotentiario  ad  favendas  et  amplificandas  amicitiae,  comereii  et 
navigationis  relationes,  inter  ditiones  Nostras  existentes  in  nrbe  Bangkok  die 
decima  septima  mensis  Maji  anni  millesimi  octingentesimi  sexagesimi  noni 
tractatus  infra  scriptus  initus  et  signatus  fuit  tenoris  ad  verbum  sequentis : 
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His  Maje8ty  Francis  Joseph  the  First, 
Dei  gratia  Emperor  ofAustria,  Kingof  Bohe- 
mia  etc.  and  Apostolic  King  of  Hungary  etc. 
etc.  etc.  and 

Their  Majesties  Somdetch  phra  Para- 
mindr  Maha  Chulalonkorn  Patindr  Debia  Maha 
Mongkut  Purusiaratane  Rajrawtwongse  Wa- 
ruttamabongse  Paribat  Warakhattiarajanika- 
rotom  Chaturant  param  Mahachakrabattira- 
jasangkas  Paramdhamika  Maha  Rajadhiraj 
Paramnarth  Pabitre  Phra  Chulalonkorn,  the 
First  King  of  Siam,  and 

Krom  Phra  Rajawang  Pawar  Sathan 
Mongol,  the  Second  King  of  Siam, 

being  desirous  to  establish  and  promote 
relations  of  friendship,  commerce  and  naviga- 
tion  between  Their  respective  States  and  sub- 
jects,  have  resolved  to  conclude  a  treaty  for 
this  object  and  have  appointed  as  Their 
Plenipotentiaries : 

His  Imperial  and  Royal  Apostolic  Majesty : 

the  Rear  Admiral  Baron  Anthony  Petz, 
Minister  Plenipotentiary  and  Envoy  in  extra- 
ordinary  Mission,  Commander  in  Chief  of  the 
Imperial  and  Royal  Expedition  to  Eastern 
Asia  and  Southern  America,  Knight  of  the 
miiitary  order  of  Maria  Theresa  etc.  etc. 

Their  Majesties  the  first  and  the  second 
Kings  of  Siam : 

His  Royal  Highness  Krom  Hluang  Wong- 
sadhiraj  Sanid, 

His  Excellency  Chow  Phya  Budharabhay, 
Minister  of  the  northern  prorinces, 

His  Excellency  Chow  Phya  Surawongse 
Way  Waddhne,  Prime  Minister  and  Minister 
of  war, 

His  Excellency  Chaw  Phya  Bhanuwongse 
Maha  Kosa  dhipate,  Minister  for  Foreign  Affairs, 

His  Excellency  Phaya  Chareun  Rajamitri, 
International  Juđge, 


Njegovo  Veličanstvo  Franjo  Josip  Pčrvi, 
po  božjoj  milosti  cesar  austrijanski,  kralj  češki 
itd.  i  apostolski  kralj  ugarski  itd.  itd.  itd.  i 

Njihova  Veličanstva  Somdetch  phra  Pa* 
ramindr  Maha  Chulalonkorn  Patindr  Debia  Maha 
Mongkut  Purusiaratane  Rajrawiwongse  Wa- 
ruttamabongse  Paribat  Warakhattiarajanikaro- 
tom  Chaturant  param  Mahachakrabattiraja- 
sangkas  Paramdhamika  Maha  Rajadhiraj  Pa¬ 
ramnarth  Pabitre  Phra  Chulalonkorn,  pčrvi 
kralj  Siamski,  i 

Krom  Phra  Rajawang  Pawar  Sathan 
Mongol,  drugi  kralj  Siamski 

želeći  utvčrditi  i  unaprediti  odnošaje 
prijateljstva,  tčrgovine  i  brodarstva  izmedju 
dotičnih  Svojih  dćržavah  i  dčržavljanah,  za¬ 
ključile  u  tu  svčrhu  sklopiti  ugovor,  i  nare¬ 
dile  kao  punomoćnike  Svoje: 

Njegovo  cesarsko  i  kraljevsko  apostol¬ 
sko  Veličanstvo: 

Svoga  kontre-admirala  gospodina  baru¬ 
na  Antuna  Petza,  opunomoćena  ministra  i 
poslanika  po  poslanstvu. izvanrednom,  zapo¬ 
vjednika  cesarske  i  kraljevske  expedicije  u 
istočnu  Aziju  i  južnu  Ameriku,  viteza  vojnič¬ 
koga  reda  Marije  Terezije  itd.  itd., 

Njihova  Veličanstva  pčrvi  i  drugi  kralj 
|  Siamski: 

Njegovu  kraljevsku  Visost  Krom  Hluang 
Wongsadhiraj  Sanida; 

Njegovu  Uzvilenost  Chonr  Phya  Bhud- 
harabhaya,  ministra  sievernih  pokrajinah ; 

Njegovu  Uzvilenost  Chow  Phya  Sura- 
wongse  Way  Waddhne-a,  pervoga  ministra 
i  ministra  rata ; 

Njegovu  Uzvilenost  Chovv  Phya  Bhanu- 
wongse  Maha  Kosa  dhipate-a,  ministra  posalah 
izvanjskih ; 

Njegovu  Uzvilenost  Phya  Chareun  Raja- 
mitra,  sudca  za  poslove  medjunarodne; 
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Who  after  having  communicated  to  each 
other  their  respective  full  powers  and  found 
them  in  good  and  dne  form  have  agreed  and 
conduded  the  following  articles: 


Article  I. 

There  shall  be  constant  peace  and  per- 
petual  friendship  between  His  Imperial  and 
RoyaI  Apostolic  Majesty,  His  Heirs  and  Suc- 
cesors  on  the  one  part  and  their  Majesties 
the  first  and  second  Kings  of  Siam,  Their 
Heirs  and  Successors  on  the  other  part  as 
well  as  between  the  subjects  of  both  states, 
witont  eiception  of  persons  and  places. 

The  subjects  of  each  shall  enjoy  in  the 
country  of  the  other  full  and  entire  protection 
for  their  persons  and  property  agreeabiy  to 
the  eatablished  laws. 

There  shall  be  full  and  entire  freedom 
of  commerce  and  navigation,  for  the  subjects 
and  vessels  of  the  two  high  contracting 
powers,  in  every  (portion  of  their  respectire 
territories,  where  tradeor  navigation  isactually 
allowed,  or  may  hereafter  be  allovved,  to  the 
snbjects  or  vessels  of  the  most  favored  nation. 


koji  punomoćnici,  izmienivši  medju  so¬ 
bom  svoja  dotična  punomoćja,  i  nasav  ih  u 
dobru  i  propisanu  redu,  ugla  više  članke,  koji 
sliede : 


Članak  I. 

Izmetu  Njegova  cesarskoga  i  kralj, 
apostolskoga  Veličanstva,  Njegovih  baštinikah 
i  nasliednikah  s  jedne,  i  Njihovih  Veličanstvah 
pervoga  i  drugoga  kralja  Siamskoga,  Njiho- 
;  vih  baštinikah  i  nasliednikah  s  druge  strane, 
kao  i  izmedju  obostranih  dčržavljanah,  vladat 
će  unapred,  bez  razlike  osobah  i  miestah,  du- 
goviečan  mir  i  nepokolebivo  prijateljstvo. 

Obostrani  podložnici  uživat  će  u  pod¬ 
ručju  druge  stranke,  shodno  postojećim  za¬ 
konom,  podpunu  zaštitu  glede  osobe  svoje  i 
imietka  svoga. 

Podložnici  i  brodovi  obih  uzvišenih  ugo¬ 
vornih  Silah  imat  će  podpunu  slobodu  tčrgo- 
vanja  i  brodarenja  u  svakom  kraju  obostranih 
njihovih  dčržavah,  gdiegod  je  tčrgovina  i 
brodarstvo  dčržavljanom  ili  brodovom  naroda, 
najviše  pogodovana,  sada  dozvoljeno  ili  gdie¬ 
god  unapredak  dozvoljeno  bude. 


Article  II. 

The  tivo  High  contracting  Potvers  recog- 
nize  reciprocally  the  right  to  establish  and  ap- 
point  in  the  ports  and  the  towns  of  their  re¬ 
spective  states,  Consuls  general,  Consuls  and 
consular  agents ;  and  that  these  officers  shall 
enjoy  the  same  privileges,  immunities,  powers 
and  exemption8,  as  are  or  may  be  enjoyed  by 
those  of  the  most  favored  nation.  Such  Consuls 
or  consular  agents,  however,  shall  not  begin  to 
eiercise  their  fiinctions,  until  they  shall  have 
receeived  the  Exequatur  of  the  local  Govern¬ 
ment.  The  Imperial  and  Royal  Consuls  General, 
Consuls  or  Consular  Agents  in  Siam  shall  be 
at  liberty  to  hoist  their  national  flag  over  their 
eonslilates. 


Članak  II. 

Obie  uzvišene  ugovorne  Sile  ustupljuju 
zamienito  jedna  drugoj  pravo,  da  u  lukah  i 
gradovih  dotičnih  dčržavah  naredjivat  i  po¬ 
stavljati  mogu  glavnih  konzulah,  konzulah  i 
konzularskih  opravnikah,  i  pomenuti  ori  ured¬ 
nici  uživat  će  ista  preimućtva,  iste  sloboštine, 
povlastice  i  oproste,  što  ih  uživaju  sada  ili  što 
ih  uživali  budu  unapredak  dotični  urednici  od 
naroda,  najviše  pogodovana.  Ori  medjutim  kon¬ 
zuli  i  opravnici  konzularski  moći  će  započeti 
dielovanja  svoja  stopram,  pošto  ih  potvčrdi  vlada 
zemaljska.  Cesarskim  i  kraljevskim  glavnim 
konzulom,  konzulom  i  opravnikom  konzularskim 
u  Siamu  bit  će  prosto,  nad  sgradom  konzular- 
skom  iztaknuti  narodnu  svoju  zastavu. 

4* 
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The  Imperial  and  Royal  Consular  officer  Ceaarski  i  kraljevski  konzularski  urednik 
in  Siam  shal!  bave  the  interests  of  ali  citizens  u  Siamu  imat  će  pod  svojom  zaštitom,  svojim 
of  the  Austro-Hungarian  Monarchy  inorcoming  nadzorom  i  kontrolom  svojom  interese  svih 
to  Siam,  under  his  protection,  regulation  and  dčržavljanah  monarhije  austro-ugarske,  koji 
control.  He  shall  himself  conform  to  ali  the  su  u  Siamu  nastanjeni  ili  koji  onamo  dodju. 
provisions  of  this  treaty,  and  enforce-  the  On  sam  imade  vladati  se  u  smislu  ustanovah 
observance  of  the  same  by  the  citizens  of  ovoga  ugovora,  a  imade  i  nastojati,  da  se  po 
the  Austro-Hungarian  Empire.  He  shall  also  njih  vladaju  i  dčržavljani  monarhije  austro- 
promulgate  and  give  due  effect  to  ali  rules  ugarske.  Tako  isto  bit  će  dčržan,  obznanjivati 
and  regulations,  which  are  now,  or  may  i  kao  što  treba  izvčršivati  svekolike  naredbe 
hereafter  be  enacted ,  for  the  government  of  i  propise,  koji  su  jurve  izdati  ili  koji  se  una- 
Citizens  of  the  Austro-Hungarian  Empire  in  predak  izdadu,  za  da  ih  se  dčrže  dčržavljani 
Siam,  the  conduct  of  their  business  and  their  austro-ugarske  monarhije  u  Siamu  u  pogledu, 
due  observance  of  the  laws  of  Siam.  kako  imadu  zanimati  se  svojim  obertom  iliti 

*  poslom  i  kao  što  treba  pokoravati  se  zakonom 

zemaljskim. 

Should  the  Imperial  and  Royal  Consular  Kada  je  cesarski  i  kraljevski  konzularski 
officer  be  absent,  Citizens  of  the  Empire  visi-  opravnik  odsutan,  mogu  dčržavljani  austro- 
ting  or  residing  inSiam  may  have  recourse  to  ugarski,  koji  dodju  u  Siam  ili  koji  tft  borave, 
the  intervention  of  a  Consul  of  a  friendly  zaiskati  posredovanje  u  konzula  od  prijatelj— 
nation,  or  they  may  address  themselves  skoga  kojega  naroda,  ili  pak  i  obratit  se 
directly  to  the  local  authorities,  and  the  said  upravo  na  vlasti  zemaljske,  koje  će  tad  učiniti, 
authorities  shall  take  means  to  secure  to  them  Što  uztreba,  da  im  se  osiguraju  svekolike 
ali  the  benefits  of  the  present  treaty.  koristi  ovoga  ugovora. 

Article  III.  Ćlanak  III. 

Citizens  of  the  Austro-Hungarian  Em-  Dčržavljani  monarhije  austro-ugarske, 

pire  visiting  or  residing  in  Siam  shall  be  al-  koji  dodju  u  Siam  ili  koji  se  tft  nasele,  moći 
Iowed  the  free  exercise  of  their  religions,  be-  će  slobodno  izvčršivati  svoju  vieru,  i  bit  će 
lief  and  worship,  and  be  at  liberty  to  build  vlastni  na  takovih  sgodnih  miestih,  gdie  im 
churches  in  such  convenient  localities  as  shall  dopuste  vlasti  siamezke,  graditi  cčrkavah ;  a 
be  consented  to  by  the  Siamese  authorities,  dozvola  takova  neće  se  moć  uzkratiti,  već  ako 
and  such  consent  shall  not  be  withheld  without  bude  za  to  dovoljnih  razlogab. 
sufficient  jreason  being  assigned. 

Article  IV.  Članak  IV. 

Citizens  of  the  Austro-Hungarian  Mo-  Dčržavljani  monarhije  austro-ugarske, 

narchy  vvishing  to  reside  in  the  Kingdom  of  koji  žele  boraviti  u  kraljevini  Siamskoj,  imadu 
Siam  must  be  registered  at  the  Imperial  and  upisati  se  kod  cesarskoga  i  kraljevskoga  kon- 

Royal  Consulate,  a  copy  of  which  registration  zulata,  a  od  upisa  toga  treba  da  se  saobći 

is  to  be  furnished  to  the  Siamese  Authorities.  prepis  vlasti m  siamezkim. 

Whenever  such  a  Citizen  shall  have  recourse  Kada  god  takov  dčržavljanin  uzhtije  u 
to  the  Siamese  authorities,  his  petition  or  claim  stvari  kakovoj  obratit  so  m  vfasti  siamezke, 
must  be  first  submitted  to  the  Imperial  and  imat  -će  molbcmcn  ili  reklamaciju  svoju  pred- 
Royal  Consular  officer,  and  if  the  petition  os  -ložrfr  najprije  cesarskomu  i  kraljevskomu  kon- 
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claim  appear  to  him  to  be  reasonable,  and 
writtcn  with  propriety,  he  shall  forward  it,  or 
othenvis,  before  forvarding  the  same,  he  shall 
modifjr  itscontents.  The  Siamese  on  theirpart, 
when  they  shall  have  to  address  themselves 
to  tbe  'hnperial  and  Royal  Consulate,  shall 
follow  a  similar  course,  in  first  addressing 
themselres  to  the  Siamese  authorities,  who 
shall  aet  in  like  manner. 


Article  V. 

Citizens  of  the  Austro-Hungarian  Monar- 
chy,  who  shall  reside  in  a  permanent  manner 
in  Siam,  shall  for  the  present  do  so  ouly  in 
the  city  of  Bangkok,  or  within  a  limit  defined  by 
the  following  boundaries,  viz : 

1.  on  the  North. 

By  the  BangPutsa  Canal  from  its  mouth 
on  the  Chow  Phya  River  to  the  old  city  vvalls 
of  Lobpury,  and  a  straight  line  from  Lobpury 
to  the  landing  place  of  the  Tha  Phrangam 
near  to  the  town  of  Sarabnri  on  the  river 
Pasak. 

2.  on  the  E as t. 

By  a  straight  line  drawn  from  the  landing 
place  of  Tha  Phrangam  to  the  junction  of  the 
Klongkut  canal,  with  the  Bangpakong  River ; 
the  Bangpakong  River  from  the  junction  of 
the  Klongkut  canal  to  its  mouth  and  the  coast 
from  the  mouth  of.the  Bangpakong  River  to 
the  Island  of  Srimabarajah  to  such  distance 
inland  as  can  be  reached  vvithin  twenty  four 
hoors  journey  from  Bangkok. 

3.  od  the  South. 

By  the  Island  of  Srimaharajah  and  the 
Island  of  Se-Chang  on  the  East-side  of  the 
Golf,  and  the  city  walls  of  Petchaburi  on  the 
west  side. 

4.  on  the  West. 

By  the  western  coast  of  the  Gulf  to  the 
month  of  tbe  Meklong  River  to  such  a  distance 
inland,  as  can  be  reached  vithin  tiventy  four 
hours  journej  from  Bangkok.  The  Meklong 


zidarskomu  uredniku,  koi  će,  ako  nadje,  da 
je  podnesak  obrazložen  i  pristojno  sastavljen, 
odpravit  ga,  u  protivnu  pak  slučaju  sadčržaj 
kao  sto  treba  preinačiti  prije,  nego  će  ga 
odpraviti.  A  i  Siamezi,  koji  su  radi  obratite 
na  cesarski  i  kraljevski  konzulat,  radit  će  od 
svoje  strane  isto  tako,  t.  j.  zaiskat  će  najprije 
posredovanje  vlastih  siamezkib,  koje  će  tako 
isto  postupati. 

Članak  V. 

Dčržavljani  monarhije  austro- ugarske, 
koji  žele  za  stalno  nastaniti  se  u  Siamu,  moći 
će  to  za  sada  učiniti  samo  u  gradu  Bangkoku, 
ili  u  kotaru,  sto  ga  sačinjavaju  niže  potanko 
navedene  granice,  imenito: 

1.  na  »ieveru, 

prokopom  iliti  kanalom  „Bang  Putsa“  zvanim 
od  ustja  mu  u  rieku  Chow  Phya,  pak  do  sta¬ 
rih  gradskih  zidinah  Lobpurskih  i  upravnom 
linijom  od  Lobpura  pak  do  pristaništa  Tha 
Phrangamskoga  kod  grada  Sarabura  na  rieci 
Pasaku ; 

2.  na  rstoku, 

upravnom  linijom  od  pristaništa  Tha  Phran¬ 
gamskoga  k  stieku  kanala  Klongkutskoga 
s  riekom  Bangpakongom ;  riekom  Bangpakon- 
gom  od  stieka  njezina  s  kanalom  Klongkutskim 
pak  do  ustja  njegova ;  zatim  obalom  od  ustja 
rieke  Bangpakongana  pak  do  otoka  Strima- 
harajah  na  takovu  daljinu  unutra  u  zemlju, 
kolika  se  za  dvadeset  i  četiri  ure,  počam  od 
Bangkoka,  prevaliti  može; 

3.  na  jugu, 

otokom  Srimaharajah  i  otoci  jezera  Changa  na 
istočnoj  strani  zatona  i  gradskimi  zidinami  od 
Petschabura  na  strani  zapadnoj; 

4.  na  zapadu, 

zapadnom  obalom  zatona  pak  do  ustja  rieke 
Meklonga  na  toliku  daljinu  u  zemlju,  kolika 
se  za  dvadeset  i  četiri  ure,  počam  od  Bang¬ 
koka,  prevaliti  može ;  zatim  riekom  Meklongom 
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River,  from  its  .mouth  to  the  City  walls  of 
Rajpury.  A  straight  line  from  tbe  city  walls 
of  Rajpuri  to  the  town  of  Suphanapuri,  and  a 
straight  line  from  Suphanapuri  to  the  mouth 
of  the  Bangputsa  canal  on  the  Chow  Phya  river. 

But  Citizens  of  the  Austro  -  Hungarian 
Empire  may  reside  beyond  these.boundaries, 
on  obtaining  permission  to  do  so  from  the 
Siameae  authorities. 

Ali  Citizens  of  the  Austro-Hungarian 
Empire  are  at  liberty  to  trarel  troughout  the 
entire  Kingdom  of  Siam,  and  to  trade  by  buyng 
and  selling  merchandise,  not  being  contraband 
from  and  to  whomsoever  they  shall  think  pro- 
per  this  privilege  being  in  no  way  whatever 
affected  by  any  form  or  eiclusive  rigth  of  sale 
and  purchase,  nor  is  anybody  permitted  to 
interfere  with  them  or  hinder  them  in  their 
business. 


ArticJe  VI. 

The  Siamese  Government  will  place  no 
restrictions  upon  the  employment  by  citizens 
of  the  Austro-Hungarian  Monarchy  of  Siamese 
subjects  in  any  capacity  whatever.  But  when- 
ever  a  Siamese  sttbject  belongs  or  owes  Ser¬ 
vice  to  some  particular  Master,  the  servant 
who  engages  himself  to  a  Citizen  of  the  said 
Monarchy,  without  the  consent  of  his  master, 
may  be  reclaimed  by  him  and  the  Siamese 
Government  will  not  enforce  an  agreement  for 
Services  between  a  Citizen  of  the  Austro- 
.Hungarian  Monarchy  and  any  Siamese  in  his 
employment,  unless  made,  wiih  the  knowledge 
and  consent  of  the  master. 

If  Siamese  in  the  employment  of  a  citizen 
of  the  Austro-Hungarian  Monarchy  offend 
against  the  laws  of  Siam,  or  if  any  Siamese 
having  so  olfended,  or  desiring  to  desert,  take 
refuge  with  such  a  citizen  in  Siam,  they  shall 
be  searehed  for  and  uponproof  of  their  guilts 
or  desertion  they  shall  be  delivered  up  by 
the  Consul  to  the  Siamese  Authorities. 


itd.  sa  Siamskom  od  8.  Svibnja  187!. 

od  ustja  joj  pak  do  zidinah  grada  Rqjpura ; 
odavdie  u  upravnoj  liniji  tja  do  grada  Supha- 
napura  i  od  Suphanapura  upravnom  linijom 
tja  do  miesta,  gdie  se  kanal  Bangputsa  izlieva 
u  rieku  Chow  Phya. 

* 

Nego  moći  će  dčržavljani  austro-ugarske 
monarhije  nastaniti  se  i  izvan  ovih  granicah, 
čim  zadobiju  k  tomu  dopuštenje  od  vlastih 
siamezkih. 

Svim  dčržavljanom  monarhije  austro¬ 
ugarske  bit  će  prosto,  po  svoj  kraljevini 
Siamskoj  putovati  i  tergovati,  kupujuć  robu, 
izim  zabranjene  (kontrabande),  od  koga  mu 
drago,  i  prod^juć  ju,  komu  mu  drago;  i  pravo 
ovo  neće  se  pod  nikoi  način  prikratjivati  za¬ 
kupnini  monopolom  niti  inimi  povlasticami  iz- 
klopnoga  kupovanja  ili  prodavanja,  i  neće -do¬ 
pušteno  biti  nikomu,  smetati  ili  priečiti  ih  u 
njihovu  tčrgovanju. 


Članak  VI. 

Siamezka  vlada  neće  dčrzavljanom  mon¬ 
arhije  austro- ugarske  činiti  nikakovih  zaprie- 
kah,  kad  uzhtiju  siamezkih  podložnikah,  u 
svojstvu  ma  kakovu,  uzeti  u  Službu.  Nego  ako 
siamezki  podložnik  ima  osobita  svoga  gospo¬ 
dara  ili  ako  je  istomu  dužan  služiti,  pak  se  pri 
svem  tom  bez  dozvole  svoga  gospodara  najmi 
u  dčržavljanina  pomenute  monarhije,  bit  će 
gospodaru  prosto  iskati  ga  natrag,  i  vlada 
siamezka  neće  podupirati  službene  pogodbe, 
sklopljene  bez  znanja  i  privole  gospodareve 
medju  dčržavljaninom  monarhije  austro¬ 
ugarske  i  Siamezom,  koi  je  stao  u  službu  nje¬ 
govu. 

Ako  Siamezi,  koji  su  u  službi  kojega 
dčržavljanina  monarhije  austro-ugarske,  pre- 
kčrše  zakone  siamezke,  ili  ako  siamezki  zlo¬ 
činci  ili  biegunci  nadju  utočište  kod  takova 
dčržavljanina  u  Siamu,  slobodno  će  bit  potra¬ 
žiti  ih,  i  pošto  se  dokaže,  da  su  u  istinu  krivi 
ili  da  su  pokušali  uskočiti,  imat  će  ih  koazu- 
larski  urednik  izručiti  vlastim  siamezkim. 
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Article  VII. 

Citizeos  of  the  Austro-Hungarian  Mo- 
narchy  shall  not  be  detained  against  their 
will  in  the  Kingdom  of  Siam,  unless  the 
Siamese  Authoritiea  shall  prove  to  the  Im- 
perial  and  Royal  Consular  officer,  that  there  are 
lawful  reasons  for  such  detention. 

Within  the  boundaries,  fixed  by  Art.  V 
of  this  treaty,  citizens  of  the  Austro-Hungarian 
Empire  shall  be  at  liberty  to  travel  without 
hindrance  or  delays  of  any  kind  whatever, 
provided  tbey  have  a  passport  signed  by  their 
Consular  officer,  containing  in  Siamese  cha- 
racters,  their  names,  profession  and  identity 
and  countersigned  by  the  competent  Siamese 
authorities. 

Should  they  wish  to  go  beyond  the 
said  limit  and  travel  in  the  interior  of  the 
Kingdom  of  Siam,  they  shall  procure  for  them- 
selvea  a  passport ,  which  shall  be  delivered  to 
them  on  the  request  of  the  Consular  officer 
by  the  Siamese  authorities,  and  such  passport 
shall  not  be  refused  in  any  instance,  except 
with  concurrence  of  the  Consular  officer. 


Article  VIII. 

Citizens  of  the  Austro-Hungarian  Mon- 
arehy  may  purchase  land  and  plantations,  and 
may  take  on  lease  or  let  land  and  plantations, 
and  may  hire,  buy  or  bnild  houses  within  the 
boundaries  specified  by  Art.  V  with  this  ex- 
eeption  and  limitation-  only,  that  the  power  to 
purchase  lands  in  the  City  of  Bangkok  or 
vrithin  four  British  statute  rndes  from  its  walls 
shall  be  confined  to  those  who  shall  have  re- 
sided  in  Siam  for  ten  years,  or  who  shall  ob- 
tain  a  speci al  license  from  the  Siamese  govera- 
ment. 

In  order  to  obtain  possessien  of  such 
property,  the  citizens  of  the  Austro-Hungarian 
Monarchy  shall  in  the  first  place  make  appli- 
eation  through  the  Consular  officer  to  the 


Članak  VII. 

Dčržavljanah  monarhije  austro-ugarske 
neće  bit  slobodno  proti  volji  njihovoj  zaustav¬ 
ljati  u  kraljevini  Siamu,  već  ako  vlasti  siamezke 
uzmognu  dokazati  cesarskomu  i  kraljevskomu 
konzularskomu  uredniku,  da  imade  pravnih 
razlogah  za  takovu  zaustavu. 

U  granicah,  ustanovljenih  člankom  V. 
ovoga  ugovora,  bit  će  dčržavljanom  monarhije 
austro-ugarske  prosto,  bez  ikoje  zaprieke  i 
bez  ikojega  ustavljanja  putovati,  ali  treba  da 
u  tu  svčrhu  imadu  po  njihovu  konzularskom 
uredniku  podpisan  putni  list,  koi  u  siamezkom 
jeziku  sadčrzaje  ime,  občrt  i  osobni  opis  put¬ 
nika,  i  koi  je  supodpisan  po  nadležnoj  vlasti 
siamezkoj. 

Ako  su  pak  radi  i  preko  pomenute  gra¬ 
nice  poći  ter  putovati  po  unutarnjih  krajevih 
kraljevine  Siama,  imat  će  pribavit  si  putni  list, 
koi  će  im  na  zahtievanje  njihova  konzularskoga 
urednika  dati  vlasti  siamezke;  i  takov  putni 
list  neće  se  moć  nikada  uzkratiti,  već  ako 
8  privolom  njihova  urednika  konzularskoga. 


Članak  Vili. 

Dčržavljani  monarhije  austro  -  ugarske 
mogu  u  granicah,  naznačenih  u  čl.  V.,  kupo¬ 
vati  zemaljah  i  nasadah,  pod  zakup  davati  iste  ili 
uzimati;  iste  tako  mogu  kućah  najimati,  ku¬ 
povati  ili  graditi;-  s  tom  jedinom  iznimkom  i 
stegom,  da  će  povlasticu:  u  gradu  Bangkohu 
ili  u  okružju  na  četiri  engiezke  milje  od  sidi— 
nah  gradskih  nabavljati  si  zemaljah,  imati  samo 
oni,  koji  deset  godinah  jurve  borave  u  Siamu, 
ili  koji  dobiju  naročitu  dozvolu  od  vlastih 
siamezkih. 


Đa  do  posjeda  takove  svojine  doći  mogu, 
imadu  dčržavljani  monarhije  austro-ugarske 
pčitvo  i  pčrvo  putem  konzularskoga  urednika^ 
podnietl  prošnju  vladi  siamezkoj,  nova  će  ime-' 
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Siamese  Government,  and  theSiamese  Govern¬ 
ment  shall  name  an  officer  who  along  with 
the  Consular  officer  (having  satisfied  them- 
selves  of  the  honest  intentions  oftheapplicant) 
shall  adjust  and  settle  upon  equitable  terms 
the  amount  of  purchase  money,  and  shall 
make  out  and  fix  the  boundaries  of  the  pro- 
perty. 


The  Siamese  Government  shall  then 
convey  the  property  to  the  purchaser,  Citizen 
of  the  Austro-Hungarian  Empire  and  such 
property  shall  thereupon  be  under  the  pro- 
tection  of  the  Governor  of  the  district  and  of 
the  particular  local  authorities,  the  said  pur¬ 
chaser  shall  conform  in  ordinary  matters  to 
any  just  direction  to  be  given  to  him  by  them, 
and  he  shall  be  subjecf  to  the  same  taxation 
as  that  leried  on  Siamese  subjects. 


But  if  through  negligence,  the  want  of 
Capital  orother  causes,  a  Citizen  of  the  Austro- 
Hungarian  Monarchy  shall  fail  to  commence 
the  cultivation  or  improvement  of  the  lands 
80  acquired  within  a  term  of  three  years,  from 
the  date  of  receiving  possession  thereof,  the 
Siamese  Government  shall  have  the  power  of 
resuming  the  property  upon  returning  to  the 
citizen  of  the  Austro-Hungarian  Monarchy  the 
purchase  money  paid  by  him  for  the  same. 


Citizens  of  the  Austro-Hungarian  Empire 
shall  be  at  liberty  to  search  for  and  open  mines 
in  any  partof  Siam,  and  on  a  propereiposition 
being  furnished,  the  consular  officer  in  con- 
junction  with  the  Siamese  authorities,  shall 
arrange  such  suitable  conditions  and  terms,  as 
shall  admit  of  the  mines  being  worked.  Citizens 
of  the  Austro-Hungarian  Empire  shall  also  be 
permitted  to  build  ships,  and  engage  in  and 
carry  on  any  description  of  manufacture  in 
Siam  (the  same  not  being  contrary  lo  law) 
upon  like  reasonable  conditions  and  terms  ar- 
ranged  betvreen  the  consular  officer  and  Sia¬ 
mese  authorities. 


novati  i  odrediti  urednika,  koi  će  zajedno 
s  urednikom  konzularskim  (pošto  se  osviedoče 
o  poštenoj  namieri  prositeljevoj)  po  pravici 
ustanoviti  i  uglaviti  kupovninu,  i  povući  i  uda¬ 
riti  medje  dotičnomu  zemljištu. 


Zatim  će  vlada  siamezka  na  d&ržavljanina 
monarhije  austro-ugarske  kao  kupca  prenieti 
vlastničtvo,  i  vlastničtvo  takovo  bit  će  po  tom 
pod  zaštitom  kotarskoga  gubernatora  i  dotič¬ 
nih  miestnih  vlasti h ;  kupac  imat  će  se  u  obič¬ 
nih  poslovih  pokoravati  pravednim  naredbam, 
koje  mu  od  istih  budu  dolazile,  i  platjat  će 
iste  poreze,  koje  platjaju  podložnici  siamezki. 


Nego  ako  iz  nemarnosti,  s  nestadka 
glavnice  ili  s  drugih  razlogah  državljanin 
monarhije  austro-ugarske  za  tri  godine  danah, 
raćunajuć  od  dana,  kada  je  u  posied  došao, 
nepoćne  obradjivati  ili  popravljati  ovako  ste¬ 
čenih  zemaljah,  imat  će  siamezka  vlada  pravo, 
vrativ  platjenu  kupovninu  državljaninu  mon¬ 
arhije  austro-ugarske,  vlastničtvo  uzeti  opet 
natrag. 


Dčržavljani  monarhije  austro-ugarske 
imat  će  takodjer  pravo,  svuda  po  Siamu  tra¬ 
žiti  rude  i  otvorat  ih,  i  čim  prinešeni  budu 
potrebiti  izkazi,  imat  će  konzularski  urednik 
zajedno  sa  siamezkimi  vlastmi  uglaviti  uviete 
i  ustanove,  da  se  rudnici  uzmognu  obradjivati. 
Pošto  na  isti  pravedni  način  potrebiti  uvieti 
i  ustanove  medju  konzularskim  urednikom  i 
siamezkimi  vlastmi  budu  ugovorene,  moći  će 
takodjer  dćržavljani  monarhije  austro-ugarske- 
graditi  brodove  i  osnivati  svakovčrstne  tvor¬ 
nice  i  zanimati  se  njimi,  u  koliko  to  nebude 
protivno  zakonom. 
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Article  IX. 

When  a  Citizen  of  the  Anstro-Hungarian 
Monarchy  residing  permanently  or  temporary 
in  the  Kingdom  of  Siam,  shall  have  any  subject 
of  eomplaint  or  any  claim  to  make  against  a 
Siamese,  he  shall  first  aubmit  his  grievances  to 
his  consular  officer,  who  after  having  examined 
the  affair,  shall  endeavour  to  settle  it  amicably. 
Io  the  same  manner,  when  a  Siamese  shall 
bare  to  complain  against  a  citizen  of  the  said 
Monarchy,  the  consular  officer  shall  hear  the 
eomplaint,  and  try  to  make  an  amicable  sett- 
lement,  but  if  in  such  cases  this  is  impossible, 
the  consular  officer  shall  apply  to  a  competent 
Siamese  functionary,  and  both  after  having 
ogether  eiamined  the  affair,  shall  decide 
h  ereon  according  to  equity. 

Article  X. 

If  a  crirae  or  an  olfence  be  committed  in 
Siam  and  the  offender  be  a  citizen  of  the  Austro- 
Hongarian  Monarchy ,  he  shall  be  punished  by 
the  consular  officer  in  conformity  to  the  laws 
of  his  country  or  be  sent  to  his  country  fdr 
punishment.  If  the  offender  be  a  Siamese,  he 
shall  be  punished  by  the  Siamese  authorities 
according  to  the  lavvs  of  the  country. 


Članak  IX. 

Ako  deržavljanin  monarhije  austro¬ 
ugarske,  boraveći  za  stalno  ili  za  nieko  samo 
vrieme  u  kraljevini  Siamskoj,  imade  razloga 
tužiti  Siameza,  ili  ako  imade  što  tražiti  od 
njega,  moći  će  pritužbu  svoju  predati  upravo 
svojemu  konzularskomu  uredniku,  koi  će,  pro- 
sudiv  stvar,  nastojati  poravnat  ju  prijateljskim 
načinom.  Isto  će  tako  urednik  konzularski, 
ako  koi  Siamez  ima  tužbu  proti  dčržavljaninu 
rečene  monarhije,  saslusat  ju  i  gledati,  da  se 
isti  prijateljski  nagode;  ako  li  u  takovih  slu- 
čajevih  ovo  nepodje  za  rukom,  imat  će  kon¬ 
zularski  urednik  obratit  se  na  kojega  nadlež¬ 
noga  urednika  siamezkoga,  i  tad  će  oba  njih, 
prosudiv  stvar  zajednički,  izreći  odluku,  kao 
sto  bude  pravo. 

Članak  X. 

Ako  u  Siamu  bude  počinjeno  zločinstvo 
ili  prestupak,  imat  će  krivca,  ako  je  isti  dčr- 
žavljanin  monarhije  austro-ugarske,  konzu¬ 
larski  urednik  kazniti  po  zakonih  svoje  dčržave 
ili  poslati  u  domovinu,  da  ondie  bude  kažnjen. 
Ako  je  krivac  Siamez,  imat  će  ga  siamezke 
vlasti  kazniti  po  zakonih  siamezkih. 


Article  XI. 

Should  any  act  ofPiracy  be  committed 
on  vesseis  of  the  Austro-Hungarian  Monarchv 
on  the  coast  or  in  the  vicinity  of  the  Kingdom  of 
Siam,  the  authorities  of  the  nearest  place,  on 
being  informed  of  the  same,  shall  afford  every 
assistence  in  the  capture  of  the  Pirates,  and 
recovery  of  the  stolen  property,  which  shall  be. 
delivered  to  the  consular  officer  for  restoration 
to  the  otvners.  The  same  course  shall  be  fol- 
lowed  by  the  Siamese  authorities  in  ali  acts  of 
pillage  and  robbery  comitted  on  the  property 
of  citizens  of  the  Austro-Hungarian'Empire  on 
shore.  The  Siamese  Government  shall  not  be 
h«'ld  responsible  for  stolen  property,  belonging 
to  citizens  of  the  said  Empire,  when  it  is  pro  ved, 
thatevery  meansin  theirpower  have  been  used 

(KnriMk.) 


Članak  XI. 

Ako  proti  brodovom  monarhije  austro¬ 
ugarske  u  primorju  ili  blizu  kraljevine  Siamske 
počinjeno  bude  gusarstvo,  imat  će,  čim- stigne 
glas  o  tom,  vlasti  obližnjega  miesta  učiniti 
svq  moguća,  da  se  gusari  pohvataju  i  da  se 
opet  dobije  ono,  što  su  gusari  oteli,  i  ovo 
oteto  i  opet  dobiveno  dobro  imat  će  se  pre¬ 
dati  konzularskomu  uredniku,  da  ga  povrati 
vlastniku.  Tako  isto  imat  će  siamezke  vlasti 
postupati  u  svih  slučajevih  pliena  ili  razbojstva, 
koje  na  kopnu  počinjeno  bude  proti  svojini 
dćržavljanah  monarhije  austro-ugarske.  Sia- 
mezka  vlada  neće  biti  odgovorna  za  ukradeno 
dobro  dčržavljanah  pomenute  monarhije,  čim 
dokazano  bude,  da  je  učinila  sve,  što  je  mogla, 
da  ga  opet  dobije;  i  isto  načelo  valjat  će  i  za 
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for  its  recovery,  tad  the  same  conditions  shall 
apply  equally  to  Siamese  subjects  and  property 
unđer  the  control  of  the  Government  of  His 
Imperial  and  Royal  Apostolic  Majestj. 


A  r  ti  cl  e  XII. 

On  the  Imperial  and  Royal  Consular  officer 
sending  a  written  application  to  the  Siamese 
anthorities,  he  shall  receive  firom  them  every  aid 
and  support  in  detecting  and  arresting  sailors 
or  other  citizens  of  the  Austro-Hungarian  Em- 
pire  orany  inđividuals  under  the  protection  of 
the  Imperial  and  RoyaI  flag.  On  the  requisition  of 
the  Imperial  and  Royal  Consular  officer  he  shall 
also  receive  from  the  Siamese  Authorities  every 
aid  and  assistance  and  such  a  force  as  may 
be  necessary  to  enable  him  to  give  due  effect  to 
his  authority  over,  the  citizens  of  the  Austro- 
Hungarian  Monarchy  and  to  enforce  discipline 
among  shipping  of  the  Austro-Hungarian  Mon- 
archy  in  Siam.  In  like  mapner  should  a  Siamese 
guilty  of  desertion  or  any  other  eri  me,  take 
refuge  in  the  house  of  a  citizen  of  the  Austro- 
Hungarian  Empire,  or  on  board  a  vessel  of  this 
Empire  the  local  authorities  shall  addressthem- 
selves  to  the  Imperial  andRoyal  Consular  officer 
and  he  shall  on  prnof  of  the  culpability  of  the 
accused,  immediately  authorize  his  arrest.  AH 
coneealment  and  eonnivanee  shall  he  carefully 
avoidcd  bjr  both  parties. 


Artiele  XHI. 

Should  a  citizen  of  the  Austro-Hun¬ 
garian  Monarchy,  eagaged  |n  businese  in  the 
Kingdom  of  Siam,  beeeme  bankrupt,  the  Im¬ 
perial  and  RoyaI  Consular  officer  shall  take 
possessoia  of  ali  his  goods,  in  order  that  the 
same  may  be  distributed  rateably  amongst 
his  creditors ;  and  the  Consular  offieer  shall 


siamezke  podložnike  i  svojinu  im,  koji  se  na- 
hode  pod  zaštitom  vlade  Njegova  ces.  i  kralj, 
apostolskoga  Veličanstva . 


Članak  XII. 

Siamezke  vlasti  davat  će  cesarskim  i 
kraljevskim  konzularskim  urednikom,  kad  pis¬ 
meno  zaištu,  svaku  pomoć  i  podporu,  da  se 
izsliede  i  uhite  mornari  ili  drugi  deržavljuni 
monarhije  austro-ugarske  a  i  ini  ljudi,  koji  su 
pod  zaštitom  cesarske  i  kraljevske  zastave. 
Isto  će  tako  cesarski  i  kraljevski  konzularski 
urednik  na  prošnju  svoju  dobiti  od  siamezkih 
vlastih  svaku  potrebitu  i  dovoljnu  momčad,  da 
vlast  svoju  nad  dčržavljani  monarhije  austro¬ 
ugarske  kao  što  treba  vršiti  i  disciplinu  nad 
pomorstvom  monarhije  austro-ugarske  u  Siamu 
uzdčržati  može.  Isto  tako,  ako  koi  Siamez, 
koi  je  krivac  biegstva  ili  drugoga  kojega  zlo¬ 
činstva,  zakloni  se  u  kuću  kojega  državlja¬ 
nina  monarhije  austro-ugarske  ili  uteče  na 
koi  brod  iste  monarhije,  imat  će  se  miestne 
vlasti  obratiti  na  cesarpkoga  i  kraljevskoga 
konzularskoga  urednika,  i  ovaj  će,  čim  se 
dokaže  kažnjivost  obtuženika,  odmah  privoliti, 
da  bude  uhitjen.  S  obie  strane  valja  što  naj- 
strožije  kloniti  se  svakoga  jatačtva  ili  zataji¬ 
vanja. 


Članak  XHI. 

Ako  državljanin  monarhije  austro¬ 
ugarske,  koi  se  u  kraljevini  Siamskoj  bavi 
trgovinom,  propade,  t.  j.  ako  nemože  pla- 
tjati,  imat  će  cesarski  i  kraljevski  konzularski 
urednik  uzeti  mu  evukoliku  njegovu  imovinu, 
da  ju  pro  rata  razdieliti  uzmogne  medju 
vierovnike,  i  poslužit  će  se  svakim  sredstvom. 
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neglect  no  means,  to  sebe  on  behalf  of 
creditors  ali  the  goods  the  said  baakćupt  may 
possess  in  other  countries,  and  the  Consular 
officer  shall  have  the  aid  of  the  Siatnese  autho- 
rities  for  this  purpose.  And  in  like  manner 
the  Siamese  authorities  shall  adjudicate  and 
administer  the  efforts  of  Siamese  subjects, 
who  may  beconie  baćkrupl,  in  their  com- 
mercial  transactions  with  citizens  of  the 
Austro-Hungarian  Empire. 

Artiele  XIV. 

Should  a  Siamese  subjeet  refuse  ore  vade 
the  payment  of  a  debt  to  a  Citizen  of  the 
Austro-Hungarian  Monarchy,  the  Siamese  au¬ 
thorities  shall  afford  the  creditor  every  aid  and 
faeility,  to  recover  ali  that  is  due  to  him.  In 
like  manner  the  Imperial  and  Royal  Consular 
officer  shall  give  every  assistance  to  Siamese 
subjects,  to  recover  debta  which  may  be  due 
to  them  by  citbens  of  the  said  Monarchy. 


da  na  korist  vierovnikah  oduzme  i  onu  imovinu, 
koju  pomennti  propalica  imade  možda  u  dru¬ 
gih  zemljah. 

Od  strane  siamezkih  vlastih  dat  će  se 
konzulu  u  tu  svčrhu  svaka  podpora.  Na  isti 
će  naĆin  siamezke  vlasti  dosuditi  i  razdieliti 
imovinu  onih  siaipezkih  podložnikah,  koji  ne- 
mogu  zadovoljiti  svojim  \t  tčrgovine  izvirućim 
dužnostim,  što  jh  imadu  naprema  dčržavljanom 
monarhije  austro-ugarske. 

Članak  XIV. 

Ako  siamezki  podložnik  dčržavljaninu 
monarhije  austro-ugarske  neće  da  plati  duga 
ili  gleda,  kako  bi  se  platežu  tomu  uklonio, 
imat  će  siamezke  vlasti  dati  svaku  pomoć  i 
polakšieu  vierovniku,  da  uzmogne  doći  do 
onoga,  Što  je  njegovo.  Na  isti  će  naĆin  ce- 
sarski  i  kraljevski  konzularski  urednik  bit  na 
ruku  8tamezkim  podložnikom,  da  dobiju,  što 
tražiti  imadu  od  dčržavljanah  pomenute  mon¬ 
arhije. 


Artiele  XV. 

to  case  of  the  decease  of  one  of  their 
respective  subjects  in  the  dominion  of  the  one 
or  the  other  of  the  high  Contracting  Parties, 
bis  property  sltdf  be  ddivfered  unto  the 
eiecutor  of  his  wiU,  or  if  none  bave  been 
appointed,  unto  the  family  of  the  deceased  or 
unto  his  partners  in  business.  If  the  defunct 
possesses  neither  a  family  nor  partners  in 
business,  his  property  shall  in  the  dominions 
of  both  the  High  Contracting  Powers  be  pla- 
ced,  as  far  the  )aws  of  the  land  permit  it, 
unđer  the  charge  and  control  of  the  respective 
Consular  officers,  inorder  that  these  may  deal 
wi(h  it  in  the  cuštomary  manner  according  to 
the  lavvs  and  usages  of  their  CoUiltries. 


Artiele  XVI. 

The  fcnperal  and  Roytd  skupe  of  war 
•hali  be  at  lifaerty  to-  eater  the  river  and  am» 


Članak  XV. 

Kada  u  području  jedne  ili  druge  uzvišene 
ugovorne  stranke  umre  koi  od  dotičnih  njiho¬ 
vih  podložnikah,  imat  će  se  ostavština  njegova 
predati  ovčršitelju  oporuke  njegove,  ili,  ako 
ovčršitelja  neima,  tad  porodici  pokojnikovoj 
ili  pak  onim,  koji  su  pokojniku  drugovi  iliti 
ortaci  bili  u  poslu  ili  tčrgovini.  Ako  pokojnik 
neima  ni  rodbine  ni  ortakah,  imat  će  mu  se 
ostavština  u  dčržavah  jedne  i  druge  ugovorne 
stranke,  u  koliko  zakoni  zemaljski  dopuštaju 
u  pohranu  dati  dotičnim  konzularskim  ured¬ 
nikom,  koji  će  š  njorri  postupati;  kao  što  pro¬ 
pisuju  zakoni  i  običaji  njihove  zemlje. 


ČUnak  XVI. 


Cesarski  i  kraljevski  ratai  brodovi  moći 
će  ulaziti  u  rfeku  i  usidri  vati  se  kod  Pakaama, 
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chor  at  Paknam,  but  they  must  inform  the 
Siamese  authorities  of  theirintention  of  going 
up  to  Bangkok  and  bave  an  understanding 
with  the  said  authorities  concerning  the  place 
where  they  are  to  anchor. 

Articie  XVII. 

Should  a  vessel  belonging  to  the  Austro- 
Hungarian  Monarcby  in  distress  enter  into  a 
Siamese  Port,  the  local  authorities  shall  give 
every  possible  assistance  for  her  being  repai- 
red  and  revictualed,  so  that  she  may  be  en- 
abled  to  continue  her  voyage.  Should  a  vessel, 
belonging  to  the  said  Monarchy,  be  wrecked 
on  the  coast  of  the  Kingdom  of  Siam,  the 
Siamese  authorities  of  the  nearest  place,  being 
informed  thereof,  shall  immediately  give  every 
possible  assistance  to  the  crew,  shall  supply 
their  vvants,  and  take  ali  measures  necessary 
for  the  salvage  and  protection  of  the  vessel  and 
cargo,  and  shall  afterwards  inform  the  Imperial 
and  Royal  Consular  officer  of  what  has  been 
done  by  the  said  authorities,  in  order  that  the 
Consul  together  with  the  competent  Siamese 
authorities  may  take  steps  for  sending  the 
crew  to  their  Homes  and  for  preserving  and 
disposing  of  the  wrek  and  the  cargo  and 
adjusting  any  legal  claims  thereon. 

Articie  XVIII. 

By  paying  the  duties  of  importation  and 
eiportation  as  after  mentioned  vessels  belon¬ 
ging  to  the  Austro-Uungarian  Empire  and  their 
cargoes  shall  be  free  in  Seamese  Ports  of  ali 
taxes  of  tonnage,  Pilotage,  Anchorage  and  of 
any  other  tax  whatever  either  on  their  arrival 
or  on  their  departure.  Such  vessels  shall  enjoy 
ali  privileges  and  immunities  which  are  or  shall 
be  granted  to  Gunks  and  to  Siamese  vessels 
themselves,  as  well  as  to  the  vessels  of  the 
most  favoured  nations. 

Articie  XIX. 

The  duties  to  be  Ievied  on  merchandize 
imported  by  vessels  of  the  Austro-Hungarian 


ako  li  žele  ići  dalje  tja  do  Bangkoka,  imat  će 
o  tom  obaviestiti  vlasti  siamezke  i  š  njimi  se 
porazumieti  o  sidrištu. 


Članak  XVII. 

Ako  koi  brod  monarhije  austro- ugarske 
u  nevolji  unidje  u  koju  luku  siamezku,  imat 
će  miestne  vlasti  dati  mu  svaku  moguću  po¬ 
moć,  da  se  učine  potrebite  poprave  i  da  brod 
uzme  frižke  hrane,  za  da  u  stanju  bude,  put 
svoj  nastaviti.  Ako  se  koi  brod  pomenute 
monarhije  u  primorju  kraljevine  Siamske 
skčrŠi,  imat  će  siamezke  vlasti  obližnjega 
miesta,  čim  im  dodje  glas  o  tom,  odmah  pru¬ 
žiti  momčadi  svaku  pomoć,  doskočiti  oskudici 
njezinoj  i  učiniti  sve  naredbe,  koje  su  potre¬ 
bite  za  spasenje  i  za  zaštitu  broda  i  tovara, 
zatim  o  onom,  Što  je  od  njihove  strane  uči¬ 
njeno,  obaviestiti  cesarskoga  i  kraljevskoga 
konzularskoga  urednika,  za  da  isti,  u  zajed¬ 
nici  s  nadležnimi  siamezkimi  vlastmi,  učiniti 
može  potrebite  korake,  da  se  momčad  pošalje 
u  domovinu,  ostanci  od  broda  i  tovar  sačuvaju, 
i  da  glede  svega  ovoga  odredi,  što  bude  po¬ 
trebito,  i  napokon  da  podmiri  svekolike  zako¬ 
nite  tražbine,  koje  se  na  sve  ovo  podižu. 

Članak  XVIII 

Uz  platjanje  dolie  navedenih  uvoznin&h 
i  izvozninah  bit  će  brodovi  monarhije  austro¬ 
ugarske  i  tovari  njihovi  u  lukah  siamezkih, 
kako  pri  ulazu  tako  i  pri  izlazu,  prosti  od 
svake  pilotovine,  baČvarine  i  sidrovine,  i  od 
inih  daćah,  bile  ma  kakove.  Takovi  brodovi 
uživat  će  sve  povlastice  i  sloboštine,  koje  su 
sada  podieljene  ili  koje  u  buduće  budu  podie- 
Ijene  bud’  yunkam  i  vlastitim  brodovom  sia- 
mezkim,  bud’  brodovom  narodah,  najviše  po- 
godovanih. 

Članak  XIX. 

Carina  na  robu,  koja  se  na  brodovih 
monarhije  austro-ugarske  uvozi  u  kraljevinu 
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Monarehy  into  the  Kingdom  of  Siam ,  shall 
aot  eiceed  three  percent  on  their  value.  They 
shall  be  paiđ  in  kind  or  in  money  at  the  choice 
of  the  Importers.  If  the  Importer  cannot  agree 
vith  the  Siamese  officer  as  to  the  value  of 
the  imported  merchandize,  a  reference  shall 
he  made  to  the  Imperial  and  Royal  Consular 
officer  and  a  competent  Siamese  functionary, 
who  after  having  each  called  in  for  consul- 
tation  one  or  twomerchantsasadrisers,ifthey 
shall  think  it  necessary,  shall  settle  the  diffe- 
rence  according  to  justice. 

After  the  paymentof  the  said  import  duty 
of  three  per  cent  the  merchandize  may  be  sold 
by  wholesale  or  retail,  free  of  any  other  tax 
or  charge  whatever.  Should  merchandize  be 
landed  and  not  sold,  and  be  again  shipped 
for  eiportation,  the  whole  of  the  duties  paid 
on  them  shall  be  reimbursed.  No  duty  shall 
be  levied  on  any  cargo  not  sold.  And  no  further 
dnty,  tax  or  charge  shall  be  imposed  or  levied 
on  such  imported  merchandize,  when  it  has 
pasted  into  the  hands  of  Siamese  purchasers. 


Article  XX. 

The  duties  to  be  levied  on  Siamese  pro- 
dme,  either  before  or  at  the  time  of  shipment, 
shdl  be  according  to  Tariff,  annexed  to  the 
praent  Treaty.  Every  article  of  producesubject 
by  he  Tariff  to  duties  of  exportation,  shall  be 
fre«  of  any  duty  of  transit,  or  any  other  duty 
in  iny  part  of  the  Siamese  Kingdom,  and  ali 
Siaaeae  Produce  which  shall  have  been  already 
taxd  either  for  transit  or  for  any  other  cause, 
shalbe  no  more  taied  either  under*  the  Tariff 
herto  annexed,  or  in  any  way  vhatever  be¬ 
fore  or  at  the  time  of  the  shipment. 

If  there  be  any  article  not  induded  in 
the  aid  tariff,  vrhich  is  nov  or  may  be  here- 
afteithe  produce  of  Siam,  and  vhich  is  not 
subjeted  to  a  dutyor  governmental  charge 
of  ay  kind,  the  Siamese  Government  shall 
have  the  right  to  levy  a  single  tax  or  duty  on 


Siamsku,  da  nenadilazi  tri  postotka  vriednosti. 
Ta  carina  platjati  će  se,  kao  što  bude  volja 
onoga,  koi  robu  uvozi,  ili  in  natura  ili  u 
novcu.  Ako  se  uvoznik  neuzmogne  s  uredni¬ 
kom  siamezkim  pogoditi  o  vriednosti  uvezene 
robe,  imat  će  se  isti  prizvati  na  cesarskoga  i 
kraljevskoga  konzularskoga  urednika  i  na 
nadležnoga  urednika  siamezkoga,  koji  će  se, 
ako  bude  potriebno,  svaki  napose  posavieto- 
vati  8  jednim  ili  s  dvojicom  tćrgovacah,  kao 
sa  vieštaci,  i  zatim  stvar  rieliti,  kao  što  bude 
pravo. 

Pošto  se  plati  pomenuta  uvozhina  od 
tri  postotka,  moći  će  se  roba,  bez  svake  dalje 
daće  i  bremena,  prodati  bud'  u  veliko  bud* 
uamalice.  Ako  se  roba  izkćrca,  ali  se  nepro- 
dade,  pak  ju  gospodar  opet  ukćrca  s  namie- 
rom,  da  ju  izveze,  imat  će  se  povratiti  sva- 
kolika  platjena  carina.  U  obće  neće  se  uzi¬ 
mati  nikakova  carina  od  tovarah  neprodanih. 
Na  robu  jurve  uvezenu  neće  se  već  nikakovih 
inih  carinah,  porezah  ni  nadietah  udarati  niti 
od  nje  uzimati,  ako  je  prešla  u  ruke  siamezkih 
kupacah. 


Članak  XX. 

.  Carina,  koja  će  se  uzimati  od  siamezkih 
proizvodah  prije  ili  prigodom  tovarenja,  od- 
mierivat  ce  se  po  tarifi,  priklopljenoj  ovomu 
ugovoru.  Svaki  predmet,  na  koi  je  po  ovoj 
tarifi  udarena  izvoznina,  bit  će  u  svojkolikoj 
kraljevini  Siamskoj  prost  od  svake  provoznine 
i  od. inih  daćah;  isto  tako  na  svekolike  one 
siamezke  proizvode,  koji  su  jurve  platili  pro- 
vozninu  ili  drugi  koi  namet,  neće  se  prije  ili 
prigodom  tovarenja  nigdie  više  udarati  nika- 
kov  porez  ni  po  mieri  priklopljene  tarife  niti 
inim  kojim  načinom. 

Ako  predmeti,  koji  se  u  Siamu  proizvode 
ili  koji  se  unapredak  ondie  budu  proizvodili, 
nisu  navedeni  u  pomenutoj  tarifi,  pak  nije  na 
njih  udarena  ni  carina  ni  ina  dćiiavna  daća 
kojega  mu  drago  imena,  imat  će  siamezka 
vlada  pravo,  na  takove  predmete  udariti  jedno- 
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such  article,  provided  always  that  sueh  a  ta* 
or  duty  be  moderate  and  reasonable. 

The  right  of  the  Siamese  Government 
is  recognized  for  making  such  arrangements 
respeoting  the  importation  and  sale  in  Siam 
of  deleterious  and  dangcrous  articles  as  may 
be  necessary  for  the  proteetion  of  the  publte 
health  and  safety. 

Artiele  XXI. 

On  paying  the  duties  above  mentioned, 
which  are  not  to  be  augmented  in  future,  the 
citizens  of  the  Austro-Hungarian  Monarchy 
shall  be  at  liberty  to  import  into  the  Kingdom 
of  Siam  trom  the  Austro-Hungarian  Empire  and 
foreign  parts,  and  likewise  to  export  for  ali 
destinations  ali  goods,  which  on  the  day  of  the 
signing  of  the  present  treaty  are  not  the  sub- 
ject  of  a  formal  prohibition  or  a  special  mo- 
nopoly. 

Article  XXII. 

Goods,  whose  importation  and  sale  in 
Siam  are  at  present  subject  to  certain  re- 
strictions,  are: 

1.  Guns,  bullets,  gun-powder,  ammuni- 
tion  and  other  implements  of  var,  vhich,  accor- 
ding  to  Tariff  Sect.  IV,  can  only  be  sold  to  the 
Siamese  authorities  or  with  their  permission, 
and  if  such  permission  is  not  given,  must  be 
reeiported. 

2.  Opi  um,  whieh  can  be  imported  free  of 
duty,  but  can  only  be  sold  to  the  opium  far¬ 
mer  or  hia  agenta. 

In  the  erent  of  no  arrangement  being 
jeffected  vith  them  for  the  sale  of  the  opium, 
it  shall  be  reezported  and  no  import  or  duty 
skali  be  levied  thereon. 

Any  infringemeat  of  this  regulativo  shall 
subject  the  opium  to  seizure  and  eonfiseation. 

Reepecting  the  import  and  sale  of  fer- 
mented  and  destilled  liquors,  the  citizens  of 
the  Austro-Hungarian  Monarehy  shall  enjoy 
.the  same  jurivilegas  and  be  subject  to  no  other 


stavnu  daću  ili  earinu,  koja  međutim  treba 
da  bude  umierena  i  pravična. 

Vladi  siamezkoj  dopituje  se  pvavo,  da  u 
pogledu  uvoženja  i  prodavanja  predmeta!*  ra¬ 
zornih  i  pogibeljnih  u  Siamu,  maže  učiniti 
odredbe,  koje  joj  se  uzvide  potrebite  za 
obranu  obćenitoga  zdrav] a  i  javne  sigurnosti. 


Članak  XXI. 

Uz  platjanje  gori  pomenutih  carinah, 
koje  se  unapredak  neće  moć  povisiti,  bit  će 
dčržavljanom  monarhije  austro-ugarske  prosto, 
svu  i  svaku  robu,  koi  onoga  dana,  kada  pod- 
pisan  bude  ovaj  ugovor,  nije  predmet  naročite 
zabrane  ili  osobita  monopola,  iz  austro-ugar- 
skih  i  inostranih  lukah  uvoziti  u  kraljevinu 
Siamsku  a  tako  isto  i  izvoziti,  kuda  ih  bude 
volja. 

Članak  XXII. 

Stvari,  za  koje  za  sada  postoje  niekoje 
stege,  pod  kojimi  se  mogu  u  Siam  uvoziti  i 
ti  prodavati,  sliedeće  su: 

1.  Topovi,  zčrna  za  topove,  prah  pus- 
čani  (barut),  džebana  (strielivo)  i  ine  sprave 
ratne,  koje  se  po  IV  odsieku  priklopljene  ta¬ 
rife  prodavati  mogu  samo  siamezkim  vladina 
ili  samo  s  dopuštenjem  tih  vlastih,  i  koje  se, 
ako  dopuštenje  takovo  nebude  dato,  opetiz- 
vezti  unađu. 

2.  Driemak  (opium),  kor  se  istina  nose 
uvoziti  prosto  od  carine,  ali  mora-  at  pridati 
samo  zakupniku  driemka  ili  opravnikcm  aje- 
govim. 

Ako  prodaja  takova  nepodje  za]raaMi, 
imat  će  se  driemak  opet  izrezti,  nego  neie  se 
u  to  ime  uzimati  ni  poreza  ni  carine. 

Ako  se  naredba  ova  prekčrai,  imat  će  se 
driemak  zaplieniti-  i  oduzeti. 

Što  se  tiče  uvođenja  i  prodavanja  ^itjah 
usavrielib  i  destilevanih,  uživat  će  dbrža^joni 
monarhije  austro-ugarske-iste  povlastica,  koje 
uživaju  franoezla  podložnici  po  ugonru  od 
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restrictions  than  those,  agreed  upon  with  re- 
gard  to  french  subjects  in  the  convention  of 
August  7“  1867. 

The  Siamese  Government  reservee  to 
itself  moreover  the  right  of  prohibiting  the 
eiportatioa  of  riee,  fish  and  salt  whenever  it 
shall  find  reason  to  apprehend  a  dearth  in  the 
eountry.  But  such  prohibition,  which  must 
be  published  one  month  before  being  enforced, 
shall  not  interfere  with  the  fulfilment  of  con- 
tracts  made  bona  fide  before  its  publication; 
the  merehantsof  the  Austro-Hungarian  Monar- 
chy  shall  hovrever  inform  the  Siamese  autho- 
rities  of  any  bargains,  they  bave  concluded 
previously  to  the  prohibition.  It  shall  also  be 
peifiitted  that  ships,  which  bave  arrived  in 
Siam  at  the  time  of  the  publication  of  said  pro- 
hibition,  or  are  on  their  way  toSiam  from  Chi- 
aese  porta  or  from  Singapore,  if  they  had  left 
these  ports  before  the  prohibition  to  export 
could  be  known  there,  may  be  laden  with  riče, 
fish  and  salt  for  eiportation.  Specie,  bullion, 
provisions  and  personal  effects  may  be  irapor- 
ted  and  eiported  free  of  duty.  Shoulđ  the 
Siamese  Government  hereafter  reduce  the 
duties  on  goods  imported  or  eiported  in 
Siamese  or  other  bottoms,  vessels  belonging 
to  the  Austro-Hungarian  Monarchy,  which 
import  or  eipori  simiiar  produee,  skali  iinme- 
p«4ely  panticipate  in  the  benefits  aceruingfrom 
sock  a  rednction. 


Article  XXIII. 

The  Imperial  and  Royal  Consular  officer 
shall  see  that  merchants  and  shipmasters  of 
the  Austro-Hungarian  Monarchy  conform  them- 
selves  to  the  regulations  anneied  to  the  present 
treaty  and  the  Siamese  authorities  shall  aid  them 
to  that  end.  AH  fines  levied  for  infractions  of 
the  present  treaty  shaH  belong  to  the  Siamese 
Government. 


7.  Kolovoza  1867,  i  neće  bit  podvčrženi  inim 
stegam,  nego  kojim  su  podvčrženi  ovi. 


Siamezka  vlada  prhizdčrzaje  sebi  tako- 
djer  pravo,  da  može  zabraniti  izvoženje  oriza 
(pirinĆa),  ribe  i  soli,  kada  po  njezinu  sudu 
bude  razloga  bojati  se,  da  će  u  zemlji  nastati 
oskudica;  nego  zabrana  takova,  koja  se  pro¬ 
glasiti  ima  miesec  danah  prije,  nego  će  doći 
u  kriepost,  neće  moć  porušiti  ugovorah,  koji 
su  se  u  dobroj  vieri  sklopili  prije  proglašenja 
zabraoe;  medjutim  tčrgovci  monarhije  austro¬ 
ugarske  imat  će  siamezke  vlasti  obaviestiti  o 
svakoj  kupnji,  koju  su  možda  sklopili  prije 
zabrane.  Bit  će  takodjer  dopušteno,  da  se 
brodovi,  koji  su  u  vrieme  proglašenja  izvozne 
zabrane  jerve  stigli  u  Siam,  ili  boji  su  iz  lu- 
kah  kinezkih  Hi  iz  Singapora,  jurve  krenuli 
se  pak  su  na  putu  u  Siam,  a  ostavili  su  luke 
tamošnje  prije,  nego  se  je  tamo  znalo  za  iz¬ 
voznu  zabranu,  mogu  izvožnje,  radi  natovariti 
orizom,  ribom  i  solju.  Gotov  novac,  nckovano 
zlato  i  srebro,  živež  i  stvari  osobne  slobodno 
je  uvoziti  i  izvoziti  prosto  od  carine.  Ako 
siamezka  vlada  tegne  u  buduće  obaliti  carinu 
za  koju  god  robu,  uvezenu  ili  izvezenu  na 
brodovih  siamezkih  ili  inih,  bit  će  takova  oba- 
Ijena  carina  onaj  čas  u  prilog  takodjer  isto- 
včretnira  proizvodom,  koji  se  uvoze  ili  izvoze 
na  brodovih  monarhije  austro-ugarske. 


Članak  XXIII. 

Cesarski  i  kraljevski  konzularski  ured¬ 
nici  imat  će  nastojati  o  tom,  da  se  tergovci 
i  brodari  monarhije  austro-ugarske  vladaju 
po  propisih,  koji  su  priklopljeni  ovomu  ugo¬ 
voru,  i  siamezke  vlasti  imat  će  ih  u  tu  svćrhu 
podupirati.  Svekolike  novčane  kazni,  kojim 
podpadu  prekčrsnici  ovoga  ugovora,  ići  će 
vladi  smmezkoj  na  korist. 
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Article  XXIV. 

The  Government  and  the  citizens  of  the 
Austro-Hungarian  Monarchy  shall  be  allowed 
free  and  equal  participation  in  any  privileges 
that  may  bave  been,  or  may  hereafter  be 
granted  by  the  Siamese  Government  to  the 
Government,  Citizens  or  Subjects  of  any  othcr 
nation. 


Article  XXV. 

After  the  lapse  of  twelve  years  irom  the 
date  of  the  ratification  of  this  treaty,  upon  the 
desire  of  either  of  the  High  ContractingPowers 
and  on  tvvelve  months  notice  thereof,  this  treaty, 
together  with  the  tariff  and  regulations  hereunto 
anneied,  andthose  that  may  hereafter  be  intro- 
duced,  shall  be  sabject  to  revision  by  Commis- 
sioners  to  be  appointed  on  both  sides  for  the 
purpose,  with  power  to  makesuch  alterations, 
additions  and  amendments,  as  experience  may 
brove  to  be  desirable. 


Article  XXVI. 

Should  any  question  or  controversy  ariše 
betveen  the  High  Contracting  Povvers,  which 
si  notsettled  by  amicablediplomatic  intercourse 
or  correspondence,  it  is  hereby  agreed  that 
the  settlement  of  such  question  orcontroversy 
shall  be  referred  to  the  arbitra tion  of  a  friendly 
neutral  power  to  be  chosen  by  common  accord 
and  that  the  result  of  such  arbitration  shall  be 
accepted  by  the  High  Contracting  Parties  as 
a  fina]  decision. 


Article  XXVII. 

Thepresent  treaty  is  exeeuted  in  fourfold 
copies  in  the  German,  the  Siamese  and  the 
English  languages.  AH  these  versions  have  one 
and  the  same  meaning  and  intention,  but  the 
English  text  shall  be  looked  upon  as  the  ori- 


Članak  XXIV. 

» 

Vladi  i  deržavljanom  monarhije  austro¬ 
ugarske  dozvoljuje  se  slobodno  i  jednako  uži¬ 
vanje  svih  onih  povlasticah,  koje  su  od  strane 
siamezke  vlade  do  sada  dozvoljene  ili  koje  su 
u  buduće  dozvole  vladi,  članovom  ili  podlož¬ 
nikom  kojega  mu  drago  drugoga  naroda. 


Članak  XXV. 

Kada  mine  dvanaest  godinah,  računajuć 
od  dana  potvčrde  ovoga  ugovora,  imat  će  na 
želju  jedne  od  uzvišenih  ugovornih  stranakah, 
i  to  za  dvanaest  miesecih  po  izjavljenoj  toj 
želji,  ovaj  ugovor  kao  i  priklopljene  mu  pro¬ 
pise  i  tarifu,  a  tako  i  propise,  koji  možda 
kasnje  budu  izdati,  komisari,  obostrano  u  tu 
svčrhu  imenovani,  pregledati;  i  komisari  ovi 
bit  će  vlastni,  preinačiti,  dodati  i  popraviti, 
što  izkustvom  dokazano  bude  kao  koristno  i 
probitačno. 


Članak  XXVI. 

Ako  se  izmedju  uzvišenih  ugovornih 
stranakah  porodi  razpra  ili  razlikost  mnienja, 
koja  se  nebi  mogla  razpraviti  prijateljskim 
diplomatičkim  putem  ili  dopisivanjem,  uglav¬ 
ljuje  se  ovim,  da  će  se  riesenje  takova  pitanja 
ili  razlikosti  mnienja  predložiti  obraničkoj 
presudi  koje  prijateljske  neutralne  vlade,  iza¬ 
brane  u  zajedničkom  porazumku,  i  da  će  re¬ 
zultat  te  presude  uzvišene  ugovorne  vlade 
prihvatiti  kao  konačnu  valjanu  odluku. 


Članak  XXVII. 

Ovaj  ugovor  izdan  je  u  četveroguboin 
primierku  u  jeziku  niemačkom,  siamezkom  i 
englezkom.  Svi  ovi  odpravci  imadu  isti  smi¬ 
sao  i  istu  važnost,  nego  će  se  ipak  englezki 
tekst  smatrati  kao  izvornik  ugovora  tako,  da 
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ginal  texl  of  the  treaty,  to  Ihat  if  any  different 
interpretation  of  the  German  and  Siamese 
versions  should  ever  occur ,  the  English  text 
shall  determine  the  sense. 

The  treaty  shall  take  effect  immediately, 
and  its  ralifieations  shall  be  eichanged  at 
Bangkok  within  eighteen  months  from  the 
present  date. 

In  witness  \vhereof  the  above-named 
Plenipotentiaries  have  signed  and  sealed  the 
present  Treaty. 

Bangkok  on  the  seventeenth  day  of  May 
in  the  year  one  thousand  eight  hundred  and 
sixty  nine  of  the  Christian  era,  corresponding 
to  the  7.“  day  of  the  waxing  moon  of  7.<b 
month  year  of  the  Small  Dragon,  first  of  the 
Decade,  Siamese  civil  era  1231. 


lUni  Aathoay  Peti, 

Rear  Admiral. 

Rron  Hlaaag Woagsadhiraj  Saiid. 
Chow  Phya  Bhadharabhay, 

Minister  of  the  northern  provinces. 

Chow  Phya  Sirmigse  Way  Waddhne, 

Prime  Minister  and  Minister  of  War. 

Chow  Phya  Bhmveigse,  Maha 
Rosa  dhipate, 

Minister  for  Foreign  Affairs. 

Phaya  Charean  Rajsmitri. 

International  Judge. 


će  englezki  odpravak  biti  odlučan,  ako  bi  se 
gdie  različito  tumačio  tekst  niemaćki  i  sia- 
mezki. 

Ugovor  ima  odmah  doći  u  kriepost,  a 
ratifikacije  iliti  potvčrde  istoga  imat  će  se  u 
Bangkoku  izmieniti  za  osamnaest  miesecih, 
raćunajuć  od  dana  današnjega. 

Za  vierovanje  ovoga  podpisali  su  gori~ 
navedeni  punomoćnici  ovaj  ugovor  i  udarili 
nanj  svoje  pecate. 

Tako  učinjeno  u  Bangkoku  na  dan 
(sedamnaesti)  17.  Svibnja  godine  hiljadu 
osamsto  i  šestdeset  i  devete  po  lietobroju 
1 1 kčrštjanskom,  što  odgovara  sedmomu  danu 
rastućega  mieseca  u  sedmom  miesecu  maloga 
!  zmaja,  pčrvomu  dekade,  t.  j.  godine  1231  po 
siamezkom  civilnom  lietobroju. 

Podpisali :  , 

Baru  Peti, 

Contre-admiral. 

j  Rron  Hliug  Weagsadhiraj  Saaid. 

Ch«w  Phya  Bhadharabhay, 

;  ministar  sievernih  pokraj  i  oah. 

i 

Chaw  Phya  Sarawongse  Way  Waddhae, 

pervi  mipistar  i  ministar  rata. 

Cbow  Phya  Bhaaawoagse,  Maha  Rasa 
dhipate, 

ministar  izvanjskih  posalah. 

Phaya  Chareaa  Rajaaiitri, 

sudac  za  poslove  medjunarodne. 


I 

! 


(Krastisch.)  6 
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General  Regulations 

under  which  the  trade  of  tlie  Austro-Hungarian 
Empire  is  to  be  eonducted  in  Siam. 

Reg.  1 . 

The  master  of  every  Ship  of  the  Austro- 
Hungarian  Monarchy  coming  to  Bangkok  to 
trade,  must,  either  bcfore  or  after  entering  the 
river,  as  may  be  found  convenieut,  report  the 
arrival  of  his  vessel  at  the  Custom  House  at 
Paknam  together  with  the  number  of  his  Crew 
and  Guns,  and  the  Port  hrom  whence  he  comes. 
Upon  anchoring  his  vessel  at  Paknam,  he  will 
deliver  into  the  Custody  of  the  custom  house 
Officers  ali  his  Guns  and  Ammunition,  and  a 
Custom  house  officer  will  then  be  appointed  to 
the  vessel  and  will  proceed  in  her  to  Bangkok. 


Reg.  2. 

A  vessel  passing  Paknam  vvithout  dis- 
charging  her  Guns  and  Ammuhition  as  directed 
in  the  foregoing  regulation  will  be  sent  back 
to  Paknam  to  comply  with  its  provisions,  and 
will  be  liable  to  a  fine  not  eiceeding  eight 
hundred  Tikals  for  having  so  disobey?d.  After 
delivery  of  her  Guns  and  Ammunition  she  will 
be  permitted  to  return  to  Bangkok  to  trade. 


Reg.  3. 

When  a  vessel  of  the  Austro-Hungarian 
Monarchy  shall  have  čast  anchor  at  Bangkok, 
the  master  unless  a  Holyday  should  intervene, 
will  within  four  and  twenty  hours  after  arri- 
val,  proceed  to  the  lmperial  and  Royal  Con- 
sulate  and  ihere  deposit  his  ships  papers,  bills 


Obćeniti  propisi 

za  tergovinu  monarhije  austro-  ugarske  u 
Siamu. 

§•  *. 

Kapetan  svakoga  broda  monarhije 
austro-ugarske,  koi  trgovačkih  svćrhuh  radi 
dodje  u  Bangkok,  imat  će,  kao  što  mu  se 
jedno  ili  drugo  uzvidi  shodno,  ili  prije,  nego 
Što  će  unići  u  rieku,  ili  pošto  je  jurve  tinišao, 
prijaviti  dosastje  svojega  broda  pri  divoni  u 
Paknamu,  i  ujedno  kazati  broj  svoje  momčadi, 
topovah.  Što  ih  vozi,  i  pušakah,  a  tako  i  lukah, 
iz  kojih  dolazi.  Cim  mu  se  brod  usidri  u  Pak¬ 
namu,  imat  će  sve  svoje  topove,  puške  i  svu 
džebanu  predati  uredniku  divone  u  pohranu, 
a  zatim  dat  će  se  brodu  jedan  urednik  divone, 
koi  će  š  njim  ići  u  Bangkok. 

§.  2. 

Svaki  brod,  koi  prodje  pokraj  Paknama, 
a  ondie  neiztovari  svojih  topovah,  pušakah  i 
džebane,  kao  što  je  propisano  u  paragrafu 
pšrvom,  poslat  će  se  natrag  u  Paknam,  da  tu 
zadovolji  pomenutomu  propisu,  a  povšrh  toga 
imat  će  za  posviedoćenu  neposlušnost  pla¬ 
titi  novčanu  kazan  do  osamsto  tikalah. 
Pošto  predade  topove,  puške  i  džebanu,  do¬ 
pustit  će  mu  se,  da  se  tšrgovine  radi  povrati 
u  Bangkok. 

§•  3. 

Cim  koi  brod  monarhije  austro-ugarske 
usidri  se  u  Bangkoku,  imat  će  mu  kapetan, 
već  ako  u  to  pade  blagdan,  za  dvadeset  i  ćetir 
ure  posiie  došastja  poći  u  cesarski  i  kraljev¬ 
ski  konzulat,  i  tu  predati  papire  iliti  pisma  od 
broda,  connossemente  itd.  ujedno  s  isti- 
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of  lading  etc.,  together  with  a  true  manifest  of 
his  import  cargo,  and  upon  the  Consular 
officer  reporting  these  particulars  to  the  custom 
house,  permission  to  break  bulk  will  at  once 
be  given  by  the  latter. 

For  neglecting  so  to  report  his  arrival 
or  for  presenting  a  false  manifest,  the  master 
wi)l  subject  himself  in  each  instance  to  a  pe- 
nalty  not  eiceeding  four  hundred  Ticals ;  but 
he  will  be  allowed  to  correct  within  twenty 
fourhours  after  delivery  of  it,  to  the  consular 
officer  any  mistake  he  may  discover  in  his 
manifest  without  incurring  any  penalty. 


Reg.  4. 

A  vessel  of  the  A*stro-Hungarian  Empire 
breaking  bulk  and  commencing  to  discharge 
before  due  permission  shstll  be  obtained,  or 
smugglirig  either  when  in  the  river  or  outsiđe 
the  bar,shall  be  subject  to  a  pena)ty  not  eiceed¬ 
ing  eight  hundred  Ticals  and  confiscation  of 
the  goods  so  smuggled  or  discharged. 


Reg.  5. 

As  8000  as  a  vessel  of  the  Austro-Hun- 
garian  Monarchy  shall  have  discharged  her 
cargo  and  completed  her  outward  lading,  paid 
ali  her  duties,  and  delivered  a  true  manifest  of 
her  outward  cargo  to  the  Imperial  and  Royal 
Consular  officer,  aSiameseportclearanceshall 
be  granted  her  on  application  from  the  Consular 
officier  who  in  the  absence  of  any  legal  im- 
pediment  to  her  departure,  wil!  then  return  to 
the  master  his  ship^  papers,  and  allow  the 
vessel  to  leave. 

A  custom  house  officer  wii!  accompany 
the  vessel  to  Paknam,  and  on  arriving  there 
she  will  be  inspected  by  the  customhouse 
officers  of  that  station,  and  will  receive  from 
them  the  Guns  and  Ammunition  previously  de¬ 
livered  into  their  charge. 


nitim  očitovanjem  o  prodanom  tovaru,  i  posto 
konzularski  urednik  stvari  ove  priobći  divoni, 
dat  će  ova  odmah  dozvolu,  da  može  tovar  iz- 
kčrcati. 


Ako  kapetan  propusti  na  ovi  način  pri¬ 
javiti  svoje  dosastje,  ili  ako  predade  očito¬ 
vanje  krivo,  past  će  u  jednom  i  u  drugom 
slučaju  pod  kazan  do  četiri  stotine  tikalah; 
nego  bit  će  mu  prosto,  pogrieske  u  svojem 
očitovanju,  ako  kojih  bude,  za  dvadeset  i 
četiri  ure,  iza  kako  je  isto  predao  konzular- 
skomu  uredniku,  naknadno  još  izpraviti,  a 
neće  ga  tad  postići  za  to  nikakova  kazan. 

! 

§.4. 

Brod  monarhije  austro-ugarske,  koi 
počme  izkčrcavati  iliti  iztovarivati,  a  nije  za 
to  izhodio  dopuštenja,  ili  koi  kriomčari  bud' 
na  rieci  bud’  izvan  pregrade,  podpast  će 
kazni  do  osamsto  tikalah  i  konfiskaciji  robe 
ovako  iztovarene  ili  kriomice  unesene. 


§.  5. 

i 

V 

Cim  brod  monarhije  austro-ugarske  robu 
svoju  izkčrca  i  primi  opet  nov  tovar,  podmiri 
svoje  daće  i  pošteno  očitovanje  o  svojem  to¬ 
varu,  što  ga  kani  izvezti,  predade  cesarskomu 
i  kraljevskomu  konzularskomu  uredniku,  dat 
će  se  kapetanu  ili  gospodaru  od  broda  na 
prošnju  konzulatskoga  urednika  carinska  svje- 
dočba,  konzulatski  pak  urednik,  ako  nebude 
inih  zakonitih  zapriekah  proti  polazku  broda, 
povratit  će  kapetanu  pisma  od  broda  i  dopu¬ 
stit  će,  da  se  brod  krene  na  put. 

Urednik  od  divone  odpratit  će  brod  do 
Paknama;  ovdie  će  opet  urednik  od  divone, 
koja  je  na  ovoj  postaji,  pregledati  brod,  i  tu 
će  se  brodu  povratiti  topovi,  puške  i  džebana, 
koja  je  prigodom  došastja  mu  uzela  bila  u 
pohranu. 

«• 
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Reg.  6.  §.  6. 

Ali  custom-house  office rs  shall  carry  a  Svi  urednici  od  divone  imat  će  ua  sebi 
Badge,  by  whichtheycanbedistinguished,\vhen  obilježje,  po  kojem  će  se  moć  razpoznati,  kad 
acting  officially  and  only  two  custom  house  su  u  izvćrsivanju  svoje  službe,  i  svagda  će 
oflicers  shall  be  ailowedon  board  a  vessel  ofthe  samo  po  dva  takova  ureduika  smict  doći  na 
Austro-Hungarian  Monarchy  at  one  time,  jedanput  lia  koi  brod  monarhije  austro-iigarske, 
unless  a  Greater  number  should  be  required,  već  ako  bi  potrebito  bilo  narediti  više  njih, 
to  elfect  the  seizure  of  smuggled  goods.  da  zapliene  kuntrabant. 

Freiherr  von  Pet*  m.  p.  Podpisali : 

Contre-Admira). 

Barun  Peta,  Contre-admiral. 

Kr«n  Hlaaag  Woagsadhiraj  Saaid. 

Chair  Phya  Bhadharabhay,  ministar  sievernih 
pokrajinah- 

€haw  Phya  S«rawaagse  Way  Waddhae, 

pćrvi  ministar  i  ministar  rata. 

Chow  Phya  Bhaaawoagse,  Maha  Rasa 
dhipate,  ministar  izvanjskih  posalah. 

Phaya  Chareaa  Rajamitri,  sudac  za  poslove 
medjunarodne. 


Digitized  by  v^ooQle 


Komad  (II.  —  8.  I  govor  prijateljski  itd.  sa  Slamskom  od  8.  Svibnja  1871. 


35 


Tariff 

of  ttaport  and  loiand  Duties  to  be  levied  on 
artieles  of  Trade. 

Section  I. 

The  underraentioned  artieles  shall  be 
entirely  free  from  Inland  or  other  Taxes  on 
Production  orTransit,  and  shall  pay  Eiport- 
Duty  as  follows : 


Tarifa 

izvozninak  i  unutarnjih  carinah,  koje  se  pobi¬ 
rati  hnadu  od  predmetah  tergovadkib. 

Odsiek  I. 

Predmeti  niže  navedeni  bit  će  sasvim 
prosti  od  unutarnjih  carinah  i  od  inih  daćah, 
udarenih  na  proizvodjenje  ili  na  provoz,  i  imat 
će  platjati  samo  sliedeću  izvozninu : 


1 

08 

'ec 

& 

a 

a 

& 

e 

Cl 

3 

per 

*3 

J3 

Sd 

a 

ja 

<c 

JB 

08 

&d 

c 

m 

s 

od 

Hk 

to 

H 

to 

Cx. 

i 

Yvory . 

— 

to 

_ 

_ 

Picvi 

1 

Slonova  kost  (bielokost) 

10 

- 

pikala 

lp 

Gamboge . 

16 

— 

— 

— 

2 

Gummiguta . 

16 

— 

— 

— 

Rhinozeros  Horns 

50 

— 

— 

— 

3 

Rogovi  od  nosoroga  .  . 

50 

— 

— 

— 

pi 

Cardamums  best  .  . 

14 

— 

— 

— 

4 

Kardamoma,  najb.  vćrsta 

t4 

— 

— 

— 

6 

„  bastard 

6 

— 

— 

— 

5 

„  izhitrena  . 

6 

— 

— 

— 

K 

Dried  Mussles  .  .  . 

i 

— 

— 

— 

6 

Sušene  ljušture  (školjke) 

1 

— 

— 

— 

Pelicans  quills  .  .  . 

2 

2 

— 

— 

7 

Cievi  od  gemskih  perah 

2 

2 

— 

— 

r* 

f» 

Bete)  Nut  dried  .  . 

1 

— 

— 

— 

8 

Sušeni  beteli  .... 

1 

— 

— 

— 

Krachi  wood  .  .  , 

— 

2 

-  ' 

— 

9 

Dčrvo  kraehovina  .  . 

— 

2 

— 

— 

Sharks  Fins  wbite 

6 

— 

— 

— 

10 

Perca  od  kučka,  biela  . 

6 

— 

— 

— 

ft 

*  black  .  .  . 

3 

— 

— 

— 

It 

*  n  n  cžr"»  * 

3 

-  . 

— 

— 

f 

w. 

Lukkrabau  Seed  .  . 

— 

2 

— 

— 

12 

Siemenje  „Lukkraheru" 

— 

2 

— 

— 

! 

zvano  . 

$S 

Peacocks  Tails  .  .  . 

10 

— 

— 

100 

13 

Repovi  od  paunah  .  . 

10 

— 

— 

too 

%* 

Buffalo  and  Cowbones 

3  Huns 

per  Picul 

14 

Kosti  kivolske  i  kravjc  . 

3  buna  od  pikula  i 

15 

Rhinoceros  hides  .  . 

— 

2 

— 

— 

15 

Kože  od  nosorogah  .  . 

— 

2 

— 

— 

1« 

Hide  cuttings  .  .  . 

— 

i 

— 

— 

16 

Ustrižci  od  kožab  .  .  . 

— 

1 

— 

— 

17 

Turtle  shells  .  .  . 

i 

— 

— 

— 

17 

Oklopi  od  kornjačah 

& 

i 

(želvah)  ..... 

i 

— 

— 

‘  — 

18 

Soft  Turt  shells  .  . 

i 

— 

— 

t8 

Oklopi  od  kornjačah 

(mehki) . 

i 

A— 

— 

— 

a 

Btchc  de  Mer  .  .  . 

3 

— 

— 

— 

19 

Beche  de  mer  .... 

3 

— 

— 

— 

to 

Fish  maws  .... 

3 

— 

— 

— 

20 

Želudi  ribji . 

3 

— 

— 

— 

ti 

Birds  nests  uncleaned 

20  per  Cent 

21 

Neoeištjeua  gnjezda  ptičja 

20  postotakah  1 

sL 

1 

1 
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m 

š 

• 

C 

J3 

tt) 

C 

m 

per 

43 

m 

M 

t 

e 

js 

43 

& 

a 

m 

od 

tt> 

Cx* 

tt) 

£ 

22 

Kingfishers  feathers  .  . 

6 

_ . 

100 

22 

Pera  od  Kingfisher-a 

6 

_ 

_  - 

100 

23 

Cutch . 

— 

2 

— 

Pieul 

23 

Cutch . 

— 

2 

— 

Pikll 

24 

Beyche  Seed(Nux  vomica) 

— 

2 

— 

— • 

24 

Siemenje  „Bcycbetf  .  . 

— 

2 

— 

— 

25 

Pungtarai  seed  .... 

— 

2 

— 

— 

25 

Siemenje  „Punglarai* 

~ 

2 

— 

— 

26 

Guru  Benjamin  .... 

4 

— 

— 

— 

26 

Benzoe-Gummi  .  .  . 

4 

— 

— 

— 

27 

Angrai  Bark . 

— 

2 

— 

— 

27 

Kora  od  Angrai-a  .  . 

— 

2 

— 

— 

28 

Agilla  wood . 

2 

— 

— 

— 

28 

Dervo  Agillovina  .  .  . 

2 

— 

— 

— 

29 

Ray  skins . 

3 

— 

— 

— 

29 

Koža  od  skata  .... 

3 

— 

— 

— 

n 

Old  deers  horns  .  .  . 

— 

1 

— 

— 

30 

Jelenji  rogovi  od  odraslih 

— 

1 

— 

— 

jelenah . 

31 

Soft  or  foung  do.  .  .  . 

10  per  Cent 

31 

Rogati  mladi  ili  mehki 

jelenji  . . 

10  postotakah  1 

32 

Deer  hides,  fine  .  .  . 

8 

— 

100 

32 

Kože  jelenje,  fine  .  .  . 

8 

— 

— 

100 

33 

„  common  .... 

3 

— 

33 

„  „  proste  .  . 

3 

— 

— 

— 

34 

Deer  sinews  .... 

4 

— 

— 

Pieul 

34 

Žile  iliti  tetive  jelenje  . 

4 

— 

— 

Pikttl 

35 

Buffalo  and  Cow  hides  . 

1 

— 

— 

— 

35 

Kože  bivolske  i  kravje  . 

1 

— 

— 

— 

m 

Elephantsbones  .  .  . 

1 

— 

— 

— 

36 

Kosti  od  slona  .... 

1 

— 

— 

— 

37 

Tiger  bones . 

5 

— 

— 

— 

37 

*  *  tigra  .... 

5 

— 

— 

— 

38 

Buffalo  horns  .... 

— 

i 

— 

— 

38 

Rogovi  bivolski  .  .  . 

— i 

i 

— 

— 

39 

Elephant  hides  .... 

— 

i 

— 

39 

Kože  slonove  .... 

— 

i 

— 

EE 

Tiger  skins . 

— 

i 

— 

SkiM 

40 

»  od  tigra  .... 

— 

i 

— 

kolu 

41 

Armadillo  skins  .... 

4 

— 

— 

Pieul 

41 

r>  „  armadilla  .  . 

4 

— 

— 

Pikul 

42 

Sticklack . 

1 

i 

— 

42 

Šibka  lakova  .... 

1 

i 

— 

- 

43 

Hemp . 

1 

2 

— 

—  • 

43 

Konoplja . 

1 

2 

— 

— 

44 

Dried  fish  Plahong  .  . 

1 

2 

— 

— 

44 

Riba  sušena  (Plahong) 

1 

2 

— 

— 

45 

„  „  Plasalit  .  . 

1 

— 

— 

— 

45 

n  n  (Plasalit) 

1 

— 

— 

46 

Sapan  wood  . 

— 

2 

1 

— 

46 

Dervo  sapanovina  .  . 

— 

2 

i 

— 

47 

Salt  meat  . 

2 

— 

— 

— 

47 

Meso  usoljeno  .... 

2 

— 

— 

— 

48 

Mangroveback  .... 

— 

1 

— 

48 

Kora  od  mangeloviue  . 

' — 

1 

— 

— 

49 

Rosewood 

— 

2 

— 

— 

49 

D&rvo  ružino 

— 

2 

— * 

— 

EE 

Ebony  . 

1 

1 

— 

— 

50 

Ebenovina . 

1 

1 

— 

— 

51 

Riče . 

4 

— 

— 

Koju 

51 

Oriz  (pirinae)  .... 

4 

— 

— 

lojia 

52 

Paddy  . 

2 

52 

„  u  ljuski  .... 

2 
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Section  11. 


Odsiek  11. . 


The  undermentioned  Articles  being  sub- 
ject  to  the  Inland  or  Transitduties  herein  na- 
med,  and  which  shall  not  be  increased,  shall 
be  eiempt  from  Export  Duty : 


Siiedeći  predmeti,  koji  će  podvćrženi 
biti  niženavedenim  —  ali  u  ostalom  nepovi- 
sivim  —  unutarnjim  carinam  i  provozninam, 
bit  će  prosti  od  izvozninah. 


05 

on 

bc 

a 

ao 

t£ 

per 

«c 

JZ 

A 

m 

tc 

a 

08 

tD 

od 

X 

O 

_3 

cc 

* 

cs 

H 

03 

3 

U* 

CO 

03 

3 

ta 

53 

Sugar,  whitc  .... 

2 

Picul 

53 

V 

Šećer  bieli . 

2 

Pikul 

54 

*  red . 

— 

1 

— 

— 

54 

„  cerljeni  .... 

— 

1 

— 

— 

55 

Cotton  cican  and  unclean 

10  per  Cent 

55 

Pamuk,  čist  i  neočistjen 

10  postotakah 

56 

Pepper  . 

i 

— 

— 

Picul 

56 

Biber . . 

i 

— 

— 

Pikul 

57 

Saltfish-Platu  .... 

i 

— 

10.000 

57 

Riba  usoljena  (Platu)  . 

i 

— 

— 

10.000 

58 

Beans  and  Peas  .  .  . 

one 

twelfth 

58 

Pasulj  i  grašak  .  .  . 

Dvanaestinu 

59 

Drieđ  Prawns  .... 

— 

— 

— 

— 

59 

Sušeni  morski  raci  .  . 

— 

— 

— 

— 

60 

Til  seed  . 

— 

— 

— 

— 

60 

Siemenje  od  Teela  .  . 

— 

— 

— 

— 

61 

Silk,  raw . 

— 

— 

— 

— 

61 

Svila,  sirova  .... 

— 

— 

— 

— 

62 

Bees  Wax . 

one  lifteenth 

62 

Vosak  od  pčelah  .  .  . 

Petnaestinu 

63 

Tallow . 

i 

— 

— 

Picul 

63 

Loj . 

i 

— 

— 

Pikul 

64 

Salt . 

6 

— 

— 

Koyan 

64 

Sol . 

6 

— 

— 

Koy»n 

65 

_ 

Tobacco  .  .  ^  .  .  . 

1 

2 

— 

1000 

bundi) 

65 

Duhan . 

1 

2 

como  - 

Vlh 

Section  III. 

Ali  goods  or  produce  unenumerated  in 
thisTariff  shall  befreeofExportDuty  and  shall 
only  be  subject  to  one  Inland  Tax  or  Transit 
Duty  not  eiceeding  the  rate  now  paid. 


Odsiek  III. 

Svakolika  roba  ili  svikoliki  proizvodi, 
koji  nisu  navedeni  u  ovoj  tarifi,  bit  će  prosti 
od  izrozpine,  i  platjat  će  samo  unutarnju 
carinu  ili  provozninu,  koja  neće  nadilaziti 
svote,  koja  se  sada  irnade  platiti. 


Section  IV. 

Munitions  of  war  are  prohibited,  unless 
sold  to  the  Siamese  authorities  or  with  their 
consent. 


Odsiek  IV. 

Ratna  džebana  prodati  se  može  samo 
siamezkim  vlastim  ili  samo  s  dopuštenjem  tih 
vlastib. 


Bini  Peti,  Contre-admiral. 

Krom  Hlnang  Wongsadhiraj  8a>id. 

€hew  Phya  Bhndharabhaj,  ministar  sievernih  pokrajinah. 

Cb«w  Phya  Sirmigse  Way  Waddhne,  pćrvi  ministar  i  ministar  rata. 
Ch*w  Phja  Bbanawongse,  Maha  Rasa  dhipntc,  ministar  izvanjskih  posalah. 
Phaya  Chareaa  Rajamitri,  sudac  za  poslove  medjunarodne. 
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Nos  visis  et  perpensis  tractatus  hujus  artieulis  ea  omnia,  quae  in  illis 
continentur,  rata  grataque  habere  deelaramus  ac  profitemur,  Verbo  Nostro 
Caesareo  Regio  promittentes,  Nos  ea  omnia  fideliter  observaturos  atque  exe- 
cutioni  mandaturos  esse. 


In  quorum  Odem,  majusque  robur,  praesentes  ratihabitionis  Nostrae  tabu- 
las  manu  Nostra  signavimus,  sigilloque  Nostro  Caesareo  Regio  appenso  Or¬ 
mari  jussimus. 

Dabantur  in  Imperiali  urbe  Nostra  Vienna  die  oetava  mensis  Maji,  anno 
Domini  millesimo  octingentesimo  septuagesimo  primo,  Regnorum  Nostrorum 
vigesimo  tertio. 


Franciscus  Joscplms 


Comes  a  Benst  m.  p. 

Ad  mandatom  Sacrae  Caes.  et  Reg.  Apost.  Majestatia  propriuin: 

Maiimilianus  Liber  Baro  a  Gagern  ra.  p., 

Consiliarius  aulicus  ac  mioisterialis. 


Ugovor  ovaj  ujedno  s  priklopljenimi  ustanovami  tčrgovaekimi  proglašuje  se  ovim,  pošto 
su  nanj  privolile  obie  kuće  vieća  cesart-vinskoga. 

U  Beču,  dne  14.  Siećnja  1873. 


Auersperg  s.  r. 


Banhans  s.  r. 
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DMivo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  IV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  29.  Siecnja  1873. 


Obznana  ministarstva  financijah  od  21.  Prosinca  1872, 

da  se  je  u  kolodvora  c.  kr.  povlaštene  austrijanske  željeznice  lieverao-zapadne  a  Beč«  mela 

ezpoiitnra  glavne  divone. 

U  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  austrijanske  željeznice  siererno-zapadne  u  Beču  zave¬ 
dena  je  ekspozitura  glavne  divone  s  povlasticami  glavne  divone  I.  razreda  i  s  pravom,  da  po 
propisu  od  18.  Rujna  1857  (derž.  zak.  lista  br.  175)  uporavljuje  pokratjen  carinski  postu¬ 
pak  ii  prometu  željezničkom.  Ova  expozitura  počela  je  dielovanje  svoje  dne  1.  Prosinca  1872. 

Pretis  s.  r. 


to. 

Naredba  ministarstva  za  poljodjelstvo  od  2.  Siečnja  1873, 

o  popuštanju  erarskih  (dčri&vnih)  ždriebac&h  (pazdnhah)  k  pokrajinskim  kobilam  n  kraijevinah 

i  zemljah,  zastupanih  n  viećn  cesarevinskom. 

Erarski  Hiti  deržavni  ždriebci  (pazdusi)  pripuštat  će  se  k  pokrajinskim  kobilam  godine 
1873  polag  nstanovah  i  taksah,  obznanjenih  za  godinu  1868  u  naredbi  ministarstva  za 
poljodielstvo,  zatim  c.  i  kr.  bojnoga  ministarstva  cesarevine,  ministarstva  unutarnjih  posalah 
i  ministarstva  tinancijah  od  7.  Ožujka  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  23). 

Chluinecky  s.  r. 


li. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  5.  8ie$ttja  1873, 

da  seje  n  kolodvora  c.  kr.  povlaštene  željeznice  Fran-Josipovke  n  Budjejovicab  zavela  e*poii: 

tura  glavne  divone. 

U  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  željeznice  Fran-Josipovke  u  Budjejovicab  zavedena  je 
eipozitura  glavne  divone  s  povlasticami  glavne  divone  II.  razreda  i  s  pravom,  da  po  propisu  od 
18  Rujna  1857  (dćrž.  zak.  lista  br.  175)  uporavljuje  pokratjeh  carinski  postupak  u  pro¬ 
metu  željezničkom.  Ova  eipozitura  počela  je  dielovanje  svoje  dne  1.  Siečnja  1873. 

Pretis  *.  r. 
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Komad  IV.  —  14.  Obznana  ministarstva  financijah  od  24.  Siečnja  1873. 


18. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  15.  Siečiya  1873, 

glede  preinakah  a  područja  aiekojih  kotankih  radovah  a  Dolajoj-Austriji. 

Na  temelju  §-a  2.  zakona  od  11.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  59)  izlučuju  se 
obćine  Seyfrids  i  Wolfsegg  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Litschauskoga,  zatim  obćina  Talles- 
brunn  iz  okoliša  kotarskoga  sudu  Marchegg-skoga,  ter  doznačuju  one  pčrve  dvie  području 
kotarskoga  suda  Schremskoga  a  posliednja,  t.  j.  obćina  Tallesbrunn,  području  kotarskoga 
suda  Matzenskoga. 

Kriepost  ore  naredbe  započet  će  dne  1.  Ožujka  1873. 

Glaser  s.  r. 


18. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  21.  Siečqja  1873, 

da  ra  n  Hennetdorfil  a  Slezkoj  ustrojava  rad  kotarski. 

Na  temelju  §-a  2.  zakona  od  11.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  59)  zarest  će  se 
u  okolišu  zemaljskoga  suda  Opavskoga  a  iztražnoga  suda  Kčrnjovskoga  kotarski  sud  s  ure¬ 
dovnom  stolicom  u  Hennersdorfu  i  to  za  miestne  obćine  Arnsdorf,  Batzdorf  (Battelsdorf), 
Hennersdorf,  Johannesthal,  Petersdorf,  Pittarn,  RSvversdorf  i  Waissak,  koje  se  podjedno 
izlučuju  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Osoblažkoga. 

Kada  će  se  započeti  uredovna  dielatnost  kotarskoga  ovoga  suda,  obznanit  će  se  kašnje. 

Glaser  s.  r. 


18. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  24.  Siečnja  1873, 

da  se  ezpozitura  c.  kr.  glavaš  divoao  Romborike  a  Aloisbnrga  pretvara  a  o.  kr.  mala  divoan 

n.  razreda. 

Cipozitura  c.  kr.  glavne  divone  Rumburžke  u  Aloisburgu  (dčrž.  zak.  lista  br.  1 34,  od 
god.  1860).  kojoj  se  ostavljaju  posebne  podieljene  povlastice,  a  i  to,  da  kao  najavna  postaja 
službuje  za  pomenutu  glavnu  divonu,  pretvorena  je  u  malu  divonu  II.  razreda,  i  kao  takova 
stupit  će  u  život  dne  31.  Siečnja  1873. 

Rretis  s.  r. 


II. 

Obznana  ministarstva  financyah  od  24.  Siečiga  1873, 

da  sa  a  kolodvora  e.  kr.  povl&žteae  željeznice  TarnovskoKralupsko-Praike  a  Praga  zavodi 

ezpozitura  o.  kr.  glavne  divoae  Pr&žke. 

U  kolodvoru  c.  kr.  povlaštene  Turnovsko-Kralupsko-Pražke  željeznice  u  Pragu  zavest 
će  se  ezpozitura  c.  kr.  glavne  divone  Pražke  s  povlasticami  glavne  divone  1.  razreda  i 
8  pravom,  da  po  propisu  od  18.  Rujna  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  175)  uporavljuje  pokra¬ 
den  carinski  postupak  u  prometu  željezničkom.  Ova  eipozitura  započet  će  svoje  dielovanje 
dne  1.  Veljače  1873. 

Rretis  s.  r. 
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Dćržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  V.  —  Izdan  irazposlanr  dne  18.  Veljače  1873. 


16. 


Izvornik. 

Iteglement  de  navigation  et  de 
police  de  8  Jfovembre  1870, 

applicable  au  Bas-Danube. 

La  Commission  europeenne  du  Danube, 
ru  l’article  112  du  reglement  de  navigation 
et  de  police  applicable  au  bas-Danube,  en  date 
du  2  Novembre  1865,  anneie  a  l'acte  public 
relatif  a  la  navigation  des  erabouchures  du  dit 
fleuve,  signe  a  Galatz  le  mćme  jour  et  ratifie 
dane  la  sćance  de  la  Conference  de  Pariš,  en 
date  du  28  Mars  1866; 

Attendu  que  conformement  audit  article 
112,  le  reglement  sus  enonce  a  ete  modifić 
dans  un  grand  nombre  de  ses  dispositions ; 

Que  d'un  autre  cčtć,  des  dispositions 
nouvelles  ont  ete  edictees  pour  repondre  ii  des 
besoins  reconnus  posterieurement  ii  la  mise  en 
vigueur  du  susdit  reglement  du  2  Novembre 
1865; 

Considerant  que  cette  diversite  des  dis¬ 
positions  de  police  applicables  au  bas-Danube 
cst  un  obstacle  ii  ce  que>  les  navigateurs 
acquičrent  ffacilement  une  connaissance  suf- 
fisante  de  celles  qni  ont  pour  eux  un  caractčre 
obligatoire ;  j 

(KrofttiaokJ 


Prevođ. 

Brodarstveni  i  redarstveni  pra¬ 
vionik  od  8.  Studenoga  1870, 

valjan  xa  dolnjl  Dunav. 

S  obzirom  na  članak  112  brodarstvenogtf 
i  redarstvenoga  pravionika  za  doInjT  Dunav  od’ 
2.  Studenoga  1865,  priklopljena  izpravi  bro- 
darstvenoj  za  uštja  pomenute  rieke,  podpisana 
na  isti  dan  u  Galcu  i  potvčrdjena  u  siednic! 
parižke  konferencije  od  28.  Ožujka  ISCff; 


uvažujuć,  sto  se  je  u  smislu  toga  članka 
112y  pomenuti  pravionik  preinačio  u  pogledu, 
mnogih  ustanovah,  koje  su  u  njem  sadčržane ; 

što  su  se  s  druge  opet  strane  izdale  nove 
ustanove,  da  zadovoljeno  bude  potriebnm, 
obnadjenim,  iza  kako  je  rečeni  pravionik  od 
2.  Studenoga  1865  stupio  bio  u  život; 

uvažujuć,  što  se  iz  ove  različitosti  ređar- 
stveuih  naredabah,  valjanih  za  dolnji  Dunav, 
radja  težkoća,  da  brodari  nemogu  lako  i  do¬ 
voljno  proučiti  i  saznati  obveznih  za  njih  usta¬ 
novah; 
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Komad  V.  —  16.  Brodar9tveni  i  redarstveni  pravionik  od  8  Studenoga  1870. 


Qu’il  y  a  dčs-lors  opportunite  de  reunir 
ces  dispoaitions  en  un  seul  reglement,  aprčs 
les  avoir  soumises  a  une  nouvelle  revision; 
Arrčte  le  reglement  dont  la  teneur  suit : 


Dispositions  gćnćrales. 

Art.  1. 

L’eiercice  de  la  navigation  sur  le  bas- 
Danube,  en  aval  d'lsaktcha,  est  place  sous 
l’autorite  de  V  inspecteur-general  de  la  navi¬ 
gation  du  bas-Danube  et  du  capitaine  du  port 
de  Soulina. 

Ces  deux  agenta  fonctionnent,  l'un  et 
l’autre,  sous  la  surreillance  de  la  Commission 
europćenne  du  Danube ;  leur  autorite  s'  eterce 
indistinctement  &  1’  egard  de  tous  les  pavillons. 

Art.  2. 

L’eiecution  des  reglements  applicables  au 
bas-Danube  est  egalement  assuree  par  l'ac- 
tion  des  batiments  de  guerre  stationnes  aux 
embouchures  conformeinent  a  1’  article  19  du 
traitć  de  Pariš. 

Chaque  station  navale  agit  sur  les  bati¬ 
ments  de  sa  nationalite  et  sur  ceut  dont  elle 
se  trouve  appelee  &  proteger  le  pavillon,  soit 
en  rertu  des  traites  ou  des  usages,  soit  par 
suite  d'  une  delegation  generale  ou  speciale. 

A  defaut  d’  un  batiment  de  guerre  ayant 
qualite  pour  intervenir,  les  autorites  preposees 
ii  la  police  du  fleuve  peuvent  recourir  aut  ba¬ 
timents  de  guerre  de  la  puissance  territoriale. 

Art.  3. 

L’inspecteur- general  est  specialement 
prčpose  a  la  police  du  bas-Danube,  ii  l'etclu- 
sion  du  port  de  Soulina. 

11  est  assiste  de  plusieurs  surveillanta  re- 
partis  sur  les  diverses  sections  fluviales  de  son 
ressort. 

Art.  4. 

Le  capitaine  du  port  de  Soulina  est  cliarge 
de  la  police  du  port  et  de  la  rade  etterieure 
d«  Soulina. 


sto  je  dakle  toga  radi  potrebito,  d  a  se 
ove  ustanove,  iznova  opet  prosudjenc,  slože  u 
jednom  jedinom  pravioniku: 

zaključuje  europejska  dunavska  komisija 
pravionik  sliedeći : 

Odredbe  obćenite. 

Član.  1. 

(Jrodarenjc  na  dolnjem  Dunavu  niže  od 
Izakce  stoji  pod  oblastju  glavnoga  inspektora 
brodarstva  dolnjo-dunavskoga  i  kapetana  luke 
Sulinske. 

Ova  dva  urednika  obavljaju  službu  pod 
nadzorom  europejske  dunavske  komisije* 
oblast  njihova  prostire  se  bez  razlike  na  za¬ 
stave  svekolike. 

Član.  2. 

Izvčršivanje  pravionika,  valjana  za  dolnji 
Dunav,  zajamčeno  je  (akodjer  posredovanjem 
ratnih  brodovah9  koji  se  u  smislu  članka  19. 
parižkoga  ugovora  nalaze  na  uštjih. 

Svaka  postaja  ratnoga  broda  iliti  svaki 
ratni  brod  posreduje  za  brodove  svoje  narod¬ 
nosti,  kao  i  za  one,  koje  je  po  ugovoriti  ili 
po  starodavnom  običaju,  ili  uslied  občenita  ili 
posebna  naloga  pozvan  braniti. 

Ako  neima  pri  ruci  ratnoga  broda,  zvana 
za  posredovanje,  mogu  se  vlasti,  kojim  je 
redarstvo  na  rieci  poviereno,  obratiti  na  ratne 
brodove  Sile  zemljištne. 

Član.  3. 

Redarstvo  na  dolnjem  Dunavu,  nego  izim 
luke  Sulinske,  izručeno  je  naročito  glavnomu 
inspektoru. 

Podupire  ga  vise  nadzornikah,  koji  su  na 
raznih  postajah  kraj  rieke  u  uredovnom  nje¬ 
govu  području  porazmiesteni. 

Član.  4. 

Kapetanu  luke  Sulinske  poviereno  je  re¬ 
darstvo  u  luci  i  na  izvanjskoj  radi  Sulinskoj. 
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A  rt.  5. 

Les  capitaines  marchands,  a  quelque  na¬ 
tionalite  qu’ils  appartiennent,  sont  tenus  d’ob- 
temperer  aux  ordres  qui  leur  sont  donnes,  en 
vertu  du  present  reglement  par  f  inspecteur- 
general  et  par  le  capitaine  du  port  de  Soulina, 
ou  par  les  agents  places  sous  leurs  ordres. 

Us  sont  egalement  tenHs  de  leur  decliner, 
s’ils  en  sont  requis,  leurs  noms,  ainsi  que  la 
nationalite  et  les  noms  de  leurs  batiments,  et 
de  leur  presenter  leur  rdle  d’equipage,  sans 
prejudice  aux  di'spositions  des  articles  10, 
17,  23  et  74  ci-dessous. 

Une  instruction  speciale  emanee  de  la 
Commission  europeenne  ržgle,  dans  ses  de- 
tails,  Taction  de  Y  inspecteur-general  et  du 
capitaine  du  port. 

A  rt.  6. 

Independamment  des  fonctions  judiciaires 
qu’  ils  remplissent  dans  les  cas  prevus  par  les 
articles  90  et  151  du  present  reglement, 
f  inspecteur-general  et  le  capitaine  du  port 
de  Soulina  prononcent  sommairement  dans 
les  differends  entre  les  capitaines  et  leurs 
equipages,  en  se  faisant  assister  par  đeux  ca¬ 
pitaines  de  la  nationalite  des  parties  litigantes, 
ou  a  leur  defaut,  par  deux  autres  capitaines. 
Us  n  exercent  toutefois  cette  partie  de  leurs 
attributions  qu’autant  que  Tun  des  interesses 
a  reclame  leur  intervention  et  qu’il  ne  se 
trouve  pas  sur  hs  lieux  une  autre  autorite 
competente. 

Titre  I. 

De  la  police  de  la  rade  et  du  port 
de  Soulina. 

Chapitrc  I. 

De  la  police  de  la  rade  de  Soulina. 

A  rt.  7. 

La  rade  de  Soulina  comprend  lex  eaux  de 
la  mer,  sur  un  Tayon  de  deux  milles  nauliques 
autour  de  la  tžte  de  la  digue  du  Nord. 


Član.  5. 

Kapetani  brodovah  trgovačkih,  bili  koje 
mu  drago  narodnosti,  imadu  se  pokoravati 
zapoviediin,  koje  im  po  ovom  pravioniku  daju 
glavni  inspektor  i  kapetan  luke  ili  podčinjeni 
im  organi. 

Na  isti  način  bit  će  dčržani,  pomenutim 
urednikom,  ako  toga  radi  budu  pozvani,  kazati 
svoja  imena,  kao  i  narodnost  i  imena  svojih 
brodovah  i  podnieti  im  imenik  svoje  momčadi, 
nego  da  se  tim  nepovriedjuju  ustanove  niže 
navedenih  članakah  10,  17,  23  i  74. 

Osobiti  naputak,  izdan  po  komisiji  euro- 
pejskoj,  ustanovljuje  potanko  dielokrug  jed¬ 
noga  i  drugoga  ovoga  opravnika. 

Član.  6. 

Osim  službe  sudačke,  koju  izvčrsuju  u 
slučajevih,  navedenih  u  člancih  90  i  151  ovoga 
pravionika,  izriču  glavni  inspektor  i  kapetan 
luke  Sulinske  prieke  presude  u  razprah  izme- 
dju  kapetanah  i  momčadi  njihove,  pri  čem  po¬ 
služuju  se  pomoćju  dvojice  drugih  kapetanah. 
Nego  ovaj  dio  uredovne  svoje  vlasti  izvčrsuju 
samo  u  toliko,  ako  jedan  od  dotičnikah  nji¬ 
hovo  posredovanje  zaište  a  druge  nadležne 
vlasti  u  miestu  neima. 


Odsiek  I. 

0  redarstvu  na  radi  i  u  luci 
Sulinskoj. 

Glava  I. 

0  redarstva  na  radi  Snlinskoj. 

Član.  7. 

Kada  Sulinska  obsiže  razliveno  more  u 
okrugu  na  dvie  milje  pomorske  u  naokolo  od 
črta  nasipa  sievernoga. 

I* 


Digitized  by  v^ooQle 


44 


Komad  V.  —  16.  Brodarstvom  i  redarstveni  pravionik  od  8.  Studenoga  1870. 


Art.  8. 

Tout  b&timent  qui  arrive  en  rade  de  Sou¬ 
lina,  en  venant  de  la  mer,  est  tenu  de  hisser 
son  pavillon  national. 

Art  9. 

S’il  reste  en  rade  pour  charger  ou  de- 
charger  sa  cargaison,  ii  est  neanmoins  sou- 
mis  aux  ordres  du  capitaine  du  port  de  Sou- 
lina  et  de  ses  agents,  pour  tout  ce  qui  con- 
cerne  la  police  de  la  navigation. 

II  a  notamment  ii  se  conformer  aux  dispo- 
sitions  đu  present  ržglement  comprises  sous 
le  titre  V  et  relatires  au  service  des  allćges. 

Art  10. 

II  doit  mouiller  a  I’  endroit  qui  lui  est  de- 
signe  par  le  chef  ou  par  le  sous-chef  des 
pilotes  de  Soulina. 

Aprčs  quoi,  le  capitaine  ou  son  second  se 
presente,  dans  les  vingt-quatre  htures,  au 
bureau  du  capitaine  du  port  pour  y  deposer 
les  papiers  du  batiment 

Art  11. 

U  est  interdit  aux  embarcations  des  na- 
vires  mouilles  šUr  la  rade  de  s’engager  dans 
la  passe  et  de  circuler  dans  le  port,  pendant 
la  nuit,  sans  porter  un  fanal  eclaire. 

Chapitre  U. 

De  la  police  du  port  de  Soulina. 

Art  12. 

Le  port  de  Soulina  comprend  le  bras  de 
Soulina  sur  une  loogueur  de  trois  milles  nau- 
tiques,  en  partant  de  l’ouverture  de  la  passe 
formee  par  les  tćtes  des  digues  de  l’embou- 
chure. 

Art  13. 

Aucun  navire  a  voiles  ou  ii  vapeur  jau- 
geant  plus  de  cent  tonneaux  ne  peut  franchir 
la  passe  de  Soulina,  soit  en  venant  de  la  mer, 
soit  en  sortant  du  fleuve,  sans  avoir  i  bord 
un  pilote  brevetć  par  l'administration  locale. 


Član.  8. 

Svaki  brod,  koi  sa  mora  dodje  ua  radu 
Sulinsku,  imade  razviti  narodnu  svoju  zastavu. 

Član.  9. 

Ako  ostane  na  radi,  da  tu  sto  ukčrca  ili 
izkčrca,  bit  će  u  svem,  sto  se  tiče  redarstva 
hrodarstvenoga,  podvčržen  zapoviedim  kape¬ 
tana  luke  Sulinske  i  njegovih  Ijudih. 

Ima  se  imenito  vladati  po  ustanovah, 
sadčržanih  u  odsieku  V.,  a  tičućih  se  službe 
barkačah  (deregljah). 

Član.  10. 

Ima  se  usidriti  na  onom  miestu,  što  mu 
ga  naznači  načelnik  ili  podnačclnik  vodičah 
(pilotah)  u  Suiini. 

Kapetan  ili  onaj,  koi  je  do  njega  pervi, 
ima  se  po  tom  za  24  ure  predstaviti  u  pisar¬ 
nici  lučkoga  kapetana  i  tu  predati  pisma  od 
broda. 

Član.  11. 

v 

Čamcem  od  hrodovah,  usidrenih  na  radi9 
zabranjeno  je,  po  noći  bez  goruće  lampe 
vozit  se  kroz  ulaz  luke  ili  ploviti  po  luki. 

Glava  li. 

0  redarstvu  u  luki  Sulinskoj. 

Član.  12. 

Luka  Sulinska  obsiže  rukavac  od  Suline 
na  duljinu  od  tri  milje  pomorske,  računajuć 
od  ulaza,  što  ga  na  uštju  sačinjavaju  črti  od 
nasipah. 

Član.  13. 

Ni  jedrenjača  ni  parobrod,  imajući  preko 
sto  bačavah,  nesmiju  proći  kroz  ulazak  Sulin- 
ski,  pak  doplovili  od  mora  ili  riekom  od  ozgor, 
ako  neima  na  qjih  vodić,  povlašten  od  miestne 
uprave. 
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Cette  disposition,  toutefois,  n’est  pas 
applicable  aux  bateaux  i  rapeur  faisant  des 
voyages  periodiques,  lesquels  peuvent  se  ser- 
vir  de  leurs  propres  pilotes. 

Sont  egalement  dispenses  de  l’obligation 
de  prendre  un  pilote  Brevete,  les  batiments 
ne  jaugeant  pas  plus  de  cent  cinquante  ton- 
neaux,  qui  traversent  l’embouchure  de  Soulina 
sur  lest. 

Le  Service  du  pilotage  est  regle  par  des 
dispositions  speciales  comprises  sous  le  titre  IV 
du  present  reglement. 

Art.  t4. 

Aucun  navire  ne  peut  entrer  dans  le  port 
de  Soulina  ou  en  sortir,  sans  hisser  son  pa- 
villon  national. 

Les  autorites  du  port  ne  premettent  le 
passage  a  aucun  navire  sans  pavillon. 

Art.  15. 

Dans  le  cas  ou,  par  suite  de  groš  tenips, 
le  chenal  de  Soulina  est  jugć  impraticable  par 
le  capitaine  du  port,  un  .  pavillon  bleu  est  ar- 
bore  sur  la  tour  du  phare,  et  indique  que  les 
pilotes  de  l’administration  ne  peuvent  aller 
en  rade. 

Art.  16. 

Les  capitaines  sont  tenus  de  jeter  I’  ancre 
aui  endroits  qui  leur  sont  designes  par  les 
autorites  du  port  et  de  changer  de  mouillage 
sur  la  rćquisition  de  ces  autorites,  lorsque  ćela 
est  reconnu  necessaire. 

11  est  interdit  aux  batiments  li  vapeur  dont 
la  longueur  depasse  cent  trente  pieds  anglais, 
ainsi  qu'aux  convois  de  remorque,  de  virer  de 
bord,  Iorsqu’ils  arrivent  d’amont,  dans  une 
des  8ections  du  port  de  Soulina  ou  sont  sta- 
tionnes  d’  autres  batiments. 

Art.  17. 

Les  capitaines  se  presentent,  dans  les 
vingt-quatre  heures  de  leur  arrivee,  au  bureau 
du  capitaine  du  port,  pour  y  produire  leurs 
papieres  de  bord. 

lls  sont  tenus  egalement,  li  l’eiception 
des  capitaines  des  bateaux  &  vapeur  faisant 


I  Nego  ustanova  ova  nevalja  za  parobrode, 
redovito  ploveće,  koji  mogu  imati  svoje. vodice 
vlastite. 

Neće  takodjer  dužni  biti  uzimati  povlaštena 
vodica  oni  brodovi,  neimajući  preko  150  ba- 
čavah,  koji,  natovareni  samo  savornjom,  pro¬ 
laze  kroze  uštje  od  Suline. 

Služba  vodičah  uredjena  je  osobitimi  usta- 
uovami,  sadćržanimi  u  IV.  odsieku  ovoga  pra- 
vionika. 

Član.  14. 

Nijedan  brod  nesmije  unići  u  luku  Sulin- 
sku  ni  izići  iz  nje,  ako  nerazvije  narodnu  svoju 
zastavu. 

Vlasti  lučke  nedopuštaju  nijednomu  i>rodu 
prolaza  bez  zastave. 

Član.  15. 

Ako  se  kapetanu  luke  uzvidi,  da  se  po¬ 
radi  nepovoljna  vremena  nemože  kanalom 
Sulinskim  prolaziti,  razvit  će  se  na  svietioniku 
modra  zastava,  kao  znamenje,  da  vodići  uprave 
nemogu  ploviti  do  rade. 

Član.  16. 

Kapetani  bit  će  dćržani,  usidrivat  se  na 
onih  miestih,  koja  im  lućke  vlasti  naznače  za 
to,  i  na  zapovied  ovih  vlastih  mienjati  sidrište, 
ako  se  obnadje,  da  je  to  potrebito. 

Parobrodom,  kojim  duljina  nadilazi  130 
englezkih  stopah,  kao  i  povorkam  odteglačah, 
bit  će,  ako  odozgor  dolaze,  zabranjeno  obćr-' 
nuti  se  u  kojem  razdielu  luke  Sulinske,  gdie 
imade  jurve  drugih  brodovah. 

Član.  17. 

Imadu  se  zatim  kapetani  za  dvadeset  i 
četiri  ure,  odkako  su  došli,  predstaviti  u  pisar¬ 
nici  kapetana  od  luke  i  tu  pokazati  pisma  od 
broda. 

Imadu  na  dalje,  nego  izim  kapetanah  od 
redovito  dolazećih  parobrodovah,  pisma  svoja 
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des  voyages  pćriodiques,  de  prćsenter  leurs  Pokazati  direktoru 


papiers  au  directeur  de  la  caisse  de  naviga- 
tion  de  Soulina,  qui  appose  sur  le  role  d’equi- 
page  de  chaque  batiment  entrant  daus  le  I>a- 
nube,  quelle  que  soit  sa  capacite,  une  estam- 
pille  portant  ces  mots:  „Conimission  euro- 
pćenne  du  Danube,  caisse  de  navigation  de 
Soulina,"  la  date  de  l’annee  et  un  numero 
d’  ordre. 

Si  les  navires  qui  viennent  de  la  mer  ne 
s’arretent  pas  plus  de  ving-quatre  heures  a 
Soulina,  les  papiers  de  bord  sont  rendus  im- 
mćdiatement  aux  capitaines,  apres  l’accom- 
plissement  des  formalites  prescrites;  dans  le 
cas  contraire,  ils  restent  deposes  au  bureau 
du  capitaine  du  port,  par  l’entremise  duquel 
ils  sont  transmis,  s’il  y  a  lieu,  a  l'autoritć 
consulaire  competente;  sauf  ce  cas,  le  role 
d'ćquipage  doit  toujours  se  trouver  a  bord 
du  b&timent. 

A  rt.  18. 

Une  fois  a  I’ancre,  les  batiments  s’ainar- 
rent  par  des  cables  aux  poteaux  ćtablis  a  cet 
effet  le  long  des  deux  rives,  ou  aux  batiments 
deja  mouilles,  sans  toutefois  qu’il  puisse  y 
avoir  jamais  plus  de  trois  corps  amarrćs 
bord-a-bord  le  long  de  chaque  rive. 

Us  rentrent  leur  baton  de  foc  et  leurs 
bouts-dehors,  qui  ne  peuvent  servir,  en  aucun 
cas,  a  amarrer  les  embarcations. 

Pendant  toute  la  duree  du  mouillage,  les 
vergues  restent  brassees  de  l’avant  a  l’arričre. 

Art.  19. 

II  est  interdit  aux  batiments  de  petit  ca- 
botage,  ainsi  qu’aux  alleges,  de  circuler  dans 
le  port  pendant  la  nuit. 

Les  embarcations  du  port  ou  des  b4ti- 
ments  marchands  ne  peuvent  se  deplacer  pen¬ 
dant  la  nuit,  sans  porter  un  fanal  eclaire. 

Art.  20. 

11  n’est  pas  permis  de  chauffer,  dans  l’in- 
terieur  du  port,  du  goudron  ou  de  la  poix,  a 
bord  des  bdtiments. 


hrodarstvene  pieneznice  u 
Sulini,  koi  će  na  imenik  svakoga  u  Dunav  ula- 
zećega  broda,  bio  dćržine  koje  mu  drago, 
udariti  štampilju,  koja  će  saderžavati  rieći: 
„Europejska  dunavska  komisija,  brodarstvena 
piencznica  Solinska",  godinu  i  broj  napisnika. 


Ako  sc  brod,  došav  sa  mora,  neba  vi  dulje 
<>d  dvadeset  i  četiri  ure  u  Sulini,  pisma  od 
broda  povratit  će  se  kapetanu  odmah,  čim  se 
zadovolji  propisanim  formalnostim. 

U  protivuom  pak  slučaju  ostaju  pisma  u 
pisarnici  lučkoga  kapetana  pohranjena,  kojega 
će  se  posredovanjem  ista,  kad  uztreba,  dosta¬ 
viti  nadležnoj  vlasti  konzularskoj ;  izim  ovoga 
slučaja  ima  se  imenik  momčadi  vazda  nalaziti 
na  brodu. 

Član.  18. 

Iza  kako  se  brodovi  usidre,  iinadu  se  pri¬ 
vezati  ili  za  kazuke  (kolce)',  udarene  u  .  tu 
sverhu  uzduž  jedne  i  druge  obale,  ili  za  bro¬ 
dove  jurve  usidrene ;  nego  uzduž  svake  obale 
da  nebudu  privezana  više,  nego  tri  broda  jedan 
do  drugoga. 

Imadu  spustiti  nastavak  svoga  kosnjaka  a 
tako  i  svoje  bakšire,  koji  podnipošto  nesmiju 
služiti  na  to,  da  se  za  njih  privezuju  čamci. 

Za  sve  vrieme,  dok  je  brod  usidren,  imadu 
križaci  (Raaen)  bit  čversto  pritegnuti. 

Član.  19. 

Brodovom  okrajnogn  brodarenja,  a  tako  i 
barkačam  (deregljam)  zabranjeno  je,  po  noći 
ploviti  po  luci. 

Ladje  lučke  a  ni  brodovi  tčrgovački  ne¬ 
smiju  bez  upaljene  lampe  mienjati  noćju  miesto 
svoje. 

Član.  20. 

Nije  dopušteno,  unutar  luke  grijati  na 
brodu  katrana  ili  paklina. 
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Les  capitaines  veillent  a  ce  qu’  ii  ne  soit  Kapetani  imadu  paziti  na  to,  da  se  na 
fait  usage,  a  leur  bord,  de  lumićres  quelcon-  brodu  nerabe  druga  svietila  nego  jedino  lampe 
ques,  autres  que  des  lampes  a  verre  ou  des  iliti  svietiljke  staklene  i  lanterne, 
lanternes. 

Art,  21.  Član.  21. 

Le  capitaine  de  tout  hatiment  arrivant  Kapetan  svakoga  u  luku  Sulinsku  dolaze- 
dans  le  port  de  Soulina,  avec  un  chargement  ćega  broda,  koi  je  sasvim  ili  stranom  nato- 
compose,  exclusivement  ou  en  partie,  de  pe-  varen  petroiejom,  barutom  ili  prahom  razpćrs- 
trole,  de  poudre  a  canon  ou  de  mine  ou  d’au-  nim  ili  inimi  praskavimi  tvarmi,  bit  će  dćržan, 
tres  matičres  explosibles,  est  tenu  d’en  faire  dati  o  tom  odmah  i  prije,  nego  što  će  se  usi- 
immćdiatement  sa  declaration  au  bosseman  ou  H riti ,  očitovanje  svoje  nadmornaru  ili  vodicu  i 
au  pilote,  avant  de  prendre  son  mouillage,  et  pokazati  povlast,  kojom  imade  biti  providjen, 
de  produire  I’  autorisation  dont  ii  doit  ćtre  za  moć  uvoziti  baruta, 
muni  pour  l’importation  de  la  poudre. 

Art.  22.  Član.  22. 

Les  batiments  ayant  du  petrole  a  bord  ne  Brodovi,  vozeći  petroleja,  mogu  usidriti 
peuvent  mouiller  que  dans  la  partie  inferieure  se  samo  u  dolnjem  kraju  luke,  na  lievoj  obali, 
du  port,  sur  la  rive  gauche,  en  aval  de  tous  niz  vodu  niže  od  svih  ostalih  brodovah,  a  za- 

les  autres  bStiments,  et  ii  leur  est  interdit  de  branjeno  im  je,  pristajati  ili  bacati  sidro  u 

s’amarrer  ou  de  jeter  l’ancre  dans  aucune  ikojem  drugom  kraju  od  luke. 
autre  section  du  port. 

Les  b&timents  ayant  a  bord  des  matićres  Brodovi,  koji  voze  tvarih  praskavih,  mogu 
eipiosibles  ne  peuvent  mouiller  que  dans  la  usidrivati  se  samo  u  gornjem  kraju  luke,  uz 

partie  superieure  du  port,  en  amont  de  tous  vodu  više  od  svih  ostalih  brodovah,  i  deržani 

les  autres  batiments,  et  ils  sont  tenus  de  por-  su,  na  vćrhu,  prednjega  jarbula  imati  cćrljenu 
ter  un  pavillon  rouge  en  tćte  du  mat  de  mi-  zastavu, 
saine. 

Art.  23.  Član.  23. 

Avant  de  sortir  du  port  pour  prendre  la  Kapetani  imat  će  prije,  nego  što  će  se 
mer,  les  capitaines  se  presentent  au  hureau  izvesti  na  more,  doći  u  pisarnicu  lučkoga 
du  capitaine  du  port  pour  y  produire  leurs  kapetana,  da  tu  pokažu  pisma  svoja  ;  isto  tako 
papiers,  et  ils  sont  ćgalement  tenus,  a  l’excep-  bit  će  dćržani,  nego  izim  kapetanah  od  paro- 
tion  des  capitaines  des  bateaux  a  vapeur  fai-  brodovah  redovito  plovećih,  predložiti  svoja 
sant  des  voyages  periodiques,  de  presenter  pisma  direktoru  brodarstvene  pieneznice,  koi 
leurs  papiers  au  directeur  de  la  caisse  de  na-  će  na  štampilju,  prigodom  uvoza  po  §-u  17. 
vigation,  qui  annule  alors,  au  moyen  de  l’em-  utištenu  na  imenik,  udariti  biljeg  ter  ju  tim 
preinte  d’une  griffe,  l’estampille  apposće,  a  uništiti, 
l’entree,  sur  le  r61e  d'ćquipage,  conformement 
a  l’article  17  ci-dessus. 

Le  rdle  ne  peut  ćtre  rendu  au  capitaine  Imenik  neće  se  moć  povratiti  kapetanu, 
avant  qu'il  n’ait  produit  son  connaissement  dok  nedonese  svoje  priznanice  o  tom,  d&  li 
si  son  b&timent  sort  charge,  mais  pour  les  brod  izlazi  natovaren;  nego  kod  brodovah, 
bdtiments  qui  refoivent  ou  complćtent  leur  koji  tovar  svoj  primaju  ili  popunjuju  na  radi 
chargement  sur  la  rade  de  Soulina,  la  pro-  Sulinskoj,  moći  će  priznanicu  ovu  zamieniti 
euction  du  connaissement  peut  otre  rempla-  od  nadležne  konzularske  ili  miestne  vlasti 
ced  par  celle  d'un  manifeste  certifie  par  l’au- 1  potvćrdjeni  manifest,  u  kojem  će  navedena 
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toritć  consulaire  ou  locale  competente,  et 
faisant  connaitre  la  nature  et  la  quantite  des 
marchandises  embarquees.  Ce  manifeste  doit 
de  mćme  ćtre  produit  arant  le  retrait  du  rdle 
d’equipage. 

Aprčs  l'acquittement  des  droits  de  navi¬ 
gation  etablis  par  le  tarif  en  vigueur  a  l’em- 
boucliure  de  Soulina  et  le  paiement  ou  la 
consignation  des  amendes  infligees  en  vertu 
des  reglements  sur  la  police  de  la  navigation 
ou  en  vertu  du  susdit  tarif,  le  r6le  d'equipage 
est  presente  a  la  chaneellerie  du  capitaine  du 
port,  oii  doit  toujours  s’effectuer  la  derničre 
expedition  pour  les  bdtiments  en  partance, 
et  qui  delivre  alors  aux  capitaines  de  ces 
batiments  le  laissez-passer  qui  leur  est  nć- 
cessaire  pour  prendre  la  mer. 

Art  24. 

Le  capitaine  de  fout  batiment  qui  par 
suite  d’aceidenl  ou  de  vent  contraire,  entre 
en  relache  dans  le  port  de  Soulina,  ou  est 
obligć  d’y  rentrer  apres  en  ćtre  sorti  pour 
prendre  la  mer,  est  tenu  de  se  prćsenfer,  dans 
les  vingt-quatre  heures  de  la  renlree,  au 
bureau  du  capitaine  de  port,  pour  y  faire  sa 
declaration. 

II  est  tenu  egalement  de  produire ,  dans 
le  mćme  dćlai,  son  rdle  d'equipage  au  direc- 
teur  de  la  caisse  de  navigation  de  Soulina.  Ce 
rdle  lui  est  immćdiatement  rendu. 

Art.  28. 

Les  batiments  qui  entrent  dans  le  port 
de  Soulina,  dans  l’un  des  cas  prevus  par 
l’article  precedent,  ne  peuvent  mouiller  que 
dans  la  partie  inferieure  du  port,  au  point  qui 
leur  est  indique  par  le  bosseman  ou  par  le 
pilote. 

Chapitre  III. 

Dispositions  communes  k  la  rade  et  au 
port  de  Soulina. 

Art.  26. 

L'article  73  du  present  rćglement,  que 
interdit  le  jet  du  lest  ailleurs  que  dans  les 


biti  vdrsta  i  količina  natovarene  robe.  Ovaj 
manifest  ima  se  takodjer  predložiti  prije,  nego 
što  imenik  bude  natrag  uzet. 

Pošto  namirene  budu  brodarstvene  pri¬ 
stojbe,  zavedene  postojećom  tarifom  na  ustju 
Sulinskom,  i  pošto  platjene  ili  popisane  budu 
kazni  novčane,  naložene  po  brodarstveno- 
redarstvenom  pravioniku  ili  po  prije  pomenu- 
toj  tarifi,  predložit  će  se  imenik  pisarniei  luč¬ 
koga  kapetana,  kod  koje  se  svagda  konačno 
odpravljaju  polazeći  brodovi,  i  koja  kapetanom 
tih  brodovah  izdaje  propustnicu,  koje  im  treba, 
da  mogu  navezti  se  na  more. 


Član.  24. 

Kapetan  svakoga  broda,  koi  uslied  kakove 
nesreće  ili  protivna  vietra  potraži  zaklona  u 
luki  Sulinskoj  ili  prisiljen  bude  povratiti  se 
onamo,  pošto  je  odandie  krenuo  se  bio,  da  se 
naveze  na  more,  bit  će  deržan,  za  24  ure, 
nakon  došastja,  prijaviti  so  u  pisarnici  lučkoga 
kapetana  i  predati  td  svoje  očitovanje. 

Bit  će  takodjer  deržan,  u  istom  roku  pod* 
nieli  svoj  imenik  direktoru  brodarstvene  pie- 
neznice  u  Sulini.  Ovaj  imenik  povratit  će  mu 
se  odmah. 

Član.  28. 

Brodovi,  koji  bud'  u  kojem  slučaju,  nave¬ 
denu  u  predjasnjem  članku,  udju  u  luku  Sulin- 
sku,  moći  će  usidrit  se  samo  u  dolnjem  kraju 
luke  na  onom  miestu,  koje  im  naznači  nad- 
mornar  ili  vodič. 


Glava  III. 

Obćenite  odredbe  za  radu  i  za  luku  Solinsku. 

Član.  26. 

Članak  73  ovoga  pravionika,  koi  zabra¬ 
njuje  izbacivati  savornju  (Ballast)  drugamo. 
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endroits  dćsignćs  &  cet  effet,  s’applique  no- 
tamment  &  la  rade  et  au  port  de  Soulina 
proprement  dit. 

Art.  27. 

Tout  bdtiment  mouillć  dana  le  port  ou  sur 
la  rade  de  Soulina,  qui  ne  porterait  pas  Fin— 
dication  de  son  nom  sur  son  bordage  exte- 
rieur,  est  tenu  de  porter  ce  nom  affichć,  en 
grands  caractčres,  sur  une  partie  facilement 
visible  de  son  arričre,  pendant  toute  la  duree 
dn  mouillage. 

Art.  28. 

II  est  dćfendu  de  retirer,  sans  l’autorisa- 
tion  du  capitaine  du  port,  les  ancres,  chatnes 
et  autres  objets  abandonnes  dans  le  port  ou 
dans  la  rade  eiterieure. 

Art.  29.  . 

En  cas  d'ćchouement  et  de  naufrage, 
ainsi  qu’en  cas  d'avaries,  le  capitaine  du  port 
de  Soulina  porte  les  secours  les  plus  urgents 
pour  assurer  le  sauvetage  de  la  cargaison,  du 
narire  et  de  ses  apparaui,  et  pour  sauve- 
garder  rintćrčt  gćnćral  de  la  navigation. 

Aprčs  quoi,  ii  se  dessaisit  de  l’administra- 
tion  du  sauvetage  et  envoie  tous  les  actes 
dresses  par  lui  a  la  plus  proche  autorite  com- 
pćtente. 

/ 

Titre  II. 

De  la  police  du  fleure. 

Chapitre  1. 

Bigle  gćnćrale. 

Art.  30. 

Tout  capitaine  ou  patron  d'un  batiment 
a  voiles  ou  &  vapeur,  en  cours  de  navigation 
ou  stationnant,  soit  i  l’ancre,  soit  amarre 
ii  la  rive,  est  tenu  de  veiller  4  ce  que  son 
batiment  ne  eause  ni  entrare  a  la  navigation, 
ni  dommage,  soit  ii  d’autres  batiments ,  soit 
aux  echelles,  boućes,  signaui,  chemins  de 

(EmdMfc.) 


nego  na  naznačena  za  to  miesta,  valja  osobito 
za  radu  i  za  pravu  tako  zvanu  luku  Sulinsku. 

Član.  27. 

Na  svakom  u  luki  ili  na  radi  Sulinskoj 
usidrenu  brodu,  koi  na  izvanjskoj  svojoj  oplati 
nenosi  imena  svoga,  treba  da,  doklegod  ti 
usidren  bude,  ime  to  velikim!  pismeni  pribijeno 
bude  gdiegod  na  kčrmi,  gdie  Če  se  lako  moć 
vidieti. 

Član.  28. 

Bez  dozvole  lučkoga  kapetana  zabranjeno 
je  izvlačiti  sidra,  lance  i  druge  predmete, 
ostavljene  u  luci  i  na  radi  izvanjskoj. 

Član.  29. 

Kad  brod  nasiedne  ili  se  razbije,  a  tako  i 
u  slučaju  štete  pomorske,  ima  kapetan  luke 
Sulinske  priteći  sto  bčrže  u  pomoć,  da  se 
spase  tovar,  brod  i  ostala  oprema  i  da  se  sa¬ 
čuva  obći  interes  brodarstva. 

Čim  ovo  bude  obavljeno,  prestat  će  kape¬ 
tan  upravljati  poslom,  tičućim  se  spasivanja, 
i  odpravit  će  obližnjoj  nadležnoj  vlasti  sve 
spise  dotične. 

Odsiek  D. 

0  redarstvu  na  rieci. 

|  Glava  1. 

Propis  obćeniti. 

. 

Član.  30. 

Svaki  kapetan  ili  gospodar  jedrei\jače  ili 
parobroda  —  plovili  ovi  ili  stojali  usidreni  ili 
na  obali  privezani  —  ima  paziti  na  to,  da  mu 
brod  neprieči  slobodne  plovitbe  i  da  neošte- 
tjuje  drugih  brodovah  ili  stubah,  sidrokazah, 
znakovah,  klinčanikah  i  inih  napravah,  služeći  h 
brodarom  i  udešenih  u  rieci  ili  na  obalah; 
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halage  et  autres  ćtablissements  servant  a  la 
navigation,  places  sur  ie  fleuve  ou  sur  les 
rires,  et  ii  doit  veiller  avec  le  mćme  soin  h  se 
sauvegarder  lui-mćme. 

Les  bfitiments  naviguant  ou  stationnant 
dans  le  bras  de  Soulina  sont  tenus  de  porler 
leurs  ancres  suspendues  librement  aui  bos- 
soirs,  sans  les  firer  au  bordage. 

Les  conducteurs  de  trains  de  bois  ou 
radeaui  sont  soumis  aui  mćmes  rčgles  de 
precaution  que  ceui  des  bdtiments. 

Chapitre  II. 

Rbgles  pour  les  b&timents  qni  se  croisent 
on  se  dćpassent 

Art.  31. 

Gn  rčgle  generale ,  ii  est  interdit  &  un 
batiment  de  depasser  le  batiment  qui  suit  la 
mćme  route,  et  a  deui  batiments  allant  en 
sens  contraire,  de  se  croiser,  sur  les  points 
ofi  le  chenal  ne  presente  pas  une  largeur 
suffisante. 

Art.  32. 

Aucun  batiment  ne  peut  se  diriger  par  le 
travers  de  la  route  suivie  par  un  autre  bati¬ 
ment,  de  fafon  a  I’entrarer  dans  sa  course. 

Lorsqu’un  b&timent-  remontant  le  fleuve 
se  trouve  eipose  li  rencontrer  un  batiment 
naviguant  &  la  descente,  sur  un  point  qui 
n’offre  pas  une  largeur  suffisante,  ii  doit  s’ar- 
rćter  en  aval  du  passage,  jusqu’k  ce  que 
l’autre  batiment  l'ait  franchi;  si  le  batiment 
qui  remonte  est  engage  dans  Ie  passage  au 
moment  de  la  rencontre,  le  b&timent  descen- 
dant  est  tenu  de  mouiller  l’ancre  qu’il  doit 
toujours  porter  a  l’arričre,  et  de  s’arrćter  en 
amont  jusqu’š  ce  que  sa  route  soit  libre. 

Art.  33. 

Dans  les  courbes  du  bras  de  Soulina,  et 
dans  les  passes  etroites,  en  genćral,  les  bati¬ 
ments  a  vapeur  ne  peuvent  s’approcher  a 
petite  distance  des  b&timents  qui  les  pre- 
cćdent. 


istom  pomnjom  ima  se  i  sam  čuvati  od 
ostetah. 


Brodovi,  koji  plove  po  rukavcu  Sulinskđm 
ili  koji  su  u  njem  smiešteni,  treba  da  imadu 
svoja  sidra  prosto  obiešena  o  klubi,  a  ne 
učvćrstena  za  oplatu  od  broda. 

Kčrmani  od  svakovčrstnih  splavah  imadu 
se  dčržati  istih  oprezab,  koji  su  propisani  za 
brodove. 

Glava  11. 

Propisi  za  brodove,  koji  se  sukobljivaju  ili 
prestižu. 

Član.  31. 

Valja  kao  propis  obćenit,  da  na  miestih, 
gdie  plovna  voda  nije  dovoljno  široka,  nesmije 
brod  prestizati  drugoga,  plovećega  istim  prav¬ 
cem,  a  dva  broda,  ploveća  pravcem  protivnim, 
da  nesmiju  proći  jedan  pokraj  drugoga. 

Ćlan.  32. 

Nijedan  brod  nesmije  drugomu  presiecati 
puta  tako,  da  ga  tim  prieči  u  plovi tb i. 

Ako  brod,  ploveći  uz  vodu,  vidi,  da  će  se 
sa  brodom,  plovećim  niz  vodu,  sukobiti  na 
miestu,  koje  neima  dovoljne  širine,  ima  zausta¬ 
vit  se  niže  prolaza,  dok  ovaj  neprodje ;  ako  li 
se  u  samom  času  sukoba  brod,  ploveći  uz  vodu, 
nalazi  u  prolazu,  ima  onaj,  koi  plovi  niz  vodu, 
baciti  sidro,  što  ga  na  kčrmi  nosi,  i  čekati 
gorie,  dok  se  put  opet  neotvori. 


Član.  33. 

U  zavojih  rukavca  Sulinskoga  i  u  obće  u 
tiesnih  prolazih  nesmiju  se  parobrodi  brodo- 
vom,  pred  njimi  plovećim,  na  blizu  primicati. 
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A  rt.  34. 

Lorsque  deui  batiments  a  vapeur  ou  deux 
bđtiments  a  voiles  naviguant  par  un  vent  fa- 
vorable  se  rencontrent,  faisant  route  en  sens 
contraire,  celui  qui  remonte  le  fleuve  doit 
appuyer  vers  la  rive  gauche,  et  celui  qui 
descend,  vers  la  rive  droite,  de  telle  sorte 
qu’ils  viennent  tous  deui  sur  tribord,  ainsi 
qu’il  est  d’usage  a  la  mer.  II  en  est  de 
mćme,  lorsque  la  rencontre  a  lieu  eptre  un 
bštiment  a  vapeur  et  un  b&timent  a  voiles 
naviguant  par  un  vent  favorable. 

Le  capitaine  ou  patron  qui  s’ecarte  de 
ces  rćgles  doit  prouver,  en  cas  d’avaries,  qu’il 
a  ete  dans  l’impossibilite  de  les  observer,  a* 
defaut  de'  quoi,  ii  est  responsable,  devant  le 
tribunal  competent,  des  accidents  survenus. 

II  est,  d’ailleurs,  tenu  de  donner  les 
signaui  prescrits  par  les  articles  36  et  37 
ci-aprćs. 

Si  deux  batiments  a  vapeur  donnent  si- 
multanement  le  mćme  signal,  le  signal  du 
b&timent  naviguant  a  la  descente  fait  rćgle. 

A  rt.  35. 

Lor8que  deui  bateaui  a  vapeur  allant  en 
sens  contraire  arrivent  devant  une  courbe, 
ils  doivent  se  donner  les  signaui  prescrits 
par  les  articles  36  et  37  ci-aprćs,  et  celui 
qui  est  en  aval  s’arrćte  jusqu’a  ce  que  l’autre 
batiment  ait  franchi  le  passage. 

A  rt.  36. 

Lorsqu’un  batiment  ii  vapeur  veut  de- 
vancer  un  autre  batiment  a  vapeur  marchant 
dans  le  mćme  sens,  ii  en  donne  le  signal, 
avant  d’ćtre  arrive  k  petite  distance,  au  moyen 
de  cinq  coups  de  cloche  ou  de  sifflet,  et  en 
agitant  un  pavillon  k  hampe  sur  le  gaillard 
d’avant,  ou  en  hissanl  ii  mi-mat  un  pavillon 
bleu  pendant  le  jour ,  ou  un  fanal  eclaire ,  ii 
verre  blanc,  pendant  la  nuit.  Sur  ces  signaui, 
le  b&timent  marcbant  en  avant  s’ćcarte  ii 
gauche  et  livre  le  passage  ii  l’autre  b&timent 
qui  prend  la  droite;  aussitdt  que  le  bAtiment 


Član.  34. 

Ako  se  dva  parobroda  ili  dvie  jedrenjače, 
ploveće  povoljnim  vietrom,  sukobe  u  pravcu 
suprotivnom,  onda  imade  brod,  ploveći  uz 
vodu,  deržati  se  lieve,  a  onaj,  koi  plovi  niz 
vodu,  desne  obale,  tako  da  jedan  pokraj  dru¬ 
goga  prodje  desnim  bokom,  kao  sto  je  na 
moru  obično.  To  isto  valja,  kad  se  sukobe 
parobrod  i  jedrenjača,  pio  veća  povoljnim 
vietrom. 


Kapetan  ili  gospodar,  koi  zanemari  ove 
propise,  imat  će,  ako  se  dogodi  šteta,  doka¬ 
zati,  da  mu  je  nemoguće  bilo  izvćrsit  ih;  u 
protivnom  slučaju  bit  će  pred  nadležnim  sudom 
odgovoran  za  nesreću,  koja  se  je  dogodila. 

Dužan  je  povćrh  toga  davati  znamenja, 
propisana  u  Ćiancih  36.  i  37. 

Kada  dva  parobroda  u  isto  doba  dadu  isto 
znamenje,  onda  će  znamenje  broda,  niz  vodu 
plovećega,  biti  odlučno. 

Član.  35. 

Kada  dva  parobroda,  ploveća  pravcem 
šuprotivnim,  stignu  pred  okuku,  imadu  medju- 
sObno  dati  si  znamenja,  propisana  niže  u  ćian¬ 
cih  36.  i  37.,  i  brod  onaj,  koi  plovi  niz  vodu, 
ima  ustavit  se  dotle,  dok  onaj  drugi  neprevalf 
prolaza. 

Član.  36. 

Kada  je  parobrod  rad  prestići  drugi,  koi 
š  njim  plovi  u  istom  pravcu,  imat  će  prije, 
nego  mu  se  na  blizu  primakne,  dati  dotično 
znamenje,  t.  j.  zazvonit  će  ili  zazviždati  pet- 
putib,  ili  će  zastavom,  na  motku  udesenom, 
mahati  na  prednjem  kraju,  ili  će  po  danu 
razapeti  modru  zastavu  na  polovici  jedrila,  ili 
po  noći  iztaći  goruću  lampu  od  biela  stakla. 
Na  ova  znamenja  uklonit  će  se  prednji  ploveći 
brod  na  lievo  i  dopustiti  da  prodje  onaj  drugi, 
koi  se  dćrži  desno ;  ćim  se  stražnji  ploveći 
brod  onomn  prednjemu  ili  pak  kraju  od  po- 

»• 
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qui  suit  se  trouve  4  la  distance  d'une  demi- 
longueur  de  batiment  de  celui  qui  precede 
ou  de  la  queue  du  convoi  remorque  par  lui, 
ce  dernier  doit  ralentir  sa  marche  jusqu’a  ce 
qu’il  ait  etć  dćpasse. 

Art.  37. 

Lorsqu’un  Mtiment  meilleur  voilier  rejoint 
un  batiment  4  voiles  et  veut  le  depasser, 
ii  en  donne  le  signal  en  hćlant  4  temps  son 
devancier,  lequel  est  tenu  de  lui  livrer  pas- 
sage  au  vent. 

Lorsqu’un  Mtiment  4  vapeur  veut  de- 
vancer  un  Mtiment  4  voiles  marchant  danš  le 
mćme  sens  que  lui,  ii  lui  donne  les  signaux. 
prescrits  par  l’article  36,  avant  d’čtre  arrive 
4  petite  distance,  et  ii  passe  sous  le  vent  du 
batiment  4  voiles. 

Art.  38. 

Les  b&timents  4  vapeur  naviguant  4  la 
descente  doivent  ralentir  leur  course  sur  les 
points  o4  le  fleuve  decrit  de  fortes  courbes, 
jusqu’4  ce  que  de  l’arričre  du  b&timent  l’oeil 
puisse  plonger  dans  le  passage.  Si  le  bateau 
a  vapeur  trouve  des  bžtiments  engages  dans 
la  courbe,  ii  signale  son  approche  au  moyen 
d'un  coup  de  sifflet. 

Art.  39.- 

Tout  Mtiment  4  vapeur  est  tenu  d’ćviter 
les  Mtiments  marchant  4  la  derive  qu’il  ren- 
contre,  soit  en  remontant  soit  en  descendant 
le  fleuve. 

Le  Mtiment  naviguant  4  la  derive  doit, 
de  son  cdtć,  lorsqu’il  rencontre  d’autres  ba- 
timents,  soit  4  voiles  soit  4  vapeur,  se  ranger 
parali  Element  aux  rives ,  afin  d’opposer  le 
moins  d’obstacle  possible  au  passage. 

Art.  40. 

Les  Mtiments  qui  naviguent  en  louvoyant 
veillent,  dans  leurs  Solutions,  4  ne  pas  se 
trouver  sur  la  route  des  bateaux  4  vapeur. 

Art.  41. 

Les  capitaines  et  patrons  de  b4timents 
portant  forte  charge  ou  de  Mtiments  charges 
d’une  capacite  inferieure  4  soiiante  tonneaui, 


vorke,  koju  ovaj  za  sobom  vuče,  primakne  na 
polak  duljine  od  broda,  imade  ovaj  plovili 
laganije,  dok  ga  onaj  neprestigne. 


Član.  37. 

Ako  jedrenjaču  dostigne  jedrenjaća 
bčrža,  koja  hoće  da  ju  prestigne,  imade  ova 
dati  dotično  znamenje,  t.  j.  na  ciev  iliti  gla¬ 
silo  viknuti  će  prednjoj  jedrenjači,  da  je  na 
domaku,  a  ova  će  udesiti  svoj  tiek  tako,  da 
ona  uzmogne  proći  pod  vietrom. 

Ako  li  parobrod  hoće  da  prestigne  jedre¬ 
njaču,  ploveću  š  njim  u  istom  pravcu,  imat  će 
prije,  nego  joj  se  na  blizu  primakne,  dati  zna¬ 
menja,  propisana  u  Članku  36.,  i  proći  mimo 
nje  zavietrinom. 

Član.  38. 

Parobrodi,  ploveći  niz  vodu,  imadu  na 
miestih,  gdie  se  rieka  jako  vijuga,  poniešto 
zaustaviti  svoj  tiek,  doklegod  nebude  moguće, 
sa  kerme  pogledati  u  prolaz.  Ako  parobrod 
opazi,  da  u  okuki  imade  brudovah,  onda  jedan¬ 
put  zazviždnuv  dati  će  znamenje,  da  se  pri¬ 
miče. 

Član.  39. 

Svaki  parobrod,  ploveći  niz  vodu  ili  uz 
vodu,  kad  se  sukobi  s  brodovi,  koji  plove  vje¬ 
trom  ili  maticom  tierani,  imade  im  se  ukloniti. 

Brod,  koi  ide  tieran  vietrom  ili  maticom, 
ima  od  svoje  strane,  kada  se  sukobi  s  drugimi 
jedrenjačami  ili  parobrodi,  dćržati  se  uz- 
poredo  s  obalom,  da  čim  manje  prieči  pro¬ 
lazak. 

Član.  40. 

Brodovi,  koji  bordižaju,  imadu  kretjući 
se  tamo  i  amo,  paziti  na  to,  da  se  nezateku 
na  putu,  kojim  plove  parobrodi. 

Član.  41. 

Kapetani  i  gospodari  od  brodovah  s  tež- 
kim  tovarom,  ili  brodovah,  imajućih  izpod 
sestdeset  bačavah,  imadu  se  koliko  moguće 
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sont  tenus  de  s’eloigner,  autant  que  possible, 
de  la  route  des  baliments  a  vapeur  qu'ils  ren- 
contrent  ou  qui  les  rejoignent. 

Les  capitames  des  batiments  a  vapeur, 
de  leur  cdte,  lorsqu’ils  passent  a  proximite 
des  bdtiments  dćsignes  dans  l’alinea  prece- 
dent,  doivent  ralentir  le  jeu  de  leur  machine 
et  l’arrčter  completement  en  cas  de  danger 
pour  les  dits  batiments,  s’ils  peuvent  toute- 
fois  le  faire  sans  danger  pour  eux-mčmes  ou 
pour  les  b&timents  qu’ils  remorquent. 

A  rt.  42. 

Les  capitaines  ou  conducteurs  de  remor- 
queurs,  naviguant  avec  ou  sans  convoi,  sont 
tenus  ii  l’obserration  de  to  u  te  s  les  dispositions 
qui  precčdent ;  ils  doivent  specialement  se 
conformer  aux  prescriptions  des  articles  36, 
3?  et  38,  iorsqu’un  convoi  veut  en  depasser 
uo  autre;  bors  ce  dernier  cas,  deux  convois 
ne  peuvent  jamais  se  trouver  l’un  4  cdte  de 
l’autre,  soit  au  mouillage,  soit  en  cours  de 
vojage. 

En  cas  de  rencontre  avec  les  batiments  & 
voiles  ou  &  vapeur  faisant  route  en  sens  con- 
traire,  le  remorqueur,  s’il  remonte  le  fleuve, 
a  la  facultč  de  s’ecarter  des  prescriptions  de 
l’artide  34  ci-dessus ,  pour  se  tenir  en  dehors 
du  courant,  s’il  peut  le  faire  sans  danger  pour 
les  b&timents  rencontres. 

Le  remorqueur  est  tenu  d’ailleurs,  s’il 
fait  usage  de  cette  faculte,  de  donner  les 
signaux  prescrits  par  les  articles  36  et  37 
ci-dessus. 

A  rt.  43. 

En  rčgle  generale,  tout  bdtiment  a  vapeur 
qui  ne  remorque  pas  un  convoi,  de  mćme 
que  tout  bćtiment  ii  voiles  naviguant  par  un 
vent  favorable,  doit  livrer  passage  a  un  convoi 
de  batiments  remorqučs.  A  defaut  d’espace 
suffisant  pour  ce  faire,  les  capitaines  et  con¬ 
ducteurs,  tant  des  remorqueurs  que  des  b&ti- 
ments  remorques ,  sont  tenus ,  meme  dans  le 
cas  od  les  signaux  prescrits  par  les  articles 
36,  37  et  38  ci-dessus  n’ont  pas  etč  donnes, 
de  s’ecarter  conformement  aux  dispositions 
des  dits  articles,  et  de  ranger  sur  une  seule 
lignc  les  b&timents  conduits  a  la  remorque. 


kloniti  puta  od  parobrodovah,  s  kojimi  se  su- 
kobljivaju  ili  koji  ih  prestižu. 

Kapetani  od  parobrodovah  imadu  od  svoje 
strane,  kad  na  blizu  prolaze  pokraj  brodovah 
prije  navedenih,  poniešto  zaustaviti  radnju 
svoje  makine,  a  u  slučaju,  ako  rečenim  bro- 
dovom  pogibelj  prieti,  i  obustaviti  ju  sasvim, 
ako  t.  j.  to  učiniti  mogu,  a  da  nebude  pogi¬ 
belji  za  njih  ni  za  brodove,  koje  vuku  za 
sobom. 

Član.  42. 

Kapetani  ili  kčrmani  od  teglačah,  teglile 
iste  ili  neteglile  sto  za  sobom,  dčržani  su  vla¬ 
dati  se  po  odredbah  svihkolikih,  prije  nave¬ 
denih  ;  imadu  se  napose  pokoravati  naredbam 
članakah  36,  37  i  38,  kad  jedan  teglači  vlak 
hoće  da  obidje  i  prestigne  drugi ;  izim  jedi¬ 
noga  ovoga  slučaja  nesmiju  se  dvie  teglene 
povorke  nikada  nalaziti  jedna  kraj  druge,  ni 
usidrene  ni  za  same  plovitbe. 

Pri  sukobu  sa  jedrenjačami  ili  parobrodi, 
plovećimi  pravcem  suprotivnim,  prosto  je  te¬ 
glači,  ako  plovi  uz  vodu,  odstupiti  od  gorina- 
vedenih  propisah  čl.  34.,  ter  dčržati  se  izvan 
matice,  ako  to  učiniti  može  bez  pogibelji  za 
brodove  sukobljene. 

Nego  teglaČa,  koja  se  posluži  ovom  do¬ 
zvolom,  dčržana  je  davati  znamenja,  propisana 
u  člancih  36.  i  37. 

Član.  43. 

Valja  kao  obćenit  propis,  da  se  svaki  pa- 
rdbrod,  koi  neima  povorke  za  sobom,  i  svaka 
povoljnim  vietrom  ploveča  jedranjača  ukloniti 
mora  povorki  brodovah  teglenih.  Ako  k  tomu 
neima  dovoljna  prostora,  imadu  kapetani  i 
kčrmani  kako  od  teglačah  ^tako  i  od  ladjah 
teglenih,  bas  i  u  onom  slučaju,  gdie  znamenja, 
propisana  u  člancih  36,  37  i  38,  nebudu  data, 
uklonit  se  polag  odredabah  rečenih  članakah 
i  ladje  teglene  poredati  u  jednu  liniju. 
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Les  capitaines  et  conducteurs  des  remor- 
queur8  et  des  bštiments  remorques  doivent 
d’ailleurs,  dans  tous  les  cas  de  rencontre 
avec  đ’autres  bStiments,  rapprocher,  autant 
que  possible,  les  uns  des  autres,  les  batirnents 
conduits  a  la  remorque  en  convoi,  de  maničre 
a  livrer  aux  autres  batirnents  un  passage  suf- 
fisamment  large. 

Les  bateaui  a  vapeur  a  aubes  ne  peurent 
amarrer  le  long  de  leur  bord  les  bStiments 
qu'ils  remorquent  dans  la  Soulina. 

U  est  interdit,  dans  tous  les  cas,  de  navi- 
guer  dans  ce  bras  du  fleure  avec  plus  de  deux 
batirnents  amarres  bord-a-bord. 

Art.  44. 

Si  deux  batirnents  hales  en  sens  contraire 
se  rencontrent  le  long  de  la  mćme  rive,  celui 
qui  remonte  s’ecarte  de  maničre  k  laisser 
passer  l'autre. 

Si  un  b&timent  hale  par  des  animaux  de 
trait  rejoint  un  train  de  halage  ii  bras 
d’hommes,  celui-ci  doit  lui  livrer  passage. 

Da  os  le  cas  ou  un  batiment  hale  en  ren¬ 
contre  un  autre  amarrć  -i  la  rive,  le  capitaine 
de  ce  dernier  doit  permeltre  aux  matelots  du 
batiment  halć  de  monter  sur  son  bord  pour 
transporter  la  corde  de  halage. 

Art.  45. 

Nul  ne  peut  entreprendre  de  depasser  les 
batirnents  hales,  si  ce  n’est  en  appuyant  sur 
la  rive  opposee  ii  ceile  sur  Iaquelle  s’eierce 
le  halage. 

Les  batirnents  hales  doivent,  de  leur  cdte, 
sur  les  signaui  prescrits  par  les  articles  36 
et  37  ci-dessus,  se  ranger  au  plus  prčs  pos¬ 
sible  contre  la  rive  qu'ils  longent. 

Art.  46. 

En  se  conformant  aui  rćgles  prescrites 
par  les  articles  31  ii  45  qui  precćdent,  les 
navires  doivent  tenir  compte  de  tous  les  dan- 
gers  de  la  navigation  et  avoir  ćgard  aux  cir- 
constances  particuličres  qui  peuvent  rendre 
necessaire  une  derogation  ii  ces  rčgles,  afin 
de  parer  i  un  peril  immediat. 


Kapetani  i  kčrmani  od  teglačah  i  Iadjah 
teglenih  imadu  povčrh  toga,  kada  god  se  su¬ 
kobe  s  drugimi  brodovi,  svoje  ladje,  što  ih 
tegle,  primaknuti  jednu  k  drugoj  koliko  mo¬ 
guće,  da  ostali  brodovi  dobiju  tim  dovoljno 
širok  prolaz. 

Parobrodi  na  kolo  nesmiju  ladje,  što  ih  u 
Sulinu  tegle,  uzduž  svoga  boka  privezivati. 

U  obće  zabranjeno  je,  po  tom  rukavu  rieke 
ploviti  sa  više  nego  sa  dva  broda,  privezana 
bokom  uz  bok. 

Član.  44. 

Kad  se  dvie  teglene  ladje  sukobe  uzduž 
iste  obale,  tada  se  onda  ukloniti  mora,  koja  se 
tegli  uz  vodu,  za  da  druga  proći  može. 

Ako  se  ladja,  koju  vuku  konji,  sukobi 
s  iadjom,  koju  vuku  ljudske  ruke,  ima  se  ova 
ukloniti  s  puta. 

Ako  teglena  ladja  uaidje  uzput  na  brod, 
koi  je  na  obali  privezan,  imat  će  kapetan  ovoga 
broda  momkom  ladje-vućene  dopustiti,  da  mu 
mogu  preći  na  brod,  da  prenesu  ili  prebace 
konop  preko  njega. 

Član.  45. 

Ladje  teglene  nije  slobodno  prestizati, 
nego  jedino  dčržeći  se  obale,  nasuprotne  onoj, 
na  kojoj  se  ladja  tegli. 

Ladje,  koje  se  tegle,  imadu  se  od  svoje 
strane  na  znamenja,  propisana  gori  u  člancih 
36  i  37,  dčržati,  koliko  mogu,  na  blizu  one 

obale,  kojom  plove. 

\ 

Član.  46. 

Dčržeći  se  propisah,  navedenih  u  pred- 
idućih  člancih  31.  do  45,  imadu  brodovi  gle¬ 
dati  na  sve,  što  bi  brodarstvu  moglo  nanieti 
pogibelji,  i  imati  obzira  na  posebne  one  okol¬ 
nosti,  s  kojih  je  kadšto  neobhodno  potrebito, 
odustati  od  onih  propisah,  za  da  se  predusretne 
i neposrednoj  pogibelji. 
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Chapitre  III. 

Rćgles  pour  le  halage. 

A  rt.  47. 

Le  chemin  qui  longe  les  deux  rives  du 
fleuve  est  spćcialement  affecte  au  halage  des 
b&timents,  soit  k  bras  d’hommes,  soit  au 
moyen  d’animaui  de  trait;  les  pićtons  et  les 
voitures  peurent  egalement  en  faire  usage. 

A  rt  48. 

La  largeur  du  chemin  de  halage,  en  de- 
hors  des  ports,  est  fixee  au  minimum  de  vingt 
pieds  anglais,  comptes  k  partir  de  la  rive 
normale  du  fleuve.  Le  chemin  de  halage  doit 
ćtre  libre  de  tout  objet  qui  peut  en  entraver 
I' usage,  tels  que  buissons,  arbres,  enclos, 
maisons  et  autres  constructions. 

Art  49. 

(I  n'est  pas  permis  d’etablir  dans  le  fleuve 
et  notamment  prčs  des  rives,  des  moulins  sur 
bateaux,  des  roues  d’irrigation  et  autres  con¬ 
structions  de  ce  genre,  sans  une  autorisation 
formelle  de  l'autoritć  preposee  ii  la  police  du 
fleuve. 

Art.  50. 

11  est  expressement  defendu  de  creuser 
des  fossćs  en  travers  du  chemin  de  halage,  a 
moins  que  le  proprietaire  riverain  ne  se 
charge  de  rćtablir  la  communication  au  moyen 
d’un  pont. 

Art.  51. 

Des  poteaux  d'amarre  ayant  ete  ćtablis 
le  long  de  la  Soulina,  les  capitaines  et  patrons 
eviteront  de  planter  des  pieux  ou  de  fixer  des 
ancres  sur  les  chemins  de  halage,  pour 
l’amarrage  de  leurs  batiments. 

Chapitre  IV. 

Rćgles  pour  la  navigation  pendant  la  nnit 
on  par  nn  tempa  de  broullard. 

Art.  52. 

Tout  bdtiment  ii  vapeur  naviguant  pen¬ 
dant  la  nuit  (entre  le  coucher  et  le  lever  du 
soleil),  doit  ćtre  muni  d’une  lumičre  blanche. 


Glava  III. 

Propisi  za  vučenje  ladjah. 

Član.  47. 

Put,  koi  se  proteže  uzduž  jedne  i  druge 
obale  od  rieke,  namienjen  je  poglavito  vučenju 
ladjah,  bivalo  to  vučenje  rukami  ljudski  mi  ili 
pomoćju  teglećih  živinah;  nego  i  piešaci  i  kola 
mogu  se  takodjer  služiti  ovim  putem. 

Član.  48. 

V  1  .y 

Širina  ovoga  klincanika  izvan  luke  usta¬ 
novljuje  se,  što  najmanje,  na  dvadeset  englez- 
kih  stopah,  računajuć  od  normalnoga  briega 
rieke. 

Ovaj  put  treba  da  je  prost  od  svakovčrst- 
nih  stvarih,  koje  bi  priečiti  mogle  rabljenje 
njegovo,  kao  sto  su:  gčrmje,  dčrvetje,  plotovi, 
kuće  i  ine  sgrade. 

Član.  49. 

Na  rieci  a  imenito  blizu  obalah  nije  slo¬ 
bodno  smieštati  mlinovah,  cčrpilah  ni  izvoditi 
inih  takovih  gradnjah  bez  naročite  dozvole  one 
vlasti,  koja  je  predpostavljena  redarstvu  nad 
riekom. 

Član.  50. 

Naročito  je  zabranjeno,  na  ovom  putu  po- 
prieko  kopati  jame  (jendeke),  već  ako  se 
gospodar  onoga  zemljišta  obveze,  da  će  ob- 
ćenja  radi  sagraditi  most. 

Član.  51. 

Buduć  da  uzduž  Suline  imade  udarenih 
kazukah,  s  toga  kapetani  i  gospodari  neka  na 
ovih  klinčanicih  nezabijaju  kolacah  ni  neučvčr- 
Štjivaju  sidarah,  da  bi  za  njih  privezivali  ladje. 

Glava  IV. 

Propisi  za  plovitba  po  noći  i  po  maglovitu 
vremenu. 

Član.  52. 

Svaki  parobrod,  ploveći  po  noći  (računa¬ 
juć  od  zahoda  do  izhoda  sunca),  treba  da 
imade  bielu  luč,  lako  vidivu  barem  na  dvie 
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facilement  visible  a  la  distance  de  deux  miiles, 
au  moins,  hissee  en  tčte  du  mat  de  misaine, 
d’une  lumičre  verte  i  tribord,  et  d’une  lumičre 
rouge  &  babord. 

Les  feux  de  cdtč  sont  pourvus,  en  de- 
dans  du  bord,  d’ecrans  diriges  de  l’arričre  a 
l’avant,  de  telle  maničre  que  le  feu  vert  ne 
puisse  pas  čtre  aperju  de  babord  avant,  ni  le 
feu  rouge,  de  tribord  avant. 

Les  batiments  &  voiles,  )orsqu’ils  font 
route  a  la  voile  ou  en  remorque,  portent  les 
mčmes  feux  que  les  b&timents  a  vapeur  en 
marche,  a  l’eiception  du  feu  blanc  du  m&t  de 
misaine  dont  ils  ne  doivent  jamais  faire  usage. 

Les  batiments  a  vapeur  remorquant  un 
ou  plusieurs  autres  batiments  portent,  inde- 
pendemment  de  leurs  feux  de  cdte,  deux  feux 
blancs  places  l’un  au-dessus  de  l’autre  en 
tčte  de  mčt,  pour  servir  a  les  distinguer  des 
autres  navires  i  vapeur. 

Pour  l’application  des  rčgles  prescrites 
par  le  prčsent  article,  tout  navire  i  vapeur 
qui  ne  marche  qu'a  l'aide  de  ses  voiles,  est 
considere  comme  navire  a  voiles,  et  lout  na¬ 
vire,  dont  la  macbine  est  en  action,  quelle 
que  soit  sa  voilure,  est  considere  comme  na¬ 
vire  i  vapeur. 

Les  radeaux  naviguant  pcndant  la  nuit 
doivent  porter  un  feu  blanc  a  chacun  de  leurs 
angles  et  trois  feux  blancs  en  tčte  de  mat, 
places  l’un  au-dessus  de  l’autre. 

A  rt.  53. 

Les  batiments  li  voiles,  les  convois  de 
remorque  et  les  redeaui  ne  peuvent  naviguer 
lorsque  l’obscurite  ne  permet  pas  d’aperce- 
voir  simultanement  les  deux  rives  du  fleuve. 

A  rt.  54. 

Par  un  temps  de  brume,  les  bčtiments  -i 
vapeur  ne  naviguent  qu’k  mouvement  ralenti, 
et  ils  font  tinter  sans  jnterruption  la  cloche 
du  bord,  en  donnant  un  coup  de  sifflet  de 
cinq  en  cinq  minutes;  ils  sont  tenus  de  jeter 
1’ancre‘si  la  brume  devient  epaisse  au  point 
qu’il  leur  soit  impossible  d'apercevoir  la  rive 
sur  laquelle  ils  appuient,  ou  vers  laquelle  ils 
se  dirigent 


milje  daleko,  iztaknutu  na  včršku  prednjega 
jedrila  zatim  luč  zelenu  na  desnom  boku  a 
cčrljenu  na  lievom. 

Luči  na  bokovih  treba  da  su  s  unutarnje 
strane  pravcem  od  kčrme  prema  kljunu  od 
broda  providjene  zaslonom  tako,  da- se  nemože 
viditi  ni  zelena  luč  sa  iievoga  boka  ni  cčrljena 
sa  desnoga  boka  napried. 

Jedrenjače,  kad  jedre  same  ili  kad  ih  tegli 
parobrod,  treba  da  imadu  iste  luči  kao  i  paro¬ 
brodi  za  plovitbe,  nego  izim  biele  luči  na 
prednjem  jedrilu,  kojom  se  služiti  nesmiju 
nikada. 

Parobrodi,  tegleči  jednu  ili  vise  ladjah, 
treba  da,  osim  svojih  lučih  na  bokovih,  imadu 
još  dvie  biele  luči,  koje  su  jedna  nad  drugom 
udešene  na  včršku  jarbula  a  namienjene  na  to, 
da  se  razlikuju  od  drugih  parobrodovah. 

.  j 

Glede  upora vljivanja  propisah,  sadčržanih 
u  ovom  članku,  imade  valjati,  da  se  svaki 
parobrod,  čim  plovi  jedino  pomočju  svojih 
jedarab,  smatra  kao  jedrenjača,  a  nasuprot 
kao  parobrod,  čim  mu  radi  makina,  pak  imao 
u  ostalom  jedra,  kakova  mu  drago. 

Splavi,  koje  plove  po  noći,  treba  da  imadu 
po  jednu  bielu  luč  na  svakom  uglu,  i  još  tri 
biele  luči,  jednu  nad  drugom,  na  včršku  ko- 
tarke. 

Član.  53. 

Jedrenjače,  teglače  s  povorkom  i  splavi 
nesmiju  ploviti,  oko  je  tmina  tolika,  da  se 
nemogu  u  isto  doba  vidieti  obadvie  obale. 

Član.  54. 

Po  magli  plove  parobrodi  umierenom  bčr- 
zinom,  zvone  neprestano,  i  svakih  pet  minutah 
zazvižde  po  jedanput  svojim  piskom ;  parobrod 
ima  se  usidriti,  čim  magla  postane  pako  gusta, 
da  se  nemože  razabrati  obala,  kraj  koje  ili 
prema  kojoj  parobrod  plovi. 
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Art.  55. 

ii  est  interdit  aux  batiments  de  laisser 
leurs  amarres  en  travers  du  fleuve  pendant 
la  nnit  ou  par  un  tempa  de  brouillard. 


Član.  55. 

Zabranjeno  je  brodovom,  po  noći  ili  po 
magli  ostavljati  svoje  konope  poprieko  preko 
rieke. 


Ch&pitre  V. 

Bftgles  poir  les  b&timents  as  monillage. 

Art.  56. 

D  est  ezpressćment  dćfendu  de  jeter 
l'ancre  ou  de  s'amarrer  dans  le  ebenal  de 
navigation. 

Sauf  l'ezception  prćvne  par  l’art.  75  ci- 
aprčs,  ii  est  ćgalement  interdit  aux  batiments 
de  s'amarrer  on  de  mouiller  dans  les  courbes 
du  fleuve,  ntćme  le  long  des  rives,  sous  peine 
d'čtre  responsables  de  toutes  les  avaries  que 
leut  presence  aura  pu  occasionner. 

11  ne  peut  y  avoir,  en  dehors  des  porta, 
de ux  ou  plusieurs  b&timents  mouilles  ou 
amarrćs  bord-a-bord,  le  long  des  chemins  de 
halage. 

Art.  57. 

Lorsque  par  suite  de  brouillards,  un  ba- 
timent  ou  un  radeau  est  ohligć  de  s’arrćter 
ailleurs  que  sur  un  point  babituel  de  mouil- 
lage,  ii  est  tenu,  si  e'est  un  bateau  i  vapeur, 
de  faire  tinter  la  cloche  du  bord,  et  dans  le 
cas  contraire,  de  hćler  du  porte-voix.  Ces 
signauz  sont  rćpćtes  de  cinq  en  cinq  minutes. 


Glava  V. 

Propisi  za  brodove  usidrene. 

Član.  56. 

Naročito  je  zabranjeno,  usidrivati  ili  pri- 
vezivati  brodove  u  plovnici  (matici). 

Izim  slučaja,  koi  se  pominje  niže  u  čl.  75, 
zabranjeno  je  nadalje,  brodove  usidrivat  ili 
privezivati  u  okukah,  makar  bilo  to  uzduž 
obale,  i  to  pod  kazan  odgovornosti  za  sve 
štete,  koje  bi  se  tim  prouzročile. 

Izvan  luke  nije  slobodno  uzduž  klinČanika 
usidrivati  ili  privezivati  dva  ili  vise  brodovah 
bokom  uz  bok. 

Član.  57. 

Ako  brod  ili  splav  poradi  magle  bude  pri* 
siljen  sustavit  se  na  drogom  miestu  a  ne 
na  običnom  sidrištu,  imat  će,  ako  je  parobrod, 
zvonom  zvoniti,  a  u  protivnu  slučaju  vikati  na 
eiev  iliti  glasilo.  Ova  znamenja  valja  ponav¬ 
ljati  svakih  pet  minutah. 


Art.  58. 

Tout  batiment  arrćte  sur  le  fleuve  pen¬ 
dant  la  nuit  doit  ćtre  muni  d’un  fanal  ćclaire 
qui  est  placć,  soit  4  l’eitrćmite  de  Tune  dss 
grandes  vergues,  soit  sur  toute  autre  partie 
apparente  du  batiment,  du  cdte  du  ebenal, 
de  telle  sorte  qu’il  puisse  ćtre  aperfu  aussi 
bien  en  amont  qu’en  aval. 

Les  radeauz  stationnant  a  l'ancre  pendant 
ia  nuit  doivent  porter  les  feuz  prescrits  par 
le  derftier  alinća  de  l’artide  52  ci-dessus, 
sanf  les  feuz  des  deuz  angles,  du  cdte  de  la 
rive,  qu*ils  sont  tenus  de  supprimer. 


(Srostlsth.^ 


Član.  58. 

Svaki  brod,  koi  se  po  noći  sustavi  na  rieci, 
ima  bit  providjen  gorućom  lampom,  udešenom 
ili  na  kraju  kojega  velikoga  križka  ili  na  kojem 
drugom  miestu,  koje  u  oči  udara,  i  prema 
matici  tako,  da  se  viditi  može  i  uz  vodu  i  niz 
vodu. 

Splavi,  usidreni  po  noći,  treba  da  imadu 
luči,  propisane  gorie  u  posliednjoj  točki 
članka  52,  nego  izim  Iučih  na  oba  ugla  prema 
obali,  koje  valja  da  ugase. 
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Art.  59. 

Lorsque  pour  s’amarrer,  ainsi  que  dans 
le  eas  d’echouement  prćvu  dane  le  chapitre  VII 
ci-aprčs,  un  batiment  ou  un  radeau  est  oblige 
de  placer  un  cible  ou  une  chaine  en  travers 
du  ehenal,  ces  amarres  doivent  ćtre  largućes 
promtement,  aussitdt  qu’un  autre  b&timent  se 
prćsente  pour  passer. 

i 

| 

Chapitre  VI. 

Rčgles  spćciales  pour  les  radeau. 

Art.  60. 

Les  radeaui  et  trains  de  bois  ne  peuvent 
avoir,  lorsqu'iIs  nariguent  dans  le  bras  de 
Soulina,  qu’un  tirant  d’eau  inferieur  de  deux 
pieds  anglais,  au  moins,  a  la  hauteur  de  l’eau 
sur  celui  des  bas-fonds  dudit  bras  offrant  la 
moindre  profondeur. 

Art  61. 

U  est  interdit  k  tout  radeau  ou  train  de 
bois  ayant  un  tirant  d’eau  de  plus  de  neuf 
pieds  anglais  ou  une  largeur  de  plus  de  qua- 
rante  pieds  anglais,  et  a  tout  train  de  bois 
destinć  a  prendre  la  mer,  quelles  que  soient 
ses  dimensions,  de  nariguer  dans  le  bras  de 
Soulina,  sans  čtre  remorque  par  un  bateau  a 
rapeur. 

Art  62. 

D  est  ćgalement  interdit  a  tout  radeau 
ou  train  de  bois  non  remorque  de  nariguer 
dans  le  bras  de  Soulina  pendant  la  nuit,  c’est- 
i-dire  entre  le  coucher  et  le  lever  du  soleil. 

Art.  63. 

Tout  radeau  ou  train  de  bois  ćchouć  dans 
le  bras  de  Soulina,  qui  n’est  pas  remis  a  flot 
dans  les  vingt-quarte  heures,  peut  ćtre  allegć 
et  dćfait  mćme,  au  besoin,  par  les  agenta  de 
la  police  fluriale,  aux  frais  du  proprietaire. 


Član.  59. 

Ako  u  svčrhu,  da  se  brod  prireze,  ili  pak 
u  slučaju  nasiednutja,  pomenutu  u  glari  sed¬ 
moj,  bude  potrebito  povući  lanac  ili  konop 
poprieko  kroz  maticu,  ralja  ih  odmah  popu¬ 
stiti,  čim  drugi  koi  brod  hoće  da  prodje. 

Glava  VI. 

Osobiti  propisi  za  splare. 

Član.  60. 

Splari,  bili  kakori  mu  drago,  kada  plore 
po  rukavcu  Sulinskom,  treba  da  gaze  u  dub- 
ljinu,  koja  je  barem  za  dvie  englezke  stope 
manja,  nego  sto  je  dubljina  vode  na  najplitjih 
miestih  od  rieke. 


Član.  61. 

Splavom  svakovčrstnim,  koji  gaze  preko 
devet  englezkih  stopah  duboko  ili  koji  su 
široki  preko  četčrdeset  englezkih  stopah,  a 
i  svakomu  za  morsku  plovitbu  namienjenu 
splavu,  bio  koje  mu  drago  veličine,  zabranjeno 
je  ploviti  po  rukavcu  Sulinskom,  osim  ako  ih 
tegli  parobrod. 

Član.  62. 

Isto  je  tako  svakomu  splavu,  ako  ga  ne- 
tegli  parobrod,  zabranjeno  u  rukavcu  Sulin¬ 
skom  ploviti  po  noći,  to  jest  izmedju  sunča¬ 
noga  zahoda  i  izhoda. 

Član.  63. 

Svaki  splav,  koi  nasiedne  u  rukavcu  Sulin¬ 
skom  pak  za  dvadeset  i  četiri  ure  nebude 
maknut  s  pruda,  moći  će  opravnici  riečkoga 
redarstva  o  trošku  gospodarah  olakšati  a  baš 
i  raztočiti,  ako  je  potriebno. 
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Chapitre  VII. 

Rčgles  pour  les  cas  d’ćchouement  et  de 
naufrage. 

Art  64. 

Tout  capitaine  ou  patron  d’un  bltiment 
on  d’un  radeau  ćchouć  dana  le  cours  de  la 
Soulina  est  tenu  de  placer  sur  un  point  con- 
venablement  situć,  et  tout  au  moins  &  un  kilo¬ 
metre  en  amont  de  son  batimeut,  une  vigie 
cbargće  de  heler  les  batiments  et  radeaux 
descendant  le  fleuve,  pour  les  arertir  de  la 
nature  et  du  lieu  de  l’accident. 

Lor8qu’un  batimeut  ćchouć  se  trouve  sous 
voiles  ou  sous  vapeur,  ii  est  tenu  de  hćler 
les  b&timents  qui  s’approcbent,  avant  qu’ils  ne 
soient  arrivćs  4  petite  distance,  pour  les 
arertir  de  son  immobilite. 

Art.  65. 

Les  bdtiments  4  vapeur  ne  peuvent  faire 
usage  que  de  la  moitić  de  leur  force  en  tra- 
versant  les  passages  sur  lesquels  un  b&timent 
ou  un  radeau  s’est  ćchouć  ou  a  coule. 

Art.  66. 

Tout  naufrage  dans  le  cours  de  la  Sou¬ 
lina  est  rćputć  suspect,  hors  les  cas  excep- 
tionnels,  et  ii  y  a  presomption,  jusqu’4  preuve 
eontraire,  qu’il  est  ianputable  i  la  negligence 
ou  4  la  mauraise  volontć  du  capitaine  ou  de 
son  ćquipage. 

Le  pilote  du  b&timent  est  personnellement 
responsable  du  naufrage,  s’il  a  eu  lieu  par 
suite  de  mauraise  manoeurre. 

Art  67. 

Si  čontre  toute  probabilitć,  un  Mfiment 
rient  4  faire  naufrage  dans  le  cours  de  la 
Soulina,  le  capitaine  doit  faire  tous  ses  efforts 
pour  le  baler  immćdiatement  contre  l’une  des 
rives,  de  maniire  i  ce  qu'il  ne  reate  pas  en- 
gagd  dans  le  chenaL 

Le  capitaine  du  bAtiment  naufragd  et  son 
ćquipage  restent  4  bord  ou  sur  la  rive,  4 


Glava  VII. 

Propisi  za  slučajeve  nasnke  (nasiednntja)  i 
brodoloma. 


Član.  64. 

Svaki  kapetan  ili  gospodar  od  broda  ili 
splara,  koi  se  nasuće  ili  ti  nasiedne  u  tieku 
Suline,  d&ržan  je  na  sgodno  ležeću  miestu,  i 
to  barem  na  jedan  kilometar  daleko  riše  svoga 
broda,  postaviti  stražu,  koja  će  niz  rodu  plo- 
rećim  brodovom  i  splavom  na  cier  dovikivati 
i  javljati,  kako  i  na  kojem  se  je  miestu  nesreća 
dogodila. 

Ako  je  takov  brod  pod  jedri  ili  pod  parom, 
imat  će  na  cier  dovikivati  primicućim  se  bro¬ 
dovom  prije,  nego  će  se  na  blizu  primaknuti, 
i  tim  ib  obavieštivati,  da  se  nemože  micati. 


Član.  65. 

Parobrodi,  prolazeći  mimo  miestah,  gdie 
je  brod  ili  splav  nasio  ili  potonuo,  nesmiju  se 
služiti  nego  samo  polovicom  snage  svoje. 


Član.  66. 

Svaki  brodolom  u  tieku  Suline,  odbir  slu¬ 
čajeve  iznimne,  smatra  se  kao  sumnjiv,  i  dok 
protivno  nebude  dokazano,  valja  predmnieva, 
da  se  isti  pripisati  ima  nemarnosti  ili  zlobi 
kapetana  ili  momčadi  njegove. 

Vodič  je  osobno  odgovoran  za  brodolom, 
ako  se  je  isti  dogodio  uslied  zločesta  njegova 
upravljanja. 


Član.  67. 

Ako  se.  Što  je  sasvim  nevierojatno,  brod 
skčrši  u  tieku  Suline,  imat  će  kapetan  napeti 
sve  sile,  da  ga  privuče  odmah  kojoj  obali,  ali 
tako,  da  plovnica  ostane  prosta.  \ 


Kapetan  skčršena  broda  i  momčad  nje¬ 
gova  imadu  ostati  na  bro.lu  ili  blizu  miesta, 

10* 
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proiimitć  du  lieu  du  sinistre,  jusqu’š  ce  que 
le  procčs-verbal  mentionnć  dans  l'article  68 
ci-aprčs  ait  etć  dresse. 

II  leur  est  interdit  d’ćloigner,  sous  ud 
preteite  quelconque,  quoique  ce  aoit  de  la 
cargaison,  du  materiel,  des  ancres,  cbaioes, 
c&bles  &*  &*. 

I 

I 

Art.  68. 

Aussitdt  aprćs  le  naufrage,  le  pilote  du 
b&timent  fait  prevenir  le  plus  promptement 
possible  l’inspecteur-gćneral  de  la  narigation, 
par  les  agents  de  la  surreillance  du  fleuve. 

L’inspecteur-gćnćral  se  rend  immćdiate- 
ment  sur  les  lieui  et  dresse  un  procčs-verbal 
circonstancie  du  sinistre,  qui  est  communiquć 
par  ses  soins  k  l'autoritć  compćtente. 

Art  69. 

Si  l’inspecteur-gćnćral  juge  nćcessaire 
de  prendre  des  mesures  immćdiates  dans  l’in- 
tćrćt  de  la  narigation,  ii  requiert  k  cet  effet 
le  capitaine  du  batiment  nauftagć,  lequel  est 
oblige,  soit  de  dćclarer  immediatement  qu’il 
fera  l'abandon  de  son  batiment,  soit  d’agir 
avec  son  ćquipage  sous  les  ordres  de  I'in- 
specteur-gćnćral ;  celui-ci  dirige  le  sauretage, 
jusqu’au  point  oA  ii  cesse  d’ćtre  une  opera- 
tion  d'utilitć  publique  pour  devenir  une  aflaire 
d’intćrćt  prive. 

Le  batiment  dont  le  sauretage  a  ćtć  općrć 
par  les  soins  des  autoritćs  prćposćes  &  la  po¬ 
lice  du  fleure,  peut  ćtre  tenu  de  courrir 
les  frais  de  sauretage  et  d'entretien  du 
matćriel. 

Art.  70. 

Tous  traraui  entrepris  par  les  proprić- 
taires,  assureurs  et  autres  ayants-droit,  dans 
le  but  d’općrer  le  sauretage  des  bitiments 
naufragćs  et  de  leur  cargaison,  s’effectuent 
sous  la  surreillance  de  l’inspecteur-gćnćral 
ou  de  ses  agents,  et  peurent  ćtre  momenta- 
nćment  interdits,  s’ils  sont  de  nature  i  causer 
une  entrare  quelconque  k  la  narigation. 


gdie  se  je  nesreća  dogodila,  na  obali,  dok 
nebude  sačinjen  napisnik,  o  kojem  je  goror 
niže  u  čl.  68. 

Zabranjeno  ini  je,  bud’  pod  kojom  izlikom 
odstranjivati  išta  od  torara,  materijala,  sida- 
rah,  lanacah,  konopah  itd. 


Član.  68. 

Poslie  brodoloma  ima  odmah  rodič  glav- 
noga  inspektora  od  brodarstva  što  najbčrže 
obariestiti  po  organih  od  nadzorstra  nad  riekom. 

Glavni  inspektor  doći  će  odmah  na  lice 
miesta,  i  sastavit  potanak  napisnik  o  nesreći, 
koi  će  saobćiti  vlasti  nadležnoj. 

Ćlan.  69. 

Ako  se  glavnomu  inšpektoru  uzridi,  da  bi 
raljalo  učinit  neposrednih  naredabah  u  interesu 
brodarstva,  pozvat  će  odmah  kapetana  od 
skčršena  broda,  koi  će  bit  dčržan,  ili  odmah 
izjariti,  da  mu  se  brod  zapusti,  ili  sa  svojom 
momčadi  pod  zaporiedmi  glarnoga  inšpektora 
primiti  se  posla;  ovaj  će  upravljati  izbavlji- 
vanje  strarih  dotle,  dok  se  posao  tiče  obćega 
dobra  i  dok  nepoBtane  stvar  interesa  privat¬ 
noga. 

Brod,  kojemu  je  posredovanjem  vlastih, 
predpostavljenih  redarstvu  nad  riekom,  izbavio 
se  tovar,  može  se  primorati,  da  plati  troškove, 
prouzročene  izbavom  i  pohranom  materijala. 

Ćlan.  70. 

Svekolike  radnje,  što  ih  vlastnici,  osigu¬ 
ratelji  i  ini  ovlaštenici  poduzmu  u  svčrhu,  da 
se  izbavi  skčršeni  brod  i  tovar  mu,  obavljaju 
se  pod  nadzorom  glavnoga  inšpektora  ili  or- 
ganah  njegovih,  i  mogu  ae  obustaviti  odmah, 
ako  su  takove,  da  bi  mogle  u  ičem  prieČiti 
brodarenje. 
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Art.  71. 

Si,  hora  le  cas  d’urgence  prevu  par  l’ar- 
tide  69  ci-dessus,  l’enlćvement  de  la  carcasse 
on  dea  debris  du  bbtiment  naufrage  est  jugć 
necesaaire,  les  proprietaires,  aasurenra  ou 
sutres  ayants-droit  doivent  l’effectuer  dana  le 
mois  de  la  notification  qu»  leur  est  faite  &  cet 
effet;  a  defaut  de  quoi,  les  travaui  peuvent 
Itre  eićcatćs  d’office  par  l’inspecteur-general. 
dana  les  limites  determinćes  par  le  sasdit 
artide  69;  le  bbtiment  naufrage,  arec  ses 
agrćs,  ou  leura  debris,,  sont  spćcialement 
affectes,  dana  ce  cas,  au  paiement  des  firais 
d'enlbvement. 


,  Art.  72. 

En  cas  d’avaries,  et  notamment  si  elles 
sont  causćes  par  abordage,  l’inspecteur-gćnć- 
ral,  s’il  est  b  roćme  de  constater  les  faits,  et 
*71  en  est  requis  par  Tune  des  parties  inte- 
ressćes,  dresse  ćgalement  un  procčs-verbal 
qui  est  transtnis  b  l’autoritć  compćtente. 

Chapitre  Vili. 

,  R&gles  pour  les  jet  đn  lest 

Art  73. 

U  est  interdit  d'une  manićre  absolue  aox 
batiments  de  jeter  leur  lest  dana  le  lit  fluvial 
ou  dan8  la  rade  de  Soulina ii  leur  est  ega- 
lement  interdit  de  le  decharger  en  mer,  dana 
les  parties  qui  avoisinent  la  rade,  sur  Un  fond 
de  moins  de  aoizante  pieds  anglais. 

Le  dćchargement  b  terre,  en  dehors  du 
port  de  Soulina,  ne  peu  ćtre  općrć  que  sur 
les  points  de  la  rive  dćterminćs  par  l’inspec- 
teur-general  de  la  navigation,  et  dćsignes 
dana  on  a  vis  rendu  publie. 

Le  eapitaine  du  port  de  Soulina  dćsigne 
les  endroits  sur  lesquels  le  lest  peut  ćtre 
dćbarquć  dana  le  port. 


Član.  71. 

Ako  izim  silna  slučaja,  pomenuta  gorie  u 
članku  69,  obnadjeno  bude,  da  je  potriebno 
ukloniti  skčršen  brod  ili  okančine  od  skbršena 
broda,  imadu  to  vlastnici,  osiguratelji  ili  ini 
ovlaštenici  izvbršiti  za  miesec  danah  po  dotič¬ 
noj,  dostavljenoj  im  obaviesti;  u  protivnom 
slučaju  obavit  će  radnje  ureda  radi  glavni 
inspektor  unutar  granicah ,  naznačenih  u 
članku  69.  Skćršeni  brod  sa  svojom  opremom 
i  spravom  ili  okančine  njegove  obratit  ce  se 
u  ovom  slučaju  napose  na  podmiru  troškovah, 
prouzročenih  timi  radnjami. 


Član.  72. 

U  slučaju  ostetah,  imenito,  ako  su  iste 
prouzročene  surazom,  imat  će  glavni  inspek¬ 
tor,  ako  je  u  stanju,  učin  izviditi,  i  ako  ga 
koi  od  dotičnikah  za  to  umoli,  takodjer  sasta¬ 
viti  napisuik,  koi  će  se  odpraviti  vlasti  nad¬ 
ležnoj. 


Glava  VIIL 

Propisi  glede  izbacivanja  savornje. 

Član.  73. 

Brodovom  je  bezuvietno  zabranjeno,  iz¬ 
bacivati  savornju  u  strugi  rieke  ili  na  radi 
Sulinskoj,  isto  tako  zabranjeno  im  je,  bacati 
savornju  u  one  tik  rade  ležeće  krajeve  mor¬ 
ske,  kojim  je  dubljina  izpod  šestdeset  slopah 
englezkih. 

Na  kopnu  izvan  luke  Sulinske  slobodno  je 
stovarivat  ju  samo  na  onih  miestib  od  obale, 
koja  za  to  glavni  inspektor  naznači  javnom 
obznanom. 

Kapetan  luke  Sulinske  naznačit  će  miesta, 
gdi  e  se  u  luci  može  stovarivati  savornja. 
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Le  lest  debarquć  doit  ćtre,  daos  tous  les 
cas,  transporte  4  une  distance  telle,  que  le 
pied  du  talus  soit  eloigne  de  vingt  pieds 
anglais,  au  moins,  de  la  rive  normale  du 
fleuve,  et  ii  ne  peut  pas  ćtre  entasse  a  plus 
de  quatre  pieds  anglais  de  bauteur  au-dessus 
du  niveau  de  la  rive. 

Les  prescriptioDs  du  present  article  sont 
egalement  applicables  au  jet  des  cendres  et 
escarbilles  des  batiments  k  vapeur. 

Art.  74. 

Pour  assurer,  autant  que  possible,  l’exe- 
cution  de  la  disposition  qui  precčde,  tout 
navire  quittant  sur  lest  le  port  de  Soulina, 
pour  un  des  ports  situes  en  amont,  doit  se 
munir  d’un  certificat  du  capitaine  du  port, 
oonstatant  son  tirant  d’eau  produit  par  le 
lest. 

Ce  certificat  doit  ćtre  conserve  a  bord, 
pendant  toute  la  durće  du  voyage  en  amont, 
pour  ćtre  produit  ii  toute  requisition  de 
l’ihspecteur-general  ou  de  ses  agents. 

Titre  III. 

De  la  police  du  port  de  Toultcha. 

Art.  75. 

Tout  bStiment  qui  veut  stationner  a 
Toultcha,  doit  s’amarrer  k  la  rive  droite,  sans 
toutefois  qu’il  puisse  y  avoir  jamais  plus  de 
trois  batiments  amarrćs  bord-a-bord. 

Art.  76. 

Aucun  batiment  ne  peut  jeter  l’ancre 
dans  le  chenal  navigable,  devant  Toultcha, 
sur  la  droite  des  corps-morts  et  de  bouees 
rouges  etablis  le  long  de  la  rive  gauche  du 
fleuve,  ni  entre  les  poteaui  de  la  rive  droite 
portant  des  ancres  renversees. 

Art.  77. 

II  est  permis  aux  batiments  de  se  haler 
sur  les  boućes  et  corps-morts  pour  doubler 
la  courbe  de  Toultcha,  mais  ils  ne  peuvent, 
dans  aucun  cas,  s’y  amarrer  a  poste  fixe. 


Stovarena  savornja  ima  se  u  svakom  slu¬ 
čaju  odvesti  tako  daleko,  da  podanak  gomile 
udaljen  bude  barem  na  dvadeset  englezkih 
stopah  od  prave  obale,  a  nije  slobodno  pra¬ 
viti  gomilah,  viših  od  četiri  englezke  stope 
nad  razinom  rieke. 

Propisi  ovoga  Članka  valjaju  takodjer  i 
za  izbacivanje  pepela  i  izvarakah  sa  parobro- 
dovah. 

Član.  74. 

Da  se  izvčršivanje  predidučih  ustanovah 
koliko  moguće  osigura,  ima  svaki  brod,  koi 
sa  savornjom  ostavi  luku  Sulinsku  pak  se 
uputi  u  drugu  koju  luku  vise  ležeću,  bit  pro- 
vidjen  sviedočbom  lučkoga  kapetana,  koja  iz- 
kazuje,  kako  duboko  brod  gazi  uslied  savornje. 

Ta  se  sviedočba  ima  čuvati,  doklegod 
brod  plovi  uz  vodu,  i  pokazati,  kad  god  se 
zaiste,  glavnomu  inspektoru  ili  organom  nje¬ 
govim. 

Odsiek  III. 

O  redarstvu  u  luci  Tulčanskoj. 

Član.  75. 

Svaki  brod,  koi  kani  boraviti  u'Tulči, 
treba  da  bude  privezan  na  desnoj  obali,  nego 
pri  tom  nesmiju  nikada  više  nego  tri  broda 
privezana  biti  bokom  uz  bok. 

Član.  76. 

Nijedan  brod  nesmije  u  brodivoj  strugi 
pred  Tulčom  usidrit  se  s  desna  od  kolacah 
(tako  zvanih  D u ck dal bah)  i  od  cčrljenih 
sidrokazah,  nalazećih  se  uzduž  obale,  niti 
medju  kolci  na  desnoj  obali,  nosećimi  sidra 
prevčrnuta. 

Član.  77. 

Dopušteno  je,  brodove  uzvlačiti  pomoćju 
sidrokazah  i  prijepomenutih  kolacah  (Dtick- 
dalbah),  da  tim  presieku  okuku  Tulčansku, 
nego  nije  podnipošto  slobodno,  za  staloo  ib 
privezivati  za  njih. 
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Cette  dćfense,  toutefois,  ne  concerne  pas 
les  bateaux  k  vapeilr  faisant  des  voyages 
periodiques,  qui  s’arrćtent  temporairement 
devant  Toultcha. 

D  est  ćgalement  interdit  k  deux  ou  plu- 
sienra  bdtiments  de  se  haler  simultanćment 
i  l’aide  de  la  mćme  bouće. 

Titre  IV. 

Dn  Service  de  pilotage  &  Pembou- 
chure  et  dans  le  cours  da  fleuve. 

Chapitre  1. 

Pilotage  &  l’embouclrare. 

Art.  78. 

Le  pilotage  a  l’embouchure  etant  obliga- 
toire,  ainsi  qu’il  est  dit  k  l’article  13  du 
present  reglement,  un  corps  special  de  pi¬ 
lotes  brevetes  et  responsables  fonctionne  & 
Soolina,  sous  *la  direction  d’un  chef-pilote  et 
dn  capitaine  du  port. 

Le  brevet  de  pilote  est  delivre  par  le 
capitaine  dn  port  et  doit  Mre  vise  par  lui 
chaque  annee;  ii  cesse  d’ćtre  valable  a  defaut 
du  visa  annuel. 

Art.  79. 

Une  embarcation  est  prćte  k  transporter 
les  pilotes  k  bord  des  b&timents  qui  se  diri¬ 
gent  vers  le  port,  en  venant  de  la  mer,  aussi- 
tdt  que  la  vigie  de  la  tour  du  phare  signale 
leur  approche. 

Les  pilotes  sont  tenus  d’aller  a  la  ren- 
eontre  des  bdtiments,  jusqu’i  la  distance  d'un 
mille  a  partir  du  musoir  de  la  digue  du  Nord. 

Art.  80. 

Rendus  i  bord,  ils  font  connaitre  aux 
capitaines  la  profondeur  de  la  passe,  et 
ceux-d,  de  leur  cdte,  declarent  aux  pilotes 
le  tirant  d’eau  et  la  quotite  du  chargement  de 
leur  navire. 

La  quotite  du  chargement  est  declaree 
aans  ddlai  par  les  pilotes  au  capitaine  du  port 
de  Soulina. 


Nego  zabrana  ova  neproteže  se  na  redo¬ 
vito  dolazeće  i  odlazeće  parobrode,  koji  se  za 
nieko  vrieme  bave  u  Tulci. 

Nadalje  nije  dopušteno,  dva  ili  vise  bro- 
dovah  uzvlaciti  u  isto  doba  pomoćju  jednoga 
•stoga  sidrokaza. 

Odsiek  I T. 

O  službi  vodičah  na  ušiju  i  u  tieku 
rieke. 

Glava  1. 

Vodičtvo  na  nštjn. 

Ćlan.  78. 

Buduć  da  je  provodjenje  na  uštju  po 
članku  13.  ovoga  pravionika  obvezatno,  zato 
će  službu  tu  obavljati  osobit  sbor  povladjenih 
i  odgovornih  vodičah  pod  upravom  kapetana 
od  vodićah  i  kapetana  od  luke. 

Povelje  vodičem  izdaje  kapetan  luke,  koi 
će  ih  svake  godine  i  vidimovati ;  povelja  takova 
gubi  kriepost,  čim  neima  na  njoj  godišnjega 
vidimovanja. 

Član.  79. 

Ladja  stoji  pripravna,  da  prevozi  vodiče 
na  brodove,  dolazeće  od  mora  i  jedreće  prema 
luki,  čim  straža  na  svietioniku  dade  znamenje, 
da  se  takovi  brodovi  primiču. 

Vodiči  imadu  brodovom  vozit  se  u  susret 
do  na  jednu  milju,  računajuć  od  črta  siever- 
noga  nasipa. 

Član.  80. 

Došavši  na  brod  obavieštjuju  kapetane  o 
dubljini  ulaza,  a  kapetani  opet  od  svoje  strane 
izjavljuju,  kako  im  brod  duboko  gazi  i  koliki 
im  je  tovar. 

Vodiči  javljaju  odmah  kapetanu  Inke  težinu 
tovara. 
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Art.  81. 

Tout  pilote  etranger  au  corps  des  pilotes 
de  Soulina,  qui  se  trouve  4  bord  d’un  navire 
prćt  4  traverser  la  passe,  est  tenu,  aussitdt 
aprčs  l’arrivće  du  pilote  local,  de  Iui  aban- 
donner  entićrement  la  conduite  da  navire. 

Art.  82. 

A  la  sortie  du  fleuve,  le  pilote  local  est 
tenu  de  conduire  le  batiment  jusqu'a  la  di¬ 
stance  d'un  quart  de  mille,  au  moins,  4  l’Est 
du  musoir  de  la  digue  du  Nord. 

Art.  83. 

La  taxe  de  pilotage,  tant  pour  l’entree 
que  pour  la  sortie  du  fleuve,  etant  comprise 
dans  les  droits  de  navigation  prćleves  4  Sou¬ 
lina,  ii  est  interdit  aux  pilotes  locaux  de  re- 
cevoir  aucuuc  remuneration  de  la  part  des 
capitainc‘8  dont  ils  ont  pilote  les  batiments. 

Chapitre  II. 

Da  pilotage  dans  le  coors  da  fleuve. 

Art.  84. 

Indćpendamment  du  corps  des  pilotes 
chargćs  de  conduire  les  batiments  dans  la 
passe  de  rembouchure  de  Soulina,  et  dirigćs 
par  le  capitaine  de  port,  ii  y  a  un  serrice 
special  de  pilotes  ćgalement  brevetćs,  pour 
les  batiments  marchands  qui  naviguent  dans 
le  fleuve  entre  Soulina  et  Bra'ila. 

Le  corps  des  pilotes  fluviaui  est  placć 
sous  l’autorite  de  l’inspecteur-gćneral  de  la 
navigation,  par  lequel  le  brevet  de  pilote  est 
dćlivrć. 

Ce  brevet  doit  ćtre  visć  chaque  annee 
par  l’inspecteur-general  et  cesse  d’ćtre  va- 
iable  4  defaut  de  l’accomplissement  de  cette 
formalitć. 

Le  Service  du  pilotage  est  dirigć  par  un 
chef-pilote  qui  est  tenu  d’avoir  trois  bureaux, 
4  Galatz,  4  BraTla  et  4  Toultcha.  et  par  un 
aous-chef  rćsidant  4  Soulina. 


Ćlan.  81. 

Svaki  vodič  na  brodu,  spremnu  da  prodje 
kroz  ulaz,  ako  nespada  k  sboru  vodičah  Solin¬ 
skih,  imade  odmah.  Čim  miestni  vodič  do^je, 
ovomu  sasvim  predati  vodjenje  broda. 


Ćlan.  82. 

Pri  izlaženju  iz  rieke  dčržan  je  vodič, 
propratit  brod  barem  na  četvčrt  milje  istočno 
od  črta  sievernoga  nasipa. 


Ćlan.  83. 

Budući  da  je  taksa  vodičah  kako  za  ula¬ 
ženje  u  rieku  tako  i  za  izlaŽenje  iz  iste  sadčr- 
žana  u  pristojbah  brodarstvenih,  pobranih 
jurve  u  Sulini,  zato  se  zabranjuje  povladjenim 
(patentiranim)  vodičem,  primati  ikakovu  na¬ 
gradu  od  kapetanah,  kojim  su  brodove  provodili. 

* 

Glava  n. 

0  vodičtvu  a  tieka  rieke. 

Ćlan.  84. 

Osim  sbora  vodičah,  kojim  je  poviereno 
vodjenje  brodovah  pri  ulazu  ustja  Sulinskoga, 
i  koji  stoje  pod  upravljanjem  kapetana  od  luke, 
imade  još  osobita  služba  od  povladjenih  tako- 
djer  vodičah,  i  to  za  tčrgovačke  brodove,  koji 
plove  po  rieci  izmedju  Suline  i  Braile. 

Sbor  vodičah  na  rieci  podčinjen  je  glav¬ 
nomu  inspektoru  brodarstva,  koi  izdaje  i  po¬ 
velje  vodičke. 

Takovu  povelja  imade  svake  godine  vidi- 
movati  glavni  inspektor,  izgubit  će  bo  svoju 
valjanost,  ako  se  formalnost  ova  zanemari. 

Službu  vodičah  upravlja  pervi  kapetan 
vodički,  koi  imade  tri  pisarnice,  t.  j.  u  Galcu, 
Braili  i  TuiČi,  i  jedan  podkapetan  vodički, 
koi  je  nastanjen  u  Sulini, 
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Les  pilotes  brevetćs  da  service  fluvial  oot 
seul»  la  facultć  de  pOoter  les  batiments  du- 
rant  leur  navigation  entre  Soulina  ct  Bralla, 
tant  ii  la  remonte  qu’A  la  descente,  mais  ii 
leur  est  interdit,  aauf  ii  cera  des  paqaebots  ii 
rapear  effectuant  des  voyages  periodiques,  de 
les  piloter  dans  la  passe  de  l’emboacbure  de 
Soalioa. 

Sont  autorisćs,  toutefois,  A  eiercer  le 
pilotage  dans  la  passe  de  Soulina,  sur  la  rć- 
quisition  de  l’autoritć  du  port,  les  pilotes 
fluviara  munis  du  brevet  de  pilote  auiiliaire 
de  rembouehure. 


Poveljeni  vodiči  za  službu  na  rieci  imadu 
izklopno  pravo,  brodove  za  plovljeoja  njihova 
medju  Sulinom  i  Brailom  provoditi  kako  uz 
tako  i  niz  vodu,  nego  zabranjeno  im  je,  izim 
parobrodovah,  periodično  plovećih,  provoditi 
ih  u  ulaz  ustja  Sulinskoga. 


Nu  oni  vodiči  riečki,  koji  su  poveljom 
providjeni  kao  pomoćni  vodiči  za  ustje,  bit  će 
vlastni,  na  zahtievanje  lučke  vlasti  veršiti 
službu  vodičku  u  ulazku  Sulinskom. 


A  rt.  88. 

Les  capitaines  marehands  ne  sont  pas 
tenus  de  prendre  un  pilote  brevetć  en  remon- 
tant  le  fleuve,  lorsqu’ils  effectuent  eui-mćmes 
le  voyage  A  bord  de  leur  bAtiment;  le  sous- 
ehef  pilote  de  Soulina,  prćposć  au  pilotage 
fluvial,  est  tenu  toutefois,  mćme  dans  ce  cas, 

de  leur  procurer  un  pilote,  s’ils  le  demandent. 

* 

Pour  la  navigation  en  aval,  tout  bAtiment 
marehand  ayant  d’aprčs  ses  papiers  nationaux 
une  portće  de  plus  de  cent  tonneaui,  ainsi 
que  tout  radeau  au  train  de  bois,  doit  prendre 
un  pilote  brevetć  du  service  fluvial.  D  en  est 
de  mćme  pour  les  bAtiments  de  plus  de  cent 
tonneaui  qui  remontent  le  fleuve,  sans  que  le 
eapitaine  ou  patron  se  trouve  A  bord. 


Art.  86. 

.  Le  voyage  en  amont  commence  au  mo¬ 
ment  oA  le  navire  quitte  le  port  de  Soulina 
pour  remonter  le  fleuve ;  ii  finit  lorsque  le 
navire  arrive,  soit  A  son  port  de  destination, 
soit  A  BraTla,  lorsqu’il  est  destinć  pour  un 
port  situć  en  amont  de  ce  dernier  ou  pour 
Matehin. 

Le  voyage  en  aval  commence  a  BraTla  ou 
a  la  sortie  du  port  dans  lcquel  le  navire  a 
pris  sa  cargaison,  ou  ses  eipeditions  s’il  de- 
scend  vide,  dans  le  cas  oA  ce  port  est  situć 

(Vreatittk.) 


Ćlan.  85. 

Kapetani  brodovah  tčrgovačkih,  kad  plove 
uz  vodu,  nisu  dčržani  služit  se  povladjenimi 
vodiči,  ako  kapetani  sami  upravljaju  svojinu 
brodovi ;  nego  i  u  ovom  slučaju  ima  im  drugi 
kapetan  vodički  u  Sulini,  koi  je  predpostavljen 
vodiČtvu  na  rieci,  dati  vodiča,  ako  ga  zaištu. 


Za  plovitbu  niz  vodu  imadu  svi  tčrgovački 
brodovi,  imajući  polag  svojih  pisamah  preko 
sto  bačavah,  a  tako  i  splavi  svakovčrstni  po¬ 
služit  se  povladjenim  vodičem.  To  isto  valja 
za  brodove,  imajuće  preko  sto  bačavah,  pri 
plovitbi  uz  vodu,  kada  kapetan  ili  gospodar 
nije  na  brodu. 


Ćlan.  86. 

Plovitba  uz  rodu  poČima  od  onoga  časa, 
kada  se  brod  odtisne  iz  luke  Sulinske  i  zaputi 
se  uz  vodu,  a  srčršuje  se,  -kada  prispije  u 
opredieljenu  luku  ili  u  Brailu,  ako  je  namienjen 
n  koju  više  ovoga  miesta  ležeću  luku  ili  u 
Mačin. 


Plovitba  niz  vodu  počima  u  Braili  ili  pri 
izlazu  iz  one  luke,  gdie  je  brod  uzeo  svoj 
tovar  ili,  ako  prazan  plovi  dolie,  gdie  je  uzeo 
putna  svoja  pisma,  ako  luka  ta  leži  niže  Braile; 

ti 
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en  aral  de  BraTla;  ii  finit  au  moment  o4  le| 
b&timent  prend  son  mouijlage  dan«  le  port  de 
Sonlina. 

Le«  bfitiments  partant  de  Matchin,  de 
Podbachi  on  d'un  port  situć  en  amont  de  BraTla, 
prennent  leur  pilote,  pour  le  voyage  en  aral, 
lors  de  leur  passagek  BraTla;  ceux  qni  partent 
de«  port«  de  Beni  ou  d’IsmaTI  out  la  faculte  de 
le  jtrendre  en  passant  4  Toultcha. 

Art.  87. 

Le«  capitaine«  rčglent,  d’un  commun 
accord  arec  le«  pilotes  fluviaui,  le  salaire  dd 
i  ces  derniers  pour  le  pilotage  i  la  remonte. 
Toutefoi«,  en  cas  de  contestation  4  cet  ćgard, 
les  autorites  des  port«  n'admettent,  de  la 
part  de«  pilote«,  aucune  demande  tendant  a 
obtenir,  outre  le  traitement  i  bord,  un  salaire 
de  plus  de  six  francs  par  jour  de  royage, 
pour  la  conduite  d'un  bdtiment  i  roile«.  Ce 
salaire  peut  s’ćlever  au  maximnm  de  cent 
francs  par  jour,  pour  le«  pilotes  de«  b&ti- 
ment«  4  rapeur. 

Quant  au  pilotage  obligatoire  du  royage 
4  la  desceute,  la  taxe  en  est  fixće,  ainsi  qu’il 
suit: 

Les  bitiments  4  voile«  de  plus  de  cent 
tonneaux  et  ne  dćpassant  pas  cent  cinquante 
tonneaui,  paient: 

Pour  le  trajet  de  Galatz  ou  d’un  port 
situć  en  amont  de  ee  point,  4  Soulina,  cent 
dix  francs ; 

Pour  le  trajet  de  Rćni  ou  d’IsmaTI  4  Sou¬ 
lina,  quatre-vingt  dix  francs ; 

Et  pour  le  trajet  de  Toultcha  4  Soulina, 
soiiante  francs. 

Les  b&timents  4  roiles  de  plus  de  cent 
cinquante  tonneaui  et  ne  dćpassant  pas  deux 
cent  cinquante  tonneaui,  ainsi  que  les  ra- 
deaut  et  trains  de  bois,  paient : 

Pour  le  trajet  de  Galatz  ou  d’un  port 
situć  en  amont  de  ce  point,  4  Soulina,  cent 
vingt-cinq  francs ; 

Pour  le  trajet  de  Rćni  ou  d’IsmaTl  4  Sou¬ 
lina,  cent  francs : 

Et  pour  le  trajet  de  Toultcha  4  Soulina, 
pqixante  quinze  francs. 


svćršuje  se  pak  onoga  časa,  kada  se  brod 
usidri  u  luci  Sulinskoj. 

Brodovi,  polazeći  od  Načina,  Podbaša  ili 
koje  luke,  ležeće  više  Braile,  primaju  svoga 
vodica  za  plovitbu  niz  vodu  prigodom  prolaza 
svoga  u  Braili ;  onim  pak  brodovom,  koji  po¬ 
laze  iz  luke  Renske  ili  Ismailska,  prosto  je, 
primiti  ga  prigodom  prolaza  u  Tulči. 

Član.  87. 

Kapetani  pogadjaju  se  s  vodiči  i  tako 
zajednički  š  njimi  ustanovljuju  platju,  koja 
vodiče  ide  za  provođenje  brodovah  pri  plo- 
vitbi  uz  vodu.  Nego  u  slučaju,  kada  se  u  tom 
obziru  porodi  razpra,  neće  oblasti  lučke  pri¬ 
znati  nikakove  tražbine  od  strane  vodičah, 
koja  bi,  osim  hrane  na  brodu,  smierala  na 
nagradu,  veću  od  šest  franakah  na  dan  za 
provodjenje  jedrenjače.  Ova  platja  može  po¬ 
visiti  se  do  sto  franakah  na  dan  za  vodiče  od 
parobrodovab. 

Glede  obvezatna  provodjenja  pri  plovitbi 
niz  vodu  ustanovljena  je  taksa,  kako  sliedi : 

Jedrenjače,  imajuće  preko  sto  a  ne  preko 
sto  i  petdeset  bačavah,  platjat  će: 

Za  plovitbu  od  Galca  ili  od  koje  luke, 
ležeće  uz  vodu  od  ovoga  miesta,  do  Suline 
sto  i  deset  franakah; 

za  plovitbu  od  Rena  ili  Ismaila  do  Suline 
devetdeset  franakah,  a 

za  plovitbu  od  Tulče  do  Suline  Šestdeset 
franakah. 

Jedrenjače,  imajuće  preko  sto  i  petdeset 
a  ne  preko  dvie  sto  i  petdeset  bačavah,  kao  i 
splavi  svakovčrstni,  platjat  će : 

Za  plovitbu  od  Galca  ili  od  koje  luke, 
ležeće  uz  vodu  od  ovoga  miesta,  do  Suline  sto 
i  dvadeset  i  pet  franakah ; 

za  plovitbu  od  Rena  ili  Ismaila  do  Suline 
8 to  franakah,  a 

za  plovitbu  od  TulČe  do  Suline  sedamdeset 
i  pet  franakah. 
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Les  bćtiments  k  roiles  de  plus  de  deui 
cent  einquante  tonneaui,  paient: 

Pour  le  trajet  de  Galatz  ou  d’un  port 
aitvd  en .  amont  de  se  point,  i  Soulina,  cin- 
qaante  centimes  par  tonneau  de  jatige ; 

Pour  le  trajet  de  Rćni  ou  d’Ismail  k  Sou¬ 
lina,  quarante  centimes  par  tonneau; 

Gt  pour  le  trajet  de  Toultcha  &  Soulina, 
trente  centimes  par  tonneau. 

Les  b&timents  a  rapeur  ne  paient  que  la 
moitić  de  ces  taies,  et  ceux  qui  effectuent 
leurs  voyage8  entre  les  ports  du  Danube  et 
les  ports  de  la  mer  Noire  ou  du  Bosphore 
peuvent  en  ćtre  affranchis,  pourvu  que  le  pi¬ 
lote  du  bord  soit  muni  d’un  brevet  de  pilote 
flurial. 

Le  cbef-pilote  du  service  flurial  prćlčre, 
sur  le  montant  de  la  taxe  acquittee  par  chaque 
bitiment  4  voiles,  une  somme  dćterminće 
ainsi  qu’il  suit : 

Trois  francs,  pour  les  b&timents  de  plus 
de  cent  tonneaui  et  ne  dćpassant  pas  ceot 
cinquante  tonneaui; 

Quatre  francs,  pour  les  bdtiments  de  plus 
de  cent  cinquante  tonneaui  et  ne  dćpassant 
pas  deux  cent  cinquante  tonneaui,  ainsi  que 
pour  les  radeaui  et  trains  de  bois ; 

Et  deux  centimes  par  tonneau,  pour  les 
b&timents  de  plus  de  deux  cent  cinquante 
tonneaui. 

Ce  prćlćrement  n’est  que  de  moitić  sur 
la  taie  de  pilotage  payće  par  les  batiments  & 
rapeur,  mais  ii  est  effectuć,  mćme  pour  ceux 
de  ces  bfttiments  dont  les  pilotes  sont  enga- 
gćs  k  titre  permanent,  et  qui  sont  affranchis 
du  paiement  de  ladite  taie. 

Le  surplus  dea  taies  est  acquis  aux  pi¬ 
lotes. 

Ces  taies  sont  acquiltćcs  entre  les  mains 
du  directeur  de  la  caisse  de  narigation  de 
Soulina,  qui  seul  peut  en  donner  quittance 
ralable;  ii  est  loisible,  toutefois,  au  capitaine 
du  b&timent  pilotć,  de  verser  directement  la 
moitić  de  la  taie  a  son  pilote,  k  titre  d’arance. 


Jedrenjače,  imajuće  preko  driesto  i  pet- 
deset  baćavah,  platjat  će : 

Za  ploritbu  od  Galca  ili  od  koje  luke, 
ležeće  uz  rodu  od  ovoga  miesta,  do  Suline 
petdeset  centimah  od  baćre; 

za  ploritbu  od  Rena  ili  Imiaila  do  Suline 
četčrdeset  centimah  od  baćre,  a 

za  plovitbu  od  Tulće  do  Suline  trideset 
centimah  od  baćre. 

Parobrodi  platjat  će  samo  poloricu  orih 
taksah,  a  oni,  koji  plore  izmedju  lukah  dinar¬ 
skih  i  lukah  Cćrnoga  mora  ili  Bospora,  moći 
će  i  oprostiti  se  od  taksah,  ako  je  rodić  od 
broda  proridjen  porcijom  kao  rodić  za  neku. 


Pćrri  rodićki  *  kapetan  za  službu  na  rieci 
pobirat  će  na  taksu,  platjenu  od  svake  jedre- 
njaće,  svotu,  ustanovljenu  kako  sliedi : 

Tri  franka  za  brodove,  imajuće  preko  sto 
a  ne  preko  sto  i  petdeset  baćavah; 

četiri  franka  za  brodove,  imajuće  preko 
sto  i  petdeset  a  ne  preko  driesto  i  petdeset 
baćavah;  i 

dra  centima  od  baćre  za  brodore,  imajuće 
preko  dvie  sto  i  petdeset  baćavah. 

Na  taksu  rodićku,  koja  se  platja  od  paro- 
brodovah,  pobirat  će  se  samo  polovica  gorina- 
vedenih  iznosakah;  nego  tako  će  se  činiti  i 
glede  onih  parobrodorah,  koji  imadu  rodićah 
stalno  namieštenih  i  koji  su  oprošteni  od  pla- 
tjanja  pomenute  takse. 

Što  od  takse  preostane,  dobivat  će  vodiči. 

Ove  takse  imadu  se  platjati  kod  direktora 
brodarstrene  pieneznice  ii  Sulini,  koi  je  jedini 
rlastan,  izdavati  o  tom  valjane  namire;  nego 
prosto  će  biti  kapetanu  prorodjena  broda, 
poloricu  takse  u  ime  predujma  platiti  nepo¬ 
sredno  svojemu  vodiču. 

li« 
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Loraque  des  bdtiments  serrant  d’allćge 
remettent  les  marchandises  qu’ils  avaient 
embarqućes  au  batiment  allegć,  sans  l’accom- 
pagner  jusqu’{i  Soulina,  le  pilote  de  l’allćge 
peut  toucher  directement  la  totalitć  de  son 
salaire,  aa  moment  ofl  se  termina  le  rechar- 
gement  des  marchandises  allćgćes.  Dans  ce 
cas,  la  quote-part  rerenant  au  chef-pilote  du 
serrice  flurial  est  rersće  au  bureau  de  l’in- 
specteur-gćnćral  de  la  narigation,  lors  de  la 
dćdaration  faite  en  etćcution  de  l’artide  95 
du  pr/sent  rćglement. 

Le  calcul  du  tonnage,  pour  la  Iiquidation 
de  la  taxe  du  pilotage  flurial,  s’općre  pour 
les  batiments  de  plus  de  250  tonneauz,  sui- 
vant  les  rčgles  fiiees  par  le  tarif  de  droits  de 
narigation  en  vigueur  &  l'embouchure  de 
Soulina. 


Art.  88. 

Le  pilote  du  serrice  flurial  qui  sort  du 
Danube  pour  piloter  un  b&timent  en  mer  est 
tenu  de  prćsenter  prćalablement  son  breret 
au  sous-chef  pilote  đudit  serrice,  lequel  y 
appose  un  risa  indiquant  la  date  de  la  sortie. 

Le  pilote  est  tenu  de  remplir  la  mćme 
formalite  au  moment  od  ii  rentre  dans  le 
fleure. 


Art.  89. 

Le  capitaine  qui  a  pris  k  son  bord  un 
pilote  flurial  breretć  n’en  demeure  pas  moins, 
mćme  dans  le  cas  od  le  pilotage  est  obliga- 
toire,  responsable  de  l’obserration  des  regle- 
ments  de  narigation  et  de  police  en  rigueur 
sur  le  bas-Danube,  et  notamment  des  articles 
30  et  44  du  prćsent  rdglement. 

La  responsabilitd  du  pilote  est  limitće  a 
l'indication  des  passes  narigables  et  des  par- 
ticularitds  de  la  narigation  fluriale.  En  con- 
sequence,  le  capitaine  qui  abandonne  a  son 
pilote  la  direction  de  son  bdtiment,  le  fait 
sous  sa  propre  responsabilitd. 


Ako  brodori,  rabljeni  kao  barkače,  robu, 
koju  su  ukdrcali  bili,  pretorare  opet  na  olak¬ 
šani  brod,  a  neproprate  ga  do  Suline,  moći  će 
se  rodiću  barkaće  platja,  koja  ga  ide,  srako- 
lika  dati  u  isti  ćas,  kada  izkćrcana  roba  bude 
opet  pretorarena.  U  orom  slučaju  imat  će  se 
ona  količina,  koja  ide  rodičkoga  kapetana 
službe  riećke,  platiti  u  pisarnici  glarnoga  in- 
ipektora  od  brodarstra  onom  prigodom,  kada 
se  predaje  oćitoranje,  propisano  u  članku  95 
oroga  pravionika. 

U  srćrhu,  da  se  uzmogne  pobirati  taksa 
za  prorodjenje  na  rieci,  imat  će  se  dćržina 
baćarah  pri  brodorih,  imajućib  preko  driesto 
i  petdeset  baćarah  proraeunarati  po  prarilih 
pristojbene  tarife,  postojeće  za  brodarstro  na 
ustju  Sulinskom. 

Ćlan.  88. 

Sraki  rodič  od  službe,  na  rieci,  koi  podje 
iz  Dunara,  da  prorede  brod  na  more,  imat  će 
sroju  porelju  pokazati  najprije  drugomu  kape¬ 
tanu  službe  riećke,  koi  će  na  nju  metnuti  rizu, 
naznaćujuću  dan  polazka. 

Vodić  imat  će  to  isto  učiniti,  kada  se  u 
rieku  porrati. 


Ćlan.  89. 

Kapetan  od  broda,  koi  uzme  sa  sobom 
poreljena  rodiča  riečkoga,  bit  će  pri  srem 
tom,  bas  i  onda,  ako  je  prorodjenje  obrezatno, 
odgovoran  za  to,  da  će  se  točno  dčržati  bro- 
d&rstrenih  i  redarstvenih  propisah,  valjanih  na 
dolnjem  Dunavu,  imenito  pak  članka  30.  i  44. 
oroga  prarionika. 

Vodič  odgovoran  je  u  toliko,  sto  je  dćr- 
žan  kazati,  gdie  su  brodiri  prolazi  i  ima  li  što 
osobita,  sto  je  rriedno  zoati  u  pogledu  bro- 
darenja  na  rieci.  S  toga  svaki  kapetan,  koi 
upravljanje  svojega  broda  porieri  vodiču,  uči¬ 
nit  će  to  pod  svojom  odgovornosti. 


Digitized  by 


* 


Komad  V.  —  16.  Brodara tr«ni  i  redar atreni  pravionik  od  8.  Studenoga  1870. 


69 


Chapitre  HI. 

Dispositions  communes  an  pilotage  a  1’  em* 
bonchore  et  dans  le  conrs  da  fleave. 

A  rt  90. 

L’inspecteur-gćnćral  et  le  capitaine  du 
port  de  Soulina,  chacun  dana  les  limites  de 
son  ressort,  prononcent  sur  les  contestations 
survenues  entre  les  pilotes  brevetćs  et  les 
capitaines  de  commerce,  lorsque  ces  derniera 
rćclament  leur  intervention. 

Art  91. 

Les  pilotes  brevetćs  sont  tenus  de  denon- 
cer,  soit  li  l’inspecteur-gćneral,  soit  au  capi¬ 
taine  du  port  de  Soulina,  les  contraventions 
commises  en  leur  prćsence. 

D  leur  est  interdit  de  s’intćresser,  soit 
directement  soit  indirectement,  dans  aucune 
općration  ou  entreprise  d’allege  ayant  pour 
objet  de  remettre  k  flot  un  b&timent  echoue, 
sauf  le  eas  od  l’općration  a  ćtć  entreprise  li 
forfait  pour  toute  la  duree  du  royage. 

Art.  92. 

Les  pilotes  qui  par  incapacite  ou  mau- 
vaise  volontć  ont  ćtć  cause  d’un  abordage, 
d’un  ćchouement  ou  d’un  naufrage,  sont  de- 
stitues,  sans  prćjudice  a  l’action  civile  que 
les  ayants-droit  peuvent  eiercer  contre  eux 
devant  les  tribunauz  compćtents. 

Si  les  faits  qui  ont  amenć  le  sinistre  sont 
de  nature  &  entrainer  l’application  d’une  peine 
criminelle,  les  pilotes  sont  livrćs  aux  autoritćs 
compćtentes  pour  ćtre  juges  conformćment 
aui  lois.  ' 

Titre  V. 

Du  Service  đes  allćges. 
Chapitre  I. 

Bćgles  gćnćrales. 

Art.  93. 

Les  operations  d’allćge  se  divisent  en 
deux  dasses : 


Glava  IU. 

Obćenite  naredbe  za  vodičtvo  na  nštjn  i  n 
tiekn  rieke. 

Član.  90. 

Glavni  inspektor  i  kapetan  luke  Sulinske 
izriču,  svaki  u  svom  uredovnom  području, 
presude  glede  razmiricah  medju  povladjenimi 
vodiči  i  tčrgovačkimi  kapetani,  ako  ovi  drugi 
posredovanje  njihovo  zaištu. 

Član.  91. 

Povladjeni  vodiči  dčržani  su,  naručaje, 
učinjene  u  njihovoj  pritomnosti,  javiti  ili  glav¬ 
nomu  inspektoru  ili  kapetanu  luke  Sulinske. 

Vodičem  je  zabranjeno,  bud’  posredno 
bud'  neposredno  udioničtvovati  ma  pri  kojem 
poslu  ili  podhvatu  olakšavanja,  smierajučem 
na  to,  da  se  makne  brod,  koi  je  nasio ;  nego 
izim  slučaja,  ako  je  takov  posao  pogodjen  bio 
za  sve  vrieme,  dok  trajalo  bude  putovanje. 

Član.  92. 

Vodiči,  koji  svojom  nesposobnostju  ili 
zlobom  budu  krivi  surazu,  nasuki  ili  brodo- 
lomju,  imadu  se  svčrgnuti,  bez  uštčrba  tužbe 
civilne,  koju  dotičnici  povesti  mogu  proti  njim 
kod  sudovah  nadležnih. 

Ako  su  čini,  koji  su  nesreću  prouzročili, 
takovi,  da  je  š  njimi  kriminalna  kazan  skop¬ 
čana,  imadu  se  vodiči  predati  nadležnim  vla- 
stim,  da  im  se  sudi  po  zakonih. 

Odsiek  V. 

0  olakšavanju  (izpražnjivanju) 
brođovah. 

Glava  1. 

Propisi  obćeoiti. 

Član.  93. 

Poslovi  na  olakšavanje  broda  diele  se  na 
dva  razreda: 
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1°  Les  općrations  locales  faites  par  un 
batiment  de  mer  qui  pour  franchir  l’embou- 
chure  de  Soidina.  soit  i  l’entrće  soit  i  la 
•ortic  du  fleuve,  on  ud  bas-fond  de  Pinte— 
rieur,  dćcharge  tout  ou  partie  de  sa  cargai- 
aon  sur  un  plus  petit  bAtiment,  pour  la  re- 
prendre  aprčs  avoir  franchi  l’obstacle ; 

2®  Et  les  općrations  de  cabotage  faites 
par  des  batiments  a  voiles  ou  par  des  trans- 
ports  a  vapeur  et  chalands  de  remorque,  qui 
prennent  une  cargaison  dans  un  port  du  bas- 
Danube  et  la  consignent  a  un  batiment  de  mer 
mouillć  dans  le  port  ou  sur  la  rade  de  Soulina. 


A  rt.  94. 

Nul  ne  peut  entreprendre  des  općrations 
locales  et  habituelles  d'allćge,  avant  d’avoir 
fait  immatriculer  A  l'inspection-generale  de  la 
navigation,  A  Toultcha,  les  bAtiments  destines 
A  servir  d’alleges,  et  s’ćtre  muni,  pour  chaque 
batiment,  d’une  licence  dćlivrće  par  l’inspec- 
teur-gćneral,  et  qui  doit  toujours  se  trouver 
ii  bord. 

Avant  de  dćlivrer  la  licence,  l’inspecteur- 
general  fait  visiter  les  batiments  destines  A 
servir  d’allćges  par  une  commission  qui  juge 
s'ils  sont  en  bon  ćtat  et  qui  constate,  en 
mćme  tempa,  leur  capacite  en  tonneaui  de  re¬ 
gistre  et  leurs  portće  en  quarters  impćriauz. 

Les  allćges  immatriculćes  sont  tenues  de 
se  soumettre,  chaque  annee,  A  une  nouvelle 
visite,  dont  l'ćpoque  est  fiiee  par  l’inspecteur- 
gćnćral;  si  le  rćsultat  de  l’eiamen  est  jugć 
satisfaisant,  l’inspecteur-gćnćral  en  fait  men- 
tion  sur  la  licence  de  l’allege;  danslecas  con- 
traire,  la  licence  est  retiree  jusqu*k  ce  que 
les  rćparations  nćcessaires  aient  ćtć  effec- 
tuees. 

Les  allćges,  tant  A  voiles  qu*A  rapeur,  ne 
peuvent  avoir  aucun  vide  dans  la  cale,  sauf 


1 .  Poslovi  miestni,  sto  ih  podhvati  morski 
brod,  koi,  da  uzmogne  bud’  pri  ulazu  bud’  pri 
izlazu  proći  uštjem  Sulinskim.  ili  da  uzmogne 
prevaliti  koju  plitkoću,  prebaci  svoj  tovar  sa¬ 
svim  ili  stranom  na  manju  ladju,  da  ga,  pre- 
valiv  zaprieku,  opet  ukčrca,  i 

2.  poslovi  kratkom  vožnjom  (kabotažom), 
što  ih  obavljaju  jedrenjaće,  ili  prevozni  parnici 
i  teglače,  koje  prime  kakov  tovar  u  kojoj  luki 
dolnjega  Dunava  i  izruče  ga  zatim  pomorskomu 
brodu,  koi  je  usidren  u  luki  ili  na  radi  Sulin- 
skoj. 


Član.  94. 

Nesmije  nitko  baviti  se  miestnimi  i  obćrt- 
ničnimi,  na  olakšavanje  broda  spadajnćimi 
poslovi,  dok  svoje  barkače,  namienjene  službi 
ovoj,  neda  pri  glavnoj  inspekciji  brodarstva  u 
Tulci  uvesti  u  maticu,  i  dok  se  naprovidi  do- 
pustnicom,  izdatom  po  glavnom  inspektoru, 
koja  dopustnica  treba  da  se  svagda  nalazi  na 
brodu. 

Prije  nego  se  izdade  ovakova  dopnstnica, 
učinit  će  glavni  inspektor,  da  komisija  pre¬ 
gleda  ladju,  namienjenu  za  službu  olakšavanja. 
Ova  će  komisija  prosuditi,  dh  li  je  ladja  u 
dobru  stanju,  i  podjedno  izviditi,  kolika  joj  je 
dčržina,  računajuć  po  bačvah,  i  koliko  nositi 
može  po  tako  zvanih  quarters  impćriauz. 

U  maticu  upisane  barkače,  namienjene  za 
olakšavanje  brodovah,  imadu  svake  godine 
podvčrći  se  novomu  pregledu  u  vrieme,  kada 
naredi  glavni  inšpektor;  ako  rezultat  toga 
pregleda  bude  povoljan,  potvžrdit  će  to  glavni 
inšpektor  na  dopustnici ;  u  protivnom  pak  slu¬ 
čaju  oduzet  će  se  dopustnica,  doklegod  potre¬ 
biti  popravci  nebudu  obavljeni. 

Barkače,  t.  j.  ladje  namienjene  za  olakša¬ 
vanje  (izpražnjivanje)  brodovah,  bile  jedre- 
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les  vides  dAment  reconnus  lors  de  l’eiamen 
qui  a  prdcddd  la  ddlivrance  de  la  licence. 


A  rt.  95. 

Les  bAtiments  munis  de  papiers  de  bord 
en  rčgle  peurent  čtre  employes  temporaire- 
ment  pour  alldger  d’autres  navires,  a  eharge 
par  les  eapitaines  de  faire,  pour  chaque  ope¬ 
ra  tion,  uue  dćelaration  spćciale  i  l’inspeeteur- 
gčnčral  de  la  navigation,  s’il  s’agit  d’alleger 
un  b&timent  pour  le  passage  des  bas-fonds 
du  fleuve,  ou  au  capitaine  du  port  de  Soulina, 
s’il  s’agit  d’ alldger  au  passage  de  l’embou- 
ehure.  Cette  ddelaration  est  accompagnde  du 
ddpAt  de  tous  les  papiers.  du  b&timent  destind 
a  servir  d’alldge,  sauf  le  rAle  d’equipage. 

Si  le  bAtiment  employd  comme  alldge  est 
entrd  dans  le  fleuve  avec  plus  du  tiers  de  sa 
eharge,  la  tare  due  pour  l’entrde  devient  exi- 
gible  immediatement  aprčs  la  premičre  opera- 
tion  d'alldge. 

Aucun  bAtiment  non  immatriculd  comme 
alldge  ne  peut,  toutefois,  čtre  employd  en 
cette  qualitd,  durant  plus  de  quatre  mois  con- 
sdcutifs,  &  partir  de  sa  premičre  opdration,  a 
moins  de  remplir  les  formalites  prešerites  par 
l’article  94. 

A  rt.  96. 

Tout  patron  d’alldge  immatriculde  estsou- 
mis  ii  un  cautionnement  de  sir  cents  francs 
qui  est  versd  a  la  caisse  de  navigation  de 
Soulina.  Ce  cautionnement  peut  čtre  remplace 
par  la  garantie  solidaire  d’une  personne  no- 
toirement  solrable  domicilide  dans  l’un  des 
ports  du  bas-Danube. 

La  licence  ne  peut  čtre  ddlirrde  par  l’in- 
specteur-gdndral  avant  le  ddpAt  du  caution¬ 
nement  ou  l’acceptation  de  la  cantion. 

Le  eautionnement  ne  peut  dtre  rendu,  ni 
la  caution  ddchargde,  aussi  longtemps  que 
le  bAtiment  continue  4  fonctionner  comme 
alldge.  Cette  garantie  peut  dtre  affectee  au 
paiement  des  condamnations  pecuniaires  pro- 
ppncees  contre  le  patron  d’alldge,  et  dans  ce 


njače  ili  parnici,  nesmiju  imati  u  sebi  drugih 
prostorinah  za  tovarenje,  nego  samo  one, 
koje  su  se  našle  prigodom  pregleda,  obavljena 
prije,  nego  sto  se  je  izdala  dopustnica. 

Član.  95. 

Brodovi,  providjeni  propisanimi  pismi, 
mogu  se,  kada  je  prilika,  rabiti  za  olakšavanje 
iliti  izpražnjivanje  drugih  brodovah;  pri  dem 
dužnost  de  biti  kapetanah,  učiniti  za  svaku 
radnju  posebno  očitovanje  ili  pri  glavnom  in- 
špektoru  brodarstva,  ako  se  radi  o  Olakšavanju 
pri  prolazu  kroz  uštje.  S  ovim  očitovanjem 
imadu  se  podjedno  predati  i  sva  pisma  od 
broda,  namienjenaza  službu  olakšavanja,  nego 
izim  imenika  od  momčadi. 


Ako  ladja,  rabljena  kao  barkaČa,  unidje 
u  rieku,  imajuć  na  sebi  preko  jedne  tretjine 
svoga  tovara,  modi  de  se  taksa,  pripadajuda 
za  ulaz,  tražiti  i  uzeti  odmah  poslie  pčrve 
radnje. 

Nego  nijedna  ladja,  koja  nije  u  maticu 
uvedena  kao  barkača,  neće  se  mod  kao  takova 
rabiti  dulje  od  četiri  uzastopna  mieseca,  ra- 
Čunajud  od  pčrve  radnje,  ako  nezadovolji  uvie- 
tom,  propisanim  u  članku  94. 

Član.  96. 

Svaki  gospodar  barkače,  uvedene  u  ma¬ 
ticu,  imade  dati  jamčevinu  od  šest  sto  frana- 
kah,  koju  de  položiti  kod  brodarstvene  pie- 
neznice  u  Sulini. 

Ova  jamčevina  može  se  nadomiestiti  soli¬ 
darnim  poručanstvom  takove  osobe,  koja  je, 
kao  Što  se  obdenito  zna,  kadra  platiti,  i  koja 
stanuje  u  kojem  god  lučkom  gradu  dolnjega 
Dunava. 

Glavni  inšpektor  nemože  izdati  dopustnice, 
dok  nebude  položena  jamčevina  ili  nebude 
poručanstvo  primljeno. 

Jamčevina  nemože  se  povratiti,  a  nemože 
se  ni  dužnost  jamčenja  od  strane  poruka  raz- 
riešiti,  dokle  god  ladja  obavljala  bude  kao  bar¬ 
kača  službu,  odnosedu  se  na  olakšavanje  bo¬ 
dovah.  Ova  jamčevina  može  se  obratili  <n 
podmirivanje  kaznih  novčanih,  na  koje  gc 
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,  cas,  la  liceuce  est  retiree  au  batiment,  jus- 
qu’.'i  ce  que  le  cautionnement  ait  ete  retabli 
dana  sou  inlćgrite. 

A  rt.  97. 

Les  allćges  immatriculćes,  de  mćme  que 
les  b&timents  employes  temporairement  comme 
alleges,  sont  tenus  d’avoir  leur  rdle  d’equi- 
page  eo  ordre  rt  de  le  presenter,  a  toute 
requisition,  ii  l’inspecteur-general  de  la  na- 
vigation,  au  capitsine  dn  port  de  Soulinaet  aux 
agents  placćs  sous  les  ordres  de  ces  derniers. 

Les  alleges  immatriculćes  sont  tenues,  en 
outre,  de  porter  leur  numero  matricule,  et 
les  b&timents  emp)oyes  temporairement  comme 
alleges,  le  numero  de  la  derničre  estam- 
pille  apposee  sur  leur  rdle  d’equipage  en 
eićcution  de  l'article  17  du  present  rćgle- 
ment.  Ces  numeros  doivent  dtre  peints  en 
blanc,  de  chaque  cdte  de  l’avant,  en  chiffres 
arabes  d’un  pied  de  hauteur. 

Chapitre  U. 

Des  općrations  d’allćge  locales. 

A  rt.  98. 

La  sunreillance  des  operations  d’alldge 
locales  qui  s'effectuent  dans  le  fleuve  est 
eiercee  par  l’inspecteur-general  de  la  navi- 
gation  ou  par  ses  agents,  et  celle  des  opera¬ 
tions  qui  s’effectuent  &  l’embouchure,  par  le 
capitaine  du  port  de  Soulina. 

Art.  99. 

Lorsqu’un  bAtiment  de  mer  dćcharge  tout 
ou  partie  de  sa  cargaisoo  A  bord  des  alleges, 
le  capitaine  est  tenu  de  placer  A  bord  de  cha- 
cune  d’elles  un  gardien  de  son  choii. 

Pour  les  operations  d’allege  locales  ac- 
complies  dans  le  cours  intćrieur  du  fleuve, 
les  alleges  doivent,  a  moins  d’dtre  remorqućes 
naviguer  de  conserve  avec  les  batiments  alle- 
gds,  et  ne  peuvent  s’eloigner  d’eui,  sauf  le 
cas  de  force  majeure,  avant  de  leur  avoir 
rendu  la  totalitć  des  marchandises  allćgdes. 


dar  barkače  bude  obsudjeu,  i  u  ovom  slučaju 
oduzet  će  se  barkači  dopustnica  dotle,  dokle 
god  jamčevina  nebude  namirena  opet  do  pod- 
punoga  iznoska. 

Član.  97. 

Barkače,  uvedene  u  maticu,  kao  i  ladje, 
vremenito  rabljene  kao  takove,  bit  će  dčržane, 
imenik  svoje  momčadi  imati  u  redu  i  pokazati 
ga,  kadgod  zahtievano  bude,  glavnomu  inspek¬ 
toru,  kapetanu  luke  Sulinske  i  organom,  koji 
su  pod  njihovom  zapoviedi. 

Barkače,  uvedene  u  maticu,  dčržane  su 
povčrh  toga,  imati  na  sebi  broj,  pod  kojim  su 
u  maticu  upisani,  a  ladje,  rabljene  vremenito 
kao  barkače,  broj  posliednjega  biljega,  uda¬ 
rena  na  imenik  njihov,  u  smislu  članka  17. 
ovoga  pravionika.  Ovi  brojevi  imadu  biti  izve¬ 
deni  bielom  bojom  arabskimi  do  jedne  stope 
visokimi  ciframi  i  udeseni  na  svakoj  strani  od 
kljuna. 


Glava  11. 

0  miestoih  poslovik  olakšavanja. 

Član.  98. 

Miestne,  na  olakšavanje  odnoseće  se  po¬ 
slove,  koji  se  obavljaju  na  rieci,  nadzirat  će 
glavni  inspektor  brodarstva  ili  organi  njegovi, 
one  pak,  kđji  se  obavljaju  na  uštju,  nadzirat 
će  kapetan  luke  Sulinske. 

Član.  99. 

Kada  pomorski  koi  brod  tovar  svoj  sasvim 
ili  stranom  pretovari  na  barkače,  bit  će  kapetan 
dčržan,  postaviti  na  svaku  takovu  barkaču 
stražara,  kojega  sam  odabere. 

Glede  miestnih  radnjah,  koje  se  obavljaju 
na  unutarnjem  tieku  rieke,  imadu  barkače, 
izim  slučaja,  gdie  ih  tegli  brod  drugi,  pratiti 
olakšane  brodove,  niti  smiju,  izim  nesgodah 
elementarnih,  udaljit  se  od  njih,  dokle  god  im 
sasvim  nepovrati  izkčrcane  robe. 
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De  knr  ećtć,  les  capitaines  de»  bdthnents 
alleges  sortt  tenus,  Svantde  prendre  la  mer, 
de  payer  aux  patrona  deleurs  allćges  le  po¬ 
lis  co uvenu,  ou  d’en  effectuer  le  depdt  au 
eapitanat  du  port,  sur  la  demaude  derite  de 
cea  derniers. 

Art.  100. 

Pour'  les  općrations  faites  4  l’embouchure 
du  flepre  par  les  batiments  qai  preonent  la 
mer,  les  allćges  sortent  du  port  en  mćme 
tempa  qtie  les  bfttiments  allćgćs;  mais  si  un 
bdtimeut  se  sert  de  plusieurs  allćges,  le  ca- 
pitaine  do  port  rćgle  leur  depart  de  telle 
sorte  qu’elles  n'aient  pas  4  sćjourner  trop 
longtemps  en  rade  avant  de  pouvoir  effeetuer 
le  recbargement. 

Daos  aucun  cas,  qu’il  s’agisse  d'alleger 
un  batiment  sortant  du  port,  ou  un  b&timent 
venant  de  la  mer  ou  restant  mouiUć  eh  rade, 
les  alleges  ne  peuvent  sortu*  de  Soulina  sans 
on  laissez-passer  du  capitaine  de  port. 

11  est  interdit  aui  altegćS  qui  se  rendent 
ep  rade  de  eharger  sur  le  tillac. 

Art  101. 

Les  allćges  immatriculćes  et  les  b4ti- 
ments  ayant  servi  d’allćges,  qui  remontent  le 
fleure  Ou  qui  rentrent  dans  le  port  de  Sou¬ 
lina  a  prča  avoir  allćgć  un  b&timent  de  mer, 
peuvent  ćtre  visitćs  par  les  agents  de  Tin- 
apeetion-generale  de  la  navigation  ou  du  ea¬ 
pitanat  du  port  de  Soulina 

Les  patrona  d’alleges  sobt  tenus,  en  con- 
sćquence,  d’oOvrir  la  cale  et  les  eabines  de 
leur  bdtiment,  4  toube  rćquisition  qui  leur  en 
est  faite  par  lesdits  agents. 

Art.  102. 

Si  une  allege  emplojće  a  allćger  un  ba¬ 
timent  sortant  du  fleuve  rentre  dans  le  port 
de  Soulina  pour  un  motif  quelconque,  mćme 
de  force  majeure,  avant  d'avoir  pu  rendre  la 
totalite  des  marehandises  qu'elle  avait  embar- 
quee«,  le  capitaine  ou  patron  >st  tenu  d'.ep 

(Irsatiiti) 


Kapetani  olakšanih  brođovah  dužni  su  od 
svoje  stran?,  prije  nego  što  se  odtisnu  na 
more,  gospodarom  barkačam  namiriti  ugovo¬ 
rene  platje  ili  na  pismeno  zahtievanje  njihovo 
položiti  ih  pri  kapetanatu  lučkom. 

Član.  100. 

Glede  radnjah,  koje  na  uŠtju  rieke  obav¬ 
ljaju  brodovi,  polazeći  na  more,  imadu  bar¬ 
kače  iz  luke  izići  u  isto  doba  s  brodovi  olak- 
šanimi;  nego  ako  koi  brod  imade  na  poslugu 
više  barkaćah,  tad  će  kapetan  luke  urediti 
njihovo  odlaženje  tako,  da  se  neće  imati  bavit 
predugo  na  radi  prije,  nego  će  moć  iznova 
pretovariti  svoju  robu. 

U  nijednom  pak  slučaju,  radilo  se  o  olak¬ 
šavanju  broda,  polazećega  iz  luke  ili  dolaze- 
ćega  od  mora,  ili  pak  takova,  koi  ostaje  na 
radi  usidren,  neće  moć  barkače  udaljiti  se 
bez  prolaznice  kapetana  luke  Sulinske. 

Barkačam,  koje  polaze  na  radu,  zabranjeno 
je  tovariti  išta  na  palubu  (krov). 

Član.  101. 

U  maticu  zavedene  barkače  i  pri  olakša¬ 
vanju  rabljene  ladje,  koje  se  po  obavljenu 
poslu  pri  kojem  brodu  ili  vratjaju  u  luku 
Sulinsku  ili  polaze  uz  rieku,  mogu  preiskati 
(vizitirovati)  organi  glavne  inspekcije  brodar- 
stvene  ili  kapetanata  luke  Sulinske. 

Gospodari-  od  barkačah  bit  ćeuslied  toga 
dčržani,  kada  god  zaištu  pomenuti  organi, 
otvoriti  svekolike  prostorine  i  kabine  svojega 
broda. 

Član.  102. 

Ako  barkača,  rabljena  pri  olakšavanju 
kojega  broda,  polazeča  iz  rieke,  s  kojega  mu 
drago  razloga,  izim  jedino  nesreće  elemen¬ 
tarne,  povrati  se  u  luku  Sulinsku  prije,  nego 
što  je,  mogle  predati  svukoliku  robu,  koju  je 
bil*  primila,  imat  će  kapetan  ili  gospodar  od- 

12 
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faire  immediatement  la  dćclaration  au  bureau 
du  capilaine  du  port,  et  cette  dćclaration  est 
communiquće  sans  delai  au  directeur  de  la 
caisae  de  navigation. 

Art.  103. 

Les  alleges  qui  rentrent  dana  le  port  de 
Soulina,  dana  le  caa  prćru  par  l’article  prć- 
cćdent,  sont  tenuea  de  mouiller  dana  la  partie 
infćrieure  du  port,  au  point  qui  leur  est  indi- 
quć  par  le  boaaeman  Elles  sont  aoumiaes  i 
la  8urveillance  spćciale  de  l’officier  vćrificateur 
attachć  &  la  caisae  de  navigation,  ’aur  la  rć- 
quisition  duquel  lea  capitainea  ou  patrona 
sont  tenua  d’ouvrir  la  cale  et  lea  cabinea  de 
leur  b&timent. 

Chapitre  III. 

Dos  operations  d’allćge  &n  c&bot&ge. 

Ari  104. 

Les  općrations  d'allćge  par  eabotage 
peuvent  ćtre  faitea  par  toua  transporta  4  va- 
peur,  chalanda  de  remorque,  b&timenta  4  voi- 
lea  oualleges,  munis  de  papiera  rćguliers,  & 
charge  par  les  capitainea  ou  conducteurs,  de 
ae  faire  dćlivrer,  pour  cbaque  voyage,  par 
les  autoritća  conaulairea  ou  localea  compć- 
tentes  des  porta  dana  lesquels  ils  prennent 
leur  cargaison,  un  certificat  faisant  connaltre 
l’objet  de  l’općration  et  la  quantite  de  mar- 
chandises  embarquće. 

Ce  certificat  doif  ćtre  produit  en  coura 
de  voyage,  &  toute  requisition  de  l’inspecteur- 
gćnćral  et  de  sea  agenta. 

Art.  105. 

Aussitdt  que  le  bdtiment  faisant  une  opć- 
ration  de  eabotage  arrive  dana  le  port  de 
Soulina,  le  conducteur  est  tenu  de  ae  rendre 
au  bureau  du  capitaine  de  port  et  d’y  prć- 
senter  le  certificat  preacrit  par  l’article  prć- 
cćdent. 

Si  le  batiment  dćeharge  la  totalitć  de  aa 
cargaison  dans  le  port  de  Soulina,  ii  mouille 


mah  očitovati  to  u  pisarnici  lučkoga  kapetana, 
i  očitovanje  ovo  saobčit  če  ae  takodjer  odmah 
direktoru  brodarstvene  pieneznice. 

Ćlan.  103. 

Barkače,  koje  u  slučaju,  pomenutu  u 
predjašpjem  članku,  povrate  se  u  luku  Sultan¬ 
sku,  imat  če  usidrit  se  u  dolnjem  kraju  luke 
na  onom  miestu,  koje  im  naznači  nadmornar. 
Biti  će  ovdie  pod  osobitim  nadzirapjem  ured¬ 
nika  od  verifikacije,  pridieljena  brodarstvenoj 
pieneznici,  i  na  zabtievanje  toga  urednika  dčr- 
žani  su  kapetani  i  gospodari  otvoriti  ulaze  u 
unutarnje  proatorine  ili  u  kabine  svojega 
broda. 

Glava  III. 

0  ladjak  u  olakšavanje  na  kratkoj  voiqji 
(kabotain). 

Član.  104. 

Poslove  olakšavanja  kratkom  vožnjom 
(kabotažom)  mogu  obavljati  svikoliki,  valja- 
nimi  piami  oskčrbljeni  prevozni  parnici,  te- 
glaČe,  jedrenjače  i  barkače,  nego  pod  tim 
uvietom,  da  kapetani  ili  kčrmani  imadu  za 
svaku  vožpju  od  nadležnih  konzularskih  ili 
miestnih  vlaatih  onih  lukah,  gdie  tovar  svoj 
primaju,  izraditi  sriedočbu,  u  kojoj  su  nave¬ 
deni  predmeti  i  uvieti  radnje,  a  i  količina 
ukircane  robe. 

Za  svekolike  vožnje  treba  aviedočbu  ovu 
pokazati  avakiput,  kada  to  zaiste  glavni  in- 
špektor  ili  koi  od  organah  njegovih. 

Član.  105. 

Čim  ladja  na  kratkoj  ovakovoj  vožnji 
stigne  u  luku  Sulinsku,  ima  kčrman  otići 
u  poslovnicu  kapetana  od  luke  i  pokazati 
goripomenutu  aviedočbu. 

Kada  ovakova  ladja  sav  svoj  tovar  stova- 
riva  u  luci  Sulinskoj,  ima  ae  usidriti  kraj 
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ii  cdtć  du  batiment  de  mer  qui  doit  recevoir 
la  marchandise,  et  ne  peut  s’en  ćloigner  qu’a- 
prčs  avoir  entičremeut  termine  le  dćchar- 
gement. 

Si  la  cargaison  doit  čtre  dechargće,  en 
totalitć  ou  en  partie,  sur  la  rade  de  Soulina, 
le  conducteur  du  batiment  remet  le  certificat 
prescrit  par  l’article  104  au  capitaine  du  port, 
qui  lui  dćlivre  le  laisseg-passer  nćcesaaire 
pour  sortir  du  port. 

A  rt.  106. 

Les  articles  97,  100,  101,  102  et  103 
qui  prćcčdent  sont  ćgalement  applicables  aux 
batiments  qui  font  le  serrice  d’allćge  au  ea- 
botage. 

Toutefois,  les  transports  4  vapeur  et  cha- 
lands  de  remorque  ne  sont  pas  assujettis  ii 
l'obligation  de  se  laisser  visiter,  conformć- 
ment  &  l’article  100,  i  moins  que  l’une  des 
parties  ne  le  demande,  ou  en  eas  de  souppon 
de  fraude. 


onoga  broda,  koi  će  robu  da  primi,  a  nesmije 
se  udaljiti  od  njega  prije,  dok  nebude  sve 
pretovareno. 

Ako  se  tovar  ladje  ovakove  ima  sasvim 
ili  stranom  iztovariti  na  radi  Sulinskoj,  deržan 
je  gospodar  ladje  sviedoćbu,  propisanu  član¬ 
kom  104,  predati  kapetanu  od  luke,  koi  će 
mu  izdati  prolaznicu,  potrebitu,  da  može  osta¬ 
viti  luku. 

Član.  106. 

Ustanove  članka  97, 100, 101, 102  i  103 
valjaju  takodjer  i  za  one  ladje,  koje  se  rabe 
kao  barkače  pri  olakšavanju  na  kratkoj  vožnji. 

Nego  provozni  parnici  i  teglače  nisu 
podvčržene  preiskivanju,  pomenutu  gori  u 
članku  100,  već  ako  te  zaište  koja  stranka, 
koje  se  stvar  tiče,  ili  ako  nastane  sumnja 
prevare. 


Chapitre  IV. 

Dispositions  spćci&les  an  cas  de  fbrce 
m&jeure. 

Art.  107. 

Lorsqu’un  b&timent  est  contraint  par  le 
mauvais  temps  de  quitter  la  rade  de  Soulina, 
en  laissant  la  totalitć  ou  une  partie  de  sa  car¬ 
gaison  k  bord  de  l'allćge,  le  patron  de  l’allćge 
rentre  dans  le  port  et  conserve  provisoire- 
roent  son  cbargement,  aprčs  avoir  rempli  les 
formalitćs  prescrites  par  l’article  102  ci- 
dessus. 


Art  108. 

• 

Si,  dans  le  cas  prćvn  par  l’article  prć- 
cćdent,  Je  bktiment  allegć  ne  reparait  pas  dans 
le  dćlai  de  six  jours,  les  patrons  d’allćges  ont 
la  facultć  de  demander  au  capitaine  du  port 
l’autorisation  de  dćcharger  leur  cargaison  et 
de  la  eonsigner  entre  les  mains  de  qui  de 
droit,  et  ils  peuvent  eiiger  le  paiement  du 
nolis  convenu,  comme  s'ils  avaient  remis  la 
cargaison  k  bord  du  navire  allege,  mais  sans 
aucune  augmentation. 


Glava  IV. 

Osobite  utanove  za  slučaj  nesgode  elemen¬ 
tarne. 

Član.  107. 

Ako  brod  nepogodom  bude  prisiljen  osta¬ 
viti  radu  Sulinsku,  pak  svoj  tovar  sasvim  ili 
stranom  ostavi  na  barkači:  gospodar  barkače 
vratit  će  se  natrag  u  luku  i  zadčržuti  privre¬ 
meno  u  pobrani  svoj  tovar,  nego  ima  zado¬ 
voljiti  uvietom,  propisanim  u  članku  102. 


Član.  108. 

Ako  u  slučaju,  pomenutu  u  predidućem 
članku,  olaksaui  iliti  izpražnjeni  brod  nevrati 
se  za  šest  danah,  imat  će  gospodari  od  bar- 
kačah  pravo  u  kapetana  od  luke  zaiskati  do¬ 
zvolu,  da  mogu  stovariti  svoj  tovar  i  predat 
ga  u  ruke  onim,  koji  su  za  to  ovlašteni ;  a 
mogu  i  iskati,  da  im  se  plati  pogodjena  naj- 
movina,  baŠ  kao  da  su  tovar  na  olakšani  brod 
stovarili,  nego  bez  ikojega  doplatka. 

i 
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Si,  avant  l’eipiration  du  delai  ei-dessus 
spćcifie,  le  Htiment  revient  en  rade  pour 
s’ćloigner  de  nouveau,  les  jours  ćcoulćs  ne 
sont  pas  comptćs  et  un  nouveau  dćlai  com- 
mence  a  partir  du  jour  de  son  apparitiou. 

Ch&pitre  V. 

Dispositions  spćciales  au  cas  da  fraude. 

A  rt.  109. 

En  cas  de  prćsomption  d’ineiactitude  ou 
de  fausse  indication  de  la  capacite  de  t'allćge, 
le  capitaine  marchand  a  Ja  faculte  de  faire 
proceder  a  la  verification  du  tenpage  par  une 
commission  speciale  nommee,  suivant  les  cas, 
par  le  capitaiue  du  port  de  Soulina  ou  par 
j’inspecteur-general  de  la  navigation. 

Les  frais  de  l’eipertise  sont  supportes 
par  le  capitaiue  qui  Ta  demaudće,  4  moins 
que  l’ineiactitude  ou  la  fausse  indication  ne 
soit  constatće,  auquel  cas  ils  tombent  a  la 
charge  de  l’allćge. 

Art.  110. 

S’il  est  prouvć  qu’un  detournemeat  a  ete 
commis  sur  la  cargaison  mise  4  bord  d’une 
allćge  immatriculee,  la  licence  du  batiment 
est  retirće  pour  tro  is  mois  au  moins,  sans 
prejudice  4  l’application  de  Tamende  edictee 
par  l’article  1 39  du  present  reglement,  contre 
le  capitaine  ou  patron  du  bdtiment,  ni  aux 
poursuites  criminelles  appartenant  aux  auto¬ 
ri  t^s  compćtentes. 


Titre  VI. 

Du  remorquage. 

Chapitre  I* 

R&gles  gdndrales. 

Art  111. 

Nul  ne  peut  entreprendre  des  općrations 
habituelles  de  remorquage  4  T  embouchure  de 
Soulina  ni  sur  le  bas-DanUbe  en  aval  d’Isak- 
tcha,  avant  d’  avoir  fait  immatriculer  au  capi- 
tanat  du  port  de  Soulina  les  b&timents  desti- 


Ako  se  prije  izmaka  goripomeniita  roka 
pojavi  opet  brod  na  radi  pak  iznova  ga  ne¬ 
stane,  neće  se  minuli  dani  računati  i  počet  će 
teći  nov  rok  od  dana,  kad  se  je  brod  opet 
pojavio. 

Glava.  V. 

Osobito  ustanove  ti  shtč&jevih  prevare. 

Član.  109. 

Kad  se  porodi  sumnja  o  kakovoj  neizprav- 
nosti  ili  da  je  krivo  očitovana  dćržina  bar^ače, 
bit  će  kapetan  tčrgovački  vlastan  iskati,  da 
osobita,  slučaju  sbodno,  ili  po  (capetapu  luke 
Sulinske  ili  po  glavnom  iušpektoru  brodarstva 
imenovana  komisija  izvidi  i  potvčrdi,  k°^^a 
je  snaga  barkači  iliti  koliko  joj  ima  bpčavah. 

Troškove,  vieštačkom  takovom  komisijom 
prouzročene,  platja  onaj  kapetan,  koi  ju  je 
tražio,  osim  ako  neizpravnost  ili  krivo.  očito¬ 
vanje  bude  dokazano,  u  ovom  bo  slučaju  pasti 
će  troškovi  na  barkaču. 

.Član.  110. 

;  Ako  bude  dokazano,  da  je  ukradeno  što 
od  tovara,  koi  je  ukčrcan  bio  u  barkaču,  uve¬ 
denu  u  maticu,  oduzet  će  joj  se  dopustnica 
barem  na  fri  miešeca ;  povčrh  toga  stići  će 
kapetana  ili  gospodara  kazan  novčana,  usta¬ 
novljena  u  čl.  139  ovoga  pravionika,  a  moći 
će  se  od  strane  nadležnih  vlastib  povesti  -i 
kazneni  postupak. 


Odsiek  VI. 

0  teglenju  (remorkiranju). 
Glava  1. 

Propisi  ob&niti. 

Član.  111. 

Na  uštju  Sulinskom  i  na  dolnjem  Dunavu 
niže  Izakće  nemože  nitko  trajno  baviti  se  po¬ 
slovi,  odnosećimi  se  na  teglenje,  dok  brodove, 
namienjene  da  služe  kao  teglače,:  neučini  kod 
kapetanata  lučkoga  upisati.u  maticu,  i  dok 
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nćs  &  serrir  de  remorqufcurs,  et  de  s’ćtre 
myni,  jppyr  chaque  b&timent,  d’  une  licence 
delivree  par  le  capitaine  de  port. 

Cette  licence  doit  toujours  se  trouver  a 
bord;  elle  indique  le  tonnage  du  remorqueur, 
ainsi  que  la  qualitć  et  la  force  de  son  moteur. 

Art.  112. 

Avant  de  dćlivrer  la  licence,  le  capitaine 
de  port  fait  visiter  le  remorqueur  pour  lequel 
elle  est  demandće,  ipar  des  eiperts  qui  jugent 
si  le  bdtiment  et  surtout  son  moteur  sont  en 
bon  ćtat. 

Cette  visite  est  renouvelee  au'printemps 
de  chaque  annee,  et  l’avis  des  experts  con- 
state  pour  combien  de  mois  le  moteur  est  en 
etat 

Art  113. 

•  Le»  remorqueuF8  munis  de  la. licence  pre- 
s  eri  te  par  les  deux  apticles  precedents  sont 
tenusi.de  porter  le  numero  de  cette  licence, 
peint  en  blanc  et  en  ehifires  arabes  d.’  un  pied 
de  bauteur,  a  babord  et  a  tribord,  sur  une 
partie  apparente  de  leur  bordage  eiterieur. 

t  : 

‘  ;  '  Art.  114. 

'  ,t  *  ,  I  . 

Lorsque  des  batiments  ou  transports  con- 
duits  en  remorque  s’  amarrent  ou  jettent 
l’ancre  en  rade  de  Soulina,  dans  un  port  oq 
sur  tout  autre  psiab  du  bas-Danube,  en  ara) 
d’Isaktpha,  les  remorqjueurs  ne  peuveqt  lar-J 

Ser  les  amarres  de  remorque  aVant  que  les 
tjmepts  ori  transports  reinorqućs  ‘  riv  aient 
fait  leur  evitee  au  vent  ou  au  courant,  et  ue 
m  ttpurent  en  securite  de  mouillage. 

-..ii  ?*  mU  '■  .  ■-! 

Art.;, 11$.!  i.;  | 

4  I 

Lorsque  le  capitaine  d’un  remorqueuT 
entreprend  de  remorquer,  soit  en  rade  dć 
Soulina,  soit  dans  tefleuvfe,  en  aral  d’Isakj 
teha,  un  oq,  plnsieprs  batimeBjs,  transports; 
radeaui  ou  trains  de  bois,  pour  lesquels  U 
force  de  son  blttdent  est  insuffisante,  ii  est 
cgrilCment  rCsponsable  de  tous,  les  dommages 
qui  p«uvent  en  r&ulter. 


za  svaki  brod  neizhođi  dopustnicu  u  kapetana 
od  luke. 

Ova  dopustnica  treba  da  je  sveudilj  na 
brodu;  u  istoj  ima  biti  naznačena  dćržina 
bačavab  dotičnoga  brbda,  a  tako  i  rčrsta  i 
snaga  makine  mu. 

Član.  112. 

Prije  nego  izdata  bude  dopustnica,  učinit 
će  kapetan  luke,  da  teglaČu,  za  koju  se  do¬ 
pustnica  iste,  pregledaju  vieštaci,  koji  če  izreći 
sud,  da  li  je  teglača  a  osobito  makina  poj  u 
dobru  stanju. 

Ovaj  pregled  obnovit  će  se  u  prolietje 
svake  godine,  i  mnienje  rieštakah  uglavit  će, 
na  koliko  će  miesecih  valjati  makina. 

i  s  t  4 

Član.  113. 

Teglaće,  providjene  dopustnicom,  propi¬ 
sanom  u  oba  predjašnja  članka,  treba  dfi  na 
lievom  i  desnom  boku  na  takovu  miestu  izvanj¬ 
ske  oplate,  koje  u  oči  udara,  imadu  udešen 
broj  svoje  dopustnice,  izveden  u  bieloj  boji 
arabskimi  cifranu,  risokimi  do  jedne  stope. 

Član.  114. 

Ako  tegleni  brodovi  ili  ladje  prevoznp 
budu  privezane  ili  se  usidre  na  radi  Sulinskpj, 
u  kojoj  luki  ili  na  drugom  kojem  miestu  dol  i 
njega  Dunava  niže  Izfckce,  /neće  teglaČe  smieti 
popustit  svpjih  konopah  prye,  dob  se  tpgleni 
brpdovi  neuklone  izpred  vietra  ili  bćrzice  i  dok 
ne!>udu:  na  sigurnu  pristaništu. 


Član.  115..  ... 

Ako  se  kapetan  teglaće  podhvati,  bud’  na 
rieci  niže  Izakće, ,  tegliti  brod  ili  više  brodo- 
vah,  prevoznib  ladjab  ili  splavah,  za  koje  ne- 
dosiže  snaga  njegova  broda,  bit  cei  po  gra- 
djanskom  pravu  odgovoran  za  svu  štetu,  koja 
bi  odtuda  nastati  mogla. 
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Art.  116. 

Les  dispositions  des  articles  114  et  115 
qui  precčdent  sont  obligatoires  pour  tous  les 
b&timents  employes,  en  aval  d’  Isaktcha  et  sur 
la  rade  de  Souliua,  i  eu  remorquer  d’  autres, 
soit  habituellemeut  soit  accidentellement. 

Chapitre  U. 

Da  remorqaage  h  1’embonchure. 

Art  117. 

Les  remorqueurs  employćs,  soit  habituelle- 
ment  soit  accidentellement  au  service  du  port 
et  de  la  rade  de  Soulina,  sont  tenus  de  se 
conformer  strictement  aux  indications  qui  leur 
sont  donnees  par  le  capitaine  de  port  ou  par 
ses  agenta,  en  ce  qui  concerne  le  lieu  d’  amar- 
rage  ou  de  mouillage  des  b&timents  qu’ils 
remorquent  a  1’  entree. 

Ds  stationnent  eux-mćmes  dans  la  section 
du  port  qui  leur  est  specialement  assignee  par 
le  capitaine  de  port  et  ils  ne  peuvent  s'y 
amarrer  bord-k-bord  au  nombre  de  plus  de 
deux. 

Art  118. 

II  est  interdit  k  tous  batiments  a  vapeur 
de  naviguer  dans  le  port  de  Soulina  avec  des 
batiments  amarrćs  bord-k-bord  au  nombre  de 
plus  de  deux. 

Art.  119. 

Lorsque  l’etat  de  la  mer  ne  permet  pas 
*ux  pilote«  de  l’embouchure  de  se  rendre  en 
rade  pour  piloter  les  b&timents  k  P  entrće, 
tout  remorqueur  sortant  du  port  pour  aller 
prendre  un  b&timent  en  remorque,  est  tenu 
de  recevoir  k  bord,  avant  de  sortir,  le  pilote 
dćsignć  k  cet  effet  par  le  ohef-pilote. 

Chapitre  111* 

Du  remorqnage  dans  le  fleuve. 

Art.  120. 

Est  considćrć  comme  faisant  habituelle- 
ment  des  općrations  de  remorquage  entre 


Ćlan.  116. 

Ustanove  predidućih  članakah  114  i  115 
vapaju  za  svekolike  brodove,  koji  se  niže 
Izakče  i  na  radi  Sulinskoj  trajno  ili  za  poje¬ 
dine  slučajeve  rabe,  da  tegle  brodove  druge. 

Glava  U. 

0  teglenju  na  nštjn  neke. 

Ćlan.  117. 

Teglače,  koje  se  bud’  trajno  bud’  za  po¬ 
jedine  slučajeve  rabe  u  luci  i  na  radi  Sulin¬ 
skoj,  imadu  točno  dčrzati  se  naputakah,  koje 
im  dade  lučki  kapetan  u  pogledu  miesta,  gdie 
da  se  privezuju  ili  usidruju  brodovi,  koje  ulaza 
radi  tegle. 

Same  pak  teglače  boravit  će  u  onom 
kraju  luke,  sto  im  ga  posebno  naznači  kape¬ 
tan  luke,  i  nesmije  ih  vise  nego  dvie  biti  pri¬ 
vezane  bokom  uz  bok. 

Ćlan.  118. 

Svim  parnikom  zabranjeno  je,  ploviti  u 
luki  Sulinskoj  sa  više  od  dva  bokom  uz  bok 
privezana  broda. 

Ćlan.  119. 

Kada  je  more  u  takovu  stanju,  <ja  je  vo¬ 
dičem  na  uŠtju  rieke  uemoguće  poći  na  radu, 
za  da  provode  brodove  pri  ulazu,  bit  će  svaka 
teglača,  polazeća  iz  luke  u  namieri,  da  primi 
na  konop  koi  brod,  dčržana,  prije  nego  što 
podje  uzeti  sa  sobom  vodiča,  kojega  mu  ka¬ 
petan  vodički  odredi  u  tu  svčrhu. 

Glava  IU. 

0  teglenju  na  rieci. 

Ćlan.  120. 

Smatrat  će  se  kao  trajno  obavljajuća  po¬ 
slove  teglenja  medju  Izakčom  i  uštjem  Sulin- 
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Isaktcha  et  1’  embouchure  de  Soulina,  et  sou- 
mis  en  consćquence  k  1’  obligation  đe  prendre 
Ia  licence  prescrite  par  1’  article  1 1 1  du  pre- 
aent  rćglement,  tout  remorqneur  qui  effectue, 
dana  cette  partie  du  fleuye,  plus  de  trois 
općrations  dana  l’eapace  d’un  mois. 

Art.  121. 

En  caa  d’  ćchouement  ou  de  naufrage  d'  un 
b&timent,  transport,  radeau  ou  train  de  bois 
remorquć,  en  aval  d’  Isaktcha,  le  capitaine  du 
remorqueur,  en  continuant  son  voyage,  est 
tenu  de  donner  ariš  de  1’  accident  k  la  pre- 
mičre  embarcation  du  serrice  de  l'inspection 
gćnćrale  qu’  ii  rencontre.. 

Si  1’  ćchouement  est  imputable  i  Ia  faute 
du  remorqueur,  celui-ci  ne  peut  continuer  son 
royage  arant  qu’  U.  ne  aoit  constate  que  Ia 
force  de  son  moteur  est  insuffisante  pour 
remettre  i  flot  le  bktiment,  transport,  radeau 
ou  train  de  bois  ćchouć. 

Les  dispositions  du  prćsent  article  sont 
applicables  i  toua  b&timents  k  rapeur  em- 
ployćs  au  remorquage  en  aral  d’  Isaktcha,  soit 
habituellement,  soit  accidentellement. 

Titre  VII. 

Dispositions  spćciales  h  observer 
dans  l’intćret  des  travaux  d’amć- 
lioratlon  du  bas-Danube. 

Art  122. 

Les  rćgles  de  prćcaution  prescrites  par 
1’ article  30  du  prćsent  rdglement  aux  capi- 
taines  ou  patrons  des  bktiments,  trains  de  bois 
ou  radeaui,  uaviguant  ou  stationnant  sur  le 
bas-Danube,  en  aral  d’ Isaktcha,  s’appliquent 
notamment  au  matdriel  flottant  employd  aui 
travaui  d’ amdlioration  du  fleuve  et  de  ses 
embouchures,  ainsi  qu’aux  ouvrages  de  toute 
nature,  tels  que  digues,  jetees,  eperons,  quais, 
revdtements  de  rires,  construits  ou  k  construire 
par  la  Comiaissiop  europdenne  du  Danube  ou 
par  1’  autorite  qui  lui  succddera,  et  aux  boudes 


skim,  i  kao  dkržaoa  uslied  toga  izhoditi  do- 
pustnicu,  propisanu  u  član.  11 1,  svaka  ona 
teglača,  koja  na  ovom  kraju  rieke  vise  nego 
tri  takova  posla  obavlja  za  miesec  danah. 


Ćlan.  121. 

Ako  koi  brod,  koja  prenosna  ladja  ili  koi 
splav,  koi  se  tegli,  niže  Izakče  nasiedne  ili  se 
skčrši,  imat  de  kapetan  toglače,  nastavljaj  ud 
svoju  plovitbu,  obariestiti  o  nesreći  pčrru, 
k  službi  glavue  inspekcije  spadajuću  ladju, 
koju  sretne. 

Ako  je  nasiedu  teglača  kriva,  neće  smieti 
nastaviti  plovitbe,  dok  nebude  izvidjeno  i  do¬ 
kazano,  da  snaga  makine  njezine  nije  kadra 
krenuti  opet  s  pruda  nasieli  brod,  prenosnu 
ladju  ili  splav. 

Ustanove  ovoga  članka  valjaju  i  za  sve 
one  parobrode,  koji  se  trajno  ili  za  pojedine 
samo  slučajeve  rabe.  za  teglenje  niže  Izakče. 


Odsiek  VII. 

Osobite  odredbe,  kojih  se  valja  dfer- 
žati  u  interesu  popravnih  rađnjah 
na  dolnjem  Dunavu. 

Ćlan.  122. 

Oprezna  pravila,  propisana  u  članku  30. 
ovoga  pravionika  kapetanom  ili  gospodarom 
brodovah  ili  splavah,  koji  plove  ili  borave  na 
dolnjem  Dunavu  niže  Izakče,  valjaju  navlastito 
i  u  pogledu  plovećega  onoga  materijala,  koi 
se  rabi  pri  popravnih  radnjah  na  rieci  i  ua 
ustju  njezinu,  kao  i  pri  dielih  svakovčrstnib, 
kao  sto  su  nasipi,  razbijači  valovuh,  pera, 
obrežine,  oplate  od  obalah,  sto  ih  izvodi  sada 
ili  što  ih  kašnje  izvodila  bude  europejska  du¬ 
navska  komisija  ili  vlast  koja  ovu  komisiju 
zamienila  bude,  zatim  u  pogledu  sidrokazah  i 
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et  autres  signaui  placćs  par  Tune  ou  par 
l’autre  de  cee  autoritćs  sdr  le  fleave  ou  sur 
les  rires. 

Art.  123. 

Les  capitaines  ou  patrone  des  b&timents, 
transports,  trains  de  bois  ou  radeaui  sont 
ćgalement  tenus  de  prendre  les  precautions 
necessaires  pour  entraver  le  moins  possible 
les  travaui  en  cours  d’  eiecution,  notamment 
les  traraux  de  dragage  et  la  construction  des 
ouvrages  entrepris  ou  a  entreprendre  sur  le 
bas-Danube,  en  aval  d’Jsaktcha,  et  a  son 
embouchure. 

A  cet  effet,  les  capitaines  de  tous  bati- 
ments  h  vapeur  sont  tenus  de  ralentir  leur 
marcbe,  autant  qu’  ils  peuvent  le  faire  sans 
danger  pour  leur  propre  bfitiment  ou  pour  les 
bdtiments  remorques  par  eux,  lorsqu’ils  tra- 
versent  une  section  fluviale  sur  laquelle  des 
travaui  de  dragage  ou  autres  sont  en  cours 
d'  eiecution,  et  ce  aussi  longtemps  qu'  ils  se 
trouvent  entre  les  signaui  speciaui  placćs  sur 
les  rives,  en  amont  et  en  aval  du  lieu  des 
travaui. 

Art.  124. 

Lorsque  deš  dragues  &  vapeur  sont  em- 
ployćes  pendant  la  nuitsur  le  bas-Danube,  en 
aval  d'Iaafctoba,  le  passage  des  sections  od 
a  effectuent  les  travaui  de  dragage  et  le  trans¬ 
port  des  deblais  est  interdit,  sauf  I'  eiception 
ci-aprčs,  a  tous  batiments  a  voiles  ou  a  vapeur, 
radeaux  ou  trains  de  bois,  pendant  tel  nombre 
d'heures  qu’tl  est  jugd  necessaire  et  qu’il 
est  dćterminć  par  un  avis  apecial  que  la  Com- 
mission  europćenne,  ou  l’autoritć  qui  aura 
succćdć,  fait  publier  &  cet  effet. 

Cette  dćfense  ne  s’ćtenđ  pas  aui  paque- 
bots  effectuant  des  vojages  periodiques  et 
affectćs  a  un  service  postal  regulier,  sauf 
toutefois  les  cas  de  ndcessite  speciale,  dans 
lesquels  le  passage  de  nuit  peut  4tre  inter¬ 
dit  d’nne  mani4re  absolue,  par  un  simple 
avis  de  la  Commission  europeenne  ou  de 
l’autoritć  qui  lui  aura  suoedde.  , 


inih  znakovah,  Sto  ih  jedna  ili  druga  od  ovih' 
vlastih  udesi  na  rieci  ili  na  obalfth.  ' 


Član.  123.j 

Isto  tako  imadu  kapetani  i  gospodari  od 
brodovah,  ladjah  prenosnih  i  splavah  učiniti 
opreza  radi  potrebite  naredbe,  da  koliko  je 
samo  moguće  nesmetaju  radnjah,  koje  se 
izvode,  navlastito  pak  da  neprieče  jaruženja 
i  izvodjenja  gradnjah,  koje  se  čine  ili  koje  se 
činile  budu  na  doinjem  Dunavu  niže  Izakče  ili. 
na  uštju  Dunavskom. 

U  tu  će  svčrhu  kapetani  svih  parobrodo- 
vah  bit  dčržani  čim  dodju  na  rieci  do  takova 
miesta,  gdie  se  jaruži  ili  izvode  druga  kakova 
diela,  vozit  se  sporije  u  toliko,  u  koliko  je 
moguće,  a  da  nebude  pogibelji  ni  vlastitomu 
jm  brodu  a  ni  ladjam,  koje  brod  tegli,  i  to 
dotle,  doklegod  se  nalazili  budu  izmfedju  zna* 
kovab,  udešeqih  na  obalah  vise  i  niže  onoga 
mi*  sta,  gdie  se  radi. 


Član.  124. 

Kada  na  dobijem  Dunavu  niže  Izakče  rade 
po  noći  parom  tierana  jaružila,  bit  će,  a  dolie- 
nazoačenom  iznimkom,  svim  jedrenjačam  i 
parobrodom  a  i  svim  spdavopi  prolaz  kroz  ona 
miesta,  gdie  se  jaruži  i  izvadjeni  gruh  uklanja, 
zabranjen  na  toliko  urah,  koliko  bude  potre¬ 
bito  i  koliko  ih  europejska  komisija  ili  vlast, 
koja  ju  u  buduće  zamieni,  posebnom  obzna¬ 
nom  proglasi  u  tu  svčrhu. 

Ova  zabrana  neproteže  se  na  ladje-paket- 
oice,  koje  čine  vožnjah  periodičnih  i  obavljaju 
redovitu  službu  poštansku;  nego  se  ipak  pri- 
uzderžaju  i  tu  slučajevi  osobite  nužde,  u  kojih 
se  prolaz  po  noći  može.  bezuvietno  zabraniti 
prostom  obznanom  od.  strane  europejske  ko¬ 
misije  ih  vlasti,  koja  ju  u  buduće  zamieni. 
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Titre  m 

Des  contraventions. 

Chapitre  I. 

Fuation  des  amendes. 

§•  i- 

Contraventions  aux  dispositions  gćnćrales  et  k 
eelles  du  titre  I,  sur  la  police  de  la  rade  et  du 
port  de  Souliua. 

Art  125. 

Toute  contravention  aux  dispositions  du 
deuiičme  alinea  de  1’  article  cinq  (5),  du  pre- 
mier  alinea  de  1’ article  dix-sept  (17)  ou  du 
premier  alinea  de  1’ article  vingt-trois  (23) 
ou  &  1’  une  des  dispositions  des  articles  huit, 
dix,  onze,  quatorze,  seize,  dix-huit,  dii-neuf, 
vingt,  vingt-sept  et  vingt-huit  (8,  10,  11, 
14,  16,  18,  19,  20,  27  et  28)  du  present 
reglement  est  punie  d’une  amende  de  dix 
francs  au  moins  et  de  cinquante  francs 
au  plus. 


Art  126. 

Le  capitaine  de  tout  batiment  de  mer,  autre 
que  les  paquebots  affectes  au  Service  de  mes- 
sagerie,  trouve  dans  le  Danube,  et  dont  le 
rdle  d’  equipage  ne  porte  pas  1’  estampille  dont 
ii  est  parić  &  1’ article  dix-8ept  (17)  du  pre¬ 
sent  reglement,  ou  ne  porte  qu’une  ou  plu- 
sieurs  estampilles  annulees,  est  passible  d'  une 
amende  de  cent  francs  au  moins  et  de  cinq 
cents  francs  au  plus. 

L’  amende  est  de  vingt  francs  au  moins  et 
de  deux  cents  francs  au  plus,  pour  tout  capi¬ 
taine  d’un  bdtiment  de  mer  qui  en  cours  de 
voyage  entre  Isaktcba  et  Soulina  se  trouve 
depourvu  de  son  rdle  d'  equipage,  ou  refuse 
de  le  produire  aux  agents  de  l'inspection  ge¬ 
nerale  de  la  navigation. 

Art.  127. 

Toute  contravention  4  1’  article  vingt-un 
(21)  du  prćsent  reglement  est  punie  d’une 
amende  de  cent  francs  au  moins  et  de  trois 
c  ents  francs  au  plus. 

(Knatink.) 


Odsiek  VIII. 

O  prekfcršajih. 

Glava  I. 

Kazni  novčane. 

§•  1- 

Prekeršaji  odredabah  obćenitih  i  onih  odsieka  I*  o 
redarstvu  na  radi  i  a  Inki  Solinskoj. 

Član.  125. 

Svaki  prekčršaj  odredabah,  sadčržanih  u 
drugoj  točki  članka  petoga  (5),  u  pervoj 
točki  članka  sedamnaestoga  (17)  ili  u  pčrvoj 
točki  članka  dvadeset  i  tretjega  (23),  ili  koje 
god,  sadčržane  u  člancih  osmom,  desetom, 
jedanaestom ,  četčrnaestom ,  sestnaestom, 
osamnaestom ,  devetnaestom ,  dvadesetom, 
dvadesetisedmom  i  dvadesetiosmom  (8,  10, 
11,  14,  16,  18,  19,  20,  27  i  28)  ovoga 
pravionika,  podveržen  je  kazni  najmanjoj  od 
deset  a  najvišoj  od  petdeset  franakah. 

Član.  126. 

Svaki  kapetan  od  broda  pomorskoga,  izim 
paketnih  ladjah,  obavljajućih  službu  poštansku, 
koi  na  Dunavu  zatečen  bude  s  imenikom  mom¬ 
čadi  takovim,  koi  nije  providjen  biljegom, 
pomenutim  u  članku  sedamnaestom  (17) 
ovoga  pravionika,  ili  je  providjen  jednim  ili 
više  biljegah  uništenih,  pada  pod  kazan,  naj¬ 
manju  od  sto,  a  najvišu  od  petsto  franakah. 

Za  svakoga  kapetana  broda  pomorskoga, 
koi  ploveć  medju  Izakčom  i  Sulinom  zatečen 
bude  bez  imenika  momčadi  svoje,  ili  koi  se 
krati,  imenik  isti  pokazati  opravnikom  glavne 
inspekcije  brodarstva,  iznosit  će  kazan  naj¬ 
manje,  dvadeset  a  najviše  dviesto  franakah. 


Član.  127. 

Na  svaki  prekerŠaj  članka  dvadeset  i  pčr- 
voga  (21)  ovoga  pravionika  udarena  je  kazan 
najmanja  od  sto  a  najviša  od  tristo  franakah. 
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Pour  les  contraventions  commises  contre 
les  dispositions  de  1’  article  vingt-deux  (22) 
ci-dessus,  la  peine  est  de  vingt  francs  au 
moins  et  de  deux  centa  francs  au  plus. 

Art.  128. 

Toute  contravention  i  l’une  des  disposi¬ 
tions  des  articles  vingt-quatre  et  vingt-cinq 
(24  et  25)  ci-dessus  est  punie  d’une  amende 
de  vingt  francs  au  moins  et  de  cent  francs  au 
plus. 

§•  2. 

Contravention«'  aux  dispositions  da  titre  II,  sur 
la  police  dn  fleuve. 

Art.  129. 

Toute  contravention  a  Tune  des  disposi¬ 
tions  des  articles  trente  ii  quarante-cinq  in- 
clusivement,  des  articles  quarante-huit  ii  cin- 
quante-neuf  inclusivement,  soixante-quatre, 
soixante-cinq,  soixante-neuf  et  soixante-qua- 
torze  du  present  reglement  (30  ii  45,  48  ii 
59,  64,  65,  69  et  74),  est  punie  d’une 
amende  de  trente  francs  au  moins  et  de  cent 
francs  au  plus. 

Art.  130. 

Tout  conducteur  d’  un  radeau  ou  train  de 
bois  trouve  naviguant  dans  le  bras  de  Soulina 
avec  un  tirant  d'eau  superieur  ii  celui  qui  est 
indique  par  1’  article  soiiante  (60)  du  present 
reglement,  est  passible  d’  une  amende  de  cent 
francs  au  moins  et  de  cinq  centa  francs  au 
plu8. 

Toute  contravention  ii  l’une  des  disposi¬ 
tions  des  articles  soiiante-un  et  soixante-deux 
(61  et62)  ci-dessus  est  punie  d’une  amende 
de  deux  cents  francs  au  moins  et  de  cinq  cents 
francs  au  plus. 

Art.  131. 

Toute  contravention  žl  l’une  des  disposi¬ 
tions  de  l’article  soiiante  treize  (73)  du  pre- 
sebt  rćglement,  relatives  au  jet  et  au  debar- 
quement  du  lest,  est  punie  d’une  amende  de 
cent  francs  au  moins  et  de  cinq  cents  francs 
au  plus. 


!  Za  prekčršaj  odredabah  članka  dvadeset 
i  drugoga  (22)  iznosi  kazan  najmanje  dva¬ 
deset  a  najviše  dviesto  franakah. 

Član.  128. 

Svaki  prekčršaj  ustanovah  članakah  dva¬ 
deset  i  četvčrtoga  i  dvadeset  i  petoga  (24  i 
25)  pada  pod  kazan,  najmanju  od  dvadeset  a 
najveću  od  sto  franakah. 

§.  2. 

Prek&ršaji  odredabah  odsleka  II.  o  redarstva  pa 
riecL 

Član.  129. 

Svaki  prekčršaj  koje  god  od  odredabah, 
sadčržanih  u  članku  tridesetom  uklopno  do 
četčrdeset  i  petoga ,  zatim  četčrdeset  i 
osmom  uklopno  do  petdeset  i  devetoga,  šest- 
deset  i  četvćrtom,  šestdeset  i  petom,  sest- 
deset  i  devetom  i  sedamdeset  i  četvčrtom 
ovoga  pravionika  (30  do  45,  48  do  59,  64, 
65,  69  i  74),  pada  pod  kazan,  najmanju  od 
trideset  a  najveću  od  sto  franakah. 

•  Član.  130. 

Svaki  kčrman  od  splava,  koi  zatečen  bude, 
da  mu  splav,  ploveći  rukavom  Sulinskim,  gazi 
dublje,  nego  što  je  propisano  u  članku  šest- 
desetom  (60),  podveržen  će  biti  kazni,  naj¬ 
manjoj  od  sto  a  najvećoj  od  petsto  franakah. 


Svaki  prekčršaj  koje  god  od  odredabah 
Članka  šestdeset  i  pčrvoga  i  šestdeset  i  dru¬ 
goga  (61  i  62)  pada  pod  kazan  najmanju 
od  dviesto  a  najveću  od  petsto  franakah. 

Član.  131. 

Od  svakoga  prekčršaja  koje  god  odredbe 
članka  sedamdeset  i  tretjega  (73),  tičuće  se 
izbacivanja  i  iztovarivanja  savornje,  platit  će 
se  kazan,  najmanja  od  sto  a  najveća  od  pet¬ 
sto  franakah. 
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§.  3. 


§■  3. 


Contraventions  na  dispositions  du  titre  III,  sur 
la  police  du  port  de  Toultcha. 


Prekšršajl  odredabah  odsiekalll.  o  redarstvu  u  luci 
Tulčanskoj. 


Art.  132. 


Član.  132. 


Sont  punies  d’une  amende  de  đix  francs 
au  moins  et  de  cinquante  francs  au  plus,  les 
contraventions  h  l'une  des  dispositions  des 
articles  soiiante  quinze,  soiiante  seize  et  soi¬ 
iante  dix-sept  (75,  76  et  77)  du  present 
reglement. 


Prekčršaji  koje  god  odredbe,  sadčržane 
u  člancih  sedamdeset  i  petom,  sedamdeset  i 
šestom  i  sedamdeset  i  sedmom  (75,  76  i  77) 
ovoga  prarionika,  padaju  pod  kazan,  najmanju 
od  deset  a  najveću  od  petdeset  franakah. 


i.  4. 


Contraventions  aux  dispositions  du  titre  IV,  sur 
le  servlce  du  pilotage. 


Prekčršaji  odredabah  odsieka  IY.  o  službi  vodičkoj. 


Art.  133. 


Član.  133. 


Toute  contravention  aux  dispositions  du 
premier  alinea  de  l’article  treize  (13)  ou  du 
deuiičme  alinea  de  l’article  quatrevingt-cinq 
(85)  du  prćsent  reglement  est  punie  d’une 
amende  de  cent  cinquante  francs  au  moins  et 
de  trois  cents  francs  au  plus. 


Svaki  prekčršaj  odredabah,  sadčržanih  u 
pčrvoj  toeki  članka  trinaestoga  (13)  ili  u 
drugoj  točki  članka  osamdeset  i  petoga  (85) 
ovoga  pravionika,  podvčržen  je  kazni,  naj¬ 
manjoj  od  sto  i  petdeset  a  najvećoj  od  tristo 
franakah. 


Art.  134. 

Tout  refus  des  declarations  prescrites  par 
l’article  quatrevingt  (80)  du  present  regle¬ 
ment,  de  mćme  que  toute  inexactitude  volon- 
taire  commise  dans  ces  declarations,  soit  par 
le  capitaine,  soit  par  le  pilote,  et  toute  con¬ 
travention  &  l’article  quatrevingt-un  (81)  ci- 
dessus,  sont  puniš  d’une  amende  de  cinquante 
francs  au  moins  et  de  cent  francs  au  plus. 


Art.  135. 

Tout  capitaine  qui  contrairement  aux 
dispositions  du  dernier  alinea  de  l’article  qua- 
trevingt-quatre  (84)  du  present  rćglement, 
fait  piloter  son  b&timent  entre  Soulina  et 
BraTla,  mćme  k  la  remonte  et  lorsqu’il  se 
trouve  lui-mćme  k  bord,  par  un  pilote  etran- 
ger  au  corps  du  pilotage  fluvial,  est  passible 
d’une  amende  de  cent  francs  au  moins  et  de 
cent  cinquante  francs  au  plus. 

Le  pilote  fluvial,  qui  contrevient  a  l’une 
des  dispositions  de  l’article  quatrevingt-kuit 


Član.  134. 

Svaka  uzkrata  očitovanjah,  propisanih  u 
članku  osamdesetom  (80)  ovoga  pravionika, 
kao  i  svaka  hotomična  neizpravnost  u  istih 
kako  od  strane  kapetana  tako  i  vodiča,  a  i 
svaki  prekeršaj  članka  osamdeset  i  pervoga 
(81)  pada  pod  kazan,  najmanju  od  petdeset 
a  najveću  od  sto  franakah. 


Član.  135. 

Svaki  kapetan,  koi,  nemareć  za  odredbe, 
sadčržane  u  posliednjoj  točki  članka  osam¬ 
deset  i  četvčrtoga  (84)  ovoga  pravionika, 
koi  svoj  brod  medju  Sulinom  i  Brailom,  makar 
i  za  vožnje  uz  vodu  i  makar  se  i  sam  nalazio 
na  brodu,  povieri  provodjenja  radi  vodiču,  koi 
nespada  u  sbor  vodičah  riečkih,  past  će  pod 
kazan,  najmanju  od  sto  a  najveću  od  sto  i 
petdeset  franakah. 

Vodič  riečki,  koi  uzradi  proti  kojoj  god 
odredbi,  sadčržanoj  u  članku  osamdeset  i 
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(88)  ci-dessus,  est  passible  d’une  amende  de 
cinquante  francs  au  moins  et  de  cent  francs 
au  plus. 


Art.  136. 

Toute  contravention  commise  par  les  pi- 
lotes  brevetes  de  1’  embouchure  ou  du  service 
fluvial,  ou  par  les  chefs  ou  sous-chefs  pilo— 
tes,  contre  les  dispositions  du  present  regle- 
ment  ou  contre  les  instructions  qui  leur  sont 
donnees,  et  a  raison  de  laquelle  contravention 
ii  n’  est  point  edicte  de  penalite  speciale,  est 
punissable  d’  une  amende  đont  le  maximum 
ne  peut  depasser  trois  cents  francs. 


§.  5. 


Contraventlons  anx  dispositions  du  titre  V,  sur 
le  Service  des  allćges. 


Art.  137. 

Toute  contravention  aux  dispositions  du 
premier  alinea  de  l’article  quatrevingt-qua- 
torze  (94)  ou  a  l’une  des  dispositions  des 
articles  quatrevingt-quinze ,  cent  un  et  cent 
quatre  (95,  101  et  104)  du  present  rćgle- 
ment  est  punie  d’une  amende  de  cent  francs 
au  moins  et  de  deux  cents  francs  au  plus. 


Art.  138. 

Toute  contravention  a  la  prescription 
edictee  par  le  troisičme  alinea  de  l’article 
quatrevingt  -  quatorze  (94),  de  mćme  que 
toute  contravention  a  l’une  des  dispositions 
des  articles  quatrevingt  dix-sept  (97),  du 
premier  alinea  de  l’article  quatrevingt  dix- 
neuf  (99),  des  articles  cent,  cent  đeux,  cent 
trois  (100,  102,  103)  et  du  premier  alinea 
de  l’article  cent  cinq  (105)  du  present  re- 
glement,  est  punie  d’une  amende  de  vingt  francs 
au  moins  et  de  cent  vingt  francs  au  plus. 

Art.  139. 

Toute  contravention  č  l’une  des  disposi¬ 
tions  du  quatričme  alinća  de  l’article  quatre- 
vingt-quatorze  (94),  du  deuxičme  alinea  de 
l’article  quatrevingt-dix-neuf  (99),  et  du  deu- 
xičme  alinea  de  l’article  cent  cinq  (105)  du 
present  reglement,  est  punie  d'  une  amende 
de  quatre  cents  francs  au  moins  et  de  douze 
cents  francs  au  plus,  et  la  mćme  peine  est 


osmom  (88),  pada  pod  kazan,  najmanju  od 
petdeset  a  najveću  od  sto  franakah. 


Član.  136. 

Svaki  prekčrsaj,  koi  počine  vodiči,  povla- 
djeni  za  uštje  ili  za  rieku,  ili  pak  pčrvi  ili 
drugi  kapetani  vodičah  proti  odredbam  ovoga 
pravionika  ili  proti  datim  im  naputkom,  glede 
kojega  nije  ustanovljena  osobita  kazan,  pod- 
vćržen  je  kazni,  koja  nemože  nadilaziti  tristo 
franakah. 


§•  5. 


Prekćrsaji  odredabah  odsieba  V.  o  službi  barkaćah 
(o  olakšavanju). 


Član.  137. 


Svaki  prekčrsaj  odredabah,  saderžanih  u 
pčrvoj  točki  članka  devetdeset  i  četvčrtoga 
(94),  ili  koje  god  odredbe,  članka  devetdeset 
i  petoga,  sto  i  pčrvoga,  i  sto  i  četvčrtoga 
(95,  101  i  104)  ovoga  pravionika,  pada  pod 
kazan,  najmanju  od  sto  a  najveću  od  dviesto 
franakah. 


Član.  138. 

Svaki  prekčrsaj  propisa ,  4  sadčržana  u 
tretjoj  točki  članka  devetdeset  i  četvčrtoga 
(94),  kao  i  svaki  prekčrsaj  odredabah,  nave¬ 
denih  u  članku  devetdeset  i  sedmom  (97), 
u  pčrvoj  točki  članka  devetdeset  i  devetoga 
(99),  i  u  člancih  stotom,  sto  i  drugom  i  sto 
i  tretjem  (100,  102  i  103)  i  u  pčrvoj  točki 
članka  sto  i  petoga  (105)  ovoga  pravionika, 
podvčržen  je  kazni,  najmanjoj  od  dvadeset  a 
najvećoj  od  sto  i  dvadeset  franakah. 


Član.  139. 

Svaki  prekčrsaj  koje  god  od  odredabah, 
sadčržanih  u  četvčrtoj  točki  članka  devetdeset 
i  četvčrtoga  (94),  u  drugoj  točki  članka 
sto  i  petoga  (105)  ovoga  pravionika,  pada 
pod  kazan,  najmanju  od  četčrsto  a  najveću 
od  dvanaest  stotinah  franakah,  i  ista  kazan 
postići  će  se  i  kapetana  ili  gospodara  svake 
ladje,  koja  se  je  rabila  kao  barkača,  i  svake 
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applicable  au  capitaine  ou  patron  de  tout  ba- 
timent  ayant  serri  d’allege  ou  de  toute  allege 
immatriculee ,  qui  sans  y  čtre  contraint  par 
force  majeure,  s’ćloigne,  sur  la  rade  de  Sou- 
lina,  du  b&timent  allege,  avant  de  lui  avoir 
rendu  la  totalitć  de  sa  eargaison. 

A  rt.  140. 

En  tout  etat  de  cause,  le  batiment  ou 
allege,  a  bord  duquel  une  contrarention  a  ete 
commise,  demeure  affectć  par  privilege  au 
paiement  de  1’  amende  encourue ,  pour  le  re- 
courrement  de  laquelle  ii  peut  čtre  sequestre 
par  l’inspecteur-gćnćral  de  la  navigation  ou 
par  le  capitaine  du  port  de  Soulina,  suirant 
le  cas. 

§.  6. 

Contraventiong  anx  dispositions  du  titre  TI,  sur 
le  remorguage. 

Art.  141. 

Toute  contrarention  č  l’une  des  disposi- 
tions  de  l’article  cent  onze  (111),  du  deu- 
xičme  alinea  de  l’article  cent  douze  (1 12), 
des  articles  cent  quatorze,  cent  vingt  et  cent 
vingt-un  (114,  120  et  121)  du  present  re- 
glement  estpunie  d’une  amende  de  vingt  francs 
au  moins  et  de  cent  vingt  francs  au  plus. 

La  mćme  penalite  est  applicable  a  tout 
remorqueur  qui  entreprend,  en  aval  đ’Isaktcha, 
une  operation  pour  laquelle  la  force  de  son 
moteur  est  insuffisante. 

Art.  142. 

Sont  punies: 

D’une  amende  de  dii  francs  au  moins  et 
de  trente  francs  au  plus,  les  contraventions 
commises  contre  les  dispositions  de  l’article 
cent  treize  (113); 

D’  une  amende  de  vingt  francs  au  moins 
et  de  soixante  francs  au  plus,  les  contraven- 
tions  commises  contre  l’une  des  dispositions 
des  articles  cent  dii-sept  et  cent  dii-neuf 
(117  et  119)  ; 

Et  d’  une  amende  de  quarante  francs  au 
moins  et  de  cent  vingt  francs  au  plus,  les 


u  maticu  uvedene  barkače,  koja,  nebivši  pri¬ 
morana  neodoljivom  silom,  udalji  se  na  radi 
Sulinskoj  od  olakšana  broda  prije,  nego  što 
je  nanj  pretorarila  vaskoliki  svoj  tovar. 


Član.  140. 

U  svih  okolnostih  jamčit  će  brod  ili  bar- 
kača,  na  kojoj  se  je  počinio  prekčrsaj,  u  pčr- 
vom  redu  za  izplatu  nametnute  kazni  nov¬ 
čane  ;  a  da  ova  bude  osigurana,  moći  će,  kao 
što  slučaj  iziskivao  bude,  glavni  inspetor  bro¬ 
darstva  ili  pak  kapetan  luke  Sulinske  zausta¬ 
viti  i  uzaptiti  takov  brod  ili  takovu  barkaću. 

§.  6. 

Prek&ršaji  odredabah  odsleka  YI.  o  teglenju  (remor- 
klranju). 

Član.  141. 

Svaki  prekčrsaj  koje  god  od  odredabah, 
navedenih  u  članku  sto  i  jedanaestom  (111), 
u  drugoj  točki  članka  sto  i  dvanaestoga  (112), 
u  članku  sto  i  četčrnaestom,  sto  i  dvadesetom 
i  sto  i  dvadeset  i  pčrvom  (114,  120  i  121) 
ovoga  pravionika,  pada  pod  kazan,  najmanju 
od  dvadeset  a  najveću  od  sto  i  dvadeset  fra- 
nakah. 

Ova  kazan  postići  će  i  svaku  teglaču, 
koja  niže  Izakče  podhvati  se  teglenja,  za  koje 
joj  makina  nije  dosta  jaka. 


Član.  142. 

Pasti  će: 

pod  kazan,  najmanju  od  deset  a  najveću 
od  trideset  franakah,  prekčršaji  odredabah 
članka  sto  i  trinaestoga  (113); 

pod  kazan,  najmanju  od  dvadeset  a  naj¬ 
veću  od  šestdeset  franakah,  prekčršaji  bud' 
koje  od  odredabah,  sadčržanih  u  članku  sto  i 
sedamnaestom  i  sto  i  devetnaestom  (117  i 
119); 

i  pod  kazan,  najmanju  od  četčrdeset  a 
najveću  od  sto  i  dvadeset  franakah,  prekčršaji 
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contraventions  commises  contre  Ia  disposition 
de  l’article  cent  dii-huit  (118)  du  present 
reglement. 

Art.  143. 

Les  diBpositions  de  1’  article  cent  quarante 
(140)  ci-dessus  sont  egalement  applicables, 
pour  le  recouvrement  des  amendes,  aux  re- 
morqueurs  i  bord  desquels  les  contraventions 
ont  ete  commises. 

§•  7. 

Contraventions  eontre  los  dlspositions  spćeiales 

dn  tltro  VII. 

Art.  144. 

Toute  contravention  a  l’une  des  disposi- 
tions  des  artides  cent  vingt-deux,  cent  vingt- 
trois  et  cent  vingt-quatre  (122,  123  et  124) 
du  present  reglement  est  punie  d’une  amende 
de  cinquante  francs  au  moins  et  de  cinq  cente 
francs  au  plus. 

Art.  145. 

Lorsqu’une  contravention  commise  contre 
l’une  des  dispositions  des  dits  articles  cent 
vingt-deux,  cent  vingt-trois  et  cent  vingt- 
quatre  (122,  123  et  124),  ou  une  contra¬ 
vention  prćvue  et  punie  par  1’  un  des  articles 
cent  vingt-neuf  et  cent  trente  (129  et  130) 
du  present  rćglement,  est  accompagnee  ou 
suivie  d’un  dommage  ou  d’une  avarie  quel- 
conque  occasionnć  par  le  batiment,  train  de 
bois  ou  radeau  contrevenant,  aux  ouvrages  de 
la  Commission  europeenne  du  Danube  ou  de 
l’autoritć  qui  lui  aura  succedć,  k  leur  mate- 
riel  flottant  ou  &  quelqu’autre  le  leurs  pro- 
prietes,  l’amende  encourue  par  le  contreve- 
nant  est  de  deux  cent  cinquante  francs  au 
moins  et  de  deux  mille  cinq  cente  francs 
au  plus. 

§.  8. 

laj  ures  et  roies  de  fait* 

Art.  146. 

Toute  offense  ou  injure  commise  et  toute 
menace  profćrće  contre  les  agente  preposes 


odredbe  članka  sto  i  osamnaestoga  (118) 
ovoga  pravionika. 


Član.  143. 

Odredbe  članka  sto  i  četčrdesetoga  (140) 
imadu  se  u  pogledu  osiguranja  kaznih  nov¬ 
čanih  uporavljivati  i  na  teglače,  na  kojih  pre- 
kčršaj  koi  bude  počinjen. 

§•  7. 

Prekersaji  posebnih  ođredabah  odsieka  VII. 

Član.  144. 

Svaki  prekčršaj  bud’  koje  odredbe,  nave¬ 
dene  u  članku  sto  dvadeset  i  drugom,  sto  dva¬ 
deset  i  tretjem  i  sto  dvadeset  i  četvertom  (122, 
123  i  124)  ovoga  pravionika,  pada  pod  kazan, 
najmanju  od  petdeset  a  najveću  od  petsto 
franakah. 

Član.  145. 

Ako  prigodom  ili  uslied  prekčršaja  bud’ 
koje  od  odredabah,  navedenih  u  predidućih 
člancih  sto  i  dvadeset  i  drugom,  sto  i  dva¬ 
deset  i  tretjem  i  sto  i  dvadeset  i  četvčrtom 
(122,  123  i  124),  ili  prekčršaja,  koi  se 
pominje  u  Članku  sto  i  dvadeset  i  devetom 
i  sto  tridesetom  (129  i  130)  ovoga  pravionika 
i  na  koi  je  udarena  kazan,  brodom  ili 
splavom,  kojim  se  počini  prekčršaj,  bude 
prouzročen  bud’  kakov  kvar  ili  ošteta  na  die- 
lih  ili  gradnjah,  izvedenih  po  europejskoj 
dunavskoj  komisiji  ili  po  vlasti,  koja  ju  u 
buduće  tegne  zamieniti,  ili  na  plovećem  nje¬ 
zinu  materijalu  ili  na  bud’  kakovoj  njezinoj 
svojini:  iznosit  će  kazan,  pod  koju  će  pasti 
prekčrsnik,  najmanja  dviesto  i  petdeset  a  naj¬ 
veća  dvie  tisuće  i  petsto  franakah. 

§.8. 

Uvreda  činom  ili  rieomi. 

Član.  146. 

Svaka  uvreda,  pogčrda  ili  prietnja,  koja 
organom,  kojim  je  rukovanje  redarstva  bro- 
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au  maintien  de  la  police  de  la  navigatioo  ou 
4  la  perception  des  taies  ćtablies  li  1’  embou- 
chure  de  Soulina,  agissant  dans  l’eiercice  de 
leurs  fonctions,  de  mćme  que  toute  injure  ou 
offense  dirigće  contre  I’autoritć  de  laquelle 
les  dits  agenta  tiennent  leur  pouvoir,  est  punie 
d’  une  amende  de  dix  francs  au  moins  et  de 
cinquante  francs  au  plus. 

S’il  y  a  voie  de  fait  commise  ou  tentće 
contre  les  agents  de  la  police  ou  de  la  per- 
ception  des  taies,  li  l’occasion  de  l’accom- 
plissement  de  leurs  fonctions,  le  maiimum  de 
l’amende  peut  ćtre  porte  &  trois  cents  francs. 

Chapitre  II. 

Rhgles  povr  l’application  des  amendes. 

Art.  147. 

Les  amendes  ne  sont  pas  applieables  aux 
contraventions  occasionnćes  par  des  cas  de 
force  majeure. 

Art  148. 

Le  maiimum  de  1’ amende  peut  Stre  double 
en  cas  de  rćcidive. 

II  y  a  rćcidive  pour  les  capitaines  des  ba- 
timents  de  mer,  lorsque  les  deui  contraven- 
tions  sont  commises  sans  que  le  batiment  ait 
quitte  le  Danube  dans  l’intervalle. 

Pour  les  patrona  d’allege,  pour  les  capi*- 
taines  des  remorqueurs  et  pour  les  pilotes, 
ii  y  a  rćcidive,  lorsque  la  contravention  se 
renouvelle  dans  Tespace  d’une  annee. 

Pour  les  conducteurs  de  radeaui  et  trains 
de  bois,  ii  y  a  recidive  dans  la  contravention 
commise  contre  les  dispositions  de  l’article 
soiiante  (60)  du  present  rćglement,  lorsque 
deui  ou  plusieurs  radeaui  ou  trains  de  bois 
eipćdies  par  le  mSme  proprietaire  ou  vendeur 
et  ayant  des  dimensions  superieures  a  celles 
qui  sont  prescrites  par  ledit  artide,  sont  trou- 
ves  naviguant  dans  le  bras  de  Soulina ,  sans 
Stre  remorques  par  un  bateau  k  vapeur,  entre 
le  premier  Janvier  et  le  trente-un  Decembre 
de  la  mSme  annee. 


darstvenoga  ili  pobiranje  taksah,  zavedenih 
na  ustju  Sulinskom,  poviereno,  bude  nanesena, 
kad  izvčrsuju  svoj  ured,  a  tako  i  svaka  po- 
gSrda  ili  uvreda  oblasti,  koja  je  organe  ove 
opunomoćila,  pada  pod  kazan,  najmanju  od 
deset  a  najveću  od  petdeset  franakah. 

Ako  organi  redarstveni  ili  organi,  kojim 
je  pobiranje  taksah  poviereno,  budu  zlostav- 
Ijeni  pri  izvSršivanju  svoga  ureda,  može  se 
kazan  povisiti  do  na  tristo  franakah. 

Glava  II. 

Propisi,  po  kojih  se  nporav\jivaju  kazni 
novčane. 

Član.  147. 

Kazni  novčane  nemogu  se  uporavljivati 
na  prekeršaje,  koji  prouzročeni  budu  u  slu- 
čajevih  neodoljive  sile. 

Član.  148. 

Najveća  kazan  novčana  može  se  podvo¬ 
stručiti  u  slučaju  priupadnosti. 

Od  strane  kapetanah  brodovah  pomorskih 
biva  priupadnost  onda,  kada  su  učinjena  dva 
prekSrsaja,  a  brod  se  uza  to  vrieme  nije 
udaljio  s  Dunava. 

Od  strane  gospodarah  od  barkačah,  ka¬ 
petanah  od  teglačah  (remorkerah)  i  od  strane 
vodićah  biva  priupadnost,  kada  se  uz  godinu 
danah  učini  isti  prekčrsaj  po  drugiput. 

^  Od  strane  kčrmanah  od  splavah  biva  pri¬ 
upadnost  u  prekčršaj  odredabah  članka  šest- 
desetoga  (60)  ovoga  pravionika,  kada  izmedju 
pčrvoga  dana  Siečnja  i  trideset  i  pčrvoga 
dana  Prosinca  iste  godine  dva  ili  vise  sjriavah, 
odpravljenih  jednim  istim  gospodarom  ili  pro- 
datnikom,  bude  zatečenih  od  većih  dimenzijah, 
nego  je  u  pomenutom  članku  propisaho,  da 
plove  po  rukavu  Sulinskom,  a  netegli  ih,  kao 
sto  bi  trebalo,  parobrod. 
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Danslecas  de  l’artide  soiiante-deui  (62) 
ci-dessus,  ii  y  a  recidive,  lorsque  la  contra- 
vention  a  čte  commise  a  bord  du  mčme  radeau 
ou  train  de  bois,  pendant  deux  ou  plusieurs 
nuita,  au  cours  du  mčme  voyage. 

A  rt.  149. 

Indčpendamment  đes  amendes  auxquelles 
ils  sont  condamnčs,  les  contrerenants  peuvent 
čtre  poursuivis  devant  les  tribunaui  compe- 
tents,  k  raison  de  la  rčparation  civile  des  dom- 
roages  qu’ils  out  causćs. 

Art.  150. 

Les  capitaines  sont  personnellement  re- 
sponsables  des  contraventions  commises  par 
les  gens  de  leur  equipage. 

Art.  151. 

L’inspecteur-gćnćral  de  la  navigation  et 
le  capitaine  du  port  de  Soulina  connaissent 
des  contraventions  commises  dans  l’ćtendue 
de  leur  ressort,  contre  les  dispositions  du 
prčsent  rčglement,  et  prononcent,  en  premičre 
instance,  l’application  des  amendes  encourues 
&  raison  de  ces  contraventions. 

La  notification  de  leurs  sentences  est  faite 
a  Soulina,  en  la  chancellerie  de  l’autorite 
consulaire  ou  locale,  de  laquelle  relčve  la  par- 
tie  condamfiee,  si  la  contravention  a  ete  com¬ 
mise  pendant  un  voyage  li  la  descente;  elle 
est  faite  li  la  mčme  autorite,  dans  le  port  de 
destination  du  bčtiment,  lorsque  la  contraven¬ 
tion  a  ete  commise  pendant  le  voyage  k  la 
remonte;  elle  peut  de  mčme  čtre  faite  valable- 
ment  li  la  personne. 

Art.  152. 

Le  montant  des  amendes  est  verse  li  Sou¬ 
lina,  entre  les  mains  du  directeur  de  la  caisse 
de  navigation,  et  pour  les  batiments  de  mer, 
ce  paiement  est  effectue,  en  tout  čtat  de  cause, 
avant  celui  des  droits  de  navigation  qu’ils  ont 
a  payer.  en  sortant  du  fleuve. 

Art.  153. 

L’appel  contre  lesjugements  en  condam- 
nation  est  portč,  dans  les  trois  mois  de  la  no- 


U  slučaju  članka  sestdeset  i  drugoga  (62) 
biva  priupadnost  onda,  kada  prekčrsaj  bude 
na  jednom  istom  splavu  počinjen  u  dvie  ili  vise 
noćih  za  jedne  iste  vožnje. 

Član.  149. 

Osim  dosudjenih  kazni h  novčanih  slobodno 
je  prekčrsnike  još  i  tužiti  pred  nadležnim  i 
sudovi  na  naknadu  štete,  koju  su  prouzročili. 

Član.  150. 

Kapetani  jamče  osobno  za  prekčrsaje,  sto 
ih  počine  ljudi  od  njihove  momčadi. 

Član.  151. 

Glavni  inspektor  brodarstva  i  kapetan  luke 
Sulinske  imadu  glede  prekčrsajah,  koji  u  ob- 
segu  područja  njihova  učinjeni  budu  proti 
odredbam  ovoga  pravionika,  izricati  presude, 
i  dosudjuju  u  pčrvoj  molbi  kazni  novčane  na 
temelju  tih  prekčrsajah. 

Odluke  njihove  proglasuju  u  Sulini  u  pi¬ 
sarnici  one  vlasti  konzularske  ili  miestne,  kojoj 
podpada  stranka  ohsudjena,  ako  je  prekčrsaj 
učinjen  za  vožnje  niz  vodu;  ako  li  je  HČinjen 
za  vožnje  uz  vodu,  proglasuju  se  kod  iste 
oblasti  one  luke,  kamo  je  brod  opredieljen ; 
a(  mogu  se  valjano  obznaniti  i  osobi. 


Član.  152. 

Iznosak  kaznih  novčanih  platja  se  u  Sulini 
u  ruke  direktora  brodarstvene  pieneznice,  a 
od  strane  brodovah  pomorskih  imadu  se  kazni 
novčane  platiti  svakako  prije,  nego  li  pristojbe 
brodarstvene,  koje  im  namiriti  valja  pri  izlazu 
iz  rieke. 

Član.  153. 

Priziv  proti  odsudam  biva  za  tri  mieseca 
danah,  računajuć  od  proglasbe,  ili  pred  euro- 
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tification ,  soit  devant  la  Commission  euro- 
pćenne,  ou  devant  l'autorite  qui  lui  succedera, 
soit  devant  le  tribuna!  mixte  qui  pourra  čtrc 
ćventuellement  institut  i  cet  effet. 

En  cas  d’appel,  le  montant  de  l’amende 
est  consigne,  4  titre  provisoire,  4  la  caisse  de 
navigation  et  y  reste  en  depdt  jusqu’k  ce  que 
la  cause  soit  vidće. 

Le  jugement  rendu  sur  l’appel  est  defi- 
nitif  et  ne  peut  ćtre  l’objet  d’aucun  recours 
quelconque. 

L  ’appel  n’est  plus  recevable  aprčs  l’eipi- 
ration  du  dćlai  de  trois  mois ,  a  partir  de  la 
notification,  et  le  montant  de  l’amende  demeure 
definitivement  acquis  a  la  caisse  de  navi¬ 
gation. 


Dispositions  finales. 

Art.  154. 

Le  present  reglement  entrera  en  vigueur 
le  premier  Mars  1871. 

Cesseront  d’avoir  force  de  loi,  a  partir 
de  cette  mćme  date: 

1 .  Le  rćglement  de  navigation  et  de  po¬ 
lice  en  date  du  2  Novembre  1865,  annexe 
a  l’acte  public  du  mćme  jour,  avec  les  modi- 
fications  introduites  dana  ledit  reglement  par 
les  nouvelles  dispositions  relatives  au  pilotage 
et  au  Service  des  alleges,  edictees  le  1 6  Avril 
1868,  le  22  Avril  et  le  30  Octobre  1869; 

2.  Les  dispositions  sur  la  navigation  des 
radeaux  et  trains  de  bois,  des  12  Mai  et 
13  Octobre  1866; 

3.  Les  dispositions  de  police  arrćtees 
dans  l’interćt  des  travaux  d’amelioration  du 
bas-Danube,  le  21  Avril  1868; 

4.  Les  rćgiements  relatifs  a  u  reraor- 
quage,  en  date  des  2  Novembre  1867  et  22 
Avril  1869; 

5.  Et  les  dispositions  additionnelles  rela¬ 
tives  au  mouillage  dans  le  port  de  Soulina 
ćdictćes  le  dit  jour  22  Avril  1869. 


pejskom  komisijom  ili  vlasti,  koja  ju  u  buduće 
zamieni,  ili  pak  pred  miešovitim  sudom,  koi 
se  polag  potriebe  može  sastaviti  u  tu  svčrhu. 

U  slučaju  priziva  imade  se  iznosak  kazni 
novčane  doznačili  pieneznici  brodarstvenoj  i 
tu  pohraniti,  dok  stvar  nebude  konačno  rie- 
šena. 

Osuda,  koja  uslied  priziva  bude  izrečena, 
bit  će  konačno- valjana,  i  proti  njoj  neima 
miesta  utoku. 

Po  izmaku  tromiesečnoga  roka,  računajuć 
od  proglasbe,  priziv  se  neće  više  primit,  i  iz¬ 
nosak  kazni  novčane  ostat  će  brodarstvenoj 
pieneznici  kao  svojina ,  konačno  i  valjano 
stečena. 


Odredbe  zaglavne. 

Član.  154. 

Ovaj  pravionik  dolazi  u  kriepost  na  pčrvi 
dan  Ožujka  1871. 

Od  istoga  dana  počamsi  ukidaju  se: 

1.  Pravionik  brodarstveni  i  redarstveni 
od  2.  Studenoga  1865,  priklopljen  izpravi 
od  istoga  dana,  ujedno  s  preinakami,  koje  su 
glede  istoga  pravionika  učinjene  kasnjiini 
ustanovami  o  vodičtvu  i  o  službi  barkačah  od 
16.  Travnja  1868,  22.  Travnja  1869  i 
30.  Listopada  1869. 

2.  Ustanove  o  plovitbi  splavah  od  1 2.  Svib¬ 
nja  i  13.  Listopada  1866. 

3.  Redarstvene  ustanove,  izdate  dne 
21.  Travnja  1868  u  interesu  popravnih  rad- 
njah  na  dolnjem  Dunavu. 

4.  Pravionici  o  teglenju  (remorkiranju) 
od  2.  Studenoga  1867  i  22.  Travnja  1869, 
kao  i 

5.  potonje  ustanove  o  pristajanju  u  luci 
Sulinskoj,  takodjer  od  22.  Travnja  1869. 

14 


(Kroitink.) 
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Art.  155. 

Le  present  reglement  pourra  ćtre  modifie, 
selon  les  besoins,  par  la  Commission  euro- 
peenne  ou  par  l’autoritć  Internationale  qui  lui 
sera  substituee  en  vertu  de  l'article  1 7  du 
traite  de  Pariš. 

Fait  &  Galatz,  le  huit  Novembre  1870. 

Signe :  de  Potteabarg 
J.  Stoke« 

B.  Berio 
Badowits 
d’  Offeaberg 
Ismafl. 


Član.  155. 

Ovaj  pravionik  moći  će  polag  potriebe 
preinačiti  ili  europejska  komisija  ili  pak  ona 
medjunarodna  oblast,  koja  miesto  nje  bude 
postavljena  po  članku  17.  parižkoga  ugovora. 

Tako  učinjeno  u  Galcu  na  osmi  dan  Stu¬ 
denoga  1870. 

pl.  Potteoburg  s.  r. 

J.  Stoke«  s.  r. 

B.  Berio  s.  r. 

Badowits  a.  r. 

pl.  Offeaberg  s.  r. 

Isniail  s.  r. 


Navedeni  ovdie  pravionik  proglašuje  se  ovim  s  obzirom  na  prilog  A.  brodarstvene 
izprave  za  ustja  dunavska  od  2.  Studenoga  1865  (dčrž.  zak.  lista  br.  109  od  god.  1866). 

U  Beču,  dne  12.  Siečnja  1873. 


C.  kr.  ministar  tčrgovine: 

Banhans  s.  r. 
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Deiiavo-zakoaski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  viećn  cesarevinskom. 


Komad  VI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  22.  Veljače  1873. 


1*, 

Ugovor  poštanski  od  7.  Svibnja  1872, 

medjn  anstro-ngankom  monarkijom  i  Niemačkom. 

(Sklopljen  u  Berlinu  dne  7.  Svibnja  1872;  Njegovo  ces.  i  kralj,  apostolsko  Veličanstvo  potverdilo  ga  u  Goddlli  dne 
27.  Prosinca  1872,  a  u  obostranih  potv&rdnicah  (ratifikacijah)  izmienjen  n  Berlinu  dne  4.  Siečnja  1873). 

Mi  Franjo  Josip  Pervi, 

božjom  milostju  cesar  austrijanski, 

apostolski  kralj  ugarski,  kralj  Češki,  dalmatinski,  hčrvatski,  slavonski,  galički, 
vladimirski  i  ilirski;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki  vojvoda  krakovski;  vojvoda 
lorenski,  salcburžki,  štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  gornjo-  i  dolnjo- 
slezki;  veliki  knez  erdeljski;  markgraf  moravski;  pokneženi  grof  habsburški 
i  tirolski  itd.  itd.  itd. 

dajemo  oa  znanje  i  poručujemo  ovim: 

Buduć  izmedju  punomoćnikah  Naših  s  jedne  i  punomoćnikah,  koje  je  za  to  ime¬ 
novao  cesar  niemački,  s  druge  strane,  u  sverhu,  da  se  prema  sadanjim  okolnostim  uredi 
i  olakša  medjusobni  promet  poštanski,  sklopljen  i  podpisan  u  Berlinu  dne  7.  Svibnja 
1872  iz  52  članka  sastoječi  ugovor  ujedno  s  napisnikom  zaglavnim,  kojega  je  sadčr- 
žaj  sliedeći: 

Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijanski,  kralj  češki  itd.  i  apo¬ 
stolski  kralj  ugarski  i  Njegovo  Veličanstvo  cesar  niemački,  želeći, 
odnošuje  poštanske  monarkije  austro-ugarske  i  Niemačke  s  obzirom  na  sadanje  promienjene 

(Kroatiscb.) 


Digitized  by  t^oogle 


»2 


Komad  VI.  —  17.  Ugovor  poštanski  od  7.  Svibnja  1872. 


okolnosti  iznova  urediti,  zaključili  su  sklopiti  poštanski  ugovor,  ter  u  svćrhu  ovu  imenovali 
su  kao  punomoćnike  Bvoje : 

Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijanski,  kralj  češki  itd.  i  apostolsk  i 
kralj  ugarski: 

Svoga  ministarskoga  savietnika  u  c.  kr.  austrijanskom  ministarstvu  tčrgovine  Franju 
Pilhala,  i 

Svoga  ministarskoga  savietnika  u  kralj,  ugarskom  ministarstvu  za  poljodielstvo,  obćrte 
i  tčrgovine  dra.  Gdmunda  Ary-a,  a 

Njegovo  Veličanstvo  cesar  niemački: 

Svoga  glavnoga  direktora  poštah  He lirika  Ste  phana, 

Svoga  tajnoga  savietnika  poštanskoga  Vilima  Gunthera, 
kraljevsko- bavarskoga  prisiednika  glavne  direkcije  Jakova  Zimmermanna,  i 
kralj,  virtemberžkoga  načelnika  poštanske  direkcije,  direktora  Augusta  Hofackera, 
koji  na  temelju  svojih  punomoćjah  složiše  se  glede  sliedećih  članakah: 


1.  Ustanove  načelne. 

Članak  1. 

Valjanost  ovoga  ugovora. 

Ustanove  ovoga  ugovora  protežu  se : 

u)  na  pošiljke  pošte  listovne  i  pošiljke  vozne  pošte,  koje  spadaju  k  prometu  Niemačke  i 
austro-ugarske  monarkije  med  ju  sobom:  promet  medjusobni; 
b)  na  pošiljke  pošte  listovne  i  pošiljke  vozne  pošte,  koje  dolaze  u  prometu  Niemačke  i 
austro-ugarske  monarkije  s  inostranimi  dčržavami  ili  u  prometu  inostranih  dčržavah 
izmedju  se,  u  koliko  se  pri  prometu  ovom  dotiču  zemlje  i  područja  obih  ugovornih 
stranakah:  promet  prolazni. 

Glede  unutarnjega  prometa  pošte  listovne  i  pošte  vozne  može  svaka  ugovorna 
•Iranka  po  svojoj  volji  činiti  ustanove. 


Članak  2. 

Izmienjivanje  stvarih  poštanskih. 

Izmedju  poštanskih  upravah  jedne  i  druge  ugovorne  stranke  izmienjivat  će  se  redovito 
pošiljke  listovne  i  vozne  pošte  u  prometu  kako  medjusobnom  tako  i  prolaznom. 

Obvezuju  se  uprave  zamienito,  da  će  brinuti  se,  da  se  što  najbčrže  dalje  odpremaju 
pošiljke  listovne  i  vozne  pošte,  koje  im  budu  dolazile.  Navlastito  pri  odpremanju  pošiljakah 
pošte  listovne  odabirat  će  se  svagda  putevi  najkratji,  što  ih  bude. 

Ugovorne  stranke  učinit  će  potrebita,  da  se  poštanskim  upravam  osigura,  koliko 
moguće,  da  se  svuda  pri  odpremanju  poštanskih  pošiljakah  služiti  niogu  željeznicami.  paro¬ 
brodi  i  inimi  sgoduimi  prevoznimi  sredstvi. 
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Medju  kojimi  poštanskimi  zavodi  i  poštanskimi  pisarnicami  od  željcznicah  imat  će  u 
svirhu,  da  se  pošiljke  redovito  izmienjuju,  postojati  neposredno  dostavljanje  listo vah  i  tova- 
rah,  ostavlja  se  poštanskim  upravam,  da  se  o  tom  dogovore  i  sporazumiju,  kao  što  se  kad 
mienjala  bude  potrieba. 

Članak  3. 


Prevoženje  poštanskih  transportah  na  granici. 

Pri  dogovorih,  koji  se  činili  budu  u  pogledu  odpremanja  poštanskih  transportah  na 
granici  jednoj  i  drugoj,  trebat  će,  u  koliko  po  mieri  postojećih  osobitih  uredabah  i  miestnih 
okolnostih  nebudu  potrebite  ine  ustanove,  dčržati  se  u  obće  toga  načela,  da  će  svaka  uprava 
imat  starati  se  za  odpremu  poštanskih  pošiljakah  iz  svoga  područja  do  nasuprotne  pogra¬ 
nične  postaje  područja  drugoga. 

Svakomu  poštanskomu  zavodu  pripadaju  pristojbe  od  putnikah  i  poštarina  od  izvišega 
tovara  u  toliko,  u  koliko  isti  podmiruje  troškove  odpremne.  Svaki  poštanski  zavod  računat 
će  vozarinu  od  osobah  po  svojoj  tarifi  i  ustanovljivati  od  pristojbah  prošlu  tezu  za  onu 
daljinu,  na  kojoj  je  vlastan  pobirati  vozarinu. 

U  pogledu  prevoženja  željezničkih  poštanskih  transportah  na  granici  valjat  će  u  obće 
kao  načelo,  da  će  svaka  poštanska  uprava  imat  skčrbiti  za  odpremanje  poštanskih  pošiljakah 
do  granice  svojega  područja,  nego  ipak  s  priuzdčržajem  tim,  da  se  nepovriedjuju  razlazne 
ustanove  osobitih  dčržavnih  ugovorah,  odnosno  posebnih  dogovorah,  ako  kakovih  ima. 

Članak  4. 


Miera  damine. 

Daljine  u  prometu  obostranih  poštanskih  područjah  ustanovljuju  se  po  geografičnih 
miljah,  po  15  ih  na  jedan  stupanj  polutnika. 

Da  se  pronaći  mogu  daljine,  na  kojih  je  osnovana  tarifa,  imat  će  se  svekoliko  poštansko 
područje  Niemačke  i  austro  -ugarske  monarkije  razdieliti  u  četvorna  polja  s  postranom 
duljinom  od  2  geografične  milje.  Prava  udaljenost  diagonalnoga  kčrstišta  jedne  četvorine 
činit  će  onu  daljinu,  koja  će  odlučna  biti  pri  taksiranju  pošiljakah  od  poštanskih  zavodah 
jedne  do  poštanskih  zavodah  druge  četvorine.  Poštanska  miesta,  presiečena  stranami  od 
četvorine,  pribrojit  će  se  Četvorini  obližnjoj  iliti  međjaŠnoj  prema  istoku,  jugu  ili  jugo¬ 
istoku. 

Šlomci  od  miljah  neće  se  uvažavati. 


Članak  5. 


Teia. 

Za  ustanovljivanje  teže  pri  prometu  poštanskom  bit  će  kao  jedinka  teže  odlučan  kilo¬ 
gram  sa  svojimi  podrazdielbami. 

Članak  6. 

Vrieđaošt  aovčana. 


Taksiranje,  naknadjivanje  i  obračunavanje  bivat  ćepri  listovnoj  pošti,  kao  šio  pri  pošti 
voznoj,  u  zemaljskom  novcu  one  vlasti  poštanske,  koja  pobire  poštarinu. 

Iznosci,  dolazeći  iz  četvrtgodišnjih  obračunali  izmedju  upravah  poštanskih,  izplatjirat 
će  se  u  zemaljskom  novcu  one  poštanske  uprave,  koja  što  primiti  ima  u  gotovu. 
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Članak  7. 

Spoljašnji  oblik  pošiljakah  poštanskih  i  postupanje  š  njimi. 

Kakove  imadu  biti  pošiljke  poštanske,  što  se  izvanjskoga  im  oblika  tiče,  i  kako  valja 
postupati  š  njimi,  kad  se  daju  na  poštu  ili  razdaju  s  pošte,  kao  i  kad  se  odpremaju  dalje: 
v  aljaju  u  tom  obziru  medju  poštanskimi  upravami  ugovoreni  posebni  pravionici  i  naputci, 
odnosno  ustanove,  sadčržane  u  ugovorib,  sklopljenih  s  inostranimi  dčržavami. 

Ako  u  ovih  pravionicih,  naputcih  i  ugovorih  neima  posebnih  kakovih  ustauovah,  valjat 
će  tad  za  unutarnji  promet  postojeći  propisi  svake  uprave  poštanske. 

Članak  8. 

Rak«  se  diele  pošiljke  poštanske. 

Na  listovnn  poštn  spadaju: 

Pisma  bez  naznačene  vriednosti. 

Poštanske  dopisnice. 

Tiskovine, 

Ogledi  od  robe, 

Naputice  poštanske  i 
Novine. 

Teža  pisamah  iliti  Iistovah  i  ogledah  od  robe  da  nenadilazi  250  gramah,  a  teža  tisko- 
vinah  500  gramah.  Glede  predmetah,  prostih  od  poštarine,  i  pošiljakah  iz  inozemstva  odlu¬ 
čuju  ustanove,  navedene  u  članku  23  i  45. 

Na  voznn  poštu  spadaju: 

Paketi,  bila  im  ili  nebila  naznačena  vriednost, 

Pisma  iliti  listovi  s  naznačenom  vriednosti.  i 
Pisma  8  poštanskimi  predujmi. 


II.  Pošta  listovna. 

Članak  9. 

Poštarina  od  Iistovah. 

Poštarina  listovna  čini  u  medjusobnom  prometu  na  duljine  svekolike: 

a )  za  prosto  franko vano  pismo  do  teže  od  15  gramah  uklopno;  1  srebčrni  groš  ili 
3  krajcare  (u  okoliših,  gdie  je  vriednota  južno-niemačke  forinte)  ili  5  uovčićah ;  pri 
većoj  teži:  2  srebčrna  groša  ili  7  krajcarah  ili  10  novčićah; 

b)  za  prosto  nefrankirano  pismo  do  teže  od  15  gramah  uklopno:  2  srebčrna  groša 
ili  7  krajcarah  ili  1 0  novčićah ;  pri  većoj  teži :  3  srebčrna  groša  ili  1 1  krajcarah  ili 
15  novčićah. 


Članak  10. 

Poštanska  obilježja  (marke).  ' 

Pošiljke  mogu  se  frankovati  onimi  poštanskimi  obilježji  (markami),  koje  su  obične  u 
zemlji,  odkuda  polaze. 

Druga  obilježja  poštanska  neimaju  vriednosti.  Pošiljke,  imajuće  na  sebi  ovakovih 
obilježja!),  smatrat  će  se  kao  nefrankovane. 
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U  koliko  rabljeni  budu  zavitci  franko  vani,  bit  će  poštanskoj  upravi  predatnoga  područja 
prosto,  osim  iznosa,  naznačena  na  frankovanom  zaritku,  tražiti  od  dotičnika  još  i  odštetu, 
primierenu  nabavnim  troškovom. 

Članak  11. 

Fraakovaiue  nedostatno. 

Pisma,  nedostatno  frankovana  obilježji  iliti  markami  pošfanskimi,  podvčržena  su  taksi, 
propisanoj  za  pisma  nefrankovana,  nego  računat  će  se  tu  i  vriednost  upotrebljenih  obilježjah 
poštanskih. 

Ako  tko  neuzhtije  nadoknaditi  nedostatne  poštarine,  smatrat  će  se  to  tako,  kao  da  se 
krati  primiti  pošiljku. 

Članak  1 2. 

Poštanske  dopisnice. 

Poštarina  za  poštanske  dopisnice  iznosi  bez  obzira  na  daljinu  1/z  sreberna  groša, 
odnosno  2  krajcare  ili  2  novčića  od  komada.  Poštanske  dopisnice  imadu  biti  frankovane. 
S  poštanskimi,  nedostatno  frankovanimi  dopisnicami,  kojih  nebude  moguće  povratiti  odmah 
predatniku,  postupat  će  se  po  obćenitih  propisih,  koji  postoje  u  području,  gdie  budu  date 
na  poštu. 

Članak  13. 

Tiskovine. 

Za  tiskovine  u  teži  do  250  gramah  imat  će  se  u  slučaju,  ako  se  pristojba  unapred 
plati,  i  ako  su  takove,  da  zadovoljavaju  ustanovam,  propisanim  u  pravioniku,  uzeti  bez 
obzira  na  daljinu  po  */3  sreberna  groša,  odnosno  1  krajcara  ili  2  novčića  od  svakih 
50  gramah  ili  od  slomka,  a  za  tiskovine  u  teži  preko  250  gramah  3  srebćrna  groša, 
odnosno  11  krajcarah  ili  15  novčićah. 

Za  tiskovine  do  250  gramah,  koje  date  budu  na  poštu  nefrankovane  ili  frankovane 
nedostatno,  ili  koje  nezadovaljavaju  ustanovam,  propisanim  u  pravioniku,  ali  u  ostalom  takove 
su,  da  se  odpremiti  mogu  poštom  listovnom,  uzet  će  se  poštarina  kao  za  pisma  nefrankovana, 
nego  uračunat  će  se  i  vriednost  upotrebljenih  marakah.  S  takovimi  pošiljkami  preko  250  do 
500  gramah  postupat  će  se  po  obćenitih  propisih,  koje  postoje  u  području,  gdie  date  budu 
na  poštu. 

Glede  tumačenja  u  pravioniku  sadčržanih  propisah  o  tiskovinah  imat  će,  u  koliko  se 
nebude  radilo  o  očitoj  i  nedvojbenoj  pometnji,  bit  odlučno  mnienje  onoga  poštanskoga 
zavoda,  koje  je  u  miestu  predatnom. 

Članak  14. 

Ogledi  rebe. 

Za  oglede  od  robe  imat  će  se  u  slučaju,  ako  se  pristojba  unapred  plati,  i  ako  su 
takovi,  da  .zadovoljavaju  ustanovam,  propisanim  u  pravioniku,  uzeti  bez  obzira  na  daljinu  po 
Va  srebčrna  groša,  odnosno  1  krajcara  ili  2  novčića  od  svakih  50  gramah  ili  od  slomka  od 
50  gramah. 

Za  oglede  od  robe,  koji  dati  budu  na  poštu  nefrankovani  ili  frankovani  nedostatno,  ili 
koji  nezadovoljavaju  ustanovam,  propisanim  u  pravioniku,  ali  u  ostalom  takovi  su,  da  se 
odpremiti  mogu  poštom  listovnom,  uzet  će  se  poštarina  kao  za  pisma  nefraukovana,  nego 
uračunat  će  se  vriednost  upotrebljenih  marakah. 
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Ako  ogledi  od  robe  budu  s  tiskovinami  ujedno  spakovani,  valjat  će  tabodjer  a  članku  1 3 
ustanovljena  taksa,  i  to  prema  ukupnoj  teži  pošiljke. 

Ova  ukupna  teža  da  nenadilazi  350  gramah. 


Članak  15. 

Preperuka  (rerommandation). 

Dopušteno  je,  pisamah,  dopisnicah,  tiskovinah  i  ogledah  od  robe  odpravljati  s  prepo¬ 
rukom. 

U  takovu  slučaju  platit  će  se,  osim  poštarine,  još  u  ime  preporučnine  2  srebčrna  groša 
ili  7  kraj  cara  h  ili  10  novčićah.  Uzet  će  se  ova  ujedno  s  poštarinom. 

Onomu,  koi  šalje  stvar  preporučenu,  pribavit  će,  ako  zahtieva,  poštanski  zavod  primku 
od  adresata  (povratnicu).  Za  to  će  se  uzeti  još  u  ime  pristojbe  2  srebčrna  groŠa  ili  7  kraj- 
carah  ili  10  novčićah,  koje  će  onaj,  koi  pošiljku  odprema,  platiti  prigodom,  kada  ju  daje 
na  poštu. 

Članak  16. 

Odšteta  za  pošiljke  preporučene. 

Za  pošiljku  preporučenu,  koja  se  izgubi,  dat  će  se  pošiljatelju  odšteta  od  1 4  talirah 
ili  24  i  1/2  forinte  vriednote  južno-niemačke  ili  21  forinta  vrednote  austrijanske ;  nego  izu¬ 
zima  se  slučaj,  kada  se  pošiljka  izgubi  po  vlastitoj  nemarnosti  pošiljateljevoj, 
ili  uslied  rata,  ili  uslied  neodoljivih  nesgodab  elementarnih,  ili  napokon  uslied  toga,  što  je 
pošiljka  sama  po  sebi  bila  takova,  da  je  izgubit  se  morala. 

Za  oštetu  pošiljke  preporučene,  kao  ni  za  štetu,  prouzročenu  tim,  što  se  je  pošiljka 
kasno  odpremila  ili  dostavila,  neće  pošta  dati  nikakove  odštete. 

Pošiljkam  preporučenim.  Što  se  tiče  odštete,  uzporedjene  su  pošiljke,  predane  s  uvie- 
tom,  da  se  odpremiti  imadu  štafetom. 

Naprema  pošiljatelju  jamčit  će  za  odštetu  ona  poštanska  uprava,  pod  koju  spada  pošta, 
kojoj  je  pošiljka  bila  izručena. 

Pravo,  tražiti  odštetu  od  pošte,  ugasnut  će,  čim  mine  šest  miesecih,  računajuć  od  dana, 
kojega  je  pošiljka  bila  predana.  Zastara  prekida  se,  čim  podnešena  bude  opotraga  kod  one 
poštanske  uprave,  ka  kojoj  spada  poštanski  zavod,  gdie  je  pošiljka  data  na  p'oštu.  Ako  na 
to  uzsliedi  odluka  nepovoljna,  počet  će  od  dana,  kojega  odluka  ta  bude  primljena,  nov  rok 
zastare  od  Šest  miesecih,  koi  se  medjutim  neprekida  opotragom  proti  odluci  onoj. 

Tražbinu  na  odštetu  moći  će  adresat  pokrenuti  i  onda,  kada  nije  moguće  pronaći 
pošiljatelja,  ili  kada  pošiljatelj  povieri  adresatu,  neka  potiera-  tražbinu  njegovu. 

Kada  se  izgubi  takova  preporučena  pošiljka,  koja  je  bila'Upeolažhorti!  paketa  listovOorti, 
jamčit  će  za  takov  gubitak  ona  uprava,  kojoj  je  kroz  područje  pakfet'  išao,  samo  u  onom 
slučaju,  ako  za  odpremanja  u  njezinu  području  nestane  svega  listovnoga  paketa,  ili  ako  se 
dokaže,  da  je  preporučena  pošiljka  izgubila  se  upravo  onda,  dok  je  išla  tim  područjem. 

Za  preporučena  pisma,  kojih  nestane  za  vožnje  kroz  područje  inostranoga  kojega 
zavoda,  neće  se  naprema  poštanskim  upravam  ugovornih  stranakah  moć  pokrenuti  tražbina 
na  odštetu,  već  ako  uslied  posebnih  ugovorah  postoji  dužnost  takova.  Nego  ako  je  poši\ja- 
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telj  pri  svem  tom  voljan,  potierati  pravo  svoje  naprema  inostranomu  odpremnomu  zavodu,  imat 
će  mu  u  tom  biti  na  ruku  ona  poštanska  uprava,  koja  je  pošiljku  neposredno  predala  ino¬ 
zemstvu. 

Za  pisma  nepreporučena  nemože  se  tražiti  odšteta  od  upravah  poštanskih. 

Članak  17. 

Poštanske  napntiee  i  nalozi  poštanski. 

Uprave  poštanske  imadu  se  porazumieti  medju  sobom,  kako  da  se  na  sliedećih  načelih 
zavedu  naputice  poštanske: 

Najveća  svota  naputice  poštanske  neka  nenadilazi  50  talirah  ili  87  i  V*  forinte  vried- 
note  južno- niemačke  ili  75  forintih  vrieduote  austrijanske. 

Pristojba  za  to  ustanovljuje  se,  kako  sliedi : 

Za  naputice  poštanske  do  25  talirah,  odnosno  43  i  ®/4  forinte  vriednote  južno-niemaćke 
ili  37  i  */2  for.  vriednote  anstrijanske :  na  2  srebčrna  groša  ili  7  krajcarah  ili  10  novčićah, 

za  naputice  poštanske  preko  25  talirah,  odnosno  43  i  3/4  for.  južno-niepačke  ili 
37  i  t/2  for.  austr.  vriednote  do  50  talirah,  odnosno  87  i  */2  for.  južno-niemačke  ili  75  for. 
austr.  vriednote;  na  4  srebčrna  groša  ili  14  krajcarah  ili  20  novčićah. 

Obćinstvu  zajamčuje  se,  da  će  se  položene  svote  u  istinu  izplatiti. 

Pristojbu  ima  pošiljatelj  platiti  unapred  a  dielit  će  ju  medju  sobom  na  polak  uprava 
područja,  gdie  se  naputica  predaje  na  poštu,  i  uprava  onoga  područja,  kuda  je  naputica 
namienjena. 

Isto  tako  ostavlja  se  obim  poštanskim  upravam,  da  se  porazumije  glede  zavedenja 
nalogah  iliti  mandatah  poštanskih. 


Članak  18. 

Dostava  po  eipressa. 

One  listovno-poštanske  predmete,  gdie  je  predatuik  na  adresi  pismeno-izrazio  želju, 
neka  se  dostave  pomoćju  eipressa,  imadu  poštanski  zavodi  odmah,  čim  stignu,  dostaviti 
adresatu  po  posebnom  čovieku  (eipressu). 

Pošiljke  takove  netreba  da  su  preporučene. 

Za  ovakovu  (po  eipressu)  dostavu  listovno-poštanskih  pošiljakah,  glasećih  na  poštanski 
zavod  opredielišta,  treba  platiti  pristojbe  2  i  Vs  srebčrna  groša  ili  9  krajcarah  ili  15  nov¬ 
čićah. 

Pristojbu  ovu  može  predatuik  platiti  ili  izplatu  iste  ostaviti  adresatu. 

Za  eipressnu  dostavu  listovno-poštanskih  pošiljakah,  namienjenih  u  okoliš  poštauskoga 
kojega  ureda,  valja  pravilo,  da  adresat  ima  platiti  dostavninu,  i  to  u  onom  iznosu,  koi  se 
eipressu  za  takovu  dostavu  u  istinu  platja  u  dotičnom  miestu. 

Pristojba  za  dostavu  po  eipressu  pripada  poštanskomu  zavodu,  koi  je  u  opredielištu. 

Članak  19. 

Predmeti  listovi«  pošte,  koji  g«  šalji  za  adresatom. 

Za  predmete  listovne  pošte,  koji  se  za  adresatom  imadu  poslati  u  drugo  miesto,  aego 
koje  je  na  adresi  s  početka  bilo  naznačeno,  netreba  za  takovu  dalju  odprcmu  platiti  nikakove 
pristojbe.  » 

Preporučeni  predmeti  listovne  pošte,  koji  se  šalju  za  adresatom,  smatrat  će  se  kao 
preporučeni  i  kod  dalje  opreme,  ter  se  za  to  neće  računati  nova  preporučnina. 
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Članak  20. 

Predmeti  listovne  pošte,  kojih  nije  mognće  dostaviti. 

Za  povratu  predmetah  listovne  pošte,  kojih  nije  moguće  bilo  dostaviti,  neplatja  se 
posebna  pristojba.  Ako  su  ovi  predmeti  obteretjeni  stranom  poštarinom,  to  će  ju  vratjajući 
ured  uračunati  natrag  u  istoj  svoti  i  vrjednoti,  kako  je  pervobitno  bila  obračunana . 

Članak  21. 

Potražaiee. 

Za  potražnice,  što  ih  predadu  osobe  privatne,  platja  se  pristojbe  2  srebčrna  groša  ili 
7  krajcarah  ili  1 0  novcićah,  koji  će  pripadati  onoj  poštanskoj  upravi,  kojoj  se  u  području 
nalazi  predatbeni  poštanski  ured.  Ako  se  dokaže,  da  je  krivnja  od  straue  pošte  dala  povoda 
potražnici,  tad  će  se  pristojba  vratiti. 


Članak  22. 

č^e  sa  pristojbe. 

Svakoj  poštanskoj  upravi  pripadaju  u  podpunom  iznosu  one  svote,  koje  u  njezinu 
području  u  smislu  članakah  9,  11,  12,  13,  14,  15,  19  i  20,  budu  pobrane. 

Članak  23. 

Ustanove  o  oprosta  od  poštarine. 

Dopisi  tnedjusobno  izmienjeni  medju  svimi  članovi  vladalačkib  porodicah  odpremaju  se 
u  području  uzvišenih  ugovornih  stranakah  bezplatno  i  bez  obzira  na  težu  im.  Isto  tako 
odpremaju  se  bezplatno  službeni  dopisi  u  poslovih  poštanskih  i  bčrzo javnih. 

Inomu,  od  poštarine  prostomu  odpremaigu  neima  miesta. 

Članak  24. 

Časopisi. 

Poštanski  zavodi  primaju  naručbu  i  obavljaju  razašiljanje  i  dostavljanje  novinah  i  čašo- 

pisah. 

Kod  naručivanja  mierodavni  su  uvieti  predplate. 

Bezplatnu  razdjeljivanju  oglednih  brojevah  neima  miesta. 

Članak  25. 

Pristojba  aa  narnčbn  i  raznošenje. 

Za  pomenuto  rukovanje  novinah  i  časopisah  pripada  u  ime  pristojbe  25  postotakah  one 
nabavne  ciene,  koju  poštanski  zavod  platja  nakladniku.  Za  časopise,  izlazeće  na  miesec 
manje  od  četiri  puta,  obaljena  je  pristojba  na  12  i  */2  postotka  nabavne  ciene.  Za  svake 
novine  i  za  svaki  časopis  ima  se  ipak  na  godinu  platiti  barem  4  srebčrna  groša  ili  14  kraj- 
carah  ili  20  novčićah. 

Pristojbu  za  raznošeige  ustanovit  će  poštanski  ured,  koi  je  u  opredielištu. 
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Članak  26. 

Kog«  Ma  pristojbe  od  aoviaak. 

Pristojbu  od  uovinah  diele  medju  sobom  na  polak  naručujući  i  odpremajući  zavod 
poštanski. 

Ako  se  iznos  neda  razdieliti  do  na  Čitave  četvčrtine  groša  ili  na  čitave  krajcare  ili 
novčiće,  to  će  veći  iznos  ostati  odpremajućemu  zavodu  poštanskomu. 

Članak  27. 

Posebai  prilozi  k  aoviaan. 

Za  posebne  priloge  k  novinam  platit  će  se  unapred  pristojba  od  Vi2  srebčrna  groša 
ili  7/24  krajcarah  ili  V2  novčića.  Svakoj  upravi  poštanskoj  pripada  čitavi  iznos  pristojbah  za 
ovakove  priloge,  izlazeće  iz  njezina  područja. 

Članak  28. 

Kada  se  aoviae  šalju  za  adresatom  u  drugo  koje  miesto. 

Ako  poželi  koi  predplatnik,  da  mu  se  novine  šalju  za  njim  u  drugo  koje  miesto,  to  je 
dužan  za  to  do  izmaka  predplatnoga  roka  platiti  pristojbu  od  10  srebr.  grošah  ili  35  kraj¬ 
carah  ili  50  novčićah,  koju  će  oba  poštanska  zavoda  medju  sobom  jednako  porazdieliti. 

Mienja  Ii  predplatnik  češtje  svoje  boravište,  to  će  platiti  svakiput  pristojbu,  osim  ako 
mu  se  novine  opet  šalju  u  pčrvo  opredielište. 

Ako  ti  zaište  predplatnik,  da  se  za  njim  Šalju  novine,  kojih  nije  putem  pošte,  već 
neposredno  kod  nakladnika  naručio,  imat  će  odpravnik  platiti  pristojbu,  ustanovljenu  u  čl.  25, 
a  razdielba  bivat  će  u  smislu  članka  26. 


Isto  takovo  je  postupanje  glede  primierakah,  što  ih  uredništva  iliti  redakcije  medju- 
sobno  šalju  i  izmienjuju.  , 


III.  Pošta  vozna* 

Članak  29. 

Računanje  poštarine. 

Poštarina  za  predmete  vozne  pošte  računa  se  u  zamienitom  prometu  u  stanovitoj  svoti 
prema  izravnoj  daljini  od  odpravišta  do  opredielišta  bez  obzira  na  granice  obostranih  područ- 
jah  i  i  na  dalnju  odpremu.  Daljine  ustanovljuju  se  u  smislu  čl.  4. 

Za  svaku  pošiljku  vozne  pošte  platja  se  poštarina  prema  teži,  a  kod  poŠiljakah  š  nazna¬ 
čenom  vriednosti  još  i  pristojba  osigurna. 


Kod  pošiljakah,  obteretjenih  poštanskim  predujmom,  dolazi  k  poštarini  i  k  osigurnoj 
pristojbi  još  i  pristojba  za  predujam. 


Pošiljke  mogu  se  predati  ili  podpuno  frankovane  do  opredielišta  ili  uefrankovane. 


(Kreatieeb.) 
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Članak  30. 

Poštarima  od  paketah  po  teži. 

Poštarina  od  paketah  po  teži  iznosi  za  svakih  500  gramah  (1  funtu): 


do 

5  mi 

ljah  . 

•  • 

« 

•  • 

• 

2  fenika  ili 

8/fi  nove. 

preko 

5— 

10  miljah 

•  • 

•  • 

• 

4 

99  99 

l2/3 

99 

99 

10— 

15 

99 

•  . 

•  • 

. 

6 

99  99 

2V2 

99 

99 

15— 

20 

99 

.  . 

• 

• 

8 

99  99 

3Vs 

99 

99 

20— 

25 

99 

•  . 

. 

• 

10 

99  99 

4V« 

99 

99 

25— 

30 

99 

1  srebr. 

Sr- 

— 

99  99 

5 

99 

99 

30— 

40 

99 

1 

99 

99 

2 

99  99 

55/e 

99 

99 

40— 

50 

99 

1 

99 

99 

4 

99  99 

6*/3 

99 

99 

50— 

60 

99 

1 

99 

99 

6 

99  99 

7V2 

99 

99 

60— 

70 

99 

1 

99 

99 

8 

99  99 

81/3 

99 

99 

70— 

80 

99 

1 

99 

99 

10 

99  99 

91/« 

99 

99 

80— 

90 

99 

2 

99 

99 

— 

99  99 

10 

99 

99 

90— 

100 

99 

2 

99 

99 

2 

99  99 

IO5/« 

99 

99 

100— 

120 

99 

2 

99 

99 

4 

99  99 

ll2/s 

99 

99 

120— 

140 

99 

2 

99 

99 

6 

99  99 

121/2 

99 

99 

140— 

160 

99 

2 

99 

99 

8 

99  99 

131/3 

99 

99 

160— 

180 

99 

2 

99 

99 

10 

99  99 

141/e 

99 

i  tako  dalje  za  svakih  20  miljah  po  dva  fenika  ili  5/fi  novčića  više. 

Izvišne  česti  od  teže  izpod  500  gramah  (1  funte)  računaju  se  da  je  podpunih 
500  gramah. 

Najmanja  pristojba,  koja  se  od  jednoga  paketa  platja,  iznosi : 


do  . 

m  • 

.  5  miljah : 

2  srebr. 

gr.  ili  7  krajc. 

ili  10  novč, 

preko 

5 

-15  * 

3  „ 

99  n  11  99 

*  15  „ 

99 

15- 

-25  * 

4  „ 

99  »  99 

»  20  „ 

99 

25- 

-50  „ 

5  * 

99  99  18  9 

»  25  „ 

99 

50 

miljah 

6  „ 

99  99  21  9 

„  30  w 

Ako  više  paketah  ide  k  jednomu  propratnomu  listu,  tad  se  za  svaki  paket  računa  pri¬ 
stojba  napose. 


Članak  31. 

Poštarina  po  teži  za  Kstove  s  označenom  vriednosti  i  za  listove,  obteretjene  poštanskim 

predujmom. 

Poštarina  po  teži  za  listove  s  označenom  vriednosti  i  za  listove,  obteretjene  poštanskim 
predujmom,  iznosi  do  najveće  teže,  koja  je  za  listove  dopuštena  (uklopno  do  250  gramah 
odn.  V2  funte): 

do  .  .  .  .5  miljah  IV2  srebr.  gr.  ili  6  krajc.  ili  8  novč., 


preko 

5—15 

„  2 

99  99  99  ^  99 

v  10 

99 

15—25 

„  3 

99  »»11  99 

*  15 

99 

25—50 

*  4 

Ti  99  99  1  ^  99 

„  20 

99 

50  miljah 

5 

99  »»I89 

„  25 
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Članak  32. 
Pristojba  o giganta. 
Pristojba  osigurna  iznosi: 


do  50  talirah  ili  87 V2  forin- 
tih  j.  n.  vr.  ili  75  for.  au9tr. 
vr.  uklopno 

preko  50  talirah  do  100  tali¬ 
rah  ili  preko  87%  for.  do 
175  for.  j.  niem.  vr.  ili  preko 
75  for.  do  150  for.  austr.  vr. 

*  uklopno 

kod  većih  svotah  za  svakih 
100  talirah,  ili  175  for.  j.  n. 
vr.  ili  150  for.  austr.  vr. 

do  15  miljah . 

Va  *r.  gr.  ili  3  nove. 

1  sr.  gr.  ili  5  nove. 

1  sr.  gr.  ili  a  nove. 

preko  15—  50  miljah  .  .  . 

i  K 

*♦»*»»»*'  « 

2  „  „  „  10  „ 

2  „  „  „  10  * 

„  50  miljah . 

2  „  „  10  » 

1 

q  iK 

3  „  „  „  15  „ 

Nadmašuje  li  označena  vriednost  svotu  od  1000  talirah  ili  1750  for.  vr.  južno-nie- 
mačke  ili  1500  for.  vr.  austr.,  tad  se  za  izvišak  piatja  polovica  gorepomenute  pristojbe 
osiguroe. 


Ako  vise  paketah  s  označenom  vriednosti  ide  k  jednomu  te  istomu  propratnomu  listu, 
tad  se  za  svaki  paket  pristojba  osigurna  računa  napose. 

Članak  33. 

Preročoaavagje  raznih  vriednotsh  i  zaokruživanje  slemakah. 

Pristojbe,  ustanovljene  u  čl.  30  i  32,  preračunavat  će  se  u  području  vriednote  južno- 
niemaČke  s  točnostju,  koliko  moguće,  većom  u  novac,  u  kojem  se  pobiraju. 

Slomci  povišivat  će  se  na  podpuna  pol  srebčrna  groša,  odnosno  na  podpunu  krajcaru 
ili  na  podpun  novčić. 

Članak  34. 

Paketi  prepornčeai. 

Dozvoljeno  je,  odpremati  preporučenih  paketah  bez  označene  vriednosti.  Od  ovakovih 
paketah  piatja  se  osim  obične  pristojbe  još  i  preporučniua  od  2  srebčrna  groša  ili  7  kraj- 
carah  ili  10  novčićah  ujedno  s  poštarinom.  'Ako  se  zaište  povratnica,  imat  će  za  to  predat- 
nik  platiti  dalju  još  pristojbu  od  2  srebčrna  groša  ili  7  krajcarah  ili  10  novčićah.  Pristojbe 
za  preporuku  (preporuČnina)  i  za  povratnicu  idu  u  zajednički  prihod  poštanski  (čl.  40). 

Članak  35. 

Poštanski  prednja!. 

Od  stanovita  dana,  što  će  ga  uprave  poštanske  dogovorno  pobliže  ustanoviti,  moći  će 
poštanski  zavodi  davati  poštanskih  predujamah  do  iznosa  od  50  talirah  ili  87Vz  for.  vrednote 
južno-niemačke  ili  75  for.  vr.  austr.  U  ime  prevoznih  i  inih  troškovah  moći  će  se  predujmi 
davati  još  i  u  većem  iznosu.  ; 

Pristojba,  koja  se  osim  poštariue  itd.  (članak  30,  dotično  31  i  32)  piatja  za  predujam 
poštanski,  iznosi:  za  svaki  talir  ili  svaku  čest  talira  pol  srebčrna  groša,  za  svaku  forintu  ili 
Bvaku  česticu  forinte  vriednote  južno-niemačke  jednu  krajcaru,  za  svaku  forintu  ilf  svaku 
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česticu  forinte  vrednote  austrijanske  l*/4  novčića;  nego  za  svukoliku  svotu  barem  1  sre- 
bčrni  groš,  ili  3  krajcare  ili  5  novČićah. 

Netreba  poštarine  i  pristojbe  platiti  unapred;  valja  ipak  obie  pristojbe  platiti  podjedno, 
a  ne  obaška. 


Članak  36. 

Listovi  propratni. 

Za  listove  propratne  iliti  propratnice,  dodane  pošiljkam  vozne  poste,  neima  se  računati 
nikakova  posebna  pristojba.  Nego  propratni  takov  list  da  nebude  teži  od  15  gramah. 

Članak  37. 

Pristojbe  sa  pošiljanje  natrag  i  za  dalje  odpremanje  pošiljakah  vozae  pošte. 

Pošiljke  pošte  vozne,  koje  se  šalju  natrag  ili  pak  za  adresatom,  podpadaju  istomu 
postupku  te  istoj  pristojbi,  kao  i  pošiljke  one,  koje  se  pčrvobitno  predaju  u  miestu,  odkuda 
pošiljanje  natrag  ili  dalja  odprema  biva. 

Za  pošiljanje  natrag  i  za  dalje  odpremanje  pošiljakah,  obteretjenih  poštanskim  preduj¬ 
mom,  neračuna  se  nova  predujamna  pristojba ;  ovo  valja  i  za  one  slučajeve,  gdie  takove 
pošiljke  iz  ovozemskoga  prometa  prelaze  u  promet  zamieniti  i  obratno. 

Članak  38.  ^ 

Pristojbe  uzgredne. 

Kod  predaje  pošiljakah  vozne  pošte  neće  se  uvesti  nikakove  nove  uzgredne  pristojbe, 
niti  će  se  postojeće  povisiti. 

Prosto  će  biti  svakoj  upravi  poštanskoj,  ustanoviti  pristojbah  za  dostavljanje  pošiljakah 
vozne  pošte  adresatom  u  kuću. 


Članak  39. 

Dostavljanje  pošiljakah  vozne  pošte  po  eipressn. 

Pošiljke  vozne  pošte,  gdie  je  predatnik  na  adresi  izrazio  želju,  da  po  ezpressu  budu 
dostavljene,  imadu  se  odmah,  čim  stignu,  po  posebnom  čovieku  uručiti  adresatu. 

Dš  li  se  ima  pošiljka  sama  uručiti  ter  do  kojega  iznosa  vriednote  ili  i  teže,  ili  da  1’  se 
uručba  pomoćju  eipressa  ima  ograničiti  samo  na  predatnicu  ili  na  propratnicu,  ravna  se  to 
po  obćenitih  načetih,  koja  postoje  u  području,  kamo  je  pošiljka  namienjena. 

Pristojba  za  ovakovu  dostavu  iliti  uručbu  pošiljakah,  glasećih  na  okoliš  miestni,  iznosit 
će,  ako  se  pošiljka  sama  dostavlja,  dvogubu  svotu  pristojbe,  ustanovljene  u  članku  18,  ako 
se  pak  dostava  po  eipressu  steže  ua  predatnicu  ili  na  popratnicu,  iznosit  će  jednostavnu 
pomenutu  pristojbu. 

U  pogledu  pristojbe  ezpressu  za  dostavu  pošiljakah,  glasećih  na  okoliš  zemaljski, 
valjaju  ustanove,  sadčržane  u  članku  18.  glede  sličnih  pošiljakah  pošte  listovne. 

Pristojbe  za  dostavljanje  po  eipressu  pobirat  će  poštanski  zavod,  koi  je  u  opredielištu. 
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Članak  40. 

Dieljenje  dohodakah  ed  p«ii(j»kah  Tome  pešte. 

Zajednički  prihod  od  pošiljakah  vozne  poste,  izmienjenih  u  prometu  medju  Niemačkom 
i  monarkijom  austro-ugarskom,  dielit  će  se  medju  dotičnimi  poštanskim!  uprarami  po  stano¬ 
vitih  postotcih. 

Postotci  ovi,  idući  svakoj  upravi,  izračunat  će  se  po  poštarini,  koja  na  svako  područje 
odpada  za  vozno-poštanske  pošiljke,  u  istinu  odpremljeue  za  stanovito  doba. 

Način  ovoga  izračunanja  ustanovit  će  obie  poštanske  uprave  u  dogovoru. 

Izračunani  postotci  valjat  će  i  natrag  za  minulu  godinu  1872. 


Članak  41. 

Oprost  od  poštarine  kod  Tome  pošte. 

U  pogledu  oprosta.  od  poštarine  za  pošiljke  vozne  pošte,  što  ih  članovi  vladalačkih 
porodicah  u  područjih  uzvišenih  ugovornih  stranakah  izmienjuju  medju  sobom,  ostaju  u  krie- 
posti  ustanove  i  načela  dosadanja. 

Službene  pošiljke,  što  ih  poštanske  oblasti  i  poštanski  zavodi  izmienjuju,  odpremaju  se 
prosto  od  poštarine. 

Inoj  bezplatnoj  odpremi  neima  miesta. 


Članak  42. 

Jamčenje  m  pošiljke  Tome  pošte. 

U  slučaju  izgubitka  ili  oštete  dobiva  predatnik  naknadu  za  pošiljke  vozne  pošte,  pre¬ 
date  shodno  propisom. 

Za  štetu,  nastalu  sa  zadocniele  odpreme  ili  dostave,  daje  se  odšteta  iliti  naknada  samo 
onda,  ako  je  predmet  poradi  zakašnjenja  pokvario  se  ili  vriednost  svoju  izgubio  sasvim  ili 
dielomično.  Nego  na  promienu  tečaja  na  burzi  ili  cienah  sajamskih  neće  se  uzimati  nikakov 
obzir. 

Neima  obveze  na  odštetu,  ako  je  gubitak,  ošteta  ili  zadocniela  odprema  ili  dostava 
nastala : 

a)  po  nemarnosti  samoga  pošiljatelja,  ili 

b)  poradi  rata,  ili 

c)  s  neuklonivih  posliedicah  elementarne  koje  nepogode  ili  poradi  naravskih  svojstvah 
samoga  predmeta,  ili 

d)  kod  inozemskoga  kojega  odpremnoga  zavoda,  za  koi  nijedna  uprava  ugovornih  stranakah 

dštetne  obveze  nije  naročito  uzela  na  se  u  ugovoru.  Nego,  uzhtije  li  predatnik  odštetno 
svoje  pravo  včršiti  naprema  stranomu  odpremnomu  zavodu,  to  će  ga  u  tom  podupirati 
ona  poštanska  oprava,  koja  je  pošiljku  izručila  inozemstvu. 

Ako  prigodom,  kada  se  pbšiljka  dostavlja  adresatu  u  ruke,  bude  obnadjeno,  da  je  pečat 
i  zavitak  izvana  nepovriedjeu,  a  teža  pošiljke  da  je  ista.  kakova  je  kod  predaje  bila,  tad 
pošta  neće  jamčiti  za  manjak,  koi  bi  se  ukazao  u  sadčržigu  pošiljke  prigodom,  kad  se  bude 
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otvorala.  Ako  je  pošiljka  primljena  bila  bez  prigovora,  tad  valjat  će  predmnieva,  da  je  pečat 
i  zavitak  kod  postave  iliti  uručbe  bio  nepovriedjen,  a  teža  pošiljke  da  je  bila  ista,  kakova  je 
bila  prigodom  predaje. 

Ako  je  vriednost  bila  označena,  to  će  ista  služiti  temeljem  pri  ustanovljivanju  svote 
odštetne.  Nego  ako  pošta  dokaže,  da  očitovana  vriednost  nadmaŠuje  običnu  vriednost  istoga 
predmeta,  tad  će  se  naknaditi  samo  ova  posliednja. 

Ako  kod  paketah  vriednost  nije  označena,  to  će  se  u  slučaju  gubitka  ili  oštete  naknadit1 
samo  prava  šteta,  nu  neće  se  nikada  dati  više  nego  1  talir  ili  1  for.  15  kr.  južno-niemačke 
vr.  ili  1  for.  50  no\č.  austrijanske  vrednote  za  svaku  funtu  ciele  pošiljke.  Kod  poŠiijakah, 
težkih  izpod  1  funte,  računat  će  se  ciela  1  funta,  isto  tako  ciela  1  funta,  ako  česti  od  teže 
nedosižu  jedne  funte.  Za  izgubljen  preporučeni  paket  daje  se  odšteta  polag  istih  načelah, 
nego  odšteta  iznosit  će  najmanje  14  talirah  ili  241/2  for.  vr.  južno-niemačke  ili  21  for. 
vr.  austr.  U  slučaju  povriede  preporučenih  paketah  valjaju  isti  propisi  kao  što  i  za  obične 
pakete. 

Pošta  osim  naznačenih  odštetah  nedaje  irikakove  druge;  naročito  nemože  se  od  nje 
tražiti  nikakova  odšteta  za  štetu  ili  izmaklu  korist,  posredno  nastalu  s  gubitka  ili  s  povriede 
pošiljke  koje.  Isto  tako  nedaje  se  odšteta  nikakova  za  proste  listove,  obteretjene  poštanskim 
predujmom. 

Članak  43. 

Postupak  pri  odštetjivanjn. 

Naprema  pošiljatelju  pada  odštetna  obveza  na  onu  poštansku  upravu,  ka  kojoj  spada 
predatbeni  zavod  poštanski. 

Pravo,  tražiti  od  poštanskoga  zavoda  odštetu,  prestaje  nakon  šest  miesecih,  računaju ć 
od  dana,  kojega  je  pošiljka  bila  predana.  Zastaru  prekida  reklamacija,  predana  poštanskomu 
ravnateljstvu  miesta  predatbenoga.  Odbije  li  se  reklamacija,  tad  na  dan,  na  koi  je  uzkrata 
primljena,  počima  nov  rok  zastare,  koi  se  utokom  proti  onoj  odluci  više  neprekida. 

Pravo  odštetu  tražiti,  može  i  adresat  veršiti  onda,  ako  se  predatnik  nepronadje,  ili  ako 
je  ovqj  svoje  pravo  prenio  na  adresata. 

Upravi,  koja  daje  odštetu,  bit  će  prosto  tražiti  zavratu  od  one  uprave,  kojoj  je  u 
području  pošiljka  izgubila  se  ili  oštetila. 

U  tom  obziru  pada  krivnja,  dok  se  protivno  nedokaže,  na  onu  upravu,  koja  je  pošiljku 
bez  prigovora  preuzela  a  nije  kadra  izkazati,  da  se  je  ista  adresatu  dostavila. 

Od  propisa,  da  s  bezprigovorna  preuzetja  glavna  odgovornost  pada  na  preuzimajuću 
upravu,  valja  iznimku  u  slučaju,  gdie  se  radi  o  porobljenju  ili  oštetjenju,  počinjenom  tako, 
da  se  povrieda  pečata  ili  zavitka  nije  mogla  lako  primietiti,  i  da  je  teža  pošiljke  ostala 
nepromienjena.  U  ovakovu  slučaju  imadu  obostrane  uprave  odštetu  dati  na  jednake  dielove. 

Kod  pošiljakah  s  označenom  vriednoati,  ter  obteretjenih  vriednostju  uklopno  do 
100  talirah  ili  175  for.  vr.  južno-niemačke  ili  150  fer.  vr.  austrijanske,  ako  je  samo  teža 
promienila  se,  nepada  odgovornost  iliti  dužnost  jamčenja  izklopno  na  onu  poštansku  upravu, 
koja  ih  je  bez  prigovora  preuzela,  nego  će  se  u  pogledu  bezprigovornoga  preuzetja  smatrati 
kao  mierodavni  oni  propisi,  koji  su  navedeni  u  stavki  predidućoj.  Bit  će  medjutim  prosto 
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svakoj  upravi,  da  može  i  kod  pošiljakah  uklopno  do-1 00  talirah  ili  175  for.  vrednote  južno- 
niemacke  ili  150  for.  vrednote  austrijanske  prigodom  preuzimaju  vaganjem  ustanoviti  težu, 
ter,  pronadje  li  razliku  u  teži,  izjaviti  svoje  prigovore. 


IV.  Odnošaji  prema  stranim  područjem  poštanskim. 

Članak  44. 

Poštanski  ogovori. 

Odpremanje  pošiljakah  u  prometu  sa  stranimi  područji  poštanskim!  biva  u  smislu  ugo- 
vorah,  sklopljenih  s  inostranim!  doticnimi  vladami,  ili  u  smislu  dogovorah,  utanačenih  sa 
stranimi  odpremnimi  zavodi. 

Pri  sklapanju  takovih  ugovorah  nastojati  će  sa  stranom  vladom  ugovarajuća  vlada  o 
tom,  da  one  polaštice,  koje  njezinu  prometu  s  dotičnom  stranom  dčržavom  u  dio  padaju, 
uporavljivane  budu,  na  koliko  moguće,  na  isti  način  i  pod  iste  uviete  i  na  dopisivanja,  koja 
druga  ovo  ugovarajuća  stranka  sa  stranom  dćržavom  izmienjnje  i  koja  po  svojih  poštanskih 
zavodih  pojedince  odpravlja. 


Članak  45. 

Postnpanje  s  pošiljka«!. 

Ako  s  inostranimi  vladami  ili  upravami  sklopljeni  poštauski  ugovori  ili  dogovori  nesa- 
dčržavaju  posebnih  ustanovah,  tad  se  u  pogledu  postupanja  s  pošiljkami  uporavljivat  imadu 
ustanove  ovoga  ugovora. 

Pošiljke,  dolazeće  listovnom  poštom  iz  inozemstva,  i  po  svojstvu  svojem  prikladne  i  za 
dalju  listovno-poŠtansku  odpremu,  imadu,  ako  se  to  neprotivi  carinskim  propisom,  odpremati 
bez  obzira  na  težu  i  dalje  poštom  listovnom,  ter  smatrati  kao  listovno-poštanske  pošiljke  i 
u  pogledu  tom,  kolika  ima  biti  pristojba,  kao  i  u  onom,  komu  pristojba  pripada. 

#  Članak  46. 

je  poštarina  kod  pošte  listovne. 

U  obziru,  čija  da  bude  poštarina,  iduća  od  pošiljakah  pošte  listovne,  valja  načelo  n 
članku  22.  ustanovljeno,  tako  da  za  zajedničku  medjunarodnu  poštarinu  neima  obračunavanja. 

U  prometu  novinskom  s  inozemstvom  ima  se  dotični  poštanski  zavod  pogranični  sma¬ 
trati  kao  miesto  predatbeno,  odnosno  kao  opredieliŠte,  ter  prema  tomu  biva  i  polovično 
dieljenje  pristojbah  od  novinah. 


Članak  47. 

Odmierivanje  pristojbah  sa  pošiljke  rosne  pošte. 

U  pogledu  odmierivanja  pristojbah  za  pošiljke  vozne  pošte,  dolazeće  iz  inozemstva, 
smatra  se  područje  one  uprave,  koja  pošiljke  od  inozemstva  neposredno  preuzirolje,  kao 
područje  predatbeno,  a  nasuprot  za  pošiljke,  odilazeće  u  inozemstvo,  područje  one  uprave 
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kao  područje  opredielišta,  koja  pošiljke  neposredno  predaje  inozemstvu.  Zajednička  pošta¬ 
rina  računat  če  se  prema  daljini  od,  odnosno  do  pristojbenih  onih  kvadratah,  unutar  kojih 
leže  napose  označena  medjišta,  na  temelju  sliedeče  tarife : 

Poštarina  po  teži. 

Poštarina  po  teži  za  pakete,  predane  uz  oznaku  vriednosti  ili  bez  takove  ozoake,  za 
listove,  predane  s  označenom  vriednosti,  kao  što  i  za  listove  i  pakete,  obteretjene  poštanskim 
predujmom,  iznosi  od  svakoga  kilograma: 

do  10  miljah  .  . . 1/a  sr.  gr.  ili  21/*  novč. 


preko  10 —  20  miljah  .... 

.  .  .  1 

» 

99 

,  5 

99 

„  20—  50  „  .... 

...  2 

n 

99 

*  10 

19 

„  50—  80  „  .... 

...  3 

99 

99 

»  18 

99 

„  80—120  „  .... 

...  4 

» 

99 

„  20 

99 

w  120—180  ,,  .... 

...  5 

» 

99 

*  25 

99 

•  180  „  .... 

...  6 

99 

99 

*  30 

n 

Slomci  teže,  manji  od  jednoga  kilograma,  smatraju  se  kao  Čitavi  kilogrami. 

Najmanja  pristojba  za  pošiljku  vozne  poste  iznosi : 

do  10  miljah . 2  sr.  gr.  ili  7  kr.  ili  10  novč. 

preko  10 — 50  miljah  ....  4  „  „  14  „  20  w 

„  50  miljah . 6  „  ,  ,  2 1  ,  „  30  „ 

Ako  više  pošiljakah  iliti  paketah  spada  k  jednomu  i  istomu  propratnomu  listu,  tad  se 
za  svaku  pošiljku  pristojba  računa  napose. 

Osigurna  pristojba. 

Osigurna  pristojba  iznosi  za  svakih  100  talirah  ili  svakih  175  for.  vr.  južno-niemačke 
ili  150  for.  vr.  austr.: 

do  10  miljah . 3/4  »r.  gr.  ili  33/4  novč. 

preko  10 — 50  miljah . I1/*  „  „  „  7Vz  » 

»  50  miljah  . . 3  „  w  „  15  „ 

Nadmašuje  li  očitovana  vriednost  iznos  od  1000  talirah  ili  1750  for.  vr.  j.  n.  ili 
1500  for,  vr.  austr.,  tad  se  za  izvišak  platja  polovica  pomenute  pristojbe  osigurne.  * 

Ako  više  pošiljakah  s  označenom  vriednosti  spada  k  jednomu  te  istomu  propratnomu 
listu,  tad  se  za  svaku  pošiljku  računa  osigurna  pristojba  napose. 

Za  pošiljke,  dolazeće  iz  inozemstva  i  obteretjene  poštanskim  predujmom,  neračuna  se 
nova  predujamna  pristojba,  ako  je  takova  jur  u  miestu  predatbe  računana.  Za  pošiljke  iz 
inozemstva,  obteretjene  takovimi  troškovi,  koji  se  nesastoje  iz  pravih  poštanskih  predujamah, 
nego  iz  stranih  pristojbah  odpreranih,  iz  poštarine,  iz  pristojbah  za  pakovanje  i  nadpis,  iz 
carinskih  ili  inih  sličnih  izdatakah,  neplatja  se  u  obće  nikakova  pristojba  predujamna. 

Članak  48. 

je  poštarina  kod  vozne  pošte. 

Poštarina  od  pošiljakah  vozne  pošte  spada  k  zajedničkomu  prihodu  i  dieli  se  na  isti 
način,  kako  je  u  članku  40.  ustanovljeno  za  pošiljke  vozne  pošte  u  medjusobnom  prometu. 
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Članak  49. 

Prelu  zatvorenih  listovnih  paketah. 

Ugovorne  stranke  daju  si  zamienito  pravo,  da  u  prometu  s  inozemstvom  izmienjene 
potiljke  listovne  pošte  mogu  u  zatvorenih  paketih  odpravljati  na  poštanskih  linijah  svojih 
područjah  kao  što  i  stranih  i  pomorskih. 

Takove  zatvorene  listovne  pošiljke  može  svaka  poštanska  uprava  izmiegjivati  budi 
s  dotičnom  stranom  poštanskom  upravom  budi  s  posebnimi  poštanskimi  uredi,  koje  u  dotič¬ 
nom  području  jurve  imade  ili  u  buduće  imala  bude. 

U  listovnih  paketih  mogu  se  odpravljati  oni  predmeti  pošte  listovne: 

1.  koji  su  predani  kod  kojega  poštanskoga  ureda,  spadajuća  k  poštanskomu  zavodu, 
koi  prelaznu  odpremu  potraži,  ili  koji  na  takov  poštanski  zavod  glase; 

2.  koji  zavodom  poštanskim,  pomenutim  pod  1 ,  od  drugih  poštanskih  upravah  ili 
odpremnih  podhvatah  predani  budu  dalje  odpreme  radi. 

Da  se  pravedno  izjednači  zamienito  učinjena  prelazna  služba,  to  će  ona  poštanska 
uprava,  koja  za  jednoga  četvčrtgodišta  veću  količinu  listovah,  dopisnicah,  tiskanicah  i  ogle- 
dakah  od  robe  prima  ili  Šalje,  nego  druga  uprava,  ovoj  potonjoj  platiti- n  ime  odštete  za 
veća  težu  svote  sliedeće:  > 

za  listove: 

1  srebčrni  groš  ili  5  novčićah  od  svakih  30  gramah; 

za  dopisnice,  tiskanice  i  ogledke  od  robe: 

5  sr.  grošah  ili  25  novčićah  od  svakoga  kilograma. 

Ustanovljuje  se  medjutim,  da  se  neima  platjati  nikakova  odšteta,  ako  četvćrtgodiŠnji 
izvišak  teže  neiznosi  više  od  100  kilogramah  kod  listovah  ili  od  500  kilogramah  kod  dopis¬ 
nicah  i  ogledakah  od  robe. 

Za  poštanske  naputice,  za  dopise,  proste  od  poštarine,  i  sa  listove,  koji  sn  natrag  ii 
sa  adresatom  poslani  ili  krivo  zaputjeni,  netreba  platiti  nikakove  pristojbe  prolazne. 

Za  novine  pod  včrpcom  predane  platja  se  ista  pristojba,  kao  što  i  za  tiskanice.  Nego 
ako  se  dobivaju  putem  poštanske  naručbe,  tad  se  pristojba,  iduća  po  članku  25,  dieli  na 
polak  medju  obie  uprave. 

,Za  odpremanje  listovnih  paketah  na  onih  poštanskih  linijah,  koje  austro-ugarska  monar- 
kija  uzdčržava  izvan  svojega  područja,  bud’  na  kopnu  bud’  na  moru,  platjat  će  se  u  ime  pre- 
Iazne  pristojbe: 

za  listove: 

4  groša  ili  20  novčićah  od  svakih  30  gramah ; 

za  dopisnice,  tiskanice  i  ogledke  od  robe: 

8  grošah  ili  40  novčićah  od  svakoga  kilograma. 

Ova  naknada  iliti  pristojba  obalit  će  se  u  istom  razmierju,  u  kojem  obaljena  bude 
poštarina  za  dotično  vlastito  dopisivanje  kod  one  uprave,  koja  prelaz  daje. 

Svaka  ugovorna  stranka  odpremati  će  na  svojih  ovozemskih  ili  inozemskih  linijah 
poštanskih  zatvorene  listovne  pakete  druge  uprave  onom  istom  hitrinom  i  brižljivosti,  bojom 
odprema  pošiljke  svoje  vlastite. 

(KrMtfMfc.)  17 
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V.  Ustanove  zaglavne. 

Članak  50. 

Pronicljivost  lickaj  ih  pristejbah. 

Ovlaštjuju  se  poštanske  uprave  ugovornih  stranakah,  da  mogu  tarifu  za  tiskanice  i  za 
ogledke  od  robe,  a  tako  i  za  pošiljke  vozne  pošte  sporazumno  promieniti  i  ujednostručiti 
na  temelju  obaljenih  postupi nah  glede  teze,  odnosno  glede  daljine. 

Članak  51. 

Potverda  i  trajanje  ugovora. 

Ugovor  ovaj  potvćrdit  će  se,  ćim  prije  bude  moguće. 

Ugovor  ovaj  dolazi  u  kriepost  na  1.  dan  Siečnja  mieseca  godine  1873,  i  ostaje  u 
valjanosti  još  godinu  danah  dulje  iza  onoga  dana,  kojega  jedna  od  obih  ugovornih 
stranakah  izjavi  želju,  neka  se  ugovor  dokine. 

Ugovorne  ustanove,  koje  sada  postoje,  ostaju  u  krieposti  do  izmaka  godine  1872. 

Članak  52. 

Neposredni  promet  Bavarske  i  Virtemberike  s  meiarkijom  Anstro-Ugarskem. 

Pridćržava  se  posebnu  ugovoru  ustanoviti  naćin,  kako  da  se  ustanove  ovoga  ugovora 
uporave  na  neposredni  promet  bavarske  i  Virtemberžke  s  monarkijom  Austro-Ugarskom. 

Za  vierovanje  toga  punomoćnici  podpisaše  ugovor  ovaj  i  udariše  nanj  svoje  pecate. 

Tako  učinjeno  u  Berlinu  1.  Svibnja  godine  hiljadu  osam  sto  sedamdeset  i  druge. 

# 

(M.  P.)  Pilhal  s.  r.  (M.  P.)  Stephaa  s.  r. 

(M.  P.)  Ary  s.  r.  (M.  P.)  Ganther  s.  r. 

(M.  P.)  Zimmermann  s.  r. 

(M.  P.)  Hefaeker  s.  r. 
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Zaglavni  napisnik, 

dodaa  poštanskomu  izvori,  sklopljena  medja  monarkijom  Anstro  -  Ugarskom  i 

Momačkom  na  7.  dan  Svibnja  god.  1872. 


U  savezu  s  poštanskim  ugovorom,  sklopljenim  i  podpisanim  na  današnji  dan  medju 
monarkijom  Austro-Ugarskom  i  Niemačkom,  složiše  se  podpisani  još  i  glede  sliedećih  točakah : 

1.  Ustanove  ovoga  ugovora  imadu  se  na  isti  način  uporavljivati  i  na  zamieoiti  promet 
medju  monarkijom  Austro-Ugarskom  i  medju  velevojvodstvom  Luxemburžkim,  čim  cesarska 
niemačka  uprava  poštanska  dojavila  bude  c.  kr.  austrijanskoj  i  kr.  ugarskoj  upravi,  da  su  se 
uspiešno  svčršile  razprave,  koje  su  u  tom  pogledu  tekle  medju  Niemačkom  i  Luxemburžkom. 

2.  Buduć  da  u  kneževini  Liechtensteinskoj  poštansku  službu  obavlja  uprava  austri- 
janska,  to  se  ustanove  poštanskoga  ugovora,  sklopljena  na  današnji  dan,  imadu  uporavljivati 
i  na  promet  Niemačke  s  Liechtenšteinskom. 

3.  Punomoćnici  složili  su  se  u  tom,  da  do  onoga  vremena,  dok  u  monarkiji  austro¬ 
ugarskoj  nebude  uvedena  teža  metarska,  kod  odavdie  polazećih  ter  u  Niemačku  namienjenih 
pošiljakah  pri  ustanovljivanju  teže  imade  temeljem  služiti  teža  carinska.  Pri  tom  će  se  kao 
jedinka  teže  za  listove  teža  od  15  gramah  smatrati  i  uzimati  kao  jedan  lot  carinski. 

4.  Cesarsko-kraljevska  austrijanska  i  kraljevsko- ugarska  uprava  poštanska  postarat  će 
se  za  to,  da  postupak  glede  naputicah  i  predujamuh  u  prometu  s  Niemačkom  bude  čim  prije 
uveden. 

5.  Osim  pristojbah,  navedenih  u  ugovoru,  neće  se  druge  pristojbe  pobirati  za  odpremu 
medjunarodnih  listovno-poštanskih  pošiljakah.  Prosto  će  ipak  biti  c.  kr.  austrijanskoj  i  kralj, 
ugarskoj  poštanskoj  upravi,  miestnu  dostavinu  i  na  dalje  pobirati  ondie,  gdie  takova  postoji, 
nego  neće  iste  povišivati  nad  dosadanji  iznos,  već  će  po  mogućnosti  nastojati  o  tom,  da  se 
sasvim  dokine. 

6.  Na  dopise  iliti  listove,  dolazeće  iz  Turske,  Levante  ili  Egipta  i  glaseće  u  pomenute 
te  zemlje,  uporavljivat  će  se,  na  koliko  se  u  rečenih  krajevih  posredovanje  obavlja  pomoćju 
austrijansko-ugarskih  zavodah,  dotične  ustanove  ovoga  ugovora  tako,  da  se  k  poštarini  itd. 
u  pogledu  odpreme  na  stranom  području  doračunaju  iste  pristojbe,  kakove  za  austrijansko- 
ugarske  listove  odpadaju,  a  kod  pisamah  da  se  ukupna  poštarina  računa  i  uzima  od  svakih 
15  gramah  odnosno  od  svakoga  carinskoga  lota. 

7.  Poštanske  uprave  odpremaju  medjusobno  ovozemske  pošiljke  pošte  listovne  kako 
pojedince  tako  i  u  zatvorenih  listovnih  paketih,  i  to  prosto  od  svake  preiazne  pristojbe. 

U  pogledu  ovozemskih  pošiljakah  vozne  pošte,  koje  djelomično  prolaze  kroz  područje 
niemačko,  odnosno  područje  austrijansko,  ostaje  dosadanji  običaj  u  valjanosti,  nego  prosto 
će  biti  obim  poštanskim  upravam,  od  sgode  do  sgode  izdavati  i  drugih  ustanovah. 
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8.  Sa  članovi  vladalaćkih  porodicah  smatraju  se  ravninu  članovi  kneževske  porodice 
Thurn-  i  Taxisove  u  pogledu  oprosta  od  pristojbah  pošte  listovne.  Glede  oprosta  od  pri— 
stojbah  vozne  pošte  za  članove  pomenute  kuće  ostaju  u  valjanosti  ustanove  dosadanje. 

Gore  pomenute  ustanove  imati  će  istu  kriepost  kao  sto  i  poštanski  ugovor,  na  7.  Svib¬ 
nja  god.  1872  sklopljen  medju  Niemačkom  i  monarkijom  Austro-Ugarskom,  ter  će  potvćrda 
ugovora  ovoga  obsizati  takodjer  i  potvćrdu  ovoga  zaglavnoga  napisnika. 

U  Berlinu,  dne  7.  Svibnja  1872. 

Pilhal  s.  r.  Stephaa  s.  r. 

Ary  3.  r.  Ciitker  s.  r. 

ZiaaeniMi  s.  r. 
lafaeker  s.  r. 


To  Smo,  prosudiv  svekolike  ustanove  ovoga  ugovora  i  priklopljena  mu  napisnika 
zaglavnoga,  odobrili  ga  i  potvćrdili,  pak  i  obričemo  Svojom  cesarskom  i  kraljevskom 
rie£i  za  Sebe  i  za  nasliednike  Svoje,  da  ćemo  ga,  kao  što  jest,  vierno  obdćrzavati,  a  i 
učiniti,  da  ga  obdćržavaju  svi,  kojih  se  tiče. 

Za  vierovanje  toga  Svojom  smo  rukom  podpisali  ovu  izpravu,  i  učinili,  da  se  na 
nju  udari  Naš  cesarski  i  kraljevski  pecat. 

Tako  učinjeno  u  Godollu  na  dan  dvadeset  i  sedmi  mieseca  Prosinca,  godine  spasa 
hiljadu  osamsto  sedamdeset  i  druge,  vladanja  Našega  dvadeset  i  pete. 


Franjo  Josip  s.  r. 


AndrAssy  s.  r. 


Po  previsnjoj  zapoviedi  Nj.  c.  i  kr.  apostolskoga  Veličanstva: 

Barun  Maks.  Gagern  s.  r„ 
dvorski  i  ministarski  savieinik. 


Poštanski  ovaj  ugovorproglašuje  se  ovim,  pošto  su  nanj  privolite  obie  kuće  vieća. 
cesarevinskoga. 

U  Beću,  dne  8.  Veljače  1873. 


Auersperg  s.  r. 


Banhans  s.  r. 
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18. 

Dogovor  od  25.  Sčrpnja  1872, 

ttedja  vl&d&mi  anstro-ugarske  monarkije  s  jedne,  a  bavarske  i  virtemberžke  s  drage  strane,  i 
pogleda  nredjenja  zamienitoga  poštanskoga  prometa  njihovih  podraojah. 

(Sklopljen  u  Beču  dne  25.  Serpnja  1872;  potverdile  ga  austro-ngarska  vlada  dne  31.  Prosinca  1872,  bavarska  dne 

11.  Siečnja  1873  a  virtemberžka  dne  27.  Siečnja  1873.) 

I 

Pošto  je  u  članku  52.  u  Berlinu  dne  7.  Svibnja  1872.  medju  Austro-Ugarskom  monar¬ 
hijom  i  Niemaćkom  sklopljena  ugovora  poštanskoga  prideržano  bilo  posebnu  dogovoru,  kako 
da  se  uredi  zamieniti  neposredni  poštanski  promet  medju  Bavarskom  i  Virtemberžkom  te 
medju  monarkijom  Austro-Ugarskom:  to  su  se  podpisani  punomoćnici,  uz  priuzdčržaj  visje 
potvčrde,  složili  glede  članakah  sliedećih': 

Članak  1. 

Ustanove  poštanskoga  ugovora  i  zaglavnoga  napisnika  od  7.  Svibnja  1872  imadu  se 
ujedno  s  dodatci,  sadčržanimi  u  sliedećih  člancih,  uporavljivati  i  na  vlastiti  neposredni  poštan¬ 
ski  promet  Bavarske  i  Virtemberžke  s  monarkijom  Austro-Ugarskom. 

Članak  2. 

Službeno  dopisivanje  na  bavarskom  području  dielujućih  austrijanskih  carinskih,  željez¬ 
ničkih  i  redarstvenih  organah  s  austrijanskimi  oblastmi  i  uredi,  isto  tako  službeno  dopisivanje 
na  austrijanskom  području  dielujućih  bavarskih  carinskih,  željezničkih  i  redarstvenih  organah 
s  bavarskimi  oblastmi  smatrat  će  se  kao  pošiljke  domaće  listovne  pošte  od  one  zemlje,  kamo 
dotični  organ  spada. 

Članak  3. 

Ustanova  glede  odštetne  obveze  u  dvojbenih  slučajevih,  sadčržana  u  predposliednjoj 
točki  članka  13.  poštanskoga  ugovora  od  7.  Svibnja  1872,  ima  se  u  vlastitom  neposrednom 
prometu  Bavarske  i  Virtemberžke  s  monarkijom  Austro-Ugarskom  uporavljivati  tako,  da  će  u 
takovih  slučajevih  dotične  poštanske  uprave  odštetu  nositi  na  jednake  dielove. 

* 

Članak  4. 

Za  pošiljke  pošte  listovne,  koje  iz  austro-ugarske  monarkije  bilo  u  zatvorenih  paketih, 
bilo  komad  po  komad  preko  Bavarske  prelaze  u  Virtemberžku,  nepripada  kr.  bavarskoj 
poštanskoj  upravi  nikakova  pristojba;  isto  tako  nepripada  kr.  bavarskoj  ili  virtemberžkoj 
poštanskoj  upravi  nikakova  prelaznina  za  takove  listovno-poštanske  pošiljke,  prolazeće  nji¬ 
hovim  područjem  u  niemačku  cesarevinu  i  još  dalje,  ili  obratno. 

Članak  5. 

Dogovor  ovaj  odobrit  će  se  ,  čim  poštanski  ugovor  od  7.  Svibnja  1872  bude 
potvčrdjen. 

( Kr.ati«oh.)  18 
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U  obziru  neposrednoga  prometa  Bavarske  i  Virtemberžke  s  monarkijom  Austro-Ugarskom 
postojeće  dosada  ugovorne  ustanove  stavljaju  se  dogovorom  ovim  izvan  krieposti. 

Za  vierovanje  toga  podpisaše  punomoćnici  ovaj  dogovor  i  udarise  nanj  svoje  pecate. 
U  Beću,  dne  25.  Sćrpnja  godine  hiljadu  osamsto  sedamdeset  i  druge. 

Franjo  Pilhal  s.  r.,  t  Jakob  ZiMemua  s.  r., 

ministarski  savietnik  u  ministarstvu  tergovine.  (M.  P.)  prisiedmk  kr.  bavarske  glavne  direkcije.  (M.  P.) 

Petar  leia  s.  r.,  Aagast  pl.  Hofaeker  s.  r., 

odsiedni  savietnik  u  kr.  ugarskom  minist.  za  poljodjelstvo,  kralj,  virtemberžki  direktor  postab.  (M.  P.) 

obert  i  t&rgovinu.  (M.  P.) 

Proglasu) e  se  ovim  dogovor  ovaj,  pošto  su  naDj  privolile  obie  kuće  vieća  eesare- 
vinskoga. 

U  Beću,  dne  8.  Veljače  1873. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r. 
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Iteržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 


Komad  VII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  22.  Veljače  1873. 


10. 

Izprava  konfesionalna  od  13.  Studenoga  1872, 

sa  lokomotivnn  željeznica  od  Plznja  preko  Kl&tova  do  Eisensteina  i  od  Hlača  k  Johann-Georgen- 

stadta. 

Mi  Franjo  Josip  P  š  r  v  i, 

božjom  milostju  cesar  austrijanski, 

apostolski  kralj  ugarski,  kralj  češki,  dalmatinski,  hčrvatski,  slavonski,  galički, 
vladimirski  i  ilirski;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki  vojvoda  krakovski ;  vojvoda 
lorenski,  salcburžki,  štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  gornjo-  i  dolnjo- 
slezki;  veliki  knez  erdeljski;  markgrof  moravski;  pokneženi  grof  habsburžki 
i  tirolski  itd.  itd.  itd. 


Povlašteno  dioničarsko  družtvo  Plzenj-Prizenske  željeznice  podnielo  Nam  je  prošnju, 
da  mu  podielimo  dozvolu  za  gradjenje  i  za  radnju  lokomotivne  željeznice,  koja  će  voditi 
s  jedne  strane  od  Plznja  preko  Klatova  k  ćesko-bavarskoj  granici  kod  Eisensteina,  s  druge 
strane  od  Mlaca  preko  Karlovih  Varih  na  ćesko-saksonsku  granicu  kod  Johann-Georgen- 
stadta ;  uslied  toga  sklonusmo  se,  uvaživ  obćenitu  korist  takova  podhvata,  pomenutomu 
družtru  ovu  koncesiju  na  temelju  zakona  o  dozvoljivanju  željeznicah  od  14.  Rujna  1854 
(dirz.  tak.  lista  br.  238),  zatim  zakona  od  28.  Lipnja  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  99  i  102) 
podieliti,  kako  sliedi:  * 


$.  1.  Podieljnjemo  povlaštenomu  dioničarskomu  družtvu  željeznice  Plzenj-Prizenske 
pravo  za  gradjenje  i  za  radnju  lokomotivne  željeznice,  koja  će  voditi  s  jedne  strane  od 
Plznja  preko  Dobranah  i  Pfesticah  do  Kistova  i  odovud  preko  Nire  k  ćesko-bavarskoj  gra¬ 
nici  kod  Eisensteina,  s  drage  strane  pako  od  Mlaca  preko  Manetina  i  Sauba  do  Karlovih 
Varih  i  odavle  preko  Mirne  (Neudeka)  i  Barringena]  na  ćesko-saksonsku  granicu  k  Johann- 
Georgenstadtu. 


i« 
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Glede  priklopa  ove  pruge  na  mriežu  željeznicah  bavarskih  odnosno  saksonskih  i  glede 
službe  prigodom  radjenja  na  dotičnih  zajedničkih  mienjalištih  (postajah  izmieničkih)  priđe«*— 
žaje  se  uglava  odnosnih  ustanorah  ugovoru  dčržavnomu,  koi  če  se  u  tom  pogledu  sklopiti 
s  kraljevskom  vladom  bavarskom  a  tako  i  s  kraljevskom  vladom  saksonskom  i  obvezano  je 
dioničarsko  družtvo  Plzenj-Prizenske  željeznice  ili  njegovi  pravni  naslieduici,  pokorit  se  usta- 
novam  ovih  ugovorah  deržavnih  i  obveznostim,  koje  odtale  za  nje  poticale  budu. 

§.  2.  Družtvo  je  obvezano: 

a)  započeti  gradjenje  pruge  željezničke  od  Plznja  preko  Dobranah  i  Presticah  do  Klatova 
za  šest  miesecik  od  dana  današnjega  i  dogotoviti  isto  za  dalnje  dvie  godine  danah; 
prugu  pako  od  Klatova  preko  Nire  (Neuern)  do  granice  kod  Kisensteiua  u  isto  doba 
s  prugom  željezničkom,  koja  če  voditi  po  zemljištu  bavarskom  na  češku  granicu,  i  to 
najkašnje  za  četiri  godine  danah,  od  dana  današnjega,  dogotoviti  i  dogotovljenu  prugu 
predati  da  radi; 

b)  gradjenje  pruge  željezničke  od  Mlaca  do  Karlovih  Varih  započeti  za  šest  miesecih  od 
dana  današnjega  i  dogotoviti  isto  za  dalnje  dvie  godine  danah;  prugu  pako  od  Karlo¬ 
vih  Varih  do  česko-saksonske  granice  kod  Johann-Georgenstadta  u  isto  doba  s  prugom 
željezničkom,  koja  če  voditi  po  zemljištu  saksonskom  na  češku  granicu,  i  to  najkašnje 
za  dvie  godine  danah,  od  dana  današnjega,  dogotoviti  i  dogotovljenu  prugu  predati 
da  radi. 

Kad  se  gradjenje  izvodilo  bude  imat  će  se  svakako  odmah  veći  mostovi  i  cestovodi 
dokle  dopire  voda,  kad  najviše  uzraste,  prirediti  za  dvie  kolomije  a  prokopi  u  dolnjoj  gradnji 
za  dvie  kolotečine. 

§•  3.  S  obzirom  na  činitbu  za  zavod  poštanski  vriedit  će  na  koncesioniranih  prugah 
željezničkih  ustanove  sliedeće: 

1.  Družtvo  imade  poštu  i  službenike  poštanske  po  propisu  §-a  08  reda  o  radnji 
željeznicah  odpravljati  i  voziti  bezplatno. 

Uprava  poštanska  vlastna  je  upotrebljivati  za  odpremanje  pošte  svekolike  vlakove  bčr- 
zovozne,  poštanske,  osobne  i  miešovite. 

Pri  bčrzovozih  i  bčrzotečnih  vlacih  izkljućuje  se  ipak  odpremanje  tovarnih  pošiljakah 
poštanskih. 

Redovi  vožnjah  za  one  vlakove,  s  kojimi  će  se  odpremati  i  pošta,  imadu  se  ustanovlji¬ 
vati  uz  potvčrdu  ministarstva  tergovine,  komu  će  se  takodjer  najmanje  za  četčrnaest  danah 
prijaviti  prije  i  svaka  promiena,  koja  se  namierava  učiniti  s  redovi  vožnjah. 

2.  Družtvo  je  obvezano  potrebna  obična  kola,  za  ambulantnu  poštu  namienjena,  prire¬ 
diti  na  svoj  trošak  i  uzdčržavat  ih,  a  k  tomu  spada  i  snaženje  kolah  iz  vana  i  mazanje  njihovd. 

Izuzamši  bčrzovoze  i  berzotečne  vlakove  imat  će  družtvo  za  svaki  vlak,  za  koi  tražio 
bude  zavod  poštanski,  po  želji  ovoga  poslieđnjega,  nabaviti  jedna  kola  sa  osam  kolesah  ili 
droja  kola  sa  četiri  kolesa,  koja  će  napram  zahtjevu  zavoda  poštanskoga  prirediti,  uzdčrža- 
vati  i  odpravljati  ih. 

Ako  uprava  poštanska  obnadje  za  shodno,  da  valja  uz  vlak  željeznički  osim  kolah  sa 
osam  kolesah  ili  dvojih  kolah  sa  četiri  kolesa  pripojiti  još  i  druga  kolaj  za  službu  poštansku 
namienjena,  tad  će  uprava  poštanska  za  svaka  takova  kola  sa  četiri  kolesa,  što  ih  družtvo 
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nabavi,  i  za  svaku  milju,  učinjenu  u  službi  poštanskoj,  platiti  družtvu  iznos  od  jedne  forinte 
vrednote  austrijanske. 

Pri  onih  vlacih,  kod  kojih  uprava  poštanska  netreba  podpunih  posebnih  kolah,  osobito 
pako  pri  bčrzovozih  i  vlakovih  bčrzotečnih,  odredit  će  se  primiereno  uredjen,  sasvim  oddie- 
Ijen  prostor,  obsižući  najmanje  dvoja  siedala  za  obćinstvo,  u  kolih  željezničkih  za  prevoz 
pošiljakah  poštanskih  i  izručiti  na  porabu  upravi  poštanskoj. 

U  koliko  nebude  moguće  u  pomenuti  prostor  spraviti  pojedine  veće  pošiljke  listovne 
ili  vrieće  s  pismi,  nastojat  će  uprava  željeznička  o  tom,  da  se  takove  smieste  u  drugi  siguran 
prostor. 

Družtvo  je  dužno  na  sličan  način  dobavljati  i  običnu  razsvietu,  namienjenu  za  kola, 
upotrebljena  za  službu  poštansku  onako,  kakova  je  i  za  kola  za  osobe;  troškove  za  izvanrednu 
razsvietu  unutarnjih  prostorijah  od  kolah,  a  tako  i  one  za  grijanje  istih,  podmirivat  će  uprava 


3.  Uprava  poštanska  vi  istna  je,  narediti  da  prati  njezino  vlastito  osoblje  poštu  sa  svim 
vlaci  željeznickimi. 

Uredovnici  poštanski,  nadzornici  i  sluge,  potrebite  za  odpremu  i  pratnju  pošte,  a  tako 
i  organi  zavoda  poštanskoga,  izaslani  u  sverhu,  da  nadgledaju  ili  da  prouče  službu  poštansku 
na  željeznicah,  —  ter  su  ovi  posliednji  kadri  pokazati  nalog,  dobiven  od  predstojeće  svoje 
uprave  poštanske,  —  odpremat  će  se  bezplatno. 

Nadalje  pridčržava  se  pravo  upravi  poštanskoj  izručiti  listovnu  poštu  na  svih  vlakovi 
željezničkih,  koje  neprate  njezini  posebni  organi,  upravi  željezničkoj,  koju  će  družtvo  posta¬ 
viti  a  i  narediti,  da  ju  odpremaju  organi  ove  uprave. 

4.  Za  obavljanje  službe  poštanske  na  postajah  ima  se  ustupiti  bezplatno  prikladna  po- 
štarnica  u  zgradi  željezničkoj  i  ako  u  tom  obziru  bude  još  kakovih  dalnjih  potriebah,  koje 
bi  valjalo  podmiriti,  imat  će  se  toga  radi  sklopiti  osobit  ugovor,  napose  glede  prostora  pako, 
koi  će  se  možda  poverh  toga  još  izviše  ustupiti,  dati  će  se  odšteta  u  obliku  najmovine. 

Uprava  poštanska  uredit  će  iz  nutra,  čistiti,  razsvietljivati  i  grijati  ove  prostorije. 

5.  Na  onih  kolodvorih,  u  kojih  nema  posebne  poštarnice,  imadu  koncesionari  na  zahtiev 
uprave  poštanske  urediti,  da  službenici  željeznički,  sposobni  za  to,  predaju  i  preuzimlju 
pošiljke  poštanske  med  vlakovi  željezničkimi  i  organi  zavoda  poštanskoga,  a  tako  da  ih  i 
spremaju  na  sigurno  miesto  do  onda,  dok  se  predadu  organu  poštanskomu  i  sve  to  uz 
odplatu,  koju  će  uglaviti  uprava  poštanska. 

Na  onih  miestih,  na  kojih  obnadje  uprava  poštanska,  da  je  na  probitak  službe  poštanske, 
>n  at  će  družtvo  odrediti,  da  njegovo  osoblje  uz  primierenu  odplatu,  koja  će  odgovarati  ovim 
ćiuitbam,  pomogne  osoblju  poŠtauskomu  tovariti  i  stovarivati  pošiljke  poštanske. 

Pisma,  što  ih  u  obziru  upravljanja  željeznice  direkcija  željeznička  ili  upravno  vieće  i 
podredjeni  joj  organi,  ili  ti  organi  medju  sobom  šalju,  mogu  se  na  dotičnih  prugah  odprav- 
Ijati  po  službenicih  zavoda  željezničkoga. 

§.  4.  Družtvo  prima  na  se  dužnost,  da  će  žicah  bčrzojavnih,  potrebitih  za  radnju 
željezničku  kao  i  za  davanje  znakovah,  povući,  urediti  i  uzdčržavati  o  svojem  trošku,  i  to  ili 
po  naredbi  ili  po  posredovanju  zavoda  bčrzojavah  dčržavnih. 

t9* 


Digitized  by 


Google 


116 


Komad  VII.  —  19.  Ispran  koneeaionulna  od  13.  Studenoga  1872. 


Uprava  dčržavna  zadčržuje  sebi  pravo,  odredjivati,  da  se  željezničke  bčrzojavne  žice 
rabiti  mogu  i  za  dčržavne  i  privatne  dopise. 

Upravi  dčržavnoj  bit  će  prosto,  žice  bčrzojava  dčržavnoga  udesi  vati  na  stupove  bčr- 
zojava  željezničkoga  ili  pak  povlačiti  samostalnih  žicah  na  družtvenom  zemljištu,  i  to  bez 
svake  naknade  ili  odštete.  Da  se  ovakove  dčržavne  linije  valjano  nadgledaju  i  dčrže  u  dobru 
redu,  imat  će,  što  se  toga  tiče,  koncesionari  beznaplatno  sudielovati,  nalažuć  posao  taj  svo¬ 
jemu  željezničkomu  osoblju. 

Družtvo  bit  će  dčržano,  svakovčrstne  materijale  i  potrebštine  za  zavod  bčrzojavah 
dčržavnih  odpremati  na  svojih  prugab  po  tarifah,  postojećih  za  transporte  vojničke,  kao  i 
dopustiti,  da  se  takove  stvari  bezplatno  skladaju  i  pohranjuju  na  njihovih  kolodvorih  i 
postajah. 

U  svih  gorinavedenih  obzirih  imadu  se  koncesionari  za  dobe  napose  dogovoriti  i  pogo¬ 
diti  sa  zavodom  bčrzojavah  dčržavnih. 

§.  5.  Pruge  željezničke,  napomenute  u  §.  1,  sačinjavat  će  nerazdielivu  sastojinu  jurve 
koncesioniranih  prugah  željezničkih  Plzenj-Prizenskoga  družtva  željezničkoga  a  tako  i  postu¬ 
pati  š  njimi  i  u  tom  smieru  kriepostne  bit  će  glede  pobiranja  i  odmierivanja  pristojbah  usta¬ 
nove  koncesije  od  21.  Travnja  1870  (dčrž.  zak.  lista  br.  111). 


S  obzirom  na  to,  što  će  se  ukupna  duljina  pruge  željezničke  produljiti,  nastati  će 
glede  predmćtah,  navedenih  u  članku  9  izprave  koncesionalne,  koji  se  pri  punih  tovarih 
prevoziti  imadu  uz  ciene  obaljene,  preinake  sliedeće : 


Za  pervih 

Za  drugih 

Za  tretjih 

Za  veće 

10  miljah 

10  miljah 

10  miljah 

udaljenosti 

n  o  ▼  č 

i  6  a  h 

Za  žito  i  sol . 

1-8 

1*4 

1*2 

10 

Dči*vo  za  gorivo  i  tvorivo . 

Mineralni  ugljen,  koaks,  prešani  treset, 

1*2 

10 

0-9 

0*7 

rude,  sirovo  željezo,  kamenje  g i  adjevno 
i  vapnjenjake . 

10 

0-8 

06 

0-5 

Prugam,  pomenutim  u  §.  1  ove  izprave  koncesionalne,  dozvoljuje  se  pri  odmierivanju 
cienah  tovarnih  za  ona  miesta,  na  kojih  se  željeznica  uzpinje  i  to  kao  1  :  60  i  preko  toga, 
obračunavati  iste  s  pddrugom  duljinom. 


Družtvo  je  obvezano  u  teretnom  prometu  rabiti  onakovo  nazivoslovje  i  redanje  robe  a 
tako  i  uvesti  i  onakove  ustanove  o  prevozu,  kakove  će  većina  austrijanskih  željeznicah  za 
obćeniti  austrijanski  savez  prometni  zaključiti,  da  će  ih  uvesti ;  družtvo  pokorit  će  se  nared- 
bam  ministarstva  tčrgovine,  koje  ovamo  ciljale  budu. 

Tako  isto  pokoravat  će  se  družtvo  odredbam  ministarstva  tčrgovine,  koje  će  se  pro¬ 
vesti  imati  pri  odmierivanju  tarifa  po  zakonito  postojećih  šuštavih  o  mieri  i  teži. 
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§.  6.  Dioničarsko  družtvo  PIzenj-Prizenske  željeznice  obrezano  je,  razgraniti  ustanove, 
sadčržane  u  članka  11.  izprare  koncesionalne  od  21.  Travnja  1870*)  glede  transportah 
vojničkih  i  glede  pogodovanjah  putujućim  vojnikom  i  to  nesamo  za  jurve  koncesionirane  nego 
i  u  §.  1.  napomenute  pruge  željezničke  i  na  domobranstvo  jedne  i  druge  polovice  cesarevine, 
na  zemaljske  strielce  Tirolske,  i  to  nesamo  kad  putuju  na  račun  blagajnice  dčržavne,  vec 

kad  u  službi  putuju  na  svoj  trošak  k  viežbam  u  oružju  i  skupštinam  pregledniin,  nadalje  i 
na  vojničku  stražu  za  c.  kr.  gradjanske  sudove  u  Beču,  te  na  c.  kr.  žandarmeriju. 

Družtvo  obvezuju  se,  da  će  pristupiti  k  sklopljenu  ugovoru  austrijanskih  željezničkih 
družtvab,  o  nabavljanju  i  uzdčržavanjo  prevozilah  za  transporte  vojničke,  da  si  t.  j.  zamie- 
nito  budu  u  pomoći  posudjivanjein  vozilah  pri  većih  transportih  vojničkih,  i  da  ce  pristupiti 
k  potonjemu  ugovoru**),  koi  je  1.  Lipnja  1871  u  kriepost  došao  glede  prevoza  bolestnikah 
i  ranjenikah,  koji  se  ležeć  odpremaju  na  račun  vojničke  blagajnice. 

Ova  obveza  o  pristupu  valja  takodjer  i  glede  ugovora,  koi  će  se  sklopili  s  druzlvi 
željezničkimi  glede  zamienitoga  posudjivanja  osobah  pri  većih  transportih  vojničkih  i  glede 
propisa  za  vojničke  transporte  na  žcljeznicah. 

Družtvo  podvčrgava  se.  glede  natnieštivanja  izsluženih  podčaslnikah  stalne  vojske,  ratne 
mornarice  i  domobranstva  ustanovam,  navedenim  u  §.  38.  vojnoga  z-.'kona  od  god.  1868***), 
i  ustanovam,  koje  su  za  izvčršbu  ovoga  paragrafa  izdate  u  zakonu  od  19.  Travnja  1872 
(dčrž.  zak.  lista  br.  60). 

§.  7.  Za  željeznice,  u  §.  1  spomenute,  daju  se  osim  toga  sliedeća  financijulna  pogo- 
dovanja : 

a)  oprost  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  svekolike  ugovore,  podneske  i  ine  izprave, 
sačinjene  u  svčrbu,  da  se  namakne  glavnica,  da  se  gradi  i  opremi  željeznica,  do  onoga 
časa,  kojega  će  se  započeti  radnja ; 

b)  oprost  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  pčrvu  izdatbu  dionicah  i  pervenslvenih  zaduž- 
nicah  ujedno  s  medjutimnicami,  a  tako  i  od  prenosninah,  koje  se  naberu  pri  odkuplj  - 
vanju  zemljištah; 

c)  oprost  od  dohodarine  i  od  platjanja  biljegovine  od  kuponah,  a  tako  i  od  svakoga  poreza, 
koi  bi  se  budućimi  zakoni  tegnuo  uvesti,  za  punili  deset  godinah,  računajuć  od  dana 
današnjega. 

Oprust  od  dohodarine,  podieljen  u  točki  c)  provesti  će  se  tako,  što  će  se  platjat' 
dohndarina  za  željeznicu  Plzenj-Priezensku  po  odnošaju  miljah  od  jurve  koncesionirane 
pruge  napram  prugi  novoj. 

§.  8.  Koncesija  ova  ugasnut  će  u  isto  doba  s  koncesijom  od  21.  Travnja  1870  (derž. 
zak.  lista  br.  111). 

§.  9.  U  koliko  nije  u  ovoj  koncesiji  ništa  drugčije  uglavljeno,  kriepostni  će  biti  uvieti, 
utanačeni  u  izpravi  koncesionalnoj  od  21.  Travnja  1870  (dčrž.  zak.  lista  br.  111)  za 
željeznicu  Plzenj-Prizensku  takodjer  i  za  pruge,  označene  u  §.  1. 

*)  Deri.  zak.  lista  br.  Ili  ođ  god.  1870. 

**)  Normalne  naredbe  lista  naredbenoga  za  e.  k.  vojsko  od  god.  1871,  22.  konrt.,  hr.  79. 

••*)  Diri.  zak.  lista  br.  lbl. 
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Opominjuć  ozbiljno  svakoga  i  sliedojega,  da  neradi  protira  ustanovam  ore  kon¬ 
cesije,  i  podieljujuć  družtvu  pravo,  da  za  svaku  štetu,  koja  se  uzmogne  dokazati,  moga 
pred  Našimi  sudovi  tražiti  naknadu,  dajemo  svimkolikim  vlastim,  kojih  se  tiće,  naročitu 
zapovied,  da  strogo  i  brižljivo  bdiju  nad  ovom  koncesijom  i  nad  svimi  ustanovami,  koje  su 
u  njoj  saderžane. 

Za  vierovanje  toga  izdajemo  ovi  list,  potverdjen  većim  Našim  pečatom,  u  Našem 
glavnom  i  priestolnom  gradu  Beču  na  trinaesti  dan  mieseca  Studenoga  godine  spasa  hiljadu 
osam  sto  sedamdeset  i  druge,  vladanja  Našega  godine  dvadeset  i  četvčrte. 


Franjo  Josip  s.  r. 


Auersperg  s.  r.  Hanhans  $.  r. 


Pretis  s.  r. 


to. 

Naredba  ministarstva!!  posalah  unutarnjih  i  tergovine  od 

1.  Veljače  1873, 

o  ćištjenjn  (desinfekciji)  živinskih  sirovih  iliti  neuradjenih  proizvodah  i  odpadinah  prije,  nego  će 

se  spraviti  ili  kamo  odpremiti. 

Kosti,  kože,  rogove,  papke  i  ine  odpadine  živinske,  ako  su  namienjene,  da  se  sprave, 
ili  prodaju  ili  odpreme  kamo,  a  nisu  jurve  drugim  kojim  načinom  (kuhanjem,  sušenjem  ili 
soljenjem  itd.)  priredile  se  i  sačuvale  od  gnjiloće,  potriebno  će  biti  prije,  nego  će  se  spra¬ 
viti  (pohraniti),  prodavati  ili  kamo  odpremiti,  bez  obzira,  ma  koliko  da  se  predmetah  tako¬ 
vih  spravlja  ili  odprema,  pokvasiti  raztopljenom  karbolskom  kiselinom  (kiselinom  fenilskom) 
tako,  da  se  gnjiljenje  sasvim  preprieči,  odnosno  da  se  od  njih  neosieti  nikakova  smrada. 

Kada  je  toplije  doba  godišta,  valja  tako  isto  postupati  i  s  lojem  i  s  maštju  ili  drobnim 
od  mesa. 

Odpadine  ovakove  slobodno  je  kflpiti  iliti  sabirati  samo  u  spremice  (brente,  kadice, 
kolica),  providjene  zaklopcem. 

Pomenute  ovakove  odpadine  od  živinah,  ako  budu  spravljene  ili  kamo  odpremljene,  a 
nisu  dovoljno  ili  nisu  nimalo  nakvasile  se  karbolskom  kiselinom,  pak  uslied  toga  zatečene 
budu  gnjile  ili  usmradjeue,  imat  će  se  o  trošku  onoga,  koi  je  prekčršio  ovaj  propis,  podverći 
gorepomenutom  postupku,  a  prekeršniku  (gospodaru,  vlastniku  magazina,  vozaču)  sudit  će 
se  po  cesarskoj  naredbi  od  20.  Travnja  1854  (derž.  zak.  lista  br.  96). 

Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r. 
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31. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  10.  Veljače  1873. 

o  tom,  da  se  zavodi  ekspozitura  glavne  divone  n  kolodvora  c.  kr.  povlaštene  Bnštjegradske 

željeznice  n  Bnbni. 

U  kolodvora  c.  kr.  povlaštene  Bnštjegradske  željeznice  u  Bubni  zavedena  je  ekspozi¬ 
tura  glavne  divone  Pražke  s  povlasticami  glavne  divone  I.  razreda  i  s  pravom,  da  po  propisu 
od  18.  Rujna  1857  (dćrž.  zak.  lista  br.  175)  uporavljivati  može  prikratjen  carinski  postu¬ 
pak  u  prometu  željezničkom.  Ova  ekspozitura  počela  je  uredovno  svoje  poslovanje  dne 
1.  Veljače  1873. 

Pretis  s.  r. 


33. 

Obznaha  ministarstva  financijah  od  15.  Veljače  1873, 

o  tom,  da  na  novcih,  koji  se  knjn  pri  c.  kr.  glavnoj  kovnici  n  Bećn,  neće  više  biti  slova  (i), 

označnjnća  pomenntn  kovnicu. 

Po  patentu  novčanom  od  19.  Rujna  1857  (derž.  zak.  lista  br.  169)  čl.  31,  ima  se  na 
svib  novcih  navesti  oznaka  kovnice,  gdie  su  kovani,  i  to  imenito  glede  glavne  kovnice  u 
Beču  slovom  A. 

Njegovo  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo  dostojalo  je  na  preponizni  predlog  previšnjom 
odlukom  od  15.  Prosinca  1871  dozvoliti,  da  se  s  razloga,  što  u  kraljevinah  i  zemlja h, 
zastupanih  u  vieću  cesarevinskom,  neima  sada  više  nego  jedna  samo  kovnica,  t.  j.  glavna 
kovnica  u  Beču,  od  godine  1872.  počamši  pri  glavnoj  divoni  Bečkoj  svikoliki  novci  kuja  bez 
pomenutoga  slova  A. 

Odredba  ova  dostavlja  se  do  obćenito  znanja  s  tim  dodatkom,  da  se  tim  u  pogledu  teže 
i  čistine  novacah  nije  promienilo  ništa. 

Pretis  s.  r. 
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za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  VIII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  25.  Veljače  1873. 


IVsarski  patent  od  22.  Veljače  1873, 

kojim  se  naredjuje  neposredni  izbor  dvojice  članovah,  koji  se  iz  zemlje  Torarlberike  odaslat 
imadn  n  poslaničku  knćn  vieća  cesarevinskoga. 


NI  FRANJO  JOSIP  PfiRVI, 

PO  BOŽJOJ  MILOSTI  CESAR  AUSTRIJANSKI; 


kralj  ugarski  i  češki,  dalmatinski,  hervatski,  slavonski,  galički,  vladi— 
mirski  i  ilirski;  kralj  jeruzolimski  itd. ;  arki vojvoda  auslrijanski ;  veliki 
vojvoda  toskanski  i  krakovski;  vojvoda  lotarinžki,  salcburžki,  štajerski, 
koruški,  kranjski  i  bukovinski;  veliki  knez  erdeljski;  markgrof  mo¬ 
ravski  :  vojvoda  gornjo-  i  dolnjo-slezski,  modenski,  parmanski,  placen¬ 
ti  uski  i  gvastalski,  osviecimski  i  zatorski,  eiešinski,  friaulski,  dubrovački 
i  zadarski;  pokneženi  grof  habsburžki  i  tirolski,  kiburžki,  gorički  i  gra¬ 
diški;  knez  tridentinski  i  briksenski;  markgrof  gornjo-  i  dolnjo— lužieki 
i  istarki ;  grof  hohenembski,  feldkirchski,  bregencki,  sonnenberžki  itd. ; 
gospodar  Tersta,  Kotora  i  slovenskoga  Kraja;  veliki  vojvoda  vojvodo- 
vine  Serbske  itd.  itd.  % 


upora  vijujuć  paragraf  7.  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  eesarevine  i  zakon  od  1 3.  Ožujka 
1872  (dćrž.  zak.  lista  br.  24)  naredjujemo,  kako  sliedi: 

Izbor  dvojice  ćlrfhovah,  koji  se  po  §.  6.  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  eesarevine  iz 
zemlje  Vorarlberžke  odaslati  imadu  u  poslaničku  kuću  vieća  cesarevinskoga,  imade  obaviti 
se  neposredno  i  izvćrsiti  odmah  polag  ustanovah  zakona  od  29.  Lipnja  1868  (dćrž.  zak. 
lista  br.  82). 

ZO 


tlmtiMb.) 
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Komad  VIII.  —  23.  Cesartki  patent  od  22.  Veljače  t873. 


Dato  u  Našem  glavtom  i  priestolnom  gradu  Beču  dne  22.  Veljače  godine  hiljadu 
osarnsto  sedamdeset  i  trotje,  vladanja  Našega  godine  dvadeset  i  pete. 


Fraiyo  Josip  s.  r. 

Aaersper^  s.  r.  La§ser  s  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 

HlQrs(  s.  r. 
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za 
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kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 


Komad  IX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  1.  Ožujka  1873. 


2*. 

Zakon  od  24.  Veljače  1873, 

kojim  so  potvčrdjnje  razdielba  iliti  reparticija  kontingentah,  utanačenih  za  nzdčržavanje  stalne 
vojske  (bojnoga  pomorstva)  i  naknadne  pričuve,  i  ujedno  dozvoljuje,  da  se  ti  kontingenti  uzmu 

godine  1873. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevi  uskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

Članak  i. 

Po  rezultatu  narodnoga  popisa,  obavljena  dne  31.  Prosinca  1869  po  jednakih  naćelih 
u  jednom  i  drugom  okolišu  dčržavnom,  i  s  obzirom  na  to,  što  se  je  u  novije  doba  opet 
jedna  čest  Krajine  vojničke  uzela  u  civilnu  upravu  zemaljah  krune  ugarske  (Manifest  od 
9.  Lipnja  1872),  idu  od  ukupnoga  broja  stalne  vojske  i  bojnoga  pomorstva,  t.  j.  od 
800.000  momakah,  kao  što  je  ustanovljen  u  §.  11.  vojnoga  zakona  od  5.  Prosinca  1808, 
na  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  4G6.262  momka,  a  na  zemlje 
krune  ugarske  333.738  momakah.  ' 

Članak  II. 

Dozvoljuje  se  za  godinu  1873,  da  kontingenti  novački  od  55.645  momakah  za  stalnu 
vojsku  i  5.564  momka  za  naknadnu  pričuvu  iliti  rezervu,  što  ih  po  goripomcnntom  raz- 
ntierju  idu  na  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  doista  uzeti  i  stavljeni 
budu  iz  sposobnih  za  službu  momakah.  nahodećih  se  u  dobnih  razredih,  zakonito  pozvanih. 

Članak  III. 

Izveršba  ovoga  zakona  nalaže  se  Mojemu  ministru  za  zemaljsku  obranu,  koi  se  toga 
radi  porazumieti  imade  s  Mojim  bojnim  ministrom  cesarevine. 

U  Beču,  dne  24.  Veljače  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r. 


(Kroatiath. ) 


Horst  s.  r., 

ObertUr. 
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Dertavo-zakoaski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  n  vieću  cesarevinskom. 


Komad  X.  —  Izdan  i  razposlan  dne  7.  Ožujka  1873. 


*S. 

Zakon  od  17.  Veljače  1873, 

o  praksi  rauarnikah  (vidarah). 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  ćešarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

%■  I- 

Ukida  se  dosadanja  ona  zabrana,  po  kojoj  ranarnici  iliti  vidari  (patroni,  magistri  i 
doktori  kirurgije),  ako  u  miestu  imade  liećnik,  nesmiju  liečiti  bolestih  unutarnjih. 

*. 

Diplomi  ranarnički  mogu  se  polučivati  samo  do  konca  godine  1872,  i  moći  će  u  obće 
povlast  za  včršenje  prakse  ranarničke  tražiti  se  samo  na  temelju  diploma,  dobivena  prije 
godine  1870. 

§.  3. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministrom  posalah  unutarnjih  i  nastave. 

U  Beću,  dne  17.  Veljače  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Stremayr  s.  r. 


Naredba  ministarstva  za  poljodjelstvo  od  19.  Veljače  1873, 

kojom  se  r&zjašitjeje  naredba  od  1.  Kolovoza  1872  (dferž.  zak.  lista  br.  122)  o  krieposti  upisa  iliti 
i  matrikulaoijo  na  visokoj  školi  sa  poljodielstvo  u  pogledu  drugih  visokih  školah  Bečkih. 

Naredbom  ministarstva  za  poijodieistvo  od  1.  Kolovoza  1872  (dćrž.  zak.  lista  br.  122) 
kazano  je  naročito,  da  će  redoviti  siušaoci  visoke  škole  za  zemljodielstvo  prigodom  upisa, 
odnosno  imatrikulacije  na  kojoj  god  od  obie  druge  visoke  škole  Bečke  dužni  biti  dčržati  se 
pravilah,  koja  ondie  valjaju. 
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Komad  X.  —  27.  Naredba  minietaretra  pravoaudja  od  22.  Veljače  1873. 


Buduć  da  polag  pravilah,  postojećih  na  c.  kr.  sveučilištu,  kao  redovit  slušalac  primit 
se  i  u  maticu  uvesti  može  samo  onaj,  koi  prinese  dčržavno- valjanu  sviedocbu  od  viŠjega 
kojega  gimnazija,  s  toga  sliedi  odtuda,  da  će  samo  takovi  redoviti  slušaoci  visoke  škole  za 
zemljodielstvo  moć  tražiti  gorepomenutom  naredbom  zajamčeno  pravo,  da  u  maticu  uve¬ 
deni  budu  na  c.  kr.  sveučilištu,  koji  su  na  temelju  dćržavno-valjanih  sviedočbah  o  dozrie- 
losti,  dobivenih  na  višjem  kojem  gimnaziju,  primljeni  u  visoku  školu  za  zemljodielstvo. 
Učenici  dakle,  koji  su  se  na  temelju  dčržavno-valjanih  sviedočbah,  dobivenih  na  višjoj  kojoj 
realci,  u  maticu  upisali  na  visokoj  školi  za  zemljodielstvo,  neće  se  kao  redoviti  slušaoci  moć 
upisati  na  c.  kr.  sveučilištu,  nego  samo  na  c.  kr.  visokoj  školi  tehničkoj ;  nu  prosto  će  im 
ipak  biti,  na  c.  kr.  sveučilištu  za  jedno  ili  za  više  predavanjah  upisat  se  kao  slusaoci  vanredni. 

Što  se  tiče  vanrednih  slušalacah  na  visokoj  školi  za  zemljodielstvo,  ići  će  ih  na  temelju, 
što  su  na  visokoj  toj  školi  primljeni  i  u  maticu  uvedeni,  pravo,  da  se  u  istom  tom  svojstvu 
imatrikulirati  mogu  samo  na  c.  kr.  visokoj  školi  tehničkoj,  nasuprot  pak  na  c.  kr.  sveučilištu 
mogu  se  upisati  samo  za  jedno  ili  za  više  predavanjah. 


Chlumecky  s.  r. 


29. 

Naredba  ministarstva  pravosndja  od  22.  Vejjače  1873, 

o  ustrojstvu  občrtnićkoga  suda  u  Libercu  za  tkalačtvo  (industriju  tkalačku). 

Na  temelju  zakona  od  14.  Svibnja  1869  (dčrž.  zak.  lista  br.  63)  naredjuje  ministar¬ 
stvo  pravosudja  u  dogovoru  s  ministarstvom  tčrgovine,  po  predlogu  tčrgovačke  i  občrtničke 
komore  Liberečke  i  čuvši  mnienje  zemaljskoga  sabora  kraljevine  Češke,  kako  sliedi : 

«•  *• 

Za  podhvate  tkalačtva  (industrije  tkalačke),  koji  se  fabrično  tieraju  u  području  gradsko- 
delegovana  kotarskoga  suda  Liberečkoga,  i  za  občrte,  koji  su  s  timi  podhvati  skopčani,  kao: 
za  farbarstvo,  valjarstvo,  tištenje,  predenje  i  priredjivanje,  ustrojava  se  občrtniČki  sud. 

§.  2. 

Ovaj  sud  občrtnički  imat  će  stolicu  svoju  u  Libercu. 

Sastavljen  pak  biti  će  iz  24  člana,  od  kojih  će  u  smislu  ustanovah  §-a  23.  zakona  od 
14.  Svibnja  1869  svake  godine  imat  izstupiti  i  novim  izborom  nadomiestiti  8  članovah,  i  to 
četiri  člana  od  onih,  koje  je  izabralo  bilo  izborničtvo  gospodarah  (tvorničarah),  i  četiri  od 
onih,  boje  je  izabralo  bilo  izborničtvo  poslenikah. 

§.  3. 

Nagrada,  koju  će  članovi  iz  stališa  poslenikah,  osim  naknade  troŠkovah,  što  ih  imadu 
u  gotovu,  dobivati  po  zakonu,  ustanovljuje  se  na  73  novčićah  austrijanske  vrednote  na  pol 
dana. 

Pri  odmierivanju  pristojbe  ove  imat  će  se  obzir  na  ono  vrieme,  za  koje  je  poslenik 
priečen  bio  u  svojoj  zaslužbi. 

§.  4. 

Tčrgovačka  i  občrtnička  komora  u  Libercu  imat  će  na  temelju  dužnosti,  koju  je  uzela 
na  se,  podmirivati  troškove,  skopčane  s  poslovanjem  s  ida  obćrtničkoga. 
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§.  8. 

Načelnik  obćine  Liberečke  imat  će  u  smislu  ustanovah  §§.  10  i  1 1  zakona  od  14.  Svib¬ 
nja  1869  (dčrž.  zak.  lista  br.  63)  izdati  odmah  potrebitu  nafedbu,  da  se  sastave  imenici 
izborniČki. 

§.6. 

Dan,  kojega  će  se  birati  članovi  suda  občrtničkoga,  ustanovit  će  kotarsko  satničtvo 
Liberečko. 

§.  7. 

Posto  sud  občrtnički  bude  ustanovljen,  posto  mu  članovi  polože  zaviet  i  posto  potvćr- 
djen  bude  poslovnik,  izradjen  po  sudu  občrtničkom,  imat  će  isti  odrediti  i  primierenim  nači¬ 
nom  obznaniti  dan,  kojega  će  započeti  svoje  dielovanje. 

Illftser  s.  r. 


SS. 

Naredba  ministra  za  potjodielstro  od  24.  Veljače  1873, 

kojom  se,  n  dogovora  s  ministrom  nastave,  dostavlja  do  obfsnitoga  znanja  žtatnt  c.  kr.  visoke 
ikole  za  zemljodielstvo  n  Beču,  kao  što  ga  je  Nj.  Veličanstvo  potvčrdilo  dne  6.  Lipnja  1872. 

• 

Ministar  poljodjelstva,  provodeć  zakon  od  3.  Travnja  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  46), 
izdao  je,  u  dogovoru  s  ministrom  nastave,  sliedeći  statut  visoke  škole  za  zemljodielstvo, 
potvčrdjen  previšnjom  odlukom  od  6.  Lipnja  1872. 

Statut  visoke  škole  za  zemljodielstvo  u  Beču. 

Koja  je  svferha  visokoj  ovoj  školi. 

§.  1.  Visoka  škola  za  zemljodielstvo  u  Beču,  za  koju,  da  se  uzdčržavati  može,  daju 
se  po  zakonu  od  3.  Travnja  1872  svikoliki  troškovi  iz  prihodah  dčržavnih,  imade  zadaću, 
da  učenike,  koliko  je  Samo  moguće,  znanstveno  izobražava  u  gospodarstvu  i  šumarstvu. 

S  toga  bit  će  u  ovoj  školi  imenito  prilike,  obrazovati  se  primiereno  za  upravljanje 
većih  imanjah  ili  dobarah,  učiti  i  iztraživati  sve,  što  je  znamenita  u  području  gospodarstve¬ 
nom  i  šumarskom ;  učenici  pak  znanostih  dčržavnih  i  pravoslovnih  moći  će  ti  pribavljat  sebi 
u  području  zemijodielstva  naukah,  koji  će  im  od  velike  koristi  biti  za  buduće  njihovo  zvanje. 

§.  2.  Visoka  ova  škola  dieli  se  na  dva,  ali  pod  zajedničkom  upravom  stojeća  odsieka, 
t.  j.  na  odsiek  gospodarski  i  odsiek  Šumarski. 

8trake  iiikrae. 

§.  3.  Nastava  sastoji  iz  strukah  osnovnih,  strukah  glavnih  i  strukah  pomoćnih ;  takova 
su  pak  ove  struke  obsega  i  tako  su  razdieljene,  da  podpuni  tečaj  u  svakom  odsieku  trajati 
imade  tri  godine  danah.  Struke  naukovne  naznačivat  će  se,  spajati  ili  razstavljati  po  stupnju, 
na  kojem  se  kad  znanost  bude  nalazila,  i  kao  Što  znanost  bude  iziskivala;  —  koliko  će  bit 
strukah  naukovnih  i  kako  će  biti  stegnute,  razabrati  se  može  iz  sliedećega  pregleda: 

22« 
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A.  Za  odsiek  gospodarski. 

I.  Struke  osnovne. 

1.  Mineralogija,  2.  Geologija,  3.  Tlehoznanstro,  4.  Nauk  o  podnebju,  5.  Botanika 
obćenita,  6.  Fisiologija'  bilinah,  7.  Zoologija  obćenita,  8.  Fisiologija  životinjah,  9.  Fisika 
obćenita,  10.  Kemija  obćenita,  11.  Mehanika  i  strojoslovje. 

II.  Struke  glavne. 

12.  Propadevtika  i  methodologija  nauka  o  gospodarstvu,  13.  Kemija  agrikulturna, 
14.  Pobivanje  bilinah  gospodarskih.  15.  Plodjenje  životinjah,  16.  Nauk  o  gospodarenju  i 
ustrojivanje  velikih  dobarah,  17.  tehnička  i  zakonska  obrana  za  polja,  18.  Enciklopedija 
šumarstva,  19.  Šumogojstvo,  20.  Šumare  nje,  21.  Mierničtvo  gospodarsko.  22.  Tehnolo¬ 
gija  mehanička,  23.  Tehnologija  kemička,  24.  Ekonomija  narodna. 

111.  Struke  pomoćne. 

25.  Zivinsko  liekarstvo  (veterinarstvo),  26.  Graditeljstvo,  27.  Knjigovodstvo, 
28.  Pisarničtvo  i  računarstvo  na  imanjih,  29.  Historija  i  statistika  zemljodielstva, 
30.  Zakonarstvo. 

Uz  ova  predavanja  idu  radnje  u  agrikulturno-kemičkom  laboratoriju  visoke  škole,  u 
laboratorijih  gospodarsko-kemičkoga  pokušališta  u  Beču  i  u  kemičko-Asiologičkom  pokusa- 
lištu  za  vinarstvo  i  voćarstvo  u  Klosterneuburgu,  demonstracije  u  muzejih  na  gospodarsko- 
kemiekonj  pokušališta  i  u  stajah  toga  pokušališta,  kao  što  potreba  bude,  i  na  gjivah  pokus¬ 
nih,  napokon  eikursije. 


B.  Za  odsiek  šumarski. 

I.  Struke  osnovne. 

1.  Matematika,  2.  Nižja  geodasija,  3.  Risanje  osnovah,  4.  Mineralogija,  5.  Geologija, 
6.  Tlehoznanstvo,  7.  Nauk  o  podnebju,  8.  Botanika  obćenita,  9.  Fisiologija  bilinah, 
10.  Zoologija  obćenita,  11.  Fisika  obćenita,  12.  Kemija  obćenita,  13.  Mehanika  i  strojo- 
slovje. 

11.  Struke  glavne. 

14.  Propadevtika  i  methodologija  nauke  o  šumarstvu,  15.  Kemija  šumarska,  16.  Šumo¬ 
gojstvo,  17.  Šumarenje,  18.  Miere  za  dčrva,  19.  Ustanovljivanje  prihoda  od  tugovah  i 
proračunavanje  vriednosti  od  šumah,  20.  Uživanje  lugovah,  21.  tehnička  i  zakonska  obrana 
za  lugove,  22.  Enciklopedija  gospodarstva,  23.  Mierničtvo  lugarsko,  24.  Tehnologija 
mehanička,  25.  Tehnologija  kemička,  26.  Ekonomga  narodna. 

III.  Struke  pomoćne. 

27.  Lovstvo,  28.  Graditeljstvo,  29.  Knjigovodstvo,  30.  Pisarničtvo  i  računarstvo  na 
imanjih,  31.  Historija  i  statistika  zemljodielstva,  32.  Zakonarstvo. 

Uz  ova  predavanja  idu  radnje  u  laboratoriju  visoke  škole  i  lugarskoga  pokušališta, 
zatini  demonštracije  u  pomenutom  pokušalištu  i  u  lugovih,  za  to  namienjenih,  napokon 
eikursije. 

§.  4.  Koliko  da  bude  stolicah  učiteljskih,  ustanovit  će  ministarstvo,  imajuć  obzir  na 
svčrhu  visoke  škole  i  na  samostalno  znanstveno  iztraživanje ;  nego  ipak  broj  tih  stolicah 
neka  ograničen  bude  na  struke  glavne,  i  na  one  struke  osnovne  i  pomoćne,  za  koje  na 
ostalih  visokih  školah  Bečkih  nije  skčrbljeno  prema  svčrham  gore  navedenim. 
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Slušaoci,  koji  ostale  osnovne  i  pomoćne  struke  polaze  na  kojoj  drugoj  visokoj  Školi  u 
Beću,  bit  će  u  ovom  obziru  podčinjeni  pravilom,  postojećim  za  isto  obrazoralište,  a  uživat 
će  i  dotična  prava.  U  popisu  predavanjah,  izdatu  na  početku  Školske  godine,  sadčržane  će 
biti  pobliže  ustanove. 

§.  5.  Na  visokoj  školi  za  zemljodieiatVo  bit  će  sloboda  učenja  i  sloboda  naukah. 

Nego  sastavit  će  ipak  profesorski  sbor  svakoga  odsieka  posebnu  osnovu  naukovnu, 
proračuoanu  na  trogodišnje  trajanje  nankah  (§.  3) ;  osnova  ta  preporučit  će  se  učenikom ; 
nn  neće  isti  bit  dužni  dčržati  se  nje. 

Slnšaoei  i  način,  kake  ee  isti  primati. 

§.  6.  ShiŠaoce  primat  će  na  početku  svakoga  semestra  (polugodišta)  komisija  odsječ¬ 
noga  sbora  (§.  37),  kojoj  je  dekan  na  čelu. 

Uz  sam  semestar  neće  biti  primanja. 

§.  7.  Učenici  visoke  ove  škole  slušaoci  su  ili  redoviti  ili  vanredni. 

§.  8.  Tko  je  rad,  da  bude  primljen  kao  sluŠalac  redovit,  imat  će  prinieti  dčržavno- 
valjanu  sviedočbu  dozrielosti,  dobivenu  od  kojega  višjega  gimnazija  ili  od  koje  višje  realke. 

Redoviti  slušaoci  drugih  visokih  školah  strukovnih,  koje  su  u  istom  redu,  mogu  preći 
ovamo  na  temelju  sviedočbe-odlaznice. 

Koje  strukovne  visoke  škole  ide  takov  red,  odredjivat  će  ministarstvo  od  sgode  do 
sgode. 

§.  9.  U  koga  neima  zakonom  propisana  svojstva  za  slušaoca  redovita  (§.  8),  moći  će 
primiti  se  kao  alušalac  vanredni,  ako  je  navčršio  1 8.  godinu  svoga  života. 

§.  10.  Slušaoci  vanredni  nemogu  bit  oprošteni  od  platjanja  naukovine,  a  nemogu  ni 
uživati  dčrŽavnih  štipendijah. 

§.11.  Odraslim  osobam  mužkoga  spola  mogu  dotični  profesori  ili  docenti  dopustiti, 
da  kao  gosti  dolaze  na  pojedina  predavanja  ili  demonštracije,  nego  prijavit  se  imadu  najprije 
kod  dekana. 

§.  12.  Svikoliki  slušaoci  podčinjeni  su  disciplinarnim  propisom,  izdatim  za  ovu  visoku 
školu,  a  glede  predavanjah,  koja  polaze  na  zavodih  drugih,  podčinjeni  su  takodjer  pravilom, 
koja  ondie  valjaju  (§.  4). 

§.  13.  Kako  redoviti  tako  i  vanredni  slušaoci  upisat  će  se,  t.  j.  uvesti  će  se  u  maticu, 
i  imat  će  platiti  upisnu  i  naukovinu. 

§.  14.  Upisnu  ima  učenik  platiti,  kada  se  u  visoku  školu  primi;  pretergne  li  godinu 
danah  ili  još  na  riše  vremena  svoje  nauke,  pak  je  opet  voljan  nastavit  ih,  imat  će  ju  položiti 
po  drugiput.  Oprosta  tik  neima. 

§.  15.  Redoviti  slušaoci  imadu,  i  to  unapred  na  početku  semestra,  platiti  naukovinu 
za  predavanja,  koja  su  naumili  slušati  na  visokoj  ovoj  školi. 

Vanredni  slašaoci  imadu  platiti  naukovinu  po  količini  urah  na  tjedan,  za  koje  su  upi¬ 
sani,  pri  čem  će  se  dvie  ure,  namienjene  za  demonštracije  ili  viežbanje,  računati  kao  jedna  ura. 

Glede  predavanjah,  koja  se  slušaju  drugdie,  izvan  ore  visoke  škole,  valjat  će  u  obziru 
takovih  pristojbah  pravila  dotičnih  zavodah. 

§.  16.  Kolika  da  bude  upisna,  a  i  kolika  da  bude  naukovina,  ustanovit  će  ministarstvo 
putem  naredbenim. 

§.  1 7.  Pri  dokazanu  siromaštvu  i  pri  dobru  uspiehu  u  naucih,  potvčrdjenu  sviedočbami 
o  napredku,  mogu  se  redoviti  slušaoci  sasvim  ili  na  polak  oprostiti  od  platjanja  naukovine. 
Odlučuje  o  tom  sbor  odsiečni  (§.  37). 
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§.  18.  Za  predavanja  vanredna,  koja  se  profesorom  nagradjivat  imadu  napose,  zatim 
za  predavanja  privatnih  docentah,  i  napokon  učitelja!),  kojih  neplatja  dčržava,  upisivat  će  se 
ućenici  kod  dotičnih  docentah. 


Ispiti  i  svietUčbe. 

§.  19.  Da  su  učenici  predavanja  polazili,  a  i  to,  kako  su  se  vladali,  potvčrdjivat  će  se 
redovitim  slusaocem  u  knjigah-prijavnicah,  koje  valjaju  za  svekoliko  vrieme  naukah,  a  slu- 
šaocem  vanrednim  na  prijavnih  arcih,  izdatih  na  godinu  danah.  Slušaoci  redoviti  vlastni  su, 
podvčrći  se  izpitu  iz  strukah,  koje  su  slušali  (izpitu  o  napredku)  i  izvaditi  sviedočbu  o 
uspiehu. 

§.  20.  Svaki  redoviti  slušalac  moći  će,  ma  da  se  i  nije  podvčrgo  izpitu  o  napredku 
(§•  19),  svčršiv  jedan  ili  vise  predmetah,  koje  je  slušao  na  visokoj  školi  za  zemljodielstvo, 
iskati  sviedočbu-odlaznicu,  u  kojoj  će  mu  se  potvčrditi  polažaj  predavanjah,  vladanje  njegovo 
a  i  uspieh  naukah,  ako  je  podnio  jedan  ili  više  izpitah  o  napredku. 

§.  21.  Svaki  slušalac,  koi  je  barem  glavne  struke  svojega  odsieka  (§.  3)  polazio  kao 
slušalac  redovit,  može  podvčrći  se  strogu  izpitu,  pri  kojem  bit  će  pitan  kako  iz  strukah 
glavnih,  tako  i  iz  osnovnih  a  i  pomoćnih,  koje  su  važnije.  Svčrha  je  ovoga  izpita,  da  se 
dokaže  sposobnost  kandidatova  za  zvanje  gospodarsko  ili  lugarsko,  i  zato  zahtievat  će  se  tft 
navlastito  i  to,  da  stečene  znanosti  uporavljene  budu  na  praksu. 

§.  22.  Za  polaganje  strogoga  izpita  ima  se  platiti  taksa;  kolika  pak  ista  da  bude, 
ustanovit  će  ministarstvo  putem  naredbenim. 

O  podnesenu  strogu  izpitu  izdat  će  se  diplom. 

§.  23.  Pri  nepovoljnu  uspiehu  strogoga  izpita  dopušteno  će  bit  ponoviti  ga  uz  rok, 
što  ga  ustanovi  sbor  profesorski. 

Da  se  polagat  može  izpit  i  tretji,  i  to  bezuvietno  posliednji  put,  potrebita  će  bit  dozvola 
ministarstva,  izhodjena,  na  predlog  izpitne  komisije. 

§.  24.  Imenovat  će  ministarstvo  komisiju,  pred  kojom  će  se  polagati  strogi  izpiti. 

llčiteljstva. 

§.  25.  Na  visokoj  školi  za  zemljodielstvo  bit  će  profesorah  redovitih  i  vanrednih, 
honoriranih  docentah  i  docentah  privatnih. 

Bit  će,  ako  bude  potriebno,  i  adjunktah  i  asistentah,  koji  će  pomagati  profesore. 

§.  26.  Profesore  redovite  i  vanredne  imenovat  će  na  predlog  ministarstva  Njegovo 
Veličanstvo,  a  adjunkte  na  predlog  profesorskoga  sbora  ministarstvo. 

§.  27.  Docente  honorirane  postavljat  će  ministarstvo,  asistente  pak,  svagda  na  dvie 
godine  danah,  sbor  profesorski,  koi  će  imat  izhoditi  potvčrdu  ministarstva. 

Kada  minu  dvie  godine,  moći  će  ministarstvo  asistentom  dozvoliti  i  dalje  službovanje. 

§.  28.  Privatni  docenti  dozvolit  će  se  za  sve  predmete  naukovne,  koji  mogu  promicati 
svčrhe,  za  kojimi  teži  gospodarska  visoka  škola. 

Uvieti,  pod  kojimi  će  usposobljivati  (habilitirati)  privatni  docenti,  ustanovit  će  se  putem 
naredbenim. 

§.  29.  Profesorah  redovitih  koliko  da  bude,  ustanovit  će  se  po  potriebi  glavnih  stru¬ 
kah  ;  bit  će  pak  ti  profesori,  što  se  tiče  čina  i  službe,  uzporedjeni  profesorom  na  politehnič- 
kom  zavodu  Bečkom;  uvćrstit  će  se  u  šesti  razred  nadnevnički,  a  imat  će  kao  pčrvu  siste- 
movanu  platju  2.500  for.  vredn.  austrijanske  i  400  for.  stanarine.  Sistemovana  platja  sva¬ 
koga  redovitoga  profesora  povisit  će  se  nakon  svakih  pet  godinah,  koje  je  isti  kao  redovit 
profesor  proveo  ili  na  visokoj  školi  za  zemljodielstvo,  ili  možda  prije,  nego  što  je  u  ovu 
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stupio,  na  drugoj  kojoj  dčržavnim  troškom  uzdržavanoj  visokoj  školi,  uklopno  do  25.  godine 
toga  službovanja  svagda  za  200  for.  vr.  austr.  (petgodiŠnjica). 

Isto  pravo  na  pomenute  petgodišnjice  izvire  takodjer  iz  takova  službena  vremena,  koje 
tko  kao  redovit  profesor  probavi  na  kojoj  visokoj  školi,  koja  se  neuzdčržaje  o  trošku  dr¬ 
žavnom,  ako  se  t.  j.  na  njoj  u  smislu  očitovanja,  što  su  uzdčržaoci  dali  vladi,  včrši  podpuna 
zamienitost  naprema  redovitim  profesorom  onih  velikih  školah,  koje  se  uzdržavaju  troškom 
državnim. 

Službeno  vrieme,  koje  nezadovoljuje  ovim  uvietom,  uvažit  će  se  samo  onda,  ako  naro¬ 
čitim  očitovanjem  bude  priznano,  da  se  u  svčrhu  promaka  uračunati  može. 

§.  30.  Profesori  vanredni  bit  će  u  sedmom  razredu  nadnevničkom  i  postavljat  će  se 
ili  bez  platje  ili  s  platjami,  koje  od  sgode  do  sgode  budu  ustanovljene. 

Profesori  vanredni,  postavljeni  s  platjami,  brati  će  300  for.  stanarine. 

§.31.  Sto  se  tiče  penzioniranja  učiteljah,  namieštenih  na  visokoj  školi  za  zemljodiel- 
stvo,  bit  će  odlučan  zakon  od  9.  Travnja  1870  (dčrž.  zak.  lista  br.  47). 

§.  32.  Moći  će  se  iznimice  pojedinim  profesorom  podieliti  i  veća  beriva,  nego  što  su 
sistemovana,  pak.  i  druga  još  pogodovanja. 

§.  33.  Adjunkti  bit  će  u  devetom  razredu  nadnevničkom  a  imat  će  1.200  forintih 
platje  i  200  for.  stanarine. 

§.  34.  Asistenti  brati  će  600  for.  platje  i  k  tomu  100  for.  stanarine. 

§.  35.  Koja  će  beriva  imati  honorirani  docenti,  to  će  od  sgode  do  sgode  ustanoviti 
ministarstvo. 


Uprav«. 

§.  36.  Visoka  škola  za  zemljodielstvo  podredjena  je  ministarstvu  poljodjelstva,  koje  će 
pri  svih  odredbah,  tičućih  se  ove  Škole,  u  smislu  zakona  od  3.  Travnja  1872  raditi  u  dogo¬ 
voru  s  ministarstvom  nastave. 

§.  37.  Uprava  svakoga  odsieka  izručuje  se  profesorskomu  sboru  dotičnoga  odsieka 
(sboru  odsiečnomu). 

Na  čelu  svakomu  odsječnomu  sboru  bit  će  dekan,  koi  će  se  svake  godine  iz  istoga 
birati  i  koi  će  imati  300  for.  službovine. 

§.  38.  Uprava  svekolike  visoke  škole  bit  će  povierena  skupnomu  profesorskomu  sboru, 
komu  je  na  čelu  rektor.  Dokle  god  postojao  bude  samo  odsiek  gospodarski,  neće  biti  ni 
dekanata  ni  sbora  i  rektora.  - 

§.  39.  Rektora  birat  će  skupni  profesorski  sbor  svagda  na  jednu  godinu  danah  izmedj 
redovitih  profesorah  visoke  škole,  i  to,  kada  oživotvorena  budu  oba  odsieka,  izmienice,  iz 
jednoga  ili  iz  drugoga  odsieka. 

Obavljen  izbor  potvčrdit  će  ministarstvo. 

Rektor  imat  će  600  for.  u  ime  službovine.  Kada  je  rektor  prepriečen,  zamienit  će  ga 
onaj,  koi  mu  je  u  časti  toj  bio  predšastnik. 

§.  40.  Sbor  odsiečni  sastavljen  je  iz  redovitih  i  vanrednih  profesorah  dotičnoga  odsieka 
i  iz  zastupnika,  koga  izmedj  sebe  odaberu  ostali  docenti.  Skupni  sbor  profesorski  sastoji  iz 
oba  sbora  odsiečna. 

§.  41.  Dš  li  je  koi  odsiek  u  znanstvenom  i  disciplinarnom  obziru  u  dobru  redu,  odgo¬ 
voran  će  biti  za  to  sbor  istoga  odsieka,  a  d&  li  je  u  istih  obzirih  svakolika  visoka  škola  ona- 
kova,  kakova  bi  imala  biti,  odgovarat  će  za  to  skupni  sbor  profesorski. 

Prava  i  dužnosti  rektora,  skupnoga  profesorskoga  sbora  i  sborovah  odsiečnih  ustanovit 
će  se  posebnim  naputkom  službenim,  što  će  ga  izdati  ministarstvo. 


Digitized  by  t^oogle 


132 


Komad  I.  —  29.  Naredba  ministra  za  bogoltovje  i  nastavu  od  26.  Vozače  1873. 


Osablje  pisuraidk«  i  podvarničke. 


§.  42.  Osoblje  pisarničko  i  podvorničko  za  visoku  ovu  školu  naredit  će,  kao  što 
potriebno  bude,  ministarstvo. 


Ctatumeek? ».  r. 


29. 

Naredba  ministra  za  bogoštovje  i  nastavu  od  26.  Veljače  1873, 

kojom  se  ministarska  narodba  od  5.  Travnja  1872  (deri.  sak.  lista  br.  50),  o  izpitih  učiteljah  na 
pučkih  i  građanskih  nčionicah,  raziirnje  s  niekojimi  preinakami  i  na  kraljevina  Galicija  i  Vladi- 

miriju,  zatim  na  veliku  vojvodina  Krakovskn. 

Kriepostna  za  kraljevinu  Galiciju  i  Vlađimiriju  i  za  vojvodinu  Krakovsku. 

Saslušav  c.  kr.  gaiićko  zemaljsko  školsko  vieee  naredjujem,  da  se  ministarska  naredba 
od  5.  Travnja  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  50),  o  izpitih  učiteljah  na  obćenitih  pučkih  i  gra- 
djanskih  učionicah,  sa  sliedećimi  preinakami  razširi  na  kraljevinu  Galiciju  i  Vladimiriju  skupa 
8  velikom  vojvodinom  Krakorskom,  i  da  u  kriepost  dodje  dne  1.  Rujna  1873: 

I.  Kao  stanovišta  izpitnim  povjerenstvom  odredjuju  se  takodjer  Lavov  i  Krakov  (§.  2). 

II.  Izpiti  bit  će  svake  godine  dvaputa,  i  to  mieseca  Rujna  i  Veljače  (§.  3). 

III.  Skupine  predmetah  izpitnih  za  učitelje  na  učionicah  gradjanskih  (§.  5)  ustanov¬ 
ljuju  se,  kako  sliedi: 

1.  Struke  jezikovno-historične,  i  to  ili : 

a)  jezik  niemaĆki,  geografija,  historija,  i  kao  popuna  jezik  poljski  ili  rusinski,  ili 

b)  jezik  poljski,  geografija,  historija,  i  kao  popuna  jezik  niemački  ili  rusinski,  ili 

c)  jezik  rusinski,  geografija,  historija,  i  kao  popuoa  jezik  niemački  ili  poljski. 

2.  Struke  naravo-znanstvene,  kao:  naravopis,  naravoslovje  (fisika  i  kemija),  k  tomu 
kao  popuna:  matematika  ili  gospodarstvo. 

3.  Struke  matematično-tebnične,  kao:  matematika,  risarstvo,  k  tomu  kao  popuna: 
naravoslovje  ili  nauk  o  gospodarstvu. 

IV.  Tko  traži,  da  ga  puste  na  izpit,  ima  prinieti  iskaz,  da  je  barem  tri  godine  danah 
proveo  u  praktičnoj  službi  školskoj  (§.  7,  si.  c). 

V.  Iz  struke  jezikorne,  ako  je  ista  samo  popunitben  predmet  ispitni  za  škola  građan¬ 
ske,  zahtievaju  se  (§.  11)  sliedeča: 

Znati  slovnicu;  poznavati  ćeštje  i  obiČajnije  oblike  i  načine  prazničkoga  i  piesniekoga 
opisivanja;  poznavati  po  vlastitom  čitanju  izvčrstnije  proizvode  novije  literature;  biti  viešt 
u  izražavanju  pismenom  i  ustmenom;  biti  jak  u  predavanu;  biti  okretan  u  razradjivanju 
jednostavnih  učevnih  gradivah;  biti  sposoban,  potežja  štiva  rukovati  s  obzirom  na  stvar  i  na 
jezik. 

VL  Za  izpit  imat  će  kandidati  pučkih  učionicah,  do  dalje  naredbe,  platiti  takse  3  for., 
a  kandidati  učionicah  gradjanskih  6  for.  vrednote  austrijanske  (§.  22). 

VII.  Rokovi,  ustanovljeni  u  §§.  31  i  32  pomenute  naredbe,  produljuju  se  do  1.  Rujna 
1875  s  tim  dodatkom,  da  će  kandidati  učiteljstva,  koji  zadobiju  sriedočbu  sposobnosti,  a 
nisu  prije  bili  u  praktičnoj  službi  školskoj,  moć  se  namiestiti  definitivno  stopram  nakon  tro¬ 
godišnjega  služenja  u  Školi. 

Stremayr  s.  r. 
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30. 

Obznana  ministarstva  finamijali  od  26.  Veljače  1873, 

o  Mlinskoj  službi  na  željezničkih  postajah  n  Bnchsn  i  St.  largarethenn,  zatim  o  službenih  i  inih 
odnoiajih  divon&h  anstrijanskik  na  potnenutih  postajah. 

Da  se  provede  dčržavni  ugovor  medju  Austro-Ugarskom,  Bavarskom  i  Svajcarskom  od 
27.  Kolovoza  1870  (dćrž.  zak.  lista  br.  13  od  god.  1871),  glede  gradjenja  željeznice  od 
Lindave  na  Bregenc  do  St.  Margarethena,  kao  i  od  Feldkircha  do  Buchsa,  sklopio^ se  je 
medju  c.  i  br.  vladom  i  svajcarskim  saveznim  viećem,  u  pogledu  carinske  službe  na  željez¬ 
ničkih  postajah  u  Buchsu  i  St.  Margarethenu,  zatim  u  pogledu  službenih  i  inih  odnosajah 
divonah  austrijanskih  na  istih  postajah,  dne  2.  Kolovoza  1872  u  Bernu  sliedeći  ugovor,  koi 
je  od  strane  svajcarskoga  saveznoga  viećadne  19.  Rujna,  a  u  ime  c.  i  kr.  vlade  od  c.  i  kr. 
dčržavnoga  ministarstva  izvanjskih  posalah  dne  20.  Studenoga  1872,  potvčrdjen,  i  koi  se 
po  izmieni  ratifikacijah,  obavljenoj  u  Beču  dne  21.  Studenoga  1872,  proglaŠuje  ovim  kao 
briepostan  za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieču  cesarevinskom. 

Pretls  s.  r. 


Ugovor 

poradi  provedbe  Članka  18  i  si.  dferiavnoga  ugovora  medju  Austro-Ugarskom,  Bavarskom 
i  švicarskom  republikom  od  27.  Kolovoza  1870,  u  pogledu  gradjenja  iejjesaiee  od 
Lindave  na  Bregene  do  St.  Margaretkena,  kao  i  od  Feldkircha  do  Buehsa. 

Posto  su  se  dne  30.  Lipnja  i  dne  1.  Sčrpnja  1871  u  Buchsu  učinile  od  strane  povie- 
renstvah  potrebite  nagodbe  glede  prostorijah  za  sjedinjene  divone  u  Buchsu  i  St.  Margare¬ 
thenu,  to  su  sada  izaslanici  dotičnih  dčržavah,  i  to  za  Austriju : 
gosp.  c.  kr.  nadsavietnik  financijalni  P.  Eberle, 
a  za  Švajcarsku : 

gospoda:  savietnik  saveza  Naeff  i  savietnik  narodni  Ziindl 
o  službi  carinskoj  na  željezničkih  postajah  u  Buchsu  i  St.  Margarethenu  utanačili  i  ustano¬ 
vili  sliedeča: 

Ćl.  1.  Austrijanske  i  svaj carske  divone,  smieštene  na  željezničkih  postajah  u  St,  Mar¬ 
garethenu  i  Buchsu  u  Svajcarskom  kantonu  St.  Gallenskom,  providit  će  se  onako,  kao  što  je 
običajno  za  takove  urede,  gčrbom  svoje  dćržave  i  primierenim  nadpisom. 

ćl.  2.  Prostorije,  odredjene  za  službu  carinsku,  imat  će  na  temelju  nagodbah,  od  strane 
p  ovierenstvah  dne  30,  Lipnja  i  dne  1.  Sčrpnja  1871  u  Buchsu  sklopljenih,  i  u  dogovoru 
s  obostranimi  carinskimi  upravami  doznačit  i  omedjašiti  izklopno  uprava  sjedinjenih  željez- 
nicah  švajcarskih. 

Ćl.  3.  Austrijanske  divone,  smiestene  na  željezničkih  postajah  u  St.  Margarethenu  i 
Buchsu,  oskčrbit  će  se  podpunimi  odpravnimi  povlasticami  glavne  divone  1.  razreda,  i  bit  ce 
vlastne  uporavljivati  pokratjen  postupak  carinski  (postupak  nejavni). 

Tovare,  pošiljke  poštanske  i  pčrtljage  putničke  odpravljat  će  iste  divone  polag  pro¬ 
pisah,  postojećih  u  Austriji,  sa  svinji  zakonito  dopuštenimi  polakšicami. 

(Kmtink.)  23 
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V 

Cl.  4.  Pri  carinskom  odpravljanju  imat  će  se  paziti  na  to,  da  roba  iz  rukuh  jedne 
uprave  carinske  prelazi  neposredno  u  ruke  drugoj. 

Robu  u  pogledu  carinskom  pregledava!  će  najprije  urednici  one  dčržave,  iz  koje  roba 
dolazi,  a  zatim  urednici  one  dčržave,  u  koju  će  da  predje,  nego,  da  se  prikrati  ovaj  postu¬ 
pak,  imat  će  uredovno  ovo  dielo  obavljati  urednici  obih  dčržavah,  u  koliko  moguće  bude,  u 
isto  doba  ili  barem  neposredno  jedni  za  drugimi. 

Službenikom  u  jedno  složenih  divonah  bit  će  prosto,  prisustvovati  kada  druga  divona 
obavlja  carinski  postupak  i  kada  se  stvari  tovare  i  spravljaju  u  polazeća  kola  željeznička. 

Ako  se  roba  nepretovariva,  imat  će  uredovni  zapor  snimiti  urednici  dotične  dčržave 
samo  u  pritomnosti  carinskih  urednikah  druge  dčržave,  koji  će  odmah  zatim  metnuti  na  robu 
svoj  zapor. 

Cl.  5.  Jedna  i  druga  ugovorna  dčržava  obvezuje  se,  da  će  od  sigurnicah,  koje  su  joj 
date  za  izstup  prolazne  robe  iz  vlastita  joj  područja,  ili  za  iznovični  izstup  inozemske  robe 
neocarinjene,  odustati,  a  pri  izvozih  da  će  danke,  kao  što  propisuju  postojeći  zakoni,  opro¬ 
stiti  ili  povratiti  stopram  onda,  ako  sviedočbom,  koju  je  izdao  ulazni  ured  druge  dčržave, 
bude  dokazano,  da  je  roba  k  ovomu  uredu  dovezla  se  i  tu  prijavila. 

Ovu  sviedočbu  imadu  uredi  izdati  najprečjim  putem,  upisav  ju  na  zamienitih  spisih 
uredovnih. 

Cl.  6.  Obostrani  uredi  saobćivat  će  si  zamienito  što  najkratjim  putem,  ako  opaze,  da 
biva  štogod,  čim  bi  se  povriedjivali  medjusobni  interesi  carinski  ili  postojeće  zabrane  glede 
uvoza,  izvoza  ili  provoza,  i  u  obće  raditi  će  složno,  da  se  preprieče  prevare  u  pogledu  cari- 
nah,  pri  prometu  na  pomenutib  kolodvorih  i  na  prugi  željezničkoj,  idućoj  od  istih  kolodvo- 
rah  do  granice  austrijansko-švajcarske,  kao  i  u  obće  da  se  preprieče  prekčršaji  proti  carin¬ 
skim  propisom  druge  dčržave,  ili  da  im  se  u  trag  udje,  ako  su  se  jurve  učinili. 

Višji  urednici  obih  divonah,  kao  i  predpostavljeni  im  organi  od  obostranih  upravah 
carinskih,  zatim  i  višji  urednici,  naročito  u  tu  svčrhu  izaslani,  bit  će  vlastni,  zagledavati  u 
carinske  registre  i  u  priloge  od  registarah,  u  koliko  se  odnose  na  promet  obostrani,  kao  i 
vaditi  iz  njih  prepisah  i  izvodah. 

V 

Cl.  7.  Austrijanske  divone  u  kolodvorih  u  St  Margarethenu  i  fiuchsu  imat  će  pravo, 
poradi  narušajah  austrijanskib  propisah  carinskih,  koji  počinjeni  budu  u  kolodvoru  ili  na 
željezničkoj  prugi  do  austrijanske  granice  carinske,  povesti  redovit  dohodarstveni  kazneni 
postupak  ili  pak  odustati  od  postupka  takova,  ako  se  polože  svote,  ustanovljene  u  austrijan- 
skih  dohodarstvenih  zakonih  kaznenih. 

Bit  će  takodjer  vlastne,  robu  i  stvari,  koje  su  u  savezu  s  narušaji  austrijanskih  carin-- 
skih  propisah,  za  da  se  sačuva  jamstvo  za  iznosak  carine  i  u  ime.  kazni  na  imovinu,  zaplie- 
niti  i  izručiti  ih  nadležnoj  vlasti  austrijanskoj. 

Austrijanske  vlasti  imat  će  pravo,  iztraživati  narušaje  austrijanskih  carinskih  propisah, 
koji  se  dogode  u  kolodvorih  u  St.  Margarethenu  i  Buchsu  ili  na  željezničkoj  prugi,  sterućoj 
se  od  tih  kolodvorah  do  granice  austrijansko-švajcarske,  i  suditi  ih  po  austrijanskom  kazne¬ 
nom  zakonu  o  narušajih  dohodarstvenih,  kao  i  zaplienjene  predmete  proglasiti  kao  za  vlast- 
nika  izgubljene  i  propale. 

v  v  . 

Cl.  8.  Svajcarske  vlasti  davat  će  službenikom  austrijanskih  divonah  u  St.  Margare- 
thenu  i  Buchsu  istu  zaštitu  i  istu  pomoć,  koju  uživaju  službenici  vlastitih  im  divonah. 

One  će  poradi  narušaja  austrijanskih  carinskih  propisah  ili  zabranah,  postojećih  u 
Austro-Ugarskoj  u  pogledu  uvoza,  izvoza  ili  provoza  na  zahtievanje  vlastih  austrijanskih: 

1.  preslušavati  sviedoke  i  vieštake, 

2.  ureda  radi  činiti  izvide  i  potvčrdjivati,  što  bude  obnadjeno, 

3.  okrivljenikom  dostavljati  pozive  i  presude  vlastih  austrijanskih. 
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Poradi  redarstvene  zaštite  imat  će  na  zahtievanje  urednikah  austrijanskih  svajcarski 
carinski  urednik  napatiti  odmah  svoje  pogranične  stražare,  da  im  budu  na  ruku  i  da  učine, 
što  je  potrebito,  a  da  za  to  austrijanska  carinska  uprava  neima  platiti  nikakovih  troskovah. 

Cl.  9.  Podložnički,  zavičajni  i  službeni  odnošaji  urednikah  i  službenikah,  namiestenih 
kod  austrijanskih  divonah  u  St.  Margarethenu  i  Btichsu,  nemienjaju  se  ni  najmanje  tim,  što 
borave  i  što  službuju  u  području  republike  švajcarske ;  ostaju  oni  u  pogledu  discipline,  zlo- 
činstvah  i  prekčršajah  službenih,  t.  j.  u  pogledu  takovih  činah  i  propuštah,  koji  se  odnose, 
na  včršenje  ureda  im  i  službe,  podčinjeni  jedino  vlastim  i  zakonom  cesarevine  austrijanske  i 
imadu  se  ii  takorih  slučajevih  na  zahtievanje  ovih  vlastih  izručiti,  u  smislu  dčržavnoga  ugo¬ 
vora,  postojeća  izmedju  obie  ugovorne  dčržave. 

Nemogu  se  ni  urednici  ni  službenici  ovi,  a  ni  mladji  njihovi,  koji  ostaju  takodjer  u 
savezu  sa  zavičajnom  dčržavom,  uzeti  u  Švajcarskoj  u  vojsku,  niti  siliti  na  ikakovu  službu 
pod  oružjem. 

Uživaju  oni  oprost  od  carine  za  stvari  svoje,  kada  se  sele,  kao  i  za  gotove,  za  porabu 
njihovu  namieqjene  uniforme  i  oružje  svoje;  nemogu  se  siliti,  da  platjaju  porez  od  imietka  ili 
dohodarinu  ili  izravnih  danakah  obćinskih,  da  službu  včrše  kod  sudovah  porotnib,  uredah  obćin- 
skih  itd. ;  ali  zato  imadu,  bas  kao  i  dčržavljani  kantona  St.  Gallenskoga,  platjati  daće  od 
imietka  nepokretnoga,  pak  i  carine,  potrošarinu  itd. 

Mogu  li  pak  koristit  se,  kao  što  domaći,  obćinskimi  javnimi  zavodi,  ostaje  to  pridćr- 
žano  porazumku  s  dotičnimi  obćinskimi  vlastmi. 

Ćl.  10.  Urednici  i  službenici  austrijanskih  divonah  u  St.  Margarethenu  i  Buchsu  imadu 
dčržati  se  kaznenih  zakonah  i  redarstvenih  propisah  švajcarske  republike  i  kantona  St.  Gallen¬ 
skoga,  u  kojem  obziru  podčinjeni  su  sudbenosti  vlastih  švajcarskih. 

Ako  vlast  švajcarska  naredi,  da  se  poradi  prekeršaja  ili  zločinstva  zatvori  koi  urednik 
ili  službenik,  namiešten  kod  austrijanskih  divonah  u  St,  Margarethenu  ili  Buchsu,  ima  se  o 
naredbi  takovoj  odmah  obaviestiti  neposredno  predpostavljena  austrijanska  vlast  tinancijalna. 

Ćl.  11.  Nadgledno  osoblje  (vlast  tinancijalna),  pridieljeno  austrijanskim  divonam  u 
kolodvorih  u  St.  Margarethenu  i  Buchsu,  imat  će  na  sebi  propisanu  uniformu  u  pravilu  samo 
onda,  kada  je  u  službi  na  samu  miestu,  gdie  je  divona,  i  kada  prati  vlakove  željezničke. 

Oružano  osoblje  naredjivat  će  se  samo,  da  po  noći  čuva  robu  i  pieneznice  i  da  prati 
vlakove. 

Višji  urednici  austrijanskih  divonah  i  straže  iinancijalne  vlastni  su,  pri  pregledavanju 
istih  nositi  propisanu  uniformu  i  pripasati  sablju. 

Ćl.  12.  Kada  mine  tri  godine  danah,  moći  će  se  ovaj  ugovor,  ako  zaiste  jedna  ili 
druga  ugovorna  stranka,  podvčrći  reviziji. 

Cl.  13.  Pridčržaje  se  obostranim  vladam,  da  potvčrde  navedene  ove  ustanove. 

Tako  učinjeno  u  Bernu,  dne  2.  Kolovoza  1872. 

(sign.)  Eberle,  (sign.)  Nuff, 

c.  kr.  nadsavietnik  financija! ni.  savjetnik  savezni. 

(sign.)  Kladi, 

savjetnik  narodni. 
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•1. 

Naredba  ministarstva  pravosudna  od  2.  OžijJka  1873, 

kojom  80  obćtna  Strlpflng  doznačije  n  područja  kotarskoga  suda  Matzenskoga  n  Dolnjoj  Austriji 

Na  temelju  %.  2.  zakona  od  1 1 .  Lipnja  1 868  (dčrž.  zab.  lista  br.  59)  izlučuje  se 
obćina  Stripfing  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Marcheggsboga  i  doznačuje  okolišu  kotarskoga 
suda  Matzenskoga 

Kriepost  naredbe  ove  počet  će  dne  15.  Travnja  1873. 

Cklaser  •.  r. 
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Derzavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  12.  Ožujka  1873. 


33. 

Zakon  od  19.  Veljače  1873, 

kriepostan  za  nadvojvodinn  Austrija  nad  Aniiom  i  za  vojvodinu  Gornjo-  i  Dolnjo-SIezku;  odre- 
djuje  se  njim,  čije  imade  biti  zemljište,  koje  se  dobije  nslied  gradnjah,  izvedenih  na  regulacija 

koje  vode. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  siiedi : 

§-  i  ' 

Zemljište,  koje  se  usiied  gradnjah,  izvedenih  na  regulaciju  koje  vode,  dobije  u  pod¬ 
ručju  istih,  bit  će  u  Austriji  podanižkoj  i  u  Slezkoj  na  temelju  zakona  ovoga  svojina  onih, 
koji  nose  troškove  od  podhvata ;  nego,  ako  podhvatnikom  u  svčrhu,  da  se  bolje  osigura  iii 
utvčrdi  obala,  zemljišta  toga  više  netreba,  imat  će  se  susiedom,  ako  to  zahtievaju,  ustupiti 
uz  izplatu  vriednosti. 

§-  2. 

Na  regulaciju  Dunava  pri  Beču  od  Nussdorfa  do  Fischamenda  neodnosi  se  ovaj  zakon 
i  ostaje  netaknut  zakon  od  8.  Veljače  1869  (dčrž.  žak.  lista  br.  20). 

§.  3. 

Izvčršba  zakona  ovoga  nalaže  se  ministrom  za  poljodjelstvo,  pravosudje,  poslove  unu¬ 
tarnje  i  tčrgovinu. 

U  Beču,  dne  19.  Veljače  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 


Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  €hlumecky  s.  r. 

Glaser  s.  r.  Banhans  s.  r. 


(trMtŠMk.) 
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Naredba  ministarstva  tčrgovinc  od  9.  Ožujka  1873, 

o  tom,  da  se  zavodi  poštanska  direkcija  za  Beč  i  okolica  bečka. 

No  temelju  previŠnje  odluke  od  5.  Ožujka  1873  ovim  se  poštansko  područje  grada 
Beča,  ka  kojemu,  osim  poštanskih  uredah  u  unutarnjem  gradu,  u  predgradjih  i  na  kolodvo- 
rih  bečkih,  spadaju  poštanski  uredi  u  Altmannsdorfu,  Doblingu,  Dornbachu,  Floridsdorfu, 
Gersthofu,  Grinzingu,  Hackingu,  Heiligenstadtu,  Hernalsu,  Hetzendorfu,  Hietzingu,  lnzers- 
dorfu  na  Wienerbergu,  Kahlenbergerdorflu,  Laincu,  Meidlingu,  Nussdorfu,  Potzleinsdorfu, 
Gornjem  St.  Veitu,  Sechshausu,  Sieveringu,  Simmeringu,  Stadlau-u,  VVahringu  i  njihovih 
kotarih  dostavnih,  izlučuje  iz  uredovnoga  područja  poštanske  direkcije  doinjo-austrijanske 
ter  zavodi  se  za  isto  posebna  poštanska  direkcija  s  uredovnim  siedištem  ii  Beču  i  s  nazivom : 
WC.  kr.  poštanska  direkcija  za  Beč  i  okolicu  b  e  č  k  u  “ ,  kojoj  se  podredjuju 
i  poštanske  one  ambulance,  kojih  predstojnici  uredovno  svoje  sjedište  imadu  u  Beču. 

Poštanska  direkcija  za  Beč  i  okolicu  bečku  stupit  će  u  život  dne  15.  Ožujka  1873. 

Poštanska  direkcija  za  Austriju  podanižku  (izim  poštanskoga  područja  grada  Beča) 
imat  će  do  dalje  naredbe  uredovno  svoje  siedište  takodjer  u  Beču. 

Banhans  s.  r. 
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za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  29.  Ožujka  1873. 


84. 

Izprara  koncesionalna  od  7.  Siečiija  1873, 

za  lokomotivnu  željeznica  od  Altheima  do  Sch&rdinga. 

Mi  Franjo  Josip  Pervi, 

božjom  milostju  cesar  austrijanski, 

apostolski  kralj  ugarski,  kralj  češki,  dalmatinski,  hčrvatski,  slavonski,  galički, 
vladimirski  i  ilirski;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki  vojvoda  krakovski;  vojvoda 
lorenski,  salcburžki,  Štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  gornjo-  i  dolnjo- 
slezki;  veliki  knez  erdeljski;  markgraf  moravski;  pokneženi  grof  habsburžki 
i  tirolski  itd.  itd.  itd. 

Obertnička  i  trgovačka  banka  za  gornju  Austriju  i  Salcburžku  u  zajednici  s  gradjev- 
nim  viećnikom  barunom  Karlom  Schwarzom  podnieli  su  Nam  prošnju,  da  im  podielimo 
dozvolu  iliti  koncesiju  za  gradjenje  i  za  radnju  lokomotivne  željeznice  od  Altheima  do  Schar- 
dinga;  uslied  toga  sklonusmo  se,  uvažujuć  obćenitu  korist  takova  podhrata  spomenutim  pro- 
siteljem  na  temelju  zakona  od  14.  Rujna  1854  (dćrž.  zak.  lista  br.  238),  podieliti  ovu  kon¬ 
cesiju,  kako  sliedi: 

§.  1.  Podieljujemo  koncesionarom  pravo  za  gradjenje  i  za  radnju  lokomotivne  željez¬ 
nice  od  Altheima  do  Schardinga,  koja  će  se  priklopiti  na  željeznicu  Elizabetovku. 

v 

§.  2.  Željeznica  ima  se  izvesti  i  gradnja  na  njoj  urediti  polag  potankih  gradjevnih  nacer- 
tab,  odobrenih  po  ministarstvu  tćrgovine. 

Pri  gradjenju  valja  se  vladati  poglavito  po  zahtievih,  izjavljenih  po  ministarstvu  trgo¬ 
vine,  i  po  postojećih  propisih  gradjevnih  i  redarstvenih. 

(lroali««b.)  25 
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Komad  XII.  —  34.  Izprava  koneesionalna  od  7.  Siecnja  1873. 


Za  promiene  u  predmetih  gradjevnih  pridčržana  je  potvčrda  takovih  ministarstvu  tr¬ 
govine,  u  koliko  se  ove  pokažu  napram  rezultatu  vojničko-tehničkoga  pregleda  i  napram 
propisu  §.  6  zakona  o  dozvoljivanju  željeznicah  preduzet  se  imajućeg  razgleda  pruge,  po- 
frebnimi  u  interesu  javnoga  prometa  i  da  se  osigura  pruga,  zatim  da  se  izpune  zakonite 
ustanove. 

Ako  pri  gradjenju  potrebno  ili  probitačno  bude  iz  obzirah  gradjevno-ekonomičkih  ili 
radnje  učiniti  promienu  glede  smiera  pruge  ili  posebnih  osnovah,  čim  se  ipak  neće  mienjati 
smier  pruge,  ustanovljen  u  §.  1.,  niti  napram  potvčrdjenomu  smieru  u  obće  bitno  pokvariti 
razmierje  glede  pravca  i  razine;  za  svaku  takovu  promienu  iskat  će  se  dozvola  dčržavne 
uprave. 

Dolnja  gradnja  svekolike  mrieže  željezničke  može  se  izuzamši  most  preko  potoka 
Andriessanskoga  pri  Andriessenhofenu  i  mosta  preko  Prambacha  kod  sv.  F.oriana,  za  koje 
će  se  pilovi  odmah  sad  prirediti  za  dvie  kolotečine  u  onoj  visini  dokle  voda  dosizati  može,  kad 
najviše  uzraste,  stegnuti  na  to,  da  se  priredi  samo  jedna  kolotečina. 

Da  se  izvede  dolnja  gradnja  i  za  drugu  kolotečinu,  i  da  se  ova  druga  kolotečina 
napravi  na  prugah  onih,  na  kojih  potrebito  bude,  bit  će  dčržavna  uprava  vlastna  zahtievati  u 
onom  slučaju,  ako  godišnji  nečisti  prihod  za  dvie  uzastopne  godine  nadilazi  svotu  od 
140.000  for.  u  srebru  na  milju. 

Svakako  će  se  prirediti  odmah  svikoliki  znatniji  predmeti  i  gradjevine  umietnc  konačno 
iz  željeza  i  kamena. 

Koncesionari  obvezuju  se,  da  će  poradi  rabljenja  kolodvorah  od  jurve  postojećih  ii 
koncesioniranih  željeznicah  na  prikiopih  svoje  pruge,  kao  i  poradi  uredjenja  službe  na 
prelazih  pogodit  se  s  đotičnimi  upravami  željezničkimi,  a  tako  isto  i  kad  budu  upotrebljivali 
dolnju  gradnju  za  drugu  kolotečinu  na  prugi  od  profila  136  — 149  prugom  Neumarkt- 
Brunovskom  željeznice  Glizabetovke,  koja  je  zajednička,  da  će  se  pogoditi  s  ovim  posljed¬ 
njim  družtvom  u  tom  obziru. 

Troškove  za  gradjevine,  koje  potrebite  budu  za  širenje  prugah  na  tudjih  kolodvorih 
nosit  će  koncesionari. 

Odnosne  nagodbe  imadu  se  podastrieti  na  potvčrdu  upravi  dčržavnoj. 

Dčržavnoj  upravi  ostaje  prosto,  ako  t.  j.  nebude  moguće  porazumiet  se  s  đotičnimi 
upravami  željezničkimi,  ustanoviti  uviete,  pod  kojimi  će  se  zamienito  rabiti  kola  susiednih 
željeznicah,  i  pod  kojimi  će  rudničke  i  ine  željeznice  uticati  u  ovu  željeznicu. 

§.  3.  Koncesionari  obvezuju  se,  da  će  gradjenje  koncesionirane  željeznice  i  to  naj¬ 
zad  za  šest  miesecih,  računajuć  od  dana  današnjega  započeti,  za  dalnje  dvie  godine 
danah,  računajuć  od  istoga  dana  dogotoviti  i  dogotovljenu  predati  javnomu  prometu. 

§.  4.  Koncesionarom,  da  izvesti  mogu  ovu  željeznicu  dozvoljenu,  daje  se  pravo  raz¬ 
vlaste  po  ustanovah  dotičnih  zakonitih  propisah. 

Isto  pravo  može  se  družtvu  dati  i  glede  onih  ogranakah,  što  ih  možda  gradilo  bude 
do  pojedinih  občrtničkih  zavodah,  za  koje  dčržavna  uprava  obnadje,  da  će  biti  na  korist 
obćenitu. 

Koncesionari  obvezani  su  nastojati  u  koliko  se  njih  tiče,  da  se  zemljište  odkupi  čim 
prije,  i  da  se  gruntovnički  prepišu  i  izluče  zemljištni  komadi,  stečeni  u  svčrhe  željezničke. 

§.  5.  Koncesionari  imadu  pri  gradjenju  dozvoljenih  željeznicah  i  pri  radnji  na  njih 
dčržati  se  onoga,  što  ustanovljuje  ova  izprava  koneesionalna,  zatim  što  propisuju  postojeći 
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u  tom  obziru  zakoni  i  naredbe  [imenito  zakon  o  dozvoljivanju  željeznicah  od  14.  Rujna 
1854  i  red  o  radnji  željeznicah  od  16.  Studenoga  1851*)],  i  onih  zakonah  i  naredabah, 
koje  budu  možda  izdate  kašnje. 

§.  6.  S  obzirom  na  činitbu  za  zavod  poštanski  vriedit  će  na  koncesioniranih  prugah 
željezničkih  ustanove  sliedeće: 

1.  Družtvo  imade  poštu  i  službenike  poštanske  po  propisu  §-a  68  reda  o  radnji 
željeznicah  odpravljati  i  voziti  bezplatno. 

Uprava  poštanska  vlastna  je  upotrebljivati  za  odpremanje  pošte  svekolike  vlakove  bčr- 
zovozne,  poštanske,  osobne  i  miešovite. 

Pri  bčrzovozih  i  bčrzotečnih  vlacih  izključuje  se  ipak  odpremanje  tovarnih  pošiljakah 
poštanskih. 

Redovi  vožnjah  za  one  vlakove,  s  kojimi  će  se  odpremati  i  pošta,  imadu  se  ustanovlji¬ 
vati  uz  potvčrdu  ministarstva  tčrgovine,  komu  će  se  takodjer  najmanje  za  četčrnaest  danah 
prijaviti  prije  i  svaka  promiena,  koja  se  namierava  učiniti  s  redovi  vožnjah. 

2.  Družtvo  je  obvezano  potrebna  obična  kola,  za  ambulantnu  poštu  namienjena,  prire¬ 
diti  na  svoj  trošak  i  uzdčržavat  ih,  a  k  tomu  spada  i  snaženje  kolah  iz  vana  i  mazanje  njihovo. 

Izuzamši  berzovoze  i  berzotečne  vlakove  imat  će  družtvo  za  svaki  vlak,  za  koi  tražio 
bude  zavod  poštanski,  po  želji  ovoga  posljednjega,  nabaviti  jedna  kola  sa  osam  kolesah  ili 
dvoja  kola  sa  četiri  kolesa,  koja  će  napram  zahtievu  zavoda  poštanskoga  prirediti,  uzdčrža- 
vati  i  odpravljati  ih  bezplatno. 

Ako  uprava  poštanska  obnadje  za  shodno,  da  valja  uz  vlak  željeznički  osim  kolah  sa 
osam  kolesah  ili  dvojih  kolah  sa  četiri  kolesa  pripojiti  još  i  druga  kola,  za  službu  poštansku 
namieniena,  tad  će  uprava  poštanska  za  svaka  takova  kola  sa  četiri  kolesa,  Što  ih  družtvo 
nabavi,  i  za  svaku  milju,  učinjenu  u  službi  poštanskoj,  platiti  družtvu  iznos  od  jedne  forinte 
vrednote  austrijanske. 

Pri  onih  vlacih,  kod  kojih  uprava  poštanska  netreba  podpunih  posebnih  kolah,  osobito 
pako  pri  bčrzovozih  i  vlakovih  berzotečnih,  odredit  će  se  primiereno  uredjen,  sasvim  oddie- 
Ijen  prostor,  obsižući  najmanje  dvoja  siedala  za  obćinstvo,  u  kolih  željezničkih  za  prevoz 
pošiljakah  poštanskih  i  izručiti  na  porabu  upravi  poštanskoj. 

U  koliko  nebude  moguće  u  pomenuti  prostor  spraviti  pojedine  veće  pošiljke  listovne 
ili  vrieće  s  pismi,  nastojat  će  uprava  željeznička  o  tom,  da  se  takove  smieste  u  drugi  siguran 
prostor. 

Družtvo  je  dužno  na  sličan  način  dobavljati  i  običnu  razsvietu,  namienjenu  za  kola, 
upotrebljena  za  službu  poštansku  onako,  kakova  je  i  za  kola  za  osobe;  troškove  za  izvanrednu 
razsvietu  unutarnjih  prostorijah  od  kolah,  a  tako  i  one  za  grijanje  istih*  podmirivat  će  uprava 
poštanska. 

3.  Uprava  poštanska  vlastna  je,  narediti  da  prati  njezino  vlastito  osoblje  poštu  sa  svimi 
vlaci  željezničkimi. 

Uredovnici  poštanski,  nadzornici  i  sluge,  potrebite  za  odpremu  i  pratnju  pošte,  a  tako 
i  organi  zavoda  poštanskoga,  izaslani  u  svčrhu,  da  nadgledaju  ili  da  prouče  službu  poštansku 
na  željeznicah,  —  ter  su  ovi  posliednji  kadri  pokazati  nalog,  dobiven  od  predstojeće  svoje 
uprave  poštanske,  —  odpremat  će  se  bezplatno. 

Nadalje  pridčržava  se  pravo  upravi  poštanskoj  izručiti  listo vnu  poštu  na  svih  vlakovih 
željezničkih,  koje  neprate  njezini  posebni  organi,  upravi  željezničkoj,  koju  će  družtvo  posta¬ 
viti  a  i  narediti,  da  ju  odpremaju  organi  ove  uprave. 

•)  Deri.  tak,  liti«  od  godine  1882,  br.  1. 

U* 
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4.  Za  obavljanje  službe  poštanske  na  postajah  ima  se  ustupiti  bezplatno  prikladna  po- 
štarnica  u  zgradi  željezničkoj  i  ako  u  tom  obziru  bude  još  kakovih  dalnjih  potriebah,  koje 
bi  valjalo  podmiriti,  imat  će  se  toga  radi  sklopiti  osobit  ugovor,  napose  glede  prostora  pako, 
koi  će  se  možda  povčrh  toga  još  izviše  ustupiti,  dati  će  se  odšteta  u  obliku  najmovine. 

Uprava  poštanska  uredit  će  iz  nutra,  Čistiti,  razsvietljivati  i  grijati  ove  prostorije. 

5.  Na  onih  kolodvorih,  u  kojih  nema  posebne  poŠtarnice,  imadu  koncesionari  na  zahtiev 
uprave  poštanske  urediti,  da  službenici  željeznički,  sposobni  za  to,  predaju  i  preuzimlju 
pošiljke  poštanske  med  vlakovi  željezničkimi  i  organi  zavoda  poštanskoga,  a  tako  da  ih  i 
spremaju  na  sigurno  miesto  do  onda,  dok  se  predadu  organu  poštanskomu  i  sve  to  uz 
odplatu,  koju  će  uglaviti  uprava  poštanska. 

Na  onih  miestih,  na  kojih  obnadje  uprava  poštanska,  da  je  na  probitak  službe  poštanske, 
imat  će  družtvo  odrediti,  da  njegovo  osoblje  uz  primierenu  odplatu,  koja  će  odgovarati  ovim 
činitbam,  pomogne  osoblju  poštanskomu  tovariti  i  stovarivati  pošiljke  poštanske. 

Pisma,  Što  ih  u  obziru  upravljanja  željeznice  direkcija  željeznička  ili  upravno  rieće  1 
podredjeni  joj  organi,  ili  ti  organi  medju  sobom  šalju,  mogu  se  na  dotičnih  prugah  odprav- 
ljati  po  službenicih  zavoda  željezničkoga. 

§.  7.  Koncesionari  primaju  na  se  dužnost,  da  će  žicah  berzojavnih,  potrebitih  za  radnju 
željezničku  kao  i  za  davanje  znakovah,  povući,  urediti  i  uzdčržavati  o  svojem  trošku,  i  to 
ili  po  naredbi  ili  po  posredovanju' zavoda  bčrzojavah  dčržavnih. 

Uprava  dčržavna  zadčržaje  sebi  pravo,  odredjivati,  da  se  željezničke  bčrzojavhe  žice 
rabiti  mogu  i  za  deržavne  i  privatne  dopise. 

Upravi  dčržavnoj  bit  će  prosto,  žice  bčrzojava  dčržavnoga  udešivati  na  stupove  bčr- 
zojava  željezničkoga  ili  pak  povlačiti  samostalnih  žicah  na  družtvenom  zemljištu,  i  to  bez 
svake  naknade  ili  odštete. 

Da  se  ovakove  deržavne  linije  valjano  nadgledaju  i  dčrže  u  dobru  redu,  imat  će,  što  se 
toga  tiče,  dužtvo  beznaplatno  sudielovati,  nalažuć  posao  taj  svojemu  željezničkomu  osoblju. 

Koncesionari  bit  će  deržani,  svakovčrstne  materijale  i  potrebštine  za  zavod  bčrzojavah 
dčržavnih  odpremati  na  svojih  prugah  po  tarifah,  postojećih  za  transporte  vojničke,  kao  i 
dopustiti,  da  se  takove  stvari  bezplatno  skladaju  i  pohranjuju  na  njihovih  kolodvorih  i 
postajah. 

U  svih  gorinavedenih  obzirih  ima  se  družtvo  za  dobe  napose  dogovoriti  i  po¬ 
goditi  sa  zavodom  bčrzojavah  dčržavnih. 

§.  8.  Količina  vozarine  za  osobe  i  terete  ustanovljuje  se  na  sliedeći  način : 

Maksimalna  tarifa  za  austrijansku  milju  i  to  za  putnike  od  osobe : 

u  I.  razredu . 36  nove.  vred.  austr. 

»  «•  -  . 27  *  „ 

99  IIL  J)  . ....  1  8  „  )3  „ 

,9  IV.  *  (kola  za  stajanje) . 12  „  „  „ 

Pri  bžrzovozih,  na  kojih  ima  biti  kolah  barem  I.  i  II.  razreda,  mogu  se  ove  tarife  povi¬ 
siti  za  20  postotakah,  pod  tim  uvietom,  da  se  pri  tih  berzovozih  neima  voziti  manjom  bferzi- 
nom,  nego  sto  je,  poprieko  racunajuć,  navadna  pri  berzovozih  na  ostalih  željeznicah  austri- 
janskih. 
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Maksimalna  tarifa  glede  robe  pri  navadnoj  berzini  od  carinske  cente  i  od  milje:  tri 
novčića  vrednote  austrijanske. 

Iznimno  vriedit  će  za  sliedeće  predmete  pri  punih  tovarih  sliedeći  stavci: 


A. 

B. 

c. 

Mineralni 
ugljen,  koaks, 

Dervo  za  oganj 

prešani  treset. 

Žito  i  90I 

rude,  sirovo 

i  tvorivo 

željezo, 
vaprvjenjaci  i 
kamenje  gra- 
djevno 

novČicah  vrednote  austrijanske 

2V2 

2J/4 

2 

U  ime  odpremnine  uzimat  će  se  od  svake  robe  po  dva  novčića  od  carinske  cente,  a 
uračunana  je  u  to  i  pristojba  za  tovarenje  i  stovarivanje,  a  i  obća  asekuracija.  Ako  tovarenje 
i  stovarivanje  obavlja  sama  stranka,  tad  se  odpremnine  uzima  samo  1*5  novč.  od  cente 
carinske. 

Glede  vozarine  od  ostalih  predmetah,  glede  skladnine,  kao  i  glede  inih  ustanovah  pro¬ 
metnih  valja  deržati  se  toga,  da  dotične  ciene  i  ustanove  nesmiju  podnipošto  biti  ni  veće  in 
tegotnije,  nego  što  su  na  željeznici  Elizabetovki. 

Koncesionari  dužni  su  u  teretnom  prometu  uvesti  ono  nazivoslovje  i  redanje  robe, 
zatim  onakove  ustanove  o  prevozu,  i  za  svoju  željeznicu,  kakove  postoje  na  c.  kr.  povlašte¬ 
noj  željeznici  Elizabetovki. 

Vozarinu  za  putnike  i  tovare  prosto  je  urediti  koncesionarom  unutar  granicah,  malo 
prije  ustanovljenih. 

Nego  nesmije  se  pri  tom  nikomu  dati  prednost.  Zato,  ako  se  kojemu  pošiljatelju  ili 
kojemu  vozniku  pod  stanovitim!  uvieti  dozvoli  obaljena  vozarina  ili  drugo  koje  pogodovanje, 
ima  se  takova  obaljena  vozarina  ili  takovo  pogodovanje  dati  i  svimkolikim  pošiljateljem  ili 
voznikom,  koji  na  iste  uviete  pristanu. 

Svekolike  špecijalne  tarife  imadu  se  javno  obznanjivati. 

Ostaje  u  ostalom  priuzdčržano  zakonotvorstvu,  uredjivati  u  svako  doba  vozarinu  za 
putnike  i  tovare;  takovoj  uredbi  imadu  se  koncesionari  pokoriti. 

Vozarina  od  osobah  i  teretah  ujedno  s  pristojbami,  čim  iznosio  bude  čisti  prihod  šest 
postotakah  od  glavnice  uložne,  smanjit  će  se  za  deset  postotakah. 

Kad  mine  devet  godinah  poslovnih,  vlastna  će  biti  vlada  zahtievati,  da  se  smanje  pri- 
miereno  gore  navedeni  stavci  tarifni  i  to  u  sporazumku  s  koncesionari  ili  njihovimi  pravnim! 
nasliednici. 

§.  9.  Dopušta  se,  da  se  vozarina  od  putnikah  i  tovarah  odmieruje  i  pobira  u  ovozem- 
skom  srebčrnom  novcu,  nego  tako,  da  se  pristojba,  pripadajuća  s  obzirom  na  vriednost 
tečajnu,  primati  mora  i  u  vrednoti  zemaljskoj. 

Tarifa  se  na  zemaljsku  vrednotu  svesti  ima  po  ustanovah,  koje  će  uglaviti  ministarstvo 
tčrgovine. 
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§.  10.  Vojnički  transporti  imadu  se  obavljati  po  obaljenih  cienah  tarifnih,  i  to  po 
ugovoru  od  18.  Lipnja  1868*),  sklopljenu  u  tom  obziru  kao  i  u  obziru  pogodovanjah  za 
putujuće  vojnike  medju  dčržavnim  ministarstvom  bojnim  i  direkcijom  sieverne  željeznice 
Ferdinandovke,  kojega  ugovora  ustanove  imadu  se  smatrati  kao  cielovit  diel  izprave  kon- 
cesionalne. 

Nego  ako  bi  se  kada  sa  svimi  ili  s  većinom  austrijanskih  željeznicah  ugovorile  za  pre- 
voženje  vojnikah  ustanove,  po  deržavu  povoljnije,  imat  će  iste  valjati  i  za  ovu  koncesioniranu 
željeznicu. 

Ove  ustanove  imadu  se  uporavljivati  i  na  domobranstvo  jedne  i  druge  polovice  cesare- 
vine,  na  zemaljske  strielce  Tirolske,  i  to  nesamo  kad  putovali  budu  na  trošak  blagajnice 
vojničke  već  i  na  svoj  vlastiti  putujuć  službeno  k  viežbam  u  oružju  i  skupŠtinam  preglednim, 
na  vojničku  stražu  za  c.  kr.  gradjanske  sudove  u  Beču,  na  c.  kr.  žandarmeriju  i  na  stražu 
financijalnu  i  sigurnostnu,  po  vojnički  ustrojenu. 

Konsesionari  obvezuju  se,  da  će  pristupiti  k  sklopljenu  ugovoru  austrijanskih  željez¬ 
ničkih  družtvah,  o  nabavi  i  uzdčržavanju  prevozila  za  transporte  vojničke,  da  si  t.  j.  zamie- 
nito  budu  u  pomoći  posudjivanjem  vozilah  pri  većih  transportih  vojničkih,  zatim  da  će  pri¬ 
miti  organičke  odredbe  i  službene  propise  za  ratne  željezničke  odiele**)  i  da  će  pristupiti 
k  potonjemu  ugovoru***)  koi  je  1.  Lipnja  1871  u  kriepost  došao  glede  prevoza  bolestnikah 
i  ranjenikah,  koji  se  ležcć  odpremaju  na  račun  vojničke  blagajnice. 

Ova  obveza  o  pristupu  valja  takodjer  i  glede  ugovora,  koi  se  je  sklopio  s  družtvi 
željezničkimi  glede  zamienitoga  posudjivanja  osobah  pri  velikih  transportih  vojničkih  a  tako 
i  glede  propisa  o  transportih  vojničkih  na  željeznicah  za  transporte  vojničke. 

Koncesionari  podvčrgavaju  se  glede  podjeljivanja  službah  izslužilim  podčastnikom  od 
stalne  vojske,  ratne  mornarice  i  domobranstva  ustanovam,  saderžanim  u  §.  38.  obrambenoga 
zakona  od  godine  1868*}*)  i  zakona  od  19.  Travnja  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  60). 

§.11.  Dčržavni  urednici,  naredjenici  i  službenici,  koji  se  po  nalogu  vlasti,  nadzi- 
ruće  upravu  i  radnju  željeznicah,  ili  za  obranu  interesah  dčržavnih,  uslied  ove  koncesije  ili 
iz  obzirah  dohodarstvenih  služe  željeznicom,  ter  su  kadri  pokazati  nalog,  dobiven  od  vlasti, 
imadu  se  ujedno  s  pertljagom  odpravljati  bezplatno. 

§.12.  U  slučaju,  kada  izvanredno  poskupi  hrana  u  cesarevini  austrijanskoj,'  vlastna 
će  biti  uprava  dčržavna,  vozarinu  od  hrane  obaliti  na  polovicu  tarife  maksimalne. 

§.  13.  Koncesionarom  podieljuje  se  pravo,  da  sklopiti  mogu  družtvo  dioničarsko  i  da 
nabaviti  uzmognu  potrebita  sredstva  novčana,  da  izdadu  obveznicah  i  pervenstvenih  zadužnicah, 
glasećih  na  donesnika  ili  na  posebno  ime,  koje  će  se  na  austrijanskih  burzah  prodavati  i 
uredovno  bilježiti  moći. 

Svota,  koja  se  postigne  iz  pervenstvenih  zadužnicah,  da  nenadilazi  tri  petine  glavnice 
uložne. 

Ako  ae  pćrvenstvene  zadužnice  izdadu  u  tudjem  novcu,  imat  će  se  iznos  njihov  izraziti  i 
u  vrednosti  austrijanskoj. 

Pčrvenstvene  zadužnice  odkupit  će  se  prije  od  dionicah. 


*)  Normalno  naredbe  lista  naredbenoga  sa  c.  kr.  vojsku  od  god.  1868,  31.  kom.,  br.  97. 

Prilog  k  broju  148.  u  42.,  komadu  od  godine  1870  normalnih  naredabah  lista  naredbenoga  za  c.  kr.  vojsku. 
*##)  Normalne  naredbe  lista  naredbenoga  sa  c.  kr.  vojsku  od  god.  1871,  22.  kom.,  br.  79. 
f)  Deri.  sak.  lista  br.  181, 
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Družtru  pripadaju  sva  prava  i  obveznosti  koncesionarah;  pravila  družtvena  imadu  se 
predložiti  na  potvčrdu  upravi  dčržavnoj. 

§.  14.  Koncesionarom  je  prosto  podizati  odpravničtvah  iliti  agencijah  u  ovozemstvu  i 
u  inozemstvu  kao  i  urediti  prevozilah  za  osobe  i  terete  po  kopnu  i  po  vodi,  imajuć  pri  tom 
svakiput  obzira  na  postojeće  propise. 

§.  15.  Dčržavna  uprava  vlastna  je  osviedočivati-se,  da  li  se  gradjenje  željeznice,  kao 
i  uredjivaiy'e  radnje  obavlja  u  svih  dielovih  sversi  shodno  i  čestito,  pak  i  zahtievati,  da  u  ovom 
obziru  nebude  manah  i  odnosno  da  se  mane  uklone. 

Dčržavna  uprava  vlastna  je  takodjer  po  svojem  izaslaniku  pregledavati  gospodarenje. 

Povierenik,  kojega  naredi  dčržavna  uprava,  ima  takodjer  pravo,  dolaziti  u  siednice 
upravljajućega  odbora,  kao  i  u  glavne  skupštine,  kad  god  mu  se  uzvidi;  a  tako  i  vlastan  je 
obustaviti  odredbe,  koje  bi  možebiti  Štetne  bile  interesu  dčržavnomu. 

Za  ovo  ovdie  ustanovljeno  nadziranje  podhvata  željezničkoga  imat  će  družtvo 
s  obzirom  na  mučni  posao,  koi  je  s  tim  skopčan,  platjati  godišnji  paušal  u  blagajnicu  dčr- 
žavnu,  kolik  će  pak  taj  paušal  biti,  odredit  će  dčržavna  uprava. 

§.  16.  Trajanje  koncesije  kao  i  zaštite  proti  gradjenju  novih  željeznicah,  izrečene  u 
§-u  9,  si.  bj,  zakona  o  dozvoljivanju  željeznicah,  ustanovljuje  se  na  devetdeset  godinah  od 
onoga  dana,  kojega  se  započne  radnja  na  čitavoj  koncesioniranoj  prugi  i  ugasnut  će  po 
izmaku  toga  roka. 

Koncesija  ugasnut  će  i  onda,  ako  u  §.  3,  ustanovljeni  rok  glede  svčršetka  gradjenja  i 
glede  početka  radnje  nebude  dčržan,  i  ako  se  prekčršaj  toga  roka  neuzmogne  opravdati  ni 
u  smislu  §-a  11,  si.  b)  zakona  o  dozvoljivanju  željeznicah,  niti  imenito  političkimi  kojimi  ili 
financijalnimi  krizami. 

§.  17.  Dčržavna  uprava  priuzdčržajc  si  pravo,  da  nakon  trideset  godinah,  računajuć 
od  dana  koga  se  otvori  radnja  na  svojkolikoj  prugi  koncesioniranoj,  može'  u  svako  doba 
odkupiti  ovu  koncesiju  odnosno  konccsioniranu  željeznicu  uz  novčanu  odštetu  u  gotovu 
novcu,  koja  će  se  platiti  koncesionaru. 

Da  moguće  bude  ustanoviti  odkupninu,  imat  će  se  čisti  prihodi,  što  ih  je  podhvat  za 
posliednjih  sedam  godinah  imao  pred  odkupom,  sračunati,  odtuda  čisti  prihodi  od  dvie  najlo¬ 
šije  godine  odbiti,  i  zatim  popriečni  čisti  prihod  ostalih  pet  godinah  za  podhvat  proračunati. 

Pronadjeni  poprieki  iznos  ako  nebude  iznašao  barem  5‘2  postotakah  u  srebru  od 
imenovne  uložne  glavnice,  koju  je  odobrila  uprava  dčržavna,  tad  će  semzeti  ovaj  najveći 
iznos  kao  čisti  prihod,  koi  se  je  imao  pri  odmierivanju  odkupnine  za  podlogu  uzeti. 

Dvadeseterostruki  iznos  čistoga  prihoda,  koi  se  ima  opredieliti  po  ovih  načelih,  sači¬ 
njava  odkupninu. 

Svota  imenovne  glavnice  uložne  ima  se  predložiti  na  potvčrdu  upravi  dčržavnoj ;  k  ovoj 
glavnici  pripadaju: 

a)  troškovi  za  predradnju  i  sastavljanje  osnovah; 

b)  troškovi  gradnje  i  pčrve  uredbe  radnje  (t.  j.  do  konca  pčrve  poslovne  godine  odkad 

se  otvori  radnja  na  svojkolikoj  koncesioniranoj  željeznici)  kao  i  svi  drugi  troškovi, 

koji  se  imadu  podmiriti  s  toga,  što  se  je  sagradila  i  opravila  koncesionirana  željeznica, 

izuzamši  iznos,  naveden  jurve  u  točki  a)\ 
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c)  petpostotne  kamate  za  glavniČke  iznoske,  koji  su  uplatjeni  tečajem  gradjenja  do  onoga 
časa,  kad  se  je  otvorila  radnja  na  svojkolikoj  koncesioniranoj  željeznici  napram  napredo¬ 
vanju  gradjenja  i  uredbe  radnje,  odbivši  pri  tom  dobivene  čiste  prihodkc  od  pojedinih 
prugah  željezničkih,  koje  se  možebit  tegnu  predati  prometu  prije,  i  od  kamatah,  koje 
se  dobiju  od  uplaćenih  nu  još  neupotrebljenih  novacab; 

d)  troškovi  za  nabavu  novacah,  odnosno  iznos  razmiernoga  gubitka  tečajnoga,  koi  će  se 
s  dozvolom  uprave  dčržavne  pripustiti,  da  se  dodje  do  gotovih  novacah  izdatbom  dioni- 
cah  i  pčrvotnih  obveznicah. 

Ako  se  po  izmaku  perve  poslovne  godine  budu  nove  gradnje  izvodile  ili  uredbe  za 
gradnju  umnožile,  moći  će  se  troškovi  u  ovom  obziru  priračunati  uložnoj  glavnici,  ako  je 
uprava  dčržavna  podielila  svoju  privolu  na  namieravane  nove  gradnje  ili  na  to,  da  se  pomno- 
žaju  prevozila  i  ako  se  dokaže,  da  su  troškovi  pokriveni. 

§.  18.  Koncesionari  su  povčrh  toga  dužni,  ovdie  koncesioniranu  željeznicu,  pokle  ju 
dogotove,  u  slučaju,  ako  uprava  dčržavna  obnadje  potrebito  ili  koristno,  na  njezin  zahtiev 
odstupiti  drugomu  podhvatu  željezničkomu  uz  odplatu,  koja  će  im  se  položiti  imati. 

Kolika  i  kakova  će  ta  odšteta  biti,  imat  će  o  tom  nagodit  se  ponajprije  obadvie 
stranke. 

Ako  takova  nagodba  nepodje  za  rukom,  tad  će  se  kao  odšteta  položiti  glavnica  u  go¬ 
tovom  u  onoj  mieri,  koja  odgovara  načelom,  kakova  su  ustanovljena  u  gornjem  §.  17  za 
odkup  željeznice  od  strane  dčržavne. 

Samo  u  onom  slučaju,  ako  nije  u  prometu  pruga  još  sedam,  nu  ipak  pet  godinah,  pro- 
tnierni  čisti  prihod  od  najpovoljnije  tri  godine,  —  i  ako  pruga  nepostoji  još  ni  pet  godinah, 
čisti  prihod  od  najpovoljnije  godine  uzet  će  se  za  podlogu  pri  odmierivanju  odkupnine. 

Ako  Ii  se  tražilo  bude,  da  se  ustupi  željeznica  još  prije,  nego  izmine  pčrva  poslovna 
godina,  kao  u  obće  u  svih  slučajih,  tad  se  neće  silaziti  pri  odkupnini  pod  onaj  najmanji  iznos, 
koi  bi  dčržavna  uprava  imala  platiti  uslied  §.  17  za  odkup  željeznice. 

§.  19.  Pri  ugasnutju  koncesije  i  od  dana  toga  ugasnutja  stupit  će  dčržava  bez- 
platno  u  vlastničtvo  koncesionirane  željeznice,  prosto  od  svakoga  tereta,  i  u  uživanje  željez¬ 
nice,  imenito  tla  i  zemljišta,  pozemnih  i  umietnih  napravah,  sve  gornje  i  dolnje  gradnje 
željezničke,  i  svega  nepokretnoga  pristojstva,  kao  što  su:  kolodvori,  tovarišta  i  stovarišta 
svekolike  za  radnju  željezničku  potrebite  sgrade  na  polazištih  i  dolazistih,  stražare  i  kuća- 
rice,  za  nadglednike  namienjene,  pak  i  svekolike  utvčrdjene  makine  i  sve  stvari  nepo¬ 
kretne. 

Stvari  pokretne,  kao :  miestokreti  (lokomotivi),  kola,  gibljive  makine,  orudje  i  ine 
naprave  i  materijali,  u  koliko  za  nastavljanje  radnje  budu  potrebiti  i  za  to  prikladni,  imat  će 
od  družtva  preći  bezplatno  na  dčržavu  u  količini  odnosno  u  vrednosti,  koja  odgovara  pčrvoj 
uredbi  za  radnju,  sadčržanoj  u  glavnici  uložnoj. 

Čim  se  željeznica  odkupi  i  od  dana  toga  odkupa  stupit  će  dčržava  uz  izplatu  u  §.  17. 
ustanovljene  odkupnine,  bez  svake  druge  naplate,  u  vlastničtvo  i  u  uživanje  sada  kon¬ 
cesionirane  pruge  željezničke  sa  svi  mi  prije  pomenutimi,  k  istoj  spadajućimi  stvar  mi,  kako 
pokretnimi,  tako  i  nepokretnimi. 

Kako  pri  ugasnutju  ove  koncesije,  tako  i  pri  odkupu  željeznice  ostaje  koncesionarom 
vlastničtvo  na  pričuvni  (rezervni)  fond,  sastavljen  iz  vlastitih  prihodah  podhvatnih,  i  na 
dionice  neizplatjene,  zatim  vlastničtvo  na  osobite,  iz  vlastitoga  imetka  izvedene  i  odnosno 
nabavljene  naprave  i  sgrade,  kao  što  su:  peći  za  koaks  i  za  vapno,  lievaruice,  tvornice 
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makinah  i  inih  spravah,  hambari,  docksi,  ugljenafe  i  ina  skladišta,  što  su  ih  sagradili  ili 
stekli  uz  dozvolu  dčržavne  uprave  s  naročitim  dodatkom,  da  se  nesmatraju  kao  pristojstva 
željeznice. 

§.  20.  Ako  bi  se  u  pčrkos  datim  opomenam  prekeršivale  ili  zanemarivale  dužnosti, 
naložene  u  izpravi  koncesionalnoj  ili  u  zakonih,  priuzdčržaje  si  nadalje  dćržavna  uprava 
pravo,  da  može  proti  tomu  izdati  odredabah,  zakonom  primjerenih,  a  po  okolnostih  i  izreći 
da  je  koncesija  ugasla  prije,  nego  što  joj  rok  izteče. 

§.21.  Opominjuć  ozbiljno  svakoga  i  sliednjega,  da  neradi  protiva  ustanovam  ove  kon¬ 
cesije,  i  podieljujuć  družtvu  pravo,  da  za  svaku  štetu,  koja  se  uzmogne  dokazati,  mogu 
pred  Našimi  sudovi  tražiti  naknadu,  dajemo  svimkolikim  vi  as  tim,  kojih  se  tiče,  naročitu 
zapovied,  da  strogo  i  brižljivo  bdiju  nad  ovom  koncesijom  i  nad  svimi  ustanovami,  koje  su 
u  njoj  sadčržane. 

Za  vierovanje  toga  izdajemo  ovi  list,  potverdjen  većim  Našim  pečatom,  u  Našem 
glavnom  i  priestolnom  gradu  Beču  na  sedmi  dan  mieseca  Siečnja  godine  spasa  hiljadu  osam 
sto  sedamdeset  i  tretje,  vladanja’ Našega  godine  dvadeset  i  pete. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Pretis  ».  r. 


35. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  10.  Ožujka  1873, 

o  tom,  koliko  se  ima  platjati  za  medalje  (kolajne),  kovane  n  c.  kr.  glavnoj  kovnici. 

Ustanove,  koje  su  razpisom  ovoga  ministarstva  od  12.  Veljače  1871  (dćrž.  zak.  lista 
br.  12  od  god.  1871)  obznanjene  o  pogledu  kovanja  medaljah  (kolajnah)  u  c.  kr.  glavnoj 
kovnici,  dokinut  će  se  dne  31.  Ožujka  1873. 

Novi  cienik  i  ine  ustanove  mogu  se  vidieti  pri  c.  kr.  glavnoj  kovnici. 

Pretis  s.  r. 


36. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  17.  Ožujka  1873, 

kojom  se  nova  miestna  obćina  Bogennensiedl-Streillng  doznačuje  n  okoliš  kotarskoga  snda 

Wolkersdorfskoga  u  Dolnjoj-Austriji. 

Na  temelju  §-a  2  zakona  od  11.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  59)  doznačuje  se 
nova  iniestna  obćina  Bogenneusiedl  u  okoliš  kotarskoga  suda  Wolkersdorfskoga. 

Kriepost  ove  naredbe  započet  će  dne  1.  Svibnja  1873. 

Cklaser  s.  r. 

30 
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39. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  od  21.  Ožujka  1873, 

o  ispitu  liečnikah  i  živinarah  (veterinarah),  da  kadri  budu  zadobiti  stalno  miesto  n  javnoj 

zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih. 

Na  temelju  povlasti,  podieljene  mi  previšnjom  odlukom  od  7.  Ožujka  1873,  izdajem 
sliedeće  propise  u  pogledu  urietah,  pod  kojimi  će  tko  moć  biti  stalno  namiešten  kao  liečnik 
ili  kao  živinar  u  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih. 


A. “Ustanove  obćenite. 

§.  1.  Da  tko  može  stalno  namiešten  biti  kao  liečnik  ili  kao  živinar  u  javnoj  zdrav¬ 
stvenoj  službi  kod  vlastih  političkih,  imat  će  dokazati,  da  je  posebni,  u  tu  svčrhu  propisan 
izpit  podnio  s  povoljnim  uspichoin. 

Od  onih  liečnikah  i  živinarah,  koji  su  u  doba,  kada  se  izdaje  ova  naredba,  stalno  jurve 
namiesteni  u  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih,  neće  se  izpit  ovaj  tražiti  ni 
onda,  ako  se  promaknu  na  višju  službu. 

§.  2.  U  svakom  gradu,  u  kojem  ima  liečnički  (medicinski)  fakultet,  naredit  će  se 
kako  za  liečnički  tako  i  za  živinarski  posebni  izpit  osobita  komisija  izpitna. 

§.  3.  Članove  kako  liečničke  tako  i  živinarske  izpitne  komisije  imenovat  će  svake 
godine  ministar  posalah  unutarnjih  u  dogovoru  s  ministrom  nastave  po  predlogu  načelnika 
zemaljskoga.  Kada  izteče  godina  službovanja,  mogu  se  isti  članovi  imenovati  iznova.j 

§.  4.  Izpiti  bivat  će  svake  godine  u  prolietje  ili  u  kasnu  jesen. 

Pčrvi  izpit!  bit  će  mieseca  Listopada  1873. 

§.  5.  Oni  liečnici  i  živinari,  koji  su  radi  podverći  se  izpitu,  da  tim  dobiju  stalno 
miesto  u  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih,  imat  će  svoje  molbenice,  obrazlo¬ 
žene  kao  sto  treba,  u  početku  polugodišta  školskoga  upraviti  na  onu  zemaljsku  oblast,  kojoj 
u  upravnom  području  žele  podnieti  izpit. 

Politička  zemaljska  oblast  odlučit  će,  da  li  se  kandidat  prima  naMzpit  ili  odbija,  i  ako 
se  prima,  javit  će  mu  dan,  kojega  će  imat  podvčrći  se  izpitu. 

§.  6.  Razsude  (cenzure)  kako  pri  liečničkom  tako  i  pri  živinarskom  izpitu  glasit  će: 
sposoban  s  odlikom;  sposoban;  nesposoban. 

Na  temelju  pćrve  i  druge  prijepomenute  razsude  izdat  će  politička  zemaljska  oblast 
kandidatu  po  obrazcu  (Prilog  I.  i  II.)  sviedočhu  sposobnosti,  da  može  kao  liečnik  odnosno 
kao  živinar  namiešten  biti  u  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih. 
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B.  Osobite  ustanove  za  izpit  liečnikah. 


§.  7.  Da  kandidat  primljen  bude  na  izpit  liečnički,  imat  će: 

a)  pokazati  svoj  na  orozemskom  kojem  sveučilištu  polučen  diplom  doktora  svegakolikoga 
liečničtva,  ili  doktora  medicine  i  kirurgije  i  magistra  primaljstva; 

b)  dokazati  psychiatrička  svoja  znanja ;  učinit  će  pak  to : 

ili  sviedočboin,  da  je  uredno  polazio  kliniku  psychiatričku  i  da  je  imao  tako  zvani 
Colloquium  s  dobrim  uspiehom,  ili  sviedočbom,  daje  po  polučenu  doktoratu  barem 
tri  mieseca  danah  polazio  ordinacije  u  kojoj  ludnici, 
ili  sviedočbom,  da  je  u  ludnici  kojoj  služio  kao  liečnik; 

c)  dokazati,  da  je  polazio  teoretično-praktiČni  nauk  o  ciepljenju  boginjah  i  predavanja  o 
.  redarstvu  živinarskom  i  o  nauku  o  pošastih  živinskih; 

d)  dokazati,  da  je,  polučivši  diplom  doktorski,  još  barem  dvie  godine  danah  služio  u  jav¬ 
noj  kojoj  bolnici,  ili  da  je  obnašao  drugu  koju  sličnu  službu,  skopčanu  s  lieČenjem, 
ili  da  je  barem  tri  godine  danah  bavio  se  privatnom  praksom  liečničkom. 

Trogodišnja  liečnička  praksa  privatna  ima  se  dokazati  sviedočbom,  koju  će  u  gra¬ 
dovi!),  imajućih  svoj  vlastiti  štatut  izdati  liečnik  uredovni  a  protu-podpisati  predstojnik 
obćiuski,  u  ostalih  pak  obćinah  sviedočbom,  koju  će  izdati  dotični  predstojnik  obćinski 
a  potvčrditi  cesarski  liečnik  kotarski. 

§.  8.  Izpitna  komisija  za  izpit  liečnički  sastojat  će  pod  predsiedom  zemaljskoga  izvie- 
stitelja  o  zdravstvu  ili,  gdie  takova  neima,  pod  predsjednikom,  koga  ministar  posalah  unu¬ 
tarnjih  odredi  za  to,  iz  petorice  članovah,  zastupajućih  predmete  izpitne. 


§.  9.  Predmeti  izpita  liečničkoga  bit  će: 

1.  hygiena  (nauk  o  zdravju)  i  zakonarstvo  zdravstveno; 

2.  liekarstvo  sudbeno  skupa  s  psyhologijom  sudbenom; 

3.  pharmakognosija  skupa  s  poznavanjem  najobičnijih  otrovah; 

4.  kemija  (3.  i  4.  s  obzirom  na  dielovanje  kotarskih  liečnikah); 

5.  policija  živinarska  (veterinarska). 

Izpitivanje  iz  predmetah  ovih  dieli  se  na  izpit  pismen,  praktičan  i  ustmen. 


§.  10.  Pismeni  izpit  liečnički,  za  koi  se  odredjuje  12  urah,  bivat  će  u  zatvorenoj  sobi 
(cl  a  u  sur  i)  pod  nadgledom  i  pažnjom  urednika,  koga  za  to  naredi  načelnik  zemaljski. 

Izpit  ovaj  vertit  će  se  oko  toga,  da  se  odgovori  na  dva  pitanja,  koja  će  izmedj  više 
pitanjah,  što  će  ih  u  tu  sverhu  predložit  izpitna  komisija,  odabrati  načelnik  zemaljski,  ter 
koja  će  se  zapečatjena  predati  kandidatu.  Predmet  tih  pitanjah  može  doduše  biti  sve  ono, 
što  je  sadčržano  u  predmetih  izpitnih,  nego  ipak  imat  će  se  poglavito  obzir  na  hygienu, 
zakonarstvo  zdravstveno  i  liekarstvo  sudbeno,  i  imat  će  jedno  od  tih  pitanjah  odnosit  se  na 
to,  da  se  izradi  takova  zadaća  iz  područja  zakonarstva  zdravstvenoga,  koja  će  se,  ako  je 
moguće,  uzeti  upravo  iz  svakdanjega  života. 

§.11.  Praktični  izpit  liečnički  bit  će  u  javnoj  kojoj  bolnici  i  u  kemičkom  kojem 
laboratoriju. 

T&  će  kandidat  pred  predsjednikom  i  pred  jednim  članom  od  izpitne  komisije : 

1.  parati  mčrtvo  tielo,  kako  mu  bude  zadato;  što  pri  paranju  nadje,  kazivati  naređenu 
za  to  perovodji  u  napisnik,  i  dotično  svoje  mnienje  pridodati  vlastoručno; 
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2.  propitati  i  izriditi  stanje  kojega  ranjenika  ili  koje  duhom  bolujuće  osobe,  i  sastaviti 
mnienje  o  tom; 

3.  učiniti  kvalitativan  kemički  izvid,  imajuć  obzir  na  one  predmete,  koji  spadaju  u 
policiju  zdravstvepu,  liekarstvo  sudbeno,  totikologiju  i  pharmakognosiju; 

4.  na  liekarijah,  spadajućih  u  pharmakopeju,  koje  mu  budu  pokazane,  a  tako  i  na 
običnih  otrovih,  koji  mu  budu  predloženi,  posviedočiti,  da  poznaje  te  predmete,  pri  čem  će 
kandidatu  dati  se  prilika,  da  dokaže,  da  li  se  i  koliko  zna  služiti  sitnozorom  pri  izpitivanju 
liekarijah,  živeža,  otrovah,  bilinskih  i  živinskih  nametah  (parasitah). 

Mertvo  tielo  (1)  i  bolestnika  (2)  odredit  će  predsiednik;  predmet  pak  kemičkoga 
izviđa  (3),  liekarija  i  otrov  (4)  ustanovit  će  se  žriebom. 

§.  12.  Ustmeni  liečnički  izpit  protezat  će  se  na  svekolike  predmete  izpitne,  u  koliko 
se  na  njih  nije  jurve  imao  dovoljan  obzir  kod  izpitah  drugih,  a  navlastito  odnosit  će  se  na 
područje  hygiene  i  zdravstvenoga-  zakonarstva  sa  dva  pitanja,  s  jednim  pak  pitanjem  na  poli¬ 
ciju  veterinarsku. 

Zadaće  izpita  ustmenoga  odredjuju  se  žriebom. 

Izpit  bivat  će  u  prisutnosti  predsiednika  i  trojice  članovah  od  izpitne  komisije. 

Drugovi  kandidatovi,  t.  j.  koji  su  s  kandidatom  jednoga  istoga  stališa,  slobodno  mogu 
doći  na  izpit  ustmeni. 

§.13.  0  izpitu  pismenom  dati  će  zastupnici  dotični  mnienje,  kao  što  treba,  obrazloženo. 

0  izpitu  liečničkom  sastavit  će  se  napisnik. 

Napisnik  saderžavat  će  u  sebi  predmete  svakoga  izpita  napose,  sud  izpitnikah,  kako  je 
na  svaku  pojedinu  zadaću  praktičnoga  i  ustmenoga  izpita  odgovoreno,  obrazloženo  mnienje 
o  pismenom  izpitu  i  napokon  zaglavni  sud  o  skupnom  rezultatu  od  sva  tri  izpita. 

Napisnik  predat  će  se  oblasti  zemaljskoj. 

§.  14.  Kandidat,  koi  iz  jednoga  samo  predmeta  jednoga  izpita  nezado volji  zahtievom, 
moći  će,  za  da  bude  potverdjen,  izpit  iz  toga  predmeta  obnoviti  o  pčrvom  budućem,  a  naj- 
kašnje  o  drugom  izpitnom  roku. 

Ako  li  kandidat  pri  kojem  izpitu  nezadovolji  iz  više  predmetah,  a  ne  iz  jednoga  samo, 
imat  će  u  gorepomenutu  sverhu  o  prijerečeaih  rokovih  obnoviti  vaskoliki  dotični  izpit. 

Po  drugiput  obnavljati  izpit,  neće  bit  dopušteno. 

§.  15.  Takse,  koje  kandidat  liečničkoga  izpita  unapred  položiti  ima,  čine  24  forinte. 

Ove  takse  podielit  ćc  se  meilju  pojedine  članove  izpitne  komisije,  i  to  po  količini  vre¬ 
mena,  što  ga  izpitom  gube. 

§.  16.  Glede  stalnih  miestah  u  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih  neće 
se  do  konca  Travnja  mieseca  1874  tražiti  poseban  liečnički  izpit  od  onih,  koji  su  barem  dvie 
godine  danah,  i  to  neprekidno,  obnašali  službu 

1.  cesarskoga  liečnika  ne  definitivno  namieštena  kod  političke  koje  vlasti, 

2.  cesarskoga  liečnika  kod  koje  vlasti  sudbene, 

3.  obćinskoga  liečnika  u  gradovih,  imajućih  svoj  vlastiti  statut, 

4.  predstojnika  od  liečničkoga  kojega  odsieka  ili  liečnika  sekundarnoga  u  javnoj  kojoj 
bolnici,  ili 

5.  profesora,  docenta  ili  asistenta  medicinske  koje  katedre. 
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C.  Osobite  ustanove  za  izpit  živinarah  (veterinarah). 


§.  17.  Da  kandidat  primljen  bude  na  izpit,  propisan  za  žirinare  (veterinare),  imat  će; 

a)  prinieti  diplom  veterinarski,  što  ga  je  polučio  na  kojoj  ovozemskoj  podpunoj  školi 
živinarskoj ; 

b)  dokazati,  da  je,  polučivši  diplom,  ili  barem  godinu  danak  bio  kao  asistent  na  kojoj 
Školi  živinarskoj,  ili  barem  dvie  godine  danah  služio  kao  živinar  vojnički,  ili  isto  toliko 
vremena  da  se  je  bavio  privatnom  praksom  živinarskom. 


Zirinarska  privatna  praksa  ima  se  dokazati  sviedočbom,  koju  će  u  grad  ovih,  imajučih 
svoj  vlastiti  štatut,  izdati  liečnik  uredovni,  odnosno  živinar  uredovni,  a  protu-podpisati 
predstojnik  obćinski,  u  ostalih  pak  obćinah  sviedočbom,  koju  će  izdati  dotični  predstojnik 
obćinski  i  potvčrditi  živinar  kotarski,  ili  gdie  ovoga  nebude,  a  ono  cesarski  liečnik  kotarski. 


§.  18.  Izpitna  komisija  za  izpit  živinarski  sastojat  će  pod  predsiedom  zemaljskoga 
izviestitelja  o  zdravstvu,  ili  gdie  takova  neitna,  pod  predsjednikom,  koga  ministar  posalah 
unutarnjih  odredi  za  to,  iz  dvojice  živinarah,  koji  su  u  javnoj  službi. 


§.  19.  Predmeti  izpita  živinarskoga  biti  će: 

1.  Njegovanje  zdravja  i  uzgojivanje  gospodarskih  domaćih  životinjah,  skupa  sa  zako- 
narstvom,  koje  ovamo  zasieca; 

2.  sudbeno  živinarstvo ; 

3.  nauk  o  pošastih  živinskih  i  policija  živinarska. 

Izpitivanje  iz  predmetah  ovih  dieli  se  na  izpit  pismeni,  praktični  i  ustmeni. 

Na  oba  posliednja  slobodno  mogu  doći,  koji  su  s  kandidatom  jednoga  istoga  stališa. 

§.  20.  Pismeni  điel  izpita,  za  koi  se  odredjuje  12  urah,  bivat  će  u  zatvorenoj  sobi 
(clausuri)  pod  nadgledom  i  pažnjom  urednika,  koga  za  to  naredi  načelnik  zemaljski. 
Sastojat  će  pak  u  tom,  da  se  izradi  takova  zadaća  iz  područja  živinarske  hjgiene  ili  sudbe¬ 
noga  ili  pak  redarstvenoga  živinarstva,  koja  će  se,  ako  i  ole  bude  moguće,  uzeti  upravo  iz 
svakdanjega  života.  Pitanje  odabrat  će  izmedj  više  pitanjah,  po  izpitnoj  komisiji  predloženih, 
načelnik  zemaljski,  i  predat  će  se  isto  kandidatu  zapečatjeno. 

Praktični  diel  izpita  obavljat  će  se  u  staji,  odredjenoj  za  bolujuću  marhu  ili  živo¬ 
tinju,  ili  pak  u  prostoriji,  namienjenoj  za  paranje.  Pri  tom  dielu  izpitnom  imat  će  kandidat 

a)  ili  na  živom  živinčetu  razviditi  i  prosuditi  bolest  u  obziru  sudbenom  ili  redarstvenom, 
izviestje  o  istoj  bolesti  ustmeno  razložiti  i  zatim  dotično  svoje  mnienje  vlastoručno 
napisati,  "ili 

b)  obaviti  legalno  paranje  na  mertvom  živinčetu;  što  pri  tom  paranju  obnadje,  odredjenu 
za  to  perovodji  kazivati  u  napisnik  i  dotično  svoje  mnienje,  dčržeći  se  propisanih 
načinah,  pridodati  vlastoručno. 

Predmet  odredit  će  predsiednik,  imajuć  pri  tom  obzira  na  materijal,  koi  bude  pri  ruci. 

Ustmeni  diel  izpita,  pri  kojem  će  oba  izpitujuća  živinara  davati  pitanja,  odnosit  će 
se  na  svekolike  izpitne  predmete;  tik  će  se  od  kandidata  tražiti,  da,toćno  znade  domaće 
zakone  i  naredbe  glede  živinarstva  u  obće  i  živinarstva  sudbenoga  i  redarstvenoga. 


§.21.  Ustmeni  i  praktični  diel  izpita  bivat  će  u  prisutnosti  svihkolikih  članovah  izpitne 

komisije. 
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O  izpitu  pismenom  imat  će  oba  izpitnika  sačiniti  i  podnieti  obrazloženo  mnienje. 

0  izpitu  živinarskoin  sastavit  će  se  napisnik. 

Ovaj  napisnik  saderžavat  će  u  sebi  predmete  svakoga  izpitnoga  diela,  sud  izpitnikah  o 
rezultatu  praktičnoga  i  ustmenoga  izpita,  obrazloženo  mnienje  o  izpitu  pismenom  i  napokon 
zaglavni  sud  o  skupnom  rezultatu  od  sva  tri  izpita. 

Napisnik  predat  će  se  oblasti  zemaljskoj. 

§.  22.  Ako  kandidat  nezadovolji  samo  iz  jednoga  diela  od  izpita,  moći  će,  za  da  bude 
potvčrdjen,  taj  diel  izpitni  obnoviti  o  pervom  budućem,  a  najkašnje  o  drugom  izpitnom  roku; 
ako  li  nezadovolji  iz  dva  ili  iz  svihkolikih  dielovah  izpitnih,  imat  će  u  gorepomenutu  svćrhu 
o  prijerečenib  rokovih  obnoviti  vaskoliki  izpit. 

Po  drugiput  obnavljati  izpit,  neće  biti  dopušteno. 

§.  23.  Takse,  koje  kandidat  živinarskoga  izpita  unapred  položiti  ima,  čine  12  forintib. 

Ove  takse  podielit  će  se  na  jednake  dielove  medju  članove  izpitne  komisije. 

§.  24.  Glede  stalnih  živinarskih  miestah  u  javnoj  službi  kod  vlastih  političkih  neće  se 
do  konca  Travnja  1874  tražiti  poseban  živinarski  izpit  od  onih,  koji  su  obnašali  službu 

1.  cesarskoga  živinara,  ne  definitivno  doznačena  političkoj  kojoj  vlasti,  ili  živinara, 
namieštena  od  strane  zemaljskoga  odbora,  ili 

2.  živinara  vojničkoga,  ili 

3.  penzionara  na  bečkom  veterinarskom  zavodu  barem  tri  godine,  ili 

4.  docenta,  adjunkta  ili  asistenta  na  bečkom  veterinarskom  zavodu,  ili  na  živinarskoj 
kojoj  katedri  medicinskoga  kojega  fakulteta  ili  kirurgičkoga  učilišta  barem  dvie  godine  danah, 
i  to  neprekidno. 

Lasser  s.  r. 
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Prilog  A« 


Obrazac 

u  gfiedotfra  o  ispita  Uečničkom. 

Od  strane  namiestničtva  u . potverdjuje  se  ovim,  da  je  gospodin  N.  N., 

prinesav  diplom  (diplome)  doktora  medicine  i  kirurgije  i  magistra  primaljstva  (svegakoli- 
koga  liekarstva),  polučen  (polučene)  na  sveučilištu  u . .  pred  izpitnom  komi¬ 
sijom  u . položio  izpit,  ministarskom  naredbom  od . 187  . 

br . propisan,  za  da  kao  liečnik  zadobiti  može  stalno  miesto  u  javnoj  zdravstve¬ 

noj  službi  kod  vlastih  političkih,  i  da  je  komisija  pri  tom  izpitu  obnašla  ga  kao  s  odlikom 
sposobna  (sposobna)  za  pomenuto  miesto  liečničko. 

U . dne . !  18  .  . 


Podpis  c.  kr.  namiestnika  ili  aamienika  njegova. 
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Prilog  B. 


Obrazac 

ia  sviedočba  o  tapita  iiviaarsk«M. 

Od  strane  namiestničtva  u . potverdjuje  se  ovim,  da  je  gospodin  N.  N,, 

prinesav  diplom  živinara,  dobiven  na  c.  kr.  veterinarskom  zavodu  u . ,  pred 

izpitnom  komisijom  u . položio  izpit,  ministarskom  naredbom  od . 

187  .  br.  .  .  .  propisan,  za  da  kao  ži  vinar  zadobiti  može  stalno  miesto  u  javnoj  zdrav¬ 
stvenoj  službi  kod  vlastih  političkih,  i  da  je  komisija  pri  tom  izpitu  obnašla  ga  kao  s  odli¬ 
kom  sposobna  (sposobna)  za  pomenuto  miesto  žiritifersko. 

U . dne . 18  .  . 


Podpi*  c.  kr.  naraiestnika  ili  »imenik«  njegova. 
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Derzavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Komad  XIII.  - —  Izdan  i  razposlan  dne  30.  Ožujka  1873. 


»8. 

Zakon  od  29.  Ožujka  1873, 

o  daljem  pobiranju  pomak  i  daćah,  zatim  o  podmirivanja  državnih  troskovah  mieseca  Travnja 
god.  1873  i  o  izplatjivaojn  doplatakah  n  ime  sknpoće  nz  rok  od  1.  Travnja  do  konca  Lipnja  1873. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarerinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§.  I- 

Zakonom  od  21.  Prosinca  1872  (dćrž.  zak.  lista  br.  169)  data  je  ministarstvu  povlast, 
da  postojeće  izravne  i  neizravne  poreze  i  daće  ujedno  s  prirezi,  po  mieri  sada  obstojećih  za- 
konah  porezovnih,  i  to  prireze  k  izravnim  porezom  u  količini,  ustanovljenoj  financijalnim 
zakonom  od  24.  Ožujka  1872  (dćrž.  zak.  lista  br.  26)  nadalje  pobirati  može  od  1.  Siećnja 
do  posljednjega  Ožujka  1873,  kao  i  da  upravne  troškove,  koji  uz  taj  rok  obnadjeni  budu, 
podmiruje,  kao  sto  potrieba  bude,  na  račun  vieresijah,  koje  financijalnim  zakonom  za  godinu 
1873  ustanovljene  budu  kod  dotičnih  poglavjah  i  naslovah.  Pomenuta  ova  povlast  produljuje 
se  orim  na  miesec  Travanj  1873. 

§•  2. 

Izvanredni  doplatci  u  ime  skupoće,  kao  Što  su  dozvoljeni  financijalnim  zakonom  od 
24.  Ožujka  1872,  Poglavje  10,  Naslov  6,  imadu  se  uz  rok  od  1.  Travnja  do  konca  Lipnja 
1873  u  dosadanjoj  odmieri  na  dalje  izplatjivati  na  raćun  troškovah,  dćržavnim  proračunom 
za  godinu  1873  predtećno  ustanovljenih  kod  obćenite  uprave  pieneznicah. 

§.  3. 

Izvćrsba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  financijah. 

U  Beću,  dne  29.  Ožujka  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 


Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 
CUaser  s.  r.  Unger  8.  r.  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r.  Horst  s.  r. 
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Dćržaro-zakoiiski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Komad  XIV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  1.  Travnja  1873. 


39. 

Droga  dodatna  pogodba  medju  anstrijansko  -  ugarskom 
monarkijom  i  kraljevinom  Belgijom  od  13.  Prosinea  1873, 

k  dirtavuomu  ugovor«  od  16.  Sčrpnja  1853,  o  zamieniton  izručivanja  iločluacab. 

(Sklopljena  u  Beču  dne  13.  Prosinca;  Njegovo  ces.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  potvrdilo  ju  dne  6.  Ožujka  1873.) 

KosFranciscns  Josephis  Primas, 

divina  faventeclementia  Austriae  Imperator; 

Apostolicus  Rex  Hungariae,  Rex  Bohemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Sla- 
voniae,  Galiciae,  Lodomeriae  et  IIlyriae;  Archidux  Austriae;  Magnus 
Dux  Cracoviae;  Dux  Lotharingiae ,  Salisburgi,  Styriae,  Carinthiae, 
Carnioliae,  Bucovinae,  superioris  et  inferioris  Silesiae;  Magnus  Princeps 
Transilvaniae;  Marchio  Moraviae;  €omes  Habsburgi  et  Tirolis  etc.  etc. 

Notum  testatumque  omnibus  ac  singulis,  quorum  interest,  tenore  prae- 
sentium  faeimas: 

Posteaquam  a  Nostro  et  a  Plenipotentiario  Suae  Majestatis  Regis 
Belgarum  secunda  conventio  additionalis  ad  illam  de  reeiproca  maleficorum 
extraditione  inter  Austro-Hungaricum  imperium  et  Belgarum  regnum  die 
16.  Julii  1653  conclusam  Viennae  die  13.  mensis  Decembris  1878  usta  et 
signata  est,  tenoris  sequentis: 

(Efofttiook.) 
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Komad  XIV.  —  39.  Druga  dodatna  pogodba  ta  Belgijom  od  13.  Prosinca  1872. 


Izvornik. 

Deuxieme  convention  additionnelle 

i  U  convention  d’eitraditioa  conelne  eatre 
la  Monarchie  Aatriehieane  et  la  Btl^qae 
le  16  Jaillet  1853. 

Sa  Majeste  l’Empereur  d’Autriche,  Roi 
de  Bohčme  etc.  et  Roi  Apostolique  de  Hong- 
rie,  et 

Sa  Majestć  le  Roi  des  Belges, 

ayant  juge  utile  d'apporter  de  nouvelles 
modifications  i  la  convention,  conclue  le 
16  Juillet  1853  pour  I’arrestation  et  l’ei- 
tradition  des  malfaiteurs,  et  completće  par 
celle  du  18  Mars  1857,  ont  nomme  k  cet 
effet  pour  leurs  Plćnipotentiaires,  savoir: 

Sa  Majestć  l’Empereur  d’Autriche,  Roi 
Apostolique  de  Hongrie: 

le  Sieur  Jules  Comte  Andrassy  de 
Csik-Szent-Kiraly  et  Kraszna-Horka, 
Son  Conseiller  Intime  actuel,  Ministre  de 
Sa  Maison  et  des  alfaires  etrangeres,  Grand 
Croii  de  Son  Ordre  de  St.  Etienne  et  de 
l’Ordre  de  Leopold  de  Belgique  etc.  etc.  etc. ; 

Sa  Majeste  le  Roi  des  Belges: 

le  Sieur  Louis  Joseph  Ghislain  Vicomte 
de  Jonghe  d’Ardoye,  Son  Envoye  Extra- 
ordinaire  et  Ministre  Plenipotentiaire  pres  la 
Cour  de  Sa  Majeste  Imperiale  et  Royale  Apo- 
sto]ique,  Grand  Officier  de  Son  Ordre  de 
Leopold,  Cheralier  de  premičre  classe  de 
l’Ordre  de  la  Couronne  de  Fer  etc.  etc.  etc. 

Lesquels,  apres  s’ćtre  communiquć  leurs 
pleins  pouvoirs  trouves  en  bonne  et  due 
forme,  sont  convenus  des  articles  suivants: 


Prevod. 

Druga  dodatna  pogodba 

k  dčržavnniša  n govori,  sklopljen  aedja 
sistrijanskoK  ■oaarkijoai  i  Belgijom  dae 
16.  Sčrpnja  1853  a  izrađivanja  zločiiaeah. 

Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijanski, 
kralj  češki  itd.  i  apostolski  kralj  ugarski  i 

Njegovo  Veličanstvo  kpalj  belgijski 

obnašli  su  za  shodno,  da  se  dčržavni  ugo¬ 
vor  o  zamienitom  izručivanju  zločinacah,  uta¬ 
načen  dne  16.  Sčrpnja  1853  te  nadopuqjen 
ugovorom  od  18.  Ožujka  1857,  iznova  pre¬ 
inači,  ter  su  u  tu  svčrhu  naimenovali  Srojimi 
punomoćnici  i  to: 

Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijanski, 
apostolski  kralj  ugarski: 

gospodina  grofa  Ju  lija  Andrassya  od 
Csik-Szent-Kiraly-a  i  Krasznahorke, 
Svoga  pravoga  tajnoga  savietnika,  ministra 
cesarske  kuće  i  poslovah  izvanjskih,  velekčrsta 
reda  sv.  Stiepana  i  belgijskoga  reda  Leopolda 
itd.  itd.  itd ; 

Njegovo  Veličanstvo  kralj  belgijski: 

gospodina  Ljudevita  Josipa  Ghislain-a, 
vicomta  de  Jonghe  d’Ardoye,  Svoga  izvan¬ 
rednoga  poslanika  i  opunomoćena  ministra  kod 
dvora  Njegova  ces.  i  kralj,  apostolskoga  Veli¬ 
čanstva,  verhovnoga  častnikareda  Leopoldova, 
viteza  reda  željezne  krune  pčrvoga  razreda, 
itd.,  itd.,  itd., 

koji  priobćivsi  si  svoja  punomoćja  i  na¬ 
šavši  ih  u  dobru  i  valjanu  redu,  sjedinile  se  u 
Člancih  sliedećih : 


Article  1. 


Članak  1. 


L’arrestation  provisoire  prćvue  par  l’ar- 
ticle  4  de  la  convention  du  16  Juillet  1853 
pourra  aussi  ćtre  effectuee  sur  avis,  transmis 
par  la  poste  ou  par  tćlćgraphe,  de  l’eiistence 
d’un  mandat  d’arrćt,  a  la  condition  toutefois 
noe  eet  avis  sera  rćerolierement  donnć.  par 


Privremeni  zatvor,  napomenut  u  članku  4 
ugovora  od  16.  Sčrpnja  1853,  moći  će  se 
izvesti  i  onda,  kad  se  putem  pošte  ili  bčrzo- 
java  obznani,  da  obstoji  nalog  uapšenja,  nu 
samo  pod  tim  uvietom,  ako  se  ova  obznana 
redovitim  putem  diplomatičkim  upravi  na  mini- 
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voie  diplomatique,  au  Ministčre  des  affaires 
-ćtrangčres  du  pays  sur  le  territoire  duquel 
1‘inculpe  se  sera  rćfugie. 

Dans  ce  cas,  l’individu  arrete  provisoire- 
ment  sera  remis  en  libertć,  si,  dans  le  delai 
de  trois  semaines,  ii  ne  re$oit  commuuication 
du  mandat  d’arrčt  delivre  par  l’autorite  etran- 
gčre  competente. 

Article  2. 

Par  dćrogation  au  §  2  de  l’art.  2  de  la 
dite  convention,  I'extradition  sera  accordće 
alors  mčme  que  l’individu  rćclame  viendrait, 
par  ce  fait,  it  čtre  empćchć  de  remplir  les 
engagements  contractćs  envers  des  particu- 
liers,  )esquels  pourront  toujours  faire  raloir 
leurs  droits  auprčs  des  autoritćs  juđiciaires 
compćtentes. 

Article  3. 

La  prćsente  convention  additionelle  sera 
publiee  dans  les  territoires  d’Etat  des  Hautes 
Parties  contractantes  aussitdt  aprčs  l’echange 
des  ratifications,  qui  aura  lieu  dans  le  dćlai 
de  deux  mois,  ou  plus  tdt  si  faire  se  peut. 
Elle  sera  mise  en  rigueur  dix  jours  aprčs 
celui  de  sa  publication. 

Article  4. 

La  prćsente  convention  aura  la  mćme 
duree  que  celle  du  16  Juillet  1853  a  la- 
quelle  elle  se  rapporte,  et  les  deux  conven- 
tions  seront  censees  ddnoncdes  simultan  ement 
par  le  fait  de  la  denonciation  de  l’une  d’elles. 

En  foi  de  quoi,  les  Pldnipotentiaires  re- 
spectivs  ont  signee  les  precćdents  articles  et 
y  ont  apposd  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  &  Vienne  le  13  ddcembre  1872. 


stra  posalah  izvanjskih  one  dčržave,  kojoj  je 
u  područje  uskočio  okrivljenik. 

U  ovom  slučaju  imat  de  se  privremeno 
zatvorena  osoba  pustiti  na  slobodu,  ako  joj  se 
uz  rok  od  tri  nedielje  danah  nepriobći  nalog 
uapsenja,  priposlan  po  nadležnoj  inostranoj 
oblasti. 

Ćlanak  2. 

§.  2  članka  11.  rečenoga  ugovora  promie* 
njuje  se  u  toliko,  da  de  izrucbi  hiti  miesta  i 
onda,  kad  bude  osoba,  koja  bi  se  izručiti 
imala,  prepriečena,  zadovoljiti  obveznostim, 
ugovorenim  napram  pojedinim  osobam,  kojim 
de  u  ostalom  uviek  prosto  biti,  tražiti  kod 
vlastih  sudbenih  svoja  prava. 

Članak  3, 

Nazočna  dodatna  pogodba  proglasit  de  se 
u  zemljak  visokih  ugovornih  stranakah  odmah, 
čim  se  izmiene  ratifikacije,  koje  de  se  obaviti 
uz  rok  <yl  dva  mieseca  danah,  ili  ako  moguće 
bude,  jos  i  prije  a  stupit  de  u  kriepost  za  deset 
danah  iza  dana,  koga  se  proglasi. 

Ćlanak  4.  • 

Nazočna  pogodba  trajat  de  jednako  dugo, 
kao  i  ugovor  od  16.  Sčrpnja  1853,  na  koi  se 
proteže,  te  će  se  obadva  ugovora  smatrati 
odkazanimi,  čim  se  odkaže  jedan  od  njih. 

Za  vierovanje  toga  podpisase  obostrani 
punomoćnici  članke  predstojeće  i  pritisnuše 
pod  nje  svoje  pečate.- 

Tako  učinjeno  u  Beču,  dne  13.  Pro¬ 
sinca  1872. 


Le  PUnipotentiaire  de  Sa  Majestć  l’Empereur  d’Autriche, 
Roi  de  Boh&me  etc.  etc.  et  Boi  Apostolique  de  Hongrie : 

(L.  S.)  Aadriwy  m.  p. 


Punomoćnik  Njeg.  Veličanstva  ceaara  austrijanskoga,  kralja 
češkoga  Ud.  itd.  i  apostolskoga  kralja  ugarskoga : 

(M.  P.)  Aadrissj  s.  r. 


U  Plčnipotentiaire  de  Sa  Majestć  le  Roi  des  Belges: 

CL.  S.)  Vic.  de  Jengke  d’Ard#ye  m.  p. 


Punomoćnik  Njeg.  Veličanstva  kralj  a  belggskoga: 

(M.  P.)  Vicomte  de  J«agke  d'Ardeje  s.  r. 
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Komad  HV.  —  88.  Drogi  dfedalna  pogodi«  si  Belgijom  od  It.  Proiinci  1878. 


Nos  visis  et  perpensis  conventionis  Itujus  articalis,  iilos  omaes  et  «n- 
gulos  ratos  hisce  coiifirmatosqee  habere  profitemur  ae  deeiaramus,  Verbo 
Nostro  Caesareo  et  Regio  adpromittentes,  Nos  omnia,  quae  in  illis  eonti- 
nentur,  fideliter  executioni  mandaturos  esse. 

In  quorum  fidem  majusque  robur  praesens  ratihabitionis  Nostrae  in¬ 
strumentom  manu  Nostra  signavimus,  sigilloque  Nostro  Caesareo  et  Regio 
adpresso  firmari  jussimus. 

Dabantur  in  Imperiali  Urbe  Nostra  Viennae  die  sexta  mensis  Martii,  anno 
millesimo  octingentesimo  septuagesimo  tertio,  Regnorum  Nostrorum  vige- 
simo  quinto. 


Franelsens  Josephus  m.  p. 


Comes  ab  Andrdssy  m.  p. 

Ad  mundutum  Sačme  Caea.  «t  Reg.  Apost  Majestatrs  proprium: 

Theophilus  Comes  de  Revertera  m.  p. 

C.  et  R.  Conailiariui  aoctionis. 


Gorinavedeni  ugovor  dfcržavni  proglafiuje  se  kao  kriepostan  za  kraljevine  i  zemlje, 
zastupane  u  viedu  cesarevinskom. 

U  Beču,  dne  16.  OŽpjka  1873. 


Auersperg  s.  r. 


Glaser  >.  r. 
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Derzavo-zakonski  list 

za  » 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 


Komad  XV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  12.  Travnja  1873. 


IlO. 

Zakon  od  2.  Travnja  1873, 

kojim  se  preinačuje  temeljni  zakon  o  zastupstvu  cesarevine  od  21.  Prosinca  1867  (diri.  zak.  lista 

br.  141). 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Paragrafi  6,  7,  15  i  18  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  cesarevine  od  21.  Prosinca 
1867  (dčrž.  zak.  lista  br.  141)  dolaze,  kakovi  su  sada,  izvan  krieposti  i  imadu  glasiti 
ovako : 

§.  6. 

U  kuću  iliti  sabornicu  poslanikah  dolaze  izborom  353  člana,  i  to  u  količini,  ustanov¬ 


ljenoj  na  sliedeći  način  za  pojedine  kraljevine  i  zemlje: 

za  kraljevinu  Češku . 92 

„  „  Dalmatinsku . 9 

„  „  Galiciju  i  Vladimiriju  s  velikim*  vojvodstvom  Kra- 

kovskim  . . 63 

„  nadvojvodinu  Austriju  podaničku . 37 

„  „  Austriju  nadanizku . 17 

„  vojvodinu  Salcburzku . 5 

„  „  Štajersku . 23 

„  „  Korušku . 9 

.  „  „  Kranjsku . 10 

„  „  Bukovinsku . 9 

„  markgrofiju  Moravsku . 36 

„  vojvodinu  Gornju  i  Dolnju  Slezku . 10 

„  poknezćnu  grofiju  Tirolsku . 18 

„  pokrajinu  Vorarlberžku . 3 

„  markgroliju  Istarsku .  4 

„  pokneženu  grofiju  Goričku  i  Gradišku  . . 4 

„  grad  Tčrst  i  područje  tčrštjansko . 4 

ZO 


(Kromtbeb.) 
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Komad  XV.  —  40.  2akoh  od  2.  Travnja  1872. 


§•  7. 

A.  Količina  članovah,  ustanovljena  za  svaku  zemlju,  porazdieljuje  se  medju  izborničke 
razrede,  sadčržane  u  redovih  zemaljskih,  imenito  medju  izborničke  razrede 

a)  velikoga  (vlastelovničkoga.  lenstvenoga)  zemaljskoga  posieda,  najvećih  porezovnikah 
u  Dalmaciji,  plemićkoga  velikoga  zemaljskoga  posieda  ujedno  s  osobami,  naznaćenimi 
u  §-u  3,  I.  zemaljskoga  reda,  u  Tirolskoj; 

b)  gradovah  (gradovi  —  tčrgovišta  —  miesta  industrijalna  —  miesta) ; 

c)  tčrgovačkih  i  občrtničkih  komorah  i 

d)  seoskih  obćinah, 
i  izabrati  imade: 

v 

U  kraljevini  Češkoj 

23  člana  izbornički  razred  .  ■ . a 

32  „  „  „  . b 

.7  članovah  „  „  . c 

30  „  ,  „  . d 

U  kraljevini  Dalmatinskoj 

1  člana  izbornički  razred  . a 

2  „  „  „  . b  \  c 

6  članovah  „  „  . d 

U  kraljevini  Galiciji  i  Vladimiriji  s  velikim  vojvodstvom  Krakovskim 

20  članovah  izbornički  razred . a 

'13  „  „  „  . . . b 

3  člana  „  „  . c 

27  članovah  w  n  . d 

U  nadvojvodini  Austriji  podaničkoj 

8  članovah  izbornički  razred . a 

17  „  w  . . b 

2  člana  „  . . c 

10  članovah  w  . . d 

U  nadvojvodini  Austriji  nadanižkoj 

3  člana  izbornički  razred . a 

6  članovah  „  „  . b 

1  člana  „  „  . c 

7  članovah  „  „  • . d 

U  vojvodini  Salcburžkoj 

1  člana  izbornički  razred . a 

2„  „  „  . b  i  c 

n  »  . d 

U  vojvodini  Štajerskoj 

4  člana  izbornički  razred . a 

8  članovah  „  „  . b 

2  člana  „  . . c 

9  članovah  „  . . d 

U  vojvodini  Koruškoj 

1  člana  izbornički  razred . . .  .  a 

3„  „  n  .......  . b 

1»  n  7i  .  . c 

»  . . . d 
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U  vojvodini  Kranjskoj 

2  člana  izborničbi  razred 

*1  »  t>  » 

5  članovah  „  „ 


U  vojvodini  Bubovinskoj 

3  člana  izbornički  razred  . 

2  »  »  » 

1  »  »  »  • 

,  3  v  »  »  • 


U  markgrofiji  Moravskoj 

9  članovah  izbornički  razred 
13  v  „ 

3  elana  ^  „ 

11  članovah  „  „ 


U  vojvodini  Gornjoj  i  Dolnjoj  Slezkoj 
3  člana  izbornički  razred  .  . 

A  »  »  JJ  •  • 

3  D  »  »  •  • 

U  poknezenoj  grofiji  Tirolskoj 

5  članovah  izbornički  razred  . 

5  »  »  »  • 

8  »  »  »  • 

U  pokrajini  Vorarlberzkoj 

1  člana  izbornički  razred  .  . 

2  »  »  »  •  • 

U  markgrofiji  Istarskoj 

1  člana  izbornički  razred  .  . 

1  y>  v>  j>  •  » 

2  „  n  »  •  • 


U  poknezenoj  grofiji  Goričkoj  i  Gradiškoj 
1  člana  izbornički  razred  .  .  . 

1  »  y>  »  •  •  • 

•i 

t>  »  »  •  •  • 


U  gradu  Tčrstu  i  području  tčrstjanskom 
3  člana  izbornički  razred  .  .  . 
1  »  »  »  •  •  • 


.  a 
b  i  c 
.  d 


.  a 
.  b 
.  c 
.  d 


.  a 

.  i 

.  c 

. 


.  a 
b  i  c 
.  d 


.  a 
b  i  c 
.  d 


b  i  c 
.  d 


.  a 
b  i  c 
.  d 


.  a 
b  i  c 
.  d 


b 

c 


B.  Kako  se  članovi  kuče  poslaničke,  koji  se  izabrati  imadu  u  svakom  razredu  izborniČ- 
kom,  porazdieljuju  na  pojedine  izborne  kotare  i  pojedina  izborničtva,  ustanovljuje  to  izborni 
red  vieća  cesarevinskoga. 

C.  U  izborničkom  razredu  seoskih  obćinah  izabiraju  poslanike  birači,  izabrani  onimi, 
koji  su  vlastni  izabirati,  u  ostalih  pak  razredih  izborničbih  izabiraju  poslanike  oni,  koji  su 
vlastni  izabirati,  neposredno. 

Birači  i  poslanici  izabingu  se  absolutnom  većinom  glasovah. 

Ako  se  ova  absolutna  većina  glasovah  nedobije  ni  pri  ovom,  a  ako  birati  treba  još  više 
poslanikah,  ni  pri  nastavljenu  tiešnjem  izboru:  tad,  ako  su  glasovi  razpolovljeni,  odlučuje 
žrieb. 
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D.  Vlastan  je  izabirati  svaki  austrijanski  (državljanin,  koi  je  prevalio  dvadeset  i  četvčrtu 
godinu  svoga  života,  koi  je  sam  svoj,  i  koi  zadovoljava  inim  uvietom,  propisanim  u  izbornom 
redu  vieća  cesarevinskoga. 

E.  Izabrati  se  može,  t.  j.  izberiv  je  u  svakoj  zemlji,  navedenoj  u  §-u  6,  svaki  muž- 
karac,  koi  barem  tri  godine  danab  uživa  već  pravo  dćržavljaninn  austrijanskoga,  koi  je  pre¬ 
valio  tridesetu  godinu  života  svoga  i  koi  je  u  kojojgod  od  pomenutih  zemaljah  po  ustanovah 
točke  D .  vlastan  izabirati  ili  pak  izberiv  za  sabor  zemaljski. 

§.  15. 

Da  koi  zaključak  vieća  cesarevinskoga  bude  valjan,  iziskuje  se,  da  u  kući  poslanikah 
bude  prisutnih  sto,  a  i  u  kući  gospode  četčrdeset  članovah,  i  da  u  jednoj  i  drugoj  kući 
odvietuje  iliti  glasuje  zanj  absolntna  većina  članovah  prisutnih. 

Da  se  temeljni  ovaj  zakon,  kao  i  dčržavni  temeljni  zakoni  o  obćenitih  pravih  dčržavlja- 
nah  za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  o  sudu  cesarevinskom,  o  vlasti 
sudačkoj,  kao  i  o  izvčrsivanju  vlasti  vladne  i  ovčršne  u  čemgod  preinače:  valjano  se  zaklju¬ 
čit  može  samo  većinom  barem  od  dvie  tretjine  glasovah  od  prisutnih,  i  u  kući  poslaničkoj 
samo  pri  prisutnosti  barem  polovice  članovah. 

§•  18. 

v 

Članovi  kuće  poslaničke  izabiraju  se  na  šest  godinah. 

Kada  mine  izborno  ovo  razdobje,  kao  i  onda,  kada  se  razpusti  kuća  poslanička,  činit 
će  se  obćeniti  novi  izbori. 

Bivši  članovi  mogu  se  izabrati  opet. 

Dok  traje  razdobje  izborno,  činit  će  se  popunitbeni  izbori,  kada  koi  član  izgubi  izberi- 
vost,  kada  umre,  kada  se  odreče  poslanstva,  ili  kada  iz  razloga  inače  zakonita  prestane  bit 
članom  vieća  cesarevinskoga. 

Članak  II. 

Ovaj  zakon  dolazi  u  kriepost  u  isto  doba  s  izbornim  redom  za  vieće  cesarevinsko. 

Od  istoga  časa  počamši  imat  će  u  delegaciju  vieća  cesarevinskoga  onu  količinu  izasla- 
nikah  (delegatah)  i  zamienikah,  što  ih  po  §.  8,  Alinea  2  i  3,  i  §.  9  zakona  od  21.  Pro¬ 
sinca  1867  (dčrž.  zak.  lista  br.  146)  ide  na  svaku  zemlju,  izabirati  članovi  kuće  poslaničke, 
izabrani  u  dotičnoj  zemlji. 

U  Beču,  dne  2.  Travnja  1873. 

Fraiyo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  8.  r. 
CHaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 

Horst  s.  r. 
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Zakon  oH  2.  Travnja  1873, 

o  izabiranju  stanovah  poslaničke  kace  vieća  celarevinskoga. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  alieđi : 

Članak  I. 

Kako  imade  obavljati  se  izabiranje  ćlanovah  koće  poslaničke  vieća  cesarevinskoga, 
uredjuje  se  sliedećim  izbornim  redom. 

Članak  II.  * 

Ovaj  izborni  red  imat  će  sa  zakonom,  kojim  se  preinačuju  paragrafi  6,  7,  15  i  18 
temeljnoga  zakona  od  21.  Prosinca  1867  (dćrž.  zak.  lista  br.  141),  podjedno  stupiti  u 

život,  čim  razpuštena  bude  sadanja  kuća  poslanička. 

« 

Članak  III. 

Izvčrsba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  posalah  unutarnjih. 

U  Beču,  dne  2.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Aoersperg  s.  r. 


Lasser  s.  r. 


Izborni  red  za  vieće  cesarevinsko. 


k  Izborni  kotari,  izborničtva  i  birališta. 

§.  1.  Za  izabiranje  poslanikah  iz  razreda  velikoga  zemaljskoga  posieda  činit  će  s  iz- 
nimkami,  naznačenimi  u  §.  2,  one  zemlje,  u  kojih  po  zemaljskom  redu  postoji  ovaj  razred 
izbornički,  po  jedan  izborni  kotar  a  izbornici  svakoga  izbornoga  kotara  po  jedno  izbornićtvo. 

§.  2.  Poslanici  velikoga  zemaljskoga  posieda  u  Galiciji  s  Krakovskom  birat  će  se  u 
dvadeset  izbornih  kotarah. 

Izbornici  svakoga  od  tih  izbornih  kotarah  činit  će  jedno  izbornićtvo. 

U  Tirolskoj  i  u  Bukovini  birat  će  veliki  zemaljski  posied  u  dva  izborna  kotara. 

U  Tirolskoj  činit  će  osobe,  naznačene  u  §.  3,  I.  zemaljskoga  reda  pčrvo,  a  izbornici 
plemićkoga  velikoga  zemaljskoga  posieda  drugo  izbornićtvo. 

U  Bukovini  dieli  se  izbornički  razred  velikoga  zemaljskoga  posieda  na  dva  izborničtva, 
koja  postoje  po  izbornom  redu  za  sabor  zemaljski. 

§.  3.  Izbornici  od  razreda  najvećih  porezovnikah  u  Dalmaciji  birat  će  u  jednom  izbor¬ 
nom  kotaru  i  u  jednom  izborničtvu. 

§.  4.  U  izborničkom  razredu  gradovah  (gradovi  —  tčgovista  —  miesta  industrijalna  — 
miesta)  činit  će  izbornici  svakoga  izbornoga  kotara  po  jedno  izbornićtvo,  nego  izim  Tčrata. 

Izbornici  gradiškoga  izbornoga  kotara  tčrštjanskoga  birat  će  u  tri  izborničtva. 
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§.  5.  Komore  t trgovačke  i  občrtničke  birat  će  same  za  sebe  ili  u  zajednici  s  grad- 
skimi  izbornimi  kotari. 

U  pčrvom  slučaju  ćinit  će  pravi  članovi  komorski  po  jedno  izbornićtvo. 

U  drugom  slučaju  ćinit  će  pravi  komorski  članovi  s  izbornici  gradskoga  izbornoga 
kotara  skupa  jedno  izbornićtvo. 

§.  6.  Izborni  kotari  za  izbornički  razred  seoskih  obćinah  sastavljeni  su  iz  povise  kota- 
rah  sudbenih. 

Kotari  sudbeni  imadu  se  uzeti  po  onom  obsegu  područja  im,  kakov  bude  prigodom 
izbora,  i  u  dotične  kotare  sudbene  neće  se  računati  one  obćine,  koje  su  uvčrštene  u  izborne 
kotare  gradovah. 

Birači  svakoga  izbornoga  kotara  obćinah  seoskih  činit  će  po  jedno  izbornićtvo. 

§.  7.  Izborni  kotari  za  izbornički  razred  velikoga  zemaljskoga  posieda  u  Galiciji 
s  Krakovskom,  za  izbornički  razred  gradovah  i  za  izborničke  razrede  obćinah  seoskih,  kao 
i  izborničtva  za  izbore  tčrgovačkih  i  občrtničluh  komorah  i  za  izbore  u  gradskom  izbornom 
kotaru  tčrštjanskom  ustanovljena  su  u  tabelarnom  prilogu,  priklopljenu  ovomu  redu  izbor¬ 
nomu. 

U  tom  prilogu  ustanovljeno  je  takodjer,  kako  se  broj  članovah  vieća  cesarevinskoga, 
odredjen  u  §-u  7  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  cesarevine  po  zemljah  i  izbornih  razredih, 
dieli  na  izborničtva  i  na  izborne  kotare  u  zemljah  pojedinih. 

Ako  s  miesti,  koja  su  u  prilogu  uvčrštena  u  gradske  izborne  kotare,  imade  drugih 
selah  sklopljenih  u  jednu  miestnu  obćinu :  birat  će  izbornici  (§.  9)  svekolike  miestne  obćine 
u  izborničkom  razredu  gradovah.  Nego  u  zemljah,  gdie  iznimice  kod  izborah  za  zemaljski 
sabor  u  takovih  micstnih  obćinah  miesta,  navedena  pri  ustanovi  izbornoga  kotara,  biraju 
sama  za  se  u  izborničkom  kotaru  gradovah  a  ostala  sela  miestne  obćine  u  izborničkom  raz¬ 
redu  obćinah  seoskih:  imat  će  to  pri  izbdftih  za  vieće  cesarevinsko  valjati  takodjer,  a  imenito 
i  glede  miestah,  koja  su  u  prilogu  iznova  uvčrštena  u  gradski  izbornički  razred  dotične 
zemlje.  * 

§.  8.  Biralište  za  izbore  velikoga  zemaljskoga  posieda,  koi  bira  u  jednom  izbornom 
kotaru,  bit  će  onaj  grad,  u  kojem  isti  posied  birati  ima  svoje  postiknike  za  sabor  zemaljski. 

Birališta  za  izbore  velikoga  zemaljskoga  posieda  u  Galiciji  s  Krakovskom,  zatim  bira¬ 
lišta  za  izbore  najvećih  porezovnikah  u  Dalmaciji,  a  i  kotari  sudbeni,  kojih  najveći  porezov- 
nici  biraju  u  svakom  od  tih  biralištah,  ustanovljena  su  u  prilogu. 

U  izbornih  kotarih  izborničkoga  razreda  gradovah  bit  će  svako  u  taj  izbornički  razred 
uvčršteno  miesto  (kotar  gradski,  kraj  gradski)  ujedno  i  biralište,  već  ako  sn  s  obzirom  na 
osobite  okolnosti  u  pojedinih  zemljah  birališta  ustanovljena  u  prilogu.  U  onih  gradskih  iz¬ 
bornih  kotarih,  koji  su  sklopljeni  iz  više  miestah,  bit  će  ono  miesto  ujedno  i  biralište,  koje 
je  u  prilogu  pri  ustanovi  izbornoga  kotara  pčrvo  navedeno. 

Za  izbore  komorah  tčrgovačkih  i  občrtničkih  bit  će  biralište  ono  miesto,  gdie  je  sie- 
diste  komore. 

Za  ona  izborničtva,  koja  su  sklopljena  iz  jedne  ili  više  komorah  tčrgovačkih  i  občrtnič¬ 
kih  i  iz  izbornoga  kojega  kotara  gradskoga,  bit  će  glavno  biralište  onaj  grad,  koi  je  u 
prilogu  pri  ustanovi  gradskoga  izbornoga  kotara  pčrvi  naveden. 

U  izborničkom  razredu  seoskih  obćinah  birat  će  birači  u  biralištu,  naznačenu  u  prilogu. 
U  izbornih  kotarih,  za  koje  je  odredjeno  više  biralištah,.  bit  će  biralište  glavno  ono  biralište, 
koje  je  pčrvo  navedeno. 
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U.  Pravo  izborno  i  izberivost. 

§.  9.  Vlastan  je  izabirati  u  obće  svaki  samsvoj  austrijanski  deržavljanin,  koi  je  navćr- 
šio  24.  godinu  života  a  nije  izključen  od  prava  izbornoga  (§.  20).  Samo  u  izborničkom 
razredu  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  bit  će  vlastne  izabirati  i  ženske 
glave,  koje  sn  samesvoje,  kojim  ima  24  godine  i  koje  od  prava  izbornoga  nisu  izkljućeuc. 

Austrijansko  dčržavljanstvo  iziskuje  se  i  pri  izborih  tčrštjanske  komore  tčrgovačke  i 
občrtniČke. 

Kojim  poverh  toga  uvietom  treba  da  napose  bude  zadovoljeno,  za  da  tko  u  stanovitom 
kojem  izborničkom  razredu  zemlje  koje  izvčršivati  može  pravo  izborno :  prosudjivat  će  se 
po  onih  zakonjtih  ustanovah,  koje  sada  postoje  glede  izbornoga  prava  za  zemaljski  sabor 
dotične  zemlje  i  glede  izbornoga  prava  za  tčrštjansko  gradsko  vicće.  Ako  se  ustanove  ove 
preinače  zakonom  zemaljskim,  neće  preinake  takove  biti  od  upliva  na  izborno  pravo  za  vieće 
cesarerinsko.  Ustanove  o  ovom  pravu  izbornom  mogu  se  preinačiti  samo  zakonom  cesare- 
vinskim. 

Javni  drugovi  (ortaci)  tečevnoga  kojega  podhvata,  na  koliko  zadovoljavaju  ustanovain 
ovoga  paragrafa,  imat  ćc  pravo  izborno  po  mieri  na  svakoga  od  njih  iduće  kvote  ukupnoga 
onoga  poreza,  koi  se  platja  od  tečevnoga  toga  podhvata. 

Svaki  dčržavljanin,  makar  da  i  nije  vlastan  izabirati  u  zastupstvo  obćinsko,  uživat  će 
pravo  izborno  u  onoj  obćini,  u  kojoj  stanuje  i  u  kojoj  od  svoga  realnoga  posieda,  od  za- 
službe  svoje  ili  dohodka  svoga  platja  porez,  i  to  pod  istimi  uvieti  i  na  isti  način,  kao  i  ob- 
ćinari. 

§.  10.  Poslanike  obćinah  seoskih  birat  će  birači,  ove  pak  birat  će  izmedj  sebe  iz¬ 
bornici  obćinah. 

Svaka  obćina  kotara  izbornoga  imat  će  na  svakih  500  stanovnikah  izabrati  jednoga 
birača.  Izvišak,  koi,  razdieliv  broj  stanovnikah  sa  500,  preostane,  valjat  će  za  500. 

Obćine,  imajuće  stanovnikah  manje  od  500,  birat  će  jednoga  samo  birača. 

U  miestnih  obćinah  od  včrste,  naznačene  u  §.  7,  Alinea  3,  imat  će  se  miesto,  koje 
bira  u  izborničkom  razredu  seoskih  obćinah,  ili  ako  ih  je  više,  imat  će  se  svakoljka  ta 
miesta  smatrati  kao  jedna  obćina  u  pogledu  količine  biračah,  koji  se  imadu  izabrati. 

Osobe,  stanujuće  na  takovu  imanju  iliti  dobru,  koje  nije  utielovljeno  u  svezu  obćinsku, 
pribrojit  će  se  stanovnikom  one  obćine,  s  kojom  rečeno  imanje  čini  obćinu  katastralnu,  i 
izvčršivat  će  iste,  izim  posiednika  od  imanja,  kao  zvana  birača  u  smislu  §.11,  izborno  pravo 
pod  istimi  uvieti,  kao  i  članovi  te  obćine. 

§.  11.  Gdie  posiednik  imanja,  neutielovljena  u  svezu  obćinsku,  kojega  porez,  što  ga 
platja,  nije  tolik,  da  bi  odtuda  izvoditi  mogao  za  se  izborno  pravo  u  razredu  velikoga  zemalj¬ 
skoga  posieda,  učestvovati  imade  kao  birač  pri  izabiranju  poslanikah  seoskih  obćinah  za 
sabor  zemaljski :  bit  će  vlastan  kao  birač  učestvovati  i  pri  izabiranju  poslanikah  seoskih  obći¬ 
nah  za  vieće  cesarevinsko  onoga  izbornoga  kotara,  u  kojem  mu  leži  imanje. 

Izmetu  više  suposiednikah  imanja  takova  moći  će  birač  biti  samo  onaj,  koi  pismeno 
dokaže,  da  su  ga  za  to  opunomoćili  suposiednici  njegovi. 

§.  12.  Svaki  izbornik  može  izborno  svoje  pravo  izvčršivati  u  pravilu  samo  osobno. 

Iznimice  može  se  u  izborničkom  razredu  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  pore¬ 
zovnikah)  izvčršivati  pravo  izborno  putem  punomoćja. 


Digitized  by  t^oogle 


168 


Komad  XV.  —  41.  Zakon  od  2.  Travnja  1873 


§.  1 3.  Izborno  pravo  korporacijah  i  družtvah,  vlastnih  izabirati  u  izbornickom  razredu 
velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah),  zatim  zakladah  i  jurističkih  osobah 
u  obće,  u  koliko  im  je  u  izbornom  redu  za  zemaljski  sabor  pojedinih  zemaljah  naročito 
podieljeno  pravo  izborno  u  tom  izbornickom  razredu,  izvčršivat  će  ona  osoba,  koja  je  po 
postojećih  zakonitih  ili  družtvenih  ustanovah  zvana  zastupat  ih,  ili  ako  ih  pojedina  osoba 
zastupati  nemože,  tad  osoba  ona,  koju  za  to  izmedj  sebe  narede  zvani  zastupnici. 

Osoba  ta  treba  da  je  mužkoga  spola  i  treba  da  imade  obćenita  ona  svojstva,  koja  se  ' 
po  §.  9  iziskuju  za  izvčršivanje  prava  izbornoga. 

§.  14.  Vojnici  u  aktivnoj  službi,  izim  urednikah  vojničkih,  mogu  pravo  izborno  u  iz- 
borničkom  razredu  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  izvčršivati  samo 
po  punomoćnicih,  koje  narede. 

Žene  izvčršivat  će  svoje  izborno  pravo  u  ovom  izbornickom  razredu  onako,  kako  je 
ustanovljeno  glede  izvčršivanja  izbornoga  im  prava  za  sabor  zemaljski. 

§.  15.  Svaki,  koi  je  u  izbornickom  razredu  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih 
porezovnikah)  vlaslan  izborno  pravo  izvčršivati  osobno  kao  posiednik  ili  kao  suposiednik 
takova  dobra  (porczovnoga  predmeta),  s  kojim  je  pravo  biranja  skopčano,  ili  svaki,  koi  je 
u  tom  izbornickom  razredu  vlastan  zastupati  koju  korporaciju  ili  koje  družtvo,  koju  zakladu 
ili  jurističku  osobu  u  obće  (§.  1 3),  može  se  takodjer  opunomoćiti,  da  izvčrŠuje  tudje  iz¬ 
borno  pravo. 

Osobe,  opunomoćene  u  smislu  §.  13,  mogu  primiti  još  i  drugo  punomoćje. 

Nego  izim  ovoga  slučaja  moći  će  onaj,  koi  glasuje  u  izbornickom  razredu  velikoga 
zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  dati  kao  punomoćnik  samo  jedan  glas. 

§.  16.  Punomoćje  za  izvčršivanje  izbornoga  prava  u  izbornickom  razredu  velikoga 
zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  treba  da  glasi  na  izvčršivanje  toga  prava  u  tom 
izbornickom  razredu  i  da  naznačuje  onaj  čin  izborni,  za  koi  se  podjeljuje.  Takovo  punomoćje 
daje,  dokle  god  neugasne,  punomoćniku  pravo,  da  pri  dotičnom  izbornom  činu  izvčršuje  sve 
na  izbornom  pravu  osnovane  povlastice  a  navlastito  da  izvčršuje  pravo  glasovanja  pri  izabi¬ 
ranju  izborne  komisije  i  pri  izabiranju  poslanikah. 

Ustmene  ili  bčrzojavne  odredbe  u  pogledu  podielc  punomoćja  bit  će  bezkriepostne. 

To  isto  valja  glede  opoziva  kojega  punomoćja,  izim  onda,  ako  opunomoćitelj  osobno 
opozove  pred  izbornom  komisijom  prije,  nego  sto  punomoćnik  kao  takov  dade  svoga  glasa. 

Izvan  monarkije  austro-ugarske  izdala  punomoćja  i  opozivi  imadu,  kao  što  treba,  biti 
ovjerovljeni. 

§.  17.  Svaki  izbornik  može  u  istoj  zemlji  samo  jedanput  včršiti  svoje  izborno  pravo. 

Pravo  izborno  u  izbornickom  razredu  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  prezov- 
nikah)  izključuje  izvčršivanje  izbornoga  prava  u  drugih  izborničkih  razredih  iste  zemlje. 
Osobe,  koje  su  vlastne  izabirati  u  pćrvom  i  drugom  izborničkom  razredu  velikoga  zemalj¬ 
skoga  posieda  u  Tirolskoj  ili  u  Bukovini,  mogu  včršiti  izborno  svoje  pravo  u  loj  zemlji  samo 
u  pčrvom  izborničtvu. 

Izbornici  velikoga  zemaljskoga  posieda  u  Galiciji  ili  najvećih  porezovnikah  u  Dalmaciji, 
ako  posieduju  više  dobarah  ili  odnosno  predmetah  porezovnih,  vćrsit  će  pravo  izborno  u 
biralištu  onoga  kotara,  u  kojem  im  leži  najvećemu  porezu  podvćrženo  dobro  ili  porezovni 
predmet,  po  kojem  su  povlašteni  birati. 

Tko  je  vlastan  birati  u  izborničkom  razredu  gradovah,  nemože  birati  u  nijednoj  seoskoj 
obćini  iste  zemlje. 
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Ako  izbornik  izborničkoga  razreda  gradovah  ili  seoskih  obćinah  ima  izborno  pravo  u 
više  obćinah  ili  ako  je  posiednik,  povlašten  kao  birać  u  smislu  §.  11,  birač  u  više  izbornih 
kotarah  iste  zemlje ;  izvčršivat  ‘  će  u  toj  zemlji  pravo  izborno  u  obćini,  odnosno  u  kotaru 
svoga  redovitoga  prebivališta,  a  ako  redovito  neprebiva  u  nijednoj  od  dotičnih  tih  kotarah,  tad 
ondie,  gdie  najveći  izravni  porez  platja. 

§.  18.  Članovi  tčrgovačkih  i  občrtničkih  komorah,  zatim  članovi  korporacijah  i  druž- 
tvah,  imajućih  pravo  izborno,  moći  će  izborno  pravo,  koje  ih  osobno  ide,  izvčršivati  u  svojem 
izborničkom  razredu  iste  zemlje. 

§.  19.  Kao  poslanici  u  vieće  cesarevinsko  izberive  su,  i  to  u  svakoj  od  zemaljah,  za¬ 
stupanih  u  vieću  cesarevinskom,  sve  one  osobe  muškoga  spola,  koje  barem  tri  godine  jurve 
uživaju  austrijansko  dčržavljanstvo,  a  prevalile  su  30.  godinu  života  svoga,  ter  koje  su  u 
kojoj  god  od  tih  zemaljah  vlastne  izabirati  (§.  9)  ili  koje  su  izberive  za  sabor  zemaljski. 

§.  20.  Od  prava  izbornoga  i  od  izberivosti  izključeni  su  pri  biranju  kako  poslanikah, 
tako  i  biračah: 

1.  svi  oni,  koji  su  pod  tutorstvom  ili  skčrbstom; 

2.  oni,  koji  uživaju  ubožku  oskčrbu  iz  prihodah  javnih  ili  obćinskih,  ili  koji  su  ju 
uživali  godine,  minule  neposredno  prije  izbora ; 

3.  oni,  kojim  je  nad  imovinom  razpisan  stečaj,  dokle  god  trajala  bude  razprava 
stečajna ; 

4.  oni,  koji  su  poradi  zločinstva  ili  poradi  prekčršaja  kradje,  pronevierenja,  učeštja  u 
tom  ili  prevare  (§§.  460,  461,  463,  464  kazn.  zak.)  osudjeni  bili  na  kazan. 

Ova  posliedica  osude  imat  će  kod  zloČinstvah,  nabrojenih  u  §.  6,  br.  1 — 10  zakona 
od  15.  Studenoga  1867  (dčrž.  zak.  lista  br.  131),  prestati,  kada  kazan  bude  navčršena; 
kod  ostalih  zloČinstvah,  čim  mine  deset  godinah,  ako  je  krivac  osudjen  bio  na  kazan  barem 
petgođišnju,  a  inače  čim  mine  pet  godinah;  kod  prekčršajah  pak,  gorinavedenih,  čim  mine 
tri  godine  danah  nakon  navčrŠene  kazni. 

Ako  zakonotvorstvom  budu  učinjene  nove  ustanove  o  tom,  uslied  kakove  kazneno-pravne 
osude  i  na  koje  vrieme  da  se  gubi  ili  da  se  izvčršivati  nemože  izborno  pravo  i  izberivost  za 
zastupstva  obćinska :  imat  će  iste  ustanove  valjati  i  glede  izbornoga  prava  i  glede  izberivosti 
u  vieće  cesarevinsko. 


Hl.  Razpisivaitfe  izborah  i  priprave  za  izbore. 

§.21.  Na  naredbu  ministra  unutarnjih  posalah  izdat  će  načelnik  zemaljski  razpisom 
poziv,  izborah  radi.  U  tom  razpisu  treba  da  bude  naznačen  dan,  kojega  će  u  zakonom  usta¬ 
novljenih  biralištih  biti  izbor. 

Dan  izbora  imat  će  se  ustanoviti  tako,  da  moguće  bude  do  dana  toga  učiniti  svekolike 
potrebite  priprave. 

§.  22.  Obćeniti  izbori  za  vieće  cesarevinsko  imat  će  se  razpisati  tako,  da  se  biraju 
najprije  poslanici  seoskih  obćinah,  zatim  poslanici  gradovah,  poslie  poslanici  tčrgovačkih  i 
občrtničkih  komorah  a  nappkon  poslanici  izborničkoga  razreda  velikoga  zemaljskoga  posieđa 
(najvećih  porezovnikah),  i  da  se  izbori  poslanikah  seoskih  obćinah,  zatim  izbori  poslaoikah 
od  gradovah,  poslie  izbori  tčrgovačkih  i  občrtničkih  komorah,  i  napokon  izbori  velikoga 
zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  u  zemlji  započnu  istoga  dana. 

Postupak  u  pogledu  izborah  pčrvoga  izborničtva  od  velikoga  zemaljskoga  posieda  u 
Bukovini,  zatim  izbornikah,  navedenih  u  zemaljskom  redu  za  Tirolsku,  §.  3,  I.,  propisan 
je  i  ustanovljen  u  paragrafu  53. 

(KmtiMb.)  30 
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§.  23.  Da  se  razpisuju  obćeniti  izbori,  ima  se  to  obznaniti  putem  zemaljskih  novinah 
i  pribijenimi  oglasi  (plakati)  u  svihkolikih  obćinah  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom. 

Da  se  razpisuju  pojedini  koji  izbori  naknadni  (popunitbeni),  ima  se  u  pogledu  izbor- 
niČkoga  razreda  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  obznaniti  putem  ze¬ 
maljskih  novinah,  a  glede  izborničkih  razredah  gradovah  i  seoskih  obćinah  pribijenimi  oglasi 
u  obćinab,  koje  ćine  izborni  kotar. 

§.  24.  Izbornici  svihkolikih  razredah  izborničkih,  izim  izbornikah  tčrgovačkih  i  občrt- 
ničkih  komorah,  imadu  se  abecednim  redom  uvesti  iliti  upisati  u  posebne  imenike  (imenike 
izborničke). 

Poradi  izborah  obćinah  seoskih  valja  sačiniti  izborničkih  imenikah  za  biranje  biračah  i 
za  biranje  poslanikah.  U  one  pčrve  imenike  upisat  će  se  osobe,  koje  imadu  pravo  birati 
birače,  a  u  imenike  druge  birači,  koji  budu  izabrani. 

Svikoliki  izbornici,  koji  po  ustanovah  izbornoga  ovoga  reda  čine  jedno  izborničtvo, 
imadu  se  sa  sliedećimi  iznimkami  upisati  ujedan  imenik  izbornički. 

Za  izbornički  razred  najvećih  porezovnikah  u  Dalmaciji  ima  se  sačiniti  isto  toliko  ime¬ 
nikah,  koliko  je  biralistah  ustanovljeno,  i  u  svaki  od  tih  imenikah  upisat  će  se  oni  izbornici, 
koji  u  istom  biralištu  imadu  glasovati. 

U  izbomičkom  razredu  gradovah  imadu  se  izbornici  svakoga  miesta  (gradskoga  kotara, 
gradskoga  kraja),  uvčrštena  po  prilogu  u  ovaj  razred  izbornički,  upisati  u  jedan  imenik 
izbornički. 

Imenici  izbornički,  u  koje  se  upisuju  birači  seoskih  obćinah,  imadu  sačinit  se  polag 
kotarah  sudbenih. 

Ako  vise  miestah,  uvčrštenih  u  izbornički  razred  gradovah,  ili  ako  birači  od  vise  sud¬ 
benih  kotarah  biraju  u  jednom  biralištu,  tad  će  u  pčrvom  slučaju  izbornički  imenici  pojedi¬ 
nih  miestah,  a  u  drugom  slučaju  polag  sudbenih  kotarah  sastavljeni  imenici  biračah,  složeni 
ujedno  kao  imenici  dioni,  biti  osnovom  za  izborni  čin  (§.  39),  niti  će  bit  potriebno,  sači- 
njati  iz  njih  skupnoga  imenika,  koi  bi  u  abecednom  redu  sadčržavao  izbornike,  pozvane 
biranja  radi  u  biralište. 

Organi,  koji  su  zvani  sačinjati  imenike  izborničke,  imadu  dčržati  ih  u  očevidnosti. 

§.  25.  Sačinjati: 

a)  izborničke  imenike  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  dčržan  je 
načelnik  zemaljski ; 

b)  izborničke  imenike  gradovah,  zatim  izborničke  imenike  poradi  biranja  biračah  u  seo¬ 
skih  obćinah  dčržan  je  u  svakoj  obćini  predstojnik  obćinski; 

c)  izborničke  imenike  vlastelah,  koji  su  po  §.  11  zvani,  da  kao  birači  učestvuju  pri  bi¬ 
ranju  poslanikah  seoskih  obćinah,  dčržan  je  sačinjati  onaj  kotarski  satnik,  kojemu  se  u 
uredovnom  području  nalazi  biralište. 

Imenike  a)  ima  načelnik  zemaljski  proglasiti  uvčrstbom  u  zemaljske  novine,  narediv 
podjedno  za  prigovore  iliti  reklamacije  rok  od  četčrnaest  danah,  koi  će  se  računati  od  dana 
proglasbe. 

Imenike  b)  ima  predstojnik  obćine  u  uredovnici  obćinskoj  a  imenike  c)  kotarski  satnik 
u  svojoj  uredovnici  izložiti  svakomu  na  pregled.  Da  su  imenici  izloženi,  ima  se  u  isto  doba 
javno  obznaniti  i  podjedno  za  prigovore  iliti  reklamacije  odrediti  rok  od  osam  danah,  koi 
će  se  računati  od  dana  učinjene  proglasbe. 

Paricu  od  imenika  ima  predstojnik  obćinski  predati  neposredno  predpostavljenoj  cesar- 
skoj  vlasti  političkoj  ili  pak  onomu  kotarskomu  satniku,  kojemu  je  zemaljski  načelnik  dao 
nalog,  da  riešava  prigovore  iliti  reklamacije  (§.  26). 
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§.  26.  Prigovore  proti  imeniku  izborničkomu  mogu  izbornici  dotičnoga  izborničtva 
predati  na  to,  da  su  uvčršteni  takovi,  koji  prava  izbornoga  neimaju,  ili  izpusteni  takovi,  koji 
pravo  izborno  imaju ;  a  predati  ih  mogu  proti  imenikom  a)  kod  oblasti  zemaljske,  proti 
imenikom  bj  kod  predstojnika  obćinskoga  a  proti  imenikom  c)  kod  cesarske  vlasti  kotarske. 

Prigovore,  koji  stignu  k  obćinskomu  predstojniku,  imat  će  isti  podnieti  za  tri  dana 
neposredno  predpostavljenoj  cesarskoj  vlasti  političkoj  ili  u  gradovih,  koji  imadu  vlastitih 
štatutab,  izvan  zemaljskoga  glavnoga  grada  onomu  kotarskomu  satniku,  kojemu  načelnik 
zemaljski  povieri  riesavanje  prigovorah. 

Prigovore,  predane  za  dobe,  riešava  u  pogledu  imenikah  a)  načelnik  zemaljski,  u  po¬ 
gledu  imenikah  b)  predstojnik  one  cesarske  političke  vlasti,  kojoj  je  obćina  neposredno  pod¬ 
činjena,  ili  pak  onaj  kotarski  satnik,  kojemu  je  riesavanje  to  poviereno,  a  u  pogledu  imeni¬ 
kah  c)  onaj  kotarski  satnik,  koi  je  zvan  sastavljat  ih. 

U  slučajevih,  koji  se  tiču  imenikah  b)  i  c),  može  se  u  tri  dana  podnieti  priziv  na  načel¬ 
nika  zemaljskoga. 

Riesitba  zemaljskoga  načelnika  bit  će  u  svakom  slučaju  konačno-valjana.  * 

Prigovori  i  prizivi,  koji  podneseni  budu  po  izmaku  roka,  imadu  se  odbiti  kao  zakašnjeni. 

Cesarski  urednik,  koi  je  zvan  da  riesava  prigovore,  imat  će  do  24  ure  prije  roka  izbor¬ 
noga  ureda  radi  obaviti  popravke,  koji  u  izborničkom  imeniku  budu  potrebiti. 

v 

§.  27.  Cim  izbornički  imenik  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah), 
kao  i  izbornički  imenik  gradovah,  nakon  riesenih  prigovorah,  bude  izpravljen  i  dotieran, 
imat  će  izbornikom  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  načelnik  zemaljski, 
a  izbornikom  gradovah  predstojnik  neposredno  predpostavljene  cesarske  političke  vlasti  na 
izabiranje  poslanikah  izdati  izkaznicah  (Legitimationskarten),  koje  će  sadčržavati 
u  sebi  tekući  broj  dotičnoga  izborničkoga  imenika,  ime  i  prebivalište  izbornikovo,  miesto, 
dan  i  uru,  gdie  i  kada  će  se  započeti  izbor,  kao  i  uru,  kada  će  se  zavčršiti  glasovanje. 

Ako  je  koje  miesto,  uvčrsteno  u  izbornički  razred  gradovab,  doznačeno  takovu  bira¬ 
lištu,  koje  leži  u  drugom  kojem  političkom  kotaru,  imat  će  se  izbornički  imenici  poslati 
predstojniku  predpostavljene  političke  vlasti  birališta,  od  kojega  će  se  dobivati  takodjer  i 
obaviesti  o  miestu  i  času  samoga  izbora,  potrebite  za  izdavanje  izkaznicah. 

U  gradovih,  koji  imadu  vlastitih  štatutab,  može  se  izdavanje  izkaznicah  povieriti  obćin¬ 
skomu  načelniku. 

Izbornikom  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah),  koji  stanuju  u  zemlji, 
imadu  se  izkaznice  poslati;  oni  pak  izbornici,  koji  stanuju  izvan  zemlje,  pozvat  će  se  putem 
zemaljskih  novinah,  da  dignu  svoje  izkaznice. 

Izbornikom  gradovah  imadu  se  izkaznice  dostaviti  u  stan;  dostava  može  povieriti  se 
načelniku  obćinskomu. 

Valja  takodjer,  kao  što  je  gdie  u  običaju,  pozvati  izbornike,  da  glavom  dodju  po  svoju 
izkaznicu  u  slučajevih  onih,  gdie  im  ista  s  razloga  kojega  mu  drago  nije  se  dostavila  barem 
na  24  ure  prije  dana  od  izbora. 

§.  28.  U  svčrhu  izabiranja  poslanikah  od  strane  seoskih  obćinah  imat  će  politička 
kotarska  vlast  po  propisu  §-a  10  na  temelju  prisutnoga  stanovničtva,  pronadjena  prigodom 
posliednjega  narodnoga  popisa,  ustanoviti  broj  biračah,  koje  će  imat  birati  svaka  u  kotaru 
njezinu  ležeća  obćina,  zatim  odrediti  dan  i  uru  ovomu  biranju  u  području  obćine,  izpraviti 
i  dotierati  izborničke  imenike  nakon  riesenih  prigovorah,  narediti  izbornoga  komisara,  koi 
će  biranje  rukovoditi,  i  napokon  o  svih  ovih  odredbah  za  dobe  obaviestiti  predstojnika 
obćinskoga.  4 
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Predstojnik  obćine  imat  će  zatim  izbornike,  obznanir  im  dan  i  uru  a  i  prostoriju,  koju 
je  za  to  odredio,  pozvati  na  biranje  i  započeti  isto  u  vrierne  ustanovljeno. 

Izborna  komisija  sastojat  će  iz  izbornoga  komisara  i  obćinskoga  predstojnika. 

§.  29.  Birači  birat  će  se  u  ustanovljeno  vrierne  i  u  odredjenu  za  to  miestu  bez  obzira, 
ma  koliko  da  se  je  izbornikah  skupilo. 

Glasovanje  (odvietovanje)  bit  će  ustmeno  ili  pismeno,  kao  sto  se  u  dotičnoj  zemlji  pri 
biranju  biraćah  u  svčrhu  izabiranja  poslanikah  za  zemaljski  sabor  po  zakonitih  za  to  sada 
postojećih  ustanovah  glasuje  ustmeno  ili  pismeno. 

U  drugom  ovom  slučaju  imadu  se  izbornikom  izdati  glasovnice,  uredjene  po  §-u  31. 

Pri  biranju  biračah  imat  će  se  smislu  shodno  uporavljivati  ustanove,  propisane  glede 
izabiranja  poslanikah  u  §§.  40  do  47. 

Svaki  izbornik  imat  će  kazati  ili  upisati  u  svoju  glasovnicu  toliko  imenah,  koliko  bira* 
čah  treba  birati. 

Da  izbor  za  birača  bude  valjan,  iziskuje  se  absolutna  većina  glasovah.  Nepostigne  Ii 
se  takova  većina,  imat  će  se  raditi  dalje  po  ustanovah  §§.  49  i  50. 

Zaglavljen  akt  izborni  uzet  će  izborni  komisar  i  predati  ga  kotarskomu  satniku. 

§.  30.  Kotarski  satnik  imat  će  zakonitost  izbornoga  akta  u  svakoj  obćini  svoga  kotara 
uglaviti  i,  ako  nov  izbor  bude  potrebit,  narediti  isti  odmah,  navedši  razloge  za  to. 

Po  izboru,  redovito  obavljenu,  imat  će  se  svikoliki  izabrani  a  i  u  §.  11  naznačeni 
birači,  koji  birati  imadu  u  istom  biralištu,  upisati  u  izborničke  imenike,  sastavljene  po  §.  24, 
i  dostavit  će  im  se  za  biranje  poslanikah  izkaznice,  uredjene,  kako  propisuje  §.  27.  Dostavu 
izkaznicah  mogu  obaviti  predstojnici  obćinski. 

Ako  je  biralište  u  drugom  kojem  političkom  kotaru,  imat  će  se  imenici  biračah  ujedno 
sa  spisi  o  izboru  njihovu  poslati  kotarskomu  satniku  birališta,  od  kojega  će  se  dobivati 
takodjer  i  obaviesti  o  miestu  i  času  samoga  izbora,  potrebite  za  izdavanje  izkaznicah. 

§.31.  Da  se  obaviti  može  izbor  poslanikah,  imat  će  se  izbornikom,  izim  izbornikah  od 
pervoga  izborničtva  u  velikom  zemaljskom  posiedu  u  Tirolskoj  i  Bukovini,  i  to  biračem  seoskih 
obćinah  ondie,  gdie  glasovati  imadu  pismeno  (§.  41),  s  izkaznicami  izdati  glasovnice,  koje 
treba  da  su  uredjene  na  broj,  koliko  ih  birati  treba,  a  za  izbore  velikoga  zemaljskoga  posieda 
(najvećih  ^orezovnikah)  i  tčrgovačkih  komorah  da  su  providjene  uredovnim  pečatom  vlasti 
zemaljske,  za  izbore  pak  obćinah  uredovnim  pečatom  neposredno  predpostavljene  cesarske 
političke,  ili  one  obćinske  vlasti  (§.  27),  koja  izkaznice  izdaje,  i  napokon  primietbom,  da  će 
svaka  druga  glasovnica,  koje  nije  izdala  vlast,  smatrati  se  kao  ništetna. 

Umiesto  glasovnicah,  koje  se  izgube  ili  koje  se  pokvare  tako,  da  se  rabiti  nemogu, 
imat  će  na  zahtievanje  izbornikah  ili  ona  vlast,  koja  je  izdala  bila  glasovnice  perve,  ili  na 
dan  samoga  izbora  izborni  komisar  izdati  glasovnicah  drugih. 

Izborni  komisar  izdavat  će  i  glasovnice,  koje  potrebite  budu  za  izbor  tiešnji  (§.  50). 


IV.  Izabiranje  poslanikah. 

§.  32.  Izvan  slučajevah,  navedenih  u  §§.  53  i  54,  upravljat  će  sam  izbor,  koi  će  se 
obavljati  u  prisutnosti  izbornoga  komisara,  izborna  od  izbornikah  sklopljena  komisija,  koja  će 
sastojati  iz  sedam  članovah. 

Izbornoga  komisara  naredit  će  načelnik  zemaljski,  za  one  pak  izbore,  koji  se  činili  budu 
izvan  glavnoga  pokrajinskoga  grada  u  izhorničkom  razredu  gradskom  i  u  izbornrčkom  raz¬ 
redu  seoskih  obćinah,  onaj  kotarski  satnik,  kojemu  će  u  kotaru  biti  izbor,  ili  kojemu  zemalj¬ 
ski  načelnik  naloži,  neka  izbornoga  komisara  naredi. 
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Svakoj  izbornoj  komisiji  dat  će  izborni  komisar  po  jednoga  perorodju,  koi  će  o  tieku 
izbora  voditi  napisnik  i  u  isti  bilježiti  sve,  što  se  važna  dogodi  pri  samom  izabiranju,  navla¬ 
stito  pak  bijježit  će  unj  odluke,  koje  izreče  izborna  komisija. 

§.  33.  Za  izbore,  što  ih  obavljali  budu  izbornici  velikoga  zemaljskoga  posieda  (naj¬ 
većih  porezovnikah)  i  birači  seoskih  obćinah,  odabrat  će  izbornici  tri  elana  u  izbornu  komisiju. 

Pošto  ovi  budu  odabrani,  imenovat  će  isto  toliko  ćlanovah  u  izbornu  komisiju  komisar 
izborni. 

v 

Članovi,  koje  izabrati  imadu  izbornici,  birat  će  se  glasovnicami,  koje  će  na  poziv  izbor¬ 
noga  komisara  dati  od  sebe  pri  početku  samoga  izbora  prisutni  i  legitimovani  izbornici,  iz- 
včršujuć  pravo  izborno  kako  svoje,  tako  i  ono,  koje  u  izbornićkom  razredu  velikoga  zemalj¬ 
skoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  zastupaju. 

Zakonitost  izbora  pri  ovom  izbornom  činu  prosudjivat  će  izborni  komisar.  Prigovorah 
ili  prosviedah  neće  dopuštati. 

Oni,  koji  pri  tom  glasovanju  dobiju  najviše  glasovah,  smatrat  će  se,  da  su  izabrani. 

Ako  na  više  osobah,  nego  što  ih  do  podpuna  broja  treba,  pade  jednaka  količina  glaso¬ 
vah,  tad  će  medju  njimi  odlučiti  žrieb,  što  će  ga  vući  izborni  komisar. 

Za  izbore,  što  ih  obavljali  budu  gradovi,  naredit  će  obćinsko  zastupstvo  birališta  i  iz¬ 
borni  komisar  po  tri  člana  u  izbornu  komisiju  izmetu  izbornikah.' 

Ovih  na  prijepomenuti  način  naredjenih  šest  članovah  odabrat  će  absolutnom  većinom 
glasovah  sedmoga  člana  u  izbornu  komisiju. 

Ako  ni  pri  drugom  izabiranju  nepostigne  se  takova  većina  glasovah:  tad  će  ovoga 
člana  imenovati  izborni  komisar. 

V 

§.  34.  Članovi  izborne  komisije  izabrat  će  izmedj  sebe  relativnom  većinom  glasovah 
predsiednika. 

Pri  glasovih  jednako  razpolovljenih  odlučit  će  žrieb,  što  će  ga  vući  komisar  izborni. 

§.  35.  Zaključci  izborne  komisije  tvorit  će  se  većinom  glasovah  bez  obzira,  ma  koliko 
bilo  glasujućih. , 

Predsiednik  glasovat  će  samo  onda,  kad  su  glasovi  jednako  razpolovljeni,  i  u  takovu 
slučaju  odlučivat  će  njegov  glas. 

§.  36.  Odlučivanje,  da  li  se  tko  pripustiti  ima  na  glasovanje,  ili  da  li  su  dati  koji 
glasovi  valjani,  ići  će  izbornu  komisiju  samo  onda: 

*  a )  kada  pri  glasovanju  nastane  sumja  o  istovietnosti  kojega  izbornika ; 
b)  kada  se  zametne  inat  o  valjanosti  ili  nevaljanosti  pojedinih  datih  glasovah  ili  puno- 

moćjah  ili  opozivah  glede  punomoćja;  ili 

cj  kada  proti  izbornomu  pravu  koje  osobe,  uvčrštene  u  imenike  izborničke,  bude  prigo¬ 
voreno  pri  samom  izabiranju. 

Takov  prigovor  izjavit  se  može  samo  dotle,  dok  osoba  ona,  kojoj  se  pobija  izborno 
pravo,  nije  još  glasovala,  i  samo  u  toliko,  u  koliko  se  tvčrdi,  da  je  pri  toj  osobi,  odkako 
se  je  ustanovio  imenik  izbornički,  nestalo  kojega  svojstva,  potrebita  za  uživanje  prava 
izbornoga. 

Izborna  komisija  izreći  će  odluku  svoju  u  svakom  pojedinom  slučaju  prije,  nego  iza¬ 
biranje  bude  nastavljeno. 

Proti  odluci  takovoj  neima  miesta  utoku. 

§.  37.  Izborni  komisar  imat  će  nastojati  oko  toga,  da  se  prigodom  izabiranja  nena- 
rusava  mir  i  red,  i  da  se  obderžavaju  ustanove  reda  izbornoga.  Pazit  će  on  i  braniti,  da 
izborna  komisija  neprekoračuje  svoga  dielokruga. 
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Čim  udari  ura,  odredjena,  da  se  započne  biranje,  neće  izborni  komisar  dopustiti,  da  se 
u  izbornici  dčrže  govori  izbornikom. 

§.  38.  Izkaznice,  izdate  izbornikom  i  biračem,  daju  im  vlast,  da  unići  mogu  u  odre* 
djenu  izbornicu,  i  imadu  smatrati  se  kao  opomena,  neka  se,  nečekajuć  drugoga  poziva, 
nadju  ondie  izabiranja  radi  na  naznačen  na  izkaznici  dan  i  u  ustanovljenu  uru. 

§.  39.  Na  dan  izbora,  u  ustanovljenu  uru  i  u  odredjenu  za  to  miestu  imat  će  se  bez 
obzira,  ma  koliko  došlo  izbornikah,  započeti  izabiranje  tim,  sto  će  se  složiti  izborna  komi¬ 
sija,  kojoj  će  se  izručiti  izbornički  imenici,  priredjeni  popisi  za  glasovanje  i  popisi  glasovah. 

Ako  od  izbornikah  nije  ih  došlo  toliko,  koliko  ih  treba,  da  se  složi  i  konstituira  iz¬ 
borna  komisija,  tad  će  poslove  izborne  komisije  včršiti  izborni  komisar. 

§.  40.  Predsiednik  izborne  komisije  imat  će  sakupljene  izbornike  opomenuti  na  sadčr- 
žaj  §§.  19  i  20  ovoga  izbornoga  reda  o  svojstvih,  koja  se  za  izberivost  iziskuju,  raztuma- 
čiti  im  postupak  pri  glasovanju  i  pri  brojenju  glasovah,  i  zazvati  ih,  da  glas  svoj  po  slobod¬ 
nom  svojem  osviedočenju  bez  ikojih  sebičnih  uzgrednih  obzirah  izjave  i  dadu  onako,  kako 
po  saviesti  i  duši  svojoj  misle,  da  će  najprobitačnije  biti  za  dobro  obćinsko. 

§.41.  Glasovanje  bit  će  u  izborničkom  razredu  velikoga  zemaljskoga  posieda  (naj¬ 
većih  porezovnikah),  zatim  u  izborničkom  razredu  gradskom  bez  iznimke  glasovnicami ;  u 
seoskih  pak  obćinah  ustmeno  ili  glasovnicami,  kao  što  po  zakonih,  postojećih  sada,  u  dotičnoj 
zemlji  izbornici  pri  biranju  poslanikah  za  seoske  obćine  u  sabor  zemaljski  izabiraju  ustmeno  ili 
glasovnicami. 

Kada  se  bira  -  glasovnicami,  rabit  se  mogu  samo  glasovnice,  koje  je  vlast  izdala 
(§.  31);  inače  bo  bit  će  izborni  glas  niŠtetan. 

Na  svaku  glasovnicu  treba  napisati  toliko  imenah,  koliko  poslanikah  ima  izborničtvo 
dotično  birati. 

§.  42.  Upravo  prije,  nego  Što  će  se  započeti  glasovanje,  imat  će  osviedočit  se  izborna 
komisija,  da  je  posuda  iliti  žara,  u  koju  će  se  metati  glasovnice,  u  istinu  prazna. 

Glasovanje  započet  će  se  tim.  Što  će  članovi  izborne  komisije  predati  svoje  glasovnice. 
Predavat  će  zatim  svoje  glasovnice  ostali  izbornici,  i  u  tu  će  ih  svčrhu  koi  član  izborne 
komisije  prozivati  onim  redom,  kako  su  im  imena  upisana  u  imeniku  izborničkom.  U  slučaju, 
ako  više  gradovah  zajednički  bira  u  istom  biralištu,  a  i  kod  biranja  seoskih  obćinah  treba 
pri  prozivanju  izbornikah  dčržati  se  onoga  reda  u  pogledu  gradovah  i  sudbenih  kotarah,  koi 
je  naznačen  u  dodatku  k  ovomu  redu  izbornomu.  Izbornici,  koji  u  izbornu  skupštinu  dodju 
kašnje,  pošto  su  im  imena  bila  već  prozvana,  imat  će  glasovnice  svoje  predati  stopram  poslie, 
kada  već  pročitan  bude  vaskoliki  imenik  izbornički,  i  valja  im  toga  radi  javiti  se  pri  izbornoj 
komisiji. 

Predsiednik  izborne  komisije  primit  će  od  svakoga  izbornika  glasovnicu,  koju  je  sam 
izbornik  smotao  i  složio,  bacit  će  svaku  pojedinu  u  žaru  iliti  posudu,  i  pazit  će,  da  umiesto 
jedne  nedade  nitko  glasovnicah  više. 

Svaki  izbornik,  predajuć  glasovnicu,  imat  će  pokazati  svoju  izkaznicu. 

§.  43.  Da  se  je  glasovnica  predala,  imat  će  se  u  izborničkom  imeniku  pokraj  imena 
izbornikova  zabilježiti  u  stupcu,  priredjenu  za  to. 

Zabilježivat  će  ovo  perovodja  u  imeniku  izborničkom  a  koi  član  izborne  komisije  u  po¬ 
pisu  o  glasovanju,  u  kojem  treba  da  poimence  navedene  budu  osobe,  predajuće  svoje  gla¬ 
sovnice,  a  kod  izborah  putem  punomoćja  u  izborničkom  razredu  velikoga  zemaljskoga  po¬ 
sieda  (najvećih  porezovnikah)  osobe  one,  umiesto  kojih  se  glasovnice  predaju,  kao  i  napo¬ 
kon  zastupnici  njihovi. 


Digitized  by  v^oogle 


Komad  XV.  —  41.  Zakon  od  2.  Travnja  1873. 


175 


Popis  o  glasovanju  služit  će  za  kontrolu,  da  li  su  se  gIasj>FTj/<£  zabilježile  u  imeniku 
izborničkom. 

/ 

§.  44.  I  pri  glasovanju  ustmenom  (§.  41)  valjat  će  narl  /a  ■§.  42,  sto  se  tiće  po¬ 
četka  i  tieka  glasovanja,  kao  i  pokazivanja  izkaznicah.  \ 

Svaki  prozvan  izbornik  imat  će  uz  točnu  naznaku  imenovati  onu  osobu,  za  koju  želi, 
da  bude  poslanik. 

U  izborničkom  imeniku  zabilježi!  će  perovodja  pokraj  imena  izbornikova  u  priredjenoj 
za  to  rnbriki,  da  je  izbornik  dao  svoj  glas. 

Podjedno  vodit  će  koi  član  izborne  komisije  popis  o  glasovanju  a  drugi  koi  član  popis 

U  popisu  o  glasovanju  navest  će  se  poimence  izbornici,  koji  glasuju,  a  pri  svakom  od 
njih  ona  osoba,  za  koju  je  glasovao. 

U  popisu  glasovah  upisat  će  se  poimence  svaki,  koi  kao  poslanik  dobije  glas,  a  kod 
imena  njegova  dodat  će  se  br.  1,  kod  drugoga  pak  glasa,  koi  pade  nanj,  br.  2,  kod  tretjega 
glasa  br.  3  itd.  * 

§.  45.  Predavanje  glasovah  zaglavit  će  se  u  odredjenu  za  to  uru.  Nego  izbornici, 
koji  prije,  nego  što  udari  odredjena  zaglavna  ura,  dodju  u  izbornicu,  i  budu  tft  pri  zaglavi 
glasovanja,  neće  se  moć  od  glasovanja  izključiti. 

Ako  nastanu  okolnosti  takove,  s  kojih  nebi  moguće  bilo  započeti,  ili  nastaviti  ili  zagla¬ 
viti  izabiranje,  moći  će  izborna  komisija  s  privolom  izbornoga  komisara  izabiranje  na 
sutrašnji  dan  odgoditi  ili  produljiti. 

To  će  se  izbornikom  obznaniti  onako,  kako  je  u  kojem  miestu  običaj. 

Ako  se  je  glasovanje  jurve  započelo  bilo,  imat  će  spise  izborne  i  posudu  izbornu 
s  glasovnicami,  koje  su  u  njoj,  izborna  komisija  i  izborni  komisar  metnuti  pod  pečat  i  ostavit 
ih  pod  pečatom,  dok  se  nenastavi  izabiranje. 

§.  46.  Po  zaglavi  glasovanja,  koju  će  izreći  predsiednik  izborne  komisije,  i  još  prije 
skrutinija  isti  će  predsiednik  glasovnice  u  posudi  izpromiešati,  zatim  izvaditi  i  prebrojiti. 

Pri  sliedećem  na  to  skrutiniju  razmotat  će  koi  član  izborne  komisije  napose  svaku  gla- 
sovnicu  i,  razmotrivši  ju,  predati  predsiedniku,  koi  će  ju  na  glas  pročitati  i  dati  dalje  ostalim 
članovom  komisije,  da  ju  razmotre. 

Pri  tom  će  dva  člana  od  izborne  komisije  o  osobah,  koje  glasovah  dobiju,  voditi  svaki 
po  jedan,  u  smislu  •§.  44  uredjen  popis;  oba  ova  popisa  treba  da  se  sudaraju,  i  treba  da  ih 
podpišu  svikoliki  članovi  komisije  a  i  komisar  izborni. 

§.  47.  A.ko  se  na  kojoj  glasovnici  nadje  više  imenah,  nego  što  poslanikah  valja  birati, 
imat  će  se  ostaviti  neuvažena  ona  imena,  koja  su  preko  toga  broja  posliednja  napisana  na 
glasovnici.  Ako  na  glasovnici  bude  manje  imenah,  neće  ona  toga  radi  izgubiti  svoje  valja¬ 
nosti. 

Ako  je  ime  jedne  i  iste  osobe  na  kojoj  glasovnici  upisano  višeputih,  brojat  će  se  isto 
pri  prebrgjanju  glasovah  samo  jedanput. 

Glasovi,  koji  padu  na  osobu,  u  smislu  §.  20  izključenu  od  izberivosti;  glasovi,  s  ko- 
jimi  su  uvieti  kakovi  skopčani  ili  kojim  su  nalozi  kakovi  dodati  za  budućega  poslanika;  na¬ 
pokon  glasovi,  iz  kojih  se  označena  njimi  osoba  nemože  razgovietno  razabrati,  bit  će  ni- 
stetni  i  neće  se  pribrojiti  ostalim  valjanim  glasovom. 

•§.  48.  Rezultat,  obnadjen  brojenjem  glasovah,  proglasit  će  odmah  predsiednik  izborne 
komisije,  i  ako  dotičnim  izabiranjem  nebude  izbor  poslanikah  još  zavčršen,  dodati  će,  da  će 
se  ukupni  rezultat  svih  glasovanjah,  koja  ujedno  idu,  izviditi  i  pronaći  u  glavnom  biralištu. 
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§.  40.  Kao  izali-  .Mfi  ,  'anik  smatrat  će  se  onaj,  koi  za  sebe  imade  više  od  polovice 
svih  predanih  valjanih  «rv, nii. 

Ako  je  vise  osoba-.,  i-  ■>  što  ih  izabrati  treba,  dobilo  za  se  absolutnu  većinu  glasovah, 
tad  će  o  tom,  tko  se  <•-?  -j  't  ;-na  smatrati  kao  izabran,  odlučiti  pretežni  broj  glasovah  ili  pri 
jednakom  broju  glasova!-  -  ..a- 1>,  što  će  ga  vući  predsjednik  izborne  komisije. 

Ako  absolutna  v< .  ca  » i.  tovah  nebudc  dobivena,  tad  će  se  glede  poslanikah,  kojih  još 
birati  treba,  narediti  U4nji  -.'tor. 

§.  50.  Pri  izboru  tiešnjem  imat  će  izbornici  dčržati  se  onih  samo  osobah,  koje  su  pri 
pčrvom  skrutiniju  poslie  onih,  kojih  je  dopala  većina  absolutna,  imale  Za  se  relativno  najviše 

U  tiešnji  izbor  imat  će  se  svagda  uzeti  dvaputa  onoliko  osobah,  koliko  još  poslanikah 
valja  birati. 

Pri  glasovih  jednako  razpolovljenih  odlučit  će  žrieb,  tko  da  se  uzme  u  tiešnji  izbor. 

Svaki  glas,  koi  pri  tiešnjem  izboru  pade  na  takovu  osobu,  koja  nije  uzeta  bila  u  taj 
izbor,  smatrat  će  se  kao  ništetan. 

Ako  pri  tiešnjem  izboru  budu  svikoliki  predani  valjani  glasovi  jednako  razpolovljeni  na 
svekolike  u  izbor  uzete  osobe  tako,  da  svaka  od  njih  imade  za  se  polovicu  svih  glasovah, 
tad  će  žrieb,  što  će  ga  vući  predsiednik  izborne  komisije,  odlučiti,  tko  da  se  od  njih  ima 
smatrati  kao  izabran. 

U  koliko  se  izvan  ovoga  slučaja  nedobije  absolutna  većina  glasovah,  imat  će  se  tiešnji 
izbor  nastaviti,  dokle  god  glede  svih  poslanikah,  kojih  birati  treba,  nebude  postignuta  abso¬ 
lutna  većina  glasovah  ili  gorepomenuta  polovica  glasovah  izmedju  svih  u  tiešnji  izbor  uzetih 
osobah;  a  u  ovom  drugom  slučaju  odlučit  će  konačno  žrieb. 

Izbornici,  koji  pri  predjašnjem  kojem  izabiranju  nisu  poslužili  se  izbornim  svojim  pra¬ 
vom,  neće  toga  radi  pri  kašnjem  izabiranju  bit  izključeni  od  izvčršivanja  toga  .prava. 

§.51.  Po  dovčršenu  izabiranju  imat  će  6e  vodjen  o  tom  napisnik  zaglaviti,  skupa 
8  popisi  o  glasovanju  od  članovah  izborne  komisije,  izbornoga  komisara  i  perovodje  podpisati, 
ujedno  s  priklopljenim  imenikom  izboroičkim,  s  popisom  o  glasovanju  i  s  podpisanimi  popisi 
glasovah,  s  glasovnicami  kako  valjanimi,  tako  i  s  onimi,  koje  su  proglašene  kao  ništetne, 
kod  izborah  velikoga  zemaljskoga  posieda  (najvećih  porezovnikah)  s  priloženimi  punomoćji 
i  opozivnicami,  a  kod  izborah  seoskih  obćinah  s  priklopljenimi  izbornimi  spisi  biračah  zape¬ 
čatiti,  providiti  napisom,  koi  im  naznačuje  sadčržaj,  i  napokon  predati  komisaru  izbornomu. 

Izborni  komisar  imat  će  akt  izborni,  ako  se  je  dotičnim  izabiranjem  svčrŠio  izbor  po¬ 
slanički,  odpraviti  načelniku  zemaljskomu;  ako  li  glasovanje  za  jedan  i  isti  poslanički  izbor 
biva  u  više  a  ne  u  jednoj  izbornoj  skupštini,  tad  će  ga,  ako  je  siedište  političke  zemaljske 
vlasti  ujedno  i  glavno  biralište,  odpraviti  zemaljskomu  načelniku,  izvan  toga  pak  onomu  po¬ 
litičkomu  uredniku,  kqjega  je  dužnost,  izviditi  i  pronaći  ukupni  rezultat  svih  glasovanjah, 
koja  ujedno  idu  (§.  52). 

Ako  spisah  izbornih  nepodpišu  svikoliki  članovi  izborne  komisije,  imat  će  se  u  izbor¬ 
nom  napisniku  navesti  razlog  tomu. 

§.  52.  U  slučajevih,  gdie  glasovanje  za  jedan  i  isti  izbor  poslanički  biva  u  više  a  ne 
u  jednoj  izbornoj  skupštini,  imat  će  u  glavnom  biralištu  onaj  urednik,  koi  je  za  to  zvan,  iz 
svih  prispielih  izbornih  spisah  (§.  51)  pronaći  i  spisati  ukupni  rezultat  svih  glasovanjah, 
koja  ujedno  idu. 

Ovo  uredovno  dielo  obavit  će  u  siedištu  političke  zemaljske  vlasti  onaj  urednik,  kojemu 
to  naloži  načelnik  zemaljski,  a  u  drugih  biralistih  onaj  kotarski  satnik,  kojemu  u  kotaru  bira¬ 
lište  leži  ili  kojega  zemaljski  načelnik  za  to  odredi. 
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Tko  će  se  imat  smatrati  kao  izabran,  ustanovljuju  to  §§.  49  i  50.  Ako  tu  dodje  do 
toga,  da  se  stvar  rieši  žriebom,  imat  će  urednik,  koi  je  zvan  obaviti  gorepomenuto  uredovno 
dielo,  pozvati  dva  izbornika,  koji  su  učestvovali  u  izboru,  i  izvući  će  pred  ovimi  žrieb  i  sa¬ 
činiti  o  tom  napisnik,  koi  će  podpisati  oba  prizvana  izbornika. 

Ovaj  će  urednik,  kada  bude  potrebito  (§.  49),  narediti  tiešnji  izbor  u  svih  dotičnih 
biralištih  i  izborničkih  skupstinah,  ter  obavivši  ih  pronaći  na  isti  način  ukupni  rezultat. 

v 

Cim  ustanovljen  bude  konačni  ukupni  rezultat,  imat  će  se  sačinjeni  o  tom  zaglavni  spis 
sa  svimi  spisi,  prispielimi  od  izbornih  komisijah,  odpraviti  načelniku  zemaljskomu.  Ako  je 
potrebito  bilo  narediti  tiešnji  izbor,  valjat  će  to  isto  i  o  spisih,  koji  obrazlažu  takovu  na¬ 
redbu. 

§.  53.  Izbornici  pčrvoga  izborničtva  velikoga  zemaljskoga  posieda  u  Bukovini,  zatim 
izbornici,  navedeni  u  zemaljskom  redu  za  Tirolsku,  §.  3,  I.,  imat  će  u  roku,  sto  ga  ustanovi 
zemaljski  načelnik,  svoje  vlastitom  rukom  podpisane  glasovnice  poslati  načelniku  zemaljskomu. 

Tko  da  se  ima  smatrati  kao  izabran,  uglavit  će  zemaljski  načelnik  ili  namiestnik  njegov 
polag  uslanovah  §§.  49  i  50.  Ako  potrebito  bude,  imat  će  isti  pozvati  izbornika  na  tiešnji 
izbor.  Zrieb  će  vući,  ako  dodje  do  toga,  komisar,  kojega  za  to  naredi  zemaljski  načelnik. 
K  tomu  vučenju  imat  će  načelnik  zemaljski  pozvati  dva  izbornika,  i  o  žriebanju  sastavit  će  se 
napisnik,  koi  će  se  odpraviti  ministru  posalah  unutarnjih. 

§.  54.  Komore  tčrgovačke  i  občrtničke  izabirat  će  u  prisutnosti  komisara,  naredjena 
za  taj  čin  po  zemaljskom  načelniku,  i  to  svaka  u  skupštini  pravo  izborno  imajućih  članovah 
glasovnicami  polag  propisah,  postojećih  za  poslovanje  tih  komorah,  i  polag  ustanovah  ovoga 
izbornoga  reda,  bez  obzira,  ma  koliko  da  je  članovah  došlo. 

Napisnik  o  izabiranju  rodit  će  tajnik  komore  ter  ujedno  s  glasovnicami  i  inimi  pismi, 
odnosećimi  se  na  izbor,  predati  izbornomu  komisaru,  koi  će  glede  njih  postupati  onako, 
kako  je  propisano  u  §.  5 1 . 

§.  55.  Zemaljski  načelnik,  razmotriv  spise  izborne,  dostavljene  mu  po  §§.  51  i  53, 
imat  će  svakomu  izabranu  poslaniku,  proti  kojemu  neima  nijednoga  od  razlogah,  ustanovlje¬ 
nih  u  §.  30,  koji  bi  ga  izključivali  od  izberirosti,  izdati  i  priposlati  izbornu  sviedočbu,  koja 
će  izabranu  poslaniku  dati  vlast,  da  unići  može  u  poslaničku  kuću  vieća  cesarevinskoga. 

Ako  s  razloga,  koi  izabrana  poslanika  izključuje,  uzkratjena  bude  sviedočba  izborna, 
moći  će  se  nov  izbor  narediti  samo  onda,  ako  kuća  poslanička  izreče,  da  je  izbor  ništetan. 

Spisi  izborni  poslat  će  se  ministru  posalah  unutarnjih,  koi  će  ih  predati  predsiedničtvu 
kuće  poslaničke. 

§.  56.  Ako  tko  izabran  bude  na  dva  ili  riše  miestah,  imat  će  dotičnik  najkašnje  za 
osam  danah,  pošto  mu  izbor  orieren  (verifikovan)  bude  u  kući  poslaničkoj,  izjaviti,  koi  je 
izbor  naumio  primiti.  Glede  onoga  izbornoga  kotara,  u  kojem  neprimi  izbora,  koi  je  nanj 
pao,  imat  ćc  se  razpisati  nov  izbor. 

§.  57.  Kada,  izim  slučaja  obćenitih  novih  izborah,  za  90  danah  poslie  izbora  kojega 
poslanika  nastane  potrieba  nova  izbora  umiesto  njega,  imat  će  se  isti  obaviti  na  temelju  iz¬ 
borničkih  (biračkih)  imenikah,  koji  su  se  rabili  pri  posljednjem  minulom  izboru,  već  ako  je 
izbor  poslanika  proglašen  bio  kao  ništetan  upravo  s  toga,  što  su  imenici  ovi  bili  nepravi. 

31 
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§.  58.  Kuća  poslanička  naredit  će,  da  se  pretresu  i  prosude  spisi  izborni,  i  po  podne¬ 
senu  izvieštju  odlučit  će  o  valjanosti  svakoga  izbora. 

Dok  kuća  neizreče,  da  je  izbor  kojega  poslanika,  provi  Ijena  sviedočbom  izbornom 
(§.  55),  ništrtan,  imat  će  isti  miesto  i  pravo  glasovanja  u  vieću  cesarevinskom. 

Ako  izbor  poslanika,  kojemu  je  uzkratjena  bila  svicdočba  izborna,  proglašen  bude  kao 
valjan,  imat  će  predsiednik  pozvati  ga,  neka  stupi  u  kuću  poslaničku. 


Digitized  by  t^oogle 


Komad  XV.  —  41.  Zakon  ođ  2.  Travnja  1873. 


Prilog 

k  izbornomu  redu  za,  vieoe  cesarevinsko. 


Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

izbornićki 

odnosno 

poslanik&h 
ima  se 

izborničtvo 

izabrati 

Ceska 


(a)  Veliki 
zemaljski  p«sied 

(b)  Gradovi 


1.  Prag,  Stari  grad . 

2.  „  Novi  grad . 

3.  „  Mala  Strana,  Hradčany,  Josefov . 

4.  Karlin,  Vysehrad,  Smichov . 

5.  Slane,  Louny,  Kladno,  Nove  Strašecl,  Unhošt,  Velvary,  Rakovmk  . 

6.  Pffbram,  Brezova  Hora,  Horo  viče,  Beroun,  Hostomice,  Dobris, 

Radnice,  Rokycany,  Blatna  . 

7.  Mladi  Boleslav,  Turnov,  Mnichovo  Hradište,  Bela,  Nova  Lysa, 

Melnik,  Brandys,  Roudnice,  MŠeno . 

8.  Koh'n,  Podebrady,  Kounm,  Kostelec  nad  Černymi  lesy,  Jilovi, 

Benelov,  Nimburk,  Česky  Brod,  Sadska . 

9.  Cheb,  Frantiskoy  Liznč,  A!,  Rosb&ch,  Hazlov  ........ 

10.  Falknov,  Loket,  Slavkov,  Kraslice,  Neudek,  Schdnbach,  Wildltein, 

Kinšperk  . 

11.  Karlovy  Vary,  Jachlmov,  Kadan,  Chomoutov,  Pnsečnice,  Weiprty  . 

12.  Žatec,  Postoloprty,  Most,  Bilina,  Horni  Litvinov,  Jirkov . 

13.  Us  ti  nad  Labem,  Chnbafovice,  Teplice,  Duchcov 

14.  Litomifice,  Lovosice,  Teresin,  Uif,  Duba,  Doksy,  Češka  Lipa  .  . 
13.  Deei'n,  Podmokly,  Benešov,  Češka  Kamenice,  Kamenna  Šenava, 

Hajda,  Parchen,  Plotendorf,  Cvikov,  Mimon,  Jablonne  ..... 

16.  Rumburk,  Krasni  Lipa,  Warnsdorf,  Chfibska . 

17.  Šluknov,  Hanipach,  Stary  Ghrenberk,  Mikulasovice,  Zeidlerv, 

Georgswald,  K5nigswald . 

18.  Liberec . . . 

19.  Jablonec,  Hodkovice,  Smriovka,  Fridland,  Neustadle,  Cbrastava, 

Roketnice . 

20.  Jicin,  Sobotka,  Dolm  Bousov,  Novy  Bydzov,  Chlumec,  Jilemnice, 

Lomnise,  Nova  Paka . . 

21.  Trutnov,  Vrchlabi.  Hostinne,  Lanov,  Broumov,  Police,  Krah'ky, 

Landškrouo . . . 

22.  Hradec  Kralove,  Niichod,  Nove  Mesto,  Dobruška,  Dvur  Kralove, 

Jarotner,  Josefov,  Horice . 

23.  Pardubice,  Holice,  Chocen,  Pfelouč.  Vysoke  Myto,  Žamberk, 

Rychnov,  Kostelec  nad  Orlići . 

24.  Čuslav,  Kutna  Hora,  Chrudim,  Hermanuv  Mestec,  Golčuv  Jenikov  . 
23.  Litomys),  Policka,  Ušli  nad  Orlići,  Ceska  Tfebova,  Chotibor, 

Skutce,  Hlinsko . . 

26.  Tibor,  Pacov,  Kamenice,  Pelhrimov,  Nemecky  Brod,  Polna',  Huui- 

polec,  Pribyslav . 

27.  Trebon,  Jindficbuv  Hrudec,  Sobeslav.  Pocatky,  Tyn  nad  Vltavou, 

Lisov,  Sviny  Trkove',  Netolice,  Vodnany . 

28.  Budžjovice  ...  • . . . 

29.  Kruinlov,  Kaplice,  Nove  Hrudy,  Vyšebrod,  Rožmberk,  Nova 

Bystrice,  Wimberk,  Prachatiee,  Voliry . 
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Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

izbornički 

odnosno 

izbornictvo 

poslanikah 
ima  se 
izabrati 

Češka 

30.  Pi’sek,  Domažlice,  Klatovy,  Sušice,  Strakonice,  Hornžđovice,  Volvne 

1 

31.  Hren . . 

1 

(c)  Tergtrtčke 
i  tliriničke 
komore 


32.  Stribro,  K!adruby,  Tachov,  Bor,  Plana,  Marianske  Lažne,  Tepla, 
Sandov,  Becov,  Schdnfelđ,  Dobrany,  Stodo,  Horšuv  Tyn  .... 

1.  Komora  tergovacka  i  oberlnicka  u  Pragu . 

2.  *  Libercu . 

3.  „  „  *  n  n  Lhebu 

4.  t*  m  Ti  tt  P**nu . 

3.  „  Budejovicah  . . 


(d)  Obrtne 
seoske 


Kotari  sudbeni. 

1.  Karlin,  Brandys,  Jilov,  biralište  Karlt'n; 

Češki  Brod,  Kostelec  nad  Černymi  lesy.  Riđan,  biralište  Češki  Brod 

2.  Smichov,  Zbraslav,  Unhošt,  Beroun,  biralište  Smichov; 

Rakovnik  i  Kirvoklat,  biralište  Rakovnik . 

3.,  Roudnice,  Liboehovice,  biralište  Roudnice; 

Louni,  biralište  Louni ; 

Melnik,  biralište  Mčlnik; 

Sland,  Velvar,  Nove  Strašice,  biralište  Slane . 

4.  Pribrani  i  Dobriš,  biralište  Pribrani ; 

Horovice  i  Zbirov,  biralište  Hofovice ; 

Rokycany,  biralište  Rokycany . 

3.  Kolin  i  Kourim,  biralište  Kolin  ; 

Podčbrad,  Kraljevo  Mesto,  biralište  Podebrad  ; 

Novi  Rydžov  i  Chlumec,  biralište  Novi  Rydžov; 

Nechšnice,  biralište  Nechaoice . 

j  6.  Cheb,  VVildštein,  biralište  Cheb ; 

!  Aš,  biralište.  Aš; 

Kraslice,  Neudek,  biralište  Kraslice; 

|  Falknov,  biralište  Falknov ; 

Recov,  biralište  Becov  .  . . . 

7.  Karlove  Varv,  biralište  Karlove  Vary; 

Jachimov,  Blatno,  biralište  Jachimov; 

Kadan,  Doupov,  Prisečnice,  biralište  Kadan ; 

Podborany,  Jesenice,  biralište  Podborany . 

8.  Zatec,  Postoloprti,  biralište  Žatec; 

Chomoutov,  Bastianberk,  Jirkov,  biralište  Chomoutov; 

Most,  Katerina  Hora,  biralište  Most; 

Teplice,  Duchcov,  Bilin,  biralište  Teplice . 

9.  Litomerice,  Lovpsice,  Ušlje,  biralište  Litomerice; 

Štdti,  biralište  Šteti ; 

Usti,  Chabarovice,  biralište  Ušti  nad  Labem  ......... 

10.  Decin,  Benešov,  Češka  Kamenica,  biralište  Deci'u; 

Rumburk,  Warnsdorf,  biralište  Rumburk; 

Cvikov,  biralište  Cvikov; 

Sluknov,  Hanšpach.  biralište  Šluknov . 

11.  Četka  Lipa,  Bori,  Mimon,  biralište  Češka  Lipa; 

Jablonne,  Chrasta,  biralište  Jablonne; 

Duba,  biralište  Duba; 

Bčla,  biralište  Bela . 

12.  Mladd  Boleslav,  Benšftek,  biralište  Mlada  Bbleslav; 

Niuiburk,  biralište  Nimburk  ; 

Turnov,  biralište  Turnov; 

Hradište,  biralište  Mnichovo  llradišle ; 

Liban,  biralište  Liban, 

Sobotka,  biralište  Sobotka  . 
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Zemlja, 


Češka 


Razred 

izbornićki 


Kotar  izborni 

odnosno 

izbornictvo 


13.  Liberec,  biralište  Liberec; 

Cesky  Dub,  biralište  Cesky  Dub; 

Jablonec,  Tanwalđ,  biralište  Jablonec; 

Fridland,  biralište  Fridland; 

Roketnice,  biralište  Roketnice . . 

14.  Jiči'n,  Nova  Paka,  biralište  Jiein; 

Horice,  biralište  Hofice ; 

Jilemnice,  biralište  Jilemnice; 

Semily,  Želczni  Brod,  Lomnice,  biralište  Semily . 

15.  Trutnov,  Maršov,  Šaclir  biralište  Trutnov; 

Vrchlabi,  Hostinec,  biralište  Vrchlabi'; 

K  ral  ove  Dvur,  biralište  Rralove  Dvur; 

Broumov,  Police,  biralište  Broumov . 

16.  Kralovć  Hradec,  biralište  Kralovd  Hradec; 

Jaromšr,  biralište  Jaromef ; 

Novd  Mesto,  Nachod,  Opočno,  biralište  Novd  Mšsto  .  .  .  . 

17.  Rychnov,  Kostelec, biralište  Rychnov; 

Žamberk,  biralište  Žamberk; 

Ušli,  biralište  IJsti  nad  Orlicom; 

Vysoke  Myto,  Skuč,  biralište  Vysoke  My(o . 

18.  Chrudim,  Nasavrh,  Mlinsko,  biralište  Chrudim; 

Pardubice,  Holič,  Prelo  uc,  biralište  Pardubice . 

19.  Litomyšl,  biralište  Litomyš! ; 

Polička,  biralište  Polička ; 

Landškroun,  biralište  Landškroun; 

Kraliky,  biralište  Kr£liky; 

Rokytnice,  biralište  Rokytnice . 

20.  Časlav,  Haber,  biralište  Časlav; 

Kutna  Hora,  Uhlici  Janovice,  biralište  Kutna  Hora; 

Chotebor.  biralište  Chotebor . 

21.  Nemecky  Brod,  Humpolec,  biralište  Nemecky  Brod; 

Polna,  Pribyslava,  biralište  Polna; 

Ledee,  Dolnja  Kralovica,  biralište  Ledec; 

Vlas  im,  biralište  Vlašim . 

22.  Tabor,  Mlada  Vošice,  Sobeslav,  biralište  Tabor; 

Pelhrimov,  Pacov,  Poćštek,  Kamenica,  biralište  Pelhrimov  .  . 

23.  Sedlčany,  Sedlec,  Voliće,  biralište  Sedlčany; 

Milevsko,  Bechyn,  biralište  Milevsko; 

Benešov,  Neveklov,  biralište  Beuešov . 

24.  Krumlov,  Cbvalšin,  biralište  Krumlov; 

Kaplice,  Novi  Hrad,  Vyši  Brod,  biralište  Kaplice; 

Jindrichov  Hradec,  Nova  Bystrica,  biralište  Jindrichov  Hradec 

25.  Budejovice,  Lišov,  Svinsko,  Hluboky,  biralište  Budejovice; 
Trebon,  Veseli,  Lomnice,  biralište  Trehon; 

Tyn  nad  Vltavom,  biralište  Tyn  nad  Vltavom; 

Netolice,  biralište  Nelolice; 

Vodnany,  biralište  Yodnany  .  .  .  . . 

26.  Pisek,  Mirovice,  biralište  Pisek; 

Strakonice,  Horažcfovice,  Volyn,  biralište  Strakonice ; 

Blatna,  Breznice,  biralište  Blatna . . 

27.  Prachatice,  Wimberk,  biralište  Pracbatice; 

Nyrsko,  biralište  Nyrsko; 

Sušice,  Kašperska  Hora,  biralište  Sušice; 

Horni  Plana,  biralište  Horni  Plana  ......  ...... 

28.  Stri'bro,  Tuškov,  Stod,  biralište  Stribro; 

Horšov  Tyn,  Hostoun,  Ronšpcrk,  biralište  Horšov  Tyn; 

Primda,  biralište  Primda; 

Doma/Jice,  Novi  Kdjn,  biralište  Doinažlice . 
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Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

izbornički 

odnosno 

poslanikab 
ima  se 

izborničtvo 

izabrati 

Češka 

29.  Plzen,  Blovioe,  biralište  Plzen; 

Kralovice,  biralište  Kralovice, 

Klatovy,  Planice,  biralište  Klatovy; 

Preštice,  Nepomuk,  biralište  Preštice . . 

1 

30.  Plana,  Kinžwart,  biralište  Planrf; 

Tepla,  Bezdružice,  biralište  Tepla; 

Tachov,  biralište  Tachov; 

Žlutice,  Bochov,  biralište  Žlutice; 

Manetin,  biralište  Manetin . 

1 

Dalmacija 

(a)  Najveći 
poresevnlci 

Dalmacija . 

birališta:  - 

i 

1.  Zadar  za  sudbene  kotare  Zadar,  Rab,  Pag,  Benkovac,  Obrovac, 

Kistanj,  Knin,  Derniš,  Šibenik,  Skradin. 

2.  Špliet  za  sudbene  kotare  Špliet,  Trogir,  Omiš,  Brod,  Sinj,  Verlika, 

Imoski,  Makarska,  Metkovići,  Vergorac,  Hvar,  Stari-Grad,  Vis. 

3.  Dubrovnik  za  sudbene  kotare  Dubrornik,  Captat,  Ston,  Korčula, 

Pelješac. 

4.  Kotor  za  sudbene  kotare  Kotor,  Riza«,  Budva,  Novi-Grad. 

(b)  Gradovi  n 

1.  Zadar,  Šibenik,  Hvar,  Stari-Grad,  Korčula; 

(c)  Tšrgoraf ke( 

Tčrgovačka  i  obertnička  komora  u  Zadru  .  . ' . 

1 

i  obrtničke  l 

2.  Špliet,  Makarska,  Dubrovnik,  Kotor,  Novi-Grad,  Perast; 

Tergovacke  i  obertničke  komore  u  Šplietu  i  Dubrovniku  .... 

komore  ) 

1 

Kotari  sndbeni: 

(d)  Obćlne 

1.  Zadar,  biralište  u  Zadru; 

seoske 

Pag,  biralište  u  Pagu ; 

Rab,  biralište  u  Rabu; 

Benkovac,  Obrovac,  Kistanj,  biralište  u  Benkovcu . 

2.  Šibenik,  Skradin,  biralište  u  Šibeniku;  . 

t 

V&rlika.  biralište  u  Verliki; 

Knin,  Derniš,  biralište  u  Kninu . 

1 

3.  Špliet,  Trogir,  Omiš,  biralište  u  Splietu; 

Brač,  biralište  u  Sv.  Petru; 

Hvar,  Stari-Grad,  biralište  u  Hvaru ; 

Vis,  biralište  u  Visu . * . 

1 

4.  Sinj,  biralište  u  Sinju; 

Imoski,  biralište  u  Imoskom; 

Makarska,  Metkovići,  Vergorac,  biralište  u  Makarskoj . 

1 

5.  Dubrovnik,  Captat,  Ston,  biralište  u  Dubrovniku; 

1 

Korčula,  Pelješac,  biralište  u  Korčuli . 

6.  Kotor,  Rizan,  Budva,  Novi-Grad,  biralište  u  Kotoru . 

1 

Kotari  politički : 

Galicija 

(a)  Veliki 

i.  Krakov,  Chrzanov,  biralište  Krakov . 

1 

8  Krakovom 

zemaljski  posied 

2.  Vadovice,  Biafa,  Žywiec,  Myšlenice,  biralište  Vadovice . 

3.  Bocbnija,  Vielička,  Brzesko,  biralište  Bochnija . 

4.  Taroov,  Dabrova,  Pilzno,  biralište  Tarnov . 

3.  Novi  Sacz,  Jaslo,  Grybov,  Limanova,  Novi  Targ,  Gorliee,  biralište 

1 

i 

1 

i 

6.  Rzeszov,  Kolhuszova,  Nisko,  ljancut,  Tarnobrzeg,  Ropczyce,  bira- 

1 

liste  Rzeszov . 

7.  Przemyšl,  Jaroslav,  biralište  Przemyšl  . . 

i 
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Zemlja 

Razred 

izbornički 

Kotar  Izborni 

odnosno 

•  izbornici  vo 

Koliko 
poslanikah 
ima  se 
izabrati 

G&lidia 

8.  Sanok,  Bircza,  Lisko,  Brzezov,  Krosno,  biralište  Sanok . 

i 

i  Krakovom 

9.  Sambor,  Staremiasto,  Turka,  Drohobycz,  Rudki,  biralište  Sambor  . 

1 

10.  Javorov,  Mošciska,  Cieszanov,  biralište  Javorov . 

1 

i 

11.  Žolkiev,  Rava,  Soka],  biralište  Ždlkiev . 

1 

12.  Lavov,  Grodek,  biralište  Lavov . 

1 

13.  Zloczov,  Kamionka,  Brody,  biralište  Zloczov . . 

1 

14.  Brzežany,  Przemyšlany,  Podhajce,  biralište  Brzežany . 

1 

13.  Rohatyn,  Bobrka,  biralište  Rohatyn . . 

1 

16.  Stryj,  Žydaczov,  Dolina,  Kalusz,  biralište  Stryj . 

1 

17.  Stanislavov,  Bohorodczany,  Tlumacz,  Buczacz,  biralište  Stanislavov 

1 

18.  Kolomyja,  Horodenka,  Sniutyn,  Kossov,  Nadworna,  biralište  Kolo-  , 

myja . 

1 

19.  Zaleszczyki,  Borszczov,  Husiatyn,  Czortkov,  biralište  Zalcsžczyki  . 

1 

20.  Tarnopol,  Zbaraž,  Skalat,  Tr^mbovla,  biralište  Tarnopol  .... 

1 

(b)  Građo?  1 

1.  Lavov  . 

2 

2.  Krakov  . 

2 

3.  Biala,  Novy  S$cz,  Vieliczka . . . 

1 

4.  Tarndv,  Bochnia . 

1 

5.  Rz69zov,  Jaroslav . 

1 

6.  Przemysl,  Grodek . ' . . . 

i 

7.  Sambor,  Stryj,  Drohobycz . 

1 

8.  Tarnopol,  Brzezany . 

1 

9.  Stanislavov,  Tyšmienica . 

1 

10.  Kolomyja,  Sniatyn,  Buczacz . 

1 

1 

(c)  Tćrgtvačke 

1.  Tergovačka  i  obertnićka  komora  u  Lavovu  .......... 

1 

1  ebtrtnlčke 

2.  „  •  „  »  »  Krakovu . 

i 

komore 

3.  „  „  »  »  Brodu . 

1 

Kotari  sudbeni : 

(I)  Obline 

1.  Krakov,  Liszki,  biralište  Krakov; 

seoske 

Vielička,  Skavina,  Podgorze,  Dobczyce,  biralište  Vieliczka; 

Chrzandv,  Krzeszovice,  biralište  Chrzanov . 

1 

2.  Biala,  K? ty,  Ošvif cim,  biralište  Biala ; 

Žjviec,  Milovka,  Slemien,  biralište  Žyviec . 

1 

3.  Vadovice,  Andrychov,  Kalwaryja,  biralište  Vadovice; 

Myšlenice,  Jordanov,  Makov,  biralište  Myšlenice . 

1 

4.  Novy  S$ez,  Stary  S$  cz,  Krynica,  biralište  Novy  S$cz ; 

Limanova,  biralište  Limanova; 

Novy  Targ,  Krošcianko,  biralište  Novy  Targ; 

Grybov,  Cifžkovice,  biralište  Grybov . 

1 

i  i 

3.  Bochnia,  Višnicz,  Niepolomice,  biralište  Bochnia  ; 

Brzesko,  Vojnicz,  Radio v,  biralište  Brzesko . 

1 

6.  Tarnov,  Tucliov,  biralište  Tarnov; 

Pilzno,  Brzostek,  Dfbica,  Zassov,  biralište  Pilzno; 

Dabrova,  biralište  Dabrova . 

1 

7.  Ropczyoe,  biralište  Ropczyce; 

Mielec,  biralište  Mielec; 

Tarnobrzeg,  Rozvadov,  biralište  Tarnobrzeg . 

» 

1 
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Galicija 
s  Ktakovom 


8.  Rzeszov,  Tyczyn,  Glogov,  Strzyžov,  biralište  Rzeszdv; 

Kolbuszova,  Sokolov,  biralište  Kolbuszova . 

9.  Laricut,  Przevorsk,  Ležajsk,  biralište  Lancut ; 

Nisko,  Ulanov,  bira  I  ste  Nisko . 

10.  Jaslo,  Frysztak,  biralište  Jatlo ; 

Gorliee,  biralište  Gorliee; 

Krosno,  Zmigrod,  Dukla,  biralište  Krosno . 

11.  Sanok,  Bukovsko,  Rymanovski,  biralište  Sanok; 
Brzozov,  Dubiecko,  biralište  Brzozov ; 

Lisko,  Lutoviska,  Baligrod,  biralište  Lisko . 

12.  Przemyšl,  Nižankovice,  biralište  Przeinyšl; 

Bircza,  Dobromil,  Ustrzyki,  biralište  Bircza; 

Mošciska,  Sadova  visznia,  biralište  Mošciska  .... 

13.  Jaroslav,  Radymno.  Sieniava,  biralište  Jaroslav; 

Cieszanđv,  Lubaczov,  biralište  Cieszanov . 

14.  Sambor,  Laka,  biralište  Sambor: 

St&remiasto,  Starasdi,  biralište  Staremiasto ; 

Turka,  Borynia,  biralište  Turka; 

Rudki,  Komarno,  biralište  Rudki . 

13.  Stryj,  Škole,  biralište  Slryj; 

Mikolajov,  Žuravno,  biralište  Žydaczov; 

Drohobycz,  Medenice,  Podbuž,  biralište  Drohobycz  .  . 

16.  Kalusz,  Vojnilov,  biralište  Kalusz; 

Dolina,  Bolcehov,  Rozniatov,  biralište  Dolina; 

Bdbrka,  Chodorov,  biralište  Bobrka  . . 

17.  Lavov,  Vinniki,  Szczerzec,  biralište  Lavov; 

Grodek,  Janov,  biralište  Grodek; 

Javorov,  Krakoviec,  biralište  Javorov . 

18.  Žolkiev,  Mosty  vielkie,  Koliko v,  biralište  Žolkiev; 
Sokal,  Belz,  biralište  Sokal; 

Rava,  Ubnov,  Niemirov,  biralište  Rava . 

19.  Brody,  Lopatyn,  Zalošce,  biralište  Brody ; 

Kamionka,  Busk,  Radziechov,  biralište  Kamionka  .  .  . 

20.  Žloczdv,  Zborov,  Olesko,  biralište  Žloczov; 
Przemyšlany,  Gliniany,  biralište  Przemislany  .... 

21.  Brzežany,  Kozova,  biralište  Brzežany; 

Rohatyn,  Bursztyn,  biralište  Rohatyn; 

Podhajce,  Višniovczyk,  biralište  Podhajce . 

22.  Stanislavov,  Halicz,  biralište  Stanislavov ; 
Bohorodczany,  Solotvina,  biralište  Bohorodczany ; 
Tlumacz,  Tyšmienica,  biralište  Tlumacz; 

Nadvorna,  Delatyn,  biralište  Nadvorna . 

23.  Kolomyja,  Peczenižyn,  Gvoždziec,  biralište  Kolomyja ; 
Kosov,  Kuty,  biralište  Kosov; 

Sniatyn,  Zablotov,  biralište  Sniatyn . 

24.  Zaleszczyki,  Ušcieczko,  biralište  Zaleszczyki; 
Borszczov,  Mielnica,  biralište  Borszczov ; 

Horodenka,  Obertyn,  biralište  Horodenka . 

23.  Buczacz,  Jastoviec,  Monasterzyska,  biralište  Buczacz ; 
Czortkdv,  Budzandv,  biralište  Czortkov . 

26.  Tr$ bovla,  Grzymalov,  biralište  Tr^bovla ; 

Husiatyn,  Kopyczynce,  biralište  Husiatyn . 

27.  Tarnopol,  Mikulince,  biralište  Tarnopol ; 

Zbaraž,  Nove  siolo,  biralište  Zbaraž; 

Skalat,  biralište  Skalat  . . 


Koliko 
po8lanikah 
ima  se 
izabrati 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

odnosno 

poslanikah 

izbornićki 

izborničtvo 

ima  se 
izabrati 

Austrija 

(a)  Veliki 

Austrija  Dolnja  .  .  .  . . .  . 

8 

Dolnja 

zemaljski  posied 

(b)  Gradovi 

1.  Beč,  unutarnji  grad  (Kotar  I) . 

4 

2.  „  Leopoldstadt  (Kotar  H) . 

1 

3.  „  Landstrasse  (Kotar  III) . 

1 

4.  „  Wieden  (Kotor  IV) . 

1 

5.  „  Margarethcn  (Kotar  V) . .  . 

1 

6.  „  Mariahilf  (Kotor  VI) . 

1 

7.  n  Neubau  (Kotar  VII) . . 

1 

8.  n  Josefstadt  (Kotar  VIII)  . . 

1 

9.  „  Alsergrund  (Kotar  IX) . 

10.  St.  Polten,  Molk,  Herzogenburg,  Pochlarn,  Waidhofen  na  Ibsi, 

1 

St  Peter,  Seitenstetten,  Amstetten,  Ibs,  Scheibbs,  Kiosterneu- 
burg,  Tulln,  Kdnigstetten . . 

1 

11.  Krems,  Sfein,  Mautern,  Horo,  Langenlois,  Waidhofen  na  Taji, 

Gross-Siegbarfs,  Litschau,  Veitra,  CvetI . 

12.  Korneuburg,  Stockerau,  Oberhollabrun,  Rec,  Eggcnburg,  Maissau, 
Mistelbach,  Poisdorf,  Feldsberg,  Laa,  Cistersdorf . 

1 

1 

13.  Baden,  Mbdling,  Perchtoldsdorf,  Gumpoldskirchen,  Bruck,  Hain- 
burg,  Svehat . 

1 

14.  Neuštadt,  Neunkirchen,  Pottendorf,  Ebenfurth . 

1 

(c)  Tergovačkc 

Tžrgovaeka  i  ob&rtnička  komora  u  Beču . 

2 

1  oberiničke 

komore 

Kotari  sudbeni: 

(d)  Obelue 

1.  St.  Pol  ten,  Herzogenburg,  Kircbberg  na  Pilahi,  M5lk,  Neulengbaoh, 

seoske 

biralište  St.  Polten ; 

Lilienfeld,  Hainfeld,  biralište  Lilienfeld; 

Tulln,  Atzenbrugg,  biralište  Tulln  . . 

1 

2.  Amstetten,  Haag,  St  Peter,  Ibs,  Vaidhofen  na  Ibsi,  biralište 

Amstetten; 

Scheibbs,  Mank,  Gaming,  biralište  Seheibbs . 

1 

3.  Krema,  GfohI,  Kircbberg  na  Vagramu,  Langenlois,  Mautern,  Pogg- 

stallj  Persenbeug,  Spitz,  biralište  Krems; 

Horo,  Eggenburg,  biralište  Horn . .  . 

1 

4.  CvetI,  Ottenschlag,  Veitra,  Grossgerungs,  Allentstcig,  biralište 

CvetI; 

Vaidhofen  na  Taji,  Raabs,  Litschau,  Schrems,  Dobersberg,  biralište 

Vaidhofen . 

1 

3.  Korneuburg,  Stockerau,  Volkersdorf,  biralište  Korneuburg; 

Oberhollabrun,  Haugsdorf,  Ravelsbach,  biralište  Oberhollabrun ; 

Rec,  Geras,  biralište  Rec  . . 

1 

6.  Mistelbach,  Feldsberg,  Laa,  Cistersdorf,  biralište  Mistelbach; 
Gross-Enzersdorf,  Matzen,  Marchegg,  biralište  Gross-Enzersdorf . 

7.  Neustadt,  Ebreichsdorf,  Gutenstcin,  biralište  Neustadt; 

1 

Baden,  Pottenstein,  biralište  Baden  ; 

Neunkirchen,  Gloggnitz,  Aspang,  Kirchschiag,  biralište  Neunkirchen 

1 

8.  Sechshaus,  biralište  Seehshaus  .  . . . . 

1 

9.  Hernals,  Klosterneuburg,  biralište  Hernals . 

10.  Hietzing,  Purkersdorf,  Mddiing,  biralište  Hietzing; 

1 

Bruck,  Svehat,  Hainburg,  biralište  Bruck . 

1 

(Kmiiick.)  32 
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Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

izbornićki 

odnosno 

poslanikab 
ima  se 

izbornictvo 

iz  »brati 

Austrija 

(a)  Veliki 

Austrija  Gornja . - . 

3 

Gonga 

zemaljski  posled 

* 

(b)  Gradovi 

1.  Linac,  Urfahr,  OUenshcim,  Gallneukirchen,  biralište  Linac  .  .  . 

2.  Freistadt,  Leonfelden,  Oberneukirchen,  Cvetl,  Konigswiesen, 

2 

Weissenbach,  biralište  Freistadt', 

Perg,  Schaertberg,  Priigarlen,  Tragwein,  biralište  Perg; 

Grein,  biralište  Grein; 

Robrbach.  Aigen,  Haslach,Lembach,  Neufelden,  biralište  RobrLach; 
Enns,  Fiorian,  Steyeregg,  Mauthausen,  Sc.  Georgen  na  Gušenu, 

1 

biralište  Enns  . . . . 

3.  Steyr,  Sierning,  Sierningbofen,  Neuzeug,  biralište  Steyr; 
Kremsmunsler,  Hali,  Neuhofen,  biralište  Kremsmiinster; 

Kirchdorf,  Michldorf,  Winđischgarsten,  Grunhurg,  Steinhach,  bira- 

lište  Kircbdorf; 

Weyer,  biralište  Weycr . 

4.  Wels,  Lambacb,  Griesskirchcn,  Neumarkt,  biralište  Wels; 

Efl'erding,  Aschach,  Waizeokirchen,  biralište  Efl'erding; 

1 

Vdcklabruck,  Schwanenstadt,  Vdcklamarkt,  Frankenmarkt,  Franken- 

burg,  St.  Georgen  u  Attergau-u,  Mondsee,  biralište  Vdcklabruck; 
Gmunden,  biralište  Gmunden; 

Isehl,  Halistadt,  biralište  Ioehl . 

1 

5.  Ried,  Haag,  Obernberg,  biralište  Ried; 

Braunau,  Altbaim,  Mauerkirohen,  biralište  Braunau; 

Mattighofen,  biralište  Mattigbofen; 

Schfirding,  Raab,  Riedau,  Peuerbach ,  Engelhartsceil ,  biralište 

Schdrding . 

1 

(c)  Tergovačke 

Tergovačka  i  obbrtnieka  komora  u  Linču . 

1 

i  obrtničke 

komore 

Kotari  sudbeni : 

(d)  Obline 

1.  Linac,  Fiorian,  Enns,  biralište  Linac; 

seoske 

Steyr,  Weyer,  Kremsmdnster,  Neuliofen,  biralište  Stcyr  .... 

1 

2.  Freistadt,  Leonfeiden,  Weissenbach,  biralište  Freistadt; 

Perg,  Mauthausen,  Grein,  Pragarten,  biralište  Perg . 

3.  Rohrbach,  Aigen,  Haslach,  Neufelden,  Lcmbath,  biralište  Robrbacb; 

i 

Urfahr,  Ottensheim,  biralište  Urfalir . . . 

4.  Scharding,  Engelhartsceil,  Raab,  Peuerbach,  biralište  Sch&rding; 

1 

Efl'erding,  Grieskirchen,  Waizenkirchen,  biralište  Efl'erding  .  .  . 

1 

5.  Ried,  Obernberg,  Haag,  biralište  Ried; 

Braunau,  Mattighofen,  Mauerkircben,  Wildshut,  biralište  Braunau  . 

6.  WeU,  Lambacb,  biralište  Wels; 

1 

Vdcklabruck,  Schwanenstadt,  Mondsee,  Frankenmarkt,  biralište 

Vdcklabruck . . 

1 

7.  Gmunden,  Isehl,  biralište  Gmunden; 

Kircbdorf,  Griinberg,  Windischgarsten,  biralište  Kirchdorf  .  .  . 

1 

Salcbnržka 

(a)  Veliki 

Salcburžka . 

1 

semaljski  posied 
(b)  Gradovi  \ 

(c)  Tergo?  alkej 

1.  Grad  Salcburg; 

1  obertnlčke  i 

Tergovačka  i  obertnicka  komora  u  Salcburgu . 

1 

komore  ) 

< 

2.  St.  Johann,  Wagrain,  St.  Veit,  biralište  St.  Jobann  ; 

Werfen,  biralište  Werfen; 

Radstadt,  biralište  Radstadt; 
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Zemlja 


Razred 

izbornički 


Kotar  izborni 

odnosno 

izborničtvo 


Koliko 
poslanikah 
ima  se 
izabrati 


Saloburika 


Hof-Gastein,  biralište  Hof-Gastein; 

Tamsweg,  Mauterndorf,  St.  Michael,  biralište  Tamsweg; 

Cei  na  jezeru,  MittersilI,  Taienbacb,  biralište  Cei  na  jezeru; 
Saalfelden,  Lofer,  biralište  Saalfelden; 

Neumarkt,  Seekirchen,  Strasswalchen,  biralište  Neumarkt; 
Golling,  Abtenau,  Kuchel,  biralište  Golling; 

Hallein,  biralište  Hallein; 

Oberndorf,  biralište  Oberndorf  . . 


(d)  OMine 
seoske 


Štajerska 


(a)  Veliki 
zemaljski  posled 

(k)  Gradovi 


Kotari  sndkeni: 

1.  Salcburg,  Oberndorf,  Mattsee,  Neumarkt,  Thalgau,  St.  Gilgen, 

Hallein,  biralište  Salcburg; 

Golling,  Abtenau,  Werfen,  biralilte  Golling . 

2.  Si  Johann,  Radstadt,  Gastein,  biralilte  St.  Johann; 

Tamsweg,  St.  Michael,  biralilte  Tamsweg ; 

Cei  na  jezeru,  Lofer,  Saalfelden,  MittersilI,  Tazenbach,  biralilte 
Cei  na  jezeru  . . 


Štajerska 


1.  Gradac,  unutarnji  grad . 

2.  Gradac,  predgradja . . . . 

3.  Bruck,  Kapfenberg,  Kindberg,  Murzzuschlag,  biralilte  Bruk; 
Ljubno,  Trofaje,  Vordernberg,  Eisenerz,  Mautern,  biralilte  Ljubno; 
Aflenz,  biralilte  Aflenz ; 

Mariacell,  biralilte  Mariacell; 

Frohnleiten,  Nemlka  Bistrica,  Uehelbacb,  Gratwein,  biralilte 
Frohnleiten . 

4.  Judenburg,  Woisskirchen,  Obcrzeiring,  Knittelfeld,  Obdach,  bira¬ 

lilte  Judenburg; 

Neumarkt,  Unzmarkt,  St.  Lambrecht,  biralilte  Neumarkt; 

Murava,  Oberwdlz,  Si  Peter,  biralište  Murava: 

Liezen,  Admont,  St.  Gallen,  biralilte  Liezen ; 

Grdbming,  Schlađming,  Irdning,  biralilte  Grdbming ; 

Črminje  (Rottenmann),  biralilte  Črminje; 

Aussee,  biralilte  Aussee . . 

3.  Hartberg,  Friedberg,  Polava,  Borova,  biralište  Hartberg; 

Feldbacb,  Bernik,  biralište  Feldbach; 

Furstenfeld,  Burgau,  biralilte  Furstenfeld; 

Weiz,  Passail,  Birkfeld,  biralište  Weiz; 

Gleisdorf,  Pischelsdorf,  St.  Ruprecht*  biralilte  Gleisdorf  .... 

6.  Lipnica,  Arnož,  Strass,  Vilden,  Sv.  Juri,  biralilte  Lipnica ; 

Badgona,  Cmurek,  Gnas,  biralište  Badgona ; 

Ivnica,  Arvež,  biraliste  lvnica; 

Lonč,  Labodovec,  St.  Florij&n,  biralište  Lonc  ; 

Voitsberg,  Koflach,  biralilte  Voitsberg; 

Scavnica,  biralište  Scavnica . .  *  • 

7.  Marburg,  biralilte  Marburg  (Maribor) ; 

Slovenska  Bistrica,  biralilte  Slovenska  Bistrica; 

Slovenski  Gradac,  Muta,  Marbeg,  Vozenica,  biralilte  Slovenski 
Gradac; 

Ptuj  (Optuj),  St.  Lenart,  biralilte  Ptuj  ; 

Ormuž,  Lutomer,  Sredilce,  biralilte  Ormuž  . . 

8.  Celje,  Žavec,  Vitanje,  Vojnik,  Lalko,  biralište  Celje 
Mozirje,  Gornji  Grad,  Ljubno,  Vransko,  biralište  Mozirje; 

Bogatec,  Šmaije,  biralilte  Bogatec; 

Brežce,  Sevnica,  Kozje,  biralilte  Brežce; 

Konjice,  biralilte  Konjice ; 

Schdnstein  (Šoltenj),  biralilte  Schdnstein . 


Digitized  by 


Google 


188 


Komad  XV.  —  41*  Zakon  od  2.  Travnja  1873. 


Zemlja 


Bazred 

izbornicki 


Štajerska 


(c)  Trgovačke 
i  obrtničke 
komore 


i 

2. 


(d)  Obćlnc  1. 

seoske  9 


3. 


4. 

3. 

6. 

7. 

8. 

9. 


Kotar  izborni 
odnosno 
izborničtvo 


Koliko 
poslanikah 
ima  se 
izabrati 


Gradačka  tšrgovaŠka  i  ob&rtnicka  komora . .  1 

Ljubenska  tergovacka  i  obertnička  komora .  1 


Kotari  sudbeni : 

Gradac,  Voitsberg,  Vildon,  biralište  Gradac . 

Bruck,  Aflenz,  Mariacell,  Kindberg,  Murzzuschlag,  Frohnleiten, 
biralište  Bruk ; 

Ljubno,  Mautem,  Eisenerz,  biralište  Ljubno . 

Judenburg,  Knittelfeld,  Obdach,  Oberzeiring,  biralište  Judenburg; 
Murava,  Oberwdlz,  Neumarkt,  biralište  Murava ; 

Lietzen,  Crminje,  Si  Gallen,  biralište  Lietzen; 

Grobming,  Irdning,  Schladming,  Aussee,  biralište  Grobming  •  .  • 

Hartberg,  Friedberg,  Borova,  Polava,  biralište  Hartberg; 

Weie,  Birkfeld,  Gleisdorf,  biralište  Weiz . . 

Feldbacb,  Bernik,  Ffirstenfeld,  Kirchbach,  biralište  Feldbaeh; 
Radgona,  Cmurek,  biralište  Radgona . 

Lipnica,  Arvež.  biralište  Lipnica ; 

Lonč,  Ivnica,  Ščavnica,  biralište  Lonč  . . 

Marbiirg  (Maribor),  Slovenska  Bistrica,  biralište  Marburg; 
Konjice,  biralište  Konjice ; 

Slovenski  Gradac,  Marbeg,  biralište  Slovenski  Gradac . 

Ptuj,  Ormuž,  St  Lenart,  biralište  Ptaj ; 

Rogatec,  Šmarje,  biralište  Rogatec; 

Lutomer,  Radgonski  Grad,  biralište  Lutomer . 

Celje,  Vransko,  Gornji  Grad,  LaŠko,  Šoštanj,  biralište  Celje; 
Brežce,  Kozje,  Sevnica,  biralište  Brezce . . . 


1 

1 


1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 


Komika 


(a)  Veliki 
zemaljski  posled 

(b)  Gradovi 


Koruška  . 

• 

1.  Celovac . 

2.  Sv.  Vid,  Terg,  biralište  Sv.  Vid ; 

Breze*,  Strassburg,  Stari  Dvor,  Huttenberg,  biralište  Breze; 
Wolfsberg,  St.  Lenart,  St.  Andrej,  St  Pavel,  Dolnji  Dravburg,  bi¬ 
ralište  Wolfsberg; 

Velkovec,  Pliberk,  Kapla,  biralište  Velkovec . 

3.  Belak,  biralište  Belak ; 

Sv.  Mohor,  Plajberg,  But  biralište  Sv.  Mohor; 

Terbiž,  Malboret,  biralište  Terbiž; 

Spital,  Sovodenj,  Greifenhurg,  Gornji  Dravburg,  biralište  Spilal; 
Zgornja  Bela,  biralište  Zgornja  Bela . 


(c)  Tergovačke  Celovska  tergovacka  i  obertnicka  komora 
I  obcrtntčke 
kornere 

Kotari  sudbeni: 


(d)  Obćfne 
seoske 


1.  Celovac,  T&rg,  biralište  Celovac; 

Velkovec  Kapla,  Pliberk,  Doberla  Vas,  biralište  Velkovec  .... 

2.  Sv.  Vid,  Breze,  Gurk,  Svinec,  Staridvor,  biralište  Sv.  Vid; 

Volfsberg,  St.  Lenart,  St.  Pavel,  biralište  Volfsberg . 

3.  Belak,  Rožek,  Paternion,  Podklošter,  Terbiž,  biralište  Belak ; 

Boro  vije,  biralište  Borovlje . . . 

4.  Spital,  Sovodenj,  Millstatt,  Greifenberg,  Zgornja  Bela,  Winklern, 

biralište  Spital ; 

Sv.  Mohor,  Koto 6c,  biralište  Sv.  Mohor . 


1 

1 


i 


1 

1 


i 

1 

1 

1 
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Kotar  Izborni 


Zemlja 


Razred 

izbornićki 


odnosno 

izbornictvo 


Kranjska 


Bukovina 


Boravaka 


(a)  Veliki  ie- 
maljski  posled 
.  (b)  Gradovi  \ 

(c)  Trgovačke  ( 
I  obrtničke  l 
komore  ) 


(d)  Okine 
seoske 


(a)  Veliki  se- 
maljskl  posled 

(k)  Gradovi 


(c)  Ttrgovaćke 
I  okdrtnldke 

komore 


(d)  Okine 
seoske 


(a)  Veliki  se- 
,nialjskl  posled 
K(k)  Gradovi 


Krajnska . 

1.  Grad  Ljubljana ; 

Ljubljanska  tšrgovacka  i  obertnicka  komora . 

2.  Postoj  i  na,  Idrija,  Verhnika,  Lož,  Radolica,  T&ržic,  Kamenik,  Kranj, 

Loka . 

3.  Novo  Mesto,  Višnja  Gora,  K&rško,  Kostanjevica,  Čšrnomelj,  Metlika, 

Kodevje,  Ribnica  .  . . . . . 

Kotari  sndbeni: 

1.  Ljubljana,  Všrhnika,  biralište  Ljubljana; 

Litija,  Zatićna,  biralište  Litija; 

Ribnica,  Velike  Lašce,  biralište  Ribnica  ........... 

2.  Poatojina,  Bistrica,  Senožece,  Vipava,  biralište  Postojina ; 

Planina,  Lož,  Idrija,  biralište  Planina  (Logatec)  . 

3.  Kranj  (Škofju),  Loka,  Teržic,  biralište  Kranj; 

Kamenik,  Bčrdo,  biralište  Kamenik; 

Radolica,  Kranjska  Gora,  biralište  Radolica . 

4.  Novo  Mesto,  biralište  Novo  Mesto ; 

Kerško,  Kostanjevica,  biralište  Kčrško; 

C&rnomelj,  Metlika,  biralište  Čdrnomelj . 

3.  Kodevje,  biralište  Kodevje; 

Trebno,'Žužemberg,  biralište  Trebno ; 

Ratede  (Radece),  Mokronog,  biralište  Ratede . 

1.  Pdrvo  izbornictvo . 

2.  Drugo  izbornidtvo . . 

1.  Grad  Černovice . 

2.  Suczava,  Seret,  Radauc . 

Tergovadka  i  obertnicka  komora  u  Černovicah . 

Kotari  sndbeni: 

1.  Čdrnovice,  Sadagora,  biralište  Černovice; 

Storožynec,  biralište  8torožynee; 

Seret,  biralište  Seret . . . 

2.  Vižnice,  Putilla,  Staneštje,  biralište  Vižnice; 

Kocman,  Zastava,  biralište  Kocman . 

3.  Radauc,  Solka,  biralište  Radauc; 

Suczava,  Gurahumora,  biralište  Suczava; 

Kimpolung,  Doma,  biralište  Kimpolung  ........... 

Moravska . . 

1.  Berno . 

2.  Olorauc,  Prostejov,  Brod*  k  Nemccky . 

3.  Moravska  Trebova,  Svitava,  Brezovš,  Boskovice,  Jevicko,  Konice, 

Mohelniee,  Loštice,  Litovel  i  Usov . 

4.  Novo  Mdsto,  Byst?ica,  Žrfrir,  Velika  Biteš,  Tišnov,  Tele  i  Jaromerice 

5.  Jiblava,  Trebic,  racunajud  ovamo  varoš  židovsku,  Vclke-Mezindi  sa 

židovskom  obdinom  i  Stonarov  . . 

6.  Znojmo,  Đačiće,  Jemnice,  Slavonice,  Krumlov,  Ivančice  i  Moravske 

Budčjovice . . . . 

7.  Mikulov,  Hustopede,  Hodonin,  Slavkov,  Dolnjc  Kounice,  Bucovice, 

Kyjov,  Viškov,  Stražnice,  Bretislav  i  Pohorelice  . . 


Koliko 
poslanikah 
ima  se 
izabrati 

2 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

9 

2 
i 

i 

1 

1 

1 

I 
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Zemlja 

Razred 

Izbornički 

Kotar  izborni 

odnosno 

izbornici* a 

Koliko 
poslanikab 
ima  se 
izabrati 

Moravska 

8.  Kromčriž,  Ugarsko  Hradište,  Ugarski  Ostroh,  Bzenec,  Veseli,  Ugarski 
Brod . 

1 

9.  Holešov,  Bystrica  pod  Hostynem,  Vesetin,  Kelč,  Zlin,  Klobouky  (po- 
litičkoga  kotara  Ugarskobrodskoga),  Vyzovice,  Vlaške  Mezinče, 
Prerov,  Kojeti'n,  Huh'n,  Tovačov . 

1 

10.  Novi  Jičin,  Stramberk,  Pribor,  FuJnek,  Frenštat,  Moravska  Ostrava, 
Mistek,  Brušberk . 

1 

li.  Hranice,  Lipnik,  Podstat,  Dvorce,  Libova,  Beroun,  Budišov  .  .  . 

1 

12.  Šternberk,  Unčov,  Rymarov,  Šumberk,  Staro  Mesto,  Zabreh,  Šilperk 

1 

(c)  Tčrgovalke 
i  občrtullke 
komore 

1.  Komora  trgovačka  i  obertnicka  u  Bernu . 

2-  »  »  »  n  r  Olomucu . 

2 

1 

Kotari  sudbeni: 

(d)  Obline 
seoske 

1.  Berno,  Ivančica,  biralište  Bčrno; 

Viškov,  Bucovice,  Slavkov,  biralište  Viškov . 

1 

2.  Kromeriž,  Zdounek,  biralište  Kromenž; 

Prerov,  Kojetin,  biralište  Prerov; 

Prostčjov,  Plumlov,  biralište  Prostejov . 

1 

3.  Litovel,  Konice,  biralište  Litovcl ; 

Moravska  Trebova,  Svitava,  Jeviča,  biralište  Moravska  Trebova; 
Zabreh,  Mohelnica,  Uncov,  biralište  Zabreh . 

1 

4.  Boskovice,  Blansko,  Kunstat,  biralište  Boskovice; 

Tišnov,  biralište  Tišnov; 

Novo  Mesto,  Bystrica,  Zdar,  biralište  Novo  Mesto  .  .  .  .  •  .  . 

1 

3.  Jihlava,  Telec,  biralište  Jihlava; 

Trebič,  Veliki-Mežinc,  biralište  Trebič; 

Mor.  Budejovice,  Hrutovice,  Namešli,  biralište  Mor.  Budejovice  .  . 

1 

6.  Znojmo,  Vranov,  Jaroslav,  biralište  Znojmo ; 

Dacice,  Jamnice,  biralište  Dacice; 

Mikulov,  Krumlov,  biralište  Mikulov . 

1 

7.  Hustopece,  Bretislava,  Židlochovice,  Klobouky  (političkoga  kolara 
Hustopečkoga).  biralište  Hustopece; 

Kyjov,  Hodonin,  Zdanice,  biralište  Kyjov . 

1 

8.  Ugarsko  Hradište,  Oštra,  Stražnice,  biralište  Ugarsko  Hradište; 
Holešov,  Bystrice,  pod  Hdšlynem,  Napajedel,  biralište  Holešov  .  . 

1 

9.  Vlaške  Mezinče,  Rožnov,  Vsetin,  biralište  Vlaške  Mezinče; 

Ugarski  Brod,  Klobouky  (političkoga  kotara  Ugarskobrodskoga), 
Vyzovice,  biralište  Ugarski  Brod; 

Mistek,  Moravska  Ostrava,  Frenštat,  biralište  Mistek . 

1 

■ 

10.  Novi  Jičin,  Fulnek,  Pribor,  biralište  Novi  Jičin; 

Hranica,  Lipnik,  Libova,  Dvorec,  moravski  enklavi  sudbenih  kotarah 
Opavskoga  i  Bilovačkoga  u  Slezkoj,  biralište  Hranica ; 
moravski  enklavi  sudbenih  kotarah  Osoblazkoga  i  Jindrichovskoga 
u  Slezkoj,  biralište  Osoblaha  . . . 

1 

■ 

11.  Olomuc,  biralište  Olomuc; 

Šternberk,  Rymarov,  biralište  Šternberk; 

Šumberk,  Staro  Mčsto,  Wiesenberk,  Šilperk,  biralište  Šumberk  . 

1 
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Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

odnosno 

poslanikah 

izbornićki 

izliornictvo 

ima  se 
izabrati 

Slezka 

(a)  Veliki  ze¬ 
maljski  posied 

Slezka 

3 

(b)  Gradovi  \ 

1.  Opava; 

(c)  Tćrgovačke( 

komora  tergovaćka  i  obertnićka  u  Opavi . 

i 

1  obrtničke  ( 

komore  ) 

2.  Kćrnov,  Albrehtice,  Freivaldov,  Javornik,  Vidna,  Cukmantl,  Fride- 

berk,  Bruntal,  Benešov,  Andjelska  Gora  i  Vćrbno  . 

1 

3.  Tešin,  Fridek,  Frištat,  Bohumin,  Bilovec,  Vitkov,  Klimkovice  i  Odra 

1 

4.  Bilsko,  Struinen,  Skoćov,  Jablunkov . 

1 

Kotari  sudbeni : 

(d)  Obćlne 

1.  Opava,  Bilovec,  izuzimajuć  moravske  enklave,  Vitkov,  Klimko~ 

seoske 

viče,  Odra,  biralište  Opava; 

Kćrnov,  Albrechtice,  biralište  Kćrnov . 

1 

2.  Bruntal,  Benešov,  Verbno,  biralište  Bruntal; 

Freivaldov,  Javornik,  Vidna,  Cukmantl,  biralište  Freivaldov  .  .  , . 

3.  Tćšin,  Fridek,  Jablunkov,  biralište  Tešin ; 

1 

Frištat,  Bohumin,  biralište  Frištat; 

Bilsko,  Strumen,  SkoĆov,  biralište  Bilsko . 

1 

Tirolska 

(a)  Veliki  ae- 

i.  Pćrvo  izbornićtvo . 

1 

maljskl  posied 

2.  Drugo  izbornićtvo . 

4 

(b)  Gradovi  \ 

i.  Inšbruk,  Hali,  Rattenberg,  Sehvvatz,  Kitzbichl,  Kufstein,  Imst,  Vils, 

(c)  Tćrgovaćkci 
i  obćrtnlćke  ( 

Reutte,  Landek  (Angedair); 

trgovačka  i  obertnićka  komora  u  Inšbruku . 

1 

komore  ) 

2.  Bolzano,  Meran,  Glurns; 

tergovaćka  i  obertnićka  komora  u  Bolzanu . 

3.  Briksen,  Sterzing,  Klausen,  Kaltern,  Tramin,  Brunnek,  Innichen, 

1 

1 

Lienz  . 

4.  Trident,  Cles,  Fondo,  Mezzolombardo,  Lavis,  Cavalese,  Pergine  . 

5.  Roveredo,  Mori,  Arco,  Riva,  Ala,  Borgo,  Levico; 

1 

1 

tergovaćka  i  obertnićka  komora  u  Roveredu . 

Kotari  sndbeni : 

(d)  Obćlne 

1.  Insbruk,  Mieders,  Steinach,  Telfs,  Hali,  biralište  Insbruk; 

seoske 

Sterzing,  biralište  Sterzing . 

2.  Schwatz,  Fugen,  Cei,  biralište  Schwatz; 

1 

i 

Kufstein,  Rattenberg,  biral'šte  Kufstein  ; 

Kitzbichl,  Hopfgarten,  biralište  Kitzbichl . 

1 

3.  Imst,  Siltz,  biralište  lmst; 

Reutte,  biralište  Reutte; 

Landek,  Ried,  Nauders,  biralište  Landek; 

Schlanders,  Glurns,  biralište  Schlanders . . 

1 

4.  Bolzano,  Kaltern,  Neumarkt,  Kastelruth,  Sarnthal,  Klausen,  biralište 

Bolzano ; 

Meran,  Passeyr,  Lana,  biralište  Meran . 

1 

5.  Brunek,  Welsberg,  Enneberg,  Taufers,  biralište  Brunek; 

Briksen,  biralište  Briksen; 

Lienz,  Sillian,  Windisch-Mattrey,  biralište  Lienz; 

Ampezzo,  Buchenstein,  biralište  Ampezzo . 

i 

6.  Trident,  Cembra,  Vezzano,  Civezzano,  Pergine,  Lavis,  biralište 

1 

Trident;  • 

Borgo,  Levico,  Strigno,  biralište  Borgo . 

1 
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Kotar  izborni 

Koliko 

Zemlja 

Razred 

izbornićki 

odnosno 

poslanikah 
ima  se 

izbornietvo 

izabrati 

Tirolska 


Torarlberg  (k)  Cr»do?l ' 

(r)  TVrgovarltc 
i  obertiilčke  | 
komore  i 

(d)  Obćine 
seoske 


Istra  O) v«l,k|  »®* 

maljski  posied 

(b)  Gradovi  \ 

(c)  Tćrgovaćkel 
I  obrtničke  l 

komore  J 


(d)  Obćine 
seoske 


Gorica  i  0)  Veliki 
Gradiška  mtlj8kl  P#a,*d 

(b)  Gradovi  \ 

(c) Tćrgovaćka( 
I  obćrtnlčka  i 

komora  ) 


(d)  Obćine 
seoske 


Grad  Tčrst  0)  Ufcomiai 
i  područje  rMred  *r»d»T»k 
tčrštjansko 


(c)  Tćrgovačke 
I  obćrtnlćke 
komore 


7.  Cles,  Fondo,  Male,  Mezzolombardo,  biralište  Cles; 
Cavalese,  Fassa,  Primor,  biralište  Cavalese  .  .  .  . 

8.  Roveredo,  Nogaredo,  Mori,  Ala,  biralište  Roveredo; 
Riva,  Arco,  Val  di  Ledro,  biralište  Riva; 

Tione,  Stenico,  Condino,  biralište  Tione . 

Bregenc,  Feldkireh,  Bludenc,  Dornbirn ; 

Tergovacka  i  obertnička  komora  u  Feldkirchu  .  .  .  . 


Kotari  sudbeni : 

1.  Bregenc,  Bregenački  Lug,  Dornbirn,  biralište  Bregenc . 

2.  Feldkireh,  biralište  Feldkireh  ; 

Bludenc,  Montafon,  biralište  Bludenc . . 

Istra  . 

Poreč,  Kopar,  Piran,  Rovinj,  Bolzet,  Izla,  Muje  (Mile),  Cittš  nuova, 
Umag,  Motovun,  Bulje,  Vizinada,  Pazin,  Labin,  Plomin,  Vodnjan, 
Pulj,  Lošinj  Mali,  Lošinj  Veliki,  Cres,  Kerk,  Volovsko,  Kastav, 
Lovran,  Mošćenice ; 

Tćrgovaćka  i  obertnička  komora  u  Rovinju . 

Kotari  sudbeni: 

1.  Poreč,  Motovun,  Bulje,  biralište  Poreč; 

Kopar,  Piran,  Bolzet,  biralište  Kopar; 

Pulj,  Vodnjan,  Rovinj,  biralište  Vodnjan  . . 

2.  Pazin,  Labin,  biralište  Pazin ; 

Volovsko,  Novigrad,  biralište  Volovsko; 

Čres,  Kerk,  biralište  Cres; 

Lošinj,  biralište  Lošinj .  .... 

Gorica  i  Gradiška  .  .  . . 

Gorica,  Kormin,  Cervinjan,  Teržić,  Oglej,  Grad,  Tolmin,  Bovec, 
Kaborid,  Kanal,  Ajdovšćina,  Sežana ; 

Gorička  tergovaĆka  i  obertnička  komora . 

Kotari  sudbeni: 

1«  Gorica,  Kanal,  Ajdovšćina,  biralište  Gorica ; 

Tolmin,  Cćrkno,  biralište  Tolmin; 

Bovec,  biralište  Bovec; 

Sežana,  Komen,  biralište  Sežana . . 

2.  Gradišće,  Kormin,  Cervinjan,  Teržić,  biralište  Gradišće  ..... 

1.  Grad  Terst,  pervo  izbornićtvo . 

2.  „  „  ,  drugo  i  tretje  izbornićtvo . . 

3.  „  „  ćetverto  izbornićtvo  ujedno  s  izbornici  pođrućja  tćr- 

štjanskoga,  biralište  Terst . 

Pod  naredenimi  ovdie  izboroićtvi  imadu  se  razumlevati  izbornićtva, 
po  štatutu  terštjanskom  vlastna  izabirati  vieće  gradskog  raćunajuć  ovamo 
i  osobe,  koje  su  naznaćene  u  §.  9,  Alinea  5  izbornoga  reda  za  vieće 
cesarevinsko. 

.  Tergovacka  i  obertnička  komora  u  Terstu . 


i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 
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Godina  1873. 

Deržavo-zalioaski  list 

£1 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XVI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  12.  Travnja  1873. 


It. 

Zakon  od  20.  Ožujka  1873. 

....  .  .  •  t 

kojim  «•  4oxvo|fto  iiozoaiHm  oiigiriim  društvom,  4*  poslovati  mogu  i  kra|jevi*ak  i  seljak, 

zastapmtik  «  vio««  oesarevtnakom. 

S  prirolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  narcdjujem,  kako  sliedi : 

4. 

Ukida  se  zakonom  orim  u  cesarskoj  naredbi  od  29.  Studenoga  1865  (dćrž.  sak.  lista 
br.  127)  izrečena  ustanova,  po  kojoj  su  inozemska  osigurat  društva  isključena  bila,  da  nisu 
mogla  poslovati  u  kraljevinah  i  zemljab,  zastupanih  u  vieču  cesarevinskom. 

f .  2. 

Zakonite  ustanove,  kao  što  kada  postojale  budu  glede  dozvole,  da  inozemska  družtva 
poslovati  mogu  u  ovih  krajevih,  imat  če  u  buduće  u  obziru  poslovanja  u  kraljevinah  i  zem- 
Ijah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom,  nego  sa  stegom,  sadčržanom  u  sliedećem  paragrafu  3, 
vajjati  i  za  inozemska  drnžtva  osigurna,  i  to  bako  za  družtva  dionička  i  društva  komanditska 
na  dionice,  koja  se  bave  poslovi  osiguraimi,  tako  i  za  družtva,  zainienito  osiguravajuća. 

f  3. 

Ako  u  inostranoj  kojoj  jčršavi  imade  propisah,  kojimi  se  privatnim  osigurnim  društvom 
sasvim  ili  stranom  zabranjuje,  baviti  se  kojom  vćrstom  osiguravanja,  neće  društvom,  koja 
spadaju  k  onoj  dčržavi,  ova  včrsta  poslovanja  dopuštena  biti  ni  u  ovih  krajevih. 

§4. 

Ova  naredba  doći  će  u  kriepost  onoga  dana,  kojega  bode  proglašena. 

Izvćršba  zakona  ovoga  nalaže  se  ministrom  posalah  unutarnjih,  pravosudja  i  financijah. 

U  Beču,  dne  29.  Ožujka  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r. 

(ImM.) 


CUaser  s.  r. 
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IS. 

Naredba  ministarstva  pravosndja  od  1.  Travnja  1873, 

kojom  se  preinačile  područje  aiekolioine  kotarskih  sndovah  n  kraljevini  Češkoj. 

Na  temelju  §.  2.  zakona  od  11.  Lipnja  1868  (derž.  zak.  lista  br.  59)  izlučuju,  se 
sliedeće  obćine: 

1.  Sudomier  i  Lhota  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Vodnjanskoga ; 

2.  Zhof  iz  okoliša  kotarskoga  suda  UŠtjanskoga  i  iztražnoga  suda  Visoko-Mitskoga ; 

3.  Labaun  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Libanskoga; 

4.  Henne’rsdorf  iz  okoliša  kotarskoga  suda*  Štarkenbaebskoga  ; 

5.  Janessen  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Loketskoga; 

6.  Milešov  iz  okoliša-  kotarskoga  suda  Mirovičkogai  okružnoga  auda kaaiztražnoga 
Pisečkoga, 

i  doznačuju  se:  obćine  pod  1  okolišu  gradsko -delegovanoga  kotarskoga  suda  Pisečkoga, 
ona  pod  2  okolišu  kotarskoga  i  iztražnoga  suda  Litomišelskoga,  ona  pod  3  okolišu 
gradsko-delegovanoga  kotarskoga  suda  Jiči  uskoga,  ona  pod  4  okolišu  kotarskoga  suda 
Včrhlabskoga,  pod  5  okolišu  kotarskoga  suda  Karlove-Varskoga,  napokon  pod 
6  okolišu  kotarskoga  suda  Milevskoga  i  okružnoga  kao  .iztražnoga  suda  T-aborskoga.- 
Kriepost  ove  naredbe  počet  će  dne  1.  Sčrpnja  1873. 

CUaser  s.  r. 


kl. 

Obznana  ministarstva  za  poljndielstve  od  3.  Travnja  1873, 

o  budućem  opravljanju  dčržavnih  i  zakladnih  lngovah  i  dominah  (dobarah). 


Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  dostojalo  je  previšnjom  odlukom  od  23.  Ožujka 
1873  premilostivo  odobriti  niženavedene  osnove,  po  kojih  će  se  u  buduće  upravljati  der- 
žavni  i  zakladni  lugovi  i  doinani  (dobra). 

Chlumecky  s.  r. 


Osnove 

ia  opravljanje  deržavnih  i  zakladnih  lngovah  i  dominah 

,  (osim  dobarah  bukovinske  gercko-iztocbe  zaklade  rierozakooske.) 

Da  se  u  Iugovih  i  domanih,  koji  su  svojina  dčržave  i  javnih  zakiadah  (fondovali), 
zavede  po  jednakih  naćelih  uredjena  uprava,  kontrola  i  gospodarstvo,  ustanovljuju  se  ovim 
sliedeća : 


§.  1. 


Lugove  i  domane  dčržavne,  kao  i  one,  koji  su  svojina  javnih  zakiadah  iliti  fondovah, 
upravljat  će : 

a)  upravnici  lugovah  (šumah)  i  domanah  (gospodari),  , 
h)  direkcije  lugovah  (šumah)  i  domanah,  .  • 

c)  ministarstvo  poljodjelstva. 
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Upravnici  tugovah  i  domSnah. 

«•  2. 

Svakomu  upravniku  lugovah  i  domanah  (šumaru,  nadšumaru)  doznačit  će  se  stanovit 
omedjašen  kotar,  —  kotar  gospodarstven  —  da  pod  svojom  osobnom  odgovornosti  nepo¬ 
sredno  njim  upravlja  i  samostalno  u  njem  gospodari. 

§3, 

Dielokrug  i  službene  dužnosti  upravnikah  od  lugovah.  i  domanah,  koje  se  u  obće  pro¬ 
težu  na  to,  da  se  gospodarstvene  svakovčrstne  naredbe  ovčrŠuju  na  temelju  odobrenih  pro¬ 
računali,  da  se  iz  plodinah  (materijalah)  vadi  primierena  korist,  da  sc  lugovi  po  pravilih 
sicku  i  obradjuju,  da  sudieluju  pri  uredjivanju  gospodarstva,  zatim  da  rukovode  i  nadgle¬ 
daju  štitjenje  šumah  i  lova,  ustanovit  će  se  pobližje  u  službenom  naputko,  koi  će  se  za  njih 
izdati. 

§.4.  ; 

Dielovanje  upravnika  od  lugovah  i  domanah  obsizat  će  u  pravilu  svukoliku  nepokretnu 
dčržavnu  i  zakladnu  imovinu,  nahodeću  se  u  kotaru,  koi  je  dotičnomu  upravniku  doznačen ; 
nego  gdie  su  dobra  odveć  velika  i  od  velike  važnosti,  moći  će  se,  sto  se  tiće  obavljanja 
poslovah,  odnosećih  se  na  puku  upravu  dobarab,  učiniti  posebna  odredba,  kao  sto  bude 
potrebito. 

§•  s. 

Upravnik  lugovah  i  domanah  neće  se  načelno  zanimati  rukovanjem  novčanim,  nego 
vodit  će  samo  račune  o  plodinah  (materijalih). 

Novce  će  rukovati  i  račune  o  novcih  voditi  primaoci,  koji  za  to  napose  bude  naredjeni, 
i  to  po  naputku,  izdatu  za  njih. 

§6. 

Svakomu  upravniku  lugovah  i  domanah  dat.  će  se,  kao  sto  bude  potrebito,  više  ili 
manje  pomoćnikah  (čuvarah  Šumskih),  koji  će  rukovati  zaštitu  lugovah  i  upravniku  na  ruku 
biti  i  podupirati  ga  u  tehničkom  gospodarenju;  ovi  čuvari  spadat  će  u  red  stalno  namieŠte- 
nih,  za  penziju  sposobnih  službenikah,  i  neposredno  podredjeni  upravniku  imat  će  svojski 
sudjelovati  pri  gospodarstvenih  i  upravnih  poslovih,  koji  su  istomu  naloženi.  Navlastito  bit 
će  šumski  ovi  čuvari  u  pervom  redu  odgovorni,  da  dčržavna  i  zakladna  svojina,  koja  je 
povierena  nadziranju  njihovu,  štitjsna  bude  od  protupravnih  povriedah  i  svakovčrstnih 
kvarovah. 

Službene  dužnosti  šumskih  čuvarah  bit  će  točno  ustanovljene  u  naputku,  koi  će  se  za 
njih  izdati. 

Gdie  postoje  osobite  miestne  okolnosti ;  gdie  je  posied  jako  razkomadan ;  gdie  su 
česti  kvarovi  i  gdie  su  osamljena  zemljišta  tako  neznatna,  da  bi  troškovi  nerazmierno  veliki 
bili,  kad  bi  se  postavio  osobit  čuvar:  imat  će  se  za  vrieme,  dok  potrieba  uztraje,  pogoditi  pri¬ 
vremenih  „Šumskih  nadglednika!*",  koji  će  veršiti  dužnosti,  koje  inače  včrše  čuvari. 


§•8. 

Svakomu  upravniku  dat  će  se  po  jedan  „šumski  pomoćnik",  da  obavlja  poslove  pisarske » 
koji  u  ostalom  stegnuti  se  imadu  na  mieru  što  najmanju,  i  da  inače  podpomaže  upravnika  u 
poslovih  uredovnih. 

Pomoćnici  šumski  neće  se  imenovati  stalno,  i  zapriseći  će  se  jedino  na  štitjenje  šumah. 
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Direkcije  lugova!)  i  domina!). 

§.  9. 

Da  upravljaju  i  nadgledaju  gospodarenje  u  kotarih  i  svekoliko  dielovanje  upravnikah 
od  lugovah  i  dominah,  ustanovit  će  se  neposredno  ministarstvu  poljodielstva  podčinjene 
osobite  posriednje  vlasti  s  naslovom  „Direkcije  lugovah  i  domanah*,  kojim  će  na  čelu  biti 
„včrhovni  nadšumari",  kojim  će  se  pridieliti  jedan  ili  više  nadŠumarah,  niekolicina  Šumskih 
miernikah  —  medju  ovimi  podjedno  jedan,  koi  je  vielt  graditeljstvu,  —  zatim,  ako  potriebno 
bude,  jedan  pravoslovni  urednik  (tajnik,  perovodja),  kao  i  ostalo  potrebito  osoblje  pomoćno. 

§.10. 

Da  službuju  kod  direkcijab  i  da  se  po  kotarih  praktično  viežbaju  u  Šumarstvu,  pridielit 
će  im  se  primierena  količina  Šumarskih  asistentah  i  Šumarskih  elevah  (praktikantah). 

Da  tko  primljen  bude  za  Šumarskoga  eleva  (pitomca),  tražit  će  se,  osim  obćenitih 
svojstvah,  od  njega  izkaz  o  viSjoj  Šumarskoj  obrazovanosti,  polučenoj  na  Šumarskom  kojem 
učiliStu ;  a  da  tko  primljen  bude  za  asistenta,  tražit  će  se  od  njega  povčrh  toga  izkaz,  da  je 
s  "'dobrim  uspiehbm  položio  dčržavni  izpit  za  šumske  gospodare  ili  drugi  koi  izpit,  koi  je 
uzporedjen  onomu. 

§.  11. 

Direkcije  lugovah  i  domanah  imenovat  će  se: 

a)  za  nadvojvodinu  Austrijansku  pod  Anižoin ; 

b)  za  tako  zvani  „Salzkammergut*  i  za  ostala  dčržavna  i  zakladna  dobra,  koja  su  u  nad- 

vojvodini  Austrijanskoj  nad  Anižom; 

ej  za  vojvodinu  Salcburžku ; 

d)  za  vojvodinu  Štajersku  i  vojvodinu  Korušku ; 

ej  za  pokneženu  grofiju  Tirolsku  i  Vorarlberžku; 

f)  za  vojvodinu  Kranjsku,  Primorje  i  kraljevinu  Dalmatinsku; 

g)  za  kraljevinu  Galiciju  i  Vladimiriju. 

Buduć  da  su  u  kraljevini  Ćeskoj  dčržavna  i  zakladna  dobra  neznatna,  neće  se  za  ista 
imenovati  posebna  direkcija  lugovah  i  domanah,  nego  će  ondie  dotični  upravnici  s  većim 
dielokrugom  podredjeni  biti  neposredno  ministarstvu  poljodielstva. 

§.  12. 

Glavna  zadaća  direkcijab  od  lugovah  i  domanah  biti  će  ta,  da  potanko  prosudjiyu 
uredovnu  upravu  podčinjenih  svojih  organah;  činit  će  pak  to,  čestje  pregledajuć  i  nepre¬ 
stano  nadziruć,  đk  li  se  šumarenje  vodi  po  pravilih,  kao  što  treba,  i  da  li  je  po  Šumah  i  na 
domanih  gospodarstvo  u  redu. 

Včrhovni  nadšumar  imat  će  napose  rukovoditi  svekoliko  poslovanje  i  včrŠiti  .vlast  kar- 
nostnu  (disciplinarnu)  nad  svimi  organi,  koji  su  mu  podčinjeni,  i  to  po  mieri  osobitih,  u  tom 
obziru  izdatih  propisah. 

Dielokrug  direkcgah  od  lugovah  i  domanah,  kao  i  poslovanje  kod  istih  uredit  će  se  u 
osobitom  naputku. 


Ministarstvo  poljodielstva. 

§13. 

Včrhovno  rukovodjenje  uprave  lugovah  i  domanah  včršit  će  ministarstvo  poljodielstva, 
pri  kojem  će  u  tu  svčrhu  postojati  šumarsko-tehnički  odsiek.  Ovomu  ođsieku  bit  će  včr¬ 
hovni  zemaljski  nadšumar  predstojnik,  komu  će  se  dati  jedan  šumarski  nadsavietnik,  dva 
šumarska  savictnika  i  potrebita  količina  Šumarsko-tehnički  izobraženih  urednikah  pomoćnih. 
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IS. 

Zakon  od  4.  Travnja  1873, 

kojhi  m  u  svletsku  izložba,  koja  će  godine  1873  biti  n  Beči,  čoivoljuje  nov  kredit  od  devet 
miliuah  i  sedamsto  kiijadah  (9,700.000)  forintih. 

8  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  aliedi: 

Članak  1. 

Za  podmirivale  avihkolikih  troškovab,  Što  god  ih  se  nabere,  dok  nebude  sasvim  pro¬ 
vedena  i  okončana  svietska  izložba,  koja  će  godine  1873  biti  u  Beću,  dozvoljuje  se  ovim 
k  svoti  od  šest  miliunah  forintih,  ustanovljenoj  u  članku  I.  zakona  od  21.  Sčrpnja  1871 
(dćrž.  zak.  lista  br.  87),  nov  kredit  od  devet  miliunah  i  sedamsto  tisućah  forintih  vrednote 
a  natrija  nske. 

Članak  II. 

Svota,  koja  iz  ukupnoga  kredita,  iznoseća  petnaest  miliunah  i  sedamsto  tisućah  forintih 
izdata  i  potrošena  bude  za  svietsku  izložbu,  ima  se  smatrati  kao  neokamatjen  predujam 
dčržavni. 

Članak  III. 

Svikoliki  prihodi  iz  svietske  izložbe  imadu  teći  u  pieneznicu  dčržavnu,  i  imat  će  se  bez 
povriede  uslanovah  članka  IV.  zakona  od  21.  Sčrpnja  1871  obratjati  u  pčrru  redu  na  to, 
da  se  pokrije  dćržavni  ovaj  predujam. 

Članak  IV. 

Izvčriba  zakona  ovoga  nalaže  se  ministru  tćrgovine  i  ministru  iinancijah. 

U  Beču,  dne  4.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Pretls  s.  r. 


Izpravak. 

U  izbornom  redu  za  vieće  cesarevinsko  (Zakon  od  2.  Travnja  1873, 
dćrž.  zak.  lista  komad  XV.,  br.  41)  podkrale  su  se  nepovoljnim  slučajem  dvie  pogrieske, 
koje  izpravljamo  ovim,  kako  sliedi : 

U  §-u  5.  ima  se  dodati  još  jedna  (4.)  Alinea,  koja  glasi  ovako:  „Nego  ■  dragom 
ovom  oličen  kimi  će  članovi  svake  tčrgovačke  i  okčrlničke  komore  ■  posebnoj  Izbor¬ 
noj  skupštini". 

U  f .  28.  treba  da  u  posliednjem  redku  umiesto  »obćinskoga  predstojnika*  stoji : 

„obćinskoga  stariešinstva  (apravite|jstva)‘‘. 


Digitized  by  v^oogle 


Godila  1873. 


199 


Derzavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XVII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  22.  Travnja  1873. 


46. 


Fi  nauci  jalni  zakon  za  god.  1873,  od  11.  Transa  1873. 


S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Svikoliki  troškovi  dčržavni  za  godinu  1873  ustanovljuju  se  na  svotu  od 
389,929.292  for.  vrednote  austrijanske. 

Članak  II. 

U  pčrvom  dielu  priklopljena  proračuna  dčržavnoga  naznačeno  je,  kako  i  na  što  imadu 
se  napose  obratjati  ti  novci,  i  koliko  je  dozvoljeno  za  pojedine  grane  uprave  dčržavne. 

Krediti,  dozvoljeni  polag  pojedinih  poglavjah,  naslovah  i  paragrafah  ovoga  proračuna 
dčržavnoga,  imadu  se  obratjati  samo  u  svčrhe,  naznačene  u  dotičnih  poglavjib,  naslovih  i 
paragrafih,  i  to  posebice  za  potriebu  urednu  i  izvanrednu. 

Članak  III. 

Za  podmirivanje  dčržavnih  troškovah,  dozvoljenih  u  čl.  I.,  odredjuju  se  prihodi  od 
izravnih  porezah  i  neizravnih  daćah,  kao  i  ini  dohodci  dčržavni,  ustanovljeni  u  drugom  dielu 
nižepriklopljena  proračuna  dčržavnoga  u  svoti  od  393,677.697  forintih  vrednote  austn 

Članak  IV. 

Da  se  zadobije  svota  prihodah  dčržavnih,  ustanovljena  u  čl.  III.,  imadu  se  izravn 
porezi  i  neizravne  daće  u  obće  pobirati  po  postojećih  jurve  pravilih. 

A  glede  odmierivanja  prirezah  k  izravnim  porezom  imadu  valjati  ustanove  sliedeće: 
a)  pri  žemljarini  i  atanovnoj  kućarini  ima  se  osim  ordinariuma  i  osim  jedne  tretjine  pri¬ 
reza,  koja  zamienjuje  dohodarinu,  pobirati  još  jedna  tretjina  ordinariuma  u  ime  izvan¬ 
redna  prireza; 

(Kiratiirt.)  SS 
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bj  pri  razrednoj  kućarini  ima  se  osim  ordinariuma  i  jedne  tretjine  prireza,  zamienjujuće 

dohodarinu,  pobirati  izvanredna  prireza  toliko,  koliko  iznosi  ordinariym ; 
c)  pri  tečevnini  i  dohodarini  ima  se  osim  ordinariuma  pobirati  izvanredna  prireza  takodjer 

toliko,  koliko  iznosi  ordinarium. 

Samo  od  onih  porezovnikah,  kojih  ukupni  porez  u  ime  tečevnine  i  dohodarine  pčrvoga 
razreda  ili  u  ime  dohodarine  drugoga  razreda  u  ordinariumu  nenadilazi  svote  od 
30  for.  vredn.  austr.,  ima  se  u  ime  izvanredna  prireza  pobirati  samo  sedam  desetinah  od 
ordinariuma. 

Od  sgradah,  koje  su  sasvim  ili  stranom  vremenito  oproštene  od  stanovne  kućarine,  ima 
se  za  godinu  1873.  u  ime  dohodarine  platiti  pet  postotakah  od  čistoga  godišnjega  prihoda, 
dobivena  iz  ovih,  od  poreza  oproštenih  predmetah,  t.  j.  od  one  svote,  koja  od  cielogodiš- 
njega  nečistoga  iznoska  najmovine  preostane,  pošto  se  odbiju  postotci,  zakonito  dozvoljeni 
za  uzdčržavanje  sgradah,  a  pri  sgradah,  sasvim  prostih  od  poreza,  pošto  se  odbiju  i  one 
kamate  od  glavnicah,  osiguranih  na  predmetu,  prostom  od  poreza,  koje  će,  što  se  dokazati 
mora,  dospieti  godine  1873. 

Članak  V. 

Za  sve  kamatonosne  glavnice  obćega  deržavnoga  duga,  koje  uz  godinu  1872.  dodju 
do  toga,  da  budu  povratjene,  može  se,  u  izvčršbi  §.  2.  zakona  od  24.  Prosinca  1867. 
izdati  zadužnicah  od  neizplatjiva  jedinstvenoga  dčržavnoga  duga,  napravljena  zakonom  od 
20.  Lipnja  1868,  i  to  u  takovu  iznosku,  da  se  kamatna  svota,  dolazeća  na  nove  zadužnice 
po  odbitku  16postotnoga  poreza,  točno  sudara  s  onom  kamatnom  svotom,  koja  se  za 
povratjene  zadužnice  u  istinu,  t.  j.  po  odbitku  dotičnoga  poreza,  platiti  ima. 

Ove  obveznice,  od  kojih  će  teći  okamatjivanje  počam  od  onoga  dana,  koga  prestane 
okamatjivanje  odnosnoga  staroga  duga,  vlastan  će  biti  ministar  financijah  prodati  tok  samo 
onda,  kad  gore  proračunani  dohodci  zaostanu  znatno  izpod  proračuna. 

v 

Člankom  VII.  zakona  financijalnoga  za  godinu  1872  podieljena  povlast  ministru  finan- 
cijah,  da  izdati  može  zadužnicah  jedinstvenoga  u  notah  okamatjena  duga  deržavnoga  i  to 
do  maksimalne  svote  od  1 0  miliunah  forintih,  izjavljuje  se,  da  je  ugasla. 

Članak  VI. 

Iznos  onaj  od  500.000  forintih,  koi  je  pri  poglavju  8:  ministarstvo  za  bogoštovje  i 
nastavu,  naslov  9:  potrieba  zakladab  vierozakonskih  §.  19  u  eitra-ordinariju  uveršten  u 
svčrhu,  da  se  privremeno  poboljšaju  beriva  katoličkih  duhovnih  pastirah,  smatrat  će  se  kao 
predujam,  podieljen  zakladi  vierozakonskoj,  i  opunomoćuje  se  vlada,  da  od  loga  iznosa  po- 
dieli  katoličkim  duhovnim  pastirom,  koji  nemaju  dovoljno  dostatnih  dohodakah,  ako  uzprose, 
uz  godinu  1873  i  to  bez  obveznosti  za  budućnost  privremeni  poboljŠak  njihovih  berivah. 

Članak  VII. 

Troškovni  iznosci,  dozvoljeni  za  godinu  1873.,  koji  s  izmakom  iste  nebudu  potrošeni, 
ili  barem  ne  sasvim,  nego  izim  kreditah  za  dohodarstvo  carinsko  i  duhansko  (Poglavje  1  2 
•  15),  koji  prestaju  koncem  godine,  moći  će  se  još  i  u  pčrvoj  polovici  godine  1874.  obratjati 
u  sverhe,  naznačene  u  ovom  financijalnom  zakonu,  i. po  stavkah,  u  istom  ustanovljenih;  nego 
imat  će  se  ovakovi  potrošci  u  godišnjem  računu  zapisati  u  terh  službi  minule  godine. 
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Nego  dozvoljivanje  onih  iznosakah,  koji  ni  u  pervoj  polovici  godine  1874.  nebudu 
potrošeni,  ugasnut  će  posljednjega  dana  mieseca  Lipnja  1874. 

Od  ove  ustanove  izuzeti  su  oni  iznosci,  koji  su  odredjeni  za  podmirivanje  stalnih  beri- 
vah,  kao:  platjah,  penzijali  itd.,  ili  za  izpunjivanje  takovih  dužnostih,  koje  se  osnivaju  na 
valjanom  kojem  pravnom  naslovu,  kao  što  su  kamate  deržavnoga  duga  itd.  Ovi  se  iznosci 
mogu  zahtievati,  dokle  god  nemine  rok  zastare. 

V 

Sto  se  tiče  kreditah,  dozvoljenih  u  pervom  dielu  ovoga  proračuna  deržavnoga  za  stano¬ 
vite  gradnje  ili  ine  naročito  naznačene  svčrhe,  računajuć  ovamo  i  dotične  kredite  dohodarstva 
duhanskoga,  koji  godine  1873.  nebudu  potrošeni,  ili  barem  ne  sasvim,  moći  će  se  isti  rabiti 
još  do  konca  Lipnja  1875,  nego  valja  s  njimi  postupati  tako,  kao  da  su  dozvoljeni  bili  u 
proračunu  1874  godine^  i  s  toga  imadu  se  i  zaračunati  za  službu  te  godine. 

Članak  Vili. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  linancijah. 

U  Beču,  dne  11.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  >•.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 
Olaser  s.  r.  IJnger  s.  r.  Chlameeky  s.  r.  Pretis  s.  r. 

Horst  s.  r. 
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Proračun  dčržavni 

za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  za  godinu  1873. 

Dio  Pervi.  —  Potrieba. 


Poglavje 

Naslov 

Paragraf 

Deržavni  razhodi  (troškovi) 

Razhodi 

uredni 

izvanredni 

Ukupno 

% 

forintih  u  vredn. 

austr. 

1 

I.  Previšnje  dvoranstvo . 

4,630.000 

1,300.000 

6,11 >0.000 

i 

2 

II.  Kabinetska  kancelarija  Nj.  Veličanstva  50% 

72.215 

•  .  .  .  . 

72.215 

3 

III.  Vieće  cesarevinsko. 

1 

Kuća  gospodska  ....  . 

38.064 

38064 

2 

Kuća  poslanička .  . 

406.000 

406.000 

3 

Delegacija . 

11.000 

11.000 

4 

Kontrolna  komisija  deržavnih  dugovali . 

9.300 

•  •  •  •  • 

9.300 

5 

Za  gradjenje  nove  kuće  parlamentske . 

100.000 

100.000 

Ukupno  (Poglavje  3,  Naslovi  1 — 5)  . 

464.364 

100.000 

564.364 

4 

IV.  Sud  cesarevinski . 

23.000 

23.000 

5 

V.  Vieće  ministarsko. 

1 

Predsiedničtvo  vieća  ministarskoga . 

124.000 

124.000 

2 

Fond  dispozicionalni . 

50.000 

50.000 

( 

3 

Troškovi  za  novine  uredovne . 

418  000 

418.000 

Ukupno  (Poglavje  3,  Naslovi  1 — 3)  . 

592.000 

392.000 

0 

VI.  Ministarstvo  posalah  unutarnjih. 

1 

Uprava  središnja . 

394.250 

5.750 

400.000 

2 

Izdatci  za  dčržavno  redarstvo . 

120.000 

120.000 

3 

Troškovi  za  deržavo-zakonski  list . 

49.000 

1.000 

50.000 

I 

4 

Politička  uprava  u  pojedinih  zemljali .  .  . 

4,330.000 

68.000 

4,398.000 

i 

Gradjevine  za  kontamac  marvinski  . .  . 

. 

2.000 

2.000 

5 

Javna  sigurnost  ...  . 

2,978.000 

6.000 

2,984.000 

U  sverhu  da  se  popuni  redarstvena  mrieža  berzojavna 

•  .  4  .  . 

4.000 

4.000 

Za  kupovanje  kuće  u  Josefstadtu  u  sverhu,  da  se 

u  nju  smiesti  redarstveni  kotarski  koinisariat  . 

..... 

70.000 

70.000 

Sigurnosti!«  služba  prigodom  svietske  izložbe  .  . 

. 

900.(00 

900.000 

6 

Doplata  za  nahodišta . 

160.000 

160.000 

7 

Graditeljstvo  deržavno . 

891.000 

19  000 

910.000 

Putni  troškovi  prigodom  izvanrednih  gradnjah  cestah 

i  gradnjah  vodenih . 

30.000 

50.000 

8 

Gradjenje  cestah: 

1 

Austrija  podanižka . 

675.000 

675.000 

Taracanje  deržavnih  cestah  u  Beču  i  okolo  Beča  i 

za  gradjenje  novoga  mosta  preko  Dunava  kod 

1 

Beča . 

608.000 

608.000 

| 

2 

Austrija  nadanižka . 

194.000 

194.000 

Za  gradjenje  dunavskoga  mosta  u  Linču  .... 

. 

143.000 

143.000 

Prenos  . 

869.000 

751.000 

1 ,620.000 

1 

i 
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Rashodi  g 

•p 

> 

2 

Deriavii  razhedi  (troškovi) 

uredni 

izvanredni 

Ukupno  I 

m 

to 

2 

« 

o. 

_ _ 9 

U> 

o 

A. 

OB 

CB 

forintih  u  vredn.  austr.  | 

Pronos  . 

869.000 

751.000 

1,620.000 

6 

8 

3 

Salcburžka . 

109.000 

109.000 

4 

Štajerska . 

D&ržavni  prinesak  za  regulaciju  rieke  Aniže  .  . 

336.000 

5.210 

335.000 

5.210 

5 

Koruška . .  .  •  .  •  .  . 

Za  nastavu  gradnjah  proti  bujicam  u  Podravini  . 
Da  se  obnove  gradjevine  cestah,  koje  su  oštetjene 
nepogodami  vremena  godine  1872  . 

176.000 

8.000 

18.000 

175.000 

8.000 

15.000 

6 

Krfcnjska . 

Da  se  dogotovi  pregradnja  na  Kankerskoj  cesti 
medju  Krainburgom  i  Klancem . 

149.000 

20.000 

149.000 

20.000 

7 

Primorje . 

Da  se  izplate  zaostatci  za  odsiek  Brandolinski, 
Cernikalski,  Petrinjski,  zatim  da  se  dogotovi 
odsjek  Bražanski  i  kroz  Dolinu  do  Pinguenta 
kranjsko-istarske  ceste,  napokon  za  preostutak 
platjanja  u  sverbu,  da  se  pregradi  koruška  cesta 
i  za  prinesak  k  gradjenju  cestah  u  Vazhskoj  i 
i  Idrijskoj  dolini  (8000  for.) . 

106.000 

53.000 

105.000 

83.000 

8 

Tirolska  i  Vorarlberžka . 

Za  nastavu  gradjenja  ceste  medju  Predazzom  i 
Primierom,  za  dogradnju  mosta  u  Insbruku,  za 
novu  gradnju  mosta  Išelskoga . 

320.000 

90.000 

320.000 

90.000 

9 

Češka . 

1,141.000 

1,141.000 

10 

Moravska . 

Da  se  dogradi  cesta  Znptavsko-Freiwaldavska  .  . 

289.000 

7.000 

259.000 

7.000 

11 

Siezka  . 

Da  se  sagradi  cesta  od  Freitvaldaii-a  do  Zuck- 
mantela . 

1 18.000 

14.000 

115.000 

14.000 

12 

Galicija  i  Krakovska . 

922.000 

922.000 

* 

oj  Na  cesti  Bialsko-Przemyslsko- Lavov¬ 
skoj;  za  pregradnju  mosta  preko  rieke  Vistoke 
u  Rzeszovu ; 

b)  na  eestiBialsko-Stryjske~Sniaty  nskoj: 
za  novu  gradnju  mosta  br.  6  kod  Chyrowa  i 
br.  277  kod  Starcove,  zatim  da  se  dogradi  most 
br.  20  preko  rieke  Lomnice  kraj  Vislove; 

r)  na  cesti  Spiftkovičko-Nysleničkoj:  da  se 
sagradi  4.  spoj  preko  berda  Lubon; 

d)  na  cesti  Gdovsko-Gorličkoj:  za  gradjcnje 
ostatka  ove  ceste  kod  Ci$žkovicah  \ 

e)  na  cesti  Samborsko-Grodečkoj:  da  se 
pregradi  ova  cesta  kod  Koniuszki-a  i  da  se  do¬ 
gradi  ova  cesta  od  Horožany-a  prain  Grodeku ; 

f)  na  cesti  Brzucbo vi cko  -  Burszty nsko- 
Podhorskoj:  za  novu  gradnju  mosta  na 
jarme  preko  Dniestra  kraj  Sivke ; 

g)  na  cesti  Delatynsko  -  Jablonićkoj:  za 
gradjenje  ove  ceste  i  za  prigotovljivanje  mo- 
stovah  32,  82  i  99,  zatim  da  se  dokonča  most  64 
kod  Mikuliczjna; 

Ukupno  . 

180.00( 

)  180.000. 

Prenos. 

4,499.00« 

)  1,143.211 

)  5,642.210 
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Ukupno 
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Prenos  . 

4,499.000 

1,143.210 

5,642.210 

6 

8 

13 

Bukovina . 

98.000 

98.000 

Za  gradjenje  mosta  kod  Hlinice  1  za  gradjenje 

ceste  Kirlihahske . 

60.000 

60.000 

14 

Dalmacija . 

99  000 

. 

99.000 

Za  nastavu  gradjenja  primorske  ceste  na  mostu 

Riećkom  pram  Dubrovniku,  zatim  za  gradjenje 

cestah  u  kotaru  Kotorskom  i  za  gradnju  glavne 

ceste  „Porta  Erizzo*  u  Zadru . 

. 

94.000 

94.000 

Ukupno  (Naslovi  8,  §§.  1 — 14)  . 

4,696.000 

1,297.210 

5,993.210 

9 

Gradnje  vodne  : 

1 

Austrija  podanižka . 

239.000 

239.000 

Gradnje  na  rieci  Dunavu . 

270.000 

270.000 

2 

Austrija  nadanižka  . 

149.000 

149.000 

Gradnje  na  rieci  Dunavu,  gradnje  na  lunu,  gradnje 

na  Salcavi  rieci,  gradnje  na  rieci  Traunu  .  .  . 

150.000 

150.000 

3 

Salcburžka  .  .  .  .  * .  ... 

34.000 

34.000 

Uredjenje  Salcave  i  Saale . 

20.000 

20.000 

4 

35.000 

35.000 

Prinos  k  uredjenju  Anize,  Mure,  Drave  i  Save  .  . 

36.000 

36.000 

5 

Koruška . 

1.000 

1.000 

Za  nastavu  uredjenja  Drave . 

10.000 

10.000 

6 

Kranjska . 

10.000 

10.000 

7 

Primorje . 

3.000 

. 

5.000 

8 

Tirolska  i  Vorarlberžka  ...  . 

70.000 

70.000 

Za  nastavu  preostalih  gradnjah  na  Innu  i  za  ure- 

djenje  Rajne . 

. 

95.000 

95.000 

9 

V 

Ceska . 

196.000 

196.000 

Uredjenje  Vltave  i  uredjenje  Labe . 

500.000 

500.000 

10 

Moravska  . 

400 

400 

11 

Slezka  . 

200 

. 

200 

12 

Galicija  s  Krakovom . 

67.000 

67.000 

Gradnje  na  Visli,  na  Dunajcu,  VisJoci,  na  Santi,  na 

Prulu,  na  Dniestru,  na  Przemzi  i  Biali  .... 

200.000 

200.000 

13 

Bukovina . 

800 

.  •  •  •  • 

800 

Za  gradnje  vodne  na  Prutu  za  osiguranje  tieka 

rieke . 

5.000 

5.000 

14 

Dalmacija . 

4.000 

4.000 

Ukupno  (Naslovi  9,  §§.  1  — 14)  . 

811.400 

1,286.000 

2,097.400 

10 

Nove  gradnje  i  veće  priredne  gradjevine  za  upravu 

političku . 

160.000 

160.000 

11 

Za  iztrebljivanje  razbojnićtva  u  Dalmaciji . 

20.000 

20.000 

12 

Troškovi  berzojavah  (telegrafah) . . 

12.000 

. 

12.000 

13 

Da  se  ublaži  nevoljno  stanje  u  Galiciji . 

50.000 

50.000 

1 

Svega  (Poglavje  6,  Naslovi  1  —  13)  . 

14,441.650 

3,938.960 

18,380.610 
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Deižinni  ra/luMlt  (troškovi) 

uredni 

izvanredni 

Ukupno 
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a. 

forinti!)  u  vređn.  austr. 

VII.  Ministarstvo  za  zemaljsku  obranu. 

Uprava  središnja . 

172.500 

172.500 

Domobranstvo . 

a.oes.ooo 

1,683.000 

4,758.000 

Troškovi  novačenja . 

37.000 

37.000 

Prinesci  za  sfrielačtvo  zemaljsko .  .... 

22.100 

22.100 

Zakladnice  vojničke . 

311.300 

33.300 

Vojničko  stražnn'tvo  redarstveno . 

75.600 

75.600 

Žandarmerija  (oružanslvo) . 

3,814.500 

3.814.500 

Ukupno  (  Poglavje  7,  Naši  ovi  1  — 7)  . 

7,220.000 

1.693  000 

8,813.000 

VIII.  Ministarstvo  za  bogoštovje  i  nastavu. 

.4.  Središnji  troškovi. 

Uprava  središnja . 

Nadziranje  učionica h . 

173.000 

142.500 

315.500 

580.000 

580.000 

Akademija  znanostih . 

.Muzej  za  umjetnost  i  obertnost . 

Središnja  komisija  i  ravnateljstvo  administrativne  statistike 

Geologički  zavod  deržavni . 

Središnji  geologički  zavod  za  meteorologiju  i  inagnetizam 

75.000 

64.000 

50*000 

41.000 

13.600 

6.000 

35.000 

7.000 

3.000 

2.000 

81.000 

99.000 

57.000 

4  4.000 

15.600 

zemlje . 

Središnja  komisija  za  uzderžavanje  i  izsliedjivanje  staro- 

7.400 

7.400 

davnih  spomenikah  gradjevnih . 

Ukupno  (Poglavje  8,  Naslovi  1—8)  . 

i. 004.000 

195.500 

1,199.300 

1).  Uo^oitovje. 

Za  katoličke  vierozakonske  zaklade: 

1 

Austrija  podanižka . 

364.800 

137.000 

501.800 

2 

Austrija  nadanižka . 

130.400 

8.000 

138.400 

3 

Salcburžka . 

71.500 

71.500 

4 

Tirolska . . 

114.800 

1 14.800 

5 

Vorarlberžka  . 

12.300 

12.300 

6 

Štajerska  .  .  .  • . 

264.700 

264.700 

7 

Koruška . 

86.200 

86.200 

8 

Kranjska . . 

Terst . 

114  200 

3.800 

118.000 

9 

54.800 

54.800 

10 

Gorica .  .... 

70.200 

70.200 

11 

Istra  . 

70.700 

3.300 

74.000 

12 

Dalmacija  .  .... 

228  100 

55.000 

283.100 

13 

Ceska .  . 

737.700 

73.000 

810.700 

14 

Moravska . . 

449.200 

10.000 

458.200 

15 

Slezka  .  . 

79.700 

78  700 

16 

Galicija . 

898.900 

10.000 

808.800 

17 

Krakovska . 

16.100 

16  100 

18 

Bukovina . 

38.900 

8.200 

*7.100 

19 

Podpora  katoličkim  duhovnim  pastirom  iz  svih  kra- 

ljevinah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieču  cesarevin- 
skom . 

500.000 

500.000 

Ukupno  (Naslov  9.  §§.  1  —19)  . 

3,803.200 

808.300 

4,611.500 

1 

Zaklade  i  prinesci  za  katoličke  sverhe  bogoštovne: 

Austrija  podanižka . 

42.000 

100.000 

142.000 

2 

Austrija  nadanižka . 

6.500 

6.500 

3 

Salcburžka . 

20.500 

20.500 

Prenos  . 

69.000 

100.000 

168.000  j 
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Prenos  . 

100.000 

169.000 

8 

10 

4 

Tirolska  i  Vorarlberžka . 

6.300 

71.800 

5 

Štajerska . 

6.600 

6 

Koruška . 

Biwr  iifirii 

4900 

7 

Kranjska . 

1.900 

8 

Primorje . 

51  000 

51.000 

9 

Dalmacija  .  .  , . 

77.000 

s.ooo 

82.000 

10 

Češka  .  .  .  .  , . 

32.000 

20.000 

52.000 

11 

Slezka  . 

ino 

156 

12 

Galicija  s  Krakovom . 

30.000 

30.000 

Ukupno  (Naslov  10,  §§  1 — 12) 

338.050 

131.300 

469.356 

11 

Prineaci  za  bogoštovje  evangeliČko : 

1 

Zajednički  izdatci: 

a)  Cerkveno  vrhovno  vieče . 

b)  Svekoliko  uredovno  područje  včrhovnoga  eerkve- 

25.000 

28.000 

25.000 

noga  vieča . 

21.000 

40.000 

2 

Austrija  podanižka . 

6.100 

6.100 

3 

Austrija  nadanižkn . 

3.400 

3.400 

4 

Štajerska . . . 

400 

400 

5 

Koruška . 

800 

800 

6 

7 

Primorje . . 

Češka . . 

400 

9.600 

400 

9.600 

8 

Moravska . 

3.700 

. 

3.700 

9 

Slezka . 

2.500 

2.500 

10 

Galicija  s  Krakovom . 

5.100 

5.100 

11 

Bukovina . 

800 

800 

Ukupno  (Naslov  li,  §§.  1  —  11)  . 

78.800 

25.000 

103.800 

12 

Prinos  za  bogušlovje  gerčko-iztočno: 

23.500 

80.500 

Dalmacija . v . 

57.000 

Ukupno  (Poglavje  8,  Naslovi  9  - 12)  . 

4,277.056 

988.100 

5,365.156 

1.  Nastava. 

13 

Visoke  škole. 

a)  Sveučilišta: 

1 

Sveučilište  u  Beču  . . 

563.500 

190.000 

753.500 

2 

„  „  lunsbruku  .....  . 

156.300 

500 

156.800 

3 

,,  „  Gracu  . . 

164.300 

132.000 

296.300 

4 

„  „  Pragu  . 

262.000 

204.000 

466.000 

5 

„  „  Lavovu . . 

138.500 

i  .  .  .  .  . 

138.500 

6 

„  *  Krak  ovu  .  .  . •  * 

157.400 

)  11.500 

168.900 

7 

Podpore  učenikom  na  sveučilištih . 

1.400 

► . 

1.400 

Ukupno  (Naslov  13,  §§.  1 — 7)  . 

<,443.400 

1  538.000 

1,981.400 

b)  Bogoslovni  zavodi,  koji  stoje  izvan  sveze  sveučilištne: 

8 

Katoličko-bogoslovni  fakultet  u  Salcburgu . 

10.30C 

) . 

10.300 

9 

„  f.  „  „  Olomucu . 

12.30C 

) . 

12.300 

10 

Evangeličko-bogoslovni  fakultet  u  Beču  ....... 

26.00C 

) . 

26.000 

11 

Židovsko-bogoslovno  obrazovalište  (zavod  rabinatski)  .  . 

4  30 i 

) . 

4.300 

1 

Ukupno  (Naslov  13,  §§.  8—11)  . 

52.90< 

) . 

52.900 
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14 

36 

c)  Svekolike  gimnazije,  realne  gimnazije  i  škole  realne: 
Izpifno  povjerenstvo . 

14.600 

14.600 

37 

Zaslužni  doplatci  profesorom . 

5.000 

5.000 

38 

Podpora  kandidatom  učiteljstva . 

29.000 

29.000 

39 

d)  Nautičke  škole . 

9.540 

9.540 

Ukupno  (Naslov  14,  §§.  36—39)  . 

58.140 

. 

58.140 

15 

Knjižnice  naukovne . 

19.000 

. 

19.000 

16 

Posebni  zavodi  uče v ni: 

1 

Medicinsko-kirurgički  zavodi  nastavni . 

19.000 

19.000 

2 

Primaljski  i  radjaonički  zavodi  nastavni . 

10.800 

10.800 

3 

Tehnički  zavod  u  K rakovu . 

21.500 

..... 

21.500 

4 

(irndjevna  i  obertnička  škola  u  Beču . 

23.500 

900 

24.400 

5 

Umietničko  obertnička  škola  ii  Beču . 

18.000 

4.000 

22.000 

6 

Subvencije  sposobnim  učevnim  zavodom,  kojim  je  averha 

obertnička . 

50  000 

50.090 

U  k  u  p  n  o  (Naslov  16,  §§.  1 — 6). 

142.800 

4.900 

147.700 

17 

Pučke  učionice: 

1 

Obr&ovališta  učiteljska . 

600.300 

5.000 

611.300 

2 

Obrazovališta  ucitel jieah  . 

180  200 

180.200 

3 

Učevni  tečaji  za  vertljarice  u  vertovib  za  diecu  .... 

14.00  » 

14.000 

4 

Stipendija  pitomcern  učiteljskim . 

136.900 

136.900 

5 

Paušalni  iznos  za  popunak  nepodpunib  i  podizanje  novih 

6 

zavodah  učevnib  za  učitelje  i  učiteljice  .... 

20.000 

•  .... 

20.000 

Nove  gradnje  i  kupovnine . 

175.000 

175.000 

7 

Sjeminista  pcdagogička . 

3.000 

3.000 

8 

Doplatci  zaslužni  . 

2.000 

2.0i»0 

9 

Izpitna  povici  enstva . 

18.600 

18.600 

10 

Deržavni  doplatci  k  zakladam  za  pučke  učionice  .... 

151.112 

151.112 

11 

Nagrade  učiteljem  pučkim  za  zasluge  glede  unapredjivanja 

12 

poljodielstva  u  obde  i  svilavstva  napose  .... 

5.000 

. 

5.000 

Za  promicanje  pučkih  školah . 

. 

32.000 

32.U0O 

Ukupno  (Naslov  17,  §§.  1-12)  . 

1,337.112 

212.000 

1,349.112 

18 

Zaklade  i  prinosci . 

140  100 

38.000 

178.100 

19 

Uprava  zakladah  naukovnih . 

107.500 

95.400 

202.900 

Ukupno  (Poglavje  8,  Naslovi  13 — 19)  . 

5,780.452 

1,597.600 

7,378.052 

Svega  (Poglavje  8,  Naslovi  1  —  19)  . 

11,061.508 

2,781.200 

13,842.708 

9 

IX.  Ministarstvo  financijah. 

A.  Pravi  trošak  državni. 

1 

Uprava  financijalna: 

Uprava  središnja  (ujedno  s  odsieci  računskimi  i 

strukovno-računskimi)  . 

'748.000 

18  000 

766.000 

Prirodni  troškovi . 

10.000 

10.000 

2 

'Financijalne  zemaljske,  financijalne.  i  financijnlne 

kotarske  direkcije,  inspektori  financijalni  i  uredi 
za  odmierivanje  pristojbah . 

2,200.000 

2,200.000 

Nove  gradnje .  ... 

25  000 

25.000 

Prenos  . 

2,948.000 

53.000 

3,001.000 
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Prenos  . 

2,948.000 

53.000 

3,001.000 

9 

3 

Administracije  porezne,  porezničtvo  kod  kotarskih 

[  i 

satničtvah  i  porezne  miestne  komisije . 

625.000 

625.000 

4 

Deržavna  središnja  pieneznica,  ministarska  pla»jao- 

nica,  dohodarstveni  ured  III.  razreda  u  Beču, 

zatim  zemaljske  glavne  pienezniee . 

310.000 

4.000 

314  000 

5 

Straža  tinaneijalna . 

4,200.000 

4,200  000 

Nove  gradnje  i  kupovnine . 

4.500 

4.500 

6 

Uredi  porezni . 

3,000.000 

24.200 

3,024.200 

7 

Prokurature  finaneijalne . 

205.000 

205.000 

8 

Uprava  carinska . 

1,190.000 

1,190.000 

Nove  gradnje  i  kupovnine . 

47.600 

47.000 

9 

Troškovnik  za  reguliranje  zemljarine . 

2,800.000 

2,800.000 

Ukupno  (Poglavje  9,  Naslovi  1  — 9)  . 

15,338.000 

133.300 

15,471.300 

0  b  č  e  n  i  t  a  uprava  pieneznicah. 

Gubitak  pri  novcu  kovanu . 

Naknade  strankam . 

Predujam  za  podmirbu  dospielih  zahtievah  iz  narodnoga 

zajma  na  račun  sre  'išnjih  aktivah . 

Nagrade  za  obavljanje  poslovah  pri  skupnom  fondu  siro- 

tinskom . 

Troškovi  različiti  . 

Izvanredni  doplatak  za  godinu  1873  u  sverhu,  da  se  po¬ 
krije  ono,  što  je  izviš**  potrebito  za  namieravano  re¬ 
guliranje  berivah  deržavnih  nredovnikah  i  slugah  . 
Bezknmutni  predujam  zemaljskomu  odboru  u  Galiciji  .  . 


60.000 

1.700 


160.450 


9,000.000 

50.000 


1.700 

160.450 


9,000.000 

50.000 


Ukupno  (Poglavje  10,  Naslovi  1—7)  .  180.450  9,143.700  9,324  150 

B.  Obavnl,  poblrnl  I  upravni  troškovi  pri  hodah  dtržavnlb. 

Porezi  izravni. 

Naknade  i  nagrade  strankam  i  javnim  organom  povo¬ 
dom  njihova  sudielovnnja  pri  pronalaženju  i  usta¬ 
novljivanju  osnovah  poreznih,  zatim  pri  utjerivanju 

poreza. . . . •  42  500 .  42.500 

Odšteta  niekojiin  odprije  od  poreza  oproštenim 

strankam  u  Dalmaeiji  povodom  uvedene  zemljarine  .  .  6.500  .  .  .  .  .  6  500 

Overšbeni  troškovi  pri  utierivanju  porezab .  125.000  125.000 


Ukupno  (Poglavje,  i  1,  Naslovi  1  —  3)  . 
Carina. 

Povratak  svotah,  datih  za  osiguranje  dohodarstva  .  .  . 

Dohodi  povratjeni . . 

Paušal  u  ime  troškovah  upravnih . 

Za  povratjanje  potrošarine . 


49.000  125.000  174.000 


550  000  .  .  . 
60  000  .  .  . 
1,400.000  .  .  . 
6,000  “00  .  .  . 


550  000 
60.000 
1.400  000 
6,000.000 


Ukupno  (Poglavje  12,  Naslovi  1-4)  .  8,010.000; . [  8,0i0.»00 


Porezi  neizravni. 

Potrošarina .  4,287.000  . 

Nove  gradnje . 


.  .  .  .  4.287.000 

186.000  186.000 
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14 

1 

i 

1 

2 

Sol: 

Troškovi  proizvodjenja  i  odkupljivanja . 

Nove  gradnje  i  nabava  nepokretninah  .... 

Za  prokapavanja,  pokuse  itd . 

Troškovi  prodavanja . 

Nove  gradnje . 

2.980.000 

286.000 

340.000 

50.000 

16.000 

2,980.000 

340.000 

50.000 

286.000 

16.000 

Ukupno  (Pogiavje  14,  Naslov  1  i  2)  . 

3,266.000 

406.000 

3,672.000 

15 

1 

2 

3 

Duhan  : 

Troškovi  upravljanja . 

Troškovi  proizvodjenja  i  nabavljanja  . 

Nove  gradnje . 

Troškovi  prodavanja . 

Nove  gradnje . 

516.500 
23,966  900 

1,600.000 

. 

650.000 

878.000 

2.000 

516.500 

23,966.900 

650.000 

2,478.000 

2.000 

Ukupno  (Pogiavje  15,  Naslovi  1 — 3)  . 

26.083.400 

1,530.000 

27,613.400 

ifl 

Biljegovina . 

287.160 

287.160 

17 

Takse  i  pristojbe  od  pravnih  poslovah . 

386.100 

386.100 

18 

Loterija . 

9,260.000 

. 

9.260  000 

19 

Malte . . 

Nove  gradnje . 

118.880 

1.120 

118.880 

1.120 

20 

i  Punčevi  na  . 

Gradnje  za  manipulaciju . 

58.000 

l.ooo 

58.000 

1.000 

Ukupno  (Poglavja  13 — 20)  . 

43,746.540 

2,124.120 

45.870.660 

Svojina  dčržavna. 

21 

1 

2 

Sgrade  dikasterialne . 

Željeznice  erarske . 

99.500 

800 

7.450 

51.000 

106.950 

51.800 

I 

Ukupno  (Pogiavje  21,  Naslovi  i  i  2)  . 

100.300 

58.450 

158.760 

22 

* 

Fiškali  teti  i  ošastnosti  . 

12.200 

12.200 

23 

Dvorska  i  deržavna  štamparija  u  Beču . 

986.000 

986.000 

24 

Zaostatci  od  prodane  nepokretne  svojine  deržavne  .  .  . 

. 

18.170 

18.171) 

25 

Novčanstvo . 

Nove  uredbe  tvornicah . 

203  000 

5.000 

|  203.000 

5.000 

Svega  (Poglavja  9—25)  . 

68,625.490 

11,607.740 

1 

80,233.230 

26 

• 

X.  Ministarstvo  tergovine. 

A.  Pravi  trošak  deržavnl. 

i 

1 

l’prava  središnja . 

Za  strukovnu  obertnu  nastavu . 

„  traciranje  željeznicah . 

*  Bečku  izložbu  svietsku . 

„  središnju  normalnu  baždarsku  komisiju  .... 

520.000 

25.800 

180.000 

210.000 

10,700.000 

300.000 

545.800 

180.000 

210.000 

10,700.000 

300.000 

Prenos  . 

520.000 

11,415.800 

1  11,935.800 

! 
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Deržavni  razhodi  (troškovi) 


Ka  z.  li  o<li 


uredni  |  izvanredni 
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26 


27 


28 


12 


Prenos 


Služba  lučka  i  pomorsko-zdravstvena . 

Nove  gradnje  u  Primorju . 

Nove  gradnje  u  Dalmaciji  . . 

Gradjenje  lučkoga  nasipa  u  Splietu  . . 

Izvisna  potrieba  za  gradjenje  luke  u  Terstu  .  .  . 

Ukupno  (Poglavje  26,  Naslovi  t  i  2) 
I).  Troškovi  obavni. 

Dohodarstvo  poštansko . 

Za  priređjenje  poštanske  sgrade  u  Pragu . 

pt  n  »  „  »  Bernu  .  .  .  .  .  . 

Za  gradjenje  nove  poštarške  sgrade  u  Karlovih  Varih  . 

Za  uvedenje  pošte  ruralne . 

Rerzojavstvo . 

Za  gradnju  nove  bčrzojavno-uredovne  sgrade  u  Beču  . 

Za  uredbu  išle . 

Za  priređjenje  uredovne  sgrade  u  Pragu . 

Za  gradjenje  nove  uredovne  sgrade  u  Bernu  .... 
..  ,,  .  „  -  Karlovih  Varih  . 


Središnja  uprava . 

Gospodarska  i  šumarska  viša  obuka . 

Kultura  zemaljska . 

Organi  za  nadziranje  i  promicanje  zemaljske  kulture 

Rudarsku  satničba  . . 

Rudarska  učilišta . 

Deržavne  ergele . 

Deržavne  ždriebarnice: 

Troškovi  upravni  i  opravni . 

Kupovanje  pastuhah  (hangirab) . 

Uzgajanje  konjah . 

Svietska  izložba  .  .  .  . . 

Deržavne  šume  i  domaene . 

Nove  gradnje  i  kupovanje  nepokretninah . 

Troškovi  za  ođmierivanje  i  odkup  služnostih  itd. 

Rudnici . 

Nove  gradnje  i  zgrade  za  proizvodjenje . 

Kopovanje  nepokretninah . 

Ostali  izvanredni  troškovi . 


Ukupno  (Poglavje  27,  Naslovi  1  —  12) 

XII.  Ministarstvo  pravosudja. 

Središnja  uprava . 

Vcrhovno  sudište . 

Uprava  pravosudna  u  krunovinah . 

Nove  gradnje  za  upravu  pravosudnu . 

Kazništa . 

Nove  gradnje  kaznionicah . 


Ukupno  (Poglavje  28,  Naslovi  1 — 4) 


Ukupno  (Poglavje  26,  Naslovi  3  i  4)  . 
Svega  (Poglavje  26,  Naslovi  1—4)  . 

XI.  Ministarstvo  za  poljodjelstvo. 


520.000 

752.000 


1,272000 


12,787.000 


3,427.000 


11,415.800 

1,526.250 

247.000 

171.000 

100.000 

322.710 


13,782.760 


110.000 

110.000 

30.000 

30.000 

557.000 

220.000 

200.000 

30.000 

50.000 

20.000 


16,214.000 


17,486.000 


271.000 

151.500 


148.000 

166.500 

53.500 

290.000 

820.000 

250.000 

105.000 


3,112.000 


3,739.000 


1,357.000 


15,139.760 


35.830 

584.500 


11,935.800 

2,278.250 

247.000 

171.000 

100.000 

322.710 


15,054.760 


12,787.000 

110.000 

110.000 

30.000 

30.000 

3,984.000 

220.000 

200.000 

30.000 

50.000 

20.000 


17,571.000 


32.625  760 


3.500 

6.500| 

72.000 


100.000 

50.000 


118.000 

63.000 

436.000 

22.700 

10.000 


9,106.500 


1,502.030 


154.200 

324.200 
12,445.000 


1,862.000 


1 4,785.400 


34.860 

325.000 

147.000 


506.860 


271.000 

187.330 

584.500 

148.000 

170.000 

60.000 

362.000 

820.000 

350.000 

105.000 

50.000 

3,112.000 

118.000 

63.000 

3,739.000 

436.000 

22.700 

10.000 


10,608.530 


154.200 

359.060 

12,445.000 

325.000 

1,862.000 

147.000 


15,292.260 
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Derža>ni  razli  »»li  (troškovi) 


Kazhodi 


uredni 


izvanredni 


Ukupno 


forintih  u  vredn.  austr. 


XIII.  Všrhovno  računište  .... 
XIV.  Troškovnik  penzionalni. 

Obćeniti  proračun  penzionalni  za  upravu  civilnu  .  .  .  . 

Zajedničke  penzije  civilne . 

Od  toga  oduzain  svotu,  koju  imadu  nositi  zemlje  ugarske 
krune  sa  23  postotka . 

Preostaje  . 

Ukupno  (Poglavje  30 ,  Naslovi  1  i  2)  . 

XV.  Subvencije  i  dotacije. 

A.  Niekojim  zemaljskim  fondom: 

Koruška . 


B.  Podhvafom  industrialnim: 

Kao  4%  predujam : 

Juino-sieverno-niemačkoj  spojnoj  žel  jeznici  u  srebru 
Lavovsko-Černovicko-Jaskoj  željeznici  .  „  „ 

Željeznici  Fran-Josipovki . „  „ 

Željeznici  Rudolfovki  . „  „ 

Željeznici  Kosieko-Boguminskoj  .  .  .  .  „  „ 

Željeznici  Karl-Ludviko\ki  (  nova  pruga)  „  „ 

Moravsko-slezkoj  sievernoj  željeznici  .  .  „  „ 

Austrijanskoj  sieverno  zapadnoj  željeznici  „  * 

Ugar>koj  zapadnoj  željeznici  (od  Gradca 

do  ugarske  granice) . .  „ 

Pervoj  ugarsko-galickoj  željeznici  spojnoj„  „ 

Vorarlberžkoj  željeznici . .  „ 

Željeznici  Elizabetovki  (od  Linea  do  Budjejo- 

vicah) . „  „ 

Željeznici  Albrehtovki  ( od  Lavova  do  Strija)  „  „ 

Kao  subvencija: 

Žitavsko-Liberackoj  željeznici  u  srebru  .... 

Austrijansko-ugarskomu  Llovdu  za  prugu  Bombaysku 

a)  subvencija  u  deržavnjačah  .  .  .  190.000  for. 

b )  nadoplatak  za  pristojbe  kroz  pro¬ 
kop  Suecki  u  srebru .  110.000  for. 


Gubitak  novčani  kod  iznosakah, koji  setu  platiti  imadu 
u  srebiu,  činecih  svega  do  14,009.616  for.  po  8%  • 


Ukupno  (Poglavje  32,  Naslovi  1 — 16)  . 

Niekojim  fondom  zemljištno-rnzteretnim: 

Predujamah  neokamatjenih  : 

Za  istočnu  Galiciju . 

Za  zapadnu  Galiciju . 

Za  Bukovinu . 

Za  Kranjsku . 


Ukupno  (Poglavje  33,  Naslovi  1 — 4)  . 

Svega  (Poglavje  31 — 33)  . 


148.200 


11,491.941 


883.116! 

203.116 


8.300 


680.000 


12,171.94! 


10.000 


70.000 


300.000 


370.000 


8.300 


200.000 
1,800.000 
700.000 
4,500  000 
400.000 
1,076.000 
850.000 
1,275.000 

250.000 

970.000 

658.616 

900.000 

250.000 


13,829.616 

1,120.769 


370.000  14,950.385 


1,443.143 

1,181.857 


361.038 

40.0001 


2.625.000 


3,005.000 


401.038 


15,351.423 


148.200 


11,500.241 


883.116 

203.116 


680.000 


12,180.241 


10.000 


200.000 

1,800.000 

700.000 

4,500.000 

400.000 

1,076.000 

850.000 

1,275.000 

250.000 

970.000 

658.616 

900.000 

250.000 


70.000 


300.000 


14,199.616 

1,120.769 


15,320.385 


1,443.143 

1,181.857 

361.038 

40.000 


3,026  038 


18,356.423 
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Dferiavii  rashodi  (troškovi) 


Razhodi 


uredni 


izvanredni 


Ukupno 


forintih  u  vredn.  austr. 


34 


3$ 


36 


IVI.  Dšriavni  dug. 

%.  Kanale  dčržavntga  doga . 

Odbija  se  tu  godišnji  prinesak  zemaljah  krune  ugarske  . 

Ostaje  . 

Pri  iznosku,  koi  u  to  ime  pada  na  ovostrane  zemlje  u 
novcu  srebernom,  gubitak  novčani  čini . 


105,819.290 

29,181.752 


70,637.538 


Ukupno 


76,637.538 


B.  Oddoga 


Odbija  se  godišnji  prinesak  zemaljah  krune  ugarske,  t.  j. 
1  milijun  forintih  u  bankah  i  150.000  forintih  u  novcu 
kovanu,  svega  dakle . .  .  .  .  . 


Ostaje 


Pri  prinesku,  koi  n  to  ime  pada  na  ovostrane  zemlje  u 
srebru,  gubitak  novčani  čini . 


105,819.290| 

29,181.752 


2.580.901 


2,580.901 


13,992.307 


1,150.000 


12,842.307 

i 

18.984 


Ukupno 


C.  Regulacija  rleke  Dnnava. 

Potriebne  kamate,  što  ih  ima  za  prinesak  dati  blagajnica 
dčržavna  . 


299.000 


D.  PlalJanje  ebrokah  godišnjih. 

Sbog  toga,  što  je  dčržava  učestvovala  pri  posebnom  zajmu 
južne  željeznice  u  sverhu,  da  se  sagrade  pruge 
željezničke  Vilach-Francensfeste  i  Sv.  Petar-Rieka 
Gubitak  pri  kovanu  novcu  uz  tečaj  od  8% . 


Ukupno  . 

Svega  skupa  (Poglavje  34,  Naslovi  1 — 7)  „ 

Xm  Upravu  dšriavnoga  duga. 

Upravni  troškovi  za  zajednički  viseći  dug  (70%)  .  . 

Upravni  troškovi  za  viseći  dug,  koi  nije  zajednički  .  . 
Upravni  troškovi  za  dug  osigurani . 


76,936.538 


300.000 

6.000 

390.000 


Ukupno  (Poglavje  35,  Naslovi  1 — 3) 


XVm.  Prinesci  u  ime  troška  xa  poslove  zajed 
ničke. 

vi 

Izvišci  dohoda  carinskoga . . 

Prinesak  za  podmirivanje  zajedničkih  troškovah  u  smislu 
delegacionalnih  zaključakah,  potverdjenih  po  Njegovu 
Veličanstvu . 


696.000 


13,950.000 


64,048.461 


Ukupno  (Poglavje  36, Naslov  1  i  2)  . 


77.998.461 


12,861.291 


762.000 

60.960 


822.960 


16,205.152 


50.600 


50.600 


l 


76,637.538 

2,580.901 


79,218.439 


13,992.307 


1,150.000 


12,842.307 
18.984 


12,861.291 


299.000 


762.000 

60.960 


822.960 


93,201.690 


300.000 

6.000 

440.600 


746.600 


13,950.000 


64,048.461 


77,996.461 
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Deržavni  razhodi  (troškovi) 


Hnzhodi 


uredni  izvanredni  Ukupno 


forintih  u  vredn.  austr. 


Rekapitulacija. 


I.  Previšnje  dvoranstvo . I  4,650.000  1,500.000  6,150.000 


II.  Kabinetska  kancelarija  Nj.  Veličanstva 


III.  Vleče  cesarevlnsko 

IV.  Sud  cesarevlnskl  . 


464.364  100.000  564.364 


V.  Vletfe  ministarsko 


592.000 


VI.  Ministarstvo  posalah  unutarnjih .  14,441.650 

VII.  Ministarstvo  za  zemaljsku  obranu  . .  7,220.000 


....  592000 

3,938.960  18,380.610 
1,693.000  8,913.000 


VIII  Ministarstvo  za  bogoštovje  I  nastavu  .  11,061.508  2,781.200  13,842.708 

IX.  Ministarstvo  financljab .  68,625.400  11,607.740  80,233.230 


X.  Ministarstvo  tergovlne 


.  17,486.000  15,139.700  32,625.760 


XI.  Ministarstvo  poljodlelstva . . I  9,106.500  1,502.030  10,608.530 


XII.  Ministarstvo  pravosudja  .  . 


14,785.400  506.860  15,292.260 


XIII.  Vrhovno  računlite 


148.200 


148.200 


XIV.  Troškovnik  penzionalnl . . I  12,171.941 


8.300  12,180.241 


XV.  Subvencije  I  dotacije .  3,005.000  15,351  423  18,356.423 

XVI.  Dtržavnl  dug .  76,936.538  16,265.152  93,201.690 


XVII.  Uprava  državnoga  duga 


XVIII.  Prinese!  u  ime  troška  za  poslove  zajedničke 


696.000 


77,998.461 


50.600  746.600 

.  .  .  77,998.461 


Ukupna  svota  potriebe  .  319,484.267  70,445.025  389,929.292 
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Dčržavni  proračun 

za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieeu  cesarevinskom,  za  god.  1873. 

Dio  drngi.  -  Podmira. 


Prihodi 


Prihodi  deržavni 


forintih  u  vredn.  austr. 


l.  Previšnje  dvoranstvo  ..  .. 

n.  Kabinetska  kancelarija  Nj.  Veličanstva  ■ 

m.  Vieće  cesarevinsko  .  .  .. 

IV.  Snd  cesarevinski  .... 

V.  Vieće  ministarsko  .... 

VI.  Ministarstvo  posalah  unutarnjih. 

Prihod  od  deržavo-zakonsknga  listu . 

Politička  uprava  u  pojedinih  zemljak . 

Javna  sigurnost . 

Deržavno-gradjevna  služba . 

Gradnj«*  eestab . 

Gradnje  na  vodi . 

Ukupno  (Poglnvje  6,  Naslovi  1 — 6)  . 

VII.  Ministarstvo  za  zemaljsku  obranu. 

Vojnička  redarstvena  straža . 


Vffl.  Ministarstvo  za  bogoštovje  i  nastavu. 

A.  Prihodi  središnji. 

Uprava  središnja . 

Muzej  za  umietnost  i  industriju . 

Središnja  komisija  i  direkcija  administrativne  statistike  . 

Ukupno  (Poglavje  8,  Naslovi  i  — 3)  . 
B.  Bogoštevje. 

Prihodi  iz  fonda  vierozakonskoga: 

Austrija  podanižka  . . 

Austrija  nadanižka . 

Salcburžka . .  .  .  . 

Tirolska . 

Vorarlberžka . 

Štajerska . 

Koruška . . 

Kranjska . 

Prenos  . 


37 
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Poglavje 

> 

”3 

08 

K 

Paragraf  -;j 

Prihodi  dferžavoi 

* 

Prihodi  | 

uredni 

izvanredni 

Ukupno  | 

forintih  u  vredn.  auslr.  | 

Pienos  . 

1,154.600 

1,154  600 

8 

4 

9 

i 

Terst . i 

11.000 

11.000 

10 

Gorica . j 

24.000 

24.000 

11 

Istra . . . , 

16.000 

16.000 

12 

Dalmacija  . 3 

108.000 

108.000 

13 

Češka . 1 

804.000 

804.000 

14 

Moravska . 

490.000 

490.000 

15 

Slezka  .  ! 

88.000 

88.000 

16 

Galicija . 

45  <.000 

458.000 

17 

Krakov . . 

3.400 

3.400 

18 

Bukovina . 

2.300 

2.300 

~  Ukupno  (Naslov  4,  §§.  1  —  18)  . 

3,159.300 

3,159.300 

5 

Zaklade  i  prinesci  k  sverham  katoličkoga  bogoštovja: 

1 

Austrija  podanižkđ . 

10.900 

. 

10.900 

2 

Austrija  nadanižka . 

500 

%  •  •  •  • 

500 

3 

Štajerska . 

300 

300 

4 

Koruška . 

200 

200 

5 

Primorje . 

600 

600 

6 

Galicija  i  Krakov . *  .  .  .  . 

200 

. 

200| 

Ukupno  (Naslov  5,  §§.  1—6)  . 

12.700 

12700 

S  v  e  g  a  (Poglavje  8,  Naslov  4  i  5)  . 

3,172.000 

. 

3,172.000 

€<  Kastava. 

6 

,  Visoke  škole. 

i 

Sveučilišta . 

66.598 

66.398 

2 

Fakulteti  bogoslovni . 

11.200 

11.200 

3 

Visoke  škole  tehničke . 

49.456 

49.456 

4 

Tergovačka  i  pomorska  škola  u  Terstu  .  .  .  ,  .  .  . 

9.327 

9.327 

5 

Akademija  tvornih  umietnostih . 

2.056 

2.056 1 

Ukupno  (Naslov  6,  §§.  1-5)  . 

138.637 

138.637 

7 

Srednj  e  škole. 

1 

Gimnaziji  i  gimnaziji  realni . 

320.217 

. 

320.217 

2 

Realke . 

97.518 

97.&18 

3 

Svikoliki  gimnaziji,  gimnaziji  realni,  realke,  komisije  iz- 

pitne . 

4.500 

4.500 

4 

Škole  nautičke . 

900 

.  .  .  .  . 

900 

Ukupno  (Naslov  7,  §§.  1—4)  . 

423.135 

423.135 

8 

Učilišta  posebna. 

1 

Učilišta  za  primalje  i  babice . 

252 

252 

2 

Zavod  tehnički  u  Krakovu . 

725 

725 

3 

Obertna  škola  za  graditeljstvo  i  strojeve  (makine)  u  Beču 

800 

800 

4 

Škola  umietno-obertnička . 

»  1.200 

1.200 

Ukupno  (Naslov  8,  §§.  1 — 4)  . 

2.977 

. 

2.977 

9 

Učionice  pučke. 

1 

Obrazovališta  za  učitelje  i  učiteljice . 

21.430 

21.430 

2 

Komisije  izpitne . 

12.570 

12.570 

Ukup  n  o  (Naslov  9,  §§.  i  i  2)  . 

34.000 

34.000 
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Prihodi 

Prihodi  deržavni 

uredni 

izvanredni 

Ukupno 

i orin  t  i  li  u  vredn.  austr. 

8 

10 

Zaklade  i  prinesci . 

50 

• 

50 

11 

Fondi  nu  ukovni . 

570.708 

370.708 1 

Ukupno  (Poglavje  8,  Naslovi  6 — 11)  . 

1,169.507 

.  . 

1,169.50/ 1 

Svega  (Poglavje  8,  Naslovi  i  — 11)  . 

4,350.607 

. 

4,350.607 

IX.  Ministarstvo  financijah. 

9 

Uprava  (inanrijalna. 

1 

Središnja  uprava  (uklopilo  s  računarskim  i  slrukovno-ra- 

4.000 

4.000 

2 

Financijalne  zemaljske,  financijalne  i  financijalne  kotarske 

direkcije,  financijalni  inspektori  i  uredi  za  odmieri- 

vanje  pristojbah . 

70.500 

70.500 

3 

Uprave  porezovne,  služba  porezovna  kod  kotarskih  satnic- 

tvah  i  porezovnih  miestnih  povierenstvah . 

i  .800 

. 

1.800 

4 

Zemaljske  glavne  pienezmee . 

3.000 

3.000 

5 

Straža  finaneijalna . 

91.000 

91.000 

6 

Uredi  porezni . 

7.300 

. 

7.300 

7 

Prokurature  financijalne . 

i  8.200 

18.200 

8 

Uprava  earinska . 

1,452.000 

1,452.000 

U  k  u  p  n  o  (Poglavje  9.  Naslovi  1—8)  . 

1,647.800 

1,647.800 

10 

Obreuila  uprava  plenezuicah. 

1 

Prinesci  iz  zakladah  u  ime  troškovab  upravnih . 

104.700 

104. 700 

2 

f z visci  skupnih  (kumulativnih)  fondova h  sirotinskih  i  pri- 

hodi  iz  takovih  izvišakah . 

333.400 

333.400 

3 

Kazni  drugi  prihodi  . 

167.000 

300.000 

467  000 1 

» 

Ukupno  (Poglavje  10,  Naslovi  1 — 3)  . 

271.000 

633.400 

905.100 

izravni  porezi. 

i 

ii 

37,000.000 

37,000.000 

12 

Sgradarina . 

21,000.000 

,  21,000.000 

13 

Teccvnina .  . 

9,000.000 1 

9,000.000 

14 

Dohodarina . 

23,000.000 

1  23,000.000 

15 

Nasliodnina . 

12.000 

12.000 

16 

Overšbenc  pristojbe  pri  utjerivanju  poreza . 

132.000 

132.000 

17 

Zadocne  kamate  od  zaostalih  poreznh . 

200.000 

200.000 

U  k  u  p  n  o  (Poglavja  11  —  17)  . 

90,012.000 

332.000 

90,344.000 1 

18 

Carina . 

21,960.000 

1,154.000 

:  23,114.000 

Neizravni  porezi. 

19 

Potrošarina : 

1 

Potrošarina  od  žganiee  (rakije) . 

7,800.000 

7,800.000 

2 

„  od  vina  i  mošta  (šire) . 

4,185.000 

. 

4,185.000 

3 

„  od  piva . 

22,600.000 

22,600.000 

4 

„  od  mesa  i  od  marhe  za  zakolj . 

4.344.000 

4,344.000 

5 

„  od  šećera . 

12,000.000 

. 

12,000.000 

6 

„  od  drugih  predmetah  potrošnih  .... 

2,300.000 

2,300.000 

7 

• 

Zakupnina . 

3,302.000 

3,302.000 

8 

Ini  prihodi . 

24.300 

24.300 

9 

U  a  zio  co  n  sumo  u  Dalmaciji . 

107.000 

107.000 

10 

Sigurnice  dohodarstvene . 

2,100.000 

. 

2,100.000 

Ukupno  (Poglavje  19,  Naslovi  1  —  10)  . 

58,762  300 

.  58,762.300 1 
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27  ! 

2 


Prihodi  deržovni 


uredni 

Prihodi 

izvanredni 

Ukupno 

forintih  11  vredn.  austr. 

Prijemi  uredan  proizvodnih . 

..  „  prodajnih . 

Ukupno  (Poglavje  20.  Naslovi  1  i  2) 

Duhan  : 

Prijemi  od  prodaje  u  ovozemstvu  . 

..  uredah  proizvodnih . 


(Ukupno  Poglavje  21,  Naslovi  1  i  2) 

Biljegovina . 

Takse  i  pristojbo  od  pravnih  poslovah . 

Loterija . 

Malte . 

Puneevimt . 

Ukupno  (Poglavja  10 — 26) 

Prihodi  od  svojino  (Državne. 

Sgrade  diknsterijalne . 

Željeznice  erurske . 


120.000, 

18,600.000 

1 8.720. 000|" 


36.972.000| 

361.000| 

37.333  000 

u.ooo.oool 

- f 

33.600. OOOj 
13,260.000 
2.743.000 
270.0001 
200,688.300! 


.  .  120.000 

.  .  18,600.000 

7  ~  18,720.000 


793.000  37,763.000 
.  .  .  .  361.000 


793.000  38.126.000 
.  .  .  .  14,000.000 

.  .  .  .  33,600.000 

.  .  .  .  13.260.000 

.  .  .  .  2,743.000 

.  .  .  .  270.000 

793.000  201,481.300 


Ukupno  (Poglavje  27.  Naslovi  1  i  2)  .  173.666 

Fisknliteti  i  osastnosli  .  262.000 

Dvorska  i  deržavna  štamparija  u  Beču .  1,080.000 

Zaostatci  od  neprodane  negibive  svojine  deržavne .  | 

Noveanstvo .  232.100 

S  v  epa  (Poglavja  9— 31)  .  316.327.S60 

X.  Ministarstvo  tergovine. 

Bocka  svjetska  izložba . 

Služba  lučka  i  pomorsko-zdravstvena .  433.000! 

Dohodarstvo  poštansko .  15,732.000 

Zavod  berzojavni  (telegratički) .  3,570.000 

!■" 

Ukupno  (Poglavje  32.  Naslovi  1 — 4)  :  19.7.33.000, 

XI.  Ministarstvo  poljodielstva. 


.  85.975 

7.015:  94.706 

7.015  180.681 

....  262.000 

....  1,080.000 

22.700  22.700 

-  -  -  \ 

.  .  .  .  j  232.100 


2,942  1131319,26  ».681 


Visa  gospodarstvena  i  šumarska  obuka . 

13.800 

Kultura  zemaljska . . . 

2.730 

Satnictva  rudarska . 1 

2.C70 

. 

Učilišta  rudarska  ...  • . 

460 

Mierovine  i  rovovine  od  rudokopnje . 

235.000 

. 

Deržavne  ergele . 

127.350 

Deržavne  ždriebarnice . 

158.450 

*  sume  i  dobra . j 

Rudare . I 

•  4,480.000 
!  4,770500 

18.000 

Ukupno  (Poglavje  33,  Naslovi  i — 9)  .  1 

9.790.980 

18.000 

7,000.000!  7.000.000 
....  433.000 

....  13.732.000 

.  .  .  .  !  3,570.000 

7.000.000  26,755.000 


13.800 

2.730 

2.670 

460 

235.000 

127.350 

158.450 

4,498.000 

4,770.500 
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Prihodi  dferžavni 


IH-  llinistarstvo  pravosuđa. 


Uprav«  pravosudna  po  krunovinah 
Kazništa . 


Xffl.  Vrhovno  raćunište 


HV.  Troškovnik  penzionalni 
IV.  Subvencije  i  dotacije. 

Kamate  od  istarske  zcmljorazteretne  zaklade 


Prihodi 


uredni  izvanredni  J  Ukupno 
forintih  u  vredn.  austr. 


600  .  . 
340.000  .  . 


Ukupno  (Poglavje  34,  Naslovi  1  i  2)  .  I  340.600 


600 

340.000 

340.600 


7-529  7.520 


IVI.  Dugderžavni. 

Prijemi  iz  odkupljenih  zadužnicab  jedinstvenoga  deriav- 

Plateifu  iimTjamćevinah'i  ostavah*  |  |  |  ^mIooo  3’9<50000 

Ukupno  (Poglavje  38,  Naslovi  1  i  2)  .  .  .  .  .  .  3,984.000  3,984.000 


XVII.  Uprava  dnga  dšržavnoga. 

Pristojbe  za  blankete  pri  izmienjivanju  zadužnicah  der- 
žarnoga  duga . 

Odkup  oblidakah  (formularah)  za  kamatne  namire  ujedi- 
njenoga  đeržavnoga  duga . 

Ukupno  (Poglavje  39,  Naslovi  1  i  2)  . 


IVU!.  Prihodi  od  prodane  svojine  dšriavne 


1,500.000  1,500.000 


III.  Platilo  dnnavsko-parobredarsko  društvo 


2,300.000  2,300.000 


XX.  Prihod  od  25.000  komadah  dionicah 
žeijeznice  Fran-Josipovke 


5,500.000  5,600.000 


IH.  Prihodi  od  pieneznićkih  zaostatakah,  pre¬ 
ostalih  koncem  godine  1872 . 


18,500.000  18,500.000 
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Prihodi  dferžavni 

Prihodi  | 

uredni 

Ukupno  | 

forintih  u  vredn.  austr.  | 

1 

Rekapitulacija. 

i 

I.  Prevlftnje  dvoranstvo . 

2 

II.  K&blnetska  kancelarija  Nj.  Veličanstva . 

III.  Vleće  cesarevlnske . 

. 

4 

• 

IV.  Snd  cesarevlnskl . 

. 

5 

V.  Vleče  ministarske . 

437.000 

437.000 

6 

VI.  ninlstarstvo  pesalah  unutarnjih . 

883.100 

. 

883.100 

7 

VII.  Ministarstvo  za  zemaljsku  obrano . 

33.200 

. 

33.200 

8 

VIII.  Ministarstvo  za  bogofitevje  i  nastavo . 

4,350.607 

4,350.607 

0-3 1 

IX.  Ministarstvo  flnancljah . 

316,327.366 

2,942.115 

319,269.681 

32 

X.  Ministarstvo  trgovine  .  .  . . .  . 

19,755.000 

7,000.000 

26,755.000 

33 

XI.  Ministarstvo  poljodielstva . 

9,790.980 

18.000 

9,808.980 

34 

XII.  Ministarstvo  pravosudja . 

340.600 

. 

340.600 

Xni.  Včrhovno  računlšte . 

36 

XIV.  Troškovnik  penzlonalnl . 

37 

XV.  Subvencije  1  dotacije . 

7.529 

7.529 

XVI.  Dug  dtržavnl . 

. 

3,984.000 

3,984.000 

|  30 

XVH.  Uprava  duga  deržavnoga . 

8.000 

8.000 

XVIII.  Prihodi  od  prodane  svojine  dtržavne . 

1,500.000 

1,500.000 

4i 

XIX.  Platilo  dunavsko-parobrodarsko  društvo . 

2,300.000 

2,300.000 

42 

XX.  Prihod  od  25.000  komadah  dlonleah  Željeznice  Fran- 

Joslpovke . 

. 

5,500.000 

5,500.000 

43 

XXI.  Prihodi  od  pleneznlčnlh  z&ostatakab,  preostalih  kon¬ 

cem  godine  1872  . 

. 

18,500.000 

i 

00 

Ukupni  iznosak  podmire  . 

351,926.053 

"  1 

41, 761. 6U 

393,677.697 
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Deržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 


Komad  XVIII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  22.  Travnja  1873. 


4*. 

Zakon  od  15.  Travnja  1873, 

kojim  se  nre4jnjn  beriva  aktivnih  (n  službi  nahodećih  se)  nrednikah  dčržavnih. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  eliedi : 

§.  1.  Svikoliki  dčržavni,  s  platjom  namiešteni  urednici  diele  se  na  jedanaest  ćinovnih 
razredah. 

Pri  razdielbi  ovoj  valja  dčržati  se  prelaznih  ustanovah,  navedenih  u  dodatku  k  zakonu 
ovomu,  i  imat  će  tu  povćrh  toga  valjati  kao  načelo: 

1.  da  urednici  vlastih  sudbenih,  kao  u  obće  i  svi  oni  urednici,  kojim  se  je  razred 
nadnevnićki  od  31.  Prosinca  1867  ustanovio  putem  zakonotvorstva,  na  koliko  zakonom  nije 
učinjena  nikakova  preinaka,  uvčrstiti  se  imadu  u  one  činovne  razrede,  koji  se  sudaraju 
s  njihovimi  dosadanjimi  razredi  nadnevničkimi ; 

2.  da  će  urednike  ostalih  kategorijah  u  činovne  razrede  za  sada  imat  uvčrstiti  vlada, 
i  pri  tom  jednolično  urediti  stalež  osoblja  i  pristojbah,  postojeći  u  pojedinih  granah  upravnih,, 
i  da  će  se  obavljena  uvčrstba  imat  s  pčrvim  budućim  dčržavnim  proračunom  do  znanja 
dostaviti  vieću  cesare vinskomu. 

Urednici,  koji  su  do  sada  u  XII.  razredu  nadnevničkom,  imadu  se  uvčrstiti  u  XI.  razred 
činovni. 

§.  2.  Ćin  urednika  dčržavnoga  odlučuje  —  s  iznimkom,  učinjenom  u  §-u  15  ovoga 
zakona  —  količinu  berivah,  koja  ga  idu. 

■§.  3.  Sistemovana  beriva  jesu : 

a)  platje,  zatim 

b)  slnžbovine  i  doplatci  za  vrieme  službe  (aktivitetni). 

§.  4.  Propisana  taksa  službena,  a  tako  i  dohodarina  uzima  se  samo  od  platje;  nasu¬ 
prot  se  takodjer  samo  platja  računati  može  prigodom,  kada  se  odmieruje  penzija. 

§.  5.  Svakomu  izmedj  četiri  najviša  razreda  činovna  ustanovljene  su  platje  samo 
jednom  stalnom  brojkom;  svakomu  pak  izmedj  ostalih  razredah  čiuovnih  ustanovljene  su  u 
tri  postupine. 

U  prilogu  a)  vidi  se,  koje  su  i  kolike  su  platje  odmierene. 

§.  6.  Na  visju  platju  jednoga  i  istoga  činovnoga  razreda  promaknut  će  se  urednik 
nakon  svakih  pet  godinah,  što  ih  prevali  služeć  u  tom  činovnom  razreda. 

§.  7.  Količinu  berivah  odlučuje  čin  (§.  2),  koi  pripada  onomu  miestu,  što  ga  urednik 
definitivno  zauzima. 


(KmtUch.) 
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One  urednike,  koji  imadu  samo  naslov  i  karakter  višje  službene  kategorije  ili  koji  su 
na  sistemovano  višje  službeno  miesto  imenovani  samo  privremeno,  idi  će  beriva,  primierena 
činu  visjega  toga  miesta,  onda  stopram,  kada  višje  to  službeno  miesto  definitivno  zadobiju. 

§.  8.  S  nižjega  činovnoga  razreda  na  razred  višji  premieštaju  se  urednici  putem 
imenovanja. 

§.  9.  Za  četiri  najvišja  razreda  činovna  ustanovljuju  se  (sistemizuju)  službovine, 
navedene  u  prilogu  b. 

§.  10.  Za  ostale  razrede  činovne,  od  petoga  razreda  nižje,  ustanovljuju  se  doplatci 
za  vrieme  službe  iliti  doplatci  akti vitetni,  odmjereni  polag  četiri  razreda,  kako  se  vidi  u 
prilogu  c. 

Stanovnictvo,  na  kojem  se  osniva  ova  razđielba  činovnik  razredah,  ima  se  svagda 
računati  po  posliednjem  uredovnom  narodnom  popisu. 

Povčrh  toga  moći  će  vlada  pojedina  miesta  premjestiti  iz  4.  u  3.  a  iz  3.  u  2.  razred. 

§.11.  Stanarine,  sistemovane  do  sada  za  Beč  i  Tčrst  u  obće  ili  drugdie,  za  pojedine 
kategorije,  odnosno  doplatci  miestni  (lokalni),  imadu  u  buduće  prestati,  i  to  stanarine  od 
onoga  roka  dospietnoga,  koi  bude  pćrvi  poslie  1.  Serpnja  1873. 

§.  12.  Onim  urednikom,  koji  imadu  pravo  na  stan  u  naravi,  ili  gdie  toga  neima,  na 
stanovit  ekvivalent  u  ime  stana,  ostavit  će  se  taj  probitak,  a  od  doplatka  aktivitetnoga  ili  od 
službovine  platjat  će  im  se  samo  polovica  iznoska,  koi  bi  ih  inače  išd. 

Ova  pomenuta  ustanova  neuporavljuje  se  na  ministre  i  načelnike  zemaljske,  a  tako  ni 
na  urednike  one,  koji  svoje  službe  radi  treba  da  imadu  stan  u  sgradi,  gdie  im  je  ured. 

§.  13.  Elevi,  ašpiranti,  praktikanti  i  auškultanti  neuvčrštjuju  se  u  nikakov  razred 
činovni,  nego  ipak  daje  im  se  karakter  dčržavnih  urednikah  iz  obzira,  što  včrše  službeno 
svoje  zvanje.  Nu  zapriseći  se  (zakletvu  položiti)  mogu  elevi,  ašpiranti  i  praktikanti  stopram 
nakon  jednogodišnje,  na  podpuno  zadovoljstvo  probavljene  pokusne  viežbe  (praktike),  koja 
će  im  se  pri  odmierivanju  penzije  računati  u  vrieme  službeno. 

Sto  se  tiče  auškultantah,  valjat  će  i  na  dalje  postojeći  propisi,  kako  se  imadu  postav¬ 
ljati  u  službe  i  kako  i  kada  zaprisizati. 

§.  14.  Onim  elevom,  ašpirantom  i  praktikantom,  koji  uzmognu  izkazati  višju  znan¬ 
stvenu  obrazovanost,  moći  će  se  dozvoliti  pripomoć  (adjutum)  godišnjih  500  ili  600  for., 
ostalim  pak  pripomoć  godišnjih  200  do  400  forintih. 

Kod  auškultantah  doći  će  umiesto  dosadanjih  adjutah  od  315  i  400  forintih  beriva  od 
500  i  600  forintih,  i  ova  podieljivat  će  se  po  propisih  postojećih. 

§.  1 5.  Ustanove  ovoga  zakona  neimaju  uporavljivat  se  na  osoblje  učiteljsko,  bilo  koje 
mu  drago,  a  ni  na  urednike  kod  knjižnicah  (bibliotekah),  kao  ni  na  urednike  one,  kojim  se 
beriva  osnivaju  na  pogodbi  iliti  ugovoru. 

§.  16.  Ovaj  zakon  doći  će  u  kriepost  dne  1.  Sčrpnja  1873,  i  od  roka  toga  bit  će 
lišeni  moći  svoje  svi  predjašnji  zakoni  i  naredbe,  koje  se  š  njim  nesudaraju. 

§.  17.  Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ukupnomu  Mojemu  ministarstvu. 

U  Beču,  dne  15.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  •.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chlumeeky  s.  r.  Pretis  a.  r. 

Horst  s.  r. 
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Podatak. 


UstanoTe  prelfizne. 


-§.  i .  U  platjne  stupnje  jednoga  i  istoga  činovnoga  razreda  uvčrštjuju  se  urednici  pg 
vremenu,  koliko  je  koi  služio  u  onoj  službenoj  kategoriji,  koja  se  sudara  s  dosadanjiip 
nadnevničkim  razredom. 

§.  2.  Onim  urednikom,  koji  su  do  sada  odlikovani  bili  naslovom  i  karakterom  višje  koje 
službene  kategorije  ili  koji  su  visje  koje  službeno  miesto  imali  samo  privremeno,  imat  će  se 
vrieme  službepo,  navčrseno  na  ovi  način,  uračunati,  za  da  se  promaknuti  mogu  u  visju  platju 
u  tom  činovnom  razredu. 

§.  3.  Ako  se  koji  urednici  povodom  ove  regulacije  berivah  uvčrste  u  činovni  razred, 
koi  je  nižji,  nego  sto  je  razred  ngdnevnički,  u  kojem  su  bili  do  sada,  zadčržat  će  isti  za 
svoju  osobu  tjosadanji  višji  čin. 

§.  4.  Ako  kojega  urednika  uslied  uvčrstbe  u  pojedini  razred  činovni  dopade  platjp 
manja,  nego  što  ju  je  imao  do  sada,  zadčržat  će  platju  dosadanju  i  to  tako,  da  mu  se  ne- 
umali  doplata  aktivitetna  ili  službovina,  koja  ga  ide  po  novom  sistemu. 

§.  5.  Doplate  osobne  imadu  se  pri  promaku  na  višju  platju  oduzeti  primjereno  postojećim 
propisom;  neimaju  se  pri  tom  uzimati  u  račun  doplate  aktivitetne. 

Zakonom  ovim  ostaju  netaknute  one  doplate  službene,  koje  na  temelju  osobitih  propi¬ 
sah  postoje  za  pojedine  kategorije  sedam  najnižjih  razredah  činovnib,  a  tako  isto  i  probitci 
oni  i  deputati,  koji  su  skopčani  s  pojedini  mi  službenimi  miesti. 

§.  6.  Ako  kojega  urednika  na  temelju  ovoga  zakona  u  ime  platje  i  doplate  aktivitetne 
dopade  ukupno  manje,  nego  sto  mu  dosadanja  beriva,  to  jest:  platja,  stanarina  i  na  temelju 
financijalnoga  zakona  za  godinu  1872  dozvoljena  doplata  u  ime  skupoće,  ukupno  iznose,  dat 
će  mu  se  doplata,  da  se  pomenuti  manjak  izjednači;  nego  doplath  ta  oduzimat  će  se  opet  od 
urednika  po  mieri,  kao  što  prelazio  bude  u  veće  platje. 

Ova  ustanova  neuporavljuje  se  n?  one  urednike,  kojim  se  beriva  osnivaju  na  posebnu 
ugovoru  iliti  pogodbi. 


liku  •  plaćah. 


L  Čin .  12.000  for. 


D. 

Dl. 

IV. 

V. 


VI 


VII. 


10.000 

8.000 

7.000 

e.ooo 

8.800 

4.600 

3.600 
3.200 
2.800 
2.400 
3.200 
2.000 


VID.  Ćin 


IX. 


X. 


XI. 


1.800 

1.600 

1.400 

1.300 

1.200 

1.100 

1.000 

980 

900 

800 

700 

600 


or 


Praktikanti,  aspiranti,  aulkultanti  itd.  dobivat  da  pripo- 
modih  (adjntab). 


Digitized  by  v^oogLe 


224 


Komad  XVIII.  —  47.  Zakon  od  18.  Travnja  1873. 


Prilog  b. 


Sližboviie. 


Razred  cinovni 

Forint  ih 
vredn.  austr. 

I.  Čin. 

Ministar-predsiednik . . 

14.000 

II.  Čin. 

Ministar . 

10.000 

Predsiednik  višnjega  sudišta . 

10.000 

„  „  računišta . 

10.000 

III.  Čin. 

Naroiestnik  u  Austriji  podanižkoj . 

5.000 

„  »  ,  »  nadanižkoj . 

*  »  SUgerakoj . 

6.000 

„  „  Češkoj . 

10.000 

„  „  Moravskoj . .  .. 

6.000 

„  „  Galiciji .  . 

9.000 

n  m  Primorju . 

8.000 

»  »  Tirolakoj . . 

6.000 

„  „  Dalmaciji . 

Predsiednik  višjega  zemaljskoga  suda  u  Beču . 

»  n  »  »  „  Pragu . 

3.000 

n  n  „  »  •> Lavovu . 

3.000 

1.000 

Svaki  od  ostalih  predsiednikah  višjih  zemaljskih  sudovah . 

3.000 

IY.  Čin. 

Pfedsiednici  zemaljski . 

4.000 

Odsiecni  načelnici  u  ministarstvih . 

3.000 

Predsiednici  senatski  višnjega  sudišta . . 

3.000 

Direktor  redarstva  u  Beču . 

2.000 

Pođpredsiednici  bečke,  prazke  i  lavovske  financijalne  zemaljske  direkcije . 

1.000 

Direktor  erarskih  duhana rah . 

• 

1.000 

Prilog;  c# 


liku  o  doplsteih  aktivitetaih. 


€  i  n 

Razred  doplatka  aktivitetnoga  | 

I. 

Beč 

II. 

Berno,  Gradac,  Krakov, 
Lavov,  Prag,  Tčrst,  miesta 
u  redarstvenom  području 
bečkom,  kao  i  sva  miesta, 
koja  imaju  preko  50.000 
8tanovnikah 

m. 

Baden,  Franzensbad,  Kar¬ 
love  Vari,lđarienbad,  To¬ 
plice  u  Češkoj,  kao  i  sva 
miesta,  imajuča  stanovni- 
kah  manje  od  50.000  a 
više  od  10.000 

IV. 

Sva  miesta,  imajuča 
stanovnikah  izpod 
10.000  | 

60 

‘  50 

40 

postotakah  od  svotah,  odmierenih  za  pervi  razred  | 

V. 

1.000 

600 

500 

400 

VI. 

800 

480 

400 

320 

vn. 

700 

220 

350 

280 

VIII. 

600 

360 

300 

240 

IX. 

300 

300 

250 

200 

X. 

400 

240 

200 

160 

XI. 

300 

180 

150 

120 
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48. 


Zakon  od  15.  Travnja  1873, 

kojim  se  oredjnjn  aktivitetna  beriva  deržavnoga  učiteljstva  i  urednikah  od  knjižnicah 

(bibliotokah). 


S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  oaredjujem,  kako  sliedi: 

§.  1 .  Profesori  i  učitelji  na  dčržavnih  učiliŠtih,  a  tako  i  urednici  od  knjižnicah  (biblio- 
tekah)  imadu  se  u  koliko  zakonom  kojim  nije  učinjena  kakova  preinaka,  porazdieliti  na 
temelju  zakona,  izdata  podjedno  za  urednike  dčržavne,  na  činovne  razrede,  koji  se  sudaraju 
s  onimi  nadnevničkimi  razredi,  koji  su  ih  išli  po  propisih  dosadanjih. 

Direktori  dčržavnih  srednjih  učionicah  i  učiteljskih  obrazovalištah  uvčrštjuju  se  u 
VII.  razred  činovni. 

Profesore  srednjih  učionicah  i  učiteljskih  obrazovalištah  moći  će  ministar  nastave,  iza 
kako  zadobiju  tretju  petgodišnjicu  (Zakon  od  9.  Travnja  1870,  dčrž.  zak.  lista  br.  46  i  od 
19.  Ožujka  1872,  dčrž.  zak.  lista  br.  29),  i  na  temelju  njihove  osobita  priznanja  vriedne 
službe  promaknuti  u  VIII.  razred  činovni. 

§.  2.  Osobe,  na  dčržavnih  učilistih  i  u  knjižnicah  s  platjom  namieštene,  imadu  pravo 
na  doplatak  aktivitetni,  koi  im  se  neće  računati  pri  odmierivanju  mirovine. 

Ovaj  doplatak  ustanovljuje  se  po  istih  načelih  i  u  istoj  količini,  kako  za  primierene 
činovne  razrede  dčržavnih  urednikah  ustanovljuje  podjedno  izdat  zakon  o  aktivitetnih  im 
berivih. 

§.  3.  Sistemovana  platja  pravih  učiteljah  na  dčržavnih  srednjih  učionicah  (gimnazijih 
realnih  gimnazijih,  realkah,  pomorskih  iliti  nautičkih  učionicah  itd.),  kao  i  glavnih  učiteljah 
na  učiteljskih  obrazovaliŠtih  ustanovljuje  se  za  Beč  na  1.200  for.  a  za  ostala  miesta  na 
1.000  forintih. 

Platje  ostalih  kategorijah  dčržavnoga  učiteljstva  i  urednikah  od  knjižnicah  nepreinačuju 
se  zakonom  ovim. 

Petgodišnjice,  kako  su  zakonom  ustanovljene  za  svekoliko  učiteljstvo,  kao  i  za  učitelje 
na  viežbaonicah,  skopčanih  s  učiteljskimi  obrazovališti  i  uzđčržavanih  novcem  dčržavnim, 
zatim  službovine  direktorah,  i  napokon  postojeći  propisi  o  platji  učiteljah  viere  na  pomenutih 
učilistih  nepreinačuju  se  zakonom  ovim. 

§.  4.  Propisana  taksa  službena,  a  tako  i  dohodarina  uzima  se  samo  od  platje ;  nasu 
prot  se  takodjer  samo  platja  može  računati  prigodom,  kada  se  odmieruje  penzija. 

§.  5.  Miestni  doplatci,  koji  su  sistemovani  u  Beču  i  na  dosadanjih  dčržavnih  srednjih 
učionicah  i  učiteljskih  obrazovalistih  pčrvoga  razreda,  kao  i  stanarine  u  Tčrstu  i  Beču  imadu 
u  buduće  prestati,  i  to  stanarine  s  onim  dospietnim  rokom,  koi  bude  pčrvi  poslie  1.  Serp- 
nja  1873. 

§.  6.  Onim  članovom  dčržavnoga  učiteljstva,  koji  imadu  pravo  na  stan  u  naravi,  platjat 
će  se  od  doplatka  aktivitetnoga  samo  polovica  iznoska,  koi  bi  ih  inače  išao. 

§.  7.  Ustanove  ovoga  zakona  neuporavljuju  se  na  one  članove  dčržavnoga  učiteljstva, 
kojim  se  beriva  osnivaju  na  ugovoru  ili  pogodbi. 

§.  8.  Paragraf  6.  u  dodatku  k  zakonu,  glede  regulacije  berivah  aktivnim  dčržavnim 
urednikom,  ima  se  uporavljivati  i  na  službovnike  (funkcionare),  za  koje  vrie^^^n  ovaj. 
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§.  9.  Zakon  ovaj  doći  će  u  kriepost  dne  1.  Sčrpnja  1873,  i  od  roka  toga  bit  će  lišeni 
moći  svoje  svi  predjašnji  zakoni  i  naredbe,  koje  se  š  njim  nesudaraju. 

f  10.  IzvćrŠba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  nastave,  odnosno  ministru  poljo- 
dielstva. 

U  Beću,  dne  15.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Anersperg  s.  r.  Stremayr  s  r.  Chlumeeky  s.  r.  Pretis  s.  r. 


i*. 

Zakon  od  15.  Transa  1873, 

o  aktivitetnih  berivih  onih  dšriavnih  sluibenikah,  koji  spadaju  n  kategorijo  podvornikak. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

§.  1,  Službenikom  dčržavnim,  spadajućim  u  kategoriju  podvornikah,  koji  beru  platju 
ili  godištinu,  dozvoljuje  se  kao  doplatak  aktivitetni  dvadeset  i  pet  postotakah  platje  im  ili 
godištine,  a  onim,  koji  su  namiešteni  u  Beću  i  Terstu,  dvadeset  i  pet  postotakah  platje  im 
ili  godištine  i  poverh  toga  još  svota,  jednaka  dosadanjoj  stanarini. 

§.  2.  U  količini  platje  ili  godištine,  zatim  u  dosadanjih  pravilih  o  polućivanju  višje 
platje  ili  godištine,  kao  i  o  dobivanju  dosadanjih  uzgrednih  probitakah,  namienjenih  Ijudem 
od  dćržavnoga  podvorničtva,  neima  se  promieniti  ništa  ;  nu  nasuprot  stanarine,  sistemovane 
do  sada  za  Beć  i  za  Tćrst,  imadu  prestati  s  onim  rokom  dospietnim,  koi  bnde  pćrvi  poslie 
1.  dana  Sćrpnja  mieseca  1873. 

§.  3.  Propisana  taksa  službena  uzimat  će  se  samo  od  platje ;  nasuprot  se  takodjer 
samo  platja  može  računati  prigodom,  kada  se  odmieruje  mirovina. 

§.  4.  Zakon  ovaj  doći  će  u  kriepost  dne  1.  Sčrpnja  1873. 

§.  5.  Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  Mojemu  ukupnomu  ministarstvu. 

U  Beču,  dne  15.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 


Aaersperg  s.  r.  Las§er  s.  r.  Banhans  s.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chlumeeky  s.  r. 

Horst  s.  r. 


Stremayr  s.  r. 
Pretio  s.  r. 
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Dertavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XIX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  22.  Travnja  1873. 


50* 

Zakon  od  27«  Ožujka  1873, 

kojim  se  propisuje,  kako  *  pogledu  penzije  postupati  treba  sa  članovi  od  momčadi  jednoliko 
zaodievene  (uniformirane)  o.  kr.  civilne  straže  sigurnosti,  civilne  straže  redarstvene,  kojn  dčržava 
postavlja,  i  s  redarstvenicu  opravnici  (agenti)  od  inspektora  niže,  i  napokon  š  njihovimi  udovi- 

cami  i  sirotami. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

*•  i- 

Sa  članovi  od  momčadi  jednoliko  zaodievene  (uniformirane)  c.  kr.  civilne  straže  sigur¬ 
nosti,  civilne  straže  redarstvene,  koju  dčržava  postavlja,  i  s  redarstvenimi  opravnici  (agenti) 
od  inspektora  niže,  kao  napokon  i  s  udovicami  i  sirotami  njihovimi  ima  se,  što  se  tiče  oskčrbe 
njihove,  postupati  polag  propisah,  postojećih  u  pogledu  dčržavnih  za  penziju,  sposobnih 
8lužbenikah  i  ženah  im  i  diece. 

Mirovina  odmierivat  se  ima  polag  platje  i  polag  doplatakah,  ako  su  im  koji  s  razloga 
dobe  podieljeni. 

§.  2. 

Ako  koi  član  od  momčadi,  navedene  u  §.  !,  izvčršujuć  službu  svoju,  bez  svoje  kriv¬ 
nje  dopade  tielesnu  ozledu  ter  uslied  iste  bude  nesposoban  za  službu,  imat  će  mu  se  pri 
odmierivanju  mirovine  doračunati  deset  godinah  službe. 

Povčrh  toga  moći  će  se  u  takovu  slučaju  pri  okolnostih,  osobito  vriednih  obzira, 
dozvoliti  mirovina  još  i.  veća,  i  to  do  svote  podpunoga  onoga  aktivitetnoga  beriva,  koje  se 
po  ovom  zakonu  uračunati  može  pri  odmierivanju  penzije. 

§•  3. 

Ova  zakon  doći  će  u  kriepost  dne  1.  Siečnja  1874. 

4. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  Mojim  ministrom  posalah  unutarnjih  i  financijah. 

U  Beču,  dne  27.  Ožujka  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Aversperg  s.  r.  Lasser  s.  r. 

(feMtfMk.) 


Pretis  s.  r. 


Digitized  by 


41 

Google 


228 


Komad  XIX.  —  52.  Zikon  od  15.  Travnja  1873. 


Sfl. 

Zakon  od  30.  Ožujka  1873, 

kojim  se  dozvoljgje,  prosto  od  svake  carine  uvoziti  predmete,  potrebite  za  gradjenje  i  za  opre* 

manje  pomorskih  brodovah. 

S  privolom  jedne  i  druge  kude  vieda  cesarerinskoga  naredjujem,  kako  eliedi : 

§•  1* 

Onim  podhratnikom,  koji  se  kao  občrtom  bave  gradjenjem  pomorskih  brodovah  i  koji 
imadu  u  tu  svčrhu  namienjenih  brodarnicah  ili  škverah,  modi  de  ministarstvo  financijah 
dozvoliti,  da  prosto  od  svake  carine  uvoze  predmete,  potrebite  za  gradjenje  i  za  opremanje 
pomorskih  brodovah,  koji  se  grade  na  njihovih  brodarnicah  ili  škverih,  ako  su  t.  j.  voljni 
podvčrći  se  kontrolnim  mieram,  propisanim  posebnimi  naredbami,  koje  izdate  budu  putem 
administrativnim. 

§*  2. 

Povierava  se  ministarstvom  financijah  i  tergovine,  da  izdadu  prije  pomenute  naredbe, 
da  označe  predmete,  koji  de  bit  oprošteni  od  carine,  i  da  ustanove  rok,  od  kojega  de  početi 
kriepost  ovoga  zakona.  Pomcnuta  ministarstva  bit  de  takodjer  vlastna,  uvčrstiti  u  ovaj  zakon 
i  takove  predmete,  za  koje  bi  se  u  buduće  olmašlo,  da  bi  u  gore  pomenute  svčrhe  probitačno 
bilo  oprostit  ih  od  carine. 

§*  3. 

Izvčrsba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministrom  financijah  i  tčrgovine. 

U  Beču,  dne  30.  Ožujka  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Pretis  s.  r. 

53, 

Zakon  od  15.  Travnja  1873, 

kojim  se  preinačuju  i  dopunjuju  ustanove  zakona  od  19.  Svibnja  1868  (dčri.  zak.  lista  br.  44)  o 

ustrojstvu  političkih  upravnih  vlastih. 

Povodom,  što  su  se  beriva  aktivnih  dčržavnih  urednikah  uredila  zakonom  od  15.  Trav¬ 
nja  1873,  izdajem  s  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieda  cesarevinskoga  sliedeće  ustanove, 
kojimi  se  stranom  preinačuje,  stranom  dopunjuje  zakon  od  19.  Svibnja  1868  (dčrž.  zak. 
lista  br.  44)  o  ustrojstvu  političkih  upravnih  vlastih: 

§*  1* 

U  obrazcu  o  osoblju  i  o  platjah,  priklopljenu  zakonu  od  19.  Svibnja  1868  razdieljena 
je  službena  kategorija  savietnikah  od  namiestničtvah  i  satnikah  kotarskih  na  dva  razreda: 
ova  se  razdielba  ukida  zakonom  ovim. 
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$.  2. 

Umiesto  pomenutih  savietnikab  pčrvoga  razreda  imenovat  će  se  dvorski  savietnici,  koji 
će  uvčršteni  biti  u  V.  razred  činovni  i  koji  će  kod  namiestnićtvah  u  Beću,  Pragu  i  Lavovu 
imati  naslov:  „podpredsiednika  od  namiestnićtva*. 

§.  3. 

Savietnici  vlade  i  zemaljski  izvjestitelji  zdravstveni  kod  vladah  zemaljskih  bit  će  uzpo- 
redjeni  savietnikom  namiestnićtva  i  uslied  toga  uvčršteni  u  VI.  razred  ćinovni. 

§.  4. 

Satnici  kotarski  uvčrštjuju  se  u  VII.  razred  .ćinovni. 

§•  5. 

Kod  političkih  zemaljskih  oblastih  bit  će  namještenih  tajnikah  od  namiestnićtva  i  vlade, 
koji  će  uvčršteni  biti  u  VIII.  razred  činovni.  Tajnike  namiestnićtva  i  vlade  imenovat  će 
ministar  posalah  unutarnjih. 

§.  6. 

Perovodje  od  namiestnićtva  i  vlade,  a  tako  i  perovodje,  namiešteni  za  službu  zdrav¬ 
stvenu  kod  zemaljskih  oblastih  uvčrštjuju  se  u  IX.  razred  činovni.  Službena  kategorija  pero- 
vodnih  adjunktah  ima  prestati. 

Načelnik  zemaljski  vlastan  je,  odredjivati  perovodje  da  službuju  kod  kotarskih  satnič- 
tvah,  a  tako  i  komisare  da  službuju  kod  oblasti  zemaljske,  nego  prigodom  takovom  ima 
dozvolit  im  normalne  pristojbe  selitbene. 


§.  7. 

Poradi  upravljanja  svekolike  službe  od  manipulacije  bit  će  kod  namiestnićtva  u  Beču, 

Pragu  i  Lavovu  postavljen  po  jedan  direktor  pomoćnih  uredah,  koji  će  uvčršteni  biti  u 

VIII.  razred  činovni,  i  kojim  će  se  pridati  po  jedan  adjunkt  direkcije  pomoćnih  uredah 

s  IX.  razredom  činovnim.  Upravljanje  službe  od  manipulacije  kod  ostalih  političkih  oblastih 

zemaljskih  obavljat  će  adjunkti  direkcije  pomoćnih  uredah,  koji  su  u  IX.  ćinovnom  razredu 

i  koji  će,  dok  tu  službu  budu  obavljali,  imati  naslov  „direktorah". 

« 

Ostalo  osoblje  od  manipulacije  razdieljuje  se  kod  svihkolikih  političkih  oblastih  zemalj¬ 
skih  na  dvie  kategorije,  na  oficijale  i  kanceliste;  oni  će  uvčrsteni  biti  u  X.  a  ovi  u 
XI.  razred  činovni. 

t-  8. 

Ukidaju  se  točke  I  a  i  c,  II,  III,  IV  i  V  b  dodatka  zakonu  od  19.  Svibnja  1868. 
Urednikom,  kojim  po  članku  9  pomenuta  zakona  izvan  uredovne  stolice  namiestnićtva  povje¬ 
reno  bude  obavljanje  poslovah  namiestnićtva,  imat  će  se  za  vrieme,  dok  trajala  bude  ta 
služba,  za  podmirivanje  osobitih  službenih  troskovah  iz  primiereno  umnožana  uredovnoga 
paušala  davati  godišnje  paušalne  svote,  jednake  dozvoljenim  do  sada  službovinam. 
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Komad  XIX.  —  SI.  Zakon  od  16.  Travnja  1873. 


$•  * 

Ovaj  zakon  doći  će  u  kriepoat  dne  1.  Sćrpnja  1873. 

§.  10. 

Izvćršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  posalah  unutarnjih. 
U  Beću,  dne  15.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r. 


Lasser  s.  r. 
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Deržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  30.  Travnja  1873. 


53. 

Zakon  od  11.  Travnja  1873, 

kojim  se  ukida  jamčenje  dčržave  naprema  pčrvomn  dnnavskomn  parobredarskomn  drnitvn. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesare vinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Potvćrdjuje  se  o.vim  niže  priklopijeni  ugovor  od  28.  Ožujka  1871,  što  su  ga  c.  kr. 
ministarstvo  financijah  za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  i  kraljevsko- 
ugarsko  ministarstvo  financijah  s  jedne  a  pčrvo  dunavsko  parobrodarsko  družtvo  s  druge 
strane  sklopila  o  ukinutju  dšržavnoga  jamstva. 

Članak  11. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  financijah. 

U  Beću,  dne  11.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  a.  r.  Pretis  s.  r. 


Ugovor, 

koi  je,  uz  priuzderžaj,  da  se  potverditi  imade  putem  zakonotvorstva,  medju  c.  kr.  ministarstvom 
-  financijah  za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  zatim  kraljevsko-ugarskim 
ministarstvom  financijah  s  jedne,  i  pervim  dunavskim  parobrodarskim  družtvom  na  temelju 
povlade,  dobivene  od  glavne  skupštine  dimučarah  istoga  družtra  dne  12.  Travnja  1870,  s  druge 
strane,  sklopio  se  o  ukinutju  deržavnoga  jamstva  i  o  tfiohaćko-pećujskoj  željeznici,  imenito : 

§•  1. 

Jamčenje  prihodah,  koje  je  dćržava  u  smislu  ugovora  od  23.  Svibnja  1857  pčrvomu 
dunavskomu  parobrodarskomu  družtvu  kao  odštetu  dozvolila  bila  uslied  toga,  što  se  je  za 

(Knifiui)  42 
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Komad  XX.  —  53.  Zakon  od  11.  Travnja  1873. 


isto  družtvo  ukinulo  bilo  izklopno  pravo  plovitbe  na  Dunavu  i  na  pritocih  mu,  ukida  se  dne 
1.  Siečnja  1869,  i  od  istoga  dana  počamši  prestaju  sva  prava  i  sve  dužnosti,  koje  su 
s  pomenutim.  ugovorom  bile  skopčane. 

§.  2. 

Od  ovoga  dakle  dana  neće  pćrvo  dunavsko  parobrodarsko  družtvo  imati  nikakova  prava 
na  dčržavno  jamstvo,  niti  na  ikoju  drugu  dčržavnu  podporu  ili  odštetu ;  imat  će  nasuprot 
od  istoga  dana  podpuno  pravo  vlastničtva  i  upravljanja  glede  svihkolikih  za  brodarstvo 
nabavljenih  pokretninah  i  nepokretninah,  i  pri  izveršivanju  ovoga  prava  bit  će  odlučne  i 
obvezne  jedino  u  družtvenib  pravilih  sadčržane  ine  ustanove,  koje  nepotieću  iz  jamčenja. 

§.  3. 

Pravo  vlastničtva,  pomenuto  u  §.  2,  neproteže  se  na  pečujsko-mohaČku  željeznicu,  na 
kojoj  vožnja  i  radnja  pripada  pčrvomu  dunavskomu  parobrodarskomu  družtvu ;  ostaje  dapače 
u  krieposti  ovamo  odnoseći  se  ugovor  od  20.  Sćrpnja  1853  u  jedno  s  dodatnim  ugovorom 
od  godine  1861,  izim  paragrafa  9.  istoga  ugovora,  koi  se  preinačuje  tako,  da  se  ugarska 
vlada  svoga  prava  polgodisnje  odpoviedi,  na  90  godioah,  računajuć  od  početka  radnje, 
priuzdćržana,  odriče  na  30  godiuah  od  časa,  kada  je  ova  željeznica  raditi  počela. 

§  4. 

Pčrvo  dunavsko  parobrodarsko  družtvo  imat  će  svotu  od  dva  i  tri  ćetvertine  miliuna 
fori  liti  h  (2,750.000  for.  vr.  austr.)  u  gotovu  u  četir  polgodisnja  obroka  ujedno  sa  pet- 
postotnimi  kamatami,  proracunanimi  od  1.  Siečnja  1869,  i  to  u  razmierju  od  70  prema  30 
staviti  na  dispoziciju  jednomu  i  drugomu  ministarstvu  linancijah,  i  platiti  ju  u  onu  austri- 
jansku,  odnosno  u  onu  ugarsku  pieneznicu,  koja  za  to  bude  odredjena. 

§•5. 

Pčrvo  dunavsko  parobrodarsko  družtvo  rieŠava  se  od  dužnosti,  da  nemora  vise  povra- 
tjati  onih  prihodnih  predujamah,  koje  mu  je  dčržavna  uprava  dala  za  god.  1858  do  uklopno 
1865,  i  koji  što  glavnice  što  kamatah  čine  8,532.373  for.  i  78  novčićah. 

§.  6. 

Ovaj  ugovor,  koi  je  prost  od  biljegovine,  izdat  će  se  za  tri  ugovorne  stranke  u  tri 
istoglasna  primierka. 

U  Beču,  dne  28.  Ožujka  1871.  II  Budimu,  dne  28.  Ožujka  1871. 

Lodovik  bar.  Holzgethan  s.  r.,  Karlo  Kerkapolji  s.  r., 

c.  kr.  ministar  financijah.  kralj,  ugarski  ministar  financgah. 

U  Beču,  dne  28.  Ožujka  1871. 

Za  administraciju  pervoga  c.  kr.  po?],  dunavskoga  parobrodarskoga  družtva: 

Mavririjo  bar.  Wodiaaer  s.  r. 

Ad.  Bnrg  s.  r. 

Za  odbor  pervoga  c,  kr.  povi.  dunavskoga  parobrodarskoga  družtva: 

Dr.  Josip  Reioan  s.  r. 
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Zakon  od  11.  Travnja  1873, 

o  porezu  pćrvoga  dunavskoga  parobrodarskoga  družtva  i  o  dieljenjn  dohodarine,  koja  to  družtvo 
platja,  medjn  flnancijalnom  opravom  kraljevinah  i  zemaljah,  zastupanih  n  vieću  cesarevinskom, 

i  medjn  flnancijalnom  npravom  ugarskom. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

Članak  I. 


Potvćrdjuje  se  ovim  niže  priklopljeni  ugovor  od  28.  Ožujka  1871,  sklopljen  medju 
c.  kr.  ministarstvom  financijah  za  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom, 
s  jedne,  i  kralj,  ugarskim  ministarstvom  financijah  s  druge  strane  o  porezu  pčrvoga  dunav¬ 
skoga  parobrodarskoga  družtva- i  o  dieljenju  dohodarine,  koju  to  družtvo  platja. 

Članak  II. 

Izvćrsba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  financijah. 

U  Beću,  dne  11.  Travnja  1873. 


Fraqj«  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Pretis  s.  r. 


Ugovor, 

koi  je  uz  priuzderžaj,  da  se  potverditi  imade  putem  zakonotvorstva,  medju  c.  kr.  ministarstvom 
financijah  za  kraijevine  i  zemije,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  s  jedne,  i  kraij.  ugarskim 
ministarstvom  financijah  s  druge  strane  o  porezu  pervoga  dunavskoga  parobrodarskoga  družtva 
i  o  dieijepju  dohodarine,  koju  to  družtvo  platja,  sklopio  se  sa  sliedećimi  ustanovami : 

§.  1. 

U  svčrhu  porezivanja  ima  se  s  unazadnom  moćju  od  1.  Siećoja  1868  poćamsi  radnja 
pčrvoga  dunavskoga  parobrodarskoga  družtva  razdieliti  na  tri  duži,  imenito: 

a)  na  austrijansku  od  Pasova  do  Tebena, 

b)  na  ugarsku  od  Tebena  do  Oršave  (kamo  se  računaju  i  ugarski  pritoci  Dunava), 

c)  na  inozemsku. 

§.  2. 

Kao  mierilo,  po  kojem  se  čisti  prihod  za  svaku  pomenutu  duž  u  svčrhu  porezivanja, 
odnosno  u  svčrhu  dieljenja  dohodarine  razdieliti  imade,  uzet  će  se  prihod  nečisti,  kao  Ito 
dobiven  bude  radnjom  na  pojedinih  linijah. 
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Komad  XX.  —  84.  Zakon  od  11.  Tr*mj*  1878. 


§•  3. 

Porez  za  lingu  Pasovsko-Tebensku  ide  austrijanskoj  financijalnoj  upravi,  a  porez  za 
liniju  Tebensko-Oršavsku  (kamo  se  računaju  i  ugarski  pritoci)  ide  upravi  financijalnoj 
ugarskoj. 

Porez  za  liniju  inozemsku  dielit  će  se  po  razmierju,  po  kojem  oba  dčržavna  okoliša 
monarhije  austro-ugarske  prinose  k  zajedničkim  troškovom,  medju  financijainom  upravom 
austrijanskom  i  ugarskom. 

§.  4. 

Da  se  uzmogne  odmierivati  porez,  imat  če  dunavsko  parobrodarsko  družtvo  osim 
čistoga,  porezu  podvčržena  prihoda.  Što  ga  ukupni  podhvat  imade,  izkazati  i  prihod  nečisti 
od  svake  pomenute  tri  duzi  iliti  linije  napose. 

§.  8. 

U  svčrhu  porezivanja  pronalazit  če  i  ustanovljivati  čisti  porezovni  prihod  ona  porezna 
vlast,  gdie  je  siediste  družtva ;  za  sada  dakle  pronalazit  će  i  ustanovljivati  to  porezne  vlasti 
austrijanske. 

Operati  ovoga  pronalaženja  imat  će  se  priobćivati  kraljevsko-ugarskomu  ministarstvu 
financijah. 

§.  6. 

Dohodarinu  i  svekolike  prireze  odmierivat  će  na  temelju  pronadjena  čistoga  prihoda 
glede  austrijanske  i  inozemske  linije  c.  kr.  austrijanske  porezne  vlasti  po  zakonih  i  propisih 
austrijanskih,  a  glede  linije  ugarske  kralj,  ugarski  porezui  uredi  po  zakonih  i  propisih 
ugarskih. 

§•  7. 

Ovako  odmierenu  dohodarinu  ujedno  s  prirezi  pobirat  će  i  za  ugarsku  financijalnu 
upravu  dotični  organi  austrijanske  financijalne  uprave. 

U  Beču,  dne  28.  Ožujka  1871.  U  Budimu,  dne  28.  Ožujka  1871. 


Lidovik  bar.  Holigethan  s.  r., 

c.  kr.  ministar  financijah. 


Karlo  Kerkapolji  s.  r., 

kralj,  ugarski  ministar  financijah. 


Digitized  by  t^oogle 


tiodioa  1873. 


235 


Deiiavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  30.  Travnja  1873. 


»5. 

Zakon  od  9.  Travnja  1873, 

o  predaji  nepokretne  d&ržavne  svojine. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  rieća  cesarevinskoga  naredjujero,  kako  sliedi : 

Opunomoćuje  se  Moj  ministar  financijab,  da  prodade  erarsko  zemljište,  koje  se  stere 
blizu  Mola  dal  sale  u  Tčrstu  a  imade  povčrsine  do  305°  4'  3". 

U  Beču,  dne  9.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  ».  r.  Pretis ».  r. 


SS. 

Zakon  od  13.  Travnja  1873, 

o  dozvoli,  koja  se  daje  gradu  Bodu,  da  sklopiti  moie  neokamatjen  zajam  loterjjski. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§•  i- 

Iznimno  od  zakonitih  propisah,  koji  postoje  u  pogledu  sklapanja  privatnih  zajmovah  sa 
zadužnicami  parcijalnimi,  dozvoljuje  se  ovim  gTadu  Beću,  da  sklopiti  može  neokamatjen 
loterijski  zajam  u  imenovnom  iznosu  od  sestdeset  i  tri  milijuna  forintih  vrednote  austrganske,  i 
to  tako,  da  mogu  dione  zadužnice  na  donesnika,  glaseće  na  100  for.  i  razdieljive  na  dvie 
česti  po  50  for.,  izdati  se  i  pri  povratjanju  (izplatjivanju)  skopčati  se  s  nagradnim  žriebanjem. 

§.  2. 

Izvčrsba  ovoga  zakon  nalaže  se  Mojemu  ministru  financijab. 

U  Beču,  dne  13.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r. 

(KfMtiMlL) 


Pretis  a.  r. 
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57. 

Zakon  od  25.  Travnja  1873. 

o  dozvoli,  koja  to  daje  grada  Gradca,  da  sklopiti  moto  oeokaaiatjen  zajaa  loterijski. 

S  privolom  jedne  i  droge  kode  vieća  cesarevinskoga  naredjqjem,  kako  aliedi : 

§.  1. 

Iznimno  od  zakonitih  propisah,  koji  postoje  u  pogledu  sklapanja  privatnih  zajmovah  sa 
zadužnicami  parcijalnom,  dozvoljqje  se  ovim  gradu  Gradcu,  da  sklopiti  može  neokamatjen 
loterijski  zajam  n  imenomom  iznosu  od  tri  miliuna  forintih  vrednote  austrijanske,  i  to  tako, 
da  mogu  dione  zadužnice,  glaseće  na  donesnika,  ali  ne  izpod  dvadeset  forintih,  izdati  se  i 
pri  povraćanju  (izplatjivanju)  skopčati  se  s  nagradnim  žriebanjem. 

§•  2. 

Izv&rsba  ovoga  zakona  nalaže  se  Mojemu  ministru  financijah. 

U  Beču,  dne  25.  Travnja  1873. 

.  Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Rretis  s.  r. 
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Dfržaro-zakoiski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  7.  Svibnja  1873. 


58. 

Zakon  od  11.  Travnja  1873, 

kojim  se  odro^o,  da  kriepost  zakona  od  3.  Oinjka  1868  (diri.  zak.  lista  br.  17),  koi  govori  o 
oprosti  od  pristojbah  i  od  biljegovine  pri  zaokruživanja  zemaljah,  imade  trajati  još  do  konca 

godino  1879. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§•  1. 

Kriepost  zakona  od  3.  Ožujka  1868  (dčrž.  zak.  lista  br  17),  odnoseća  se  na  oprost 
od  pristojbah  i  od  biljt-govine  pri  zaokruživanju  (arondiranju)  zemaljah,  produljuje  se  još  do 
konca  god.  1879. 

§•  2. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  Mojemu  ministru  financijah. 

U  Beču,  dne  11.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Pretis  s.  r. 


59. 

Zakon  od  18.  Travka  1873, 

kojim  s«  dozvoljuje,  da  se  niekojn  zemljišta  i  parcele  sjediniti  mogn  s  povierbinom  obitelji 

margrofovah  PaDavicinah  n  Moravskoj. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Sljedeća  zemljišta,  koja  se  nahode  u  vlaslbinskom  (allodialnom)  posiedu  margrof* 
Alfonza  Pallavicina,  imeoito: 

a)  Niže  navedene,  u  području  obćine  Palovićke  ležcće  zemlje;  tročetvčrtno  leno  br.  12, 
polu-lena  br.  3,  4,  6  i  23,  ćelverlno  leno  br.  6,  i  včrt,  odciepljen  od  polu-lona 
br.  41,  parcela  br.  51; 

(KmtiMk.)  44 
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b)  u  području  obćinah  'Jamničke  i  Podolske  ležeće  parcele  br.  4304,  4306  a,  4307  a, 
4306b,  4307b,  4303,  4303,  4308,  4309,  4312,  4313,  4444a,  4445,  4310, 
4311,  4831,  105,  3346c,  4465,  4466,  4314,  4315,  4464,  99,  160,  4830, 
4454,  4455.  103,  4280,  132,  134,  135,  1815  a,  1815  b,  888,  889,  1415, 
2761,  529,  530,  4475,  4476,  4474,  4473,  927,  928,  929,  933  i  934; 

c)  u  području  obćine  Loučke  ležeće  parcele  br.  1,  2,  773,  774,  775,  776,  777,  778, 
790,  791,  792,  793,  794,  829,  830,  833,  834,  835,  837,  926  i  927; 

d)  u  području  obćine  Neuhardske  ležeće  parcele  br.  36,  37,  38,  39,  529  a  i  529  b, 
koje  su  dosada  spadale  na  tamošnju  kčrčmu  br.  5 ; 

e)  u  području  obćine  Muthenske  ležeće  parcele  br.  918,  920,  924,  925  a,  926  i  930; 

f)  u  području  obćine  Komarovičke  ležeća  parcela  br.  370, 

mogu  se  namieniti  obiteljskoj  povierbini  pervorodstva,  koju  je  s  previšojom  dozvolom  od 
10.  Veljače  1871  iz  dobarah  Jamnice,  Staroga  i  Novoga  Neuharda  ujedno  s  Mutbenom  i 
Kvalkovicami  sklopio  i  utemeljio  u  Moravskoj  margrof  Alfonz  Pailavicini,  i  dozvoljuje  se 
zakonom  ovim,  da  se  zemlje  ove  spoje  s  pomenutom  povierbinom. 

§•  2. 

Izvčršba  zakona  ovoga  nalaže  se  ministru  pravosudja. 

U  Beču,  dne  18.  Travnja  1873. 

Franje  Jesip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Glaser  s.  r. 


60. 

Zakon  od  22.  Travnja  1873, 

o  gradjenjn  željeznice  od  Leluhova  do  Tarnova  s  ogranci. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  aliedi: 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada',  da  osigura  gradjenje  lokomotivnih  željeznicah 
u)  od  Bielskoga  preko  Saybuša  do  galičko-ugarske  granice  zemaljske  pravcem  pram 
Czaczi  za  spoj  na  željeznicu  Košičko-Bogumilsku; 
b)  od  Leluhova  do  galičko-ugarske  granice  zemaljske  preko  Novoga  Sandeca  i  Grybova 
do  Tarnova  za  spoj  s  galičkom  željeznicom  Karlo-Ludovikovkom  a  ogranci  od  Grybova 
do  Zegorza  za  spoj  na  pčrvu  ugarsko-galičku  željeznicu,  od  Novoga-Sandeca  preko 
Suche  do  SaybuŠa  i  od  Suche  do  Krakova  (Podgoracah) 
podieljujuć  koncesiju  pod  uvieti  zakona  ovoga. 

Članak  II. 

Za  prugu  željezničku,  naznačenu  u  članku  I.  pod  a),  moći  će  se,  podieliti  sliedeća 
pogodovanja: 

1.  oprost  od  dohodarine  i  od  piatjaiga  biljegovine  od  kuponah,  a  tako  i  od  svakoga 
novoga  poreza,  koi  bi  se  hudućiini  zakoni  tegnuo  uvesti,  za  punih  dvadeset  godinah  od 
dana  onoga,  kojega  se  otvori  radnja; 
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2.  oprpst  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  svekolike  ugovore,  podneske  i  ine  izprave’ 
sačinjene  u  svčrhu,  da  se  nabavi  glavnica,  da  se  sgradi  i  opremi  željeznica  do  onoga  časa 
kojega  će  započeti  radnja ; 

3.  oprost  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  pervu  izdatbu  dionicah  i  pčrvenstvenih 
zadužnicah  ujedno  s  medjutimnicami,  a  tako  i  od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkuplji- 
vanju  zemljištah. 

Članak  Uf. 

Za  željeznicu,  naznačenu  u  članku  I  pod  b)  moći  će  uprava  dčržavna  obećati  jamstvo 
godišnjega  čistoga  prihoda  ujedno  sa  kvotom  oddužnom  u  najvećem  iznosu  od  petdeset 
biljadah  tri  stotine  (50.300)  foriutih  vred.  austrijanske  u  srebru  za  milju,  i  to  za  vriem*', 
dok  trajala  bude  koncesija,  nu  tako,  da  će,  ako  godišnji  čisti  prihod  nebi  dosizao  svote 
ujamčene,  ono,  što  falilo  bude  do  gornjega  najvećega  iznosa,  namiriti  uprava  dčržavna. 

Jamstvo  čistoga  prihoda  ujedno  sa  kvotom  oddužnom  doći  će  u  kriepost  onoga  dana, 
kojega  se  otvori  svakolika  u  članku  I.  pod  b)  naznačena  pruga  željeznička  ujedno  s  ogranci 
i  kad  se  izkažu  dovoljno  gotovi  troškovi  uklopno  a  troškovi  za  nabavu  novacah  i  medjutim- 
nimi  kamatami  od  upotrebljene  glavnice  gradjevne. 

Članak  IV. 

Da  se  provede  članak  III.  izdat  će  se  ustanove  sliedeće; 

1.  Od  ujamčenoga  godišnjega  čistoga  prihoda  upotrebit  će  se  za  oddugu  glavnice  ona 
svota,  koju  odredi  uprava  dčržavna  po  oddužnoj  njom  potvčrdjeuoj  osnovi,  uslied  koje  se 
izdata  glavnica  oddužiti  imade  uz  vrieme,  dok  traje  koncesija. 

2.  Doplata,  koju  će  dčržavna  uprava  povodom,  što  je  na  se  primila  jamstvo,  imat 
možda  dati,  imat  će  se,  pošto  se  najprije  prosude  podneseni  i  kao  što  treba  obrazloženi 
računi  godišnji,  utečajiti  za  tri  mieseca,  odkako  su  se  pomenuti  računi  poduieli. 

Nego  da  se  uzmognu  odkupljivati  dospieli  kuponi  od  dionicah  i  zadužnicah,  erar  će  po 
potrebi,  dokazanoj  na  temelju  proračuna  od  prihodah,  davati  dionih  predujamah  još  i  ranije, 
ali  uz  priuzdčržaj  obračuna  koi  se  na  temelju  računa  godišnjega  ima  činiti,  i  samo  onda 
ako  koncesionar  prošnju  u  tom  obziru  preda  na  šest  tjedanah  prije  dospietnoga  roka. 

Ako  poslie  konačno-valjano  ustanovljena  računa  godišnjega,  koi  se  predati  imade  naj- 
kašnje  za  tri  mieseca  po  izmaku  poslovne  godine,  tegne  izići  na  vidielo,  da  su  predujmi 
visoko  bili  odmiereni,  imat  će  koncesionar  ono,  šio  je  izvišc  primio,  ujedno  sa  šest  postota- 
kah  kamatah,  odmah  povratiti.  Nego  tražbina,  da  se  od  strane  dčržavc  dade  predujam,  imat 
će  se  potierati  najkašnje  za  godinu  danah  po  izmaku  dotične  godine  poslovne,  jer  u  protiv¬ 
nom  slučaju  tražbina  će  ugasnuti. 

3.  Svota,  koju  dčržava  uslied  preuzeta  jamčenja  platja,  ima  su  smatrati  samo  kao 
predujam,  okamatjen  sa  četiri  postotka  na  godinu. 

Ako  čisti  prihod  mricže  željezničke  nadidje  ujamčenu  svotu  godišnju,  imat  će  se  polo¬ 
vica  takova  izviška  u  ime  povrate  dobivena  predujma  i  kamatah  odmah  odpraviti  upravi  dčr- 
žavnoj,  i  ovo  će  se  nastaviti  dotle,  dok  nebude  sve  odduženo.  Od  druge  polovice,  koja 
preostane,  imat  će  se  jedan  diel,  što  će  ga  u  smislu  pravilah  ustanoviti  uprava  dčržavna,  dati 
u  fond  pričuvni  (rezervni). 

Izplata  dospielih  kamatah  imade  bit  prečja  od  povrate  predujamah.  Tražbine  dčržavne 
u  ime  takovih  predujamah  ili  kamatah,  koje  u  vrieme,  kad  ugasne  koncesija  ili  kada  se  od- 
kupi  željeznica,  nebudu  još  namirene,  imat  će  se  namiriti  iz  preostala  još  imetka,  što  ga 
podhvat  bude  imao. 
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Članak  V. 

Za  prugu  željezničku,  navedenu  u  članku  I.  pod  b)  dozvoljuje  sc  oprost  od  dohodarine 
i  od  platjanja  biljegorine  od  kuponah  a  tako  i  od  svakoga  novoga  poreza,  koi  bi  se  budućimi 
aakoni  tegnuo  uvesti,  za  vrieme  gradjenja  i  punili  devet  godinah  raćunajuć  od  onoga  dana, 
koga  se  otvori  radnja  na  svojkolikoj  prugi  željezničkoj. 

Dopusta  se  nadalje,  da  za  nabavu  potrebite  glavnice  gradjevne,  zajamčene  ovim  zako¬ 
nom  perva  izdatba  dionicah  i  pćrvenstvenih  zadužnicah  ujedno  i  medjutrmnicah,  bude  prosta 
od  biljegovine  i  od  pristojbah. 

Isto  se  tako  dozvoljuje  oprost  od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkupljivauju  zemljišta. 

Za  podmiru  biljegovine  i  pristojbah  svihkolikili  ugovorah,  podnesakah  i  inih  izpravah 
u  svčrhu,  da  se  nabavi  glavnica,  da  se  gradi  i  opremi  pruga  željeznička  dozvoljuje  se  rok 
do  početka  radnje  na  dotičnoj  prugi  željezničkoj. 

Troškovi  za  bilježenje  papirah  na  burzah  ovozemskih  i  inozemskih  za  pruge,  koje 
možebit  budu  zajamčene,  kao  i  porezi,  što  će  ih  podhvat  izza  izminulih  godinah,  prostih  od 
poreza,  platjati,  mogu  se  uvčrstjivati  u  račun  poslovni  kao  razhod;  što  medjutim  nije  dopu¬ 
šteno  glede  biljegorine  od  kuponab. 

Od  dčržavnih  predujamah  neće  podhvat  platjati  dohodarine. 

Članak  VI. 

Gradjenje  u  članku  I.  pod  b)  navedene  željeznice  imade  se  izvesti  najdulje  za  tri  godine 
danah  od  dana  onoga,  koga  se  podieli  koncesija,  i  dogotovljena  pruga  do  ovoga  roka  pre¬ 
dati  javnomu  prometu. 

Koncesionari,  da  zadovolje  ovoj  obveznosti,  imat  će  položiti  dovoljno  jamstvo,  koliko  će 
to  jamstvo  biti,  ustanovit  će  uprava  deržavna. 

U  slučaju,  da  se  nezadovolji  ovoj  obveznosti,  moći  će  se  izreći,  da  je  jamstvo  propalo. 

Spisi  i  izprare,  koje  povodom  orim  budu  sačinjene,  proste  će  bit  od  biljegorine  i  od 
pristojbah. 

Članak  VII. 

Radnje  željezničke  za  željeznicu,  pomenutu  u  članku  I.  pod  b)  podielit  će  se  napose 
od  nabave  novacah  putem  natieĆajnim,  na  temelju  uvietornika,  koi  će  vlada  ustanoviti. 

Svikoliki  mostovi  i  svi  drugi  znatniji  predmeti  gradjevni  i  gradjevine  umietne  imadu 
bit  priredjene  iz  željeza  i  kamena. 

Novac  će  se  nabaviti  za  željeznicu,  napomenutu  u  članku  I.  pod  b)  takodjer  putem 
natiečajuim  i  za  papire,  koji  će  se  izdati  ustanovljuje  se  najmanji  tečaj  izdatni  od  osamdeset 
i  pet  (85)  for.  vrednote  austrijanske  za  100  for.  srebra. 

Članak  VIII. 

Trajanje  koncesije  ustanovljuje  se  na  devetdeset  godinah  od  dana,  kojega  se  otvor 
radnja  na  svojkolikoj  prugi  željezničkoj,  koja  će  se  koncesionirati. 

Pri  ustanovljivanju  ostalih  uvietah  koncesionalnib  imat  će  se  obzira  na  naredbe  zakona 
od  1.  Lipnja  1868  (derž.  zak.  lista  br.  56),  a  tako  isto  i  na  uriete  i  pogodovanja  za  podhvat 
austrijanske  sieverno-zapadne  željeznice. 

Tako  isto  moći  će  se  o  preinakah  glede  jamstva  i  ostalih  ustanovah  koncesionalnib  uz 
jednak  priuzdčržaj  s  kraljevskom  ugarskom  vladom  sklopiti  ugovor  glede  pruge,  pomenute 
u  članku  I.  pod  h)  koja  će  se  pripojiti  ua  inriežu  željeznicah  ugarskih. 

Slična  ustanova  valjat  ima  i  za  željeznicu,  navedenu  u  članku  I.  pod  a). 
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*  Članak  IX. 

Za  slučaj  onaj,  ako  se  pokaže,  da  osiguranje  pruge  željezničke,  označene  u  članku  1. 
pod  b),  neodgorara  javnomu  probitku  tim,  što  bi  se  podielila  koncesija,  opunomoćuje  se 
vlada,  da  gradjenje  željeznice  Leluhovsko-Tarnovske  preduzme  na  troškove  dčržavne. 

U  tu  srčrhu  dozvoljuje  se  vladi  za  godinu  1873.  gradjevna  dotacija  od  2,000.000  for. 
vrednote  austrijanske. 

Članak  X. 

Onoga  dana,  koga  u  kriepost  dodje  ovaj  zakon,  prestaje  zakon  od  29.  Lipnja  1872 
(dčrž.  zak.  lista  br.  106)  u  pogledu  gradjenja  lokomotirne  željeznice  od  Tarnova  do  ugarske 
zemaljske  granice  kod  Leluhova  s  ogrankom  od  Grybova  do  Zagorza. 

Članak  XI. 

Ministru  tćrgovine  i  ministru  financijah.  nalaže  se  izvčršba  zakona  ovoga. 

(J  Beču,  dne  22.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Pretis  s.  r. 


61. 

Zakon  od  25.  Travnja  1873, 

o  dozvoli,  koja  se  daje  zemaljskomu  glavnomu  grada  Ljubljani,  da  sklopiti  moie  Ioterijski  zajam. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§.  1. 

Iznimno  od  zakonitih  ustanovah,  postojećih  glede  sklapanja  privatnih  zajmovah  s  par¬ 
cijalnim!  zadužnicami,  dozvoljuje  se  gradu  Ljubljani,  da  sklopi  neokamatjen  Ioterijski  zajam 
u  imenovnom  iznosku  od  jednoga  miliuna  i  petsto  tisućah  forintih,  i  to  tako,  da  će  se  moć 
dione  zadužnice,  na  donesnika  glaseće,  ali  ne  izpod  dvadeset  forintih,  izdavati  i  pri  povra- 
tjanju  (izplatjivanju)  skopčati  se  s  nagradnim  žriebanjem. 

$.  2. 

Izvčršha  ovoga  zakona  nalaže  se  Mojemu  ministru  financijah. 

U  Neubergu,  dne  23.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Pretis  s.  r. 
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63. 

Zakon  od  26.  Travnja  1873, 

o  postupku,  kojega  se  valja  dirkati,  kada  se  preinačila  okoliši  sadištab  pčrve  molbe. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  eliedi : 

'«•  I- 

Kada  se  radi  o  tom,  da  se  preinači  teritorialna  razdielba  okolišah  sudorah  zemaljskih, 
tčrgoračkih,  ili  okružnih,  sto  obično  biva  izlučivanjem  ili  doznačivanjem  pojedinih  sudovah 
kotarskih  i  ujedinjivanjem  postojećih  ili  ustrojivanjem  novih  sudištah:  moći  će  takova  pre¬ 
inaka  učiniti  se  putem  naredbenim  onda  stopram,  posto  se  izhodi  ili  sasluša  mnienje  zemalj¬ 
skoga  sabora. 

To  isto  valja  i  onda,  kada  se  radi  o  tom,  da  se  promieni  uredovno  siedište  kojega 
sudišta  pčrve  molbe. 

§.  2. 

Svaka  u  §-u  1.  pomenuta  preinaka  u  teritorijalnoj  razdielbi  od  dva  ili  od  više  okolišah 
sudbenih  imat  će  za  sudce  dotičnoga  sudišta  posliedicu,  da  će  se  ujedno  preinačiti  i  ustroj¬ 
stvo  u  smislu  §-a  43  zakona  od  21.  Svibnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  46). 

§•  3. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  pravosudja. 

U  Beču,  dne  26.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r. 


Glaser  s.  r. 


63. 

Zakon  od  27.  Travnja  1873, 

o  ustrojstvu  vlastih  sveučilištnih. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§.  1.  Sveučilišta  (univerziteti)  diele  se  na  odsieke;  odsieci  ti  zoru  se  fakulteti. 

Fakulteti  sastoje  iz  učiteljskih  sborovah  (kolegijah)  i  iz  upisanih  (imatrikuliranih) 
djakah  iliti  uČenikah, 

§.  2.  Učiteljski  sbor  fakulteta  kojega  sastoji  iz  svihkolikih  redovitih  i  vanrednih  pro- 
fesorah,  privatnih  docentah  toga  fakulteta  i  iz  učiteljah  u  tiešnjem  smislu  te  rieči. 

Redovite  i  vanredne  profesore  namiešta  definitivno  (za  svagda)  dčržava. 

Privatni  docenti  nisu  učitelji,  koje  dčržava  postavlja,  nego  samo  takovi,  koje  dčržava 
pripusta.  Tim,  što  ih  je  dčržava  pripustila,  dobivaju  oni  pravo,  da  mogu  svoja  predavanja 
na  sveučilištu  javno  nariestiti  i  dčržati  ih  u  kojoj  dvorani  sveučilištnoj. 
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Učitelji  u  tiešnjem  smislu  oni  su,  koji  nezastupljuju  znanosti  koje,  nego  koju  umietnost 
ili  vieštinu.  Ovamo  idu  i  učitelji  živućih  jezikah,  u  koliko  ih  učiti  iliti  predavati  imadu  ne 
s  gledišta  znanstvenoga,  nego  poglavito  za  porabu  praktičnu  (svakdanju). 

§.  3.  Učitelji  kojega  fakulteta,  koji  su  voljni  predavati  o  naucih  drugoga  kojega  fakul¬ 
teta,  treba  da  imadu  dozvolu  od  istoga.  Ako  se  dotičnici  nemogu  u  tom  složiti,  odlučit  će 
stvar  senat  akademički,  od  kojega  dopušten  je  priziv  na  ministra  nastave. 

§.  4.  Iz  učiteljskoga  sbora  svakoga  fakulteta  sklapa  se  sbor  profesorski,  t.  j.  vlast, 
koja  neposredno  upravlja  fakultetom  dotičnim. 

§.  5.  Sbor  profesorski  sastoji  iz  svihkolikih  redovitih  i  vanrednih  profesorah;  nego  u 
sboru  tom  da  vanrednih  nebude  više,  nego  samo  polak,  koliko  je  svega  profesorah  redovitih. 

Ako  vanrednih  profesorah  imade  više,  tad  će  u  sbor  profesorski  doći  oni,  koji  su  po 
godinah  službe  starji  kao  profesori  vanredni. 

Da  interesi  privatnih  docentah  zastupani  budu  u.  upravljajućem  učiteljstvu,  imat  će 
dvojica  od  njih  u  istom  učiteljstvu  pravo  miesta  i  savietna  glasa  u  svih  poslovih,  koji  se 
ondie  razpravljaju. 

Odlučan  glas  ide  ih  samo  u  sluČajevih,  navedenih  u  §§.  6  i  10. 

Nego  takovi  privatni  docenti  treba  da  su  barem  dva  semestra  učili  iliti  predavali  u 
fakultetu  kao  docenti  privatni.  Ako  ih  imade  više  nego  dva,  koji  bi  včrstni  bili,  da  dodju  u 
sbor  profesorski,  tad  će  svikoliki  privatni  docenti  izmedj  včrstnih  svojih  drugovah  izabirati 
svake  godine  svoja,  dva  zastupnika  u  upravljajuće  učiteljstvo. 

§.  6.  Učiteljstvo  upravljajuće  izabirat  će  svake  godine  izmedj  redovitih  profesorah, 
koji  su  u  njem,  svojega  načelnika,  koi  će  se  zvati  dekan. 

Pri  tom  izboru  učestvuju  i  ona  oba  privatna  docenta,  koji  siede  u  sboru  profesorskom. 

§.  7.  Da  izbor  bude  valjan,  iziskuje  se  absolutna  većina  glasovah;  ako  absolutne  te 
većine  nebude  ni  pri  izboru  iznovičnom,  naredit  će  se  izbor  tiešnji,  u  koi  će  se  uzeti  samo 
oni,  koji  su  pri  iznovičnom  izboru  imali  najveću  količinu  glasovah,  ili  ako  takovih  neima 
više,  tad  koji  su  imali  obie  najveće  količine  glasovah. 

Ako  ni  pri  tretjem  izboru  nebude  povoljna  rezultata,  odlučit  će  tad  akademički  senat 
izmedj  kandidatah,  koji  su  uzeti  bili  u  izbor  tiešnji.  Dekan,  koi  odstupljuje,  može  se  izabrati 
opet. 

§.  8.  Samo  odstupljujući  dekan  može  izbora  neprimiti,  a  da  nekaže  nikakovih  razlo- 
gah;  svaki  drugi  član,  koi  neće  da  primi  dekanata,  treba  da  navede  razloge;  a  da  li  su  ti 
razlozi  umiestni,  o  tom  će  bez  svakoga  viećanja  i  pretresivanja  glasovati  ostali  izabirajući 
članovi. 

Ako  za  ovoga,  koi  neće  da  primi  dekanata,  bude  glasovanje  to  nepovoljno,  moći  će 
podnieti  priziv  akademičkomu  senatu,  koi  će  konačno  riešiti,  ima  li, 'neima  li  pravo. 

§.  9.  Iz  profesorskih  sborovah  polieče  senat  akademički. 

Senat  ovaj  sastoji  iz  rektora,  prorektora  (rektora  od  lanjske  godine),  svihkolikih  deba- 
nah  i  prodekanah  (dekanah  od  lanjske  godine)  i  još  iz  pojednoga  člana  od  svakoga  profe¬ 
sorskoga  sbora. 

Ove  članove  biraju  na  tri  godine  shorovi  profesorski  prigodom,  kada  se  izabira  dekan; 
vanredni  profesori  mogu  se  takodjer  izabrati,  da  budu  članovi  senata  akademičkoga.  Članovi 
izstupijujući  mogu  se  izabrati  opet.  U  slučaju,  ako  tko  neće  da  primi  toga  izbora,  valjat  će 
ustanove,  navedene  u  §.  8. 

§.  10.  Rektor  bira  se  svake  godine  izmedj  aktivnih  redovitih  profesorah  od  svihkol 
kih  fakultetah.  Rektor,  koi  odstupljuje,  može  se  izabrati  opet. 
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Biraju  ga  pak  sborovi  profesorski  i  oni  privatni  docenti,  koji  su  primljeui  u  sborove 
profesorske.  U  tu  svčrhu  izabrat  će  svaki  profesorski  shor  izmedj  sebe  po  četiri  elana,  od 
kojih  dvojica  treba  da  su  profesori  redoviti,  dvojica  pak  mogu  biti  i  profesori  vanredni  ili 
docenti  privatni. 

Koji  ovako  budu  izabrani,  sastat  će  se  pod  predsiedom  odstupljujućega  rektora  i  birat 
će  rektora  novoga  na  način,  kako  je  propisano  za  izabiranje  dekanah  (§.  7).  Ako  tješnjim 
izborom  nebude  svčrha  postignuta,  odlučit  će  žrieb. 

Ako  izabranik  neuzbtije  primiti  izbora,  postupat  će  se,  kao  sto  u  sličnom  slučaju 
pri  izabiranju  dekana ;  priziv  teći  će  na  ministra  nastave. 

§.  11.  Sposobnost,  daše  tko  izabrati  može  za  dostojanstva  akademička,  neodvisna  je 
od  vieroizpoviedanja. 

§.  12.  Vlasti  akademičke  ustanovljuju  se  za  svaku  školsku  godinu  u  drugoj  polovici 
predposliednjega  mieseca  od  školske  godine;  a  da  su  se  u  istinu  ustanovile,  ima  se  ujedno 
s  napisnici  o  izboru  potvčrde  radi  podnieti  ministru  nastave. 

Nove  vlasti  počet  će,  ako  potvčrdjene  budu,  dielovati  osam  danah  prije  početka  nove 
školske  godine;  do  toga  pak  časa  službovat  će  vlasti  predjašnje;  svečana  inštalacija,  gdie 
je  u  običaju,  bit  će  u  početku  školske  godine. 

§.  13.  Ako  neima  rektora  ili  ako  je  isti  zapriečen,  zastupat  će  ga  prorektor,  ovoga 
pak  dekan  onoga  fakulteta,  iz  kojega  je  rektor  uzet;  a  tako  isto  pod  jcdnakimi  okolnost  mi 
u  sborovih  profesorskih  zaslupat  će  dekana  prodekan,  ovoga  pak  redoviti  po  službi  najstarji 
profesor. 

Ako  je  akademički  koi  dostojanstvenik  za  više  vremena  prepriečen,  da  nemože  včrŠiti 
svoje  službe,  imat  će  dotični  sbor,  odnosno  akademički  senat,  odlučiti,  hoće  li  se  narediti 
nov  izbor,  ili  pak  na  dalje  nastaviti  zamieniČtvo  na  temelju  predidućih  ustanovah  ovoga 
paragrafa. 

§.  14.  Sbor  profesorski  sastajat  će  se  u  redovite  ili  vanredne  siednice  na  poziv 
dekanov. 

U  dielokrug  toga  sbora  idu  svikoliki  poslovi  nastavni  i  disciplinarni,  koji  nisu  pridčr- 
žani  izklopno  senatu  akademiČkomu. 

Imenito  spada  u  dielokrug  svakoga  pojedinoga  fakulteta: 

1.  skčrbiti  i  nastojati  u  pervom  redu,  da  se  savčršeno  i  podpuno  predaju  nauci  na  onom 
polju  od  znanoptih,  koje  mu  je  poviereno,  i  na  popunjivanje  profesurab  činiti  predloge  mini¬ 
stru  nastave;  a  imenito  i  popis  predavanjah  za  svako  polu-godište  urediti  tako,  da  svaki 
djak,  koi  zakonito  vrieme  provodi  na  fakultetu,  uzmogne  imati  priliku,  slušati  svekolike 
glavne  struke,  i  to  kod  profesorah ; 

2.  brinuti  se  poglavito  za  seminare,  zavode,  institute,  sbirke  i  ina  znanstvena  pomoćna 
sredstva,  što  ih  imade,  u  koliko  ta  briga  nije  naložena  upravljateljem  istih  inštitutah; 

3.  nadzirati  djake,  koji  su  u  dotičnom  fakultetu  upisani ; 

4.  podieljivati  čast  doktorsku  pod  auktoritetom  sveučilišta ; 

5.  davati  mnienja  o  predmetih,  koji  mu  idu  u  područje. 

§.  15.  Svaki  profesor,  koi  je  član  sbora  profesorskoga,  deržan  je  dolaziti  u  skupštine 
sbora  ili  izpričati  se,  kada  izostane. 

Di  li  su  umiestni  razlozi,  kojimi  se  tko  izpričava,  sudit  će  o  tom  učiteljstvo  bez  sva¬ 
koga  viećanja;  sud  zabilježit  će  se  u  napisniku. 

Ako  profesora  kojega  nebude  u  tri  uzastopne  siednice,  a  učiteljstvo  obnadje,  da  izbi¬ 
vanje  njegovo  nije  opravdano,  ili  ako  u  obće  izostaje  često:  bit  ćc  dužnost  dekanova,  opo¬ 
menuti  ga  pismeno,  da  dolazi,  a  ako  i  to  bude  uzalud,  prijaviti  ga  senatu  akademiČkomu. 
Bude  li  i  to  bez  uspieha,  imat  će  akademički  senat  podnieti  izviestje  ministru  nastave. 
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§.  16.  Da  zaključak  koi  bude  valjan,  iziskuje  se  prisutnost  polovice  onih  profesora!), 
koji  su  članovi  sbora. 

§.  17*.  Oko  konca  svake  školske  godine  sazvat  če  dekan  svekolike  učitelje,  a  i  sve¬ 
kolike  privatne  docente  i  učitelje  u  tiešnjem  smislu  (§.  3)  u  obcenitu  skupštinu,  u  kojoj  če 
se  izjaviti  i  pretresti  želje  i  predloži  svili  prisutnikah  u  pogledu  nastave  i  discipline. 

Napisnik  skupštine,  pošto  o  sadčržaju  njegovu  sbor  profesorski  izjavi  mnienje  svoje  u 
sliedečoj  siednici,  odpravit  če  se  s  tim  ninienjem  ministarstvu. 

§.  18.  Dekan  je  glava  fakulteta  i  predsieđnik  sbora  profesorskoga;  on  je  u  pčrvom 
redu  odgovoran,  da  se  izvčršuju  dotični  zakoni  i  naredbe;  njegova  če  dakle  dužnost  biti, 
nadzirat  to  izveršivanje,  upozorivat  na  nedostatke  u  tom  izveršivanju,  ukorivat  ih  i  ako  bude 
potriebno,  obavieštjivat  o  lom  akademički  senat  i  ministarstvo.  Imat  če  navlastito  nastojati 
i  o  tom,  da  se  pri  izpitih  za  doktorat  postupa,  kako  je  propisano. 

Ako  mu  se  uzvidi,  da  nebi  odgovarati  mogao,  kad  bi  se  izveo  koi  zaključak,  što  ga  je 
sbor  stvorio,  imat  če  podnieti  takov  zaključak  ministru  nastave. 

Tekuče  poslovne  komade  i  sve  one,  kod  kojih  netreba,  nego  samo  jednostavno  upo- 
ravlji vati  postojeće  propise,  riešavat  će  on  sam  i  izvieštjivat  o  tom  profesorski  sbor  u  pčrvoj 
budućoj  siednici;  gdie  je  pogibelj  s  odgodom  skopčana,  činit  će  on  samostalno  potrebite 
naredbe. 

§.  19.  Akademički  senat  verhovna  je  oblast  akademička. 

U  područje  iliti  dielokrug  toga  senata  idu  svikoliki  obći  poslovi  sveučilišta,  ticali  se 
predmetah  upravnih,  nastavnih  ili  disciplinarnih,  kao  i  svi  poslovi  oni,  koji  su  mu  doznačeni 
zakoni,  štatuti,  povlasticami  ili  zaklađami. 

Senat  imade  nadgledati  sve,  što  spada  na  sveučilište;  ide  ga  pravo,  ohavieštjivati  se  o 
razpravah  svih  sborovah  profesorskih,  obustavljati  zaključke  pojedinih  sborovah,  nego  u 
takovoj  sgodi  deržan  je,  potražiti  odmah  odluku  ministarstva.  Podčinjeni  su  mu  urednici 
sveučilišta  i  podvorničtvo  (sluge).  Verši  senat  vlast  disciplinarnu  nad  svimkolikim  osobljem 
sveučilištnim  i  nad  djaci,  nego  glede  djakah  u  toliko,  u  koliko  je  ustanovljeno  u  redu  disci¬ 
plinarnom. 

Senat  je  perva  prizivna  molba  proti  odlukam  dekanah  i  sborovah;  senat  odlučuje  u 
razprah  o  nadležnosti  izmedj  raznih  sborovah;  razpre  pak  o  nadležnosti  izmedjti  sborovah  i 
samoga  senata  idu  pred  ministra. 

Putem  senata  teče  dopisivanje  profesorskih  sborovah  s  ministarstvom;  i  senat  je  vlastan 
svako  dopisivanje  propratiti  svojim  mnienjem. 

§.  20.  Senat  akademički  sastaje  se  redovito  i  vanredno,  kada  ga  rektor  pozove,  i  to 
pod  predsiedom  njegovim. 

Uz  shodnu  uporavu  §-a  15.  deržani  su  članovi  dolaziti  na  takove  sastanke. 

Da  zaključak  bude  valjan,  koi  se  u  ostalom  izriče  absolutnoin  većinom  glasovah,  iziskuje 
se,  da  je  prisutna  polovica  članovah. 

§.21.  Rektor  je  glava  akademičkoga  senata. 

Rektora  naprema  senatu  idu  iste  povlastice,  koje  imade  dekan  naprema  sboru  profe¬ 
sorskomu  (§.  18). 

Rektor  je  odgovoran  za  poslovanje  akademičkoga  senata. 

§.  22.  Poslovni  red  kako  akademičkoga  senata  tako  i  sborovah  profesorskih  treba  da 
potvčrdi  ministar  nastave. 

§.  23.  Sborovi  doktorski,  postojeći  na  sveučilištu  Bečkom  i  Pražkom,  prestaju  biti 
dielovi  fakultetah  i  sveučilištah. 

4  S 


(IroatUek.) 
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Ukidaju  se  toga  radi  sve  one  ustanove  i  običaji,  uslied  kojih  su : 

a)  pomenuti  sborovi  doktorski  učestvovali  u  imovini  ili  u  rukovodjenju  i  upravljanju  poslo¬ 
vah  fakultetskih  ili  sveučilištnih,  a  imenito  sudielovali  pri  izpitih  doktorskih  i  pri  pro- 
mocijah,  i  napokon  pobirali  za  sebe  nieke  takse;  zatim  ukida  se  običaj,  po  kojem  je 

b)  mogao  tko  započeti  i  tierati  praksu  samo  onda,  ako  je  najprije  stupio  u  takov  sbor; 
napokon  ukida  se  i  to,  da  su  se 

c)  povodom  promocije  morale  stanovite  svote  platjati  na  korist  doktorskih  sborovah  poje¬ 
dinih  fakultetah  ili  udovičkih  njihovih  družtvah. 

§.  24.  Pomenuti  doktorski  sborovi  postojat  će  unapredak  kao  korporacije  samostalne, 
i  ostat  će  im  imenito! 

a)  onaj  imietak,  što  su  ga  do  sada  imali  i  upravljali  neodvisno  od  akademičkoga  senata 
(konsistorija)  i  rektora; 

h)  pravo,  upravljati  i  podieljivati  one  zaklade,  koje  su  do  sada  neodvisno  (si.  a)  upravljali 
i  podieljivali ; 

c)  arkiv  njihov,  nego  izlučit  će  se  one  izprave,  koje  se  odnose  na  poslove,  navedene  u 
§•  23 ; 

d)  isto  tako  netaknuto  ostaje  pravno  razmierje  sborovah  doktorskih  naprema  udovičkim 
družtvom,  koja  su  š  njimi  skopčana. 

§.  25.  0  razprah,  koje  se  u  pogledu  razgode  tegnu  poroditi  medju  sveučilištem  ili 
fakultetom  s  jedne  i  doktorskim  kojim  sborom  s  druge  strane,  odlučuje  ministar  nastave, 
nego  priuzderžaje  se  put  pravde  u  shodnih  za  to  slučajevih. 

6  §.  26.  Kancelarstvo  na  sveučilištu  Bečkom  i  Praškom  steže  se  na  katolički  bogoslovni 

fakultet.  ^  prove(u,a  OVOga  zakona  nalaže  se  ministru  pravosudja,  kojega  će  dužnost  biti 
izdat  potrebite  za  to  naredbe  i  prelazne  ustanove. 

U  Beču,  dne  27.  Travnja  1873. 


Franje  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Stremajr  s  r. 


64. 

Naredba  ministarstva  pravosuđa  »d  30.  Travnja  1873, 

kolom  so  čio«  niekoje  pronio«  o  podntžno*  okneg«  od  rižo  kotaroklk  ndorak  <  kraljevlal 

”  HaoItai 


N,  temelj«  2.  zakona  od  11.  Lipnja  1868  («ri  «k.  'ista  br.  59)  izluđuju  se 
.  ..  .  i  Koiice  i  Vinafice  iz  okoliša  kotarskoga  suda  Preloziekoga,  odnosno 

okružnoga  'i  istražnoga  suda  Krudimskoga;  2.  Veliki  Bele  is  okoliša  kotarskoga  suda 
lloličkoga,  odnosno  istražnoga  suda  Visokomitskoga  i  okružnoga  suda  Krudimskoga,  zatim 
Steai.ie.  is  okoliš,  kotarskoga  suda  Bl.r ićkoga.  doznačuju  pod  1  navedene 

obćinc  okolišu  kotorskoga  i  istražnoga  suda  Muškoga,  odnosno  okružnoga  sud.  Kutno- 
horskoga;  ona  pod  2.  okolišu  gradsko-delegovana  kotarskoga  suda  odnosno  okružnoga  suda 
Kraljičino-Gradačkogo;  napokon  obćina  pomenuta  pod  3.  okolišu  gradsko-delegovana  o  ar- 
skoga  suda  Plzenjskoga.  . 

Kriepost  ove  naredbe  započet  će  dne  1.  Sčrpnja  1873. 
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65. 

Cesarska  naredba  od  13.  Svibnja  1873, 

kojom  se  odnosno  na  §.  14.  temeljnoga  sakena  o  zastupstvo  cesarevine  od  24.  Prosinca  1867 
(dćri.  zak.  Usta  br.  141)  preinačnje  §.  14.  pravilah  iUti  štatntah  povlaštene  anstTijanske  narodno 

banke  (deri.  zak.  lista  br.  31  od  godine  1872). 

S 

Povlaštjuje  se  narodna  banka,  da  može  u  smislu  pravilah  mienice  odbitkovati  (escom- 
tirati)  i  na  papire  od  vriednosti  (effecte)  u  smislu  pravilah  davati  u  zajam  novacah,  a  da 
pri  tom  u  pogledu  količine  notah,  što  ih  za  to  bude  izdavala,  nebude  dužna  dčržati  se  onoga 
iznosa,  koi  je  ustanovljen  u  2.  točki  §-a  14.  pravilah  banke  (Zakon  od  18.  Ožujka  1872, 
dčrž.  zak.  lista  br.  31). 

Ova  naredba  doći  ce  u  kriepost  onoga  dana,  kojega  bude  proglašena. 

Izvčršba  ove  naredbe  nalaže  se  ministru  financijah. 

'  U  Beču,  dne  13.  Svibnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  §tremayr  s.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Cl»lumeeky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s.  r.  Ziemialkowski  s.  r. 
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V 

*  •  '  r 

66. 

Zakon  od  27.  Travnja  1873, 

o  postupka  a  pravnih  poslovih  od  neznatne  vriednosti  (o  postupka  bagatelnom). 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

«*  '  : 

I.  Gdie  se  uporavljivati  ima  postupak  bagatelni,  i  koi  je  sud  u  tom  nadležan. 

Parnice  niženaredene,  u  koliko  po  obćenitih  ustanovah  sudovnika  spadaju  k  nadležnosti 
sudovah  kotarskih,  odnosno  gradsko-delegovanih  sudovah  kotarskih,  raspravljat  će  se  pred 
Ovi  mi  sudovi  kao  sudovi  bagatelnimi  u  postupku  bagatelnom: 

1.  parnice  o  stanovitih  svotab  novčanih,  koje  po  zabtievu,  izraženu  u  tužbi,  neračn~ 
najuć  ovamo  kamatab  ni  inih  pristojbah  uzgrednih,  nenadilaze  25  forintih; 

2.  parnice  o  drugih  predmetih,  ako  se  tužbom  tražiti  može,  da  se  umiesto  njih  dosudi 
svota  novčana,  koja  nenadilazi  25  forintih,  ili  ako  se  tužitelj  izrazito  izjavi  a  tužbi,  da  je 
voljan  takovu  svotu  novčanu  primiti  kao  svotu  nagodnu. 

Ustanove  §.  14  sudovnika  od  20.  Studenoga  1852  (dčrž.  zak.  lista  br.  251),  (za 
Dalmaciju,  dčrž.  zak.'  lista  br.  261),  kojimi  se  parnice,  navedene  ondie  pod  si.  b)  i  c)  (za 
Dalmae  iju  pod  si!  b)  priuždčržhju  riesavanju  sudištah  pćrve  molbe,  neće  se  uporavljivati  na 
parnice,  koje  se  razpravljati  imadu  postupkom  bagatelnim. 

f.  2. 

U  gradovih,  u  kojih  imade  samostalnih  sudovah  tčrgovačkihj  (u  Beču,  Pragu,  Tčrstu), 
moći  će  se  za  okoliše  gradsko-delegovanih  sudovah  kotarskih,  koji  se  ondie  nalaze,  ustrojiti 
poseban  bagatelni  sud  u  stvarih  tergovackih,  pred  kojim  će  se  razpravljati  parnice,  pomenute 
u§.  1,  pod  br.  1  i  2,  ako  se  tražbina,  koja  je  predmetom  parbe,  osniva  na  kojem  poslu 
tčrgovačkom,  pomenutu  u'  §.  38,  pod  br.  1  i  2  uvedbenoga  zakona  k  zakonu  tčrgovač- 
komu,  ili  ako  se  odnosi  na  koju  stvar  tergovaČku,  naznačenu  ondie  u  §.  39,  pod  br.  2. 

(Kruti,  ok.)  47 
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Sud  bagatelni  u  stvarih  trgovačkih  bit  će  prema  sudu  trgovačkomu  u  istom  odno- 
šaju,  u  kojem  su  gradsko-delegovani  sudovi  kotarski  prema  sudištu  pčrve  molbe. 

§.3. 

U  miestib,  u  kojih  neima  posebna  suda  bagatelnoga  u  stvarih  trgovačkih,  imat  će 
se  parnice,  navedene  u  §.  1 ,  pod  br.  1  i  2,  makar  da  se  tražbina,  koja  je  predmetom 
tužbe,  osniva  na  kojem  poslu  trgovačkom,  pomenutu  u  §.  38,  pod  br.  1  i  2  uvedbenoga 
zakona  k  zakonu  trgovačkomu,  ili  makar  da  se  odnosi  na  koju-  stvar  trgovačku,  naznačenu 
ondie  u  §.  39,  pod  br.  2,  razpravljati  pred  sudovi  kotarskimi  (gradsko-delegovanimi  sudovi 
kotarskimi)  kao  sudovi  bagatelnimi  u  postupku  bagatelnom. 

Nadležan  bit  će  onaj  sud  kotarski  (gradsko-delegovani  sud  kotarski),  kojega  je  nad¬ 
ležnost,  negledeć  na  tčrgovačko-pravnu  narav  tražbine,  osnovana  po  obćenitih  ustanovah 
sudovnika. 

§4. 

Ustanove  ovoga  zakona  neće  se  uporavljivati  na  parnice  iz  poslovah  mienbenih,  na 
tužbe,  koje  su  doznačene  izklopno  sudbenosti  realnoj,  a  tako  ni  na  oAe  pravne  poslove,  u 
kojih  se  na  tmelju  naredabah  od  21.  Svibnja  1855  (dčrž.  zak.  lista  br.  95)  ili  od 
18.  Sčrpnja  1859  (dčrž.  zak.  lista  br.  130)  ište,  da  se  izdade  nalog  platežni.  -  , 

U  postupku  bagatelnom,  neće  se  moć  razpravljati  ni  tužbe  iz  pogodbe  uporabne 
(najmovne),  već  ako  idu  jedino  na  to,  da  se  utiera  uporabnina  (mgmovina). 

§.5. 

U  postupku  bagatelnom  moći  će  se  na  temelju  ugovora,  sklopljena  medju  strankom, 
razpravljati  i  tražbine  do  500  forintih,  ako  u  ostalom  postoje  uvieti,  da  se  uporavfjuje 
postupak  bagatelni ;  nego  ugovor  takov  treba  da  je  naročito  sklopljen  pred  sudcem  baga¬ 
telnim,  ili  ako  se  je  sklopio  prije,  tak  da  izpravom  bude  dokazan  pred  sudcem. 

§.  6. 

Kao  ugovor  u  smislu.  §.  5  imat  će  se,  osobito  kod  tužbah  iz  posla  prevozna  (trans¬ 
porta)  o  stvarih  i  kod  tužbah*  na  temelju  izprave  koje,  naznačene  u  člancib  301  i  302 
zakona  tergovačkoga ,  smatrati  primljena  (prihvatjena)  dokaznica,  izdata  za  potvčrdu 
pravnoga  posla  (tovarni  list,  naputica,  obveznica  itd.),  u  kojoj  dotičnici  izjay)juju,  da  će, 
ako  se  porodi  parnica,  podvćrći  se  postupku  bagatelnomu. 

f  7. 

Iznosci,  odlučujući  o  tom,  dč  li  ima  miesta  postupku  bagatelnomu,  proračunavat  će  se 
po  mierilu,  koje  je  u  §.  15,  si.  a)  i  b)  sudovnikah  od  20.  Studenoga  1852  (dčrž.  zak. 
lista  br.  251  i  261)  ustanovljeno  i  koje  se  pri  tom  smislu  shodno  ima  uporavljivati. 

§.  8. 

Razpravu  parnice  vodit  će  i  odluku  izricat  će  u  postupku  bagatelnom  kod  sudovah 
kotarskih  (gradsko-delegovanih  sudovah  kotarskih)  u  pravilu  onaj  sudac,  kojemu  je 
poviereno  upravljanje  suda. 

Predsiednici  sudištah  pčrve  molbe  moći  će  kod  pojedinih  sudovah,  kao  što  bude 
potriebno  i  dokle  bude  potriebno,  osim  upravljatelja  suda  kotarskoga  pozvati  još  jednoga 
sudačkoga  urednika  toga  suda  ili  i  više  'h>  da  samostalno  včrše  sudstvo  u  postupku  bagatelnom. 
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Sudovom  bagatelnim  u  stvarih  trgovačkih  imat  će  potrebite  sudce  izmedj  sudačkih, 
pravo  glasovanja  imajućih  .urednikah  od  suda  trgovačkoga  doznačivati  predsiednik 
istoga  suda. 

II.  Ustanove  obćenite  o  postupku. 

Glede  straaakah. 

§.9. 

U  postupku  bagatelnom  moći  će  stranke  voditi  parnicu  ili  osobno  same  ili  po  puno- 
moćnicih.  Punomoćnici  treba  da  su  o  predmetu  parbe  podpuno  obaviesteni;  da  su  providjeni 
punomoćjem  pismenim  i  da  su  mužkoga  spola ;  žene  medjutim  mogu  biti  punomoćnici  svojih 
muževah. 

Ljudi,  koji  su  sudcu  poznati  kao  nadri-pisari  (nadri-odvietnici),  nemogu  kao  puno¬ 
moćnici  dolaziti  u  razpravu. 

Ako  stranka  s  punomoćnikom  osobno  dodje  pred  sud,  moći  će  se  punomoćje  dati  i  u 
napianik. 

§.  10. 

Ako  je  parnici  predmetom  samo  ono,  o  čem  malolietnik  po  §§.  151,  246  i  247  obć. 
gradj.  zakonika  slobodno  može  razredjivati,  moći  će  malolietnik  sam  kao  tužite^*  ili  kao 
tuženik  doći  pred  sud  i  razpravljati,  a  i  u  smislu  §§.  5  i  6  podvćrći  se  postupku 
bagatelnomu. 

U  takovih  slučajevih  sklopljene  nagode  i  izrečene  osude  neće  se  moć  pobijati  s  toge, 
sto  pri  razpravljanju  nije  za  malolietnika  bilo  zakonita  zastupstva. 

t 

Glede  rokovah. 

§.  11. 

Rokovi,  koji  su  u  zakonu  ovom  ustanovljeni,  i  koje  na  temelju  istoga  zakona  naredi 
sudac,  počimaju  se  i  teku  bez  obzira  na  blagdane  i  praznike. 

Ako  dočetak  kojega  roka  pade  na  nedielju  ili  na  zapoviedan  blagdan,  imat  će  se  pćrvi 
dojdući  dan  težatni  smatrati  kao  posliednji  dan  roka. 

Dani,  potriebni,  da  spis  koi  stigne  poštom,  kamo  treba,  neimaju  se  računati  u  rokove. 

0  tužbi. 

§.12. 

Tužba  može  predati  se  pismeno  ili  dati  ustmeno  u  napisnik. 

Vise  tražbinah  istoga  tužitelja  proti  jednomu  istomu  tuženiku  mogu  se,  makar  da  i 
nisu  u  stvarnu  ili  pravnu  savezu,  potierati  istom  tužbom,  ako  je  za  svekolike  sud  bagatelni 
nadležan  i  ako  tražbine  sve  skupa  nenadilaze  svote,  odlučne  za  upravljivanje  postupka 
bagatelnoga. 

§.  13. 

Pri  tužbi  ustmenoj  dat  će  se  tužitelju  potrebiti  naputak,  da  uzmogne  skladno  i  jasno 
razložiti  čine,  na  kojih  mu  se  osniva  tražbina,  naznačiti  sredstva  dokazna  i  uputno  i  izrazito 
»javiti,  Što  zahtieva. 

Ako  poradi  nenadležnosti  suda  ili  poradi  nestadka  osobne  povlasti  za  tužbu  obnadjeno 
bode,  da  je  tužba  neumiestna,  imat  će  se  tužitelju  dati  o  tom  pouka  ustmeno,  ili  pak  pismeno, 
ako  zahtieva.  Tako  isto,  ako  se  obnadje,  da  je  tužba  očevidno  neosnovana,  imat  će  se 
tužitelj  shodno  o  tom  uputiti,  nego  neće  se  moć  s  toga  samo  razloga  odbiti  tužba,  t.  j.  imat 
će  se  svakako  primiti  i  spisati,  ako  tužitelj  neće  da  odustane. 

47- 
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I  onda,  ako  je  tužba  predana  pismeno,  moći  će  se  tužitelj  pozvati  i  u  napisnik  saslu¬ 
šati,  za  da  popuni  tužbu  ili  da  razjasni  sumnje,  ako  koje  ebnadjene  budu  proti  povede  nj  u 
postupka. 

Povedene  postupka. 

§.  14. 

Uslied  tužbe  imat  će  se  narediti  ročište  „za  ustmenu  razpraru  u  postupku  bagatelnom* 
premk  razmierjem  slučaja,  i  ako  je  moguće,  ne  preko  dvie  nedielje  danah.  U  slučajevih 
silnih  moći  će  se  ročište  narediti  baš  i  na  isti  dan,  kojega  tužba  bude  predana. 

Na  ročište  pozvat  će  se  stranke  s  opomenom,  da  ponesu  sa  sobom  izprave,  koje  im  se 
odnose  na  parnicu,  i  ako  je  moguće,  da  povedu  i  sviedoke,  na  koje  kane  pozvati  se. 

Tužitelj  pozvat  će  se  pozivnicom,  tuženiku  pak  dostavit  će  se  miesto  pozivnice  dvo- 
gubka  tužbe  pismene  ili  pak  prepis  tužbe,  spisane  u  napisnik. 

Ako  tužb^  nije  prema  tomu,  da  se  povede  postupak  bagatelni,  ali  po  obćenitih  usta- 
novah  sudovnika’  obrazloženi  je  Nadležnost  suda  kotarskoga,  imat  će  se  narediti  potrebita, 
da  se  povede  postupak  zakoniti. 


Na  stanovite  dane  sudbene,  koji  treba  da  unapred  budu  odredjeni,  u  sudnici  pribijeni 
i  tako  dostavljeni  do  obćenita  znanja,  moći  će  tužitelj  sa  strankom  protivnom,  makar  i 
nepozvani,  doći  pred  sud,  da  ti  povedu  parnicu  i  da  razpravljaju  o  njoj. 

U  takovu  slučaju  imat  će  se  tražbina  ubilježiti  u  napisniku  razpravnom  (§.  77). 

/ 

Ustmenost  1  neposrednost. 

§•  16. 

Parnica  razpravljat  će  se  ustmeno  pred  sudcem  presudnim. 

Citati  sastavakah  pismenih  neće  bit  dopušteno. 

Javnost. 

§.  17. 

Razprav?  pred  sudcem  presudnim  bit '  će  javna ;  nego  kao  slušaoci  moći  će  dolaziti 
samo  ljudi  odrasli.  Javnost  izključit  će  se  na  suglasan  predlog  jedne  i  druge  stranke,  ureda 
radi  pak  izključit  će  se  onda,  ako  se  je  bojati,  da  će  pogibeljna  biti  za  javni  red  ili  za 
ćudorednost. 

Odluka  o  tom,  da  se  izključuje  javnost,  imat  će  se  javno  proglasiti. 

Kada  javnost  bude  izključena,  moći  će  zahtievati  svaka  stranka,  da  se  osim  puno¬ 
moćniku  njezinu  dozvoli  pristup  još  i  trojici  pouzdanikah  njezinih. 

Disciplina. 

18. 

Sudac,  pred  kojim  se  razpravlja  parnica,  nastojat  će,  da  se  sačuva'  dobri  red  u 
sudnici ;  zato  će  takove  ljude ,  koji  nepristojnim  svojim  ponašanjem  smufjuju  razpravu, 
najprije  opomenuti,  zatim  ako  opomena  bude  uzalud,  zagrozit  im  se,  da  će  ih  odpraviti  iz 
sudnice,  što  će  napokon  i  učiniti,  ako  i  ta  prietnja  bude  bež  uspieha. 
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Proti  onomu,  koi  se  učini  krircem  krupnije  kakove  nepodobštine,  navlastito  koi  uvriedi 
sud,  stranku  ili  punomoćnika  njezina,  sviedoka  ili  vieštaka,  moći  će  sudac  odrediti  kazan 
novčanu  do  10  forintih  ili  kazan  zatvora  do  na  24  are.  Odluke  ove  obznanit  će  se  strankam 
i  mogu  so  ovčrsiti  odmah. 

Vodje^je  rasprave. 

§.19. 

Sudac  će  započinjati,  voditi  i  zaglavljivati  razpravu;  davat  će  pravo,  da  tko  govori,  i 
moći  će  uzkratiti  to  pravo  onomu,  koi  se  nepokorava  njegovim  naredbam. 

Sudac  imati  će  brigu,  da  stvar  bude  potanko  i  podpuno  pretresana,  ali  da  se  pri  tom 
razprava  nerazvlači  kojekakvim*!  obširnostmi  i  neznatnimi  razpravicami  uzgrednimi,  i  da, 
ako  je  moguće,  razprava,  neprekidajuć  ju,  dovčršena  bude  u  jedan  dan. 

§.  20. 

Sudac  imat  će  ponajprije  poslušati  od  stranakah  njihove  zahtieve,  njihova  Ua  samu 
stvar  odnoseća  se  očitovanja  i  ponude  njihove  u  pogledu  dokazah. 

Imat  će  sgodnimi  pitanji  nastojati  o  tom,  da  se  neraag ovietni  zahtievi  razjasne ;  da  se 
nedostatni  prokazi  glede  navedenih  činah  popune ;  da  se  naznače  dokazoa  sredstva,  i  u  obće 
da  se  kaže  i  izjavi  sve,  sto  je  potrebito,  da  moguće  bude  uglaviti  stanje  stvari. 

Stranke,  koje  su  neviešte  zakonom,  valja  uputiti  o  pravnih  posliedicah,  koje  će  ih' 
postići,  dio  što  zanemare. 

§•  21. 

Ako  se  obnadje  na  ročištu,  da  koja  god  od  stranakah,  koje  su  došle,  nije  vlastna 
sama  sebe  zastupati  u  pogledu  parnice,  ili  ako  za  tužitelja  ili  tuženika  dojde  osoba  takova, 
za  koju  se  nemože  dokazati,  da  imade  pravo  zastupati  strancu :  imat  će  sudac  ureda  radi 
odgoditi  ročište  i  dati  naloge,  potrebite,  za  da  se  uzmogne  polag  zakonah  provesti  postupak. 

Podjedno  kazat  će  sudac  strankam,  do  se  ročište  neće  moć  iz  istoga  razloga  bez  privole 
protivnikove  odgoditi  po  drugiput,  nego  da  će  se  na  iznovičnom  ročištu,  ako  nedostatak 
nebude  uklonjen,  raditi  po  propisu  zakona. 

§•22. 

Ako  stranka  nije  kadra  očitovati  se  razgovietno  o  stvari  parbenoj,  ili  ako  sudac 
izreče,  da  se  stranka  poradi  nepristojna  ponašanja  odpravi  iz  sudnice,  imat  će  se  ročište 
produljiti  a  stranka  uputiti,  da  na  iznovično  ročište  dodje  s  valjanim  punomoćnikom,  ili,  ako 
je  potriebno,  s  odvietnikom,  koi  će  ju  zastupati,  u  protivnom  bo  slučaju  smatrat  će  se  kao 
da  je  izostala. 

§•  23. 

Pošto  stranke  budu  preslušane,  imat  će  sudac  pokušati  nagodu. 

Nagoda  sklopljena  ili  pak  primietba,  da  nagoda  nije  pošla  za  rukom,  imat  će  se  upisati 
u  napisnik  razpravni.  Nagoda  spisana  pročitat  će  se  strankam  a  zatim  predložiti,  da  ju 
podpišu.  Ako  koja  stranka  nezna  ili  neće  da  podpise  napisnika,  imat  će  se  to  a  i  razlog 
zabilježiti. 

§.24. 

Ako  je  u  parnici  kojoj  pokrenuto  više  tražbinah,  moći  će  sudac  narediti,  da  se  o 
pojedinih  tražbinah  razpravlja  napose. 

Moći  će  sudac  više  parnieah,  tekućih  medjo  istim!  strankami,  kao  i  parnice  raznih 
tužiteljah  ili  raznih  tuženikah  proti  istoj  stranki  protivnoj  spojiti,  da  se  skupno  razpravljaju. 

Nego  skupnom  osudom  moći  će  se  riesiti  samo  parnice  izmedju  istih  stranakah. 
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§•  25. 

Preinačiti  tužbu,  imenito  povećati  zahtiev  tužbe,  ako  se  tim  neizključuje  nadležnost 
suda  i  uporaba  postupka  bagatelnoga,  slobodno  će  biti  s  privolom  tuženikovom.  A  da 
tuženik  na  to  privoljuje,  slutit  će  se  odtuda,  ako  se,  nepri go varaj uć  preinaki,  upusti  u 
raspravljanje  tužbe  preinačene. 

Nego,  ako  protivnik  i  prigovori,  moći  će  sudac  dopustiti  takove  preinake,  ako  se  nije 
bojati,  da  će  se  preinakom  razprava  znatno  otegnuti.  Ovaj  zaključak  obznanit  će  se 
strankam. 

Preinačen  zahtiev  tužbe  ubilježit  će  se  u  napisnikn  raspravnom. 

§•  26. 

Da  se  stanje  stvari  razjasni,  moći  će  svaka  stranka  prisutnu  protivnu  stranku  ispitivati 
ili  preko  sudca  ili  s  privolom  sudčevom  neposredno  sama.  Pitanja,  koja  se  sudcu  neumiestna 
uzvide,  imat  će  odbiti. 

§•  27. 

Ako  ročište  bude  odgodjeno,1  imat  će  sudac  iznovično  ročište,  ako  je  moguće,  odmah 
ustmeno  obznaniti  strankam.  U  ovakovu  slučaju  neće  bit  potriebno,  stranke  obaviestivati 
pismeno. 

Stranki,  koja  je  kriva,  što  se  je  ročište  odgodilo,  imat  će  se  naložiti  odmah,  da  u  ime 
prouzročenih  tim  troškovah  plati  onoliko,  koliko  sudac,  saslušav  stranku  protivnu,  ustanovi. 

Stranka  neće  moć  tražiti,  da  joj  se  povrate  ti  troškovi,  ni  onda,  ako  protivna  stranka 
odsudjena  bude  u  glavnoj  stvari  na  naknadu  troškovah  sudbenih. 

§.  28. 

Ako  na  odredjeno  ročište  nedojde  koja  stranka  a  protivnik  nepristane  od  svoje  volje 
na  odgodu  ročišta,  imat  će  se,  što  protivnik  važna  navede  i  prokaže  o  predmetu  tužbe,  ako 
se  isto  neoprovčrgava  dokaznimi  sredstvi,  koja  su  pred  sudcem,  smatrati  kao  istinito,  i  imat 
će  se  na  tom  temelju  riešiti  stvar  osudom. 

Na  sastavke  pismene,  koje  bi  tegnula  poslati  stranka,  koja  je  izostala,  neće  suda 
imati  obzira. 

§•  29. 

Prošnja,  kojom  se  stranka  želi  opravdati,  što  je  izostala,  ima  se  izjaviti  ustmeno  ii 
predati  pismeno  uz  rok  od  osam  danah,  koi  će  se  računati  od  dana  onoga,  kojega  je  prestat 
zaprieka,  s  koje  je  stranki  nemoguće  bilo  doći  na  ročište. 

Na  ročištu,  naredjenu  uslied  takove  prošnje,  imat  će  se,  ako  prošnja  bude  uslišan, 
razpravljati  odmah  glavna  stvar,  a  prositelju  nametnut  će  se,  da  naknadi  svekolike  troškove 
koje  je  dangubljenjem  tim  prouzročio  protivniku. 

Prošnjom,  podnešenom  po  proglašenoj  jurve  osudi,  neobustavlja  se  ovčrha ;  ali,  ako 
stranki  prieti  odtuda  šteta  nenaknadiva,  moći  će  sudac  na  predlog  odrediti,  da  se  ovčrha 
provede  samo  osiguranja  radi. 

Prošnje,  koje  su  očevidno  zakasnile,  odbit  će  se  ureda  radi. 

§.  30. 

Ako  se  iz  razprave  obnadje  neumiestnost  postupka  bagatelnoga  ili  pak  nenadležnog 
suda,  koja  se  propustom  prigovora  nije  uklonila  (§.  48  sudovnika),  imat  će  sudac  na  predlog 
ili  ureda  radi  odlukom  obustaviti  postupak. 
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Izvan  ovoga  slučaja  imat  će  se  o  prigovorih  proti  umiestnosti  postupka  bagatelnoga 
ili  proti  nadležnosti  suda,  kao  i  o  inih  prigovorih,  koji  prieče  parnicu,  razpravljati  podjedno 
s  glavnom  stvari  i  izreći  odluka. 

III.  Dokaz. 

0  popisivanju  dokazak. 

§.  31. 

Sudac  će  dokaze,  koje  mu  se  važni  uzvide,  uz  razpravu  popisati  sam. 

Ako  potrebito  bude,  da  se  koi  dokaz  spise  izvan  ročišta  razpravnoga  ili  da  ga  spise 
drugi  koi  sud,  imat  će  sudac  odrediti,  sto  uztreba,  i  čim  mu  stigne  napisnik,  sastavljen 
o  takovu  dokazu,  nastavit  će  razpravu.  Pri  tom  obznanit  će  se  strankam,  sto  je  u  napisniku. 
Ako  napisnici  o  spisanu  dokazu  obnadjeni  budu  kao  nepodpuni,  odredit  će  se,  neka  se  popune. 

Sudac  moći  će  narediti,  neka  se  nepopišu  takovi  dokazi,  za  koje  je  osviedočen,  da  ih 
tko  nudi  jedino  za  to,  da  se  stvar  otegne. 

§.  32. 

Stranke  mogu  biti  pri  popisivanju  dokazah;  moći  će  sviedokom  i  viestakom  ili  preko 
sudca  ili  s  privolom  sudčevom  odmah  sami  stavljati  pitanja,  za  koja  misle,  da  će  se 
njimi  stvar  razjasniti.  Sudac  će  odbiti  pitanja,  koja  mu  se  uzvide  neuputna. 

Ako  uztreba,  da  se  dokaz  spise  izvan  ročišta  razpravnoga  ili  da  ga  spise  drugi,  toga 
radi  omoljen  sud,  imat  će  se  stranke,  ako  je  moguće,  a  da  se  tim  nezavlači  taj  posao, 
obaviestiti  o  roku,  za  to  ustanovljenu. 

Dokaz  će  se  spisati,  makar  i  nedošla  nijedna  od  obavieštenih  stranakah. 

Uvažavanje  dokazali. 

§.  33. 

U  koliko  zakonom  ovim  njie  ustanovljeno  inako,  imat  će  sudac,  uvažujuć  rezultat 
svekolike  razprave  i  svih  navedenih  dokazah,  razsuditi  po  osviedočenju  svojem,  dš  li  se  ima 
ili  neima  smatrati  kao  istinit  koi  prokaz,  učinjen  o  samoj  stvari. 

Imat  će  napose  isto  ovako  razsuditi,  koliko  vriedi,  kada  tko  opozove,  što  je 

odprije'  jurve  priznao  ili  dopustio  bio. 

* 

Dokaz  posredni. 

§•  34. 

Učin  koi  moći  će  se  dokazati  i  posredno,  ako  se  t.  j.  navedu  takove  okoluosti, 
iz  kojih  će,  valjano  sudeć  i  izvodeć,  izići  na  vidielo  istina  onoga  učina,  koi  se  dokazuje. 

Stvari,  okce  poznate. 

§.  35. 

Za  stvari,  koje  su  pri  sudu  obće  poznate,  neće  trebati  nikakova  dokaza. 
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Doka*  ispravaai. 

§.  36. 

Zakonitih  onih  ustanovah,  kojimi  se  izpravi  kojoj  daje  moć  dokaza  podpuna,  imat  će 
se  sudac  dčržati  i  u  postupku  bagatelnom. 

Nego  d&  li  se  i  na  koliko  dokazna  ova  moć  ukida  sbiljskimi,  proti  njoj  navedenim! 
okolnostmi  ili  navedenim  protu-dokazom,  ostavlja  se  sudcu,  da  to  odluci  po  slobodnom 
svojem  o8viedočenju. 

f.  37. 

Izprave  na  koje  se  poziva  stranka,  da  njimi  dokaže  prokaze  svoje,  predložit  se 
imadu  sudcu. 

Sudac  će  predložene  izprave  pokazati  protivnoj  stranki,  i  pozvati  ju,  neka  se  očituje 
glede  njih. 

Ako  je  stranka  predložila  samo  prepis  od  izprave,  moći  će  se  na  predlog  protivne 
stranke  ili  ureda  radi  naložit  joj,  neka  prinese  izvornik  (Original).  Da  li  će  se  i  u  koliko 
pri  svem,  sto  se  nalogu  ovomu  nije  zadovoljilo,  moć  vierovati  prepisu  predloženu,  to  će 
sudac,  pomno  uvaživši  navedene  možda  razloge,  s  kojih  se  izvornik  nije  podnio,  a  i  ine 
okolnosti,  odlučiti  po  svojem  razboru. 

§.  38. 

Ako  dokazivalae  tvčrdi,  da  se  koja  izprava,  važna  za  dokazivanje,  nalazi  u  rukama 
stranke  protivne,  imat  će  sudac  naložiti  joj,  neka  izpravu  takovu  predloži,  već  ako  uzmogne 
navesti  dovoljnih  razlogah  proti  tomu. 

Ako  stranka  protivna  taji,  da  je  ta  -  izprava  u  nje,  moći  će  sudac  u  svčrhu,  da  se 
pronadje,  je  li  to  istina,  kao  i  da  se  saznade  nije  li  ona  izpravu,  za  da  je  za  dokazivaoca 
nestane,  navlas  uklonila  ili  izkvarila  tako,  da  nije  za  porabu,  narediti  da  se  stranka  ta  kao 
sviedok  presluša  pod  prisegom,  pri  čem  valjati  će  Ustanove  §§.  54,  58 — 60,  §.  61, 
točka  t  i  §.  62,  točka  1 — 3. 

Od  koliko  će  važnosti  biti  pri  prosudjivanju  toga  slučaja,  ako  stranka  nezadovolji 
nalogu,  ti  j.  nepodnese  izprave,  za  koju  je  priznala,  da  je  u  nje,  ili  ako  u  pogledu  izprave, 
za  koju  taji,  da  je  u  nje,  krati  se  izreći  što  pod  prisegom,  ili  ako  iz  izreke  te  izlazi  na 
vidielo,  da  se  je  izprava  navlaš  uklonila  ili  izkvarila  tako,  da  nije  za  porabu,  i  da  li  se 
navlastito  u  ovih  slučajevih  kao  dokazano  smatrati  ima,  što  dokazivalae  veli  i  navodi  o 
sadčržaju  izprave,  —  ostavlja  se  sudcu,  da  pomno  uvaživ  svekolike  okolnosti  odluči  to  po 
razboru  svojem. 

§.  39. 

Ako  se  koja  izprava,  važna  za  dokazivale,  nalazi  u  pohrani  kod  javne  koje  vlasti, 
naredit  će  sudac,  Što  bude  potrebito,  da  se  odandie  dobavi. 

Doku  po  sviedoeih. 

§.  40. 

Ako  se  sudcu  uzvidi,  da  je  potrebito  saslušati  sviedoke,  na  koje  se  poziva  stranka  koja , 
želee  tim  dokazati  svoje  prokaze,  imat  će  odrediti,  da  se  zaslužuju  za  same  razprave,  a  bude 
li  potriebno,  imat  će  u  tu  svčrhu  odgoditi  ročište. 
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§.  41. 

Kao  sviedoci  nepripustni  imadu  se  izključiti  ureda  radi : 

1.  osobe,  koje  nisu  kadre  kazati  onoga,  što  opažaju,  ili  koje  su  u  ono  doba,  na  koje 
bi  se  odnositi  imalo  kazivanje  njihovo,  bile  nesposobne  spaziti  onu  stvar,  koja  treba  da  bude 
dokazana ; 

2.  duhovnici  u  pogledu  onoga,  što  im  se  je  povierilo  na  izpoviedi ; 

3.  deržavni  urednici,  ako  bi  kazivanjem  svojim  povriedili  uredovnu  tajnu,  koju  su 
dužni  čuvati,  već  ako  ih  od  te  dužnosti  rieši  stariešina  njihov. 

Ustanove  sudbenoga  reda  o  zaveržnosti  i  sumnjivosti  sviedokah  neimaju  miesta  u 
postupku  bagatelnom :  sudac  će  po  slobodnom  osviedoćanju  svojem  imat  brižljivo  uvažiti 
svekolike  okolnosti,  koje  dielovati  mogu  na  nepristranost  sviedokah  i  na  vierodostojnost 
kazivanjah  njihovih. 

§•  42. 

Kazivanje  može  se  uzkratiti : 

1.  na  pitanja,  gdie  bi  odgovor  na  njih  sviedoku,  ženitbenomu  njegovu  drugu  ili  osobi, 
s  kojom  je  on  u  upravnoj  ili  pobočnoj  lozi  do  drugoga  koliena  u  rodu  ili  tastbini,  ili  koju 
je  on  posinio  ili  pokćerio,  nanieti  mogao  sramotu  ili  gdie  bi  se  uslied  odgovora  poroditi 
mogla  pogibelj,  da  kazneni  sud  postupa  proti  njim  ; 

2.  na  pitanja,  gdie  bi  se  iz  odgovora  na  njih  sviedoku  ili  kojoj  god  od  osobah,  nave¬ 
denih  pod  br.  1,  prouzročiti  mogla  neposredna  pravna  šteta  na  imovini.  Nego  ako  se  radi 
o  pravnih  poslovih  takovih,  gdie  je  sviedok  učestvovao  kao  osoba  potvčrdjujuća  (Urkunds- 
personen),  i  o  dielib,  koja  je  on  u  pogledu  prepornoga  pravnoga  posla  izveo  kao  pred- 
šastnik  u  pravu,  kao  poruk  ili  kao  zastupnik  jedne  ili  druge  stranke,  neće  se  iz  toga  razloga 
moć  uzkratiti  svjedočanstvo; 

3.  u  obziru  takovih  činah,  o  kojih  sviedok  nebi  mogao  izkazati  ništa,  a  da  nepovriedi 
dužnost  tajne,  koja  mu  je  po  zvanju  njegovu  naložena,  već  ako  nije  od  toga  ođrieŠen. 

§•  43. 

Sviedoci,  koji  su  poradi  kriva  sviedočanstva  ili  poradi  krive  prisege  bili  odsudjeni, 
ili  koji,  kada  se  preslušavaju,  nisu  još  prevalili  četernaeste  godine  života,  neće  se  moć 
zapriseći. 

Takovi  sviedoci,  kao  i  oni,  glede  kojih  se  obie  stranke  odriču  zaprisege  njihove,  imadu 
se  preslušati  nezapriseženi. 

§•  44. 

Sviedok  zapriseći  će  se  u  pravilu  prije,  nego  bude  preslušan. 

Sudac  će,  ako  bude  potriebno,  dati  sviedoku  prije,  nego  ga  zaprisegne  ona  pitanja, 
koja  su  važna  za  moć  prosuditi,  da  li  je  umiestno  preslušati  ga  i  zapriseći. 

Propis,  po  kojem  sviedoci  imadu  zakleti  se,  da  kazivanjah  svojih  neće  očitovati  nikomu 
prije,  dok  ih  sud  neproglasi,  neuporavijuje  se  u  postupku  bagatelnom. 

§.  45. 

U  sverhu,  da  se  razjasne  osobni  odnošaji  sviedokovi,  kao  i  to,  dš  li  je  sviedok  kadar 
kazati  što,  čim  će  se  možda  laglje  saznati  stanje  stvari,  moći  će  sudac  predhodno  izpitati  ga. 

CuvŠi  stranke,  moći  će  sudac  na  temelju  tih  pitanjah  zaključiti,  neka  se  sviedok 
nepresluša,  ili  moći  će  sebi  pridčržati,  da  će  odluku,  hoće  li  se  sviedok  zapriseći,  izreći 
atopram,  pošto  ga  najprije  presluša. 

(■niluck.)  48 
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U  posljednjem  slučaju  treba  svjedoka  prije,  nego  što  će  se  preslušati,  opomenut,  da  je 
dužan  kazati  istinu,  zatim  kakove  su  kazneno-pravne  posliedice  skopčane  s  krivim  svjedo¬ 
čanstvom,  i  napokon  što  znamenuje  priuzdĆržana  prisega. 

§.  46. 

Pri  preslušavanju  imat  će  sudac  ureda  radi  ili  po  predlogu  stranakah  (§.  32)  dati 
sviedokom  shodna  pitanja  o  onih  činih,  glede  kojih  se  pribaviti  imade  dokaz  njihovi  mi 
kazivanji. 

Ako  se  radi  o  tom,  da  sviedoka  presluša  zamoljen  sudac,  naznačit  će  se  u  zamolnom 
pismu  oni  čini,  o  kojih  će  se  sviedok  imat  očitovati  pod  prisegom  ili  bez  prisege. 

Sudac,  od  kojega  je  poteklo  pismo  zamolno.  moći  će  i  pošto  mu  stigne  nezapriseženo 
kazivanje  sviedokovo,  narediti,  da  se  sviedok  naknadno  zaprisegne. 

§.  47. 

Sviedoci,  kojim  su  kazivanja  protuslovna,  mogu  suočiti  se  bud’  po  predlogu  bud’ 
ureda  radi. 

§.  48. 

Kazivanje  sviedokah,  koji  preslušani  budu  na  ročištu  razpravnom,  ubilježit  će  se  po 
bitnom  mu  sadčržaju  u  razpravnom  napisniku.  Sto  bude  ubilježeno,  pročitat  će  se  strankam. 

U  napisniku  primietit  će  se,  dk  li  je  sviedok  zaprisego  se  prije  ili  poslie  preslušanja, 
ili  da  li  nije  in  položio  prisege. 

Doku  po  vieštaeik. 

§.  49. 

Ako  bude  potriebno,  da  se  dobavi  dokaz  po  vieštacih,  imat  će  sudac  narediti  jednoga 
ili  riše  vfeštakah  odmah,  čuvši  najprije  stranke,  koliko  da  ih  bude  i  koji  da  budu. 

U  pravilu  dosta  će  biti,  ako  se  naredi  jedan  vieštak. 

Ako  izpravljeno  mnienje  nebude  dovoljno,  moći  će  se  narediti,  da  dadu  iznovično 
mnienje  vieštaci  ili  pak  drugi. 

§.  50. 

S  istih  razlogah,  s  kojih  je  sviedok  vlastan  uzkratiti  kazivanje,  moći  će  tko  i  zahtievati, 
da  nebude  naredjen  za  vieštaka. 

Vieštakah  neće  bit  potriebno  zaprisizati,  ako  obie  stranke  privole  na  to. 

U  ostalom,  što  se  tiče  preslušavanja  vieštakah,  imat  će  se  smislu  shodno  uporavljivati 
§§.  46—48. 

Doku  sravnjivanjem  rnkepisak. 

§.  51. 

Rukopise  sramjivat  će  sudac  u  pravilu  sam.  Ako  li  pri  tom  nadje  takovih  sumnjah, 
moći  će  pozvati  i  vieštakah,  da  izjave  svoje  mnienje. 

Ako  neima  pri  ruci  pisamah,  koja  bi  se  sravniti  mogla,  moći  će  se  stranki  onoj,  kojoj 
o  rukopisu  treba  da  pribavljen  bude  dokaz  istinosti  naložiti,  neka  napiše  pred  sudcem  one 
rieči,  koje  mu  on  naznači. 

Sto  bude  napisano,  priklopit  će  razpravnomu  napisniku. 

Od  kojega  će  upliva  biti  glede  dokaza,  ako  stranka  ovakovomu  sudačkomu  nalogu 
neće  da  se  pokori  ili  ako  što  napiše  pismom  očito  pretvorenim  (izkrivljenim),  ostavlja  se  to 
sudcu,  da  prosudi. 
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Očevid. 

§.  52. 

Da  bi  se  razjasnila  stvar,  moći  će  sudac  na  predlog  ili  ureda  radi  narediti  očevid,  ka 
kojemg  prizvat  će  se,  ako  potriebno  bude,  jedan  ili  vise  vieštakah.  Ako  se  radi  o  tom,  da  se 
vidi  i  razmotri  takov  predmet,  koi  se,  kao  šio  tvćrdi  dokazivaiac,  nalazi  u  rukama  stranke 
protivne  ili  pak  u  pohrani  kod  javne  koje  vlasti,  valjat  će  tad  ustanove,  navedene  u 
§§.  38  i  39. 

Rezultat  očevida  upisat  će  se  u  razpravnom  napisniku,  ako  li  je  očevid  obavljen  izvan 
ročišta  razpravnoga,  tad  u  napisniku  posebnu ;  što  bude  upisano,  pročitat  će  se  strankam. 

Doku  proglašavanjem  straiabak  ka«  sviedokak. 

§.  53. 

Dokaz  o  stvarih  prepornih,  koje  su  važne  za  riešitbu,  može  se  zadobiti  i  tim,  ako  se 
pod  prisegom  preslušaju  stranke  kao  sviedoci. 

Ovo  dokazivanje  naredit  će  se  na  predlog  ili  ureda  radi  onda,  kada  dokaz  nebude 
ustanovljen  ostalimi  dokaznimi  sredstvi,  što  su  ih  stranke  ponudile. 

§•  54. 

Neće  se  moć  preslušati  stranke,  glede  kojih  postoji  koi  god  od  razlogah  izključnih,  u 
§.  41  pod  br.  1  do  3,  ili  u  §.  43,  točka  1,  navedenih,  kojimi  se  zabranjuje,  preslušavat  ih 
ili  zaprisizati. 

§.  55. 

Stranka,  koja  je  dužna  dokazati  stvar  prepornu,  imat  će  se  u  pravilu  perva  preslušati 
kao  sviedok. 

Nego  moći'će  odlučiti  sudac,  da  pčrva  preslušana  bude  stranka  protivna,  ako  to  stranke 
predlože  suglasno,  ili  ako  inače  bude  to  u  prilog,  da  se  saznade  istina. 

§.  56. 

Svaka  stranka  moći  će  zahtievati,  da,  pošto  preslušan  bude  protivnik,  preslušana  bude 
i  ona  kao  sviedok. 

Nego  moći  će  sudac  takodjer  narediti  ureda  radi,  da  protivnik  bude  preslušan,  ako 
je  stranka  uzkratila  kazivanje,  ili  ako  mu  se  uzvidi,  da  kazivanjem  njezinim  nije  postignuta 
dovoljna  izviestnost  o  stvari,  koja  bi  se  dokazati  imala. 

§.  57. 

Kada  se  obnadje,  da  je  preslušavanje  stranke,  koja  bi  dčržana  bila  što  dokazati,  po 
ustanovah  §.  54  neumiestno  ili  pak  izključeno  s  razloga,  što  se  je  osviedočio  sudac,  da 
stranka  ta  nemože  ništa  znati  o  stvari  prepornoj,  —  da  li  se  u  takovih  slučajevih  dokazi¬ 
vanje  preslušavanjem  stranakah  kao  sviedokah  izključiti  ima  sasvim,  ili  da  li  će  se  obvezati 
protivna  stranka,  da  kao  sviedok  položi  kazivanje:  prosudit  će  to  sudac,  uvaživ  brižljivo 
svekolike  okolnosti. 

§•  58. 

Kazivanje,  koje  stranka  položi  kao  sviedok,  imat  će  se,  ako  bude  krivo,  smatrati  kao 
krivo  sviedočanstvo,  položeno  pred  sudom. 

Ustanove  zakona  kaznenoga,  o  nudjcnju  krive  prisege  ili  kriva  sviedočanstva  neimaju 
se  uporavljivati  na  izjave  i  kazivanja,  koja  je  učinila  stranka  prije,  nego  što  je  preslušana 
bila  kao  sviedok. 

48* 
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§•  59. 

Ako  se  sudcu  uzvidi  narediti,  da  se  presluša  koja  stranka,  imat  će  proglasiti  takovu 
odluku. 

Ako  stranka  nebude  glavom  ti,  odredit  će  se,  neka  se  pozove;  pri  čem  saobćit  će  joj 
se  podjedno  stvar,  o  kojoj  će  se  preslušati. 

Ako  je  stranki,  s  toga,  što  joj  je  boravište  odveć  udaljeno,  včrlo  mučno  doći  do 
sudca,  moći  će  se  učiniti  potrebita,  da  ju  presluša  sud  onoga  miesta,  gdie  boravi. 

§.  60. 

Prije,  nego  Što  stranka  bude  preslušana,  kao  sviedok,  imat  će  joj  se,  opomenuv  ju  na 
kazneno-pravne  posliedice  (§.  58),  naviestiti  naročito,  da  će  sada  imati  kao  sviedok  položiti 
kazivanje. 

Nu  prije,  nego  joj  to  bude  naviešteno,  imat  će  sudac,  da  se  razjasni  stanje  stvari, 
predhodno  izpitati  ju,  pri  čem  će  valjati  takodjer  ustanove,  pomenute  u  §.  26 

§•  61. 

Stranku  valja  zapriseći  prije,  nego  sto  bude  preslušana  kao  sviedok. 

Ako  sudac,  pošto  se  je  jedna  stranka  pod  prisegom  preslušala,  zaključi  u  smislu  §.  56, 
da  protivnik  preslušan  bude  kao  sviedok,  prosto  će  mu  hiti  priuzdčržat  si  pravo,  da  će  o 
tom,  hoće  li  ga  zapriseći,  izreć  odluku  po  obavljenu  presluŠanju ;  moći  će  dakle  i  nezapri- 
seći  ga,  ako  se  uzvidi,  da  je  položeno  mu  kazivanje  sasvim  nevierojatno. 

§.  62. 

Neće  bit  dopušteno,  služiti  se  usilnimi  sredstvi,  da  stranka  dodje  pred  sud  kao  sviedok 
ili  da  položi  kazivanje.' 

Razlozi,  naznačenimi  u  §.  42,  pod  br.  2  i  3,  neće  bit  opravdana  uzkrata  kazivanja 
od  strane  stranke,  koja  bi  se  preslušati  imala  kao  sviedok. 

U  ostalom  uporavljivat  se  imadu  propisi,  valjani  glede  preslušavanja  sviedokah. 

Od  kojega  će  upliva  biti  na  uglavu  dokaza,  kada  koja  stranka,  neimajuć  dovoljnih 
razlogah,  krati  se  i  neće  da  pod  prisegom  bude  preslušana,  ili  neće  da  odgovori  na 
pojedina  pit&nja,  ili  kada  stranka,  pozvana  u  svčrhu,  da  bude  preslušana,  nedodje :  to  će 
prosuditi  sudac,  uvaživ  pomno  svekolike  okolnosti. 


§.  63. 

Ako  je  izviestno,  da  stranku  ide  naknada  štete,  ili  da  ona  inako  imade  što  tražiti,  ali 
se  dokaz  o  prepornoj  svoti  naknade  ili  tražbine  posve  neda  namaći  ili  bi  se  namaći  mogao 
samo  s  težkoćami,  nerazmierno  golemimi :  moći  će  sudac,  baš  i  neobaziruć  se  na  dokaz, 
što  ga  stranka  možda  nudi,  po  pravici  ustanoviti  tu  svotu,  preslušav ,  ako  je  potriebno, 
najprije  stranke  kao  sviedoke  o  okolnostih,  koje  bi  za  tu  ustanovu  bile  odlučne. 


§•  64. 

Ako  parnicu  vodi  zakoniti  zastupnik  kojega  skčrbljenika,  moći  će  sudac  odrediti  po 
razboru  svojem,  hoće  li  se  preslušati  zakoniti  zastupnik  ili  skerbljenik,  ili  pak  obojica  kao 
sviedoci. 

U  parnicah  mase  imovinske  imat  će  se  u  pogledu  dokazivanja,  gdie  se  stranke  preslu¬ 
šavaju  kao  sviedoci,  zastupnik  te  mase  smatrati  kao  stranka.  Nego  u  parnicah  mase  koje 
stečajne  moći  će  sudac  odrediti,  da  se  presluša  upravljatelj  mase  stečajne  ili  dužnik  stečajni, 
ili  pnk  i  jedan  i  drugi. 
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Ako  je  stranka  parnična  obćina,  družtvo,  družba,  sbor  ili  druga  koja  korporacija  ove 
včrste,  neće  za  nju  valjati  ustanove  §§.  S3  do  63.  Kazivanjem  zastupnikah  korporacije 
takove,  kao  i  kazivanjem  inih  članovah  i  urednikah  njezinih  moći  će  se  dokazati  što  samo 
po  propisih  o  dokazu  po  sviedocih. 

Pravo  zastupnikah  takove  korporacije,  da  kazivanje  kao  sviedoci  uzkratiti  mogu 
s  razloga,  navedena  u  §.  42,  br.  2,  nije  stegnuto  onako,  kao  što  je  ondie  rečeno ;  nego 
sudac,  uvaživ  brižljivo  svekolike  okolnosti,  imat  će  prosuditi,  od  kojega  će  upliva  biti  takova 
uzkrata  na  riešenje  stvari. 

Ustanove,  pomenute  n  3.  točki  ovoga  paragrafa,  valjat  će  i  za  punomoćnike  parnične, 
ako  se  isti  preslušati  imadu,  da  se  uglavi  dokaz. 

§.  65. 

Propisi  o  dokazu  prisegom  glavnom,  prisegom  domirnom  i  ucienom  neće  se  uporavlji- 
vati  u  postupku  bagatelnom. 

Nego  prosto  će  biti,  sklapati  nagode,  kojimi  će  se  staviti  uviet,  da  će  okončanje 
stvari  imat  zavisieti  od  položenja  prisege,  ustanovljene  obostranim  porazumkom. 

IV.  Zaglavljivauje  razprave. 

§.  66. 

Ako  se  sudcu  uzvidi,  da  je  parnica  na  temelju  oČitovanjah,  što  su  ih  dale  stranke,  i  na 
temelju  dokazah  nabavljenih  dospiela  za  riešitbu,  izjavit  će,  da  je  razprava  zaglavljena. 

Nego,  ako  u  svćrhu,  da  se  izreći  može  osuda,  potriebna  bude  kakova  popuna,  bit  će 
vlastan  narediti,  neka  se  opet  započne  razprava. 


§.  67. 

Razprava  imat  će  se  do  proglasa,  da  se  zaglavljuje,  smatrati  kao  cielost;  sve,  sto  do 
toga  časa  bude  navedeno,  vriedit  će  kao  navedeno  za  doba. 

Pri  izricanju  osude  uvažit  će  samo  ono,  što  je  bilo  u  razpravi. 

§.  68. 

Ako  započete  razprave  nebude  moguće  svčršiti  u  jedan  dan,  imat  će  sudac  na  kašnjem 
ročištu  bitne  rezultate  iz  prijašnje  razprave  ustmene,  kojih  se  još  dobro  sietja  i  koji  mu  se 
potvčrdjuju  bilježkami,  što  ih  je  lagljega  pamtenja  radi  spisao  vlastitom  rukom,  koliko 
moguće  u  pregledu  navesti  ustmeno,  obaziruć  se  pri  tom  na  tužbu,  na  dokazala  k  spisom 
prinešena  i  na  potvčrde  protokolarne ;  zatim  opomenuti  stranke,  neka  se  glede  toga 
očituju;  popuniti  ovim  putem  nedostatke  ili  izpraviti  sumnje,  i  napokon  nastaviti  razpravu, 
dčržeć  se  ustanovljenih  na  ovi  način  rezultatah  iz  razprave  prekinute. 

V.  Zaključci. 

§•  69. 

Zaključci,  što  ih  je  sudac  tečajem  postupka  izreko  i  proglasio,  imat  ćc  sestrankam« 
koje  budu  pri  proglašivanju,  u  pismenu  odpravku  dostaviti  odlukom  samo  onda,  ako  stranku 
ide  pravo,  uteći  se  proti  zaključku  k  višjemu  sudu  ili  voditi  odmah  overhu  na  temelju  odluke. 
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Za  stranke,  kojih  nije  bilo  pri  proglašenju,  imat  će  se  u  ovih  slućajevih  a  povčrh  toga 
nsvih  slućajevih,  gdie  to  iziskuje  vodjenje  postupka,  narediti,  da  im  se  dostavi  odpravak 
dismeni. 

Ako  pismena  odpravka  dostavljati  nelreba,  imat  će  ustmeno  proglašenje  istu  moć^ 
koju  ima  dostava. 

VI.  Osude. 

§•  70. 

Osudu  moći  će  izreći  samo  onaj  sudac,  koi  je  glavom  vodio  razpravu  parničnu. 

Ako  nastane  potrieha,  da  se  prije,  nego  što  izrečena  bude  osuda,  jzmieni  sudac,  imat 
će  ustmenu  razpravu  novi  sudac  započeti  iznova  i  rabiti  pri  tom  tužbu,  dokazala  k  spisom 
prinesena  i  potvčrde  protokolarne. 

§•  71. 

Osuda  izreći  će  se  i  ustmeno  proglasiti  odmah,  čim  zaglavljena  bude  razprava  uatmena. 
Samo  s  razlogah  verlo  važnih  moći  će  sudac  za  proglašenje  osude  ustanoviti  posebno 
ročište;  nego  ovo  neiina  se  narediti  preko  nedielje  danah  i  ima  se  odmah  obznaniti 
strankain. 

S  osudom  proglasit  će  se  podjedno  razlozi  riešitbe.  Ako  se  osuda  proglasi  odmah  po 
zaglavljenoj  razpravi  ustmenoj,  dovoljno  će  biti,  ako  sudac  navede  bitne  razloge  riesitbene. 

§.  72. 

Osnda  ujedno  s  razlozi  riešitbenimi  imat  će  se,  pismeno  sastavljena,  priklopiti  napisniku 
razpravnomu  u  svihkolikih  slućajevih  najkašnje  za  osam  danah  po  zaglavljenoj  razpravi. 

Osudi  u  uvodu  navesti  će  se  ime  sudca,  koi  je  izreko  osudu. 

U  razlozih  riešitbenih  treba  da  u  kratko  i  jezgrovito  opisano  bude  stanje  stvari. 

§.  73. 

Ako  su  pri  proglašenju  osude  bile  stranke  obie,  dostavit  će  se  pismen  odpravak  ob 
osudi  samo  onda,  ako  stranka  zahtieva. 

Izvan  ovoga  slučaja  dostavit  će  se  obim  strankam  pismen  odpravak  ureda  radi. 

§•  74. 

U  osudi  naložit  će  se  stranki,  koja  gubi  parnicu,  da  protivnoj  stranki  naknadi  troškove, 
prouzročene  joj  parnicom. 

Ako  svaka  stranka  stranom  nadvlada,  stranom  gubi,  imat  će  se  troškovi  porazmierno 
podieliti  ili  medjusobno  prebiti.  Nego  moći  će  se  jednoj  stranki  naložiti,  da  podpuno 
naknadi  troškove,  ako  je  protivna  stranka  izgubila  samo  nieku  porazmierno  neznatnu  čest, 
za  koju,  da  ju  dokaže,  nije  trebalo  osobitih  troškovah. 

§•  75. 

Rok,  uz  koi  da  se  zadovolji  dužnosti,  naloženoj  u  osudi,  imat  će  se,  i  u  stvarih  ter- 
govačkih,  ustanovili  na  osam  danah,  radi  li  se  pak  o  toin,  da  se  obavi  koja  radnja  ili  koi 
posao,  tad  na  vrieme,  primiereno  okolnostim. 
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Ovaj  rok  počet  će,  ako  su  pri  proglašenju  osude  bile  obie  stranke,  od  dana  poslie 
proglašenja ;  izvan  toga  slučaja  pak  od  dana  poslie  dostavljena  pismenoga  odpravka. 

§•  76. 

Ako  su  od  riše  tražbinah,  potieranih  u  istoj  tužbi,  pojedine  dospiele  za  riešitbu,  a  u 
pogledu  drugih  potrebito  bude  odgoditi  ročište,  da  se  kašnje  nastavi  razprava;  moći  će 
sudac  o  tražbinah,  dospjelih  za  riešitbu-,  odmah  zaglaviti  razpravu,  izreći  osudu  i  proglasit 
ju ;  nego,  ako  nebude  u  stanju,  podjedno  izreći  odluku  o  uzgrednih  pristojbah  ili  o  sud- 
beuih  troškovih,  koji  padaju  na  takove  tražbine,  imat  će  naročito  izreći  u  osudi,  na  koliko 
će  odluka  o  tom  ostati  priuzdčržana  kašnjoj  osudi. 

Na  fsti  način  moći  će  sudac  odmah  zaglaviti  razpravu,  i  izreći  i  proglasiti  osudu  i  u 
pogledu  kojega  diela  iste  tražbine,  ako  je  taj  diel  postao  nepreporan  tim,  što  je  tuženik 
dug  naročito  priznao. 

Svaka  od  osudah,  koju  sudac  izreče  u  istoj  parnici,  imat  će  se  u  pogledu  pravnih 
liekovah  i  u  pogledu  overhe  smatrati  kao  osuda  samostalna. 

VII.  Napisnik  razpravni. 

§•  77. 

0  razpravi  ustmenoj  imat  će  perovodja  sastaviti  napisnik. 

U  napisniku  razpravnom  valja  navesti : 

1.  sud,  ime  sudca  i  perovodje,  vrieme  i  miesto,  kada  i  gdie  biva  razprava,  s  dodat¬ 
kom,  dš  lije  razprava  javna,  ii,  da  li  je  javnost  izključena  u  smislu  §.17; 

2.  imena  stranakah  i  punomoćnikah  njihovih  s  kratkom  oznakom  predmeta  par¬ 
benoga  ; 

3.  imena  onih  osobah,  koje  su  na  ročište  došle  kao  stranke  ili  umiesto  stranakah; 

4.  zabilježke,  naredjene  u  §§.  9,  15,  23,  25,  48,  50,  52  i  62; 

5.  zaključke,  koje  je  sudac  izreko  i  proglasio  tečajem  razprave; 

6.  vrieme,  kada  se  je  zaglavila  razprava  i  kada  proglasila  osuda,  s  dodatkom,  da  li 
su  pri  tom  prisutne  bile  obie  stranke  ili  nisu; 

7.  ako  razprava  pravnoga  posla  u  postupku  bagatelnom  biva  na  temelju  ugovora, 
sklopljena  medju  strankami  (§.  5),  napomenu  toga  ugovora. 

U  slučaju,  ako  započete  razprave  nebude  moguće  sveršiti  u  jedan  dan,  imat  će  se 
povčrh  toga,  na  predlog  ili  po  razsudi  sudca  ureda  radi,  u  kratko,  kao  što  sudac  naredi, 
napisnikom  razpravnim  posviedočiti  ona  očitovanja  stranakah,  kojimi  se  steže  ili  preinačuje 
zahtiev  tužbe  ili  naročito  priznaje  dug  ili  koi  diel  od  duga,  zatim  i  prigovor,  što  ga  je 
tuženik  naročito  učinio  proti  tvčrdjenjem,  na  kojih  se  tužba  osniva. 

Prosto  će  bit  strankam,  zagledavati  u  svako  doba  u  napisnik. 

Napisnika  razpravnoga  neće  podpisivati  ni  stranke,  ni  svjedoci,  ni  vieštaci;  pročitat  će 
se  pak  samo  u  slučajevih,  naročito  naznačenih  u  ovom  zakonu,  ili  onda,  kada  se  sudcu 
uzvidi,  da  je  potrebito. 
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VIII.  Pravni  iiek. 

Žalba  listova  a. 

§•  78. 

Osude,  izdate  u  postupku  bagatelnom,  mogu  se  pobijati  samo  pravnim  liekom  žalbe 
nistovne  s  kojega  god  od  sliedećih  razlogah : 

1.  ito  postupku  bagatelnomu  po  ustanovah  ovoga  zakona  nije  bilo  miesta; 

2.  sto  je  osudu  izrekd  sud  nenadležan  (§§.  1  do  7); 

3.  što  ju  je  izrekd  sudac,  koi  nije  bio  zvan  za  sudstvo  u  postupku  bagatelnom  (§.  8), 
ili  koi  nije  vodio  razprave  svekolike  (§.  70),  ili  koi  je  po  postojećih  zakonih  đčržan  bio, 
poradi  pristranosti  neprimati  se  sudovanja  u  dotičnoj  parnici; 

4.  što  se  je  nepravedno  izključila  bila  javnost; 

5.  što  je  razpravljala  takova  osoba,  koja  po  zakonu  nije  za  to  bila  sposobna  ili  nije 
bila  vlastna; 

6.  što  se  je  nezakonitim  činom  uztegla  stranki  mogućnost,  da  razpravlja  pred 
sudom ; 

7.  što  je  u  glavnoj  izrečena  presuda,  nadilazeća  predlog  stranke. 

§•  79. 

Žalba  ništovna  imat  će  se  u  neprodužnom  roku  od  osam  danah  ustmeno  ili  pismeno 
predati  sudcu  pčrve  molbe.  Ako  je  žalba  pismena,  treba  da  je  providjena  podpisom  od 
kojega  odvietnika. 

Rok  počimat  će  se  od  dana  poslie  dostavljena  pismena  odpravka  osude,  a  ako  nije 
potriebno  ureda  radi  naredjivati  takove  dostave,  tad  od  dana,  kojega  ustmeno  bude  progla¬ 
šena  osuda. 

Ako  stranka  za  rok  od  osam  danah  zaište  odpravak  osude,  tad  u  drugom  pomenutom 
slučaju  neće  računati  vrieme  od  dana  te  prošnje  pak  do  dana  dostavljena  odpravka,  a  ni 
oba  ova  dana. 

§•  80. 

Sudac  pčrve  molbe  imat  će  predanu  žalbu  ništovnu  ujedno  sa  spisi  parničnimi  i  napis- 
nikom  razpravnim  podnieti  izvieštjem  višjemu  zemaljskomu  sudu. 

Odbiti  žalbu  ništovnu  neće  bit  vlastan  ni  onda,  ako  kasno  bude  predana. 

§•  81. 

ViŠji  zemaljski  sud,  ako  obnadje,  da  je  žalba  ništovna  predana  za  dobe  i  da  je  osno¬ 
vana,  ukinut  će  osudu,  i  po  mieri  slučaja  učinit  će  potrebite  naredbe,  da  se  povede  zakoniti 
postupak  pred  sudcem  nadležnim. 

Ako  bude  razloga,  da  se  izašalje  (deleguje)  drugi  sudac,  imat  će  se  to  podjedno 
odrediti. 

Višji  zemaljski  sud  moći  će  prije  riešitbe  narediti  izviđah  glede  podnešenih  razlogah 
hištovnih,  i  kada  se  žalba  ništovna  u  pogledu  izvanjskih  formalnostih  obnadje  da  je 
manjkava,  i  ustanoviti  podjedno  rok,  uz  koi  da  se  iznova  predloži  izpravak. 

Proti  riešitbi  višjega  zemaljskoga  suda  neima  pravna  lieka. 
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§.  82. 

Predanom  žalbom  ništovnom  neobustavlja  se  ovčrha  osude. 

Nego,  kada  bi  stranku  snaći  mogla  težka  nenaknadira  šteta,  moći  će  sudac  pčrve  . 
molbe,  kao  i  višji  zemaljski  sud,  na  predlog  odrediti,  da  se  ovčrha  vodi  samo  osigu¬ 
ranja  radi. 

§.  83. 

Da  se  u  odpravcih  od  osudah  izprare  pogrieške  pisarske,  ima  se  iskati  u  sudca,  koi 
je  izreko  osudu.  Ovaj  će  uslied  toga,  ćuvši  obie  stranke  i  uzev  natrag  sve  izdate  odpravke 
od  osude,  popraviti,  što  bude  potriebito. 

V  t  o  k. 

§.  84. 

Proti  zaključkom,  kojimi  uzkratjeno  bude  povedenje  postupka  bagatelnoga  ili 
obustavljen  bude  postupak,  jurve  poveden,  i  proti  odlukam,  kojimi  odbijena  bude  prošnja 
za  opravdanje,  što  je  dotičnik  izostao,  ili  za  povratu  u  stanje  predjašnje  proti  promašenu 
roku  za  rabljpnje  pravna  lieka,  moći  će  se  uz  neproduživ  rok  od  osam  danah  predati  utok 
kod  sudca  pčrve  molbe  ustmeno  ili  pismeno. 

Utoci  pismeni  treba  da  su  previdjeni  podpisom  od  kojega  odrietnika. 

§.  85. 

Ostale  odluke,  zaključci  i  odredbe,  što  god  ih  sudac  izdade,  izreče  i  učini  u  postupku 
bagatelnom,  nemogu  se  pobijati  utokom  ;  nego  moći  će  sudac  takove  zaključke  i  odredbe, 
izim  jedino  zaključak,  pomenut  u  §.  27,  u  točki  2,  preinačiti  na  predlog  dotiČnikah  ili 
ureda  radi. 

Povrata  ■  stanje  predjašige, 

§.  86. 

Razprava  o  povrati  u  stanje  predjašnje  poradi  obnadjenih  novih  dokazalah  skopčat  će  se 
s  razpravom  glavne  stvari,  i  imat  će  se  o  jednoj  i  o  drugoj  izreći  riešitba  jednom  istom  osudom. 
U  tužbi  na  povratu  u  stanje  predjašnje  imat  će  se  podjedno  kazati  zahtiev  u  stvari  glavnoj. 

Povrata  u  stanje  predjašnje  moći  će  se  iskati  takodjer,  da  se  provedu  takovi  dokazi, 
za  koje  je  sudac  u  smislu  §.31,  točka  3,  uzkratio  bio  da  se  spišu,  ako  je  stranka  kadra 
po'sviedočiti,  da  je  neumiestna  ona  predmnieva,  na  kojoj  se  osniva  uzkrata. 

Povrati  u  stanje  predjašnje  poradi  loša  zastupstva  neima  miesta. 

,  IX.  Overha. 

§.  87. 

U  postupku  ovčršnom  uporavljivat  će  se  ustanove  zakona  o  postupku  sumarnom. 
Odpravka  osude  s  prošnjom  ovčršnom  neće  bit  potrebito  predlagati  onda,  ako  se  je  osuda 
proglasila  u  prisutnosti  stranke  jedne  i  druge. 

X.  Ustanove  zaglavne. 

§.  88. 

U  koliko  naima  u  zakonu  ovom  ustanovah  posebnih,  valja  se  dčržati  obćenitih  pro¬ 
pisah  o  sudbenom  postupku  u  stvarih  parbenih.  Nego  ustanove  o  jamčenju  za  troškove 
parnične  neće  se  uporavljivati  u  postupku  bagatelnom. 

(KroatUeh.)  49 
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§•  89. 

Zakon  ovaj  dolazi  u  kriepost  dne  1.  Listopada  1873. 

Za  parnice,  jurve  tekuće,  nerriedi  zakon  ovaj.  Nego  prosto  će  ipak  biti  strankam,  na 
temelju  obostrana  ugovora,  ako  je  parnica  podobna  za  postupak  bagatelni,  odustati  od 
dosadanje  razprave  parnične  i  zahtievati,  da  se  povede  postupak  bagatelni  i,  ako  bude 
potriebno,  da  se  stvar  ustupi  nadležnomu  ^udcu  bagatelnomu. 

§•  90. 

Overha  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  pravosudja. 

U  Beću  dne  27.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

»uerspcrg  ..  r.  (»laser  >.  r. 


69. 

Zakon  od  27.  Trarnja  1873, 

a  postupka  opomenbenom. 

(Kriepostan  za  svekolike  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom,  izim  kraljevine  Galicije  i  Vladimirije 
s  vojvodinami  Osviećinskom  i  Zatorskom,  vojvodine  Bukovinske,  kao  i  kraljevine  Dalmatinske.) 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

fl. 

Vierovnik,  želeć  utierati  svoje  tražbine  u  novcu  ili  u  drugih  stvarih  nadomiestnih,  moći 
će  zaiskati  postupkom  opomenbenim,  da  se  izdade  uslovna  zapoviest  platežna  proti  osobnomu 
dužniku,  ako  tražen  iznosak  ili  vriednost  predmeta,  koi  se  zahtieva,  neraćunajuć  ovamo 
kamatah  i  uzgrednih  pristojbah,  nenadilazi  svote  od  200  forintih  vrednote  austrijanske. 

Tražbine,  koje  se  u  obće  ili  u  ono  doba  nemogu  potierati  pred  sudovi,  kao  i  tražbine 
iz  mienbenicah  nisu  podobne  za  postupak  opomenbeai. 

§•  2. 

Jedino  sudovi  kotarski,  odnosno  gradsko-delegovani  sudovi  kotarski  bit  će  zvani, 
izdavati  uslovnu  zapoviest  platežnu. 

Nadležan  je  onaj  sud  kotarski,  kojemu  u  okolišu  imade  dužnik  redovite  svoje 
prebivalište. 

§.  3. 

Proti  osobam,  za  koje  se  nezna,  gdie  borave,  ili  kojim  bi  se  dostava  obaviti  imala 
izvan  okoliša  onoga  sudišta,  u  kojem  stoluje  kotarski  sud,  nadležan  za  izdatbu  zapoviesti 
platežne,  kao  i  proti  osobam,  koje  stoje  pod  sudbenosti  virhovnoga  maršalstva,  nemože 
se  izdati  uslovna  zapoviest  platežna. 

§.  4. 

Prošnja ,  da  se  izdade  uslovna  zapoviest  platežna,  može  se  predati  ustmeno  ili 
pismeno. 
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U  prošnji  imat  će  vierovnik : 

1.  naznačiti  svoje  kao  i  dužnikovo  ime,  stališ  ili  zanat  i  prebivalište; 

2.  iznos  tražbine  kao  i  pravni  joj  razlog,  a  ako  tražbina  sastoji  iz  više  dugovnih 
stavakah,  tada  iznos  svake  pojedine  stavke  i  pravni  joj  razlog. 

Ako  predmet  tražbini  nije  novac,  nego  druge  koje  stvari  nadomiestne,  imat  će  vierovnik 
naznačiti  u  prošnji  onaj  iznos,  kojim  je  umiesto  njih  voljan  zadovoljit  se. 

Poradi  više  tražbinah  istoga  vierovnika  proti  istomu  dužniku  moći  će  se,  makar  iste  i 
nebile  u  stvarnom  ili  pravnom  savezu,  istom  prošnjom  iskati  da  se  izdade  zapoviest  platežna, 
ako  tražbine  te  ukupno  nenadilaze  svote,  naznačene  u  §.  1 . 

§.  s. 

Sud  će,  nepreslušav  dužnika,  rieŠiti  prošnju. 

Prošnja  će  se  odbiti,  ako  nije  prema  ustanovam  §§.  1  do  4,  ili  ako  se  iz  navodah 
prositeljevih  obnadje,  da  je  tražbina  u  obće  ili  u  ono  doba  neumiestna,  ili  da  je  ista  skopčana, 
još  s  činitbom  zavratnom. 

Proti  izdatbi  zapoviesti  platežne  neima  nikakova  pravna  lieka,  a  proti  uzkrati  dopušten 
je  utok  sa  osam  danah. 

§.  6. 

Zapoviest  platežna  sadčržavat  će  u  sebi : 

1.  napis:  Zapoviest  platežna; 

2.  podatke,  naznačene  u  §.  4,  pod  br.  1  i  2 ; 

3.  nalog  za  dužnika,  da  za  četčrnaest  danah  po  dostavljenoj  mu  zapoviedi  platežnoj, 
pod  kazan  overhe,  namiri  tražbinu  ujedno  sa  zahtievanimi  kamatami,  i  da  onoliko,  koliko 
sudac  odmieri,  plati  u  ime  troškovah  za  zapoviest  platežnu,  ako  se  je  naknada  tih  troškovah 
tražila  u  prošnji,  ili  da  prigovori  zapoviesti  platežnoj ; 

4.  primietbu,  da  se  zapoviest  platežna  lišiti  može  krieposti  samo  učinjenim  pri¬ 
govorom. 

Ako  je  zaiskano  bilo,  da  se  izdade  zapoviest  platežna  poradi  više  tražbinah,  izraženih 
ili  procienjenih  u  više  iznosah  novčanih,  imat  će  se  u  zapoviesti  platežnoj  izplata  tražbinah 
naložiti  posebice. 

Ako  predmet  tražbini  nije  novac,  nego  druge  stvari  nadomiestne,  imat  će  se  dužniku 
u  zapoviesti  platežnoj  ostaviti  na  volju,  da  umiesto  zahtievanih  stvarih  u  novcu  namiri  iznos, 
koi  je  naznačen  u  prošnji. 

$•  7- 

\  „ 

Zapoviest  platežna  ima  se  dostaviti  dužniku  a,  ako  je  dužnikah  više,  tad  svakomu  od 
njih  u  vlastite  ruke,  a  i  vierovniku. 

Dostavljati  zapoviesti  platežne  dužniku  poštom,  nije  dopušteno. 


§•  8. 

Za  prigovor  bit  će  dovoljno,  ako  dužnik  kod  suda  dade  ustmeno  ili  pismeno  očito¬ 
vanje,  da  prigovara  zapoviesti  platežnoj.  Razlogah  za  -to  navoditi  nije  potriebno. 

49  • 
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§.  9. 

Ako  dužnik  prigovori  za  dobe,  izgubit  će  zapoviest  platežna  svoju  moć.  Ovo  će  valjati 
i  onda,  ako  je  prigovor  upravljen  samo  proti  kojemu  dielu  tražbine,  ili  ako  proti  zapoviesti 
platežnoj,  izdatoj  proti  vise  dužnikah  poradi  jedne  iste  tražbine,  prigovoreno  bude  od 
strane  samo  jednoga  dužnika. 

Ako  li  zapoviesti  platežnom  naloženo  bude  da  se  posebice  izplati  vise  tražbinah,  izra¬ 
ženih  u  posebnih  iznosih  novčanih,  pak  se  prigovori  naročito  samo  proti  jednoj  ili  drugoj 
od  tih  tražbinah:  ostat  će  zapoviest  platežna  u  krieposti  u  pogledu  ostalih  kao  i  u  pogledu 
troškovah  naloženih. 

§.10. 

0  prigovoru,  učinjenu  za  dobe,  imadu  obaviestit  se  vierovnik  i  dužnik. 

Prigovor,  učinjen  prekasno,  imat  će  se  s  obzirom  na  promašen  rok  odpraviti  natrag; 
obavieštivati  u  ovom  slučaju  vjerovnika  neće  bit  potriebno. 

§.  11. 

Troškove  za  izdatu  zapoviest  plaležnu,  ako  proti  njoj  za  dobe  učinjen  bude  prigovor, 
imat  će  platiti  vierovnik;  i  naknada  troškovah  za  prigovor,  ako  ju  dužnik  uztraži,  naložit  će 
se  vierovniku,  i  to  u  iznosu,  što  ga  odsieče  sudac. 

Ako  uslied  prigovora  bude  tužba  pokrenuta,  imat  će  se  o  zahtievanih  froškovih  za 
postupak  opomenbeni,  kao  o  dielu  troškovah  parničnih  izreći  presuda. 

§.  12. 

Proti  odlukam,  kojimi  se  prigovor  odbije  ili  vierovniku  nalaže  naknada  troškovah  za 
prigovor,  dopušten  je  utok  uz  rok  od  osam  danah. 

§•  13. 

Prošnja,  da  se  izdade  zapoviest  platežna,  imat  će  u  pogledu  tečenja  parnice  pred 
sudom  i  u  pogledu  pretčrga  zagode  valjati  kao  tužba;  nego  neće  prošnja  ova  imati  nika- 
kove  moći  glede  podsudnosti  uztužbe  i  parnicah  suvislih. 

Ako  zapoviest  platežna  bude  učinjenim  prigovorom  lišena  krieposti,  imat  će  se  zagoda 
do  učinjena  prigovora  smatrati  kao  obustavljena. 

§•  14. 

Povrata  u  stanje  predjašnje  s  razloga,  što  je  dužnik  bez  svoje  krivnje  zanemario  rok 
za  prigovor,  imat  će  se  zaiskati  za  osam  danah,  iza  kako  je  dužnik  saznao,  da  je  rok 
zanemario  i  iza  kako  je  prestala  zaprieka.  Dozvoljena  povrata  valjat  će  koliko  prigovor, 
niti  će  trebati  iznova  činit  prigovora. 

Ako  dužnik  zaiŠte  povratu  u  stanje  predjašnje,  moći  će  se  proti  njemu,  dok  prošnja 
nebude  odbijena,  voditi  ovčrha  samo  do  osiguranja. 

§.  15. 

Ako  dužnik  neplati  a  neučini  ni  prigovora  za  dobe,  imat  će  se  vierovniku  uslied 
zahtievanja  njegova  dozvoliti  ovčrha  na  temelju  zapoviesti  platežne. 
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Ako  je  zapoviest  platežna  izdata  glede  takovih  tražbinah,  kojim  nije  predmet  novac, 
nego  druge  stvari  nadomiestne,  bit  će  dužniku  ii  svako  doba  prosto,  od  ovčrhe,  koja  bi  se 
vodila,  da  se  stvari  te  utieraju,  izbaviti  se  plativ  u  zapoviesti  platežnoj  naznačenu  svotu 
novčanu  i  pristojbe  uzgredne. 


§.  16. 

Ako  rierovnik  propusti  prije,  nego  što  će  izteći  šest  mieseeih  danah  poslie  dostavljene 
zapoviesti  platežne  dužniku,  zaiskati  proti  njemu  ovčrliu,  lišit  će  se  zapoviest  platežna  krie- 
posti  svoje  u  pogledu  toga  dužnika,  nego  bez  povriede  pretčrga  zagode,  nastala  po  §.  13. 
točk.  1 . 


§.  17. 

Pismeni  podnesci,  kojimi  se  ili  ište  zapoviest  platežna  ili  čini  prigovor,  imadu  se  pre¬ 
dati  u  jednom  primierku  i  zadčržati  pri  sudu. 

Zapoviesti  platežne,  kao  i  odpravci,  potrebiti  da  se  obavieste  vierovnik  i  dužnik  o 
prigovoru,  imadu  se  sačinjati  ureda  radi;  prinositi  u  tu  svčrhu  rubrika!)  neće  bit 
potriebno. 

Prepis  napisnikah,  sastavljenih  o  prošnji,  kojom  se  ište  zapoviest  platežna,  ili  o  pri¬ 
govoru  učinjenu  neće  se  saobćirati  stranki  protivnoj. 

Osobe,  koje  u  ime  dužnikovo  čine  prigovor,  nisu  dčržane,  pokazati  u  tu  svčrhu  puno- 
moćja.  Nego,  ako  punomoćje  nije  prinešeno,  imat  će  se  sudbena  riešitba  dostaviti  samu 
naručitelju. 

§•  18. 

U  postupku  opomenbenom  i  u  pogledu  ovčrhe  na  temelju  zapoviesti  platežne  valjat  će, 
u  koliko  zakonom  ovim  nije  inako  naredjeno,  ustanove  zakona  o  postupku  sumarnom. 

Povedenim  postupkom  opomenbenim  nepreinačuje  se  u  ničem  sudbena  nadležnost  glede 
tužbe,  ako  bi  se  kašnje  pokrenula. 


§.  19. 

Prošnju  za  zapoviest  platežnu  moći  će  vierovnik  izjaviti  i  u  tužbi,  pokrenutoj  u  svčrhu, 

da  se  dug  utiera,  ako  je  za  tužbu  i  za  zapoviest  platežnu  isti  sud  nadležan. 

¥ 

U  ovom  slučaju  imat  će  sud  zapoviest  platežnu  izdati  odlukom  na  tužbu  i  s  dodatkom, 
da  će  u  slučaju  prigovpra  obaviti  se  dalji  postupak  glede  tužbe.  Zadčržat  će  se  prepis  tužbe, 
što  će  ga  tužitelj  imat  predati. 

Ako  tuženik  prigovori  zapoviesti  platežnoj,  imat  će  sud  narediti  ročište,  na  kojem  će 
se  razpravljati  tužba  o  postupku,  uporavnom  po  zakonu,  i  riešavajuć  prigovor  pozvati  na  to 
ročište  stranku  jednu  i  drugu. 

Ako  sud  obnadje,  da  je  prošnja  za  zapoviest  platežnu  neumiestna,  imat  će,  odbrv 
prošnju,  odmah  uslied  tužbe  narediti  ročište  za  zakoniti  postupak. 

U  slučajevih*  ovoga  paragrafa  ravna  se  po  podnešenoj  tužbi  onaj  čas,  od  kojega  teče 
parnica  pred  sudom  i  odkada  se  je  pretergla  zagoda. 
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§.  20. 

U  gradovih,  u  kojih  postoji  poseban  bagatelni  sud  za  stvari  trgovačke,  moći  će  se 
s  tužbom,  pokrenutom  pred  ovim  sudom,  skopčati  prošnja,  da  se  izdade  zapoviest  platežna. 
U  tom  će  sud  bagatelni  postupati  po  ustanovah,  sadčržanih  u  §.  19. 

§•  21- 

Ovaj  zakon  dolazi  u  kriepost  dne  1.  Listopada  1873. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  pravosudja. 

U  Beču,  dne  27.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  O  laser  s.  r. 


68. 

Zakon  od  29.  Travnja  1873, 

o  osiguranja  i  o  ovftrhi  na  beriva,  koja  dolaze  iz  odnošajah  radnje  ili  slnžbe. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§.  1- 

Na  platju,  koju  ljudi,  trudeći  se  i  poslujući  izklopno  ili  poglavito  u  odnošajih  radnje 
Hi  službe,  beru  za  svoja  diela  ili  svoje  službe,  što  ih  čine  u  takovih  odnošajih  (kao  što  je : 
platja  raznovčrstna,  nagrada,  honorar,  nadnevnica,  nadnica  itd.),  moći  će  tko  tretji  odred¬ 
bami  na  osiguranje  ili  na  ovčrhu  udariti  samo  po  mieri  sljedećih  ustanovah. 

§•  2- 

Na  platju  i  ina  službena  beriva,  koja  dobivaju  ljudi,  trajno  namieŠteni  u  službi  pri¬ 
vatnoj,  neće  se  moć  udariti  ovakovimi  odredbami,  ako  ukupna  svota  berivah  tih  nenadilazi 
godišnjih  600  for.  vrednote  austrijanske. 

Službeni  odnošaj  smatrat  će  se  u  ovom  smislu  kao  trajan,  ako  je  po  zakonu,  pogodbi 
ili  običaju  uglavljen  barem  jna  godinu  danah  ili  ako  pri  trajanju  neizviestnom  valja,  za  da 
se  razvčrgne,  dčržati  se  odpoviedna  roka  barem  od  tri  mieseca. 

Ako  ukupna  svota  godišnjih  berivah  nadilazi  600  for.  vr.  austr.,  imat  će  u  pogledu 
izviška  valjati  obćeniti  propisi  o  osiguranju  i  o  ovćrhi. 

§•  3. 

Na  platju  (§.  1),  iduću  izvan  slučaja  §.  2,  neće  se  moć  pomenutimi  odredbami 
udariti,  dok 

1.  radnje  ili  službe  nebudu  učinjene,  i 

2.  nebude  minuo  dan,  kojega  se  je  platja  izplatiti  imala  po  zakonu,  pogodbi  ili  običaju. 

§.  4. 

v 

Sto  se  tiče  uporavljivanja  ovoga  zakona,  neće  činiti  nikakove  razlike,  da  li  platja  za 
raduje  ili  službe  sastoji  u  stanovitoj  svoti  novacab  ili  u  drugoj  kojoj  koristi  imovinskoj,  i 
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d&  li  se  računa  po  vremenu  ili  po  komadu.  Pri  preračunavanju  svote,  koja  će  se  imat  sma¬ 
trati  kao  platja,  izlučit  će  se  i  odbiti  onaj  iznos,  koi  bi  išao  za  materijalije  i  u  ime  naknad  e 
troškorab. 

!  8. 

Ustanove,  navedene  u  §.  2  i  3,  nemogu  se  pogodbom  ni  izkljuciti,  ni  stegnuti. 

Na  koliko  osiguranje  i  ovčrha  bude  po  ustanovah  §§.  2  i  3  neumiestna  ili  pobitna, 
bit  će  i  svaka  odredba,  učinjena  ustupom,  doznakom,  zalogom  ili  drugim  kojim  pravnim 
poslom,  bez  pravne  krieposti,  ako  je  odredba  učinjena  bila  prije  onoga  dana,  kojega  se  je 
platja  imala  izplatiti,  ili  pak  na  taj  dan,  ali  prije,  nego  se  je  u  istinu  izplatila. 

§.  6. 

Na  onaj  diel  zaslužbe  od  radnje,  koi  se  doznači  kažnjenikom,  neće  se  prije,  nego 
što  bude  izplatjen,  moć  odredbe  na  osiguranje  i  na  ovčrhu  dozvoliti  privatnim  vierovnikom 
kažnjenikah. 

Ako  li  je  diel  od  zaslužbe  izplatjen,  moći  će  se  nanj  osiguranjem  ili  ovčrhom  udariti 
stopram,  kada  mine  trideseti  dan,  odkako  su  kažnjenika  odpustili  iz  zatvora. 

§•  7. 

Ustanove  ovoga  zakona  neće  se  uporavljivati : 

1.  na  platje  i  ina  službena  beriva  urednikah  i  službenikah  dvorskih,  dčržavnih, 
zemaljskih  i  kod  javnih  zakladah,  zatim  članovah  oružane  sile,  kao  ni  u  obće  na  one  platje 
i  službena  beriva,  na  koja  uslied  posebnih  zakonitih  ustanovah  nemože  se  ili  može  samo 
dielomice  udariti  zabranom  ili  ovčrhom; 

2.  na  osiguranje  i  ovčršno  utieravanje  : 

a)  porezah  i  javnih  daćah  ujedno  s  prirezi,  razpisanimi  u  svćrhe  javne  uprave,  i  a  pre- 

nosninami  od  imietka; 

b)  pravah,  osnovanih  na  zakonu,  u  pogledu  prehranjivanja  (uzdčržavanja) ; 

c)  iznosah,  što  ih  podporne  i  bolestničke  pieneznice,  osnovane  na  temelju  občrtničkoga 

zakona,  tražiti  imadu  od  svojih  učestnikah. 

§•  8. 

Zabrane,  izhodjene  jurve  pri  početku  krieposti  zakona  ovoga,  imat  će  se,  u  koliko  se 
nebi  slagale  s  ustanovami  ovoga  zakona,  ukinuti  na  predlog  dužnikov. 

Miere  ovčršne,  ujedno  s  ovčrhom  na  osiguranje,  kojim  na  temelju  u  tom  roku  bude 
jurve  stečeno  stvarno  koje  pravo,  ostaju,  što  se  tiče  valjanosti  i  dalje  provedbe  njihove, 
netaknute  ustanovami  ovoga  zakona. 

§.  9. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  pravosudja. 

U  Beču,  dne  29.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Glaser  s.  r. 
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00. 

Naredba  ministarstva  pravosndja  od  10.  Svibnja  1873, 

kojom  se  ustanovljuje,  da  se  zakon  od  1.  Travnja  1872,  govoreći  o  katnih  slobode  n  zatvora 
samotna,  izvćršivati  ima  n  kaznionici  Karthanskoj,  namienjenoj  za  mnžke  glave. 

Na  temelju  §.  16.  zakona  od  1.  Travnja  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  43),  koi  govori  o 
ovčršivanju  kaznih  slobode  u  zatvoru  samotnu  i  o  imenovanju  komisijah  kazneno-ov&ršnih, 
naredjuje  ovim  ministarstvo  pravosudja ,  da  se  ustanove  toga  zakona  od  sada  izvžršivati 
itnadu  u  kaznionici  Karthauskoj,  namienjenoj  za  mužke  glave. 

Glaser  s.  r. 
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Deržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  eesarevinskom. 


Komad  XXV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  17.  Svibnja  1873. 


90« 

Zakon  od  9.  Travnja  1873, 

o  druitvih,  smierajnćih  na  promicanje  občrtnosti  i  gospodarstva. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Glava  I. 

Ustanove  obćenite. 

Odsiek  pfervi. 

0  nstrojivaajn  draitvah  1  •  pravnom  odnoS^jn  ćlanovah  drnitvenlh. 

§•  I- 

Ustanove  ovoga  zakona  valjat  će  za  družtva  s  neograničenom  količinom  ćlanovah,  koja 
smieraju  na  promicanje  občrtnosti  ili  gospodarstva  ćlanovah  im,  i  to  ili  zajedničkim  poslo¬ 
vanjem  ili  davanjem  vieresije  iiiti  kredita  (družtva  občrtna  i  gospodarska),  kao  što  su: 
družtva,  dajuća  predujamah  i  vieresije, 

družtva  magazinska  i  zanimajuća  se  plodinami  (tvarmi  sirovimi), 
drhžtva  proizvodna, 

družtva,  baveća  se  stvarni  potrosnimi  (Consumvereine),  i 
družtva,  skčrbeća  za  stanove  itd. 


§.  2. 

Družtva  občrtna  i  gospodarska  mogu  se  zavesti  i  ustrojiti  ili  uz  neograničeno  ili  uz 
ograpiceno  jamčenje  ćlanovah  im. 

U  pčrvom  slučaju  jamčit  će  svaki  elan  za  dužnosti  svega  družtva  u  tvčrdo  sa  svim 
svojim  imietkom,  a  u  drugom  slučaju  samo  do  nieke  svote,  ustanovljene  unapred. 

§•  3. 

Prije,  nego  će  se  osnovati  ovakovo  družtvo,  iziskuju  ae  sliedeća: 

1.  da  se  odabere  i  primi  tvćrdka  (firma)  droltvena; 

KO 
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2.  da  se  pismeno  sastavi  družtven  ugovor  (statut); 

3.  da  se  ugovor  taj  uvede  u  registar  družtveni. 

Pojedini  drugari  ili  članovi  pristupljivat  će  pismenim  očitovanjem. 

§•  4. 

Tvćrdka  družtvena  treba  da  uzeta  bude  od  predmeta,  kojim  će  se  družtvo  baviti,  i 
imat  će  sadćržavati  u  sebi  naznaku  „družtvo  registrovano*,  i  kao  sto  jamčenje  bude  (§.  2) 
takodjer  dodatak:  „uz  jamčenje  neograničeno*  ili  „uz  jamčenje  ograničeno*. 

Imena  od  drugarah  ili  od  inih  osobah  nije  slobodno  metnuti  na  tvčrdku.  Svaka  nova 
tvčrdka  treba  da  se  razgovietno  razlikuje  od  svib  tvčrdakah  registrovanih  družtvah,  koje 
jurve  postoje  u  istom  miestu  ili  u  istoj  obćini. 

$•  5. 

U  ugovoru  družtvenom  valja  navesti: 

1.  tvčrdku  i  siedište  družtva; 

2.  predmet  podhvata ; 

3.  dokle  će  postojati  družtvo,  ako  t.  j.  ograničeno  bude  na  izviestno  vrieme ; 

4.  uviete,  pod  kojimi  će  članovi  pristupljivati,  kao  i  posebne  ustanove,  kako  će  družtvo 
ostavljati  (izstupom,  smčrtju  ili  izključenjem); 

5.  koliki  su  poslovni  dielovi  pojedinih  drugarah,  i  način,  kako  se  dielovi  ti  sastavljaju ; 

6.  načela,  po  kojih  će  se  činiti  razbroj  (bilanca)  i  računati  dobitak,  način,  kako  će  se 
bilanca  prosudjivati,  a  tako  i  ustanove,  kako  će  se  dieliti  dobitak  i  gubitak  medju  pojedine 
drugare ; 

7.  kako  će  se  birati  i  sastavljati  stariešinstvo,  i  kako  će  se  potvčrdjivati  članovi  starie- 
šinstva,  kao  i  zamienici  njihovi,  a  najposlie  i  urednici  družtveni; 

8.  kako  će  se  sazivati  drugari; 

9.  uviete,  pod  kojimi  će  drugari  imati  pravo  glasovanja,  i  način,  kako  će  včrsiti  to 
pravo ; 

10.  predmete,  o  kojih  se  odluka  neće  moć  izreći  prostom  većinom  glasovah  od  druga¬ 
rah,  koji  na  poziv  dodju,  nego  samo  većom  većinom  ili  pak  polag  drugih  uvietah; 

1 1.  način,  kako  će  se  obznanjivati,  sto  se  družtvu  uzvidi,  da  se  obznani; 

12.  da  li  je  jamčenje  drugarah  za  dužnosti  družtva  neograničeno  ili  pak  ograničeno, 
a  ako  u  drugom  ovom  slučaju  jamčenje  razšireno  bude  preko  miere,  zakonom  ustanovljene 
(§.  76),  tad  koliko  je  to  jamčenje; 

13.  imena  članovah  pčrvoga  stariešinstva  ili  onih  osobah,  koje  imadu  izhođiti,  da 
družtvo  uvedeno  bude  u  registar. 

§.  6. 

Družtveni  ugovor,  uveden  u  registar  družtveni,  imat  će  se  proglasiti  u  izvodu. 

Izvod  taj  sadčržavat  će: 

1.  datum  ugovora  družtvenoga; 

2.  tvčrdku  i  siedište  družtva ; 

3.  predmet  podhvata; 

4.  dokle  će  postojati  družtvo,  ako  t.  j.  imade  biti  ograničeno  na  izviestno  vrieme ; 

5.  imena  i  prebivalište  Članovah  od  stariešinstva,  ako  je  stariešinstvo  naredjeno  jurve 
U  ugovoru  družtvenom; 

6.  način,  kako  će  se  obznanjivati,  što  se  družtvu  uzvidi,  da  se  obznani; 
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7.  d&  li  je  jamčenje  drugar  ah  za  dužnosti  družtva  neograničeno  ili  pak  ograničeno,  a  * 
ako  u  drugom  ovom  slučaju  jamčenje  razšireno  bude  preko  miere,  zakonom  ustanovljene 
(§.  76)  tad  koliko  je  to  jamčenje. 

Ako  je  u  ugovoru  družtvenom  ustanovljen  jurve  način,  kako  će  stariešinstvo  očitovanja 
svoje  volje  izjavljivati  i  kako  če  umiesto  družtva  podpisivati,  tad  se  i  ova  ustanova  imade 
obznaniti. 

§•  7. 

Kod  svakoga  suda  tčrgovačkoga  vodit  če  se  registar  o  onih  družtvih,  boja  u  području 
njegovu  imadu  siedište  svoje. 

U  pogledu  ovoga  registra  valjat  če  ustanove^  koje  su  u  tčrgovaČkom  zakoniku  propisane 
u  pogledu  registra  tčrgovačkoga. 

§.  8. 

Družtvo,  dok  nebude  uvedeno  u  registar  družtveni,  neče  se  smatrati  kao  takovo.  Ako 
se  u  ime  družtva  učini  sto  prije,  nego  bude  uvedeno,  jamčit  če  za  to  svi,  koji  su  radili, 
osobno  i  u  tvčrdo. 

§.  9. 

Svaka  preinaka  ugovora  družtvenoga  učinit  če  se  pismeno  i,  priloživ  prepis  zaključka 
društvenoga  prijaviti  sudu  tčrgovačkomu. 

Sa  zaključkom,  kojim  se  uvodi  kakova  preinaka,  postupat  če  se  kao  i  s  ugovorom 
pčrvobitnim.  Ovakov  zaključak  proglasit  če  se  samo  onda,  ako  se  njim  preinačuju  ustanove, 
sadčržane  u  predjasnjih  proglasih. 

Zaključak  neče  imati  pravne  moči,  dok  nebude  uveden  u  družtveni  registar  kod  onoga 
tčrgovačkoga  suda,  kojemu  u  kotaru  družtvo  imade  siedište  svoje. 

t.  10. 

Kod  svakoga  suda  tčrgovačkoga,  kojemu  u  kotaru  imade  družtvo  svoju  podružnicu, 
imat  če  se  ova  prijaviti,  za  da  se  uvede  u  registar  družtveni,  i  valja  se  pri  tom  dčržati  stega 
onoga,  sto  §§.  6  i  9  propisuju  za  posao  glavni. 


§11. 

Pravni  odnosaj  drugarnh  medju  sobom  ravna  se  u  pčrvom  redu  po  ugovoru  družtvenom. 
Ovaj  se  od  ustanovnh  zakona  ovoga  razlikovati  može  samo  u  onih  točkah,  kod  kojih  je  to 
izriekom  dopušteno. 

§.12. 

Družvo  moći  će  pod  svojom  tvčrdkom  sticati  pravah  i  primati  na  se  obvezah,  nabavljati 
sebi  svojine  i  inih  stvarnih  pravah  takodjer  glede  zemljištah,  a  tako  i  tužbe  zapodievati  i 
tužbom  gonjeno  biti  pred  sudom. 

Redovita  mu  je  podsudnost  kod  onoga  suda,  kojemu  u  kotaru  imade  svoje  siedište. 


§•  13. 

Za  družtva,  koja  se  bud’  sasvim  bud'  stranom  bave  poslovi  tčrgovačkimi,  valjat  će,  u 
koliko  neima  u  zakonu  ovom  propisah  inih,  one  ustanove  tčrgovačkoga  zakonika,  koje  govore 
o  tčrgovcih. 

§.  14. 

Gdie  je  siedište  družtva  a  i  u  siedištu  svake  podružnice  istoga  družtva  vodit  će  se  regi¬ 
star,  u  koi  upisati  valja  imei  prezime  i  stališ  svakoga  drugara,  dan,  kada  je  stupio  u  družtvo 
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'i  izstupio  iz  družtva,  količinu  poslovnih  dielovah,  koji  koga  idu,  kao  i  odpovied  (odkaz) 
jednoga  ili  vise  dielovah  poslovnih. 

Zagledavati  u  ovaj  registar,  kao  i  u  ugovor  društveni  a  i  u  preioake,  koje  u  njem  budu 
učinjene,  bit  će  dopušteno  svakomu. 


Odsiek  dragi. 

0  stariešiustvu,  nadzornom  viećn  i  glavnoj  skupštiii. 

§.  15. 

Svakomu  društvu  bit  će  na  čelu  stariešinstvo,  izabrano  izmedju  drugarah.  Ovo  starie- 
šinstvo  zastupat  će  društvo  pred  sudom  i  izvan  suda. 

Stariešinstvo  moše  sastavljeno  biti  iz  jednoga  ili  iz  više  članovah,  i  to  a  platjom  ili 
bez  platje.  Ovo  imenovanje  njihovo  moše  se  opozvati  u  svako  doba,  nego  bez  povriede 
pravah  na  odštetu,  koja  ih  ide  po  postojećih  ugovorih. 

§.  16. 

Koji  članovi  odabrani  budu  u  stariešinstvo,  treba  da  odmah,  čim  ih  dopade  ta  služba, 
prijavljeni  budu,  za  da  se  uvedu  u  registar  društveni.  Ovoj  prijavi  ima  se  priklopiti  legiti¬ 
macija  njihova.  Članovi  stariešinstva  imadu  podpis  svoj  nacčrtati  pred  sudom  tčrgovačkim 
ili  nacčrtan  podpis  predati  u  slici  vierodostojnoj. 

Isto  ovako  činit  će  se  pri  svakoj  promieni,  koja  nastane  u  pogledu  članovah  od  starie- 
šinstva,  ili  odnosno  kada  god  se  narede  koji  namiestnici. 

Ako  promiena  nije  se  uvela  u  registar  društveni  i  nije  javno  se  obznanila,  moći  će  ju 
društvo  proti  tretjemu  komu  navesti  samo  onda,  ako  dokaše,  da  je  dotična  promiena  ovomu 
tretjemu  pri  sklapanju  posla  poznata  bila. 

Ako  li  se  je  promiena  uvela  i  obznanila,  morat  će  tko  tretji  dopustiti,  da  ista  imade 
valjanosti  proti  njemu,  već  ako  se  iz  okolnostih  uzmogne  slutiti  i  suditi,  da  on  pri  sklapanju 
posla  za  promienu  nije  znao,  pače  da  nije  ni  dušan  bio  znati  za  nju. 

§.  17. 

Stariešinstvo  imat  će  onako,  kako  je  ustanovljeno  u  ugovoru  društvenom,  izjavljivati 
volju  svoju  i  podpisivati  za  društvo.  Ako  u  pogledu  tom  nije  ništa  ustanovljeno,  potrebito 
će  biti,  da  se  podpišu  svikoliki  članovi  stariešinstva.  Ovo  će  se  obavljati  tako,  što  će  članovi, 
podpisujući  se,  k  tvčrdki  društvenoj  ili  imenu  stariešinstva  dodati  svoj  podpis. 

§.  18. 

Društvo  dobavit  će  se  pravah  a  i  obvezah  (dušnostih)  pravnimi  onimi  poslovi,  koje  u 
ime  društva  sklopi  stariešinstvo.  Tć  neće  biti  razlike,  dš  li  se  je  posao  sklopio  naročito  u 
ime  društva,  ili  da  li  se  iz  okolnostih  vidi,  da  se  je  po  volji  ugovornikah  posao  sklopiti  imao 
za  društvo. 

Povlast  stariešinstva,  zastupati  društvo,  proteše  se  i  na  svekolike  poslove,  za  koje  se 
po  obćem  pravu  gradjanskom  iziskuje  posebno  punomoćje,  glaseće  na  samu  včrstu  od  posla. 

§.19. 

Stariešinstvo  dušno  je  naprema  društvu,  dčržati  se  onih  stegah,  koje  su  u  ugovoru 
društvenom  ili  u  zaključcih  glavne  skupštine  ustanovljene  u  pogledu  povlasti  njegove,  dokle  i 
na  koliko  moše  zastupati  društvo.  Nego  naprema  tretjim  osobam  neće  stega  stariešinstva. 
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Što  se  tiče  zastupanja  družtva,  imati  nikakore  pravne  moći.  Ovo  navlastito  valja  i  onda,  ako 
se  zastupanje  ima  odnositi  samo  na  stanovite  poslove  ili  včrste  od  poslovah,  ili  na  stanovite 
samo  okolnosti,  ili  na  izviestno  nieko  vrieme  ili  na  pojedina  miesta,  ili  ako  se  za  pojedine 
poslove  iziskuje  privola  glavne  skuptštine,  nadzornoga  vieća  ili  drugoga  kojega  organa 
društvenoga. 

§.  20. 

Prisege  u  ime  družtva  polagat  će  stariešinstvo. 

§.  21. 

Pri  uručivanju  pozivah  i  inih  dostavah  družtvu  dovoljno  će  biti,  ako  pozivi  ti  ili  dostave 
takove  uručene  budu  kojemu  članu  od  stariešinstva,  koi  je  vlastan  podpisivati  ili  supodpisi- 
vati,  ili  pak  takovu  uredniku  društvenomu,  koi  ima  pravo  zastupati  društvo  pred  sudom. 

§.22. 

Stariešinstvo  je  dčržano,  brinuti  se,  da  se  vode  potrebite  knjige  društvene. 

Ove  knjige,  u  koliko  vodjene  budu  po  propisu  zakonika  trgovačkoga,  imat  će,  za  da 
se  dokaže  tražbina  društva,  iz  poslovah,  zakonito  mu  dopuštenih,  onu  dokaznu  moć,  koja  je 
knjigam  trgovačkim  podieljena  po  članku  34  zakonika  trgovačkoga  i  po  §■§.  19,  20,  21 
i  22  uvedbenoga  zakona  k  istomu  zakonu  trgovačkomu  (dčrš.  zak.  lista  od  godine  1863, 
br.  1). 

Stariešinstvo  imat  će  najkašnje  za  pčrvih  šest  miesecih  svake  poslovne  godine  obznaniti 
zaglavljene  račune  od  prošle  godine  poslovne,  a  ujedno  i  bilancu.  U  ovoj  obznani  imat  će 
se  napose  navesti  i  broj  članovah,  koji  su  u  vrieme  zaglavljene  bilance  bili  u  društvu,  zatim 
koji  su  uz  godinu  pristupili  i  izstupili,  kao  i  količina  poslovnih  dielovah,  koji  su  prigodom 
zaglavljene  bilance  postojali  i  koji  su  uz  pomenutu  godinu  pridošli,  odpoviedili  se  ili  ispla¬ 
tili  (povratili). 

§.  23. 

Članovi  stariešinstva,  koji  prekorače  granice  naloga,  koi  im  je  dat,  ili  uzrade  proti 
propisom  ovoga  zakona  ili  društvenoga  ugovora,  jamčit  će  osobno  i  u  tvčrdo  za  štetu,  koja 
tim  bude  prouzročena. 

§.  24. 

Ugovor  društveni  moše  stariešinstvu  pridodati  vieće  nadzorno,  koje  će  drugari,  izklju- 
ćiv  članove  stariešinstva,  birati  izmedj  sebe ;  ovo  vieće  moći  će  se  opozvati  iliti  dokinuti  u 
svako  doba. 

Ako  vieće  nadzorno  bude  u  istinu  imenovano,  nadzirat  će  isto  poslovanje  društva  u 
svih  granah  uprave;  moći  će  se  osviedočivati  o  hodu  poslovah  društvenih,  u  svako  doba 
zagledavati  u  knjige  i  spise  društvene  i  preiskivati,  u  kakovu  je  stanju  pieneznica  društvena. 
Moći  će  takodjer,  kada  mu  se  potrebito  uzvidi,  članove  stariešinstva  i  urednike  predbiežno, 
i  to  dok  stvar  nebude  riešena  u  pčrvoj  budućoj  glavnoj  skupštini,  lišiti  povlasticah  njihovih 
i  učiniti  potrebite  miere,  da  se  medjutim  nastavljaju  poslovi. 

Vieće  ovo  imat  će  prosudjivati  račune  o  pojedinih  razdobjih  poslovnih,  imenito  račune 
godišnje,  bilance  i  predloge  o  dielitbi  dobitka,  i  o  svem  tom  svake  godine  podnositi  izvieštje 
glavnoj  skupštini. 

Isto  vieće  saziva t  će  glavnu  skupštinu,  kada  god  u  interesu  družtva  bude  potrebito. 

Članovi  nadzornoga  vieća  jamčit  će  za  štetu,  koja  bi  se  prouzročila  tim,  što  nezado- 
voljavaju  dužnostim  svojim. 
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$•  28. 

Vieće  nadzorno  bit  će  vlastno,  voditi  proti  članovom  stariešinslva  parnice,  koje  odredi 
glavna  skupština. 

Ako  društvo  pokrene  parnicu  proti  ćlanovom  nadzornoga  vieća,  zasfupat  će  ga  puno¬ 
moćnici,  koji  izabrani  budu  u  glavnoj  skupštini. 

Svaki  drugar  bit  će  vlastan,  kao  ućestnik  unieti  se  o  svojem  trošku  u  parnice  prije— 
pomenute. 

§•  26. 

Obavljanje  poslovah  družtvenih,  kao  i  zastupanje  družtva  u  pogledu  toga  obavljanja 
poslovah  moći  će  se  povieriti  i  urednikom  društvenim  ili  inim  Ijudem  kao  punomoćnikom 
družtva.  U  takovu  slučaju  ravnat  će  se  povlast  njihova  po  punomoćju,  koje  im  je  podieljeno ; 
protezat  će  se,  kada  bude  stvar  dvojbena,  na  sva  pravna  diela,  koja  su  obično  skopčana 
s  izvedbom  takovih  poslovah. 

§•  27. 

Prava,  koja  idu  drugare  u  poslovih  družtvenih,  imenito  u  pogledu  vodjenja  posalah 
pregledavanja  i  prosudjivanja  bilance,  i  ustanovljivanja,  kako  da  se  dieli  dobitak,  izvčršivat 
će  drugari  skupno  u  glavnoj  skupštini. 

Svaki  drugar  imat  će  pri  tom  jedan  glas,  već  ako  ugovor  društveni  naredjuje  inako. 

§•  28. 

Glavnu  skupštinu  društvenu  sazivat  će  stariešinstvo,  u  koliko  po  ugovoru  društvenom 
ili  po  zakonu  ovom  nisu  i  druge  koje  osobe  vlastne  to  činiti. 

§.  28. 

Glavna  skupština  drugarah  imat  će  se  izvan  slučajevah,  naročito  ustanovljenih  u  ugo¬ 
voru  društvenom,  sazvati  onda,  kada  to  u  interesu  društva  bude  potrebito. 

Glavna  skupština  imat  će  se  sazvati  odmah,  čim  to  u  podpisanoj  prošnji  i  navedši  svčrhu 
i  razloge  predloži  barem  desetina  članovah  društvenih.  Ako  je  u  ugovoru  društvenom  pravo, 
tražiti  da  se  sazove  glavna  skupština,  dato  većoj  ili  manjoj  količini  drugarah,  imat  ce  to 
valjati  i  na  dalje. 

One,  koji  su  dužni  sazvati  glavnu  skupštinu,  imat  će,  kada  potriebno  bude,  na  zahtie- 
vanje  predlošileljah  sud  tčrgovački  primorati  na  to  globami  do  300  for.  vr.  austrijanske. 

§.  30. 

Glavna  skupština  sazivat  će  se  onako,  kako  je  ustanovljeno  u  ugovoru  društvenom. 

Prigodom  sazivanja  ima  se  svakiput  obznaniti  svčrka,  koje  se  radi  skupština  saziva. 
0  predmetih,  za  koje  nebude  ovako  naviešteno,  da  će  se  razpravljati,  neće  bit  slobodno 
odlučivati;  nego  izuzima  se  od  pravila  ovoga  zaključak  o  predlogu,  učinjenu  u  glavnoj 
skupštini,  da  se  iinade  sazvati  izvanredna  glavna  skupština. 

Da  se  čine  predloži  i  da  se  Što  razpravlja  bez  odlučivanja,  k  tomu  netreba  predhodna 
navieštivanja. 

§.  31. 

Da  glavna  skupština  kadra  bude  činiti  zaključke,  bit  će,  u  koliko  ugovor  društveni 
neustanovljuje  inako,  potrebito,  da  u  njoj  bude  prisutna  ili  zastupana  barem  desetina 
članovah.  v 
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f  32. 

Ako  glavna  skupština  nebude  kadra  Činiti  zaključakah,  imat  će  se,  ako  ugovor  druš¬ 
tveni  neustanovljuje  inako,  sazvati  druga  skupština,  koja  će  tad  bez  obzira  na  količinu  pri¬ 
sutnih  ili  zastupanih  članovah  kadra  biti  činiti  zaključke. 

Druga  glavna  skupština  bit  će;  stegnuta  na  razpravljanje  onih  predmetah,  za  koje  je 
ona  bezuspiešna  skupština  bila  sazvana. 


§.  33. 

Ako  ugovor  društveni  neustanovljuje  ništa  posebna,  kako  da  se  satvaraju  zaključci, 
tad  će  glavna  skupština  činiti  ih  absolutnom  većinom  glasovah;  predsiednik  učestvovat  će  u 
glasovanju  i  pri  glasovih  jednako  razpolovljenih  smatrat  će  se  ono  mnienje  kao  zaključak, 
ka  kojemu  pristane  predsiedoik. 

Kada  bi  se  htielo  preinačiti  u  čem  ugovor  društveni,  ili  pak  razvčrći  društvo,  moći  će 
se,  ako  u  društvenom  ugovoru  nije  inako  ustanovljeno,  zaključiti  to  samo  većinom  barem 
od  dvie  tretjine  datih  glasovah. 

§•  34. 

Stariešinstvo  dušno  je,  štovati  i  izvčršivati  svekolike  ustanove  društvenoga  ugovora, 
kao  i  zaključke,  što  ih  u  smislu  istih  ustanorah  valjano  izreče  glavna  skupština,  i  odgovorno 
će  biti  za  to  naprema  društvu. 

Zaključci  glavne  skupštine  imadu  se  uvesti  u  knjigu  napisničku,  u  koju  će  prosto  biti 
zagledavati  svakomu  drugaru  a  i  vlasti  upravnoj. 

§.  35. 

Stariešinstvo  imat  će  svakomu  drugaru,  ako  zaište,  izdati  uz  naknadu  troškovah  prepis 
(otisak)  ugovora  društvenoga  ujedno  8  preinakami  i  dopuuami,  koje  u  njem  budu  učinjene, 
zatim  prepis  potvčrdjenih  zaglavah  od  računah  i  bilancah  i,  ako  se  zahtieva,  providiti  ove 
spise  svojim  podpisom. 

Stariešinstvo  imat  će  takodjer  jedan  prepis  (otisak)  društvenoga  ugovora,  kao  i  svaku 
preinaku  u  istom  za  osam  danah  po  obavljenu  registrovanju,  a  i  jedan  prepis  potvčrdjenih 
računskih  zaglavah  i  bilancah  za  osam  danah  po  izrečenoj  potvčrdi  predlošiti  putem  političke 
kotarske  vlasti  oblasti  zemaljskoj.  Članove  stariešinstva  imat  će  političke  vlasti  pridčršati  na 
to,  ako  potriebno  bude,  globami  do  100  for. 


Odsiek  tretji. 

0  rasvčrgautja  driitva. 

§.  36. 

Društvo  moše  se  razvčrći : 

1.  izmakom  vremena,  ustanovljena  n  društvenom  ugovoru; 

2.  zaključkom  društva ; 

3.  razpisom  stečaja ; 

4.  naredbom  vlasti  upravne  (§.  37). 


§.  37. 

Razvčrgnutje  društva  moći  će  vlast  upravna  narediti,  ako  povodom  dielovanja  društve¬ 
noga  ili  povodom  razpravah  društvenih  izrečena  bude  pravomoćna  kaznena  presuda  u  smislu 
§.  88  ovoga  zakona. 
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Sudovi  kazneni  imat  će  ovakove  presude,  ćim  pravomoćne  postanu,  saobćiti  odmah 
političkoj  oblasti  zemaljskoj. 

f  38. 

Presudu,  da  se  društvo  razvčrgava,  izreći  će  ona  politička  zemaljska  oblast,  kojoj  u 
području  imade  družtvo  siediŠte  svoje,  a  ako  se  djelovanje  družtva  pomoćju  podrnžnicah 
razprostire  na  više  zemaljah,  tad  ona  politička  oblast  zemaljska,  kojoj  se  u  području  nahodi 
glavni  podhvat.  Proti  presudi  na  razvčrgnutje  prosto  će  biti  za  četiri  tjedna  obratit  se  uto- 
kom  na  ministarstvo  posalah  unutarnjih. 

Pravo  političke  oblasti  zemaljske,  narediti  razvčrgnutje  kojega  drožtva  na  temelju 
kazneno-sudbene  presude  (§.  37),  ugasnut  će,  čim  mine  tri  mieseea  danah,  iza  kako  je 
presuda  ta  postala  pravomoćna. 

£  39. 

Razvčrgnutje,  koje  pravomoćno  naredi  vlast  upravna,  imat  će  se  ureda  radi  saobćiti 
sudu  tčrgovačkomu,  za  da  se  uvede  u  registar  društveni  i  da  se  obznani. 

£  40. 

Razvčrgnutje  družtva  imat  će,  ako  nije  posliedica  razpisana  stečaja  ili  ako  ga  nije 
naredila  vlast  upravna,  prijaviti  stariešinstvo,  za  da  se  uvede  u  registar  društveni,  i  imat  će 
se  do  tri  puta  obznaniti  putem  listovah,  odredjenih  za  obznanjivanje  ovakovih  uvodah  (upisah). 

Obznanom  ovom  treba  da  se  vierovnici  pozovu  odmah,  neka  se  kod  družtva  prijave. 

Odsiek  četvčrtL 

0  likvidaciji  društva. 

£  41. 

Po  razvčrgnutju  družtva  izvan  stečaja  obavit  će  likvidaciju  stariešinstvo,  već  ako  ista 
ugovorom  društvenim  ili  zaključkom  družtva  povierena  bude  drugim  kojim  osobam.  Imeno¬ 
vanje  likvidatorah  može  se  opozvati  n  svako  doba. 

£  42. 

Likvidatore  imat  će  stariešinstvo  prijaviti  kod  suda  tčrgovačkoga,  za  da  uvedeni  budu 
u  registar  društveni ;  likvidatori  imadu  podpis  svoj  osobno  napisati  pred  ovom  vlasti  ili 
napise  predati  u  vjerodostojnom  obliku. 

Kad  izstupi  koi  likvidator  ili  kada  mu  ugasne  punomoćje,  imat  će  se  to  takodjer  pri¬ 
javiti,  za  da  se  uvede  u  registar  društveni. 

£  43. 

c 

Proti  tretjim  osobam  moći  će  se  imenovanje  likvidatorah,  kao  i  izatup  kojega  likvida- 
tora  ili  ugasnutje  punomoćja  mu  navesti  samo  pod  istimi  uvieti,  pod  kojimi  se  proti  tretjemu 
komu  po  £  16  navesti  može  promiena  glede  članovah  stariešinstva. 

Ako  je  više  likvidatorah,  moći  će  isti  poslove,  odnoseće  se  na  likvidaciju,  pravomoćno 
obavljati  samo  zajednički,  već  ako  je  izriekom  ustanovljeno,  da  raditi  mogu  pojedince. 

£  44. 

Likvidatori  imadu  sveršiti  tekuće  poslove,  izpuniti  dužnosti  družtva  razvčrgnuta, 
pobrati  tražbine  društvene  i  imovinu  društvenu  obratiti  u  novac;  zastupaju  oni  družtvo  pred 
sudom  i  izvan  suda;  mogu  za  družtvo  sklapati  nagode  i  ugovarati  pristatke  (Compromisse). 
Novih  posalah  mogu  likvidatori  poduzimati  samo  u  sverhu,  da  se  okončaju  poslovi  još  tekući. 
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Prodati  stvarih  nepokretnih  mogu  likvidatori  samo  putem  javne  dražbe,  već  ako  inako 
ustanovljuje  ugovor  družtveni  ili  zaključak  družtva. 

§.  45. 

v 

Sto  je  Iikvidatorom  obseg  poslovnih  povlasticah  ograničen  (§.  44),  neima  to  nikakove 
pravne  moći  naprema  osobam  tretjim. 

§.  40. 

Likvidatori  imat  će  svoj  podpis  davati  tako,  što  će  svoje  ime  pridievati  dosadanjoj  tvčrdki, 
koja  će  sada  pisati  se  tvčrdka  likvidacionalna. 

§•  47. 

Likvidatori  imat  će  naprema  družtvu  pri  vodjenju  poslovali  izvčrš:vati  zaključke,  koje 
je  stvorila  glavna  skupština,  u  protivnom  bo  slučaju  jamčit  će  oni  osobno  i  u  tverdo  za  štetu 
prouzročenu. 

§.  48. 

Novci,  koji  se  nadju  prigodom,  kada  se  družtvo  razvčrgne,  a  i  oni,  koji  se  naberu, 
dok  likvidacija  traje,  obratit  će  se  kako  sliedi: 

1.  namirit  će  se  ponajprije  vierovnici  družtva,  kao  što  im  dospiju  tražbine  njihove,  i 
zadčržat  će  se  svote,  potrebite  za  podmiru  tražbinah  još  nedospielih; 

2.  iz  izviŠakah,  koji  preostanu,  povratit  će  se  drugarom  oni  iznosi,  što  su  jurve  platili 
na  dielove  poslovne.  Ako  gotovina  nehude  dovoljna  za  podpunu  podmiru,  razdielit  će  se  ista 
porazmierno  polag  veličine  pojedinih  iznosakah,  već  ako  je  u  đružtvenom  ugovoru  inako 
ustanovljeno ; 

3.  izvišak,  koi  još  preostane,  pošto  se  namire  dugovi  družtva,  kao  i  poslovni  dielovi 
drugarah,  podielit  će  se  medju  drugare  polag  uslanovah  družtvenoga  ugovora  0  razdielitbi 
dobitka  (§.  5,  točka  6). 

§.  49. 

V 

Cim  se  započne  likvidacija,  imat  će  likvidatori  učiniti  bilancu.  Ako  se  obnadje  iz  bilan¬ 
ce  ove  ili  iz  kašnje  napravljene,  da  imetak  družtveni  (aktiva)  ujedno  s  pričuvnim  fondom  i 
s  poslovnimi  dielovi  drugarah  nedotieče  za  podmiru  dugovah  družtvenih,  imat  će  likvidatori 
pod  svojom  odgovornosti  odmah  predložiti,  da  se  razpiše  stečaj  nad  imovinom  družtva,  i  oba- 
viestiti  o  tom  glavnu  skupštinu,  koja  se  podjedno  imade  sazvati. 

§.  50. 

U  ostalom,  premda  se  je  družtvo  razvčrglo,  imat  će  ipak,  doklegod  se  nesvčrši  likvi¬ 
dacija,  u  pogledu  pravnih  odnošajah  dosad  »njih  drugarah  medju  sobom,  kao  i  naprema  tretjim 
osobam  valjati  naredbe  pćrvoga  i  drugoga  poglavja,  u  koliko  po  ustanovah  ovoga  odsieka  i 
po  naravi  likvidacije  nebi  imalo  biti  što  inako. 

Podsudnost,  koju  je  družtvo  imalo  u  vrieme  kad  se  je  razvčrglo,  valjat  će  za  razvćrg- 
nuto  družtvo  i  nadalje,  dokle  god  se  nesvčrši  likvidacija.  Sto  uztreba  dostaviti  družtvu,  do¬ 
stavljat  će  se  s  pravnom  moći  kojemu  od  likvidatorah. 

f  51. 

Po  dovčršenoj  likvidaciji  imat  će  se  knjige  i  pisma  razvčrgnutoga  družtva  predati  u 
pohranu  kojemu  od  bivših  drugarah  ili  komu  tretjemu.  Takova  drugara  ili  toga  tretjega 
naredit  će  sud  tćrgovački,  ako  se  dotičnici  neuzmognu  dobrim  pogoditi  medju  sobom. 

8t 


(ImtiMk.) 
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Drugarom  i  njihovim  u  pravu  nasliednikom  ostaje  pravo,  zagledavati  u  knjige  i  pisma 
i  koristiti  se  njimi. 

§•  52. 

Da  Ii  se  nad  imovinom  družtva  izvan  slučaja,  pomenuta  u  §.  49,  imade  razpisati  stečaj, 
ustanovljeno  je  u  redu  stečajnom. 

Nagodi  na  silu  neima  miesta. 

Glava  II. 

Posebne  ustanove  za  đroztTa  s  jamčenjem  neograničenim. 

§•  53. 

Članovi  družtva,  osnovana  s jamčenjem  neograničenim,  jamčit  ceu  tverdo  sa  svim  svojim 
imetkom  za  svekolike  obveze  družtva,  na  koliko,  za  da  se  iste  podmire,  u  slučaju  likvidacije 
ili  stečaja  nedotieču  aktiva,  sto  ih  družtvo  ima. 

Tko  stupi  u  družtvo,  koje  jurve  postoji,  jamčit  će,  bas  kao  i  ostali  drugari,  za  sveko¬ 
like  obveze,  koje  je  družtvo  primilo  na  se  prije,  nego  što  je  on  stupio  u  družtvo. 

Protivna  tomu  pogodba  bit  će  bez  pravne  moći  naprema  tretjemu  komu. 

§•  54. 

Svaki  drugar  imat  će  pravo,  izstupiti  iz  družtva,  makar  da  je  ugovor  družtveni  sklopljen 
na  stanovito  vrieme. 

Ako  o  roku  odpoviednom  i  o  roku  glede  izstupa  nije  ništa  ustanovljeno  u  ugovoru 
društvenom,  slobodno  će  bit  izstupiti  samo  na  koncu  poslovne  godine  po  predhodnoj  odpo- 
viedi  barem  od  četiri  tjedna.  Nadalje  pravo,  biti  članom  družtva,  prestaje  smčrtju,  u  koliko 
u  ugovoru  društvenom  neima  protivne  kakove  ustanove. 

*  §.  55. 

Članovi,  koji  izstupe  iz  družtva,  kao  i  baštinici  njihovi  jamčit  će  vierovnikom  društve¬ 
nim  još  uz  rok  zagodni  za  svekolike  obveze,  koje  je  do  izstupa  njihova  družtvo  primilo  na  se. 

Ako  ugovor  družtveni  neustanovljuje  inako,  neće  oni  imati,  prava  na  fond  pričuvni  niti 
na  inu  imovinu  društvenu ;  bit  će  samo  vlastni  tražiti,  da  im  se  njihov  poslovni  diel,  kao  što 
po  zaglavljenu  računu  obnadjen  bude  za  onu  godinu,  koje  je  drugar  izstupio,  izplati  uz  mie- 
sec  danab,  iza  kako  taj  račun  bude  zaglavljen  i  odobren,  u  koliko  do  toga  časa  nebude  za¬ 
ključeno  ili  naredjeno,  da  se  družtvo  razvergava. 

§.  56. 

Privatni  vierovnici  kojega  drugara  nisu  vlastni,  tražiti  na  društvenu  imovinu  spadajućih 
stvarih,  tražbinah  ili  pravah,  ili  kojega  diela  od  istih  u  svčrhu,  da  se  namire  ili  osiguraju. 
Predmetom  ovčrhe  ili  zabrane  moći  će  biti  samo  ono,  što  drugar  sam  imade  pravo  tražiti  u 
ime  kamatah  i  dielovah  poslovnih,  i  što  ga  u  slučaju,  ako  se  društvo  razvčrgne  ili  on  iz  druž¬ 
tva  izstupi,  dopade  pri  razgodi. 

§.  57. 

Sto  paragraf  predjašnji  ustanovljuje,  valjat  će  i  glede  onih  privatnih  vierovnikah,  kojim 
u  prilog  postoji  pravo  zaloga  na  imovinu  kojega  drugara.  Njihovo  pravo  zaloga  neproteže  se 
na  stvari,  tražbine  i  prava,  spadajuća  k  imovini  društvenoj,  niti  na  koi  diel  od  istih,  nego  samo 
na  ono,  što  je  pomenuto  u  posljednjoj  točki  prijašnjega  paragrafa. 

Nego  ustanovami,  malo  prije  navedenimi,  ostaju  netaknuta  ona  prava,  koja  su  glede 
predmeta,  što  ga  je  drugar  donio  u  imovinu  društvenu,  postojala  već  onda,  kada  ga  je  donio. 
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§.  58. 

Neima  miesta  preboju  ni  posvemašnjemu  ni  dionomu  međju  tražbinami  družtva  i  privat- 
nimi  tražbinami  dužnika  družtvenoga  prema  drugaru  kojemu,  dokle  god  postoji  družtvo.  Po 
razvćrgnutju  družtva  može  mu  biti  miesta,  ako  i  na  koliko  tražbina  družtvena  pri  razgodi 
doznačena  bude  drugaru. 

§.  59. 

Ako  privatni  vierovnik  kojega  drugara,  nakon  bezuspiešno  obavljene  overlie,  na  pri¬ 
vatnu  njegovu  imovinu,  izhodi  ovćrhu  na  onaj  iznos,  koi  hi  ga  išao  u  slučaju,  ako  se  izključi 
iz  družtva:  bit  će  tad  vlastan,  bilo  družtvo  sklopljeno  na  izviestno  ili  neizviestno  vrieme,  za 
podmiru  svoju  nakon  odpoviedi,  koju  će  učiniti,  zahtievat  da  onaj  drugar  bude  izključen. 

Odpovied  se  ima  učiniti  družtvu  barem  na  šest  miesecih  prije,  nego  što  će  izteći  po¬ 
slovna  godina. 

§.  60. 

Ako  se  razpiŠe  stečaj  nad  imovinom  družtvenom,  neće  odtuda  sliediti  i  stečaj  nad  pri¬ 
vatnom  imovinom  pojedinih  drugarah. 

U  zaključku  o  razpisanu  stečaju  netreba  da  budu  navedena  imena  drugarah  jamčećih 
u  tvčrdo. 

Stariešinstvo,  odnosno  likvidatori  zauzimat  će  u  postupku  stečajnom  ono  pravno  miesto, 
koje  red  stečajni  daje  zajedničkomu  (stečajnomu)  dužniku. 

Cim  se  svčrši  stečaj,  bit  će  vierovnici  vlastni,  poradi  manjka  od  tražbinah  njihovih, 
nego  samo  ako  su  iste  pri  postupku  stečajnom  bile  prijavljene  i  kao  istinite  obnadjene,  a 
tako  i  poradi  kamatah  i  troškovah,  potierati  pojedine  drugare,  koji  im  u  tvčrdo  jamče. 

Poradi  tražbinah,  koje  u  stečaju  družtvenom  budu  kao  istinite  ohnadjene,  te  kojih  ne- 
pobija  ni  stariešinstvo,  a  odnosno  ni  likvidatori,  moći  će  se  proti  drugarom  izhoditi  ovčrha, 
niti  će  potriebno  biti,  da  se  povede  iznovičan  pravni  postupak. 

§•  64. 

Pošto  postupak  stečajni  uspije  do  toga,  da  postoji  jurve  osnova  o  konačnoj  razdielitbi, 
imat  će  stariešinstvo  sastaviti  račun  (račun  o  prineseih),  iz  kojega  će  se  viditi,  koliko  svaki 
drugar  po  ustanovah  družtvenoga  ugovora  (§.  5,  točka  6)  doprinieti  ima,  da  se  vjerovnikom 
podmiri  manjak,  koi  ih  je  dopao  u  stečaju. 

Ako  se  dotični  krate  ili  otežu  platiti  prinesakah,  imat  će  stariešinstvo  račun  o  prines- 
cih  u  dvogubom  odpravku  podnieti  sudbene  potvčrde  radi  sudu  stečajnom. 

Podnesku  imat  će  se  priklopiti  prepis  ugovora  družtvenoga  i  popis  manjakah,  što  ih 
vierovnici  imadu,  a  tako  i  popis  drugarah,  koji  su  po  računu  o  prineseih  dčržani,  doprinieti 
stanovitu  svotu. 

§.  62. 

Stečajni  komisar  imat  će  posebnom  ohaviesti  i  objavom,  pribijenom  pri  sudu,  obzna¬ 
niti  svimkolikim  drugarom,  da  račun  o  prineseih  kod  njega  ili  kod  stariešinstva  pregledati  i 
prepisati  mogu,  i  da  će  im  prosio  biti,  na  ročištu,  koje  podjedno  bude  naredjeuo,  izjaviti 
proti  pomenutu  računu  svoje  prigovore,  ako  ih  imadu. 

0  ročištu  ima  se  obaviestiti  i  stariešinstvo,  kojemu  će  se  dostaviti  jedan  primierak  ra¬ 
čuna  o  razdielitbi. 

Pravne  posliedice,  koje  su  skopčane  s  obaviesti  svihkolikih  drugarah,  nastat  će  već,  čim 
objava  pribijena  bude  pri  sudu,  ako  se  možebiti  obaviest  pojedinim  kojim  članovom  nije  do¬ 
stavila. 
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Ako  na  ročištu  budu  učinjene  priinjetbe,  imat  če  se  dotični  stvarni  i  pravni  odnošaj 
razjasniti  u  toliko,  u  koliko  potrebito  bude,  da  se  predhodno  prosuditi  može,  kolika  je  važ¬ 
nost  primietabah  učinjenih. 

0  bitnih  rezultatih  ročišta  ima  se  sastaviti  napisnik. 

Ako  nebuđe  moguće  svčrsiti  razprave  u  jedan  dan,  imat  če  komisar  stečajni  narediti, 
da  drugi  koi  sliedeči  dan  bude  nastavljena,  i  prekinuv  razpravu,  obznaniti  to  prisutnim  do- 
tičnikom,  kao  i  da  je  to  učinjeno,  zabilježiti  u  napisniku. 

Dotičnikah  iznova  pozivati  neče  bit  potriebno. 

§.  64. 

Sud  če  izreći  odluku  glede  učinjenih  primietabah,  zatim  polvčrditi  račun  o  prinescih, 
pošto  ga  je  najprije  izpravio,  kao  što  bude  potrebito. 

Proti  ovoj  potverdi  neima  pravna  lieka. 

Račun  o  prinescih,  sudbeno  polvčrdjen,  bit  če  ovčršan  za  čelčrnaest  danah,  računajuč 
od  dana,  kojega  potvčrdnica  bude  pribijena  pri  sudu. 

§.  05. 

Jedan  primierak  računah  o  prinescih,  providjena  potvčrdom  sudbenom,  ima  se  odlukom 
saobčiti  stariešinstvu. 

Drugi  zadčržat  če  se  pri  sudu,  da  ga  pregledavati  mogu  drugari. 

Zaključak  o  potvčrdi  (potvčrdnica)  obznanit  če  se  drugarom  tim,  sto  če  se  pribiti 
pri  sudu. 

Stariešinstvo  bit  če  vlastno,  a  u  slučaju  kratjenja  ili  zatezanja,  bit  če  dčržano,  na  te¬ 
melju  sudbeno  potvčrdjena  računa  o  prinescih,  ovčrhom  utierati  prineske,  što  ih  pojedini 
drugari  imadu  platiti. 

Ovčrha  ima  se  zaiskati  u  suda  stečajnoga  i  provesti  polag  ustanovnh  o  postupku  su¬ 
marnom. 

§.  66. 

Svaki  je  drugar  vlastan,  sudbeno  potvčrdjen  račun  o  prinescih,  u  koliko  se  tiče  njega, 
pobijati  tužbom;  ova  tužba  imat  če  se  pri  redovitoj  sudhenosti  družtva  predali  proti  starie- 
išnstvu,  koje  če  u  toj  parnici  imat  zastupati  ostale  drugare. 

Tim,  što  se  je  predala  tužba,  neobustavlja  se  ovčrha. 

§.  67. 

Ako  nije  moguće  sasvim  ili  stranom  uigrati  princsakah  od  pojedinih  drugarah,  imat  će 
stariešinstvo  u  pogledu  toga  manjka  izraditi  nov  račun  o  prinescih,  |u  kojem  će  se  manjak 
porezati  na  ostale  drugare. 

Ostali  postupak  ravna  se  po  §§.  61 — 66. 

§.  68. 

Stariešinstvo  bit  će  vlastno,  prineske,  što  ih  plate  drugari,  primiti,  i  bit  će  dčržano, 
odaslati  ih  onamo,  kamo  treba. 

§.  69. 

Ustanove  predidućih  paragrafah  61  do  68  valjat  će  i  onda,  kada  istina  imietak  družt- 
veni  nedotieče  za  podmiru  vierovnikah,  ali  se  ipak  s  razlogah,  navedenih  u  §.  66  reda  ste¬ 
čajnoga,  nerazpiše  stečaj. 
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U  miesto  suda  stečajnoga  doći  će  u  ovom  slučaju  onaj  sud,  kod  kojega  družtro  imade 
redovitu  svoju  podsudnost. 

§.  70. 

Ako  stariešinstvo  nezadovoljava  dužnostim,  koje  su  mu  naložene  po  §§.  61 — 66,  moći 
će  sud  na  predlog  kojega  učestvujućega  drugara,  narediti  jednoga  ili  vise  drugarah  ili  inih 
Ijudih,  da  obavljaju  poslove  stariešinslva. 

§•  71. 

Ustanove,  propisane  za  slariesinstvo  (§§.  61 — 70),  valjat  će  i  za  likvidatore,  koji  ga 
zamjenjuju. 

§.  72. 

Postupkom,  naredjenim  u  §§.  61 — 71,  nisu  priečeni  vierovnici  druztveni,  prava  svoja 
iz  solidarnoga  jamčenja  drugarah  proti  istim  samostalno  tražiti  poradi  manjakah,  sto  ih  ima- 
du  u  pogledu  tražhinah  svojih. 

§•  73. 

Tužbe  proti  drugaru  iz  tražbinah  proti  družtvu  zagodit  će  za  dvie  godine  danah  po 
razvčrgnutu  družtvu  ili  po  izstupu  njegovu  iz  družtva,  ako  po  svojstvu  tražbine  nebude  za¬ 
konito  miesta  kratjemu  roku  odgodnomu. 

Zagoda  počima  od  onoga  dana,  kojega  razvčrgnntje  družtva  bude  upisano  u  registar 
družtvcni  ili  pak  izstup  drugara  u  registar,  koi  se  kod  družtva  vodi  (§.  14).  Ako  tražbina 
dospije  tek  poslie  toga  roka,  počet  će  zagoda  sa  rokom  dospjelosti ;  kod  tražbinah  nasuprot 
nedospjelih,  ali  odpovieduih  počet  će  bez  obzira  na  rok  dospjelosti,  od  onoga  časa,  kojega 
izteče  odpOviedni  rok,  koi  postoji  za  tražbinu. 

Ako  imade  nerazdieljene  još  imovine  družtvene,  neće  se  moć  vierovniku  opriečiti  dvo¬ 
godišnja  zagoda,  ako  on  podmiru  svoju  traži  jedino  iz  imovine  družtvene. 

§•  74. 

Zagoda  tužbe  proti  kojemu  drugaru  iz  tražbinah  proti  družtvu  neće  se  pretčrgnuti 
pravnimi  dieli  proti  drugomu  kojemu  drugaru,  ali  pretčrgnut  će  se  pravnimi  dieli  proti  po¬ 
stojećemu  družtvu,  a  u  slučaju  razvergnutja  ili  stečaja  pravnimi  dieli  proti  likvidatorom,  od¬ 
nosno  proti  masi  stečajnoj. 

§.75. 

Zagoda  teče  na  isti  način  i  proti  maloljetnikom  i  skčrbljenikom,  kao  i  proti  korporacijam 
uz  priuzdčržaj  zanate  proti  tutorom  i  upravnikom. 

Glava  III. 

Osobite  ustanove  za  družtva  s  jamčenjem  ograničenim. 

§•  76. 

Svaki  član  družtva,  osnovana  s  jamčenjem  ograničenim,  jamčit  će  u  slučaju  stečaja  ili 
likvidacije  za  obveze  družtva,  ako  ugovor  druztveni  neustanovljuje  veče  svotfe  u  ime  jam¬ 
čenja,  ne  samo  svnjimi  poslovnim!  dielovi,  nego  još  iznoskom  onolikim,  koliki  su  mu  dielovi 
poslovni. 
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§.  77. 

Drugar  može  izstupiti  samo  po  izmaku  poslovne  godine  i  samo  po  predhođnoj  odpo- 
viedi  barem  od  četiri  tjedna. 

Isto  tako  odpovied  jednoga  ili  više  dielovah  poslovnih,  ako  u  isto  doba  neizstupljuje 
drugar,  nego  s  drugimi  dielovi  poslovnimi  ostaje  u  družtvu,  neće  bit  kriepostna,  dok  nemine 
poslovna  godina  i  ima  se  učiniti  odpovied  barem  na  četiri  tjedna  prije. 

Svaka  odpovied  ima  se  upisati  odmah  u  registar  članovah,  koi  se  vodi  po  §.  1 4. 

§.  78. 

Jamčenje  drugara,  koi  je  izstupio,  ili  baštinikah  njegovih  trajat  će  još  godinu  danah 
po  izmaku  one  poslovne  godine,  koje  je  drugar  izstupio,  ako  ugovorom  druztvenim  nije  usta¬ 
novljen  dulji  rok  jamčenja,  i  protezat  će  se  na  svekolike  one  obveze,  što  ih  je  družtvo  uzelo  . 
na  se  do  onoga  časa,  kada  je  drugar  izstupio. 

§•  79. 

Poslovni  diel  drugara,  koi  je  izstupio,  a  i  ina  imalina,  koja  ga  još  ide  na  temelju 
odnošaja  družtvenoga,  moći  će  se  izplatiti  stopram,  kada  ugasne  jamčenje,  pomenuto  u  §.  78. 

Na  fond  pričuvni  i  na  ostalu  imovinu,  koju  družtvo  još  ima,  neće  drugar,  koi  izstupi, 
imati  nikakova  prava,  već  ako  je  u  družtvenom  ugovoru  inako  ustanovljeno. 


§.  80. 

Ustanove  paragrafah  78  i  79  imat  će  valjati  i  u  pogledu,  koliko  će  trajati  jamčenje 
drugara  iz  odpovied jenih  dielovah  poslovnih  (§.  77,  točka  2),  kao  i  u  pogledu,  kada  će  se 
isti  izplatiti. 

§.  81. 

U  slučaju,  kada  se  družtvo  razvčrgne,  neće  se  moći  platjeni  poslovni  dielovi  povratiti, 
niti  izvišak  razdieliti  medju  drugare  (§.  48,  br.  2)  prije,  dok  nemine  godina  danah,  raču- 
uajuć  od  dana  onoga,  kojega  je  obznana  u  javnih  listovih,  za  to  odredjenih  (§.  40),  učinje¬ 
na  po  tretjiput. 

Ova  ustanova  valjat  će  i  za  one  poslovne  dielove,  koji  su  jurve  odpoviedjeni  bili,  kada 
se  je  satvorio  zaključak  na  razvergnutje  družtva. 

§.  82. 

V 

Članovi  stariešinstva  i  likvidatori,  koji  uzrade  proti  propisom  §§.  79 — 81,  bit  će  osob¬ 
no  i  u  tvčrdo  obvezani  naknaditi,  što  god  je  platjeno. 


§.  83. 

Dielovi  poslovni  i  ine  imaline  drugarah,  pripisane  na  temelju  odnošaja  družtvenoga, 
mogu  se  s  privolom  stariešinstva  prenieti  na  druge  osobe,  ako  ugovor  družtveni  neustanov- 
Ijuje  inako. 

Nego  i  u  ovom  slučaju  imat  će  drugar,  koi  prenosi,  kao  podpore  radi  jamčiti,  kao  što 
propisuju  paragrafi  78  i  80. 

§.  84. 

Ako  se  obnadje  iz  bilance,  da  je  propala  polovica  svote,  platjene  na  dielove  poslovne, 
imat  će  stariešinstvo  odmah  sazvati  glavnu  skupštinu  i  javiti  joj  slanje,  u  kojem  se  družtvo 
nalazi. 
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Ćim  imovina  društvena  nezalieže  već  za  dugove,  imat  će  stariesiustvo  pod  svojom  od¬ 
govornosti  učiniti  predlog  sudu,  da  se  razpiše  stečaj  nad  imovinom  družtvenom. 

•  §.  85. 

U  stečaju  nad  imovinom  kojega  družtva  s  jamčenjem  ograničenim,  bit  će  upravnik 
mase  vlastan,  izraditi  račun  onih  prinesakah,  koje  pojedini  drugari  duguju  družtru,  i  za  koje 
jamče  po  §.  76  (račun  o  prinescih)  i  predati  ga  stečajnomu  sudu  na  sudbenu  potverdu, 
ako  se  drugari  krate  ili  uztežu  platiti  prineske,  koje  duguju.  Podnesku  priklopit  će  se  dvo- 
gub  primierak  računa  o  prinescih,  kao  i  prepis  družtvenoga  ugovora  i  popis  onih  drugarah, 
koji  su  dužni  dati  prinesak. 

U  pogledu  toga  računa  o  prinescih  imat  će  valjati  §§.  62 — 65  s  tom  preinakom,  da 
na  miesto  stariešinstva  imade  doći  upravnik  mase. 

§.  86. 

Svaki  drugar  ima  pravo,  sudbeno  potverdjen  račun  o  prinescih,  u  koliko  sc  njega  tiče, 
pobijati  tužbom.  Ova  tužba  ima  se  upravljatiti  proti  masi  stečajnoj.  Tim,  što  se  je  predala 
tužba,  neobustavlja  se  ovčrha. 

Glava  IV. 

Ustanove  kaznene. 

§.  87. 

Ako  tko  propusti,  prijaviti  se  u  registar  družtveni,  kao  što  je  družtvom  naloženo,  imat 
će  se  proti  onomu,  koi  bi  dužan  bio  to  učiniti,  polag  ustanovah,  sadčržanih  u  zakoniku  tčr- 
govačkom  za  propust  prijavak  u  registar  lergovački,  odrediti  kazan  redna.  Ako  se  nevčrše 
propisi,  sadčržani  u  §§.  14,  22  (3.  točka),  34  (2.  točka),  35  (1.  točka),  49,  61 — 69, 
71  i  77  (3.  točka)  ovoga  zakona,  kao  i  ako  se  nadju  nepravilnosti  u  izkazih  i  izvieštjih, 
naredjenih  ovim  zakonom,  odredit  će  sud  tčrgovnčki  proti  članovom  stariešinstva  i  nadzor¬ 
noga  vieća,  odnosno  proti  likvidatorom  rednu  kazan  do  100  for.  vr.  austr.  1  ove  redne  kazni 
imat  će,  kao  što  i  kazni  novčane,  pomenute  u  §.  29  i  u  §.  35  (2.  točka),  teći  u  ubožku  za¬ 
kladu  onoga  miesta,  u  kojem  družtvo  imade  svoje  siedište,  i  uemogu  pretvoriti  se  u  kazue 
zatvora. 

.  §.  88.  ' 

Ako  družtvo  dielatnost  svoju  ili  poslovanje  svoje  razširi  na  predmete  druge,  nego  koji 
su  naznačeni  u  §.  1  ovoga  zakona,  bit  će  dotični  drugari,  u  koliko  po  obćenitom  zakonu 
kaznenom,  neimaju  doći  pod  postupak  strožiji,  krivci  prestupka  i  kaznit  će  se  u  novcu  do 
na  300  forintih. 

§.  89. 

Članovi  stariešinstva  i  nadzornoga  vieća,  zatim  likvidatori  i  ini  naredjenici  družtva,  koji 
u  napisnicih  od  glavnih  skupštinah,  u  zaglavah  računskih,  u  bilancah  i  u  izvieštjih  poslovnih, 
zatim  u  registru  članovah  (§.  14),  kao  i  u  izvieštjih,  koja  se  naredjtiju  paragrafom  35, 
znajuć  učine  ili  potvčrde  krivih  podatakah,  bit  će,  u  koliko  po  obćenitih  zakonih  kaznenih 
nepadaju  pod  postupak  strožiji,  krivci  prestupka  i  kaznit  će  se  zatvorom  do  na  tri  mieseca 
danah.  . 
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Glava  V. 

Ustanove  zaglavile. 

§.  90.  ' 

Za  družtva,  smierajuća  na  promicanje  občrtnosti  i  gospodarstva,  koja  osnovana  budu 
na  temelju  ovoga  zakona,  neima  krieposti  zakon  o  družtvih  od  26.  Studenoga  1852  (dčrž. 
zak.  lista  br.  253). 

§91. 

1  družtra,  osnovana  prije  početka  krieposti  ovoga  zakona,  koja  nastoje  oko  svčrhah, 
naznačenih  u  §.  1,  imat  će  se,  ako  im  pravila  odgovaraju  ovom  zakonu,  ili  ako  su  se  polag 
pravilah  š  njim  u  sklad  dovela,  na  zahtieranje  njihovo  upisati  u  registar  družtveni  i  s  toga 
smatrati  kao  družtva  po  ovom  zakonu. 

Preinake  u  pravilih  od  takovih  družtvah  dopuštene  su  samo  u  svčrhu,  da  se  ista  u  sklad 
dovedu  s  ovim  zakonom,  i  neće  za  takove  preinake  trebati  potvčrde  od  strane  dčržave. 


§•  92. 

Ako  druztvo  koje  želi  baviti  se  takovimi  podbvati,  za  koje  se  po  zakonu  iziskuje  do¬ 
zvola  od  strane  dčržave  (koncesija),  bit  će  tad  dčržano,  izhoditi  takovu  dozvolu  po  posto¬ 
jećih  propisih. 

§•  93. 

Dozvola  od  strane  dčržave  iziskuje  se  imenito  za  izdavanje  založnih  listovah,  zadužni- 
cah,  koje  glase  na  vlastnika,  i  kamatonosnih  naputnicah  pienezničnih,  kao  i  za  asekuracije 
(osiguravanje). 

Dozvolu  za  ovakove  podhvate  davat  će  ministarstvo  posalah  unutarnjih  u  dogovoru 
s  ostalimi  dotičnimi  ministarstvi. 


§■  94. 

Družtva  jurve  osnovana,  koja  imadu  koncesiju  za  poslove,  naznačene  u  §.  93,  imat 
će,  ako  preinače  sadanja  svoja  pravila  (§.  91,  točka  2)  izhoditi,  da  im  se  izda  posebna  iz- 
prava  o  uvietih  za  tieranje  dozvoljena  im  podhvata  (izprava  koncesionalna),  u  protivnom  bo 
slučaju  ugasnut  će  im  koncesija. 

§.  95. 

U  pogledu  tieranja  takovih  podhvatah,  za  koje  se  iziskuje  koncesija,  podčinjena  su  ova 
družtva  dčržavnomu  nadzoru  polag  onih  ustanovah,  koje  vriede  za  družtva,  podvčržena  po- 
tvčrdi  dčržavnoj. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  tčrgovine,  ministru  posalah  unutarnjih  i  mi¬ 
nistru  pravosudja. 

U  Beču,  dne  9.  Travnja  1873. 


Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Glaser  s.  r. 
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*1. 

Naredba  ministarstvah  pravosndja,  posalah  unutarnjih  i 
tčrgovine  u  dogovoru  s  ministarstvom  financijah^  od 

14.  Svibnja  1873, 

kojom  se  x&  izvčršbn  zakona  od  9.  Travnja  1873  (deri.  zak.  lista  br.  70)  o  družtvih,  smierajućih 
na  promicale  obćrtnosti  i  gospodarstva,  izdajo  potrebiti  propisi,  kako_da~se  osniva  i  vodi 

registar  družtveni. 

Da  se  izvćrŠi  zakon  od  9.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  70)  o  družtvih  za  pro¬ 
micanje  obertnosti  i  gospodarstva,  izdaje  se  ovim  sliedeći  propis  o' osnivanju  i  vodjenju 
registra  družtvenoga  i  o  rukovanju  posalah,  odnosećih  se  nanj : 

§•  I- 

Kod  svakoga  suda  trgovačkoga  i  kod  svakoga  drugoga  sudišta,  zvana  izvčršivati  sud- 
benost  tčrgovačku,  kojemu  u  okolišu  imadu  siedište  svoje  družtva,  smierajuća  na  promicanje 
občrtnosti  i  gospodarstva,  imade  za  područje  toga  okoliša  voditi  se  registar  družtveni,  u  koi 
će  se  uvoditi  upisi,  propisani  u  zakonu  o  pomenutih  družtvih. 

§.  2. 

Svekolike  u  pomenutom  zakonu  propisane  prijave,  koje  treba  da  uvedene  bndu  u  regi¬ 
star  družtveni,  imadu  predati  se  pri  sudu  tčrgovačkom  ili  osobno  ifnapisnik  ili  u  formi, 
sudbeno  ili  bilježnički  udostovierenoj. 


§.  3. 

Sudovi  tčrgovački  imadu  ureda  radi  paziti,  da  se  obdčržavaju  propisi  glede  prijavah. 

Prijavam  takovim,  koje  se  neslažu  sa  zakonitimi  propisi,  imenito  s  ustanovami  §-a  4. 
zakona  o  družtvih,  smierajućih  na  promicanje  obertnosti  i  gospodarstva,  ima  se  uzkratiti  upis. 

Svikoliki  sudovi,  imenito  vlasti  razpravne  i  stečajne,  zatim  vlasti  obertničke,  komore 
tčrgovačke  i  občrtničke  i  bilježnici,  imadu,  kada  izvčrsujnć  svoj  nred  doznadu,  da  su  se 
prekčršili  propisi  glede  prijavah,  odmah  obaviesliti  o  tom  sud  tčrgovački. 

§.  4. 

Kazni  redne,  koje  se  u  smislu  §.  87  zakona  o  družtvih,  smierajućih  na  promicanje 
obćrtnosti  i  gospodarstva,  odredjuju  poradi  propuštenih  prijavah,  sastojat  će  u  kaznih  nov¬ 
čanih  od  10  do  300  for.,  koje  se  nemogu  pretvoriti  u  kazni  zatvora,  i  koje  će  teći  u  obožku 
zakladu  onoga  miesta,  gdie  tčrgovački  sud  stoluje. 

Prije,  nego  tko  odsudjen  bude  na  kazan  novčanu,  imat  će  se  opomenuti,  da  uz  stano¬ 
vit  rok  zadovolji  propisom  glede  prijavah. 

Ove  kazni  redne  imadu  se  ovčršiti  bez  obzira,  makar  da  se  steku  možda  s  takovom 
kazqi,  koju  je  vlast  občrtnička  udarila  na  dotičnika  poradi  prekćršaja  propisah  občrtnih. 

§.  5. 

Da  se  je  razpisanim  stečajem  ili  naredbom  vlasti  upravne  razverglo  družtvo,  ima  se 
ureda  radi  uvesti  u  registar  družtveni.  U  ovu  svčrhu  dčržani  su  sudovi,  kod  kojih  se  raz- 

B2 


(Kroatieth.) 
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piše  stečaj  nad  imovinom  kojega  družim,  obaviestiti  o  (om  odmah  onaj  sud  tergovački,  koi 
vodi  registar. 

Ako  se  je  družtvo  razvčrglo  uslied  razpisana  stečaja,  neće  potriebno  biti,  upisa  toga 
javno  obznanjivati. 

§•6. 

Upisu  pri  sudu  tčrgovačkom  koje  podružnice  neće  biti  miesta,  ako  se  nedokaže,  da  se 
je  upis  obavio  pri  tčrgovačkom  sudu  glavnoga  zavoda. 

Ako  družtvo  osnuje  podružnicu  u  takovu  miestu  ili  u  takovoj  ohćini,  gdie  jurve  postoji 
družtvena  tvčrdkn  istoga  imena,  imat  će  se  tverdki  podružnice  dodati  takova  oznaka,  kojom 
će  se  razlikovati  od  svake  družtvene  tvčrdke,  koja 'jurve  postoji  u  onom  miestu  ili  u  onoj 
obćini. 

§•  7. 

Za  utoke  proti  odredbam  sudovah  tćrgovačkih  u  pogledu  upisah  u  registar  družtveni 
i  u  pogledu  vodjenja  toga  registra  valjat  će  u  svih  molbah  one  ustanove,  koje  su  sadčržane 
u  zakonu  o  sudbenom  postupku  izvan  parnicah. 

§•  8- 

Registar  družtveni  osnovat  će  se  po  obrazeu  A. 

Svaki  list,  ka  kojemu  spadaju  dvie  nasuprotne  strane,  razdielit  će  se  na  osam  okomih 
stupacah. 

U  pčrvom  stupcu  bit  će  od  početka  do  kraja  knjige  tekući  uložni  broj  družtvene 
tvčrdke  i  pri  svakom  upisu  onaj  podbroj,  pod  kojim  isti  upis  dolazi  u  uložku; 

u  drugom  dan,  kojega  je  upis  učinjen; 

u  tretjem  tvčrdka  družtvena  od  rieči  do  rieći ; 

u  ćetvertom  miesto,  gdie  se  glavni  zavod  i  gdie  podružnice  nalaze,  ako  ih  družtvo 

ima; 

u  petom  imena  likvidatorab,  ako  je  družtvo  u  likvidaciji,  kao  i  kod  družtvah,  kojim 
se  podhvat  bavi  sasvim  ili  stranom  poslovi  tergovačkimi,  ime  naredjena  prokuriste,  a  ako  se 
radi  o  proknri  skupnoj,  tad  i  oznaka  toga  odnošajn; 

u  šestom  svikoliki  ini  pravni  odnošaji  družtva,  za  koje  je  propisan  upis  u  registar 
družtveni,  po  naputku  §-a  9.  ove  naredbe; 

u  sedmom  napomena  spisah  registralnih ; 

u  osmom  svi  ostali  na  družtvo  odnoseći  se  upisi,  koji  ni.su  prikladni  da  uvedeni  budu 
u  stupce  ostale,  imenito  i  premieštenje  siedišta  u  drugi  koi  okoliš  suda  tčrgovačkoga,  raz- 
prnan  stečaj  i  ini  način,  kako  se  je  družtvo  razvčrglo. 

§•  9. 

Dovoljno  će  biti,  ako  od  ugovora  družtvenoga  ili  od  zakljućakab,  kojimi  se  isti  pre- 
inačuje,  u  šesti  stupac,  nedirajuć  u  podatke,  spadajuće  u  stupce  ostale,  uvčršten  bude  samo 
izvod  s  primietbom,  u  kojem  se  svezku  knjige  od  priloguh  (§.  10)  i  pod  kojim  brojem  naći 
mogu  ove  izprave  od  rieći  do  rieči. 

Ovaj  izvod  imat  će  u  sebi: 

1.  Datum  ugovora  družtvenoga  i  zaključakah,  koji  ga  preinačuju; 

2.  predmet  podhvata ;  , 

3.  rok,  dokle  će  trajati  družtvo,  u  slučaju,  ako  isto  imade  bit  ograničeno  na  stanovito 
vrieme ; 

4.  ime,  prezime,  stališ,  prebivalište  članovab  od  staricšinstva  i  od  zakonitoga  pravila 
razlikujući  se  način,  kako  stariešinstvo  izjavljuje  svoju  volju  i  kako  podpisuje  za  družtvo; 
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5.  iznosak  poslovnoga  diela  i  način,  kako  se  isti  sastavlja,  kao  i  kod  družtvah  s  ogra¬ 
ničenim  jamčenjem,  ako  ovo  razšireno  bude  preko  m'ere,  zakonom  ustanovljene,  oznaku 
onoga  iznosa,  do  kojega  se  jamčenje  ovo  imade  protezati ; 

6.  način,  kako  se  čine  obznane,  koje  proizhode  od  družtva. 

§•  10. 

Ugovor  družtveni  i  zaključci,  koji  ga  preinačuju,  imat  će  se,  ako  nchudu  doslovno 
uvćršteni  u  šesti  stupac  registra,  u  podpunu  prepisu  ili  u  podpunu  od  tisku  složiti  u  knjigu 
od  prilogah. 

Prepis  ili  odtisak,  o  kojem  sudbeno  ili  bilježnikom  treba  da  bude  polvčrdjeno,  da  se 
slaže  s  izvornikom,  imade  doprinieti  stranka. 

Sadčržaj  knjige  od  prilogah  bit  će  popunitbena  sastavina  registra  družtvenoga. 

§•  U. 

Za  podružnicu  imat  će  se  poseban  uložak  u  registru  družtvenom  osnovati  samo  onda, 
ako  se  glavni  zavod  nahodi  u  drugom  tčrgovačko-sudbenom  okolišu. 

U  ovom  slučaju  ima  se  u  četvertom  stupcu  registra,  gdie  podružnica  imade  poseban 
uložak,  navesti,  da  se  radi  samo  o  podružnici,  i  treba  u  posljednjem  stupcu  napomenuti 
uložak  registra  glavnoga  zavoda. 

U  svih  inih  slučajevih  bit  će  dovoljno,  ako  se  pri  uložku  glavnoga  zavoda  uvede  ute¬ 
meljena  podružnica  u  četvčrti  stupac,  a  u  stupac  tretji  tvčrdka  podružnice. 

§.  12. 

Pri  vodjenju  registra,  družtvcnoga  i  pri  sabiranju  i  rukovanju  knjige  od  prilogah  imat 
će  sudovi,  uporavljujuć  smislu  shodno  ustanove  paragrafah  4,  5,  6,  10  i  12  do  16  naredbe 
od  9.  Ožujka  1863  (dčrž.  zak.  lišta  br.  27),  postupati  tako,  da  svaki  svezak  od  registra 
providjen  bude  napisom:  „Registar  družtveni". 


§.  13. 

Registar  družtveni,  knjiga  od  prilogah  i  pokaznik  pohranjivat  će  se  u  uredovnici  pod 
nadzorom  onoga  urednika,  koi  je  naredjen  da  vodi  ove  knjige,  i  u  obične  ure  službene  imat 
će  se  svakomu,  koi  zaište,  dopustiti,  da  ih -pregleda. 

§.  14. 

Uredovni  prepisi  i  sviedočbe  iz  registra  družtvenoga  imat  će  se  na  ustmene  prijave  pr 
voditelju  registra  dati  svakomu,  nego  valja  dčržati  se  propisah,  koji  nalažu,  da  dotičnik 
imade  donieti  biljeg  i  papir. 

Prepisi  uredovno  potvčrdjepi  mogu  se  dati  ili  od  svega  sadčržaja  kojega  uložka  ili  od 
pojedinih  u  istom  sadčržanih  upisah,  u  koliko  su  ovi  još  nepromienjeni,  ili  napokon  doslovno 
ili  izvodno  od  izpravah,  koje  se  pohranjuju  u  knjigi  od  prilogah. 

Uredovnimi  sviedočbami  može  se  potvčrditi,  da  stanovita  družtva  ili  u  pogledu  istoga 
da  stanovita  upisa  neima  u  registru  družtvenom. 

Potvčrdjene  prepiše  i  sviedočbe  podpisat  će  izviestitelj  ili  onaj,  koi  vodi  registar,  i 
imat  će  se  na  njih  udariti  pečat  uredovni. 


§.  15. 

Svekolike,  kod  spisah  registralnih  pohranjene  podneske,  izprave  i  napisnike,  na  kojih 
se  osniva  koi  upis  u  registar  družtveni,  bit  će  u  uredovne  obične  ure  dopušteno  pregledati 
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i  uzeti  sebi  prepisah  svakomu,  koi  to  zaište,  nego  imat  će  se  pri  tom  dčržati  propisah,  koi 
nalažu,  da  dotičnik  imade  donieti  biljeg  i  papir. 

Dotičnikom,  koji  se  kao  takovi  izkažu  pred  izvjestiteljem,  bit  će  prosto,  ostale  spise 
registralne  pregledavati  i  uzimati  od  njih  prepisah,  pod  onimi  uvieti,  pod  kojimi  je  to  dopu¬ 
šteno  glede  drugih  spisah  registralnih. 

f.  16. 

Za  obznanjivanje  upisah  u  registar  društveni,  ako  je  to  u  obće  potrebito  (§.  5  ove 
naredbe),  dovoljno  će  bit  u  svihkolikih  slućajevih,  gdie  zakon  o  ovih  družtvih  nenaredjuje 
izriekom  što  ino,  ako  obznana  uvčrštena  bude  jedanput  u  onaj  javni  list,  što  ga  načelnik 
zemaljske  političke  oblasti,  u  dogovoru  sa  sudom  tčrgovačkim,  naredi,  da  se  unj  uvčrštjuju 
ovakove  obznane. 

Ova  odredba  ima  se  učiniti  pčrviput  za  vrieme  od  onoga  časa,  kojega  nastane  kriepost 
zakona  o  ovih  družtvih,  pak  do  konca  godine  1874,  zatim  pak  po  izmaku  svake  sunčane 
godine  za  godinu  dojduću. 

§.  17. 

Paragrafi  10  do^l8  uvedbenoga  zakona  k  zakoniku  tčrgovačkomu  neimaju  krieposti 
ta  društva,  smierajuća  na  promicanje  občrtnosti  i  gospodarstva. 

f  18- 

Pri  unutarnjem  rukovanju  poslovah,  odnosećih  se  na  registar  društveni,  imadu  se 
smislu  shodno  uporavljivati  one  ustanove,  koje  su  u  §§.  18  uklopno  do  24,  zatim  u  §.  20 
naredbe  od  9.  Ožujka  1863  (dčrž.  zak.  lista  br.  27)  navedene  u  pogledu  poslovah,  koj 
se  odnose  na  registar  tčrgovački. 

Lasser  s.  r.  Glaser  s.  r.  Banhans  s.  r. 
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Obrazae  A • 


Registar  družtveni 

pri 


c.  kr.  tdrgovačkojn  sudu  u  Beču. 


Svezak  I. 
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1. 

2. 

3. 

4. 

Tekući  broj 
tv&rdke  i  podbroj 

Dan 

upisa 

Tv&rdka  glavnoga  zavoda  i 
podružnicab,  postojećih  u 
okolišu  sudbenom 

Miesto 

glavnoga  zavoda  i 
podružnicah 

i/« 

1.  Kolovoza  1873 

Druztvo  zajmovno  u  Hietz*ngu 
kod  Brda. 

Druztvo  registrovano  s  jam¬ 
čenjem  neograničenim. 

llielzing 

• 

• 

• 
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3. 

6. 

7. 

8. 

Prokuriste  i  likvidatori 

Pravni  odno&aji  družtva 

Spisi  registralni 

Primietbe 

Pođhvat  ovaj  osniva  se  na  družtve- 
nom  ugovoru ,  sklopljenu  dne  20.  Serp- 
nja  1873  u  Hietzingu  (Vidi  knjigu  od 
prilogah  I,  br.  1). 

Predmet  mu  je  taj,  da  daje  druga¬ 
rom  zaj  morah  do  1000  forintih. 

U  stariešinstvu  su: 

Franjo  Spfingler,  tergovae  ii 
Hietzingu, 

lvanTomanec,posebnik  u  Hietzingu, 

Dr.  Antun  Stelcer,  odvietnik  u 
Hietzingu. 

Tverdku  druztvenu  podpisuju  va¬ 
ljano  dva  dlana  od  sfariešinstva. 

Jedan  poslovni  diel  ustanovljen  je 
na  100  for.;  sastavlja  se  isti  miesec- 
nimi  uložci  barem  od  10  forintih  u 
gotovu  novcu. 

Nijedan  drugar  nemože  imati  preko 
20  dielovah  poslovnih. 

Obznane  družtvene  pribijaju  se  na 
obeinskoj  kudi  u  Hietzingu. 
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Deržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXVI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  20.  Svibnja  1873. 


Zakon  od  3.  Svibnja  1873, 

kojim  se  dozvoljuju  beskamatni  predujmi  iz  državnih  dohodakah  onim  n  Joakimovu  dolu,  koji 

su  postradali  nslied  požara  godine  1873. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako.  sliedi : 

§•  I* 

Opunomoćuje  se  vlada ,  da  dade  iz  dohodakah  deržavnih  pogorielcem  u  gradu 
Joakimovu  dolu,  uslied  požara  godine  1873,  koji  pomoći  trebaju,  bezkamatnih  predujamah 
do  iznosa  od  500.000  for. 

Ovaj  dug  imat  će  se,  počamši  od  1.  Siećnja  1877  povratiti  u  deset,  i  ne  više, 
jednakih  godišnjih  obrokah,  i  predujmi  dat  će  se  ili  uz  uknjiženo  osiguranje  duga  ili  tako, 
što  će  jamstvo  preuzeti  na  se  obćina. 

Izprave,  sačinjene  glede  ovih  predujamah,  proste  su  od  biljegovine. 

Ako  se  obćini  Joakimova  dola  uzvidi,  da  bi  potrebno  bilo  takove,  pod  njezinim  jam¬ 
stvom  pojedinim  kojim  osobam  date  predujme  osigurati  uknjižbom,  neće  se  za  to  imat  platiti 
nikakova  pristojba. 

§•  2. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  posalah  unutarnjih  i  ministru  financijah. 

U  Beču,  dne  3.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Aiiersperg  s  r.  Lasser  s.  r.  Pretis  s.  r. 


53 
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73. 

Zakon  od  8.  Svibnja  1873, 

kojim  n  uredjiju  slnibovni  ednočaji  izknsnikah,  zvanih  da  nadziru  uzdirtavaige  gradjevinah 
cestovnih,  mostovnih  i  riečkih,  zatim  da  rukovode  redove  lučke. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesare  vinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

*  «• 

Izkusnici  (cestari,  vidoci  rieke  i  nadzornici  luke,  koji  su  zvani  da  nadziru  uzdćrža- 
vanje  gradjevinah  cestah,  mostovah  i  riekab,  zatim  da  rukovode  redove  u  lukah  poredat  se 
imadu  u  včrst  službenikah. 

§,  2. 

U  pogledu  obskčrbe  njihove  kao  i  njihovih  udovicah  i  sirotčadi  postupat  će  se  š  njimi 
po  propisih,  postojećih  za  službenike  dčržavne  s  mirovinom  i  za  njihovu  obitelj,  pri  ćem  će  im 
se  vrieme  službe  ubrojiti,  boje  su  proveli  u  pravom  ili  privremenom  svojstvu  kao  cestari, 
vidoci  rieke  i  mostari,  koje  je  u  svako  doba  odpustiti  moći. 

§•  3. 

Izversba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  posalah  unutarnjih  i  ministru  finaneijah. 

U  Beču,  dne  8.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s,  r. 

Auersperg  s.  r.  I^ser  s.  r.  Pretis  s.  r. 

Naredba  ukupnoga  ministarstva  od  14.  Svibnja  1873, 

kajem  se  na  temelju  previste  odluke  od  10.  Svibnja  1873  proglačuje 

Ovbršbeni  propis 

k  sakeM  <4  15.  Travnja  1873  (dčri.  sak.  lista  kr.  47),  e  nredje^jn  kerivah  aktivnih 

nredniknh  dhriavnih. 

Članak  I. 

(K  §.  1  zakona.) 

Urednikom,  boji  se  uslied  posliednje  torke  §.  1  uvčrstiti  imadu  iz  12.  razreda  na- 
dnevničboga  uli.  razred  nadnevnićki,  ubrojit  će  se  vrieme  službovanja,  koje  su  probavili  u 
12.  razredu  nadnevničkom  pri  obračunavanju  petgodišnjciah  u  ono  1 1 .  razreda  nadnernićkoga 

Članak  II. 

(K  §§.  3,  5,  6,  7  i  9  zakona.) 

Posebnom  odredbom  naredit  će  se,  kako  da  se  odmierit  i  doznačit  imadu  nova  beriva 
za  svakoga  pojedinoga  urednika  i  službenika  u  svakoj  grani  uprave. 
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Članak  III. 

(K  §.  10  zakona.) 

U  priklopljenu  obraze«  naznačena  su  poimence  miesta,  koja  u  pčrva  tri  razreda 
doplatakah  za  vrieme  službe  spadaju. 

Doplatak  za  vrieme  službe  odmierivat  će  se  po  miestu  službe.  Pod  miestom  službo¬ 
vanja  razumieva  se  ono  miesto  ureda  njegova,  u  kom  nije  u  službi  sa  mo  miipogred. 

Članak  IV. 

(K  §.  12  zakona.) 

U  obsegu  svake  grane  od  uprave  označit  će  se  izrično  ovi  urednici,  koji  svoje  službe 
radi  treba  da  imadu  stan  u  zgradi,  gdie  im  je  ured,  i  kojim  dakle  i  upčrkos  tomu  pripada 
u  podpunu  iznosu  doplatak  aktivitetni. 

Članak  V. 

(K  §.  1  ustanovah  prelaznih.) 

Kad  se  uvčrsti  urednik  u  razred  činovni,  koi  odgovara  dosađujem  njegovu  razredu 
nadnevničkom,  ubrojit  ce  mu  se  pri  obračunavanju  petgodiŠnje  službe  ovo  vrieme,  koje  ie 
probavio  u  dosadanjem  razredu  nadnevničkom.  J  J 

Ako  je  prije  koja  kategorija  službena  imala  više  razredah  nadnevničkib,  a  u  vrieme 
kad  je  zakon  izdan  nestalo  ipak  jurve  te  razlike,  i  kategorija  službena  sastojala  samo  iz 
jednoga  razreda  nadnevničkoga,  kako  je  to  bio  slučaj  kod  vipćpjkah  okružnih  sudoval., 
uračunati  se  ima  uredniku  za  petogodišnji  doplatak  podpuno  ono  vrieme,  koje  je  služio 
u  onoj  službenoj  kategoriji,  dakle  takodjer  i  onaj  odlomak  ovoga  vremena  službovnoga 
uz  koje  je  urednik  bio  još  u  manjem  razredu  padnevničkom,  n.  pr.  vrieme,  koje  je  viećnik 
suda  okružnoga  kao  takov  probavio  u  osmom  razredu  nadnevničkom. 

u  "leme,  kad  se  je  ovaj  zakon  izdao,  nasuprot  uredovnici  stanovitih  službenih 
miestah,  bilo  to  i  podjednakom  oznakom  uvćršteni  budu  u  raznih  razredih  nadnevničkih,  ubrojit 
ce  im  se  pn  promaku  na  višje  platje  samo  one  gpdine,  koje  su  probavili  u  razredu  nadnev- 
mekom,  koi  odgovara  aadanjemu  razredu  čina. 

Članak  VI. 

(K  §.  2  ustanovah  prolaznih.) 

Urednikom  koji  su  odlikovani  naslovom  i  značajem  višje  koje  kategorije  službene, 
li  koji  su  višje  koje  službeno  miesto  imali  samo  privremeno,  pridat  će  se  beriva,  odgovara¬ 
juća  činu  onoga  višjega  miesta  službenoga  istom  onda,  kad  im  se  ovo  sluŽbovno  viŠie 
miesto  definitivno  podieli  (§.  7  zakona).  J 

U  ovom  potonjem  slučaju,  to  jest,  kad  se  podielilo  bude  miesto  višje  sluŽbovno,  imat 
ce  se  samo  onim  urednikom,  koji  su  jurve  dosad,  to  jest,  dok  pričme  kriepost  zakona, 
kojim  se  uredjuju  beriva  u  službi  nahodećih  se  urednikah  dćržavnib,  odlikovani  bili  naslo¬ 
vom  i  karakterom  višje  koje  kategorije  službene  ili  koji  su  višje  koje  miesto  imali  samo 
privremeno,  ubrojit  vrieme  službeno,  naveršeno  na  ovi  način,  za  da  se  promaknuti  mo*u 
u  visju  platju  u  tom  činovnom  razredu.  °  , 

Da  im  se  uračuna  ovo  vrieme  službeno  u  petoletje  neće  imatinikakpva  prava  na  to  oni 
urednici,  koji  istom,  pošto  u  kriepost  dodje  zakon  ovaj,  odlikovani  budu  naslovom  ili 
karakterom  višje  koje  kategorije  službene  ili  koji  višje  koje  miesto  službeno  imali  budu  samo 
privremeno,  onda,  kad  ta  miesta  definitivno  zauzmu. 
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Članak  VII. 

(K  §•  3  ustanovah  prelaznih.) 

U  sverhu,  da  se  točno  uporavi  §.  3.  ustanovah  prelaztiih  ima  se  u  savezu  s  točkom  1 . 
§.  7.  zakona  razlučiti : 

a)  da  li  urednik  povodom  regulacije  berivah  uvčršten  u  razred  činovni,  koi  je  nižji,  nego 
što  je  razred  uadnevnički,  zauzima  još  delinitivno  miesto  višjega  razreda  na- 
dnevničkoga,  ili 

b)  da  li  je  samo  kao  osobno  počastno  odlikovanje  stekao  čin  višje  kategorije  službene,  ili 

c)  pridčržao  ga  za  svoju  osobu  iz  prijašnjega  višjega  miesta  ? 

Jedino  u  slučaju  b)  neće  urednik  imati  prava  na  višja  beriva,  koja  odgovaraju 
njegovu  činu  (kao  naslov  iliti  titulatura);  nasuprot  pako  pripadaju  uredniku  u  slučajevih  a) 
i  c)  bezobzirno  na  to,  što  je  uveršteno  njegovo  miesto  službeno  u  nižji  razred  činovni,  za 
osobu  njegovu  beriva,  koja  idu  po  novom  zakonu  njegov  dosadanji  višji  čin. 

Članak  VIII. 

(K  §.  3  ustanovah  p/elaznih.) 

Odmierivati  doplate  službene,  probitke  i  deputate  pridčržano  je  zakonom  vladi,  i  svako 
pojedino  ministarstvo  ustanovit  će  ih  za  svoj  proračun  napose  i  proglasiti. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremajr  s.  r 
CSrlaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s.  r.  SEemialkowski  s.  r. 


Obrazac 

za  oditiieiivanje  doplatah  aktivitetnih. 

I.  razred. 

Beč  8  dielovi  četvertoga  i  petoga  kotara  obćinskoga,  koji  su  izvan  Favoritske  linije. 

II.  razred. 

Bčrno,  Gradac,  Lavov,  Krakov,  Prag,  Tčrst,  Simmering,  Svehat,  NVahring,  Weinhaus, 
Gerstbof,  Polzleinsdotf,  Neustift  pod  Gorom,  Salmannsdorf,  Floridsdorf,  Jedlersee,  Jedlers- 
dorf,  Novi-Leopoldov,  Gaudenzdorf,  Gornji  i  Dolnji  Meidling,  WiIhelmsdorf,  Sechshaus, 
Funfhaus,  Rudolfsheim,  Neulerchenfeld,  Ottakring,  Hernals,  Dornbach,  Neuwaldegg,  Gornji 
i  Dolnji  Dobling,  Gornji  i  Dolnji  Sievering,  Grinzing,  Hohe  Warte,  Heiligenstadt,  Nussdorf, 
Kablenberge  rdorfel. 

III.  razred. 

Rađen,  Franjine  laznje,  Karlove  Vari,  Marianske  laznje  (toplice),  Teplice,  Bečk 
Novo-Miesto,  Hietzing,  Linac,  Steyr,  Salcburg,  Maribor,  Celovac,  Ljubljana,  Pulj,  GoricJ 
Inšbruk,  Trident,  Pilzanj,  Liberac,  Budjejovice,  Smibov,  Heb,  Karlin,  Warnsdorf,  Kutna 
gora,  Ustje  nad  Labom,  Kladno,  Ljutomierice,  Iglava,  Prosnice,  Olomuc,  Sternberg,  Opavaa 
Bielsko,  Tarnov,  Tarnopol,  Brody,  Kolomea,  Przemjsl,  Stanislavov,  Sambor,  Jaroslav, 
Sniatjn,  Černovice. 
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95. 

Naredba  ukupnoga  ministarstva  od  15.  Svibnja  1873, 

o  doznačivanja  i  brisanja  berivah  slažbenikah  deriavsih. 

Propis  od  14.  Sčrpnja  1853  (dćrž.  zak.  lista  br.  139J,  o  doznačivanju  f  brisanju 
berivah  službenikab  dčržavnih,  promienjuje  se  uslied  previšnje  odluke  od  10.  Svibnja  1873, 
kako  sliedi: 

§  1. 

Užitak  sistemovanih  platjah,  podporah,  doplatah  aktivitetnih,  doplatak  službovnih  ili 
drugih  doplatah  u  novcu  pričimlje  u  slučaju,  kad  je  tko  imenovan,  od  pčrvoga  dana  pčrvoga 
budućega  mieseca,  koi  sliedi  iza  imenovanja,  i  ova  svakolika  beriva  platjat  će  se  za  na  miesec 
danah  unapried. 

Kao  dan  naimenovanja  bit  će  u  slučajevih,  ako  je  naimenovanje  pridčržano  Njegovu 
previšnjem  Veličanstvu,  onaj  od  koga  glasila  bude  previsnja  odluka,  u  drugih  sluča¬ 
jevih  dan,  koga  nadležna  vlast  na  naimenovanje  odredi. 

Od  naznačenoga  roka  nosit  će  nova  beriva  ona  grana  službena,  za  koju  je  dotičnik 
imenovan  i  to  i  onda,  ako  naimenovani  nije  još  ni  nastupio  novoga  miesta. 

i 

§.  2. 

Pri  promicanjih  urednikah  u  višju  platju  istoga  činbenoga  razreda,  pričet  će  teći 
višja  platja  od  pčrvoga  dana  onoga  mieseca,  koi  sliedio  bude  iza  onoga,  koga  je  u  razredu 
činbenom  navčršeno  petolietje;  pravo  svoje,  takovu  platju  tražiti,  imadu  urednici  dokazati. 

0  promicanju  u  višju  platju  ili  godištinu  osobah,  koje  spadaju  medju  podvornike, 
neće  nastati  u  dosadanjih  ustanovah  nikakova  promiena. 

§.  3. 

Pravo  pobirati  platje,  podpore,  doplatke  službovne,  aktivitetne  ili  ine  u  novcu,  prestat 
e  u  slučajevih  novoga  naimenovanja  onoga  roka,  koga  pričmu  nova  beriva,  iuače  pako 
včršetkom  mieseca,  koga  tko  izstupi  iz  službe  bilo  na  način  koi  mu  drago. 

§.4. 

Ustanove  ove  doći  će  u  kriepost  dne  1.  Sčrpnja  1873. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 

Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chliunecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s.  r.  2Biemialkowski  s.  r. 


(laitinh,) 
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Izpravak. 

U  nadpisu  (tako  zvanoj  glavi)  cesarske  naredbe  od  13.  Svibnja  1873,  saderžane  u 
XXIII.  komadu  džržavo- zakonskoga  lista  pod  brojem  63  neka  se  krivo  metnuti  datum 
zakona  temeljnoga  o  zastupstvu  cesarevine  sa  „24.  Prosinca  1867“  promieni  u  pravi : 
*21«  Prosinca  1867“. 
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Dertavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Komad  XXVII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  24.  Svibnja  1873. 


90. 

Zakon  od  28.  Travnja  1873, 

o  ugovoru,  kojim  se  gradskoj  obćini  Salcburikoj  prepušta  više  erarskih  predmetah,  letećih  u 

gradskom  kotaru  Salcburžkom. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujom,  kako  sliedi : 

v 

Članak  1. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  sklopi  priležeći  ugovor  s  gradskom  obćinom  Salcburžkom  o 
prepuštanju  više  erarskih  predmetah,  koi  leže  u  gradskom  kotaru  Salcburžkom. 

Članak  II. 

U  pogledu  ovoga  pravnoga  posla  podieljuje  sc  gradskoj  obćini  Salcburžkoj  oprost  od 
pristojbah. 

Članak  III. 

Ovčršba  ovoga  2akona  nalaže  sc  ministru  iinancijah  u  dogovoru  s  ministrom  posalah 
unutarnjih. 

U  Beču,  dne  28.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lanser  s.  r.  Pretis  s.  r. 

Ugovor. 

f  L 

Visoki  erar  prepušta  gradskoj  obćini  Salcburžkoj,  a  ova  preuzimlje  od  c.  kr.  erara  u 
podpuno,  nerazdielivo  vlastuičtvo  sliedeće,  u  privitom  nacčrtu  pobliže  označene,  u  porezovnoj 
obćini  grada  Salcburga  ležeće  ncpokretnine  erarske: 

a)  Zgradu  na  Kajetanskih  vratib,  kućni  br.  12$,  katastralne  parcele  br.  607,  ležeću  u 
plemskoj  bipotekarnoj  tabli,  Tom.  I,  pag.  225 ; 


(KtmIM«) 
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b)  bastionski  zid,  katastralne  parcele  br.  703/b  s  branikom,  nahodećim  se  na  istom, 
koi  se  proteže  od  miesta,  gdie  su  porušena  vrata  Mihailska  pa  do  bastiona  c.kr.  vojničke 
bolnice  i  koi  je  upisan  u  plemskoj  hipotckarnoj  tabli,  Tom.  I,  pag.  211  (zajednički 
s  erarskom  kućom  gradskom,  kuće  br.  77,  gradjevne  parcele  br.  622); 

c)  erarsku  polovinu  kuće  vratarske  pred  zgradom  na  Kajetanskih  vratih,  katastralne  par¬ 
cele  br.  318,  ležeću  u  plemskoj  hipotekarnoj  tabli,  Tom.  I,  pag.  227; 

d)  svekolika,  c.  kr.  eraru  pripadajuća,  na  lievoj  obali  Salce  ležeća,  koje  jurve  već  posto¬ 
jeća  zemljišta,  koje  ona,  koja  nastanu  uslied  regulacije  obale,  i  koja  se  protežu  medju 
miestom  postojećih  Mihailskih  vratah,  uz  Salcu  do  Karolinškoga  mosta  i  koja  sačinja¬ 
vaju  sliedeće  parcele  katastralne: 

1.  kućicu  čuvarah  dčrvah,  katastralne  parcele  br.  316,  ujedno  s  jednom  i  dru¬ 
gom  zemljištnom  parcelom  br.  314  i  315  i  sušu  za  dčrva,  koja  stoji  na  ovoj  poto¬ 
njoj  parceli,  upisanu  u  plemskoj  hipotekarnoj  tabli,  Tom.  I,  pag.  237 ; 

2.  Korušku  cestu  dčržavnu  od  postojećih  vratah  Mihailskih  u  neprestanoj  svezi 
do  Nonnthalskoga  župnoga  mosta,  uklopno  s  ovim  i  s  mostom  preko  izlieva  grane  Alm- 
skoga  kanala,  spojena  s  potokom  Hellbrunnskim,  zatim  nasip  cestovni  pred  vrati  Kaje- 
tanskimi  i  mostom,  koi  k  tomu  spada  zajedno  sa  svim,  što  ovamo  spada,  kao  zid,  nasloni 
itd.,  sačinjavajuć  katastralne  parcele  br.  591/4  i  1180  porezovne  obćine  Salcburžke, 
koje  još  nisu  upisane  u  nijednoj  javnoj  knjizi ; 

3.  šumsko  zemljište,  katastralne  parcele  br.  501/6,  ležeće  u  plemskoj  hipotekar¬ 
noj  tabli,  Tom.  I,  pag.  238; 

4.  nasipe  Kajetanskih  vratah  i  jame  oko  nasipah  zajedno  s  koritom  Hellbrunn- 

skoga  potoka  i  izlievom  Alme,  katastralne  parcele  2  5  7  uklopno  do^s  io'uIT  24 ~  'e*e®e  u 
plemskoj  hipotekarnoj  tabli,  Tom.  1,  pag.  226,  izuzam  zemljišta  od  841  četvornoga 
hvata,  koja  su  u  sliedećoj  točki  napomenuta  i  koja  će  ostati  svojinom  dčržavne  blagaj¬ 
nice;  nadalje  dodaje  se  da  je  jedan  dio  parcele  591/23  sa  98  četvornih  hvatih,  koi 
sačinjava  usiecajući  kut,  prijašnji  vlastnik  gostionice  na  nasipu,  Gjuro  Weikl,  s  dozvo¬ 
lom  c.kr.  erara  nestekavši  vlastničtva  zemljištnoga  povukao,  pošto  su  bastionske  zidine 
razširene,  u  ravnu  cčrtu  s  dielovi  zidovah  priklopnih,  nu  ipak  s  tom  obvezom,  koja  je 
na  temelju  izdate  povratnice  uknjižena,  da  će  svakiput,  čim  se  tražilo  bude,  obnoviti 
stanje  prijašnje;  tako  isto  priznao  je  pomenuti  prijašnji  vlastnik  u  uknjiženoj  povrat¬ 
nici  pravo  vlastničtva  c.  kr.  erara  na  zidine  nasipa  Ghrentrudske  bastione,  na  koliko  se 
pod  tim  razumievati  ima  doticaj  do  četvornih  pločah. 

Pogodba  izriče  se  naročito,  da  pri  odciepljivanju  u  4.  točki  napomenutoga  nasipa 
na  Kajetanskih  vratih  i  ja  mah  nasipnih  ujedno  s  koritom  Hellbrunnskim  izuzet  će  se  od 
izručbe  ovih  erarskih  zemljištah  ono  zemljište,  koje  je  odredjeno  za  širenje  uze  (tam¬ 
nice)  zemaljskoga  suda,  obsižuće  841  hvat  četvorni,  koje  će  se  izlučiti  iz  parcele 
br.  .  .  .i  koga  su  granice  u  privitom  nacčrtu  naznačene  uz  priuzdčržaj  ustanovlji¬ 
vanja  konačnoga  smiera  graničnoga  napram  Kajetanskoj  i  Koruškoj  cesti  dčržavnoj, 
kako  to  osnova  za  širenje  grada  za  ovaj  dio  gradski  s  pismeni  a . obilježuje. 

Zidovi  bastionski  i  oni  od  nasipa,  koji  prodiru  u  označenu  pridčržanu  poveršinu 
sa  svojim  gradivom  stežu  se  ovim  izrično  u  priuzdčržaj  erara,  odnosno  izlučbu  od 
predaje ; 

e)  ostanke  Monakovske  ceste  dčržavne,  parcele  br.  1244,  od  obćine  porezovne  Salc¬ 
buržke  od  Klausenskib  vratah  pa  do  Leprosenske  kuće  uz  priklop  na  provoznu  cestu 
gradsku  kroz  predgradje  Mulin,  zatim  dalnja  pruga  te  iste  ceste  od  mosta  Kierl  prieko 
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Almskoga  kanala  u  blizini  ludnice  pa  uklopno  do  ondie,  kud  cesta  prolazi  kraj  bolnice 
sr.  Ivana  ujedno  sa  svim,  sto  odpada  na  mostove,  prokope,  zaštitne  zidove,  jame  itd.; 

f)  svekolike  gradjerine  na  obranu  obale  i  za  regulaciju,  koje  je  dosad  erar  uzdčržavao,  na 
desnoj  i  lievoj  obali  Salce  medju  Karolinškim  mostom  i  mostom  željezničkim  sa  svim, 
što  odpada  na  moslove,  iztoke  prokopa  te  s  toga  takodjer  i  prokope  razgranka  od  Alme 
i  na  njezine  kanale  prekovodne. 

Pridčržaje  se  izrično  bezplatno  rabiti  jednu  i  drugu  obalu  izmedju  jednoga  i  dru¬ 
goga  mosta  u  svčrhu,  da  se  staza  uzdčrži,  a  tako  i  da  dopušteno  bude  preduzimati 
gradjevnih  naprarah  bez  ikakvoga  smetanja,  kojim  je  svčrha  brodarenje  i  priuzdčržaj 
gradska  občina  sa  svoje  strane  priznaje  za  obveznost  i  preuzimlje  na  se  istu ; 

g)  svekolika  zemljišta,  pripadajuća  c.  kr.  eraru,  stečena  uslied  regulacije  obale  potočića 
Salcah  na  desnoj  strani  medju  Karolinškim  i  gradskim  mostom,  katastralne  parcele 
br.  1318/g  ležeća  u  plemenitoj  hipotekarnoj  tabli,  Tom.  I,  pag.  238; 

h)  komorsko-erarsko  žitarišle  ujedno  s  vagom  centimalnom,  kuće  br.  560,  katastralne 
parcele  br.  868,  ležeće  u  plemenitoj  hipotekarnoj  tabli,  Tom.  I,  pag  217. 

Prije  pomenuti  predmeti  ustupljuju  se  prosto  od  dugovah,  kao  sto  su  dosad  bili  u  po- 
siedu  c.  kr.  erara. 

Davanje  poručanstva  za  tri  godine  danah  od  dana  predatbe,  zajamčit  će  se  samo  za 
onaj  slučaj,  ako  koja  trctja  osoba  potraži  za  se  sudbenim  putem  vlastničtvo  i  ako  se  tražilo 
bude  zastupanje  od  strane  dčržavue  onako,  kako  sudovnik  zahtieva. 

Osim  toga  nepreuzimlje  se  od  strane  c.  kr.  erara  nikakovo  jamstvo,  ili  davanje  poru¬ 
čanstva  bilo  3  koga  mu  drago  pravnoga  razloga,  imenito  pako  poradi  povriede  preko  polo¬ 
vice,  ako  se  takova  uztvčrdi. 

C.  kr.  erar  nejamči  takodjer  na  nikakov  način  ni  za  točnost  micre  katastralne  povčrsine^ 

§.  II. 

Gradska  obćina  Salcburžka  uzimlje  na  se  predmete,  označene  u  §.  I,  u  točkah  a)  do 
uključno  h)  sa  svimi  tereti  i  obveznostmi  onako,  kao  što  ih  je  imao  c.  kr.  erar,  i  napose 
preuzimlje  sliedeće  obvezanosti; 

a)  pošto  je  preuzeto  gradjenje  branika  obale  na  lievoj  obali  potočića  Salcah  irfedju  Karo¬ 
linškim  mostom  i  bivšimi  vrati  Mihailskimi  potvčrdjeno  jurve  s  razpisom  c.  kr.  mini¬ 
starstva  za  poslove  unutarnje  od  1 7.  Prosinca  1871,  br.  16800  u  iznosu  od  12.661  for. 
53  nvč.  i  pošto  je  to  gradjenje  gradska  obćina  na  se  preuzela  za  fiskalnu  cienu  i  pošto 
je  c.  kr.  erar  za  gradjevine  vodne  naročito  izjavio,  da  u  pogledu  gradjenja  branika 
obale  na  lievoj  obali  potočića  Salcah  medju  bivšimi  Mihailskimi  vrati  i  gradskim  mo¬ 
stom  neprima  nikakove  obveznosti,  to  se  obvezuje  gradska  obćina  Salcburžka,  da  će 
uzdčržavanje  svekolike  gradnje  branikah  obale  na  desnoj  i  lievoj  obali  potočića  Salcah 
ujedno  sa  svimi  pripadci  medju  Karolinškim  mostom  i  mostom  željezničkim  za  uviek 
na  se  uzeti  i  izključivo  za  to  troškove  nositi ; 

b)  gradska  obćina  obvezuje  se,  da  će  s  obzirom  na  zemljište,  pridčržano  u  §.  I,  si.  d) 
k  4.  za  širenje  kaznionice,  obzira  imati  prigodom  onom,  kad  razpolagala  bude  s  gra- 
djevnimi  zemljiŠti  u  blizini  te  kaznionice,  zatim  takodjer  u  blizini  c.  kr.  bolnice  vojničke, 
na  sigurnost,  obzire  zdravstvene  i  vanjske  komunikacije,  te  da  će  naredbe,  koje  u  tom 
pogledu  izdadu  dotične  vlasti  upravne,  bez  otezanja  odmah  izvesti.  Tako  isto  obvezuje 
se  gradska  obćina,  da  će  regulaciju  i  izjednačenje  tla  od  zemljišta,  pridčržanoga  za 
erar,  od  841  četvornoga  hvata,  prigodom  regulacije  graničećega  prostora  za  Širenje 
grada  provesti  na  vlastite  troškove,  neprizivajuć  pomoći  erara; 
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c)  gradsku  obćina  preuzimlje  nu  se  dosad  po  eraru  uzderžavaue  komade  Koruške  i 
Monako vske  ct-sle  dčržavne  (napram  §.  I,  si.  dj  k  2.  i  si.  e ),  kao  svoju  vlastitu  i 
samu  samcatu  dužnost  uzdčržavat  ili,  i  obvezuje  se  nadalje,  da  će  svekolike  poslove, 
preinačivanje  i  promiene  ovih  pieostatakah  Koruške  ceste  dčržavne  i  prolaza  kroz 
vrata  ^Kajetanska,  koji  nastanu  uslied  širenja  grada  i  koji  se  vladi  zemaljskoj  potre- 
bitimi  uzvide,  izvesti  na  svoje  vlastite  troškove,  kao  što  te  lakodjer  obvezuje,  da  neće 
od  pravca  ceste  i  širine  njezine  od  10  i  8  hvstib,  kakova  je  u  priklopljenu  nacčrtu 
od  30.  Ožujka  1871  predložena,  odstupiti  bez  privole  vlade  zemaljske. 

d)  u  pogledu  regulacije  struge  Hellbrunnskoga  potoka  i  razgranka  kanala  Almskoga  od 
mlinskoga  vretenka  na  lievoj  i  potoka  Gers  na  desnoj  strani,  koja  se  nahodi  na  zem¬ 
ljištu,  odstupljenu  gradskoj  obćini,  deržat  će  se  gradska  obćina  toćno  ustanovah  zakona 
zemaljskoga  o  rabljenju,  razvodjenju  i  odbrani  vodah  od  28.  Kolovoza  1870  i  postu¬ 
pati  jedino  napram  istim. 

Gradska  obćina  obvezuje  se,  da  će  nositi  troškove  za  te  regulacije,  imenito  pako 
zemljišta!),  pridčržanih  u  §.  I,  si.  d)  k  4.  za  širenje  uze,  a  tako  i  troškove,  koji  na¬ 
rasti  tegnu  iz  primjerenoga  odvođenja  iztokah  od  kanalah  od  kaznionice  i  bolnice  voj¬ 
ničke,  zatim  one  za  iztoke  od  kanalah  razgranka  Almskoga  i  njegovih  kanalah  nad- 
vodnih. 

ej  Napokon  obvezuje  se  gradska  obćina  Salcburžka,  da  će  položiti  gotov  nadoplatak  od 
30.000  for.  (trideset  hiljadah  forintih)  c.  kr.  eraru  u  ruke  c.  kr.  zemaljske  pienez- 
nice  Salcburžke. 

§•  IH. 

Gradskoj  obćini  Salcburžkoj  zajamčuje  se  uz  naročit  priuzdčržaj  ustavne  potvčrde  pod- 
pun  oprost  od  pristojbah  u  pogledu  ovoga  pravnoga  posla. 

§.  IV. 

Gradskoj  obćini  Salcburžkoj  pridčržano  ostaje,  slobodno  odrediti  rok,  do  kojega  da  se 
izvede  tehnička  preinaka  sa  zemljištem,  koje  predati  valja. 

§.  V- 

Ovaj  ugovor  obvezuje  odmah  gradsku  obćinu  Salcburžku,  čim  ga  ista  podpiše,  c.  kr. 
erar  istom  onda,  pošto  se  potverdi  primjereno  ustavu  i  što  se  ovim  naročito  pridčržava. 

§.  VI. 

Kad  se  ustavno  potvčrdi  ovaj  ugovor,  predat  će,  neobaziruć  se  na  ona  dva  predmeta, 
pomenuta  u  §.  I,  pod  aj  i  bj,  koji  su  jurve  uslied  razpravah  u  napisnicih  od  15.  Studenoga 
1872  uz  pri  tom  uglavljene  posebne  uviete,  koje  točno  obdčržavati  i  opet  na  novo  ovim  ob¬ 
vezuje  se  gradska  obćina,  izručeni  gradskoj  obćini  Salcburžkoj,  u  fizički  posied  c.  kr.  erar 
druge  predmete,  koje  ođdielit  valja,  onoga  dana,  koi  se  ii  dogovoru  odredi,  i  toga  dana  imat 
će  se  položiti  odsiečna  svota  od  30.000  for.,  ustanovljena  u  §.  II,  si.  d). 

f  VII. 

C.  kr.  erar  daje  dozvolu,  neka  se,  pošto  ovaj  ugovor  ustavno  odobren  bude  i  pošto  se 
položi  odsiečna  svota  od  30.000  for.: 

1.  Za  one  u  §.  I,  točki  2,  navedene  katastralne  parcele  591/4  i  1 180,  nadalje  za  onu 
u  §.  I,  točki  4e/  navedenu  katastralnu  parcelu  br.  1244,  napokon  za  gradjevine  branika 
obale,  pomenute  u  §.  I,  točki  4  fj,  na  koliko  iste  sačinjavaju  posebnu  parcelu  katastralnu  i 
sačinjavale  budu  onda,  kad  se  uglavi  osnova  za  razširivanje  grada,  otvore  novi  uložei  grun- 
tovnički. 
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2.  Nadalje  neba  se: 

a)  od  uložka  plemenite  hipotekarne  table  Tom.  I,  pag.  211,  zid  bastionički,  katastralne 
parcelle  br.  703  b)  ujedno  s  branikom,  koi  se  na  njem  nahodi; 

b)  od  uložka  plemenite  hipotekarne  table  Tom  I,  pag.  226  svekolike  u  §.  I,  točki  d)  4 
navedene  parcele  i  dielovi  parcelah  izuzam  c.  kr.  eraru  pridčržano  zemljište  od  841 
četvornoga  hvata  oddieli  i  prenese  na  nove  uložke,  i 

3.  rfeka  se  vlastničtvo  gradske  obćine  Salcburžke  na  ove  pod  1  i  2  pomenute,  na  novo 
stvorit  imajuće  se  uložke  gruntovničke,  a  tako  i  na  sgradu  na  vratih  Kajetanskih,  plemenite 
hipotekarne  table  Tom.  I,  pag.  225,  na  polovicu  kuće  vratarske,  plemenite  hipotekarne  table 
Tom.  I,  pag.  227,  kućice  čuvarah  dčrvah  ujedno  s  pripadci,  plemenite  hipotekarne  table 
Tom.  I,  pag.  237,  na  zemljište  luga,  plemenite  hipotekarne  table  Tom.  I,  pag.  238,  na 
zemljišta  obalna,  parcele  br.  1318/g,  u  plemenitoj  hipotekarnoj  tabli.  Tom.  I,  pag.  238  i 
na  žitarnicu,  kućni  br.  560,  katatastralne  parcele  br.  868,  u  plemenitoj  hipotekarnoj  tabli 
Tom.  I,  pag.  217,  uknjiži,  nu  nipošto  na  troškove  erarske  s  tom  ogradom,  da  u  isto  doba  s 
uknjižbom  vlastnićtva : 

a)  da  se  služnost  na  uložku,  koj  će  se  otvoriti  za  zid  bastionski  br.  703/b,  u  pogled 
prigradjenih  .dielovah  kuće  br.  77  nanj  ; 

b)  da  se  na  uložak,  koi  će  se  stvoriti  iz  zemljišta,  oddieljena  od  uložka  plemenite  hipo¬ 
tekarne  table.  Tom.  I,  pag.  226,  a  tako  i  na  uložak  plemenite  hipotekarne  table. 
Tom.  I,  pag.  227  stavi  obveznost  obćine  gradske: 

1.  priznati  ima  se  konačna  granica  pridčržana  prostora  od  841  četvornoga  hvata 
za  c.  kr.  erar  onako,  kako  će  istu  ustanovit  imati  osnova  položaja  a  tako  i  vlastničtvo 
erara  na  svekolike  zidove  bastionske  te  i  od  nasipah  s  njihovim  gradivom,  koji  se 
zidovi  u  tom  prostoru  nahode,  a  tako 

2.  kad  se  razpolagalo  bude  sa  zemljištem  za  gradjevine  u  blizini  kaznione  i  c.  kr. 
bolnice  vojničke,  da  se  gleda  na  obzire  sigurnosti,  zdravstvenosti  i  izvanjske  komuni¬ 
kacije  napram  naredbam  dotičnih  vlastih  upravnih,  kao  tereti  na  nepokretninu  pred 
sve  druge  terete  i  gruntovnički  upiše. 

Buduć  ovom  uknjižbom  obteretit  će  se  trajno  imati  u  ostalom  samo  one  parcele  i  die¬ 
lovi  parcelah,  koje  su  napram  presudi  c.  kr.  vlastih  zemaljskih  za  ove  dvie  svčrhe  konačno 
i  na  uvieke  uzete,  to  će  onda,  pošto  se  uglavi  osnova  za  razširivanje  grada  i  granice  poje¬ 
dinih  zemljištah  za  gradjevine  podieliti  c.  kr.  vlada  zemaljska  privolu,  da  se  izbriše  taj  teret 
na  nepokretninu  u  pogledu  svih  onih  zemljištah,  koja  nisu  za  taj  teret  uzeta. 

§•  VIII. 

Uglavljuje  se  sporazumno,  da  c.  kr.  financijalna  prokuratura  Salcburžka  u  svih  parnicah, 
koje  bi  iz  ovoga  ugovora  poticati  mogle,  i  u  kojih  će  dčržava  biti  tužiteljem  a  tako  i  u  pogledu 
ono^a,  da  se  izhode  sredstva  osigurna  i  overšbena,  bude  vlastna  uteći  se  svim  ovim  sudovom, 
koji  se  nahode  u  uredovnom  siedištu  c.  kr.  financijalne  prokurature  Salcburžke  i  koji  bi  nadležni 
bili  odlučivati  o  takovih  parnicah  i  dozvoljivati  takova  sredstva  osigurna  i  ovčršbena,  kad  bi 
imali  poput  obćine  gradske  Salcburžke  takodjer  i  njezini  nasliednici  u  posiedu,  ako  kakovih 
kašnje  bude,  svoje  prebivalište  u  Salcburgu  ili  ne. 

Za  vjerovanje  toga  izdan  je  ovaj  ugovor  u  tri  jednaka  primierka,  od  kojih  jedan  ostati 
ima  u  rukuh  zemaljske  vlade  Salcburžke,  drugi  u  rukuh  c.  kr.  financijalne  prokurature  Salc¬ 
buržke,  a  tretji  u  rukuh  gradske  obćine  Salcburžke. 
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Deržavo-zakoiski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXVIII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  24.  Svibnja  1873. 


77. 


Zakon  od  10.  Travnja  1873, 

o  tom,  kako  da  skerbljeno  bode  za  toliko  konjak,  koliko  ih  pri  mobilizaciji  nztreba  za  stalno 

vojsku  i  za  domobranstvo. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarerinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Kada  oružena  sila  ili  koja  čest  iste  sile  bude  mobilizovana  (stavljena  na  ratnu),  naredit 
će  se  na  zapovied  cesarevu,  da  se  namakne  toliko  konjah,  koliko  ih  za  opremu  nztreba ; 
pri  čem  će  gospodari  iliti  vlastnici  od  konjah  bit  deržani,  na  poziv,  koi  im  dodje  od  vlastih 
političkih,  svoje  za  ratnu  službu  verstne  konje  uz  primjerenu  odštetu  ustupiti  deržavi. 


i.  2. 


Ukupnu,  na  temelju  bojnoga  reda  (Ordre  de  bataille)  obnadjenu  količinu 
konjah,  koja  iznad  stanja  mirovnoga  bude  potrebita,  za  da  se  oružana  sila  uredi  i  opremi 
na  ratnu,  i  koja  će  se  imat  namaći  o  trošku  zajedničkoga  proračuna,  dojavit  će  ratni  mini¬ 
star  cesarevine  svake  godine  ministrom  za  zemaljsku  obranu  jednoga  i  drugoga  okoliša 
deržavnoga. 

§•  3. 

Potrebita  količina  konjah  (§.  2)  porazdielit  će  se  na  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u 
vieću  cesarevinskom,  s  jedne,  i  na  zemlje  pod  krunom  ugarskom  s  druge  strane,  i  to  prema 
ukupnomu  broju  konjah,  koi  je  pri  popisu  konjah,  provedenu  dne  31.  Prosinca  1869  pod- 
jedno  s  popisom  narodnim,  pronadjen  bio  u  jednom  i  drugom  okolišu  deržavnom. 

Ovo  mierilo  za  dielitbu  imat  će  ostati  u  krieposti  do  pčrvoga  budućega  popisivanja  ko¬ 
njah,  koje  će  se  zakonito  provesti  u  oba  okoliša  deržavna,  i  imat  će  se  kvote,  pripadajuće 
po  mierilu  pomenutu,  ustanoviti  svake  godine  u  dogovoru  jednoga  i  drugoga  ministra  za 
zemaljsku  obranu. 


(Kroatisti.) 
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§•  4. 

Količinu  konjah,  koja  pade  na  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesare  vinskom, 
imat  će  ministar  za  poljodielstvo,  u  dogovoru  s  ministrom  za  zemaljsku  obranu,  razdieliti  na 
pojedine  kraljevine  i  zemlje  po  mieri,  koliko  ih  je  koja  kadra  dati. 

Ovu  će  količinu  na  pojedine  konjodajne  kotare  porazdieliti  na  dalje,  i  to  na  isti 
način,  političke  zemaljske  vlasti  u  dogovoru  s  glavnimi  (vojničkimi),  ujedno  domobran¬ 
skom  zapoviedničtvi. 

Da  se  pionadje,  koliko  je  koja  kraljevina  ili  zemlja  kadra  dati,  bit  će  poltičke  vlasti, 
uz  pripomoć  predstojnikab  obćinskih,  dčržane,  od  godine  do  godine  davati  izkazah  o  množini 
i  o  valjanosti  konjah,  nahodećih  se  u  kotarih  njihovih,  imajuć  pri  tom  osobit  obzir,  da  li  su 
konji  kao  jahaći  ili  kao  vozni  (tegleći)  včrstni  za  službu  ratnu. 

§.  5. 

Kotari  konjodajni  imadu  sudariti  se  s  kotari  sudbenim!;  nego  gradovi,  imajući  svojih 
vlastitih  statutah  obćinskih,  činit  će  svagda  samostalan  kotar. 

Za  svaki  kotar  konjodajni  odredit  će  političke  vlasti  zemaljske,  ii  dogovoru  s  glav¬ 
nimi  (vojničkimi),  ujedno  domobranskimi  zapoviedničtvi,  u  pravilu  po  jedno  primalište  ; 
iznimki  od  ovoga  pravila  bit  će  u  dogovoru  s  odborom  zemaljskim  miesta  samo  onda,  ako 
ude  kotarah  takovih,  koji  včrlo  malo  ili  verlo  mnogo  konjah  dati  mogu, pak  stoga,  a  i  da  bi 
se  posao  obavio  ćim  berže,  bude  ili  potriebno  ustanoviti  samo  jedno  primalište  za  više  kota¬ 
rah,  ili  uputno  odrediti  više  primalištah  za  jedan  kotar. 

Pri  odredjivanju  primalištah  imat  će  valjati  kao  načelo:  neka  se  vlastnikom  od  konjah 
nečine  neprilike,  koje  nisu  neobhodno  potrebite,  za  da  se  postigne  svčrha,  koja  se  postići 
namierava  ovimi  naredbami. 

§.  6. 

Konje  će  kupiti  i  primati  komisije,  koje  se  naredjivat  imadu  u  početku  svake  godine. 
Svaka  takova  komisija  bit  če  sastavljena: 

a)  iz  kotarskoga  satnika  (gradskoga  načelnika)  ili  iz  namiestnika  mu,  koga  on  sam  odredi, 
kao  predsiednika; 

b) vL  jednoga  štabskoga  ili  višjega  častnika  od  vojske  ili  domobranstva; 

c)  iz  jednoga  vojničkoga  ili  civilnoga  veterinara  ili  vojničkoga  kovača ;  i 

d)  iz  dva,  konjah  posiedujuća  gospodara,  koji  od  kotarskoga  zastupstva,  ili  gdie  kotar¬ 
skoga  zastupstva  neima,  od  predstojnikah  svihkolikih  obćinah,  koje  su  u  konjodajnom 
kotaru,  izabrani  budu  kao  pouzdanici.  U  gradovih  s  vlastitimi  štatuti  izabrat  će  ove  po¬ 
uzdanike  zastupstvo  obćinsko. 

Svakoj  komisiji  dat  će  se  još  po  tri  procienitelja,  koje  će  odrediti  vlasti  političke  i 
koji  če  se  napose  imat  zapriseći  za  ovaj  posao. 

Za  procienitelje  imat  če  se  izabrati  strukovnjaci  neporočni,  ako  je  moguće  iz  družtvah, 
bavećih  se  gospodarstvom  ili  konjarstvom. 


§•  7. 

Kada  dodje  do  toga,  da  se  u  istinu  dade  koujah,  imat  će  ratni  ministar  cesarevine  ob¬ 
znaniti  ministru  za  zemaljsku  obranu,  koliko  će  mu  s  obzirom  na  veličinu  opreme  konjah 
trebati,  a  javit  če  mu  definitivno  i  rok,  do  kojega  da  konji  budu  stavljeni. 
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§•  8- 

Od  dužnosti,  da  stavljeni  budu,  oprošteni  su : 

a)  konji,  odredjeni  za  dvor  cesarev  i  članova h  kuće  cesarske ; 

b)  konji,  koji  su  deržavni  urednici  dužni  imati,  da  mogu  obavljati  svoju  službu ; 

c)  konji  postarski,  koje  je  poštar  po  ugovoru  dužan  deržati,  da  zadovoljivati  može  službi 
poštanskoj ; 

d)  po  jedau  konj  praktičnih  licčnikah  vani  po  selih,  koje  itn  treba,  da  verše  zvanje  svoje  ; 

e)  konji  cesarskih  dvorskih  ergelah  i  deržavnih  zavodah  za  razplod ; 

f)  dozvoljeni  (izkušaui)  ždriebci  iliti  pazdusi,  što  ih  imadu  privatni  ljudi  ili  obćine,  ako 
se  to  dokaže  prinešenom  dozvolnicom ; 

g)  kobile  sa  sisajućim  ždriebetom  (pulićem),  kao  i  one  kobile  u  privatnih  ergelah,  koje  su 
za  posliednje  četiri  godine  bile  barem  dva  puta  pod  pazduhoin  pak  uza  to  vrieme  nisu 
ostale  jalove,  napokon  sve  ostale  kobile,  kojih  je  za  posliednjega  opasnoga  vremena 
opaso  koi  erarski  ili  pak  dozvoljen  (izkušan)  privatan  pazduh,  ako  se  u  posliednje  dvie 
godine  nisu  ojalovile.  U  svih  ovih  slućajevih  imadu  posiednici  pokazati  opašnicu  (svie- 
doćbu). 

Gdie  je  razploda  radi  zavedeno  popisivanje,  imat  će  se  poverh  toga,  da  se  zadobije 
poinenuti  oprost,  u  slućajevih  fj  i  g)  đonieti  izkaz,  da  je  pazduh  ili  kobila,  kao  verstna  za 
razplod,  uvedena  n  registar  zemaljske  ergele. 

§•  9- 

Konji,  koji  su  na  1.  dan  Siečnja  stavne  godine  prevalile  četvertu  godinu  života,  do- 
vodit  će  se  na  kotarska  primališta  polag  obćinah;  tu  će  ih  dotična  komisija  pregledati  i, 
prema  verstnosti  (sposobnosti)  njihovoj,  razrediti  na  konje  jahaće,  vozne  ili  tovarne. 

Od  razredjenih  konjah  uzet  će  se  ponajprije  oni,  kojim  su  sami  vlastnici  voljni  ustu¬ 
piti  ih  u  cienu,  ustanovljenu  za  remonte. 

v 

Sto  konjah  preostane,  procienit  će  komisiji  pridani  cienitelji,  i  to  neimajuć  pri  tom 
obzira  ni  na  cienu,  koja  je  ustanovljena  za  remonte,  ni  na  cienu,  koja  je  možda  povodom 
mobilizacije  za  onaj  čas  poskočila. 

Ako  se  cienitelji  u  pogledu  ciene  kojega  konja  nemogu  složiti,  odlučna  će  biti  u  pervom 
redu  većina  glasovah;  ako  su  sva  tri  cienitelja  različita  mnienja,  tad  će  popriečna  svota  od 
sve  tri  procienbe  valjati  kao  ciena. 

Od  konjah  ovako  procienjenih  uzet  će  se  ponajprije  oni,  na  koje  je  pala  ciena  pro- 
cienbena  najniža;  nego  imat  će  pri  tom  valjati  kao  načelo,  da,  ako  broj  verstnih  iliti  spo¬ 
sobnih  konjah  nadilazi  kontingennt,  koi  je  porezan  na  dotični  kotar  konjodajni,  neće  nitko, 
koi  ima  više  nego  jednoga  konja,  moć  prisilit  se,  da  ih  dade  više,  nego  polovicu  od  svih 
konjah,  što  ih  imade.  Ako  množina  sposobnih  konjah  nedotieče,  da  bi  se  uporaviti  moglo 
ovo  načelo,  neka  se  onda  imade  barem,  koliko  moguće,  jednak  obzir  na  ove  vlastnike  od 
konjah. 

Svaki  vlastnik  od  konja,  uzeta  istina,  ali  žigom  još  neobilježena,  moći  će  umiesto  toga 
konja  ondie  na  licu  roiesta  dati  drugoga  sposobna,  nepopisana  konja  od  iste  kategorije. 

Proti  odluci  komisije,  kao  i  proti  proračunanoj  cieni  procienbenoj  neće  biti  miesta  ni 
utoku  ni  parbi. 
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Komad  XXVIII.  —  77.  Zakon  od  16.  Travnja  1873. 


§.  10. 

Oni  vlastnici,  koji  pozivu,  da  dovedu  svoje  konje,  neće  da  se  pokore,  imat  će  se  silo;i» 
na  to  primorati,  i  ako  nisu  kadri  opravdati  se,  zašto  dužnosti  svojoj  nisu  zadovoljili,  imat 
će  ih  politička  vlast  za  svakoga  konja,  kojega  bi  imali  bili  dovesti,  kazniti  globom  do  100 
forintih. 

Kada  konji  na  silu  budu  dovedeni,  imat  će  dotični  vlastnici  platiti  i  troškove  za  to. 

§.  U- 

Oienu  za  uzete  konje  izplatit  će  odmah  ć.iin  predani  budu,  komisija  u  gotovu  novcu 
onomu,  koi  je  konje  doveo. 

Za  dopremu  do  primališta  i  za  odpremu  odtuda,  kao  i  za  prehranjivanje  konjah,  dok 
nebudu  primljeni  ili  odpušteni,  imat  će  dotične  troškove  podmirivati  vlastnici  konjah ;  nego 
neka  od  roka  uredovno  ustanovljena,  kojega  konji  imadu  bit  dovedeni,  pak  do  roka,  kojega 
će  bit  primljeni  ili  odpušteni.  nemine  više  od  trideset  i  šest  iirah. 

Troškovi,  koji  su  sa  samim  primanjem  skopčani,  podmirivat  će  se  iz  zajedničkoga  rat¬ 
noga  troškovnika. 

§.12. 

Obćine  konjodajnoga  kojega  kotara,  da  nebudu  morale  na  silu  dovoditi  svojih  konjah,. 
moći  će  količinu,  koja  na  njih  ide,  i  dobrovoljno  namaći  iz  konjah  svoga  kotara. 

U  ovom  slučaju  platit  će  se  za  svakoga  primljenoga  konja  ciena  od  remontah,  povi¬ 
šena  za  deset  postotakah. 

U  tu  sverhu  treba  da  konji  budu  u  pripravnosti  tako,  da  moguće  bude,  dovesti  ih  za 
48  urah,  pošto  su  obćine  primile  dotičnu  znpovied. 

Ako  rok  ovaj  bude  zanemaren,  ili  ako  za  ratnu  službu  sposobnih  konjah  nebude  dove¬ 
deno  onoliko,  koliko  treba,  nastat  će  opet  dužnost,  da  će  obćine  morat  na  silu  konjah  do¬ 
vesti  i  ustupiti,  i  komisija  imat  će  pravo,  konje,  kojih  nedostaje,  nabaviti  o  trošku  obćinah. 
u  oienu  ma  koju  i  bilo  gdie  mu  drago. 

§.  13. 

Ministar  za  zemaljsku  obranu  ustanovit  će  svake  godine  količinu  onih  konjah,  koji  će¬ 
li  slučaju  mobilizacije  za  ćete  domobranske  potrebite  biti,  za  da  se  popuni  sistemovan  bojni 
stalež  domobranstva,  i  koji  će  se  imat  nabaviti  na  račun  troškovnika  ministarstva  za  ze¬ 
maljsku  obranu. 

Ova  količina  porazdielit  će  se  onako,  kako  je  rećeno  u  §.  4.,  na  kraljevine  i  zemlje, 
zatim  na  kotare  konjodajne. 

U  slučaju  mobilizacije  kupit  će  i  uzimati  konje  podjedno  one  iste  komisije  i  polag  istih 
ustanovah,  kako  je  propisano,  da  se  kupe  i  uzimaju  za  stalnu  vojsku 


14. 


Ovaj  zakon  doći  će  u  kriepost  od  onoga  ćasa,  kojega  i  u  kraljevinah  krune  ugarske  na 
ustavnu  u  kriepost  dodjc  na  jednakih  naćclih  osnovan  zakon  o  kupljenju  konjah  u  slučaju 
rata. 


§•  15. 

Izvćršba  ovoga  zakona  nalaže  se  'ministrom  posaluh  unutarnjih,  poljodielslva  i  zemalj¬ 
ske  obrane,  koji  se  u  tom  obziru  sporazumjeti  imadu  s  bojnim  ministrom  cesarevine. 

U  Bećtt,  dne  10.  Travnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  .«.  r. 

t 


t  lKlumeck}  s.  r.  Horst  s.  r. 
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Obznana  ministarstva  posalali  unutarnjih'  ministarstva  po- 
ljodielstva  i  ministarstva  za  zemaljsku  obranu  od  7.  Svibnja 


1873. 


u  pogleda  krieposti  zakona  od  16.  Travnja  1873,  govoreća  o  tom,  kako  da  skćrbljeno  bude  za 
toliko  konjak,  koliko  ih  pri  mobilizaciji  uztreba  za  stalna  vojsku  i  za  domobranstvo. 


Odnosno  na  ustanove  §.  14.  zakona  od  16.  Travnja  1873  (derž.  zak.  lista  bi\  77). 
govoreća  o  tom.  kako  da  skčrhljeno  bude  za  toliko  konjah.  koliko  ih  pri  mobilizaciji  uztreba 
za  stalnu  vojsku  i  za  domobranstvo,  obznanjuje  se  ovim,  da  je  po  doglasu  kraljevsko-ugar- 
skoga  ministarstva  za  zemaljsku  obranu  od  30.  Travnja  1873.  br.  16523,  n  zemljak  krune 
ugarske  dne  29.  Travnja  1873  na  ustavnu  u  kriepost.  došao  na  jednakih  načetih  osnovan 
zakon  o  kupljenju  konjah  u  slučaju  rata. 

La§§er  s.  r.  Clilume4»ky  s,  r.  Horst  s.  r. 
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Derzavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastnpane  n  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXIX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  29.  Svibnja  1873. 


9®. 

Zakon  od  30.  Travnja  1873, 

o  gradjezga  željeznice  od  Divazze  do  Pulja  s  ogrankom  do  Rovinja. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  rieća  cesarevjnskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  napravi  lokomotivnu  željeznicu,  koja  će  vodili  od  postaje 
Divazza  Bečko-Tčrstjanske  pruge  željezničkoga  južnoga  družtva  do  Pulja  s  ogrankom,  za- 
krećućim  u  blizini  medjutoćke  Canfanaro  k  Rovinju  i  to  ili  na  troškove  dčržavne  ili  pako  da 
gradjenje  njezino  osigura,  podieliv  koncesiju  uz  uviete  ovoga  zakona. 

Članak  II. 

U  slučaju,  ako  bi  se  izvodila  ova  željeznica  na  trošak  dčržavni,  dozvoljuje  se  vladi  za 
godinu  1873  gradjevna  dotacija  od  dva  milijuna  (2,000.000)  foriotih. 

Članak  III. 

U  slučaju,  ako  se  podieli  koncesija,  moći  će  se  od  strane  dčržavne  za  ovu  željeznicu 
obećati  jamstvo  godišnjega  čistoga  prihoda  ujedno  s  kvotom  oddužnom  u  ukupnoj  svoti  od 
četčrdeset  i  tri  hiljade  osamsto  (43.800)  foriutih  vrednote  austrijanske  u  srebru  razmierno 
na  milju  za  vrieme,  dok  trajala  bude  koncesija  i  to  tako,  da  će  ono,  ako  godišnji  čisti  prihod 
zajamčeni  iznos  nebi  dosizao,  što  falilo  bude  i  to  samo  dok  se  namiri  gornja  svota  maksi¬ 
malna,  naknaditi  uprava  dčržavna. 

Jamstvo  čistoga  prihoda  od  pet  postotakah  ujedno  sa  kvotom  oddužnom  od  upotreb- 
Ijene  gradjevne  glavnice,  doći  će  u  kriepost  onoga  daua,  koga  se  otvori  svakolika  zajam¬ 
čena  pruga  željeznička  i  kad  se  izkažu  dozvoljno  troškovi  građjevni  uklopno  s  troškovi  za 
nabavu  novacah  i  medjutimnimi  kamatami. 

89 


(Kroititck.) 


Digitized  by  t^oogle 


316 


Komad  XXIX.  —  79.  Zakon  od  30.  Travnja  1873. 


Članak  IV. 

Da  se  provede  članak  III.  izdat  će  se  ustanove  sliedeće : 

1.  Od  ujamčenoga  godišnjega  čistoga  prihoda  upotrehit  će  se  za  oddugu  glavnice  ona 
svota,  koju  odredi  uprava  dčržavna  po  oddužnoj,  njom  potvčrdjenoj  osnovi,  uslied  koje  se 
izdata  glavnica  oddužiti  imade  uz  vrieme,  dok  traje  koncesija. 

2.  Doplata,  koju  će  dčržavna  uprava  povodom,  što  je  jamstvo  primila  na  se,  imat  možda 
dati,  imat  će  se,  pošto  se  najprije  prosude  podnešeni  i  kao  što  treba  obrazloženi  računi  go¬ 
dišnji,  utečajiti  za  tri  mieseca,  odkako  su  se  pomenuti  računi  podnieli. 

Nego  da  se  uzmognu  odkupljivati  dospieli  kuponi  od  dionicah  i  od  zadužnicah,  erar  će 
po  potrebi,  dokazanoj  na  temelju  proračuna  od  prihodah,  davati  dionih  predujamah  još  i  ra¬ 
nije,  ali  uz  priuzdćržaj  obračuna,  koi  se  na  temelju  računa  godišnjega  ima  činiti,  i  samo 
onda,  ako  koncesionar  prošnju  u  tom  obziru  preda  na  šest  tjedanah  prije  dospietnoga  roka. 

Ako  poslie  konačno-valjano  ustanovljena  računa  godišnjega,  koi  se  predati  imade  naj- 
kašnje  za  tri  mieseca  po  izmaku  poslovne  godine,  tegne  izići  na  vidielo,  da  su  predujmi  vi¬ 
soko  bili  odmiereni,  imat  će  koncesionar  ono,  što  je  izviše  primio,  ujedno  sa  šest  postotakah 
kamatah,  odmah  povratiti. 

Nego  tražbina,  da  se  od  strane  deržavne  dade  predujam,  imat  će  se  potierati  najkašnje 
za  godinu  danah  po  izmaku  dotične  godine  poslovne,  jer  u  protivnom  slučaju  tražbina  će 
ugasnuti. 

3.  Svota,  koju  uprava  dčržavna  uslied  preuzeta  jamčenja  platja  ima  se  smatrati  samo 
kao  predujam,  okamatjen  sa  četiri  postotka  na  godinu. 

Ako  čisti  prihod  pruge  željezničke  nadidje  ujamčenu  svotu  godišnju,  imat  će  se  polo¬ 
vica  takova  izviška  u  ime  povrate  dobivena  predujma  i  kamatah  odmah  odpraviti  upravi  dčr- 
žavnoj,  i  ovo  će  se  nastaviti  sve  dotle,  dok  nebude  sve  odduženo.  Od  druge  polovice,  koja 
još  preostane,  imat  će  se  jedan  diel,  što  će  ga  u  smislu  pravilah  ustanoviti  uprava  dčržavna, 
dati  u  fond  pričuvni  (reservni). 

Izplata  dospielih  kamatah  imade  bit  prečja  od  povrate  predujamah.  Tražbine  dčržavne 
u  ime  takovih  predujamah  ili  kamatah,  koje  u  vrieme,  kad  ugasne  koncesija  ili  kad  se  odkupi 
željeznica,  nebudu  jos  namirene,  imat  će  se  namiriti  iz  preostala  imetka,  što  ga  podhvat 
bude  imao. 

Članak  V. 

Za  željeznicu,  pomenutu  u  članku  I,  podieljuje  se  oprost  od  dohodarine  i  od  platjanja 
biljegovine  od  kuponah,  a  tako  isto  i  od  svakoga  novoga  poreza,  koi  bi  se  budućimi  zakoni 
tegnuo  uvesti,  za  vrieme  gradjenja  i  za  punih  deyet  godinah  od  dana  onoga,  koga  se  otvori 
radnja  na  svojkolikoj  prugi,  koja  se  graditi  ima. 

Dopušta  se  nadalje,  da  pčrva  izdatba  dionicah  i  pčrvenstvenih  zadužnicah  ujedno  i 
medjutimnicah,  bude  prosta  od  biljegovine  i  od  pristojbah.  Isto  tako  dozvoljuje  se  oprost 
od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkupljivanju  zemljišta. 

Za  podmiru  biljegovine  i  pristojbah  od  svihkolikih  ugovorah,  podnesakah  i  inih  izpra- 
vah,  u  svčrhu,  da  se  nabavi  glavnica,  da  se  gradi  i  opremi  željeznica,  dozvoljuje  se  rok  do 
početka  radnje  na  dotičnoj  prugi  željezničkoj. 

Troškovi  za  bilježenje  papirah  na  burzah  ovozemskih  i  inozemskih,  kao  i  porezi,  što 
će  ih  podhvat  izza  izminulih  godinah,  prostih  od  porezah,  platjati,  mogu  se  uvčrstjivati  u 
račun  poslovni  kao  razhod;  Što  medjutim  nije  dopušteno  glede  biljegovine  od  kuponah. 

Od  dčržavnih  predujamah  neće  podhvat  platjati  dohodarine. 
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Članak  VI. 

Gradjenje  željeznice,  naređene  u  članku  I«  ima  se  izresti  najdulje  za  drie  godine  danah 
od  dana  onoga,  koga  se  podieli  koncesija,  i  dogotovljena  pruga  do  ovoga  roka  predati  jav¬ 
nomu  prometu. 

Koncesionar,  da  zadovolji  ovoj  obveznosti,  imat  će  položiti  dovoljno  jamstvo,  koliko  će 
to  jamstvo  biti,  ustanovit  će  uprava  dčržavna. 

U  slučaju,  da  se  nezadovolji  ovoj  obveznosti,  moći  će  se  izreći,  da  je  jamstvo  propalo. 

Spisi  i  izprave,  koje  povodom  ovim  budu  sačinjene,  proste  će  bit  od  biljegovine  i  od 
pristojbah. 

Članak  VII. 

Gradjenje  podielit  će  se  napose  od  dobave  novacah  putem  natiečaja  na  temelju  uvie- 
tovoika,  koi  će  vlada  ustanoviti. 

Svi  mostovi,  zatim  svikoliki  drugi  znatniji  predmeti  gradjevni  i  gradjevine  umietne  na¬ 
pravit  će  se  od  željeza  i  kamena. 

Novac  će  se  nabaviti  takođjer  putem  natječajnim  i  za  papire,  koji  će  se  izdati,  usta¬ 
novljuje  se  najmanji  tečaj  izdatni  od  osamdeset  i  sedam  forintih  vrednote  austrijanske  za 
100  for.  srebra  vrednote  imenovne. 

Članak  VIII. 

Trajanje  koncesije  ustanovljuje  se  na  devetdeset  godinah  od  dana,  kojega  se  otvori 
radnja  na  čitavoj  prugi,  pomenutoj  u  Članku  I. 

Prigodom  uglavljivanja  drugih  ustanovah  koncesionalnih  imat  će  se  sto  vise  obzira  na 
odredbe  zakona  od  1.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  56)  u  pogledu  uvietah  i  pogodo- 
vanjah  za  podhvat  austrijanske  sieverno-zapadne  željeznice;  što  se  tiče  tarifah  za  osobe, 
to  će  vriediti  primierene  koncesiji  tarife  južne  željeznice. 

Članak  IX. 

Ministru  tčrgovine  i  ministru  financijah  nalaže  se  ovčršba  ovoga  zakona. 

U  Beču  dne  30.  Travnja  1873. 

Fraiyo  Josip  s.  r. 

Auersperg-  8.  r.  Banhans  s.  r.  Pretis  s.  r. 


80. 

Zakon  od  30.  Travnja  1873, 

e  gradjenja  željeznice  od  Splieta  preko  Knina  na  dalmatinsko-hćrvatskn  granico  zemaljsko 

njedno  s  ogranci. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  gradjenje  lokomOtivne  željeznice  od  Splieta  preko  Perko- 
vića  i  Dčrniša  do  Knina,  zatim  odanle  preko  Ocestova  do  dalmatinsko-hčrvatske  zemaljske 
granice  medju  Pašićem  i  Pribudićem  ujedno  s  ogranci  od  Perkovića  do  Šibenika  i  od  Oce- 
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stova  preko  Benkovca  do  Zadra  osigura  podieliv  koncesiju  uz  uviete  ovoga  zakona.  Konce¬ 
sija  podielit  će  se  istom  onda,  kad  se  osigura  spoj  glavne  pruge  s  hčrvatsko-ugarskom  mrie- 
žom  željezničkom  uslied  ugovora  s  vladom  ugarskom. 

Članak  II. 

Kada  se  podjeljivala  bude  koncesija,  moći  će  se  od  strane  dčržavne  zajamčiti  jamstvo 
godišnjega  čistoga  prihoda,  ujedno  sa  kvotom  oddužnom,  u  maksimalnom  isnosu  od  četčr- 
deset  i  sedam  hiljadah  tri  sto  forintih  (47.300  forintih)  vrednote  austrijanske  u  srebru  raz- 
mierno  za  milju  za  vrieme,  dok  trajala  bude  koncesija  i  to  tako,  da  će  ono,  ako  godišnji 
čisti  prihod  nebi  dosizao  zajamčeni  iznos,  što  falilo  bude,  i  to  samo  dok  se  namiri  gornja 
svota  maksimalna,  nadoknaditi  uprava  dčržavna. 

Jamstvo  čistoga  prihoda  ujedno  sa  kvotom  oddužnom  od  upotrebljenje  glavnice  gra- 
djevne  doći  će  u  kriepost  onoga  dana,  koga  se  otvori  svakolika  zajamčena  željeznica  i  kad 
se  izkažu  dovoljno  troškovi  gradjevni  uklopno  s  troškovi  za  nabavu  novacah  i  medjulimnimi 
kamatami;  glede  prugah  dielovitih,  koje  se  prije  otvore,  doći  će  ovo  jamstvo  istom  onoga 
dana  u  kriepost,  kad  željeznica  radila  bude  razmierno  napram  broju  miljah  i  to  tako,  da  će 
se  uslied  toga,  što  se  otvorile  budu  ove  pruge,  prirediti  neprekidan  spoj  šinjah  medju  Splie- 
tom,  Kninom,  Šibenikom  i  Zadrom. 


Članak  III. 

Da  se  provede  članak  II.  izdat  će  se  ustanove  sliedeće: 

1.  Od  ujamčenoga  godišnjega  čistoga  prihoda  upotrehit  će  se  za  oddugu  glavnice  oua 
svota,  koju  odredi  uprava  dčržavna  po  oddužnoj,  njom  potvčrdjenoj  osnovi,  uslied  koje  se 
izdata  glavnica  oddužiti  imade  uz  vrieme,  dok  traje  koncesija. 

2.  Doplata,  koju  će  dčržavna  uprava  povodom,  Što  je  jamstvo  primila  na  se,  imat  možda 
dati,  imat  će  se,  pošto  se  najprije  prosude  podnešeni  i  kao  Što  treba  obrazloženi  računi  go¬ 
dišnji  utečajiti  za  tri  mieseca,  odkako  su  se  pomenuti  računi  podnieli. 

Nego  da  se  uzmognu  odkupljivati  dospieli  kuponi  od  dionicah  i  od  zadužnicah,  erar  će 
po  potrebi,  dokazanoj  na  temelju  proračuna  od  prihodah,  davati  dionih  predujamah  još  i  ra? 
nije,  ali  uz  priuzdčržaj  obračuna,  koi  se  na  temelju  računa  godišnjega  ima  činiti,  i  samo 
onda,  ako  koncesionar  prošnju  u  tom  obziru  preda  na  šest  tjedana  prije  dospietnoga  roka. 

Ako  poslie  konačno-valjano  ustanovljena  računa  godišnjega,  koi  se  predati  imade  naj- 
kaŠnje  za  tri  mieseca  po  izmaku  poslovne  godine,  tegne  izići  na  vidielo,  da  su  predujmi  vi¬ 
soko  bili  odmiereni,  imat  će  koncesionar  ono,  što  je  izviŠe  primio,  ujedno  sa  šest  postotakah 
kamatatah,  odmah  povratiti.  Nego  tražbina,  da  se  od  strane  dčržavne  dade  predujam,  imat 
će  se  potierati  najkašnje  za  godinu  danah  po  izmaku  dotične  godine  poslovne,  jer  u  pro¬ 
tivnom  slučaju  tražbina  će  ugastnuti. 

3.  Svota,  koju  uprava  dčržavna  uslied  preuzeta  jamčenja  platja,  ima  se  smatrati  samo 
kao  predujam,  okamatjen  sa  četiri  postotka  na  godinu. 

Ako  čisti  prihod  pruge  željezničke  nadidje  ujamčenu  svotu  godišnju,  imat  će  se  polo¬ 
vica  takova  izviška  u  ime  povrate  dobivena  predujma  i  kamatah  odmah  odpraviti  upravi  dčr- 
žavnoj,  i  ovo  će  se  nastaviti  sve  dotle,  dok  nebude  sve  odduženo.  Od  druge  polovice,  koja 
još  preostane,  imat  će  se  jedan  diel,  što  će  ga  u  smislu  pravilah  ustanoviti  uprava  dčržavna, 
dati  u  fond  pričuvni  (reservni). 

Izpiata  dospielih  kamatah  imade  bit  prečja  od  povrate  predujamah.  Tražbine  dčržavne 
u  ime  takovih  predujamah  ili  kamatah,  koje  u  vrieme,  kad  ugasne  koncesija  ili  kad  se  odkupi 
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željeznica,  nebudu  još  namirene,  imat  će  se  namiriti  iz  preostala  imetka,  što  ga  podhvat 
bude  imao. 

Članak  IV. 

Za  željeznicu,  pomenutu  u  članku  I,  podieljuje  se  oprost  od  dohodarine  i  od  platjanja 
biljegovine  od  kuponah,  a  tako  isto  i  od  svakoga  novoga  poreza,  koi  bi  se  budućim!  zakoni 
tegnuo  uvesti,  za  vrieme  gradjenja  i  za  punih  devet  godinah  od  dana  onoga,  koga  se  otvori 
radnja  na  svojkolikoj  prugi,  koja  se  graditi  ima. 

Dopušta  se  nadalje,  da  pčrva  izdatba  dionicah  i  pervenstvenih  zadužnicah  ujedno  i 
medjutimnicah,  bude  prosta  od  biljegovine  i  od  pristojbah.  Isto  tako  dozvoljuje  se  oprost 
od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkupljivanju  zemljišta.  Za  podmiru  biljegovine  i  pristojbah 
od  svihkolikih  ugovorah,  podnesakah  i  inih  izpravah,  u  svčrhu,  da  se  nabavi  glavnica,  da  se 
gradi  i  opremi  željeznica,  dozvoljuje  se  rok  do  početka  radnje  na  dotičnoj  prugi  željezničkoj. 

Troškovi  za  bilježenje  papirah  na  burzah  ovozemskih  i  inozemskih,  kao  i  porezi,  Što 
će  ih  podhvat  izza  izininulih  godinah,  prostih  od  poreza,  platjati,  mogu  se  uvčrstjivati  u 
račun  poslovni  kao  razhod;  što  medjulim  nije  dopušteno  glede  biljegovine  od  kuponah. 

Od  dčržavnih  predujamah  neće  podhvat  platjati  dohodarine. 

Članak  V. 

Gradjenje  željeznice,  navedene  u  Članku  I,  izuzamŠi  prugu  od  Ocestova  do  granice 
zemaljske,  kod  koje  će  se  pri  ustanovljivanju  roka  gradjevnoga  obzira  imati  na  istodobnu 
dogradnju  priklopa  u  pravcu  sjevernom,  ima  se  izvesti  najdulje  za  tri  godine  danah  od  dana 
onoga,  koga  se  podieli  koncesija,  i  dogotovljena  pruga  do  ovoga  roka  predati  javnomu 
prometu. 

Koncesionar,  da  zadovolji  ovoj  obveznosti,  imat  će  položiti  dovoljno  jamstvo,  koliko  će 
to  jamstvo  biti,  ustanovit  će  uprava  dćržavna. 

U  slučaju,  da  se  nezadovolji  ovoj  obveznosti,  moći  će  se  izreći,  da  je  jamstvo  propalo. 

Spisi  i  izprave,  koje  povodom  ovim  budu  sačinjene,  proste  će  bit  od  biljegovine  i  od 
pristojbah. 

Članak  VI. 

Gradjenje  podielit  će  se  napose  od  dobave  novacah  putem  natiečaja  na  temelju  uvie- 
tovnika,  koi  će  vlada  ustanoviti. 

Novac  će  se  nabaviti  takodjer  putem  natiečajnim  i  za  papire,  koji  će  se  izdati,  usta¬ 
novljuje  se  najmanji  tečaj  izdatni  od  osamdeset  i  pet  forintih  vrednote  austrijanske  za 
100  for.  srebra  vrednote  imenovne. 

Svi  mostovi,  zatim  svikoliki  drugi  znatniji  predmeti  gradjevni  i  gradjevine  umietne  na¬ 
pravit  će  se  od  željeza  i  kamena. 

Članak  VII. 

Trajanje  koncesije  ustanovljuje  se  na  devetdeset  godinah  od  dana,  kojega  se  otvori 
radnja  na  čitavoj  prugi,  pomenutoj  u  članku  I. 

Prigodom  uglavljivanja  drugih  ustanovah  koncesionalnih  imat  će  se  Što  više  obzira  na 
odredbe  zakona  od  1.  Lipnja  1868  (dćrž.  zak.  lista  br.  56)  u  pogledu  uvietah  i  pogodo- 
vanjah  za  podhvat  austrijanske  sieverno-zapadne  željeznice;  što  se  tiče  tarifah  za  osobe, 
to  će  vriediti  primierene  koncesiji  tarife  južne  željeznice. 


Digitized  by  t^oogle 


320 


Komad  XXIX.  —  81.  Zakon  od  7.  Svibnja  1873. 


Članak  VIII. 

Kad  se  podjeljivala  bude  koncesija,  moći  će  se  koncesionar  pridčržati,  da  sagradi  osim 
ogranakah  željezničkih,  napomenutih  u  članku  I,  i  ogranak  od  Sr.  Nikole  do  Trogira. 

U  ovom  slučaju  smatrat  će  se  ovaj  ogranak  željeznički  glede  svihkolikih  urietah  konce- 
sionalnih  nerazdruživom  sastojinom  mrieže  željezničke,  napomenute  u  članku  I,  a  tako  i  po¬ 
stupati  š  njim.  Što  se  tiče  uglavljivanja  maksimalne  svote  čistoga  prihoda  na  milju  za  ovaj 
ogranak  željeznički,  i  vremena,  do  kad  da  se  sagradi,  o  tom  se  priuzdčržaje  odrediti  usta¬ 
nove  putem  ustavnim. 

Članak  IX. 

Ministru  tčrgorine  i  ministru  financijah  nalaže  se  izrčršba  zakona  ovoga. 

U  Beču  dne  30.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  8.  r.  Bantaans  s.  r.  Pretis  s.  r. 


§1. 

Zakon  od  7.  Svibnja  1873, 

o  uvietih  i  pogodovanjih  za  lokomotivnu  željeznicu  a)  od  Rakovnika  preko  Jehnicah  do  jedne  točke 
povlaštene  Plzanjsko-Breznanjske  željeznice,  b)  od  Falknova  do  česko-Saksonske  granice  kod 

Gradlicah. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  podieljujuć  koncesiju  za  lokomotivnu  željeznicu 
a)  od  Rakovnika  preko  Voračna,  Jehnicah  do  jedne  točke  Plzanjsko-Breznanjske  željez¬ 
nice  kraj  Sellesa; 

bj  od  Falknova  do  česko-saksonske  granice  kod  Gradlicah 
dozvoli  dioničarskomu  družtvu  povlaštene  BuŠtiegradske  željeznice  u  §.  17  izprave  konce- 
sionalne  od  1.  Sčrpnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  138)  zajamčene  oproste  od  poreza  i  pri¬ 
stojba!)  uz  uviete,  navedene  u  člancih  sliedećih  takodjer  i  za  ove  pruge. 

Oprost  od  dohodarine  podielit  će  se  za  ove  pruge  na  ono  isto  vrieme,  kako  ga  za  sad 
napram  koncesiji  od  1.  Sčrpnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  138)  uživaju  ostale  pruge  željez¬ 
nice  BuŠtiegradske  bilo  to  u  cielosti  svojoj  ili  pako  samo  na  polak  i  to  tako,  da  će  onoga 
dana,  koga  ugasne  oprost  od  dohodarine  na  ovih  ostalih  prugah,  pomenutih  u  navedenoj  iz- 
pravi  koncesionalnoj,  ugasnuti  oprost  od  dohodarine  i  za  ove  pruge  nove  bud'  sasvim  bud’ 
na  polak. 

Članak  II. 

v 

Pruga  Rakovničko-Selleska  dogotovit  će  se  za  dvie  i  pol  godine  danah  od  dana  onoga, 
koga  se  podieli  koncesija,  a  pruga  Falknovsko-Gradlička  do  31.  Listopada  1874  i  predati 
javnomu  prometu. 
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Za  rok,  do  koga  da  se  dogotovi  pruga  od  Gradlicah  do  granice,  o  tom  će  odlučiti  i 
mierodajan  biti  dčržavni  ugovor,  koi  se  sklopio  bude  s  kraljevskom  vladom  saksonskom. 

Pobrinut  će  se  primiereno  vlada,  da  se  od  strane  družtva  Bustiegradske  željeznice 
osiguraju  ove  obveznosti. 

Članak  III. 

Glede  spoja  ogranka  željezničkoga,  navedena  u  članku  I,  od  Falknova  do  Gradlicah  na 
saksonsku  mriežu  željeznicah  i  u  pogledu  službe  poslovne  u  zajedničkom  mienjalištu  u  Grad¬ 
licah,  pridčržava  se  uglava  odnosnih  ustanovah  dčržavnomu  ugovoru,  koi  će  se  sklopiti 
s  kraljevskom  vladom  saksonskom  i  družtvo  željeznice  Bustiegradske  obvezano  je,  pokorit 
se  ustaliovam  toga  ugovora  dčržavnoga,  i  obvezno stim,  koje  odtale  zanj  poticale  budu. 

Članak  IV. 

S  obzirom  na  odmierivanje  cienah  i  ostalih  uvietah,  primierenih  koncesiji,  smatrat  će 
se  pruge,  pomenute  u  članku  I,  nerazdruživom  sastojinom  jurve  koncesioniranih  prugah  že¬ 
ljezničkoga  družtva  Buštiegradskoga. 

Članak  V. 

Ministru  tčrgovine  i  ministru  financijah  nalaže  se  ovčršba  ovoga  zakona. 

U  Beču,  dne  7.  Svibnja  1873. 

Fraigo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Pretis  s.  r. 


Zakon  od  7.  Svibu  ja  1873, 

o  uvietih  i  pogodovanjih  za  osiguranje  lokomotivne  željeznice  od  Knittelfelda  preko  Vučje  gore, 
Dolnjega  Dranbnrga,  Konobicah  i  Rogatea  na  štajerskn  granicn. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga,  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  podieljujuć  koncesiju  za  lokomotivnu  željeznicu  od  Knittel¬ 
felda  preko  Vučje  gore,  Dolnjega  Drauburga,  Konobicah  i  Rogatea  na  štajersku  granicu  za 
spojnu  mriežu  željeznicah  ugarsko  hčrvatskih  obeća  sliedeća  pogodovanja: 

a)  oprost  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  svekolike  ugovore,  podneske  i  ine  izprave, 
sačinjene  u  svčrhu,  da  se  nabavi  glavnica,  da  se  gradi  i  opremi  željeznica  sve  do  ono¬ 
ga  časa,  koga  se  otvori  radnja ; 

b)  oprost  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  pćrvu  izdatbu  dionicah  i  pčrvenstvenih  zaduž- 
nicah  uklopno  s  medjutimnicami,  a  tako  i  od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkuplji- 
vanju  zemljišta ; 

c)  oprost  od  dohodarine,  od  platjaoja  biljegovine  od  kuponah,  a  tako  i  od  svakoga  no¬ 
voga  poreza,  koi  bi  se  budućimi  zakoni  tegnuo  uvesti,  na  punih  najviše  dvadeset  i  pet 
godinah  od  dana,  koga  se  podieli  koncesija. 
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Članak  II. 

Željeznica,  naznačena  u  članku  I,  dogotovit  če  se  najdulje  za  četiri  godine  danah  od 
dana,  koga  se  podieli  koncesija,  i  dogotovljena  pruga  predati  javnomu  prometu. 

Pobrinut  će  se  primiereno  uprava  dčržavna,  da  se  od  strane  koncesionarah  valjano  osi¬ 
gura  ova  obveznost. 

Članak  III. 

Prigodom  uglavljivanja  drugih  ustanovah  koncesionalnih  imat  će  se  što  više  obzira  na 
odredbe  zakona  od  1.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  56)  u  pogledu  uvietah  i  pogodo- 
vanjah,  uglavljenih  za  podhvat  mrieže  lokomotivnih  željeznicah,  koja  će  se  dograditi  imati 
pod  imenom  „ausfrijanska  sievero-zapadna  željeznica";  što  se  tiče  tarifah  za  osobe,  to  će 
vriediti  primierene  koncesiji  tarife  željeznice  južne. 

Članak  IV. 

Koncesija  podielit  će  se  istom  onda,  kad  se  putem  koncesionalnim  osigura  spoj  željez¬ 
nice,  napomenute  u  članku  I,  na  mriežu  željeznicah  ugarsko-hčrvatskih. 

Članak  V. 

Ministru  tčrgovine  i  ministru  financijah  nalaže  se  ovčrŠba  ovoga  zakona. 

U  Beču,  dne  7.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Preli«  s.  r. 


§3. 

Naredba  ministarstva  tčrgovine  od  7.  Svibnja  1873, 

o  preduvietih,  u  koje  će  se  pripuštati  natiecatelji  za  patente  brodarstvene  k  propisanim  izpitom, 

da  moga  rukovoditi  parobrode  na  Dnnavn. 

Naredba  ministarstva  tčrgovine  od  29.  Siečnja  1858,  sadčržana  u  §.  18  dčržavo- 
zakonskoga  lista  od  godine  1858,  komad  VII.  broj  22,  otom,  kako  je  moći  postignuti  izkaz- 
nice  (legitimacije)  austrijanske  za  brodarenje  po  riekah  ili  spuštati  splavi  po  Dunavu,  pro- 
mienjuje  se  na  način  sliedeći. 

Tko  uztraži  patent  brodarslveni  za  to,  da  mu  se  povieri  rukovoditi  parobrodove,  imat 
će  doprinieti  izkaz: 

a)  o  navčršenoj  punolietnosti ; 

b)  o  svom  dćržavljanstvu  i  svom  redovitom  prebivalištu; 

c)  o  svom  dobrom  ponašanju; 

d)  o  tom,  da  je  s  dobrim  uspiehom  dovćršio  nauke  na  kojoj  brodarstvenoj  ili  maloj  real¬ 
noj  učionici,  ili  da  si  je  stekao  na  drugi  koi  način  znanstveni  naobražaj  u  obće,  koi 
odgovara  ovomu  stupnju  izobraženosti ; 

e)  o  tom,  da  je  tri  godine  danah  bio  na  zadovoljstvo  u  praktičnoj  službi  brodarstvenoj, 
neračunajuć  u  te  godine  službovanje  dečka  brodarskoga,  i  da  je  uz  te  tri  godine  barem 
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godinu  danah  boravio  na  parobrodu  izvan  otvorena  mora,  te  da  je  obnašao  službu  bud’ 
kao  kormilar  ili  njegov  zamienik,  bud’  kao  zamienik  kapetana  broda  i  to  pod  nadzorom 
ovoga. 

Svieđoćba,  koju  će  izdati  onaj  kapetan,  pod  koga  je  nadzorom  natieeafelj  najzad  služ¬ 
bovao,  potverdit  će  imati  izrićno,  da  si  je  natiecatelj  pribavio  u  podpunoj  mieri  praktičnu 
sposobnost,  potrebitu  za  rukovodstvo  s  parnim  brodom. 

Ministarstvu  tčrgovine  ostaje  pridčržano  odstupiti  u  osobitih  obzira  dostojnih  slućajih 
od  predstojećih  uvietah,  i  o  tom,  kako  uztreba,  odlučiti. 


Banhans  s.  r. 


84. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  od  12.  Svibnja  1873, 

o  tom,  da  je  n  Grdbminga  a  Štajerskoj  podignuto  novo  kotarsko  satničtvo. 

Njegovo  ces.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  dostojalo  je  previšnjom  odlukom  od  18. 
Listopada  1872  dielovito  promienjujuć  administrativnu  razdielbu  vojvodine  Štajerske,  pro¬ 
glašenu  naredbom  ministra  posalah  unutarnjih  od  lO.Sčrpnja  1868  (dčrž.  zak. lista  br.  101), 
premilostivo  potvčrditi,  da  se  razdieli  dosadanji  politički  kotar  uredovni  Liezenski  u  dva 
kotara  i  to  u  Grobminžski  i  Liezenski^  zatim  da  se  ograniče  ova  dva  politička  kotara  tako,  da 
kotari  sudbeni  Grobming,  Irdning,  Šiadming  i  Aussee  pridieijeni  budu  novo  ustrojenu  ko¬ 
tarskomu  satničtvu  u  Grobmingu,  naproti  pako  sudbeni  kotari  Liezen,  Roltermann  i  St.  Gallen 
da  ostanu  u  području  dosadanjega  kotarskoga  satničtva  u  Liezenu.  • 

Kotarsko  satničtvo  Grobming  pričet  će  uredovanje  svoje  dne  30.  Lipnja  1873. 

Lasser  s.  r. 


8ft» 

Zakon  od  17.  Svibiga  1873, 

o  nvietih  i  pogodovanjih  x&  osiguranje  željeznice  od  Beča  preko  Radgone  na  Štajerska  granica 

s  ogranci. 


S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  osigura  gradjenje  lokomotivne  željeznice 

a)  od  Beča  preko  Pittena,  Friedberga  i  Hartberga  kroz  Safensku  dolinu  preko  Fursten- 
felda  do  Fehringa  za  spoj  na  ugarsku  zapadnu  željeznicu,  s  ogrankom  od  shodne  točke 
do  Gradca,  da  uticala  bude  u  željeznicu  Gradačko-KSflachsku ; 

b)  od  Fehringa  preko  Radgone  do  štajerske  granice  za  spoj  na  ugarsko-hervatsku  mriežu 
željezničku 

podieliv  koncesiju  u  smislu  ustanovah  ovoga  zakona. 
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Članak  II. 

Koncesionaru  dat  će  se  nalog,  da  na  zahtier  vladin  sagradi  ogranakah  željezničkih,  i  to  : 

a)  od  jedne  točke,  koja  će  ležati  južno  od  Bečkoga  Novoga  Miesta  pruge,  označene  u 
članku  I  pod  a)  za  spoj  ove  s  Bečkim  Novim  Miestom; 

b)  od  Radgone  zapadno  pravcem  pram  Mariboru  za  spoj  na  željeznicu  južnu 
i  da  ju  preda  da  radi. 

Članak  III. 

Za  željeznice,  označene  u  članku  I  i  II,  moći  će  se  podieliti  sliedeća  pogodovanja: 

a)  oprost  od  b'ljegoviue  i  od  pristojbah  za  svekolike  ugovore,  podatke  i  ine  izprave  u 
svčrhu,  da  se  nabavi  novac,  da  se  grade  i  opreme  željeznice  do  onoga  časa,  koga  se 
otvori  gradnja; 

b)  oprost  od  biljegovine  i  od  pristojbah  za  pčrvu  izdatbu  dionicah  i  pčrvenstvenih  zaduž- 
nicah,  uklopno  s  medjulimnicaini,  a  tako  i  od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkup- 
Ijivanju  zemljišta; 

c)  oprost  od  dohodarine  i  od  platjanja  biljegovine  od  kuponah,  a  tako  i  od  svakoga 
poreza,  koi  bi  budućimi  zakoni  tegnuo  nastati,  za  punih  dvadeset  i  pet  godinah,  od 
dana,  koga  se  podieli  koncesije. 

Članak  IV. 

Pruga  željeznička,  označena  u  članku  I  pod  a)  ujedno  s  ogranci,  dogotovit  će  se  za 
tri  godine  danah  od  dana  onoga,  koga  se  podieli  dozvola  gradjevna  i  predati  javnomu 
prometu. 

Kad  vlada  uglavljivala  bude  rok  dogradnje  za  prugu  željezničku,  naznačenu  u  članku 
I  pod  b)  gledat  će,  da  se  po  mogućnosti  pruga  ova  u  isto  doba  preda  javnomu  prometu 
s  prugom  željezničkom  ligarsko-hčrvatskom,  koja  se  š  njom  spajala  bude. 

Članak  V. 

S  obzirom  na  ostale  uviete  koncesionalne  imat  će  se  čim  vise  obzira  na  odredbe  zakona 
od  1.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  56),  postojeće  za  austrijansku  sievero-zapadnu 
željeznicu  i  dčržavna  uprava  nastojat  će,  da  koncesionari  dadu  dostatno  jamstvo  za  osigu¬ 
ranje  ovih  obveznostih. 

Članak  VI. 

U  svčrhu,  da  se  uglavi  priklopna  točka  željeznice,  pomenute  u  članku  I  pod  b),  zamet¬ 
nut  će  se  dogovor  s  kraljevskom  vladom  ugarskom. 

Članak  VII. 

Izvčrsba  zakona  ovoga  nalaže  se  ministru  tčrgovine  i  ministru  financijah. 

U  Beču,  dne  17.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg-  s.  r.  Banlians  s.  r.  Pretis  s.  r. 
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86. 

Naredba  ministarstva  financgah  i  ministarstva  trgovine 

od  20.  Svibnja  1873, 

o  izveršbi  zakona  od  30.  Oinjka  1873  n  pogledu  prosta  od  svake  carine  postnpka  glede  pred- 
metah,  potrebitih  za  gradjenje  i  opremanje  pomorskih  brodovah. 


Ovčršujuć  zakon  od  30.  Ožujka  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  51),  kojim  se  dozvoljuje, 
prosto  od  svake  carine  postupati  s  predmeti,  potrebitimi  za  gradjenje  i  opremanje  pomor¬ 
skih  brodovah,  ustanovljuje  se  u  dogovoru  s  kraljevskimi  ugarskimi  ministarstvi  financijah  i 
tčrgovine,  da  se  može  dozvoliti  u  svčrhu,  za  da  se  olakša  gradjenje  i  opremanje  pomorskih 
brodovah  na  žalih  (obalah)  morskih  austrijansko-ugarskoga  područja  carinskoga  i  dalmatin¬ 
skih  uvoziti  prosto  od  svake  carine  predmete  sliedeće : 


I.  Predmeti  za  građenje  brodovah. 

1.  Dčrvo  za  gradju  i  lies  u  kladah  ili  panjevih,  daske,  trenice,  table,  duge  itd. 

2.  Bčrvna  iz  surovoga  dčrva  svake  veličine  i  včrsti. 

3.  Splate,  obodci  i  pločevine  iz  željeza,  bakar,  cinak  olovo  ili  slitine  kovovne. 

4.  Duge,  palice  i  letvice  iz  željeza,  bakra,  cinka  i  slitine  kovovne,  okrugle,  jajaste  ili 
sčrhovite. 

5.  Klinci  i  brukvice  iz  željeza,  bakra,  cinka  ili  slitine  kovovne. 

6.  Željezne  klečke  i  okovi  od  ugla. 

7.  Pčrsteni  iz  kova  ili  stakla  u  svčrhu,  da  se  njimi  oplate  rupe  na  stranicah  prednjih 
bčrvanah  za  povlačenje  guminah,  a  tako  isto  i  slični  pčrsteni,  da  dčrže  lance. 

8.  Čepovi  od  ladjah  iz  kova. 

9.  Dvojne  kuke. 

10.  Sieče,  vilice  i  ušice  vesla  iz  kova. 

11.  Sisaljke  (cmčrkovi)  i  spreme  sisaljakah  iz  željeza,  bakra,  cinka  ili  slitinah  kovovnih. 

12.  Makine  za  brodske  vitle,  koloturice  i  drugi  vitli. 

13.  Kormiona  kola. 

14.  Parne  makine  i  dielovi  makinah  za  pomorske  parne  brodove. 

15.  Ručke  iz  kova  ili  stakla. 

16.  Svčrdlovi  na  tako  zvani  način  englezki  ili  amerikanski. 

17.  Siekire,  hati,  turpije,  dlieta  i  pile. 

18.  Pust  (klobučina)  i  liepenka  za  podstavljanje  brodovah. 

19.  Okatranjena  kudielja  i  lan,  a  tako  i  okatranjene  kučine  od  konopaljah  i  lana. 

20.  Debele  ploče  staklene  za  vidielice  (okanca). 

21.  Cčrnilo  englezko  (kameno- ugljena  katranasta  boja  uljena). 


n.  Predmeti  za  opremanje  brodovah. 

■22.  Jarboli  iz  dčrva  ili  željeza  i  svikoliki  predmeti  uzgredni  za  podizanje  jedrilah,  kano 
što  su  police,  pčrsteni,  uzlazi  okretni,  uztezi  čeljuške  pčrstenah,  glavice  od  izpoljka,  klade 
i  drugi  predmeti  sastojni  za  podizanje  jedrilah. 
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23.  Jadra  i  konopi,  takodjer  jedrenina  i  neokatranjena  gumina. 

24.  Željezna  brodska  oprema,  sastojeća  iz  guminah,  propletenih  žicom  željeznom. 

25.  Prosta  koža  za  preorlaku  konopab. 

26.  Dervene  bačve  i  badnji  (kace)  sa  obruči  od  kova. 

27.  Željezne  kamenice. 

28.  Uresi  kljuna  od  broda,  a  tako  i  zadnje  strane  broda. 

29.  Sidra  i  lanci  sidreni. 

30.  Barke  dčrvene  ili  gvozdene. 

31.  Vesla  od  barkačah. 

32.  Zastave  i  stežiči. 

33.  Znaci  (signali),  i  signali  svieteći. 

34.  Svjetiljke  za  brodove. 

35.  Peći  i  štedna  ognjišta. 

36.  Posudje  za  kuhinju  od  brodovah. 

37.  Predmeti  za  uredbu  sobicah. 

38.  Zvona  brodska. 

39.  Nautički,  meteorologički  i  optički  strojevi. 

^40.  Karte  hydrografične. 

Uvoz,  prost  pd  svake  carine,  od  ovih  predmetah  može  se  podieliti  samo  onda,  kad  se 
pazilo  bude  na  preinake  sliedeće : 

1.  Samo  oni  imadu  pravo  na  uvoz  prost  od  svake  carine,  koi  se  kao  obertom  bave 
gradjenjcm  pomorskih  brodovah  i  koji  u  tu  svčrhu  imadu  namienjenih  brodarnicah  ili  škverah. 

Imat  će  oni  kod  vlasti  financijalne  svoga  kotara  izkazati  se  sviedočbom  nadležne  vlasti 
političke  o  tieranju  svoga  oberta,  u  kojoj  će  sviedočbi  takodjer  točno  obilježen  biti  i  polo¬ 
žaj  brodarnice  ili  škvera. 

2.  Onomu,  koji  pomenuto  sviedočanstvo  doprinese,  podielit  će  u  sverhu,  da  prosto 
uvoziti  može  od  svake  carine  stanovitu  količinu  navedenih  predmetah,  financijalna  vlast  nje¬ 
gova  kotara  dopustnicu,  koja  će  odgovarali  razgranjivanju  njegova  občrta ;  u  dopustnici  za 
uvoz  tih  predmetah  ustanovit  će  se  rok,  koji  neće  nadilaziti  preko  jednoga  godišta. 

3.  Uvoziti  prosto  od  svake  carine  pomenute  predmete  moći  je  samo  kroz  onu  divonu, 
koja  je  za  postupak  carinski  opunomoćena  i  koja  je  brodarnici  ili  škveru  najbliža,  te  u  do¬ 
pustnici  naročito  naznačena. 

Divona  ta  bilježit  će  na  herbtu  dopustnice,  koja  će  se  od  zgode  do  zgode  doprinašati 
imati,  količinu  uvezenih  predmetah  i  povčrh  toga  u  posebnu  pregledu  deržat  ih  u  evidenciji. 

4.  Koliko  god  putah  zamoli  se  za  novu  dopustnicu,  imat  će  se  prije,  nego  što  se  ista 
podieli,  shodnim  putem  izvaliti,  na  koliko  su  prije  uvezeni  predmeti  upotrebljeni  bili  za  gra- 
djenje  i  opremanje  brodovah  i  u  koliko  primjerenom  je  nova  količina,  za  koju  se  traži  uvoz, 
prost  od  svake  carine,  poznatomu  razgranjivanju  občrtničkoga  poslovanja  prositeljeva.  Kad 
podatci  ovih  izviđah  suglasivali  budu  medju  sobom,  podielit  će  se  stranki  nova  dopustnica. 

5.  Oni  predmeti,  koji  se  na  temelju  takove  dopustnice  uvezu,  i  koji  se  upotriebc  u 
druge  svčrhe,  nego  li  one  za  gradjenje  i  opremanje  brodovah,  ili  koji  se  ustupe  drugim 
osobam,  kojim  nije  podieljen  prost  uvoz  od  svake  carine  (točka  1)  ili  koje  neimaju  potre¬ 
bite  dopustnice  (točka  2),  imadu  se  predbiežno  kod  one  iste  divone,  preko  koje  uvezeni  su, 
predmeti  očitovati  i  podverći  uvoznom  carinjenju  napram  tarifi,  na  što  će  se  ocarinjena  ko¬ 
ličina  odpisati  od  uzete  robe  na  odnosnoj  dopustnici. 
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Svako  upotrebljivanje  predmetah,  prosto  uvezenih  od  svake  carine,  u  druge  svćrhe  nego 
sto  su  one  za  gradjenje  i  opremanje  brodovah  pomorskih  i  svaki  odstup  osobam,  koje  nisu 
vlastne  primati  ih,  a  da  nisu  platile  prije  uvozne  carine,  smatrat  će  se  kao  prekeršaj  dohodka 
deržavnoga  i  kazniti  polag  postojećih  propisah. 

6.  Osobe,  povlaštene  uvoziti  prosto  od  svake  carine  predmete,  moći  će  te  predmete 
ustupljivati  na  koliko  dosiže  obseg  njihove  dopustnice,  bez  ikakova  platjanja  carine,  drugim 
osobam  za  to  povlaštenim.  Nego  u  takovih  slućajevih  imat  će  divona,  prieko  koje  je  uvoz 
prost  od  svake  carine  prošao,  odpisati  prije,  nego  Što  se  ti  predmeti  ustupe  na  odnosnoj 
dopustnici  ustupitelja  i  zabilježit  ih  na  dopustnici  ustupnikovoj,  na  koga  su  ime  uvezeni. 
Ako  je  ustupitelj  u  svojoj  dopustnici  uputjen  na  drugu  koju  divonu,  imat  će  on  u  isto  doba 
takodjer  i  ovu  obaviestiti  o  tom,  da  je  preuzeo  predmete. 

7.  Predja  iz  pamuka,  konoplje,  lana  ili  druga  biljcvna  prediva  moći  će  se  u  priredno- 
predbilježnom  postupku  preko  onih,  za  to  napose  povladjenih  divonah  primati  za  priprav¬ 
ljanje  jedrenine  prosto  od  svake  carine  pod  tim  uvietom,  da  će  se  dogotovljena  tkanina  ili  iz¬ 
nova  izvesti  opet,  ili  da  će  se  predati  vlastniku  kojegod  brodarnicc  ili  škvera,  komu  je  do¬ 
pušteno  prosto  od  carine  uvoziti  jedrenine. 

Prije  nego  što  se  preda  gotova  tkanina,  imat  će  ista  donieti  se  pred  divonu,  ovlaštenu 
za  priredno-predbilježni  postupak  i  ubilježiti  na  dopustnici  onoga,  koi  ju  preuzimlje.  Ako 
je  preuzimatelj  uputjen  u  svojoj  dopustnici  na  drugu  koju  divonu,  imat  će  on  u  isto  doba 
-  prijaviti  i  ovoj  primanje  tkanine. 

8.  Topovi  za  brodove,  oružje  za  sieći,  bosti  i  pucati  moći  će  se  uzimati  za  opremanje 
brodovah  pomorskih  na  dalek  put  jedino,  pošto  se  pribavi  dozvola  za  to  od  nadležne  vlasti 
političke. 

Kad  se  takova  dozvolnica  doprinese,  moći  će  se  uvoz  oružja,  prost  od  svake  carine, 
podieliti  i  ubilježit  će  na  odnosnoj  dopustnici  uvoznoj  dotična  divona  pravo,  da  se  to  oružje 
uvoziti  može  a  tako  i  njegovu  včrst  i  količinu. 

Zakon  od  30.  Ožujka  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  51)  doći  će  ujedno  sa  ovom  nared¬ 
bom  u  kriepost  dana  1.  Lipnja  1873. 

Banhans  s.  r.  Pretis  s.  r. 


87. 

Zakon  od  21.  Svibnja  1873, 

o  pogodovanjih,  koja  pripadaju  družtvom,  smierajućim  na  promicanje  obšrtnosti  i  gospodarstva 

n  pogledn  biljegovine  i  neposrednih  pristojbah. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem  kako  sliedi : 

§•  I- 

Onim  družtvom,  koja  se  smatrati  imadu  kao  družtva,  smierajuća  na  promicanje  občrt- 
nosti  i  tćrgovine  u  smislu  zakona  od  9.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  70),  podieljuju 
se  u  pogledu  biljegovine  i  neposrednih  pristojbah  pogodovanja  sliedeća. 
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§•  2- 

Knjige  i  upisci  družtvah,  smierajućih  na  promicanje  obertnosti  i  gospodarstva,  koje  se 
izključivo  vode  o  pravnih  odnošajih  družtva  napram  članovom  družtvenim  (drugarom),  opro¬ 
štene  su  od  pristojbe,  ustanovljene  u  tarifnom  stavku  59.  zakona  od  13.  Prosinca  1862 
(dčrž.  zak.  lista  br.  89)  i  od  one  u  §.  11.  zakona  od  29.  Veljače  1864  (dčrž.  zak.  lista 
br.  20).  Nasuprot  valjat  će  ove  zakonite  ustanove  za  one  knjige  i  družtvene  upiske,  u  koje 
se  upisivali  budu  pravni  odnošaji  društveni  napram  drugim  osobam. 

§.  3. 

Pristojba  za  ugovor  društveni  družtvah,  smierajućih  na  promicanje  občrta  i  gospodar¬ 
stva,  ima  se  pćrvih  četčrnaest  danah  mieseca  Siečnja  i  mieseca  Serpnja  svake  godine  od  ukup¬ 
noga  iznosa  napram  pravilom  ulošakah,  koje  su,  pošto  je  ovaj  zakon  u  kriepost  došao,  mi¬ 
nule  pol  godine  uplatili  drugari,  neposredno  podmiriti,  bez  da  će  se  uporaviti  §.  1 6.  zakona 
od  9.  Veljače  1850  (dčrž.  zak.  lista  br.  50). 

Uz  ovu  pristojbu  neće  se  platjati  nikakova  druga  pristojba  za  potvčrdnice  društvene  o 
tih  ulošcih. 

Uz  taj  isti  rok  imat  će  družtva,  smierajuća  na  promicanje  občrta  i  gospodarstva,  pla¬ 
tjati  takodjer  i  pristojbu  za  one  dielove  dobodka,  odmierenu  napram  sveukupnoj  svoti  tih 
dohodakah,  koje  svake  pol  godine  izza  kako  je  u  kriepost  zakon  ovaj  došao,  izplatjivala  budu 
svojim  članovom. 

Prigodom  odplatjivanja  glavnice  na  uloške  drugarah  platjati  će  uz  pčrvib  četčrnaest 
danah  mieseca  Siečnja  i  mieseca  Sčrpnja  svake  godine  neposrednu  pristojbu  društvo  tako, 
što  će  uzeti  za  podlogu  ukupnu  svotu  odplatakab,  namirenih  prije  pasane  pol  godine. 

Pristojba  od  nepokretninah,  koja  se  platjati  ima  za  ugovor  društveni  u  smislu  opazke  4 
k  tarifnom  stavku  55.  zakona  od  13.  Prosinca  1862  (dčrž.  zak.  lista  br.  89)  naknadno, 
ostaje  netaknuta  takodjer  i  u  pogledu  društvah,  smierajućih  na  promicanje  občrta  i  go¬ 
spodarstva. 

§■4. 

Pristojbe,  pomenute  u  §.  3  ovoga  zakona  odmierivat  će  se  napram  biljegovnoj  liestvici  I. 

Za  pristojbu,  koja  odpada  na  ugovor  društveni,  neće  se  uporavljivati  minimalni  stavak, 
odredjen  u  tarifnom  stavku  55  B  c)  zakona  od  13.  Prosinca  1862  (dčrž.  zak.  lista  br.  89). 

§•  s. 

§.12  zak'ona  od  13.  Prosinca  1862  (dčrž.  zak/lista  br.  89)  uporavljivat  će  se  tako¬ 
djer  i  na  družtva  za  občrt  i  gospodarstvo.  Tako  isto  vriedit  će  ustanove  §.  7.  zakona  od 
29.  Veljače  1864  (dčrž.  zak.  lista  br.  20)  i  u  pogledu  pravnih  izpravah  (kladnicah  itd.), 
koje  izdadu  družtva  za  občrt  i  gospodarstvo,  povladjena  pravili  preuzimati  novac  u  tekući 
račun  včršeć  to  pravo  svoje,  i  to  bez  razlike,  da  li  su  novac  uložili  drugari  ili  ine  druge 
osobe. 

§.  6. 

Podatci,  kojirni  se  zamole  upisi  u  registar  društveni,  družtvah,  smierajućih  na  promi¬ 
canje  občrta  i  gospodarstva,  nisu  podvčrgnuti  pristojbi  napram  tarifnom  stavku  43  /  zakona 
od  13.  Prosinca  1862  (dčrž.  zak.  lista  br.  89),  već  se  ima  š  njimi,  kako  bude  kad,  da  li 
o  podatku  javni  razglas  izdati  treba  ili  ne,  postupati  po  tarifnom  stavku  43  d)  ili  43  a)  1 
gornjega  zakona. 
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§•  7. 

Oni  podatci,  kojimi  se  družtveni  ugovori  i  promiene  istih,  zatim  zaglavljeni  računi  i 
bilancije  družtvah,  smierajućih  na  promicanje  občrta  i  gospodarstva  napram  §.  35.  zakona 
od  9.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  70)  predložit  imadu  vlastim  političkim,  a  tako  i 
prilozi  tih  podatakah  nisu  podvrgnuti  nikakovoj  pristojbi. 

§•  8. 

Družtvom,  smierajućim  na  promicanje  občrta  i  gospodarstva,  koja  se  bave  poslovi  viere- 
sijskimi,  podieljuje  se  u  pogledu  onih  izpravah,  koje  družtva  daju  strankam  i  ove  družtvom, 
osim  pravih  izpravah  dokaznih  o  preuzetih  pravnih  poslovih,  i  koje  su  izdate  u  svčrhu  uve¬ 
dena  rukovanja  (manipulacije),  oprost  od  pristojbah. 

U  tu  sv^rhu  imat  će  se  obličci  (obrazci)  takovih  izpravah,  prije  nego  što  se  uvedu,  a 
tako  i  prigodom  svake  njihove  promiene,  predložiti  upravi  državnoj,  da  ih  ona  prouči  i 
prizna  kao  takove. 

§.  9. 

Ministar  financijah  opunomoćuje  se,  da  podieli  družtvom,  smierajućim  na  promicanje 
občrta  i  gospodarstva,  s  razlogah,  dostojnih  obzira,  dielovit  odpust  pristojbah,  koje  bi  na¬ 
pram  prijašnjim  propisom  platiti  imala  i  koje  joŠ  platila  nisu,  i  to  u  granicah  dužnosti  pri- 
stojbene,  koja  izvire  za  pomenuta  družtva  iz  ovoga  zakona. 

§.  10. 

Izvčršba  ovoga  zakona,  boi  će  doći  u  kriepost  u  isto  doba  sa  zakonom  od  9.  Travnja 
1873  o  družtvih,  smierajućimi  na  promicanje  občrta  i  gospodarstva,  nalaže  se  ministru 
financijah. 

U  Beču,  dne  21.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Pretis  s.  r. 
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Dčržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom, 


Komad  XXX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  31.  Svibnja  1873. 


88. 

Zakon  od  4.  Svibnja  1873, 

kojim  se  promienjuje  članak  I.  zakona  od  19.  Serpnja  1871  (dčri.  zak.  lista  br.  86)  o  uvietih  i 
pogodovanjih  za  prngn  željezničku  Liberečko-Seidenberžskn  i  Željezno-Brodsko-Tannvaldsku. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  rieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

v 

Članak  I. 

Promienjujuć  članak  I.  zakona  od  19.  Sčrpnja  1871  (dčrž.  zak.  lista  br.  86)  povi- 

suje  se  razmierno  za  milju  svota  maksimalna,  koju  je  vlada  opunomoćena  bila  obećati  od 

strane  dčržavne  dioničarskomu  družtvu  južno-sieverno-niemačke  spoj  ne  željeznice  u  svčrhu, 

da  nastavi  svoju  glavnu  prugu  od  Liberca  preko  Friedlanda  do  zemaljske  granice  kraj 

* 

Seidenberga,  zatim  u  svčrhu,  da  sagradi  iokomotivni  ogranak  željeznički  od  Željeznoga 
Broda  do  Tannwalda,  ujedno  s  kvotom  oddužnom  jamstvo  godišnjega  petpostotnoga  čistoga 
prihoda  od  doista  upotrebljene  i  kako  valja  dokazane  uložene  glavnice,  na  iznos  od  pedeset 
i  devet  hiljadah  osamsto  (59.800)  forintih  u  srebrn. 

Članak  II. 

Ministru  tčrgovine  i  ministru  financijah  nalaže  se  izvčrŠba  ovoga  zakona, 

U  Beču,  dne  4.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Bantaans  s.  r.  Pretis  s.  r. 


(KrotiHk.) 
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§•< 

Eazpis  ministarstva  financijah  od  26.  Svibnja  1873, 

o  dielovitoj  promieni  obćenite  tarife  rasprodaju«  sa  sol,  određenu  Ijudem  sa  užitak  i  miestih 

Gmuudenu  i  Iilu. 

Na  temelju  povlasti,  podieljene  zakonom  od  7.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  70) 
ministarstvu  financijah,  snizuje  se  obćenita  tarifa  za  razprodaju  soli,  odredjene  Ijudem.  na 
užitak  odnosno  soli  u  glavah  i  kamenite  soli  rudne,  z4  bečku  centu  nespakovano  u  miestih 
Gmundenu  i  Išlu  s  ustanovljene  ciene  razprodajne  od  pet  forintih  osamdeset  novčićah 
počamši  od  1.  Sčrpnja  1873  na  pet  forintih  i  Šestdeset  novčićah. 

Pretis  s.  r. 
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DMavo-zakoaski  list 

% 

•  za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  n  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXXI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  4.  Lipnja  1873. 


90. 

Zakon  od  2.  Svibnja  1873, 

o  npotrebljivanju  mesa  i  kožah  od  zdravih  iivotinjah,  koje  se  zakolja  prigodom  pogibelji  govedje 

(marvinske)  kuge. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesare vinskoga  naredjujem,  kako  slieđi: 

§•  1. 

Meso  od  goveđi,  koja  se  u  granicah  kotara,  za  koš  kriepost  ima  zakon  od  29.  Lipnja 
1868  (džrž.  zak.  listu  br.  118)  u  kojem  okužnjenom  miestu  ili  u  granicah  koga  pogranič¬ 
noga  kotara  kužnoga  ubiju  zdrava  ili  poradi  sumnje,  da  su  "kužena,  a  obnadje  se  pošto  su 
zaklana,  da  su  zdrava,  t.  j.  da  na  njih  neima  nikakove  bolesti,  sbog  koje  bi  se  napram  posto¬ 
jećim  propisom  zabranit  moralo  uživati  meso,  moći  će  se  uz  primieren;i  pazku  potrošiti  ili  u 
samom  miestu,  gdie  su  zaklana,  ili  odpremiti  u  veća  miesta  potrošna  u  svirhn,  da  se  ondie 
upotrebi. 

To  isto  valjat  će  za  ovce  i  koze. 

§■  2. 

Kože  takovih  žirotinjali  (§.  1)  moći  će  se,  ako  se  odmah  očiste  tim,  što  će  se  pome¬ 
tač  u  vapneni  lug,  provesti  pod  nadzorom  m  slrojhariju  u  svćrhu,  da  se  odmah  izrade 
(izdielaju). 

§•  3. 

Na  prikladnih  miestih  duž  granice  napram  Rusiji  i  napram  Moldavskoj  moći  će  se 
klaonice  (mesare)  pod  uvietom,  da  tftnjule  budu  pod  neposrednim  nadzorom  vlasti  političke, 
odnosno  cesarskoga  živinara,  podignuti  u  tu  sverhu,  da  se  unišla  (uvezena)  goveda,  ovce  i 
koze,  za  koje  se  opazi  najmanje  nakon  promatranja  od  Šest  urah  i  prigodom  kžrmljenja,  da 
su  zdrave,  klale  budu  bez  dalnjega  koatumaca  i  da  se  meso  životinjah,  za  koje  se  je  pronašlo 
takodjer  i  onda,  da  su  životinje  zdrave,  kad  su  zaklane,  proda  u  samu  miestu,  gdie  su 
poklane  ili  pako  u  veća  ndesta  potrošna. 

S  kožami  takovih  životinjah  moći  je  postupati  po  §.  2  ovoga  zakonai 

U  ostalom  vriedit  će  za  neuadjene  proizvode,  steĆene  od  tili  životinjah,  ustanove 
zakona  od  29.  Lipnja  1 868  (d&jrž.  zak.  lista  br.  1 1 8). 

63 


(IrotUM*) 
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§.  4. 

Odkupnina  za  životinjske  neuradjene  proizvode,  stečene  u  smislu  ovoga  zakona,  pripast 
će  deržuri,  kad  napram  zakonu  od  29.  Lipnja  1868  (derž.  zak.  lista  br.  118)  pripada  vlast- 
niku  odšteta,  u  svihkolikih  drugih  slučajevih  preobratit  će  se  u  novac  na  pogibelj  i  račun 
vlastnikov,  te  neće  imati  mjesta  nikakovo  traženje  odštete,  koju  bi  dčržava  namiriti  imala. 

§.  8. 

Osobite  opreznosti,  kojih  se  dčržati  valja  prigodom  klanja  životinjah,  odpremanja  i 
prodavanja  mesa  i  kožah,  propisat  će  se  putem  naredbenim. 

INliestne  vlastt  miesta  uvoznoga  obaviestit  će  se  u  pravo  doba  o  dolazku  takovih  odpre- 
manjah. 

§•  6. 

Kriepost  ovoga  zakona  pričet  će  onoga  dana,  koga  se  proglasi. 

§•7. 

Izveršba  zakona  ovoga  nalaže  se  ministrom  posalah  unutarnjih,  tčrgovine  i  poljodielstva. 
U  Beču,  dne  2.  Svibnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Aucpspcrg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Chlumecky  s.  r. 


91« 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  ministra  tčrgovine  i 
ministra  za  poljodielstvo  od  14.  Svibgja  1873, 

za  overšbu  zakona  od  2.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  90),  o  upotrebljivanju  mesa  i  kožah 
od  zdravih  životinjah,  koje  se  zakoljn  prigodom  pogibelji  marvinske  kuge. 

Za  ovčršbu  zakona  od  2.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  90),  o  upotrebljivanju 
mesa  i  kožah  od  zdravih  živolinjab,  koje  se  zakolju  prigodom  pogibelji  marvinske  kuge 
izdaju  se  ustanove  sliedeće: 

§•  I- 

Podieljivat  dozvolu  za  razposiljanje  mesa  u  veća  miesta  potrošna,  koje  se  upotrebiti 
može  po  §.  1.  zakona,  vlastne  su  političke  vlasti  kotarske  na  predlog  kužne  komisije,  koja 
službuje  u  kužnom  miestu  ili  u  pograničnom  kotaru  kuge. 

Dozvola  ova  moći  će  se  ipak,  ako  su  poubijane  životinje  naho  lile  se  u  okuženu*  selu, 
podieliti  samo  onda,  kađ  nebude  moguće  potrošiti  dobivena  mesa  u  miestu  kuž  nom. 

Kužna  komisija  odgovorna  je  za  to,  da  se  točno  pregledaju  životinje  prije  i  kašnje, 
kad  se  zakolju,  a  tako  isto  i  zato,  da  se  samo  meso  od  takovih  životinjah,  koje  su  zdrave, 
t.  j.  da  na  njih  neima  nikakove  bolesti,  sbog  koje  bi  se  napram  postojećim  propisom  zabra- 
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nit  moralo  uživati  meso,  razpošiljati  pusta,  a  napokon  da  bude  istinita  potverdnica,  pridada 
za  prevoz  (§.  8,  si.  *). 

Te  iste  ustanove  vrieđit  će  takodjer  i  za  kontumace  (lazarete)  prigodom  nastale  kuge 
govedje  u  njih,  kad  politička  vlast  zemaljska  dozvoli  u  svčrhu,  da  se  sto  bčrže  rieši  zavod 
od  kužne  pošasti,  neka  se  pokolju  goveda,  o  kojih  se  dvoji,  nisu  li  okužena. 

f  2. 

Ćistjenje  kožah  od  životinjah,  poubijanih  u  kužnom  miestu  i  poslie  klanja  zdravimi  pro- 
nadjenih,  obavit  će  se  tako,  sto  će  se  kože  te  pune  34  ure  dčržati  u  vapnenu  lugu  (uzima- 
juć  za  to  2  funta  neugašena  vapna  na  1  vedro  rode). 

Onom  zgodom,  kad  nebude  moguće  kožah  odvesti  u  strojbariju,  da  se  omlie  odmah 
izdielaju,  čistiti,  sušiti  i  spravljati  će  se  iste  po  propisu  ovčršhene  naredbe  k  §.  23.  zakona 
o  kugi  marvinskoj  od  29.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  118). 

Osim  mesa  i  očistjenih  kožah  neće  se  moći  drugi  dielovi  od  životinjah,  o  kojih  sumnja 
postoji,  pošiljati,  ma  i  pronašlo  se  iza  klanja,  da  su  zdrave;  ti  dielovi  imat  će  se  zakopati 
ili  pako  uništiti. 

§.  3. 

Koncesiju  za  podizanje  klaonicah  na  shodnih  miestih  duž  granice  napram  Rusiji  i  na- 
pram  Moldavskoj  u  svčrhu,  da  se  u  njih  goveda,  ovce  i  koze  a  da  se  prije  nenaredi  kontu- 
mac,  kolju  za  upotrebljivanje  mesa,  a  tako  i  potvčrdu  prostorijah  za  radnju  podieljivat  će 
politička  vlast  zemaljska  Galička  i  Bukovinska. 

Ulazna  miesta,  zgodna  kao  takova  za  podizanje  klaonicah,  biti  će  ona  miesta,  u  kojih 
se  obavlja  redoviti  postupak  carinski. 


§.  4. 

Za  podizanje  i  radnju  takovih  klaonicah  bit  će  mierodajnimi  uz  druge  ostale  ustanove, 
koje  su  sadčržane  u  tretjoj  glavi  reda  obćrtničkoga  o  potvčrdjivanju  radilištah,  sliedeće 
točke: 

a)  Za  slučaj,  ako  se  klaonica  podigne  n  svčrhu,  da  se  ondie  stečeno  meso  odprema  u  veća 
miesta  potrošna,  nesmie  biti  ona  dalje  udaljena  od  postaje  željezničke,  s  koje  će  se 
nadalje  izravno  odpremati  meso  sve  do  namienjena  miesta,  nego  što  su  četiri  milje; 

b)  klaonica  mora  ležati  u  blizini  miesta,  na  kom  marva  prelazi  preko  granice. 

U  nijednom  slučaju  i  podnipošto  neće  se  klaonica  nalaziti  u  neposrednoj  blizini  kon- 
tumaca,  a  tako  ni  marva  goniti  kroz  kojegod  selo,  dok  se  nedorene  u  klaonicu ; 

c)  od  miesta,  na  kom  marva  predje  preko  granice,  pa  do  klaonice,  mora  se  sagraditi 
posebna  cesta,  kojom  neće  se  tierati  ni  marva  domaća,  a  ni  ona,  koja  se  ugoni  u  kon- 
tumac,  i  koja  neće  voditi  u  blizini  ovoga  posliednjega. 

Cesta  ta  sagradit  će  se  na  trošak  podhvatnika  klaonice ; 

d)  miesto,  opredieljeno  za  razgledanje  životinjah  prije,  nego  što  se  zakolju,  mora  ležati 
kraj  klaonice,  koliko  treba  prostrano  biti  da  se  smicste  životinje  te  oddieljeuo  i  ogra- 
djeno  obaška  za  goveda,  za  ovce  i  koze,  pa  tako  isto  mora  imati  sprave  za  kć'rmljenje 

M* 
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i  napajanje  žirotinjah.  Posebni  odiel  priredit  ima  se  na  tom  miestu,  da  se  paziti  može 
na  one  životinje,  za  koje  postoji  jurve  prigodom  pčrvoga  iztraživanja  (§.  6,  si.  c) 
sumnja  o  kakovoj  bolesti ; 

e)  stčrviniste,  koje  opredielit  ima  se  za  zakapanje  b  destno  pronadjenih  i  ubitih  žirotinjah 
i  odpadakah  njihovih,  pronaći  će  se  tako,  da  neće  sbog  njega  pogibelj  nastati  ni  za 
životinje,  koje  su  smieštene  u  kontumac,  a  ni  za  domaću  marvu  miestah  onih,  koja  su 
mu  ležeća  najbliže,  isto  tako  ni  za  marvu,  koja  se  uli^ra  na  pregled  prije,  nego  sto  se 
zakojje ; 

f)  položaj  i  unutarnja  uredba  klaonicah  ima  podpuno  odgovarati  zalitievom  zdravstvenim 
i  živinarsko-redarstvenim.  Stoga  nastojati  ima  se,  da  se  na  to  pazi,  kako  da  bude 
moguće  navoditi  dovoljnu  količinu  vode,  da  se  redovito  odstranjuju  pomije  i  odpadci, 
i  da  se  neće  uvoditi  isti  u  vodu,  kojom  se  napaja  marva  pod  kontumacom  ili  pako 
domaća,  da  se  olahkoti  u  podpunoj  rnieri  čistiti  i  snažiti  (razkuživati)  prostorije  te 
da  se  podignu  posebna  miesta,  na  kojih  će  se  klati  životinje,  o  kojih  sumja  postoji  ; 

g)  klaonice  podvrgnute  su  pod  neposredno  nadziranje  političke  vlasti  koiarske. 

Nadzor  zdravstveni  i  živinarsko-redarstveni  nad  ovimi  zavodi,  a  tako  i  onaj  nad 
motrenjem  i  klanjem  dovedenoga  blagi  povierit  i »11a  se  cesarskoinu  živinaru,  koi  će  za 
svaku  klaonicu  biti  namiešten ; 

V 

h)  Čuvare,  potrebite  za  nadzor  mu:  v«>,  koja  se  urene  u  miesta  za  motrenje,  postavljat  će 
politička  vlast  kotarska. 


§.  8. 

Koncesija  podieljivat  će  se  uz  uviete  sliedeće: 

a)  U  svčrhu,  da  tko  postigne  koncesiju,  zahtieva  se  od  njega,  da  je  uz  druge  uviete, 
propisane  u  obćenitom  redu  občrtničkom  o  samostalnu  tieranju  občrta,  takoiljer  po¬ 
uzdan  i  neporočan; 

bj  treba  predložiti  nacčrt  položaja  svega  pristojstva  (klaonice,  miesta  za  motrenje,  miesta 
za  zakapanje  ujedno  s  cestom,  koja  će  od  granice  onamo  voditi),  zatim  potanku  osnovu 
o  unutarnjoj  uredbi. 

Natiecatvlj  obvezat  ima  se: 

c)  da  će  u  slučaju,  ako  je  klaonica  odred jena  za  pošiljan je  mesa  u  velika  miesta  potrošna 
i  ako  neleži  neposredno  u  postaji  željezničkoj,  prirediti  sversi  primjerena,  sasvim  žabo-* 
rena  i  uređj*ma  kola  za  prevoz  mesa  do  najbliže  postaje  željezničke,  na  kojoj  će  se 
meso  preto variti  u  kola  željeznička  ; 

d)  da  će  se  bez  protuslovja  pokoravati  ustauoVam  pravionika  za  klaonice  i  svimkolikim 
naredbam,  koje  izdadu  političke  vlasti  nadzorne  i  postavljeni  mesarski  živinar  u  pogledu 
radnje  u  klaonicah  (mesarah); 

e)  da  će  platjati  onaj  poprieki  godišnji  iznosili,  koi  odmieri  politička  vlast  zemaljska  za 
podmirivanje  platje  cesarskoga  zivinara  te  troška  za  čuvare,  koi  se  postavljat  budu 
imal;,  pa  tako  i  druge  troškove,  koi  izvirali  budu  iz  nadziranja  vlastih  nad  zavodom  i 
njegovim  poslovanjem  te  da  će  laj  iznosak  pod  prednjom  administrativnih  overšnili  sređ¬ 
ivah  položiti  unapried  u  ođredjenih  rokovih  kod  one  blagajnice,  koja  mu  bude  naznačena. 
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§.  6. 

0  tom,  kako  da  postupat  valja  prigodom  iztražiranja  gonjenja  stoke,  odredjene  za 
klaonice,  vriedit  će  ustanove  sliedeće : 

u)  Stoka,  ođredjena  za  koju  klaonicu,  ima  se  prijaviti  prije  još,  nego  što  prekorači  gra¬ 
nicu,  divoni  i  živinaru  (liečniku  živine),  koi  klaonicu  nadzirati  mora ; 

b)  stoka,  koja  se  proglasi  takovom,  koju  bi  u  klaonicu  dotierati  valjalo,  .neće  će  pustiti 
u  kontumac,  kad  je  već  jednom  prekoračila  granicu,  ma  i  želio  to  njezin  vlastnik; 

c)  pčrva  iztraga  o  kakvoći  zdravlja  marve,  koja  je  opredieljena  da  se  utiera  u  klaonicu, 
obavit  će  se,  kad  bude  ikako  moguće,  jttrve  na  onostranom  području  izvan  granice. 

Stoka,  u  kojoj  ima  marve,  za  koju  vidi  se  da  sc  pojavljuje  na  njoj  bolest  takova, 
o  kojoj  bi  se  sumnjati  moglo,  nije  li  kuga  na  njoj  marvinska,  neće  se  puštati  u  ovozemstvo. 

Ako  stoke  s  onu  stranu  granice  moguće  nebude  pregledati,  učinit  će  to  živinar 
odmah,  čim  marva  predje  preko  granice. 

Životinje,  koje  su  bolestne,  imenito  koje  su  u  sumnji  poradi  kuge  marvinske  ili 
pako  koje  su  očevidno  bolestne,  izluČit  imat  će  se  odmah ; 

d)  prividno  zdrave  životinje  doguat  će  se  za  to  opredieljenom  cestom  na  promatralište, 
koje  se  nahodi  kraj  klaonice.  Kad  te  životinje  onamo  prispiju,  dat  će  im  se  kčrme  i 
pitja,  pazit  će  na  nje  za  to  odredjeni  čuvar  (stražar),  da  se  preprieči  odagnati,  promie- 
niti  ili  uteći  pojedincem,  nadalje  promatrat  će  ih  najmanje  šest  urab  po  danu  živinar  i 
iztraživati,  ako  uztreba  (§.  3.  zakona). 

V 

Životinje,  za  koje  obnadje  se  tečajem  promatranja,  da  su  zdrave,  moći  će  s>>  oda¬ 
gnati  u  zajedničku  klaonicu  i  ondie  zaklati  onako,  kako  to  občrtu  odgovara; 

e)  životinje,  za  koje  postoji  sumnja  već  kod  pčrvoga  iztraživanja,  da  li  nisu  bolestne,  a 
tako  i  one,  za  koje  obnadjeno  je,  da  su  očevidno  bolestne,  odagnat  će  se  istom  izza 
stoke  ostale. 

Životinje,  koje  su  u  sumnji  poradi  bolesti,  smiestit  će  se  u  poseban  prostor  na  motri- 
lištu  i  na  nje  paziti. 

Ako  se  pri  tom  nedodje  do  osviedočenja,  kakova  da  je  vftrst  bolesti  i  jeli  kakova, 
poklali  će  se  životinje  te  u  osebnu  prostoru  klaonice  obaška. 

Napram  onom,  što  se  tom  prigodom  izvidi,  povesti  će  sc  dalnji  postupak. 

P  Ako  prigodom  pčrve  iztrage  od  stoke  ili  tečajem  vremena,  kad  se  je  promatrala,  bude  u 
istinu  okužene  marve,  dovesti  će  se  tad  ista  uz  potrebitu  opreznost  odmah  na  mftrci- 
niŠte,  za  to  odredjeuo,  ondie  poubijati  i  zakopati  napram  ustanovam  zakona  od 
29,  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  118). 

Kakorazkuživati  valja  prostorine  klaonice,  u  kojih  je  bila  za  klanje  okuženo  pronadjena 
marva,  miesta,  u  kojih  je  ta  marva  stajala,  i  ceste,  kojimi  je  prolazila,  sprave  za  klanje, 
osobe,  koje  su  marvu  tierale  i  klale  te  njihove  odieće,  zatim  bako  da  se  uništi  kčrma, 
gnoj  i  stelja  iz  okuženih  štalah  vriedit  će  o  svem  tom  ustanove  §.  23,  u  pogledu  pako 
zakapanja  mčrcinah  (stčrvinah)  i  kako  da  se  mčrciništa  obezbiede,  ustanove  §.  22 
zakona  od  29  Lipnja  1868  i  naredbe  ovčršne  od  7.  Kolovoza  1868; 
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g)  Odšteta  iz  blagajnice  dčržavne  za  očevidno  okuženo  ubite  životinje  i  za  takove,  za 
koje  se  pronadje  istom  onda,  pošto  su  poklane,  da  su  okužene,  ili  da  imaju  bolest, 
poradi  koje  zabranjeno  je  po  postojećih  propisih  meso  njihovo  uživati  i  koje  se  imadu 
uništiti,  neće  se  davati  vlastniku  podnipošto ; 

h)  kad  se  pazilo  nebude  onako,  kako  je  od  potrebe  na  to,  da  se  dovode  samo  zdrave 
životinje  za  klaonice,  a  tako  isto  kad  se  dokazano  hotomice  utiera  bolestna  ili  okužena 
stoka  u  svčrhu,  da  se  odmah  zakolje  i  tim  da  se  izbiegne  kontumacu,  moći  će  se,  osim 
onoga,  što  je  dotičnik  podpao  pod  zakon  kazneni,  oduzeti  takodjer  i  koncesija  napram 
ustanovam  §.  34  zakona  od  29.  Lipnja  1868; 

i)  zabranjuje  se  bezuvietno  ugoniti  životinje,  koje  se  nahode  u  kontumacu,  prije  u  klao¬ 
nicu,  nego  što  je  minulo  vrieme  kontumacionalno  i  to  bez  razlike,  da  li  su  te  životinje 
zdrave  i  stoje  li  u  sumnji  poradi  kakove  bolesti  i  da  li  se  je  u  odnosnoj  stoki  do  tad 
pojavio  koi  slučaj  bolesti  ili  ne. 


§•  7. 

Klanje  zdrave  marve  a  tako  i  one,  koja  stoji  u  sumji  poradi  kuge  marvinske,  obavljat 
će  se  u  okuženih  miestih  pod  nadzorom  živinarskoga  člana  kužne  komisije,  u  kontumacih 
pod  nadzorom  ravnatelja  toga  zavoda;  klanje  u  miestih  pograničnoga  kužnoga  kotara,  u 
kojih  kuga  nevlada,  obavljat  će  se  pod  nadzorom  živinara,  koga  za  to  odredi  politička  vlast 
kotarska,  klanje  pako  u  onih  mesarah  (klaonieah),  koje  su  podignute  duž  granice  napram 
Rusiji  i  Moldavskoj  obavljat  će  se  pod  nadzorom  cesarskoga  živinara,  koi  je  ondie  namiešten. 

Pošto  se  na  občrtuu  dovčrši  klanje,  pregledat  i  čim  točnije  izpitat  će  živinar  svu  utrobu 
zaklanih  životinja!)  i  njihova  sva  uda. 

Jedino  samo  može  se  meso  od  životinjah,  koje  su  pronadjene  zdravimi,  pošto  su 
zaklane,  t.  j.  na  kojih  neima  nikakove  bolesti  sbog  koje  bi  zabranjeno  bilo  meso  njihovo 
uživati  polag  postojećih  propisah,  upotrebiti  (prodati)  u  miestu,  u  kom  su  poklane,  ili  pako 
odašiljati  u  velika  miesta  potrošna. 

Ako  kod  koje  zaklate  životinje  pojave  se  ma  i  pčrvi  i  najneznatniji  znaci  od  kuge 
marvinske,  imat  će  se  ta  životinja  napram  ustanovam  §.  22  zakona  od  29.  Lipnja  1868, 
bez  da  će  se  oddieliti  ikoja  čest,  zakopati  šest  stopah  u  dubljinu. 

Ako  prigodom  protraživanja  životinjah,  dok  su  iste  još  žive  bile,  ili  pošto  su  zaklane, 
izidje  na  vidielo  druga  k-.ikova  bolest,  postupat  će  tad  živinar  polag  postojećih  propisah  za 
to,  da  li  je  umii-stno  dopustiti,  neka  se  pokolju  takove  životinje  i  meso  njihovo  upotrebi  ili 
pako  ne. 

U  pogledu  obzirah,  na  koje  osvčrlat  se  valja  prigodom  klanja  životinjah,  stojećih  u 
sumnji  radi  kuge,  u  miestih  okuženih,  kriepostne  bit  će  odnosne  ustanove  provedbene 
naredbe  k  §.  22  si.  b)  zakona  o  kugi  marvinskoj  od  29.  Lipnja  1868. 

§.  8. 

Glede  pošiljanja  mesa,  stečena  uslied  klanja,  u  svčrhu,  da  se  ponovči  (proda),  vriedit 
će  ustanove  sliedeće : 

I.  Meso,  dobiveno  uslied  zakolja  životinjah,  koje  stoje  u  sumnji,  da  je  na  njih  kuga 
marvinska,  ili  pako  od  životinjah  zdravih,  moći  će  se  razpošiljati  u  veća  miesta  potrošna  iz 
okuženih  miestah  samo  u  opreznosti  sliedeće : 


Digitized  by  t^oogle 


Komad  XXXI.  —  91.  Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  iid.  od  14.  Svibnja  1873. 


339 


a)  Meso  ima  se  ohladiti  sasrim  prije,  nego  sto  se  pričme  razaŠiljati ; 

b)  klaonica  nesniie  biti  udaljenija  od  miestu  potrošnoga  ili  pako  od  najldižje  postaje 
željezničke,  na  koju  meso  valja  pretovarivati,  nego  što  su  dvie  milje,  ako  se  meso  onamo 
koli  prevoziti  mora ; 

c)  takove  pošiljke  s  mesom  bit  će  zagčrnute  za  čitavo  vrieme  prevoza  i  moći  će  se  odpre- 
mati  na  kolih,  u  koja  su  upregnuti  konji,  i  to  uklanjajuć  se  miestom  i  pašnjakom,  , 
koliko  je  više  moguće,  te  neće  se  nigdie  zaustavljati  i  pratit  će  ih  vlast  redarstvena; 

d)  kad  pošiljka  stigne  na  opredielište  svoje  razkužit  će  se  (očistiti)  pod  nadzorom  redar¬ 
stvenim  kola  i  sredstva  za  spakovanje  ili  će  se  ova  posliednja  sažgati; 

e)  dalje  preko  dvie  milje  smiet  će  se  meso  prevoziti  jedino  po  željeznicah  ili  po  vodi ; 

f)  kola  željeznička,  koja  se  upotrebe  za  prevoz  mesa,  moraju  se  naoloviti ;  po  vodi  odpre- 
mat  će  se  pošiljke  izravno,  i  neće  se  nigdie  zaustavljati.  U  jednom  i  u  drugom  slučaju 
pridielit  će  se  pošiljki  pratnja  redarstvena  sve  do  opredielišta  njezina ; 

g)  kola  željeznička  i  brodovi  imadu  se  kako  je  propisano,  pošto  se  meso  stovari,  očistiti 
i  razkužiti;  sredstva  spakovna  imat  će  se  razkužiti  ili  sažgati; 

h)  kad  je  politička  vlast  kotarska  podielila  dozvolu,  potrebitu  za  razpošiljanje  mesa,  imat 
ćo  tad  kužna  komisija,  koja  nadzire  klanje  i  razpošiljanje,  obaviestit  miestne  vlasti 
onoga  miesta,  u  koje  će  se  meso  uvesti,  o  tom,  da  je  krenuo  prevoz  mesa  iz  miesta 
okuženoga,  obaviestit  će  iste  o  količini  životinjah,  od  kojih  se  meso  pošilja,  o  vremenu, 
kad  će  po  svoj  prilici  u  opredielište  prevoz  stići,  odmah  i  ako  je  ikako  moguće  putem 
bčrzojavnim,  te  umolit  ih,  da  posreduju  te  da  narede  i  nadziru  razkuživanje  upotreblje- 
nih  sredstvah  za  prevoz  i  spakovanje. 

Ako  napram  §.  9  ima  vlast  kotarska  sama  preuzeti  prodaju,  tad  će  se  u  gornjoj 
obaviesti  na  vlasti  miestne  onoga  miesta,  u  koje  se  meso  uvozi,  nalaziti  takodjer  i  prošnja, 
neka  te  vlasti  nastoje,  da  se  meso  što  bolje  ponovči  i  neka  se  stečena  odkupnina  pošalje 
nadležnoj  vlasti  kotarskoj. 

Ako  pošiljanje  biva  ponajprije  koli  a  zatim  istom  željeznicom,  ili  po  vodi,  trebat  će 
u  pravo  doba  obaviestiti  o  odlazku  pošiljke  takodjer  i  vlast  miestnu  onoga  miesta,  u 
kom  se  prevozila  mienjati  imaju,  da  i  ona  odredi  shodne  korake  za  razkuženje  kolah  i 
sredstvah  za  spakovanje,  koja  su  do  ondie  rabljena; 

i)  pratiocu  prevoza  ima  podieliti  kužna  komisija  potvčrdnicu  napram  privitom  obrazcu  A. 

S  ovom  potvćrdnicom  prijavit  ima  se  kod  vlasti  miestne  potrošnoga  miesta  pratioc 
prevoza  mesa  odmah,  čim  onamo  prispije; 

k)  micstna  vlast  onoga  miesta,  u  kom  se  meso  potrošit  ima,  izdat  će  sve  one  potrebite 
odredbe,  koje  joj  se  nuždnimi  uzvide  glede  preinakah  o  prodaji  dovezena  mesa  u  obziru 
zdravstvenom  i  živinarsko-redarstvenom. 

II.  Razpošiljati  meso,  koje  se  dobije  od  zdravih  životinjah  zaklanih,  iz  neokuženih 
miestah  koga  pograničnoga  kotara  kužnoga  u  veća  miesta  potrošna  moći  je  samo  do  na  četiri 
milje  koli,  u  koja  su  konji  upregnuti  i  ako  je  meso  zagčrnuto;  preko  te  daljine  moći  je 
razpošiljati  meso  jedino  željezuicom  ili  po  vodi  i  to  izravno  do  opredielišta.  Pratnja  redar¬ 
stvena  pridodat  će  se  k  prevozu  samo  na  toliko,  da  ona  nadzire  prevoz,  dok  isti  biva  koli, 
i  dok  se  pretovari  na  željeznice  ili  brodove.  Zivinar,  koi  je  klanje  nadzirao,  podielit  će 
vlastniku  zaklate  marve  potvčrduicu  o  sasrim  zdravu  stanju  te  marve,  kakovo  je  pronašao 
onda,  dok  je  ista  bila  žira  i  kad  je  poklana. 
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Vlast  politička  kotarska,  koja  podieljivat  ima  dozvola  za  klanje,  dostavit  će  do  znanja 
odmah  miestnoj  vlasti  miesta  potrošnoga,  da  je  otišao  prevoz  s  mesom.  Da  se  mesj  ponovči 
(proda)  u  opredielištu,  imaji;ć  uviek  pri  tom  kruto  pred  očima  odredbe  zdravstvene  i  živi- 
narsko-redarstvene,  koje  je  odredila  vlast  miesta,  bit  će  briga  vlastnika  njegova. 

111.  Da  se  razašalje  i  proda  meso  iz  klaonicah,  koje  postojale  budu  na  granici  napram 
Rusiji  i  Moldavskoj,  uz  strogo  ovčršivanje  svihkolikih  propisanih  opreznostih,  bit  će  briga 
podhvatnikova.  Za  svaki  prevoz  ima  cesarski  živinar,  koi  službu  svoju  u  zavodu  obavlja, 
podieliti  potvčrdnicu,  da  je  meso  i  marvu  pregledao. 

Kad  se  kod  marve  od  stoke,  koja  je  opredieljena  za  takovu  klaonicu,  pokažu  u  istino 
slučajevi  kuge  marvinske,  ili  ako  klaonica  ima  spadati  u  područje  miesta  okuženoga  (od  kuge 
marvinske),  provesti  imat  ć<*  se  ustanove  broja  I.  ovoga  paragrafa  s  tom  promienom,  što  će 
se  meso  moći  prevoziti  jedino  u  pokritih  i  zatvorenih  kolih  do  na  četiri  milje  daljine.  Ako 
klaonica  spada  u  područje  koga  kužnoga  graničnoga  kotara,  provesti  će  se  odnosne  ustanove 
broja  II.  od  ovoga  paragrafa. 

f  9. 

Buduć  onoga  roka,  koga  su  za  ovćršbu  zakona  o  kugi  marvinskoj  od  29.  Lipnja  1868, 
goveda,  ovce  ili  koze  uslied  uredovne  naredbe  kužne  komisije  poubijane,  još  odlučeno  nije, 
da  li  vlastniku  pripada  zakonita  odšteta  ili  dč  li  je  on  izgubio  pravo  na  nju  (§.  32  navede¬ 
noga  zakona),  to  je  dužnost  političke  vlasti  kotarske  u  tib  slučajevih,  kad  se  uredovno 
naredi  klati,  na  koliko  nije  možebit  vlastnik  ubitc  životinje  od  odštete  odustao,  nastojati, 
da  se  meso,  dobiveno  klanjem  od  zdravo  pronadjenih  životinjah  a  tako  i  kože,  u. koliko  to 
dopušta  zakon  i  postojeće  naredbe,  proda  i  pretvori  u  novac  na  što  bolje  moguće  i  probi¬ 
tačan  način.  Meso  razašiljati  u  veća  potrošna  miesta  u  svčrhu,  da  se  ondie  proda,  dopustit 
će  se  u  ovih  slučajevih  samo  onda,  kad  iz  odkupnine,  koja  će  se  po  svoj  prilici  dobiti,  uz 
odbitak  troškovah  za  obavljanje  posla,  za  pretovarivanje  i  prevoz  mesa  u  opredielište  zatim 
za  razkuživanje  prevozilah  i  srećslvah  za  pakovanje.  pieostane  još  primierena  svota  novčana 
u  gotovu.  Prije  svega  nastojat  valja  po  mogućnosti  oko  toga,  da  se  meso,  opredieljeno  za 
prodaju  u  veća  miesta  potiošua,  a  tako  i  kože,  koje  se  u  inostrane  strojbare  šalju,  prodadu 
u  samu  mi.»stu,  u  kom  je  mana  poklana,  mesarom,  pošiljačem  mesa,  opravnikom  (agentom) 
ili  inim  podhvstnikom  drugim,  kojim  će  prosto  biti  nadalje  razpolagati  po  volji  sa 
svojom  robom,  posto  si  dobave  dozvole  od  vlasti  uredovne  (§.  1  ove  naredbe)  i  kad  točno 
i  kruto  pazili  budu  na  ustanove  §.  8,  br.  I.  ove  naredbe.  S  mesom,  koje  se  neproda  bud’  u 
samu  miestu  klanja,  bud'  koje  nije  moći  odpremiti  u  veća  miesta  potrošna  a  tako  i  sa  neura- 
djenimi  proizvodi,  osim  kožah,  koji  se  dobiju  od  ma  bilo  i  zdravih  životinjah,  zaklanih  uslied 
uredovne  naredbe,  postupati  će  se  napram  zaglavnom  stavku  §.  2  od  ove  naredbe.  U  ni¬ 
jednom  slučaju  neće  se  iz  toga,  što  je  vlast  politička  naredila  o  neuradjenih  proizvodili  od 
životinjah,  zaklanih  uslied  uredovne  naredbe,  da  se  prodadu  za  račun  dčržavne  blagajnice, 
izroditi  nikakova  predsudba  za  riešavanje  pitanja,  d&  li  vlastniku  marvinčeta  pripada  odšteta 
ili  ne,  pa  tako  neće  se  moći  iz  nepovoljna  uspieha  odredbe,  koju  izda  vlast  u  svčrhu,  da  se 
prodadu  i  ponovče  stvari  ili  puko  I  oju  izdati  propusti,  izvoditi  pravo  na  odštetu  u  onom  slu¬ 
čaju,  kad  se  pokazati  tegne,  da  je  pravo  na  odštetu  za  poubijanu  životinju  izgubljeno,  da 
uslied  toga  čistu  odkupninu  od  neuradjenih  proizvodab  od  tih  životinjah  vlastniku  prepustit 
valja. 

§•  10. 

Kože,  koje  potiču  iz  okuženih  miestah  i  koje  su  razkužene  tim,  sto  su  pometane  bile 
u  vapnen  lug,  prevozit  će  se  u  strojbare,  da  se  ondie  odmah  obdielaju,  samo  koli,  u  koja  će 
upregnuti  biti  konji,  i  to  daljinom  od  najviše  četiri  milje.  Kola  takova  imajn  biti  ili  sasvim 
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zatvorena  ili  pako  pošiljka  kožah  mora  biti  zaogčrnuta  pokrivalom,  namočenim  a  vapnenom 
lugu  ili  u  raztvorenoj  karbolovoj  kiselini. 

Kože,  razkužene  na  gornji  način,  mogu  se  iz  neokuženih  miestah  kužnoga  graničnoga 
kotara,  a  tako  i  iz  klaonicah,  podignutih  na  granici  pram  Rusiji  ili  Moldavskoj,  na  koliko 
ove  klaonice  nespadaju  u  područje  okuženoga  miesta,  a  ni  u  odnosnoj  stoki  nije  pronadjena 
kuga  marvinska,  mogu  se  i  većom  daljinom  takodjer  željeznicom  odpremati  u  naolovljenih 
kolih  željezničkih  u  strojbare. 

Svakomu  prevozu  treba  pridieiiti  po  koga  pratioca,  redarstvenoga,  koi  će  pošiljku 
odredjenoj  stroj  bari  predati  imati. 

Vlastnik  ili  poslovodja  strojbare  potvčrdit  će  na  popratnici,  da  mu  je  pošiljka  u  istinu 
predata,  te  će  pod  prietnjom  zakonitih  kaznah  odrediti,  da  se  kože  odmah  obradjivati  pričmu. 

Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Chlianecky  s.  r. 


(bMUMk.) 
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Prevoze  se 


konjskim  željeznicom 
vozom 


IPrevoz  prati  do  Potvšrdnica 

namienjenoga  miesta  zdravoga  stanja 
od  strane  redarstvene  zaklanih  živoiinjah 


Umoljava  se  slavni  magistrat . odnosno  na  ovomiestno  službeno  pismo  (berzo- 

javnu  viest)  od . .  da  učini  odredbe  o  izveršbi  i  nadzoru  zakonitoga 

čistjenja  prevozilah  i  sredstvah  za  spakovanje,  upotrebljenih  za  pošiljke  s  mesom,  a  tako  isto  da 
posreduje,  da  se  meso  ponovci  u  cienu  što  je  više  moguću,  te  da  dobiveni  iznos  vlasti  kotarskoj  u 
. pošalje*). 

Kužna  komisija  u 

N.  dne . 18  . 


N.  N., 

politički  povierenik. 


N.  N., 

ši  vinar. 


*)  Zaglavni  stavak  o  ponovčenje  mesa  i  posiljanju  odkupnine,  ostat  će  netaknut  u  onih  slučajevih,  kad  na  vlast 
kotarsku  spada,  da  meso  ponovci  (proda). 
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kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXXII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  4.  Lipnja  1873. 
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9S* 

Zakon  od  4.  Svibnja  1873, 

o  ustrojstvu  tehničke  visoke  škole  (zavoda  politehničkoga)  n  Bčrnu. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naređ jujem,  kako  sliedi : 

V 

Članak  1. 

Odnosno  na  zaključak  moravskoga  zemaljskoga  sabora  od  2.  Prosinca  1873  i  upo- 
ravljujuć  paragraf  12,  alineu  2.  temeljnoga  dčržavnoga  zakona  od  21.  Prosinca  1867, 
broj  141,  ustanovljuju  se,  kako  sliedi,  osnove  za  ustrojstvo  tehničke  visoke  škole  (zavoda 
politehničkoga)  u  Bčrnu. 

Članak  2. 

Provedba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  nastave,  i  imat  će  isti,  uporavljujuć  navla¬ 
stito  osnovne  ove  ustanove,  izdati  organički  statut  za  tehničku  visoku  školu  u  Bčrnu. 

U  Beču,  dne  4.  Svibnja  1873. 

Franje  Josip  s.  r. 

Auersperg-  s.  r.  Slrenlayr  s.  r. 


Osnove 


za 


ustrojstvo  tehuičke  visoke  škole  u  Bernu. 

§.  i. 

Tehničkoj  visokoj  školi  u  Bčrnu  svčrha  je  ta,  da  se  na  njoj  temeljito  teoretično  a  na 
koliko  je  u  učionici  moguče,  i  praktično  obrazuju  mladići  za  oua  zvanja,  za  koja  imade  na 
njoj  osobitih  učionicah  strukovnih. 

§2. 

Na  tehničkoj  visokoj  školi  imade  sliedećih  učionicah  strukovnih : 

a)  za  gradjepje  cestah  i  gradjenje  u  vodi  (učionica  miernička) ; 

b)  za  strojarstvo  (učionica  za  gradjenje  strojevah  iliti  makinah) ; 

c)  za  tehničku  kemiju  (učionica  tehničko-kemička). 
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One  učevne  struke,  koje  nisu  uvčrštene  u  nijednu  navedenu  učionicu  strukovnu,  spojene 
su  u  četvčrtom  razdielu  obćenitu. 


f  3- 

Tehnička  visoka  škola  uredjena  je  tako,  da  na  njoj  vlada  načelo  slobode,  što  se  tiče 
učenja  i  naukah. 

f 

U  znanstvenih  učevnih  strukah  podučavat  će  uredni  i  izvanredni  profesori,  honorirani 
docenti,  privatni  docenti,  a  u  strukah  jezikovnih  i  u  vieštinah  umietnih  učitelji.  Moći  će  se 
namiestiti  učiteljem  za  podporu  asistentah,  konstruktorah  ili  adjunktah  pak  u  onih  demon¬ 
strativnih  učevnih  strukah,  u  kojih  se  slušuoci  nastavljaju  praktično. 

§•  5. 

Privatni  docenti  pripuštaju  se  za  svekolike  učevne  predmete,  koji  su  kadri  promicati 
svćrhe  ovoga  zavoda. 

Glede  usposobljivanja  privatnih  docentah  valjaju  one  iste  ustanove,  koje  su  propisane 
za  sveučilište.  Diplom  doktorski  može  nadomiestiti  se  diplomom  o  podnesenu  strogu  izpitu 
(§.  23)  dotične  učionice  strukovne. 

f  «• 

Uredne  i  izvanredne  profesore  imenuje  cesar  na  predlog  ministra  nastave,  honorirane 
pak  docente  i  adjunkte  imenuje  ministar  nastave. 

Koji  traže  službu  adjunkta,  treba  da  prinesu  diplom  o  dotičnom  strogom  izpitu  ili  o 
doktoratu. 

Asistente  i  konstruktore  imenuje  na  predlog  profesorah  sbor  profesorski  na  dvie  školske 
godine,  i  prijavljuje  ih  potverde  radi  ministru  nastave.  Ako  asistent  zadovoljuje,  kao  što  treba, 
dužnostim  svojim,  može  mu  se  služba  ova  produljiti  iznova  na  dvie  godine,  u  slučajevih,  oso¬ 
bito  vriednih  obzira  s  dozvolom  ministra  nastave  i  opet  na  dvie  godine  danah. 

§.  7- 

Upravljanje  ove  visoke  škole  izručuje  se  sboru  profesorskomu  (■§.  9),  kojemu  je  na 
čelu  rektor. 

§.  8. 

Rektora  izabira  na  jednu  školsku  godinu  sbor  'profesorski  izmedj  urednih  profesorah 
visoke  ove  škole,  a  obavljen  izbor  podnosi  potverde  radi  ministru  nastave. 

Rektor  dobiva  stanovitu  službovinu. 

Kada  je  rektor  zapriečen  zaniienjuje  ga  tad  njegov  predšastnik  u  časti  (prorektor). 

§.  9- 

Sbor  profesorski  sastoji  iz  urednih  i  izvanrednih  profesorah  i  iz  dvojice  na  jednu  škol¬ 
jku  godinu  izabranih  zastupnikah  za  privatne  docente,  učeće  na  visokoj  ovoj  Školi,  ili  pak  iz 
jednoga  takova  zastupnika,  kao  što  privatnih  tih  docentah  imade  više  ili  manje  od  pet. 
Zastupnike  privatnih  docentah  ide  samo  savietan  glas. 

§•  10. 

Sbor  profesorski  odgovoran  je  za  stanje  visoke  škole  u  obziru  znanstvenom,  karnost- 
nom  i  gospodarstvenom. 
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Svi  poslovi,  koji  nisu  naročito  doznačeni  rektoru,  sborovom  oddielnim  (§.  11)  ili 
predstojnikom  (§.  12)  tih  oddielah,  idu  u  područje  sbora  profesorskoga. 

§.H. 

Pojedine  oddiele  (učionice  strukovne)  upravljaju  u  pčrvom  redu  sborovi  oddielni.  Članovi 
tih  sborovah  jesu  pravi  uredni  i  izvanredni  profesori,  i  honorirani  docenti  učevnih  predmetah 
dotičnoga  oddiela.  Privatni  docenti,  imajući  predavanjab,  koja  zasiecaju  u  dotični  oddiel, 
vlastni  su  jednoga  ili  dva  zastupnika  u  smislu  §.  9  sa  savietnim  glasom  slati  u  sborove 
oddielne. 

§-  ‘2- 

Članovi  svakoga  oddielnoga  sbora  izabiraju  jednoga  profesora  izmedj  sebe  za  predstoj¬ 
nika  na  dvie  školske  godine. 

Rektor  nemože  podjedno  biti  predstojnik  kojemu  odboru. 

§.  13. 

Slušaoci  visoke  ove  škole  uredni  su  ili  izvanredni. 

§.  14. 

Kao  slušaoci  uredni  primaju  se  oni,  koji  su  zadobili  dčržavno-valjanu  sviedočbu  zrie- 
losti,  pri  čem  gimnazijalci  dokazati  još  imadu  dovoljnu  vieštinu  u  risanju  geometričnom  i  u 
risanju  prostom  rukom. 

U  koliko  se  sviedočba  zrielosti  nadomiestiti  može  sviedoČbom  drugoga  kojega  tehnič¬ 
koga  isto  tako  ustrojena  učilišta,  odlučuje  to  ministar  nastave. 

§.  13. 

Kao  slušaoci  izvanredni  mogu  primati  se  oni,  koji  nemaju  kvalifikacije,  potrebite  za 
sluŠaoce  uredne,  ili  koji  samo  pojedina  predavanja  žele  polaziti  kao  slušaoci  izvanredni.  Nego 
od  slušalacah  izvanrednih  zahtieva  se,  da  izkažu  dobu  barem  od  18  godinah  i  ona  predbiežna 
znanja,  koja  su  potrebita,  da  uzmognu  shvatjati  predavanja,  koja  su  odabrali. 

§.  16. 

Slušaoci  izvanredni  neimaju  prava  tražiti  absolutorijah  (§.  22),  a  neće  oni  imati  ni 
prava  na  uživanje  štipenđijah,  i  neće  se  pripuštati  k  strogim  izpitom  (§.  23). 

§•  1T. 

Svaki  slušalac,  kad  primljen  bude  na  visoku  ovu  Školu,  imade  platiti  upisnu,  odmierenu 
po  ministru  nastave.  Ova  upisna  ima  se  platiti  iznova,  ako  nauci  godinu  danah  ili  još  dulje 
budu  prekinuti. 

Ova  se  pristojba  neoprašta  nikomu. 

§•  18. 

Slušaoci  uredni  imadu  platjati  školarinu,  koja  se  bez  razlike  odiela  i  bez  obzira  na 
količinu  nastavnih  urah,  što  su  ih  odabrali,  odmieruje  za  svako  polugodište.  Školarina,  koju 
će  izvanredni  slušaoci  imat  platjati  za  svako  polugodište,  ustanovljuje  se  po  količini  urah  na 
tjedan,  u  kojih  će  uživati  nastavu. 

Ministar  nastave  odredjuje,  kolika  da  bude  školarina. 

§•  19. 

Pri  dokazanu  siromaštvu  i  pri  dobru  uspiehu  u  naucih,  potvčrdjenu  sviedočbami  o  na- 
predku  (§.  22),  mogu  uredni  slušaoci  oprostit  se  od  platjanja  školarine  sasvim  ili  od  polo- 


Digitized  by  t^oogle 


346 


Komad  XXXII.  —  92.  Zakon  od  4.  Svibnja  1873. 


viče.  Izvanrednim  slušaocem  može  se  podielit  oprost  samo  onda,  ako  uspievaju  u  naucih 
izverstno. 

0  oprostu  ovom  odlučuje  sbor  profesorski. 

§.  20. 

Izvanredna  predavanja  profesorah,  predavanja  privatnih  doeentah  i  učiteljah,  kojih  ne- 
platja  deržava,  imadu  se  nagradjivati  (honorirati),  kako  oni  sami  ustanove  a  sbor  profesorski 
odobri. 

§•  21. 

Da  učenikom  moguće  bude,  za  stanovitih  godinah  čim  savčršenije  izobraziti  se  po  kojem 
god  u  §.  2.  navedenu  smieru,  imat  će  profesorski  sbor  za  svaki  strukovni  oddiel  izraditi 
naukovnih  osnovali  i  potvćrde  radi  podnieti  ih  ministru  nastave.  Nego  učenici  nisu  dužni 
dčržati  se  tih  osnovah  naukovnih. 

§.  22. 

Kako  su  uredni  slušaoci  polazili  predavanja  i  kako  su  se  vladali,  to  će  im  se  potvčrditi 
u  prijavnicah,  koje  će  imat  valjati  za  sve  vrieme  od  naukah,  a  slušaocem  izvanrednim  na 
prijavnih  listovih,  koji  će  se  izdavati  za  svaku  školsku  godinu. 

Za  dokaz  svoga  napredka  u  naucih  mogu  učenici,  koji  su  zadovoljili  uvietom,  ustanov¬ 
ljenim  za  to  u  štatutu  organičnom,  izvaditi  sviedočbah  o  napredku  iz  pojedinih  predmetah 
učevnili. 

Oni  učenici,  koji  su  slušali  svekolike  učevne  predmete,  saderžane  u  naukovnoj  osnovi 
(§.  21)  strukovne  koje  učionice,  mogu  tražiti  absolutorij,  u  kojem  će  im  se  potvčrditi,  da 
su  predavanja  polazili,  -  kako  su  se  vladali,  a  polag  okolnostih  potvčrdit  će  im  se  i  uspieh  u 
naucih. 

Oni  slušaoci,  koji  dobivaju  absolutorij,  moći  će  polagati  stroge  izpite  (§.  23). 

§•  23. 

Strogimi  izpiti  ima  se  dokazati  višja  znanstvena  sposobnost  kandidata  za  zvanje,  za 
kojim  teži. 

Strogi  izpiti  imat  će  posviedočiti,  da  je  kandidat  u  teoretičnom  i  praktičnom  obziru 
prisvojio  si  podpuno  znanje  svih  izpitnih  predmetah,  koji  su  uvčršteni  u  naukovnu  osnovu 
(§.  21)  dotične  učionice  strukovne. 

Za  polaganje  strogoga  izpita  ima  se  platiti  taksa,  koju  će  odmieriti  ministar  nastave. 

Po  podnešenu  izpitu  izdat  će  se  diplom. 

§•  24. 

Da  se  polagati  mogu  strogi  izpiti,  imenovat  će  ministar  nastave  za  svaku  od  trih  stru¬ 
kovnih  učionicah  posebno  izpitno  povierenstvo,  koje  će  sastavljeno  biti  iz  profesorah  i  do- 
centah  i  iz  drugih  strukovnjakah. 
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93. 

Zakon  od  2 .  Svibnja  1873, 

kriepostan  za  kraljevinu  Dalmatinsku, 

o  sudbenom  postupku  pri  r&zprah,  nastalih  iz  uporabne  pogodbe  u  obće,  zatim  pri  odkazivanju 
(odpoviedanju)  i  povratjanju  nepokretnih  ili  zakonom  za  nepokretne  proglašenih  stvarih,  uzetih 
pod  zakup  ili  u  najam,  zatim  vodenicah  i  inih  gradjevinah,  izvedenih  na  brodovih. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevi nekoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

§.  1. 

Svekolike  razpre  iz  pogodabah  uporabnih,  sudbeno  odkazivanje  istih,  svekolike  raz- 
prave  i  ine  odredbe  o  odkazivanju  i  povratjanju  pod  zakup  ili  u  najam  uzetih  zemljištah, 
sgradah  i  drugih  nepokretnih  ili  zakonom  za  nepokretne  proglašenih  stvarih,  zatim  vodeni- 
uah  i  inih  gradjevinah,  izvedenih  na  brodovih,  idu  izklopno,  bez  obzira  na  osobu,  pred  onaj 
kotarski  sud,  kojemu  se  u  kotaru  nahodi  predmet  uporabni. 

Ako  je  predmet  uporabni  u  kotaru  ne  jednoga,  nego  više  sudovah,  tada  će,  ako  u 
pogodbi  nije  koi  god  od  tih  sudovah  naroćjto  za  to  odredjen,  birati  izmedju  njih  tužitelj, 
pri  odkazivanju  pak  onaj,  koi  odkazuje. 

§•  2* 

Pogodba  uporabna,  u  koliko  se  ista  po  naredbah  obćega  gradjanskoga  zakonika  odka- 
zati  ima,  za  da  se  ue  bi  s  mucanja  obnovila  ili  za  da  se  razvčrgne,  moći  će  se 

a)  u  slučaju,  ako  postoji  osobit  ugovor  stranakah  o  roku,  uz  koi  da  se  odkaže  i  povrati 
predmet  uporabni,  odkazati  u  pravilu  samo  u  tom  roku;  ako  li  takova  ugovora  neima, 
tad  imat  će  se 

bj  ondie,  gdie  su  po  osobitom  miestnom  običaju  ili  izdati  mi  o  tom  propisi  za  seljenje  sa 
predmetah  uporabnih  ustanovljeni  stanoviti  dani  u  godini  s  izviestnimi  odkaznimi  rokovi, 
pogodba  uporabna  odkazati  prije,  nego  što  će  izteći  vrieme,  za  to  ustanovljeno ; 
c)  u  svih  ostalih  sluč^jevih  imadu  se  zakupi  odkazati  barem  na  šest  miesecih,  najmovi 
barem  na  tri  mieseca,  a  najmovi,  kojim  trajanje  polag  pogodbe  nedosiže  ni  godine 
danah,  barem  na  četčrnaest  danah  ranije,  nego  će  se  imat  predati  predmet  uporabni. 

(Kreitiaek.)  05 
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§.  3. 

Pogodbe  uporabne  može  sudbeno  ili  izvansudbeno  odkazati  kako  uporabodavac,  tako  i 
uporaboprimac. 

Odkaz,  Ito  ga  je  jedna  stranka  valjano  učinila,  može  druga  stranka  izvćršiti  proti 
odkazniku  samu. 

§•  4. 

Odkaz  sudbeni  može  se  predati  pismeno  ili  učiniti  ustmeno. 

Pismeni  podnesak  ili  sačinjen  napisnik  treba  da  sadčržaje  u  sebi  pravni  razlog  odkaza , 
ime,  prezime  i  prebivalište  jedne  i  druge  stranke,  a  treba  da  označi  i  predmet  pogodbe  upo¬ 
rabne  kao  i  rok,  kada  će  ista  imat  prestati. 

Ako  odkaznik  stanuje  izvan  kotara  sudbenoga,  ima  se  u  prošnji  imenovati  u  istom 
kotaru  stanujuća  opunomoćena  osoba,  kojoj  će  se  imat  dostavljati  odredbe  sudbene. 

Odkazi,  koji  neodgovaraju  ovim  propisom  ili  koji  predani  budu  pri  sudu  nenadležuom , 
imadu  se  uz  naznaku  razlogah  ureda  radi  odpraviti  natrag. 

f  5. 

Za  da  odkaz  sudbeni  kriepostan  bude  za  pčrvi  dojdući  rok,  treba  da  prije,  nego  što 
mine  vrieme,  ustanovljeno  u  §.  2,  si.  a)  i  b),  bude  ne  samo  predan,  nego  i  dostavljen. 

Ozkazi,  koji  predani  budu  stopram  po  izmaku  toga  roka,  imadu  se  ureda  radi  odpraviti 
natrag.  Odkazah,  predanih  prije  početka  pagodbenoga  ili  zakonitoga  roka  odkaznoga,  nije 
slobodno  odpraviti  natrag  iliti  odbiti  s  toga  jedino  razloga. 

§.  «. 

Ako  se  odkaz  neima  ureda  radi  odpraviti  natrag,  ima  se  dvogubka  prošnje  odkazne  ili 
pak  prepis  napisnika  dostaviti  protivniku  s  nalogom,  neka  svoje  prigovore  proti  odkazu,  ako 
ga  pobijati  kani,  za  osam  danah  predade  pismeno  ili  prijavi  ustmeno,  i  to  tim  sigurnije,  buduć 
da  po  izmaku  toga  roka  neće  već  biti  miesta  nikakovu  prigovoru,  odkaz  pak  postati  će  krie¬ 
postan. 

Povrata  u  stanje  predjašnje  proti  zanemarenu  tomu  roku  nije  dopuštena. 

f-  7. 

Stranka,  koja  je  naumila  odkazati,  dčržana  je,  obratiti  se  na  sud  za  rana  tako,  da 
moguće  bude  još  za  dobe  odkaz  dostaviti ;  ovakove  dostave  imadu  se  obaviti  odmah. 

Ako  pri  svem  tom  odkaz  dostavljen  bude  tek  po  izmaku  roka,  ustanovljena  u  §.  2, 
si.  a)  i  b),  bit  će  isti  ipak  kriepostan,  ako  protivna  stranka  uz  rok,  odredjen  za  to,  nije  pod- 
niela  nikakovih  prigovorah. 

§.  8. 

Odkaz  dostaviti  se  ima  onomu,  komu  se  odkazuje,  a  ako  ovoga  neima  kod  kuće  ili  nije 
moguće  naći  ga,  tad  naredjenu  njegovu  punovlastniku,  ili  ako  punovlastnika  naredio  nije, 
onda  onomu,  koi  u  ime  njegovo  nadgleda  predmet  uporabni. 

Ako  nije  moguće  dostaviti  odkaza  u  ruke  nijednoj  od  pomenutih  osobah,  imat  će 
poslušnik  sudbeni  odmah  u  prisutnosti  ukućanah,  ako  ti  kojih  bude,  ili  pred  dvojicom  svie- 
dokah  odkaz  pribiti  u  stanu,  ili  ako  je  stan  zaključan,  izvana  na  ulazu,  zatim  propitat  se  za 
razloge,  s  kojih  izbivaju  i  odkada,  i  napokon  o  svem  tom  sud  obaviestiti  pismeno. 

Odkaz,  ovako  pribijen,  valjat  će  koliko  i  dostavljen ;  nego  ima  se  za  odsutnika  odmah 
narediti  skčrbnik,  komu  se  će  priobćiti  prepis  odkaza,  i  koi  će  se  imat  obaviestiti  o  tom,  da 
se  je  odkaz  pribio  i  tim  da  se  je  dostava  obavila. 
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Rok,  ustanovljen  za  prijavljivanje  prigovorah  proti  odkazu,  računat  če  se  u  ovom  slu¬ 
čaju  od  onoga  dana,  kojega  se  je  skčrbniku  obznanilo,  da  ga  je  sud  naredio  kao  takova. 

§.  9. 

Odkaz  izvansudbeni  imat  če  istu  moć,  koju  ima  sudbeni,  onda,  ako  se  o  njem  prinese 
potvčrda  bilježnička,  uredovan  napisnik,  podpisan  onom  strankom,  kojoj  se  odkazuje,  ili 
barem  istom  strankom  izdata  pismena  sviedočba  u  valjanoj  dokaznoj  formi,  kao  sto  je  u 
postupniku  propisana  za  izprave  privatne,  gdie  treba  da  su  točno  naznačena  imena  i  prez¬ 
imena  obih  stranakah,  predmet  pogodbe  uporabne,  rok,  kada  če  ista  imat  prestati,  a  i  vrieme 
učinjena  odkaza. 

§.  to. 

I  proti  ovakovu  izvansudbenu  odkazu  imat  če  onaj,  proti  kojemu  je  namienjen,  za 
osam  danah,  raČunajuć  od  dana,  kojega  je  odkaz  po  glasu  postojeće  izprave  obavljen, 
pismeno  predati  ili  ustmeno  u  napisnik  dati  svoju  protu-izjavu,  ako  je  rad,  da  ga  minu 
posliedice,  pomenute  u  §.  6. 

Propisi,  kako  da  se  oviršuju  odkazi  izvansudbeni,  sadčržani  su  u  §.  20. 

§.  11. 

Pri  pogodbah,  koje  bez  svakoga  predbiežna  odkaza  prestaju  po  izmaku  stanovita  vre¬ 
mena,  moći  će  kako  uporabodavac,  tako  i  uporaboprimac  u  slučaju,  ako  se  je  bojati,  da  se 
predmet  uporabni  neće  na  vrieme  propisano  povratiti  ili  uzeti  natrag,  zamoliti  u  suda  odredbu, 
kojom  će  se  to  unapred  naložiti  protivniku. 

Uslied  takove  molbe,  koja  se  medjutim  primiti  može  samo  za  šest  posliednjih  miesecih 
prije,  nego  što  će  minuti  vrieme  uporabe,  imat  će  sud,  dčržeći  se  propisah  §.  8,  dati  nalog 
protivniku,  da  po  različnosti  slučajevah  predmet  uporabni  pod  kazan  ovčrhe  povrati  ili  uzme 
natrag  na  vrieme  ustanovljeno,  ili  ako  scieni,  da  nije  dužan  to  učiniti,  a  ono  da  prigovore 
svoje  kod  suda  predade  ili  ustmeno  izjavi,  u  protivnom  bo  slučaju  da  neće  po  izmaku  toga 
roka  bit  više  miesta  nikakovu  prigovoru,  pače  da  će  u  kriepost  stupiti  nalog,  kojim  se  ođre- 
djuje,  neka  se  povrati  ili  uzme  natrag  predmet  uporabni. 

Povrati  u  predjaŠnje  stanje  proti  zanemarenu  ovomu  roku  neće  biti  miesta. 

§.  12. 

Svekolike  razpre  iz  pogodabah  uporabnih  imadu  se  razpravljati  po  propisih  o  postupku 
sumarnom,  nego  s  posebnimi  ustanovami,  sadčržanimi  u  ovoj  naredbi,  i  to  bez  razlike,  vertio 
se  prepor  oko  toga,  d&  li  postoji  pogodba,  ili  samo  oko  pravah,  izvirućih  iz  nje,  i  bez  obzira, 
ma  kakov  bio  zahtiev  i  ma  kolika  bila  tražbina. 

Prigovori,  učinjeni  uslied  naloga,  data  po  §.  6  ili  11,  imadu  se  smatrati  kao  tužba. 

§.  13. 

Svikoliki  podnesci  imadu  izvana  bit  obilježeni  rieČmi ;  „u  stvarih  uporabnih",  sud  pak 
dčržan  je  podneske  takove  riešiti  i  dostaviti  što  najbčrže. 

Ove  razprave  mogu  bivati  i  o  praznicih  sudbenih,  ali  izuzimaju  se  svakako  nedielje  i 
blagdani. 

§.  14. 

Ako  se  8  predmetom  uporabnim  postupa  pogodbi  protivno  ili  tako,  da  će  predmet,  kao 
što  se  očito  vidi,  pogoršati  se  ili  izgubiti  vriednost,  ili  da  će  mu  se  nanieti  šteta  nenaknađiva : 
moći  će  se  za  vrieme,  dok  trajala  bude  razprava,  na  zahtievanje  one  stranke,  koja  se  takova 
zla  boji,  narediti  sekvestracija  uporabnoga  predmeta  ili  bezuvjetno  ili  polag  okolnostih  uz 
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jamčenje,  ili  pak  moći  će  se  isti  predmet  povieriti  onoj  stranki,  koja  svomu  protivnika  dade 
dovoljnu  jamčevinu. 

Ako  je  stalo  samo  do  pojedinih  odredabah,  da  se  sačuva  predmet  uporabni,  ili  kod 
zakupah  da  se  nastavi  redovito  gospodarenje,  ili  ako  se  radi  samo  o  tom,  da  se  zabrane 
pojedina  štetna  diela :  moći  će  se  takove  odredbe  učiniti  ili  moći  će  se  takova  diela  zabraniti 
pod  kazan  novčanu  ili  kazan  zatvora,  ili  moći  će  se  polag  okolnostih  naložiti,  da  se  dade 
sigurnost  za  posliedice  dielah  takovib. 

Ovakove  privremene  odredbe  mogu  se  u  pravilu  izdati  samo,  pošto  saslušana  bude 
druga  stranka;  nego  kada  se  dokaže,  da  je  velika  pogibelj  a  odgodom  skopčana,  moći  će 
sud,  i  nesaslušav  protivne  stranke,  učiniti  odredbu,  koja  se  traži. 

Ovčrha  ovakovih  privremenih  odredabah  nemože  se  utokom  obustaviti. 

§.15. 

Kad  sud  stane  razpravljati  kako  prigovore  proti  odkazu  sudbenu,  tako  i  tužbe,  kojimi 
se  dokinutje  ili  ugasnutje  pogodbe  uporabne  traži  s  drugih  razlogah,  a  ne  s  toga,  što  izfiče 
rok  uporabni,  ili  kojimi  se  traži  od  uporabodavca,  da  predade  stvar,  uzetu  u  najam  ili  zakup; 
imat  će  valjati  propisi  §§-ah  13  i  14  i  povčrh  toga  sliedeće  preinake  naredabah  o  postupku 
sumarnom : 

a)  ako  se  traži  dokinutje  pogodbe  uporabne  s  toga,  što  je  dotičnik  propustio  za  dobe 
platiti  uporabninu  (§.  1118  obćega  gradj.  zakonika),  bit  će  prigovoru  preboja  samo 
onda  miesta,  ako,  za  da  se  posviedoči  prigovorena  protivna  tražbina,  ne  bude  potriebno, 
da  se  izvede  dokaz  po  sviedocih  ili  vieštacib; 

bj  na  sviedoke,  kojih  nije  moguće  preslušati  za  osam  danah,  neće  se  na  prigovor  protiv¬ 
nikov  imati  obzir; 

c)  prisega  dokaza  radi  ima  se  prijaviti  za  tri  dana,  pošto  osuda  postane  pravomoćna,  a 
ako  je  osuda  izrečena  u  posliednjoj  molbi,  onda  za  tri  dana,  pošto  bude  dostavljena ; 

d)  prijava  priziva  i  revizije,  s  kojom  se  pritužbe  spojiti  imadu  što  najkratje,  i  utoci  proti 
odlukam  perve  i  druge  molbe  imadu  se  za  tri  dana  po  dostavljenoj  osudi  ili  odluci 
pismeno  predati  ili  ustmeno  učiniti  pri  sudu  pčrve  molbe; 

ej  utoci  proti  nalogom,  izdatim  po  §§.  6  i  11,  nisu  dopušteni; 

fj  prošnja,  kojom  se  tko  želi  opravdati,  što  je  izostao  od  ročišta,  ima  se  predati  za  tri 
dana,  računajuć  od  dana  onoga,  kojega  je  prestala  zaprieka,  s  koje  nije  bilo  moguće 
doći  na  ročište,  a  prošnja  na  povratu  u  stanje  predjašrije  proti  minulomu  dokidnomu 
roku  za  tri  dana  po  izmaku  toga  roka. 

§.  16. 

Prigovore  ili  dokaze,  kojih  u  razpravi  kojoj  uslied  ustanovah  §.  15,  si.  u)  i  b)  nije 
moguće  bilo  izvesti,  moći  će  onaj,  kojemu  bi  se  inače  izmakli,  predati  i  izvesti  posebnim 
sumarnim  postupkom. 

§.  17. 

Ako  odkaz  koje  pogodbe  uporabne  (§.  3)  ili  pak  nalog,  da  se  uzme  natrag  ili  da  se 
povrati  predmet  uporabni  (§.  1),  nebude  pobijan  ili  bude  pravomoćnom  osudom  proglašen 
kao  kriepostan :  imat  će  mgmitelj  stvarih  nepokretnih  ondie,  gdie  osobitim  običsgem  miest- 
nim  ili  izdatimi  o  tom  propisi  nije  inako  ustanovljeno,  najkašnje  tretjega  dana  prije,  nego 
što  će  minuti  vrieme  najma,  počet  seliti  se,  i  onomu,  koi  će  poslie  njega  uzeti  iznajmljeni 
predmet,  ustupiti  miesta  pristojna  i  dovoljna,  gdie  da  spremi  niešto  od  svojih  pokretninah, 
a  na  posliednji  dan  pomenuta  vremena  od  najma  sasvim  izprazniti  i  predati  stvar,  koju  je 
imao  u  najmu. 

Tako  će  isto  zakupnik  dobarab,  kod  kojih  imade  sgradab,  najkašnje  na  osmi  dan  prije, 
nego  što  će  minuti  vrieme  zakupa,  počet  seliti  se  i  onomu,  koi  poslie  njega  dolazi,  ustupiti 
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Sgodnih  prostorijah  toliko,  koliko  uztreba,  da  smiesti  i  spravi  nieki  diel  svojih  pokretninah  i 
da  se  nastavi  gospodarstvo,  a  na  posliednji  dan  pomenuta  vremena  od  zakupa  sasvim  izpraz* 
niti  i  predati  predmet,  što  ga  je  deržao  pod  zakup.  Drugi  predmeti  zakupni  imadu  se  predati 
odmah,  čim  mine  vrieme  zakupa. 

§.  18. 

Ako  uporabna  pogodba  bude  bez  predbiežna  odkaza  uslied  tužbe  proglašena  kao  uki¬ 
nuta  ili  ugasla:  imat  će  se  u  osudi  odrediti  u  §.  17  ustanovljeni  rokovi,  do  kojih  predmet 
uporabni  treba  da  bude  izpražnjen  i  predan. 

§.  19. 

Ako  uporabodčržac  do  poldneva  onoga  dana,  kojega  bi  po  dužnosti  imao  stranom  ili 
sasvim  izprazniti  i  predati  predmet  uporabni,  neučini  potrebitih  za  to  pripravah  i  mierah: 
imat  će  na  zahtievanje  onoga,  komu  je  do  toga  stalo,  još  isti  dan,  makar  i  pomoćju  straže, 
ako  uztreba,  učiniti  sam  sud,  da  pomenuti  predmet  bude  stranom  ili  sasvim  izpražnjen  i 
predan. 

Ako  vrieme  najma  ili  zakupa  mine  prije,  nego  što  glede  učinjena  prigovora  izrečena 
bude  pravomoćna  sudačka  odluka,  moći  će  se  ovčršba  odluke  zaiskati  već  drugoga  dana, 
iza  kako  ista  postane  pravomoćna,  ili  pak  drugoga  dana  po  dostavljenoj  odluci,  koja  je  izre¬ 
čena  u  molbi  posliednjoj- 

§•  20. 

Ako  ovčršba  zaiskana  bude  na  temelju  odkaza,  učinjena  izvansudbeno  (§.  9),  proti 
kojemu  nije  dotičnik  dao  protu-očitovanja,  i  glede  kojega  je  stranka  protivna  priniela 
potvčrdu  bilježničku,  uredovan  napisnik  ili  barem  legalizovanu  sviedočbu,  imat  će  se  proš¬ 
nji  polag  propisah,  navedenih  u  §.  19,  zadovoljiti  odmah. 

Ako  li  je  za  dokaz  učinjena  odkaza  pri  ruci  samo  izprava  privatna,  imat  će  se  na  proš¬ 
nju  ovčršbe  radi,  kojoj  je  ista  izprava  priklopljena,  narediti  ročište  na  koliko  moguće  kratji 
rok,  a  polag  okolnostih  još  na  isti  dan ;  nego  na  ročištu  tom  razpravljat  će  se  samo  o  pita¬ 
nju,  da  li  je  izprava  istinita. 

Ako  protivna  stranka  neniječe  toga  naročito  ili  ako  na  ročište  nedodje,  imat  će  se 
ovčršba  odmah  dozvoliti  i  obaviti.  Ako  li  nasuprot  istinitost  izprave  bude  pobijana,  imat  će 
se  o  tom  razpravljati  i  sud  izreći. 


§.  21. 

Odkazi,  kojih  uporabodčržac  nepobija,  a  i  svekolike  proti  njemu  izhodjene  odredbe  ili 
odluke  i  osude  bit  će  kriepostne  i  ovčršne  i  proti  njegovu  podnajamniku,  ma  i  nebio  odkaz 
proti  ovomu  učinjen  ili  ma  ovaj  i  nebio  pozvan  na  razpravu. 

Ako  li  pak  medju  uporabodavcem  i  podnajamnikom  postoji  poseban  kakov  ugovor,  imat 
će  se  sudbene  odredbe,  odluke  ili  osude  izhoditi  i  proti  podnajamniku. 

§.  22. 

Pogodbe  uporabne,  koje  prestaju  po  izmaka  vremena ;  kojim  dakle  netreba  nikakova 
odkaza  (•§.  1114  obć.  gradj.  zak.),  imat  će  se  tim,  što  uporabodčržac  neprestaje  i  dalje 
služiti  se  i  koristiti  predmetom  uporabnim,  uporabodavac  pak  neprigovara  tomu,  smatrat  se 
kao  s  mucanja  obnovljene,  ako  za  čotčrnaest  danah,  pošto  je  minulo  vrieme  uporabe,  ili  kod 
pogodabah,  u  samom  početku  sklopljenih  na  vrieme,  kratje  od  mieseca  danah,  uz  rok,  jednak 
polovici  s  početka  ugovorena  vremena,  po  izmaku  pogodbe  nepokrene  tužbe  ni  uporaboda¬ 
vac,  da  se  povrati,  ni  uporabodčržac,  da  se  uzme  natrag  predmet  uporabni. 
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&  23. 

Ustanove  ovoga  zakona  neprotežu  se  na  odnosaje  seljanah  i  kmetovah  u  Dalmaciji,  i  u 
pogledu  odnosajah  ovih  ostaju  u  svihkolikih  obzirih  netaknuti  dosadanji  zakoni  i  dosadanje 
naredbe. 

f.  24. 

Da  se  ustanove  rokovi  i  dani,  kojih  vdlja  dćrzati  se  pri  odkazivanju  najmovdh  i  pri 
izpražnjivanju  nepokretninah,  bit  će  u  pogledu  onih  miestah,  za  koja  neima  o  tom  osobitih 
propisah,  ili  gdie  bi  postojeće  propise  preinačiti  trebalo,  zvana  za  to  politička  zemaljska 
oblast  u  porazumku  s  višjim  zemaljskim  sudom. 

Ovakove  naredbe  treba  da  obznanjene  budu  u  zemaljskom  zakonskom  listu  i  u  uredov¬ 
nih  novinah  zemaljskih. 

f.  25. 

Ukida  se  pravosudni  dvorski  dekret  od  31.  Prosinca  1843  (Sbirka  pravosudnih  zako- 
nah,  broj  770). 

Nego  pravne  razpre,  koje  su  jurve  povedene,  imadu  se  okončati  polag  dosadanjih 
zakonitih  ustanovah. 

§•  26. 

Izvćrsba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministrom  posalah  unutarnjih  i  pravosudja. 

U  Beću,  dne  2.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Glaser  s.  r. 
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iemvo-zakoaski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  viecu  cesarevinskom. 


Komad  XXXIV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  11.  Lipnja  1873. 


»4. 

Zakon  od  12.  Svibnja  1873, 

o  poslovnika  vieća  cesarevinskoga. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem  dakidajuć  ujedno 
zakon  od  31.  Sćrpnja  1861  (dćrž.  zak.  lista  br.  78)  i  zakon  od  15.  Svibnja  1868  (dćrž. 
zak.  lista  br.  43),  kako  sliedi: 

f  1. 

Obie  kuće  vieća  cesarevinskoga  imadu  se  na  dan,  ustanovljen  u  cesarskom  pozivu, 
sakupiti  u  svojih  sabornicah  u  uru,  koju  im  njihove  pisarnice  obznane. 

U  siednicah  vieća  cesarevinskoga  imade  svaki  poslanik,  koi  posieduje  na  temelju 
§.  58  izbornoga  reda  za  vieće  cesarev'nsko  potvćrdnicu  izbornu,  sielo  i  glas  sve  dotle,  dok 
kuća  neproglasi  izbora  njegova  nevaljalim. 

Poslanici,  koji  na  novo  dodju,  imat  će  predati  u  pisarnici  sabornice  svoj  izborni 
certifikat. 

U  kući  gospodskoj  imade  ministar,  koga  cesar  za  to  odredi,  predstaviti  Ćlanovom 
predsiednika  i  podpredsiednike  po  cesaru  imenovane,  i  predsjednik  imade  zasiesti  stolicu 
predsiednićku. 

U  kući  poslaničkoj  zasiesti  će  privremeno  stolicu  predsiednićku  onaj  elan,  koi  po 
poslovniku  ove  kuće  bude  za  to  pozvan. 

Zatim  će  novi  došavši  članovi  svake  kuće  pozvani  po  predsjedniku,  umiesto  prisege 
zavietovati  cesaru  viernost  i  poslušnost,  neoskvernjivo  obdćržavanje  dćržavnih  temeljnih 
zakonah,  kao  i  svih  inih  zakonah  i  sdušno  izpunjavanje  svojih  dužnostih. 

y 

Članovi,  koji  kašnje  prispiju,  zavietovat  će  se  prigodom,  kad  pćrvi  put  dodju  u  sabor¬ 
nicu.  Ako  su  imenovani  predsjednik  kuće  gospodske  ili  pak  onaj  ćlan  kuće  poslaničke,  koi 
je  zvan,  da  privremeno  predsieda  u  njoj,  novi  članovi  svoje  kuće :  imat  će  onaj  položiti  zaviet 
u  ruke  cesaru  prije,  nego  što  će  se  otvoriti  sesija,  a  ovaj  u  ruke  ministru,  po  cesaru' 
za  to  odredjenu,  prije,  nego  će  zasiesti  stolicu  predsiednićku. 
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§.2. 

Po  položenom  zavietu  otvorit  će  svetcano  siednice  vieća  cesarevinskoga  u  prisutnosti 
jedne  i  druge  kuće  ili  cesar  sam  glavom,  ili  pako  povierenstvo  u  tu  sverhu  po  cesaru  povla- 
djeno,  koje  će  sakupljeno  vieće  cesarevinsko  pozdraviti  cesarskom  porukom. 

§.  3. 

Posto  se  svetcano  otvore  siednice  imat  će  prije  svega  vieće  cesarevinsko  podvčrći 
prosudu  spise  izborne. 

U  tu  svčrhu  razdielit  će  se  kuća  ždriebom  u  devet  odsiekah. 

Pojedini  spisi  izborni  doznačit  će  se  odsiekom  takodjer  ždriebom. 

Ako  je  koi  poslanik  u  onom  odsieku,  komu  je  doznačeno  njegov  izbor  prosudjivati , 
neće  on  tad  pritoman  biti  razpravom  ob  ovom  izboru. 

Imenici  spisah  izbornih,  proti  kojim  nije  prigovoreno  ili  proti  kojim  nije  u  pravo  vrieme 
prosvied  uložen  i  glede  kojih  neima  ni  odsiek,  komu  su  na  prosudu  pridieljcni,  nikakove  sumnje, 
izručit  će  se  predsiedniku. 

Predsiedoik  predložit  će  ili  u  kući,  koja  će  bez  razpravljanja  iliti  debate  priznati  izbor 
ili  valjanim  ili  doznačiti  ovierovljujućemu  odboru,  koi  se  izabrati  ima  iz  čitave  kuće,  da 
podnese  izvieštje  o  spisu  izbornom. 

Tako  isto  doznačit  će  se  spisi  izborni,  u  pogledu  kojih  je  uzkratjena  bila  sviedočba 
izborna  (§.  55  izbornoga  reda),  na  koje  se  napada,  ili  o  kojih  valjanosti  većina  odnosnoga 
odsieka  podvoji,  ovomu  odboru  legitimacioualnomu,  da  o  njih  vieća  i  podnese  izvieštje. 

Pobijanja  izbora  ili  prosviedi  proti  izboru  imadu  se  najkašnje  za  tri  dana,  pošto  se 
svečano  otvori  vieće  cesarevinsko,  oni  pako  proti  naknadnim  izborom,  preduzetim  u  vrieme, 
dok  traje  sesija  vieća  cesarevinskoga,  uz  14  danah  podnieti  predsicdničtvu  kuće  poslaničke, 
u  protivnom  bo  slučaju  na  nje  neće  osvčrtati  se  više. 

Napadanja  na  izbor,  koja  se  odnose  na  nedostatak  izberivosti  izabrane  osobe  po  §.  20 
izbornoga  reda  za  vieće  cesarevinsko,  mogu  se  ipak  u  svako  doba,  dapače  i  kad  se  izbor 
valjanim  prizna,  učiniti. 

0  takovih  napadanjih  ua  izbor,  a  tako  i  o  novih  izborih,  koji  se  preduzmu  tečajem 
periode  izborne,  odlučivat  će  kuća  takodjer  po  čuvenu  izvieštju  odbora  legitimacionalnoga, 
koi  je  iz  nje  izabran. 

Ako  izbor  poslanika,  komu  je  uzkratjena  bila  sviedočba  izborna,  proglašen  bude  kao 
valjan,  imat  će  ga  na  temelju  §.  58  izbornoga  reda  za  vieće  cesarevinsko  pozvati  pred¬ 
sjednik,  neka  stupi  u  kuću  poslaničku. 


§•  *• 


Ako  izbor  koga  poslanika  bude  izjavljen  kao  nevaljan,  a  isto  tako  u  slučajevih  §.18 
temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  cesarevine,  imat  će  se  odmah  obaviti  nov  izbor. 
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Tako  isto  preduzet  će  se  nov  izbor,  kad  koi  elan  nepoloži  zavieta,  propisana 
u  §.  1.,  i  položit  ga  hoće  uz  ograničenja  ili  pri  uzderžaje,  ili  svoj  ulaz 
zategne  rise  od  osam  danah,  ili  nedobivši  dopusta  ili  preko  vremena  dopusta  izostane  od 
siednicah  saborskih  te  nepokori  se  pozivu  predsjednikovu,  koi  se  odmah  iza  osam  danah 
izdati  ima,  da  uz  14  danah  dodje  u  siednice,  ili  opravda  svoj  izostanak,  ako  neće  da  bude 
smatran  kao  da  je  izstupio. 

§.  S. 

Vlada  može  svoje  predloge  podnositi  najprije  jednoj  ili  drugoj  kući;  samo  predloži 
financijalni  i  zakon  o  novacih  vojničkih  podnosit  će  se  najprije  kući  poslaničkoj. 

Kad  se  ustanovljuje  dnevni  red,  imaju  predloži  vladini  prednost  pred  svimi  snimi  pred¬ 
meti,  u  koliko  se  razprava  o  istih  još  nije  povela. 

Predlogom  vladinim  i  predlogom,  dolazećim  od  jedne  kuće  k  drugoj  kući,  netreba 
pitanja  podpornoga  i  predloži  takovi  nemogu  se  odkloniti  a  da  se  predhodno  nevieća  o  njih. 

Ako  se  predloži  komisije,  odbora  ili  komiteta,  sačinjeni  o  ovakorih  predlozih,  razlikuju 
od  ovih  budi  u  cielosti  budi  u  pojedinih  stranah,  tada  će  se  u  slučaju,  ako  budu  odklonjene 
ovakore  razlike,  o  onih  predlozih  glasovati  još  u  izvornoj  njihovoj  sastavbi. 

Vlada  može  svoje  predloge  preinačiti  u  svako  doba,  ili  pako  i  povući  ih  sasvim 
natrag,  a  neće  ih  nijedan  član  smiet  prihvatiti,  da  o  istih  povede  dalju  razpravu. 

§•  6. 

Ministri  i  načelnici  središnjih  vlastih  i  zastupnici  njihovi  mogu  uslied  svoga  prava, 
osnovana  u  §.  20.  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  cesarevine,  progovoriti  i  više  putah,  nego 
neprekidajući  govornikah,  kao  što  im  je  i  dopušteno,  čitati  predloge,  pismeno  sastavljene. 

§.  7. 

Ministri  i  načelnici  središnjih  vlastih  imadu  pravo,  dolaziti  u  komisije,  odbore  i  u 
komitet  svekolike  kuće,  i  u  pogledu  predlogah  vladinih  ili  inih  predlogah,  o  kojih  se  vieća, 
davati  razjašnjenja  i  obaviesti,  nego  nije  im  slobodno  biti  pri  konačnom  viećanju  i  glasovanju 
o  istih. 

Isto  tako  imadu  pravo  i  komisije  i  odbori,  putem  predsiednika  kuće  iskati  od  istih 
takova  razjašnjenja  i  obaviesti,  i  u  tu  svčrhu  pozivat  ih  u  svoje  siednice. 

Ministri  i  načelnici  središnjih  vlastih  imadu  pravo  u  jednom  i  u  drugom  slučaju  bit 
zastupaui  po  svojih  izaslanicih. 

*•  »• 

Komisije  i  odbori  jedne  i  druge  kuće  imaju  pravo,  putem  predsiednika  svoje  kuće  upro- 
siti  ministre  i  načelnike  središnjih  vlastih,  da  narede  izvide  možebit  potrebite  i  pozvati 
vieštake  ili  sviedoke,  da  budu  ustmeno  saslušani,  ili  da  pismeno  dadu  kakovo  mnienje  ili 
sviedočbu. 
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'  f9. 

Ako  u  kojoj  kući  odklonjen  bude  kakov  predlog  vladin,  ili  predlog  druge  kuće,  Hi  i 
glavni  koi  predlog,  tad  se  isti,  uz  priuzdčržaj  iznimakah  §§.  1 0  i  1 1  za  tekuće 
sesije  godišnje  nemogu  vise  staviti  u  kući  toj  na  dnevni  red. 

§.  10. 

Jedna  i  druga  kuća  obće  izmedju  sebe  ili  ustmeno  sredstvom  poručka,  ili  pismeno 
putem  svojega  predsiednika  uz  supodpis  bilježnika. 

Predloži,  koji  budu  odklonjeni  u  kući,  u  kojoj  biehu  najprije  doneseni,  neće  se  više 
priobćiti  kući  drugoj. 

Zaključke  o  zakonih  i  pred  lozi  h,  za  kojih  je  valjanost  potrebita  privola  jedne  i  druge 
kuće,  priobcit  će  ona  kuća,  u  kojoj  su  najprije  stvoreni,  kući  drugoj.  Ako  druga  kuća  pri¬ 
stane  na  odnosni  zaključak,  nepreinaćivši  ga,  odpravit  će  se  tad  zaključak  odmah  na  mini¬ 
starstvo  ;  a  ujedno  ce  se  kuca,  od  koje  je  predlog  potekao,  obaviestiti  o  tom. 

Ako  druga  kuća  pristane  na  predlog,  nego  preinačivši  ga,  tad  će  se  predlog  i  odluka 
odpraviti  kući,  koja  je  pčrva  o  tom  viećala.  Obćenja  izmedju  jedne  i  druge  kuće  nastavit  će 
se  dotle,  dok  se  slože  o  promienah. 

Ako  bude  izjavljeno,  da  se  odluka  sasvim  odklanja,  trebat  će  o  tom  obaviestiti  onu 
kuću,  koja  je  priobćila  odluku. 

Ako  odluka,  koju  priobćiti  valja,  odnosi  se  na  predmet,  o  kom  je  uslied  temeljnoga 
zakona  o  zastupstvu  cesarevine  zaključivati  moguće  jedino  s  dvie  tretjine  glasovah,  priobćit 
će  se  tako  i  isto  drugoj  kući  i  okolnost,  da  je  zaključak  stvoren  većinom  glasovah,  kako 
zakon  iziskuje. 

Ako  bude  odklonjen  koi  predlog  vladin,  treba  o  tom  svakiput  izviestiti  ministarstvo, 
pak  bio  taj  predlog  odklonjen  ili  već  u  jednoj  ili  istom  u  drugoj  kući. 

§•11. 

Ako  prigodom,  kada  se  vieća  o  proračunu  godišnjem  (budgetu),  o  drugom  kojem 
zakonu  financijalnom,  zakonu  o  novacih  vojničkih,  ili  n  kojem  prešnom  predlogu  vladinu,  u 
pogledu  kojega  uemože  se  odluka  odgoditi  do  budućega  zasiedanja  (sesije),  nije  moguće 
izhoditi  suglasnosti  jedne  i  druge  kuće,  imat  će  tad  članovi,  izabrani  u  obijuh  kućah  u  jed¬ 
naku  broju,  sastati  se  u  konferenciju,  da  podnesu  izviestje  zajedničko,  o  kojem  povest  će  se 
najprije  razprava  u  onoj  kući,  koja  je  pčrva  izrekla  odluku  o  tom  predlogu. 

Predlog,  da  se  odredi  takova  konferencija,  stavit  će  se  moći  u  jednoj  i  drugi  kući,  čim 
se  dvaput  najmanje  u  svakoj  kući  stvori  zaključak  o  predmetu  dotičnom. 

Takov  predlog,  koi  postane  zaključkom  u  jednoj  kući,  neće  druga  kuća  odklonit 

moći. 
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Zajedničke  konferencije  birat  će  dva  predsiednika  i  to  jednoga  izmedju  članorah  kuće 
gospodske  a  drugoga  izmedju  članovah  kuće  poslaničke,  koji  će  se  mienjati  u  predsiedanju. 

Koi  će  predsiedati  u  pčrvoj  siednici  odlučit  će  ždrieb. 

Glasovati  će  se  ceduljami,  na  koje  će  se  o  stavljenu  pitanju  na  glasovanje  upisati  „Da“ 
(Jest)  ili  „Ne*  (Nije). 

Predsiednici  obiuh  kućah  imadu  pravo  prisustvovat  konferencijam  glasom  savietujućim. 

Podatak  viećanja  priobćit  će  se  jednoj  i  drugoj  kući  zajedničkim  izviestjem  i  to  će 
učiniti  u  svakoj  kući  predsiednik  dotične  konferencije. 

§.  12. 

Upitci  (interpelacije),  što  iji  koi  član  želi  upraviti  na  kojega  ministra  ili  na  načelnika 
središnje  koje  vlasti,  imadu  se  predati  predsjedniku  na  pismu,  i  to  u  kući  gospodskoj  oskčrb- 
Ijeni  podpisom  barem  od  10  a  u  kući  poslaničkoj  barem  od  15  članorah,  i  priobćit  će  se 
odmah  upitaniku  a  i  pročitati  u  kući. 

Upitanik  može  odgovor  dati  odmah,  obećati  ga  za  kašnju  koju  siednicu  ili,  naznačivši 
razloge,  odkloniti  odgovor. 

§.  13. 

Molbenicah  i  inih  podnesakah,  upravljenih  na  kuću,  slobodno  je  samo  onda  primiti,  ako 
ih  predade  koi  član  kuće. 

§.  U. 

Deputacijah  nije  slobodno  pripustjati  ni  u  siednice  samih  kućah,  ni  u  siednice  njihovih 
odsiekah,  komisijah  ili  odborah. 

§•  15. 

Samo  uz  predhodno  izhodjenu  dozvolu  cesara  slobodno  je  kući  kojoj  pošiljati  deputa¬ 
cijah  na  previsnji  cesarski  dvor. 

Kuće  i  njihovi  odsieci,  komisije  i  odbori  smiju  obćiti  prema  izvanjstvu  jedino  putem 
predsiednikah  tih  kućah  i  to  samo  s  ministri  i  načelnici  središnjih  vlastih,  a  imenito  neide  ih 
pravo,  neposredno  obćiti  s  kojim  zastupstvom  zemaljskim  ili  izdavati  proglasah,  bili  včrste, 
koje  mu  drago. 

§.  16. 

Službovanje  predsiednika  i  podpredsiednikah  kuće  gospodske  a  tako  i  predsiednika  i 
podpredsiednikah  kuće  poslaničke  traje  u  pogledu  vodjenja  tekućih  posalah  kuće,  a  tako  i 
priprava  za  buduće  zasiedanje  (sesiju)  i  nadalje  sve  do  onda,  dok  se  iznova  nesakupi  vieće 
cesarevinsko. 

f.  17. 

Ustanove  ovoga  zakona  imadu  se  uzeti  u  poslovnik  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesare- 
vinskoga,  u  koliko  se  na  nju  odnose. 

(KruttHk.)  68 
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§.  18. 

Ovaj  zakon  doći  će  u  krieposl  u  isto  doba  s  zakonom  onim,  kojim  se  preinaćuje 
temeljni  zakon  o  zastupstvu  cesarevine  od  21.  Prosinca  1867,  i  s  zakonom  o  izboru  ćlano- 
vah  u  poslaničku  kuću  vieća  cesarevinskoga. 

U  Beču,  dne  12.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r. 
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Zakon  od  30.  Travnja  1873, 

kojim  se  uglavljuju  ustanove  za  ostavštinu  svakodobne  glave  vojvodske  kuće  Nassovske,  o  kojoj 

u  ovozemstvu  razpravljati  treba. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§•  1. 

Prigodom  razprave  s  gibivom  i  nepokretnom  ostavštinom  svakodobne  glave  vojvodske 
kuće  Nassovske  imat  će  za  to  po  obćenitih  zakonih  pozvani  sudovi  prosudjivati  prava  nasliedna 
i  ine  tražbine  smčrti  radi  u  pogledu  imetka,  koi  podpada  razpravi  nstavštinskoj,  po  onih 
nstanovah,  kakove  su  o  tom  uglavljene  u  baštinskom  ugovoru  kueževske  sveukupne  kuće 
Nassovske,  koi,  posto  je  providjen  cesarskom  potverdom  od  dana  29.  Rujna  1786  i  izza 
postignute  privole  rodbine  po  debeloj  kčrvi  (agnatah)  proglašen  u  naredhenom  listu  vojvodine 
Nassovske  dne  2.  Veljače  1861,  priklopi jen  je  zakonu  ovomu. 

U  obziru  svihkolikih  ostalih  pravah,  koja  se  neodnose  na  red  baštinski  i  tražbine  smčrti 
radi,  a  tako  i  u  obziru  pravah  osobah  tretjih,  koje  nespadaju  u  kneževsku  Nasovsku  sve¬ 
ukupnu  kuću,  neće  ustanove  ovoga  baštinskoga  ugovora  imati  nikakove  valjanosti  i  u  tom 
obziru,  kao  i  u  obziru  pristojhah,  koje  se  namirivat  imadu  prigodom  prenašanja  imielka  smčrti 
radi,  bit  će  mierodajni  postojeći  zakoni  obćeniti. 

§.  2. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  pravosudja. 

U  Beču,  dne  30.  Travnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Glaser  s.  r. 


(Kmliiak.) 
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Zakon  od  21.  Svibnja  187.3, 

o  oprostu  od  pristojb&h  za  izpr&ve,  spise  i  upise,  zatim  za  ntierivanje  predojamah  podpornih 
podieljenih  stradajaćim  kotarom  Galicije  iz  imovine  zemaljske,  koji  se  sačine  povodom  pripomoći] 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  rieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  slicdi : 

§•  1. 

Svekolike  one  pravne  izprave,  podnesci  i  napfenici,  koji  se  sačine,  odnosno  podnesu 
povodom,  da  se  stradajućim  kotarom,  obćinam  ili  obćinarom  u  Galiciji  podiele  na  temelju 
zakona  zemaljskoga  od  12.  Veljače  1873  iz  zajma  zemaljskoga  o(T  5,200.000  for.  predujmi 
novčani,  a  tako  isto,  ako  bi  se  osiguranje  takovih  predujamah  na  korist  fonda  zemaljskoga 
ili  pako  uz  jamstvo  koga  kotara  ili  obćine,  pojedinim  osobam  dozvoljeni  predujmi  na  korist 
kotara  ili  obćine  izhodili  u  javnih  knjigah,  bit  će  tad  odnosni  upisi  i  molbonice  za  uknjižbu 
oproštene  od  biljegovine  i  neposrednih  pristojbah,  ustanovljenih  u  zakonu  od  9.  Veljače  1850, 
13.  Prosinca  1862  i  29.  Veljače  1864. 

§.  2. 

Zaostali  obroci  i  kamate  utierat  će  se  upravnim  putem  sredstvom  političke  ovčrhe  od 
onih,  koji  su  iz  ovoga  zajma  zemaljskoga  dobili  predujamah  podpornih. 

§•  3. 

Zakon  ovaj  doći  će  u  kriepost  onoga  dana,  koga  se  proglasi. 

Ovčršba  njegova  nalaže  se  Mojim  ministrom  posalah  unutarnjih  i  financijah. 

U  Beču,  dne  21.  Svibnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Pretis  s.  r. 
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99. 

Zakon  od  24.  Svibnja  1873, 

o  biljegovini,  koja  se  platjati  ima.  u  postupku  bagatelnom  i  opomenbenom. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  slieđi : 

I.  0  biljegovini  n  postupka  bagatelnom. 

§•  i. 

U  postupku  bagatelnom  (zakon  od  27.  Travnja  1873,  dčrž.  zak.  lista  br.  66)  platjati 
se  ima  biljegovine,  kako  dosizala  bude  vriednost  preporne  stvari  50  for.  ili  nadmašivala  50  Tor. : 

a)  za  utoke  ili  ža'obe  ništovne  biljeg  od  50  nove.  ili  1  for.  od  pčrvoga,  zatim  12  novč.  ili 
36  nove.  od  svakoga  sliedećega  arka; 

b)  za  svekolike  druge  podneske  stranakah  i  njihove  dvogubke,  trogubke  itd.,  zatim  za 
dvogubke'itd.  od  utokah  i  žaobah  ništovnih,  pomenutih  pod  a)  biljeg  od  12  nove.  ili 
36  novč.  od  svakoga  arka; 

c)  za  sve  napisnike,  uklopno  s  napisnici  razprave  (§.  77  gore  navedenoga  zakona)  biljeg 
od  12  nove.  ili  36  novč.  od  svakoga  arka,  nu  ako  pako,  kao  što  je  kod  ustmeno 
predanih  tružbah,  utokah  itd.  zastupaju  miesto  podneska  koje  stranke,  tad  biljeg, 
odredjen  za  taj  podnesak; 

d)  od  prilogah,  koji  se  priviju  uz  podnesak  stranke  ili  uz  napisnik  ujedno  s  pokusom 
pisma,  navedenim  u  §.  51  zakona  o  postupku  bagatelnom,  biljeg  od  10  novč.  ili  od 
1 5  novč.  od  svakoga-  arka,  u  koliko  polag  obćenitih  propisah  o  pristojbah,  imenito  po 
stavcih  tarifnih  2,  20  i  21  pristojbenoga  zakona  nepodpadaju  pod  veću  pristojbu  od 
izpravah,  ili  ako  su  sasvim  oprošteni  od  pristojbah; 

e)  za  prepiše  od  podnesakah  stranakah  biljeg  od  10  novč.  ili  15  novč.  od  svakoga  arka; 

f)  za  prepis  tužbe,  dane  i  upisane  u  napisnik  (§.  14  zakona  o  postupku  bagatelnom),  koi 
se  tuženiku  dostaviti  ima,  biljeg  od  25  novč.  ili  od  36  novč.  od  svakoga  arka. 

§.  2. 

Za  nagode,  sklopljene  u  postupku  bagatelnom  služit  će  imat  tarifni  stavak  105  zakona 
od  9.  Veljače  1850. 

Za  objave  nagodbene  postoji  biljeg  napram  onom,  kako  se  gornja  vriednost  prepor- 
noga  predmeta  razlikuje,  od  50  novč.  ili  od  1  for.  od  svakoga  arka. 

§.  3. 

Pristojba  za  osude  sudovah  bagatelnih  čini,  ako  vriednost  prepornoga  predmeta  25  for., 
nenadilazi,  50  novč.,  ako  je  vriednost  preko  25  for.  pa  do  50  for.  jednu  forintu,  ako  je 
vriednost  preko  50  for.  pa  do  200  for.  2  for.  50  novč.,  napokon  ako  je  vriednost  preko 
200  for.,  tad  5  for. 

Glede  platjanja  ove  pristojbe  za  osudu,  uporavljivati  će  se  opazka  1  k  tarifnom 
stavku  103  zakona  od  13.  Prosinca  1862  takodjer  i  u  postupku  bagatelnom,  s  preinakom,  ' 
da  će  se  biljege,  koje  ovoj  pristojbi  odgovaraju,  učvčrstit  se  na  kraju  napisnika  razpravnoga 
po  propisu,  i  pošto  se  na  nje  upiše  poslovni  broj  i  datum,  koga  je  zavčršena  razprava,  uda¬ 
riti  na  nje  biljeg  uredovni. 
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Ako  se  presuda,  za  koju  je  položena  pristojba  u  napred,  nestvori,  ili  ako  se  uslied 
žaobe  nistovne  dokine  na  način,  da  o  tužbi  onaj  sud  bagatelni,  komu  je  podnesena,  nemože 
dalnje  osude  izreći,  porratit  će  se  tad  uplatjena  pristojba,  i  u  tu  će  svčrhu  bagatelni  sud  u 
odnosnoj  riešitbi  navesti  iznos  pristojbe,  položene  za  presudu;  nu  ako  taj  isti  sud  bagatelni 
stvori  u  miesto  dokinute  presude  drugu  presudu,  neće  se  tad  za  ovu  drugu  platjati  nikakova 
dalnja  pristojba. 

Odprarak  osude  izdat  će  sc  u  jednom  primjerku  za  tužitelja  a  u  drugom  za  tuženika,  kad 
se  takov  tražio  bude  ili  kad  se  po  §.  73  zakona  o  postupku  bagatelnom  ureda  radi  odredi, 
i  to  prosto  od  pristojbah;  ako  je  više  paricah  potrebito,  nego  što  su  dvie,  imat  će  se  za 
svaki  dalnji  odpravak  osude,  kako  bude  vriednost  prepornoga  predmeta  bud'  izpod  50  for. 
bud’  iznad  50  for.  položit  pristojba  za  duplikat  od  50  novč.  ili  1  for.  od  svakoga  arka. 

§•  4. 

Razlozi  riešitbe  k  osudam  sudovah  bagatelnih,  kad  se  ureda  radi  sbog  nepritomnosti 
jedne  stranke  ili  obiuh  pri  ustmenom  proglasu  osude  dostaviti  imadu  stranki  jednoj  i  drugoj 
s  osudom,  prosti  su  od  pristojbah;  nu  kad  se  pako  u  drugih  slučajevih  izdavaju  na  zahtiev 
koje  stranke,  podvčrgnut  je  tad  takov  odpravak  napram  razliki  ciene  prepornoga  predmeta, 
uglavljenoj  u  §.  1,  biljegovini  od  50  novč.  ili  t  for.  od  svakoga  arka. 

Pismeni  sastavak  razlogah  riešitbenih,  koi  se  napisniku  razprave  priložili  ima,  nesači- 
njava  predmeta,  pristojbi  podvčržena. 

§.5. 

Kao  ciena  ili  vriednost  prepornoga  predmeta  ima  se  uzeti  onaj  iznos,  koi  se  tužbom 
traži,  da  se  dosudi  izključivo,  ili  u  slučaju  §.  1  točke  2,  zakona  o  postupku  bagatelnom  na 
izmience,  ili  za  koju  izjavi  se  tužitelj  izrazito  u  tužbi,  da  ju  je  voljan  primiti  kao  svotu 
nagodnu. 

Kamate  i  troškovi,  ako  nesačinjavaju  samostalnoga  predmeta  tužbe,  neće  se  pri  tom 
uračunati. 

Ako  se  u  jednoj  te  istoj  tužbi  traži  više  pravah,  smatrat  će  se  sbroj  svih  tih  zahtievah, 
kojih  će  se  pronaći  vriednost  po  gornjih  načelih,  kao  ona  vriednost  prepornoga  predmeta, 
izuzam  ako  se  sudcu  svidi  razstaviti  razpravu  o  pojedinih  zahtievih,  u  kom  će  slučaju  odlu¬ 
čivati  vriednost  predmeta  prcporke  od  razstavljene  razprave  o  pristojbah,  koje  se  zanj  nami¬ 
riti  imaju. 

§•  6. 

Ako  uslied  kašnje,  po  sudcu  dozvoljene  promiene  zahtieva,  izražena  u  tužbi,  vriednost 
prepornoga  predmeta,  koju  po  §.  5  pronaći  valja,  uzraste  na  način,  da  je  razloga  većemu 
stavku  pristojbenomu,  uzeti  će  se  tad  ovaj  veći  stavak  pristojbeni  nesamo  u  pogledu  svih 
činah  i  spisah,  podvergnutih  biljegovini,  kojih  tečajem  razprava  iza  te  promiene  tužbe  joŠ 
bude,  nego  takodjer  i  biljegovke,  upotrebljene  jurve  do  tad  za  napisnike  razprave  nadopuniti 
će  se  potrebitim!  biljegovkami,  koje  odgovarati  imadu  iznosu  za  ovu  veću  vriednost  i  koje  će 
se  po  propisu  priliepiti  na  odnosnih  tabacih  napisnika  i  na  nje  udariti  biljeg. 

Obzira  bit  će  pri  obračunavanju  biljegovine,  i  istina,  na  smanjenu  cienu  prepornoga  pred¬ 
meta,  nastalu  uslied  premienjene  tužbe,  pri  činih  i  spisih,  koi  sliedili  budu  iza  te  promiene 
tužbe,  nu  povratiti  neće  se  biljege,  koje  su  do  onda,  kad  se  je  promienila  tužba,  jurve  upo¬ 
trebljene. 
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§.7. 

Nesačinjavaju  predmet  plaljauja  biljegovine: 

a)  presude  uištovne,  njihovi  razlozi  riešitbe  i  odpravci  istih,  koji  se  strankam  izdavati 
tegnu ; 

h)  zaključci,  koje  sudac  bagatelni  tečajem  postupka  stvori  i  proglasi  a  tako  i  nalog  raz- 
glasa  i  zahtiev  tražiti  troškove  odročhene  (§.  38,  zatim  27  i  29  postupka  bagatelnoga), 
pa  ni  onda,  kad  se  takovi  zaključci  u  pismenu  odpravku  strankam  dostavljaju ; 

c)  prošnja  da  se  popravi  pogrieška  pisma  u  osudi  i  zaključak  o  toj  prošnji ; 

d)  pozivnica,  koja  se  dostavljati  ima  tužitelju  pri  tužbah,  danih  u  napisnik; 

e)  pripomena,  da  je  pokus  nagodbe  bio  bezuspiešan; 

f)  odluke  o  utocih. 

§.  8. 

Ustmenih  tužbah,  ubilježenih  napram  §.15  postupka  bagatelnoga  u  samu  napisniku 
razpravnom,  zatim  očitovanjali,  koja  dadu  uslmeno  stranke  tečajem  razprave,  a  tako  i  pro- 
mienah  tužbe,  prigovorah  proti  zaključkom  sudačkim  i  izjavah,  koje  učine  sviedoci  kod  zapri- 
segnuta  saslušaju  slranakah  ticali  će  se  jedino  biljeg  k  napisniku  razpravnom  i  neće  se  od 
njih  pobirati  niknkova  druga  pristojba. 

Samo  onda,  ako  takovo  očitovanje  ili  izjava  saderžava  priznavanje  duga,  priznavanje 
prava  ili  potvčrdu  prenosa  prava,  ili  da  se  izpuni  obveznost,  koju  drugi  ima  napram  očitova- 
telju,  podpadati  će,  ako  se  odustane  od  postupka  prije,  nego  što  se  stvori  osuda,  ili  zaklju¬ 
čak  obustavni  izreče  (§.  30  postupka  bagatelnoga),  pod  ustanove  tarifnoga  stavka  4  i  53 
zakona  od  9.  Veljače  1850. 

Ako  stranka  dade  napram  §.  9  zakona  o  postupku  bagatelnom  punomoć  u  napisnik, 
namirit  će  se  za  to  osim  biljega  za  napisnik  takodjer  još  i  pristojba,  koja  pripada  po  tarif¬ 
nom  stavku  111  zakoua  pristojbenoga. 


§•  9. 

Napisnik  razprave  (§.  77.  zakona  o  postupku  bagatelnom)  smatrat  će  se  sam  po  sebi 
onda  kao  cielost,  kad  se  razprava  nastavljala  bude  više  danah  ili  kad  se  po  izrečenu  svčr- 
šetku  opet  iznova  pričme,  ili  kad  je  ono,  što  se  u  tužbi  traži,  upisano  po  §.  15  zakona  o 
postupku  bagatelnom  u  napisnik  razprave,  i  stoga  pobirati  će  se  stalne  biljegovine,  kakova 
pripada  po  vriednosti  predmeta  prepornog.i,  samo  napram  broju  upoirebljenih  arakah. 

§•  10. 

Ako  se  o  pojedinih  čestih  zahticva  tnžbovnoga  ili  o  pojedinih  tražbinah,  zahtievanih  u 
zajedničkoj  tužbi,  presuda  obaška  (dielovita  presuda)  izrekne  (§.  76  zakona  o  postupku 
bagatelnom),  platit  će  se  podpuna  pristojba  za  osudu,  koja  odpada  na  ukupnu  vriednost 
tražbe  tužbovne,  odnosno  na  svotu  svilikolikih  tražbah  tužbovnih  prije,  nego  se  stvori  pčrva 
dielovita  osuda,  pri  čem  neće  se  od  dielovitih  osudah  kašnjih,  koje  stvori  sud  iste  molbe 
o  preostatku  tražbine  tužbovne  ili  u  pogledu  drugih  zalitievah  tužbe  pobirati  nikakova  pri¬ 
stojba. 

U  pogledu  pristojhah  za  odpravke  i  za  razloge  riešilhene,  zatim  od  pravnih  liekovah, 
poprimljenih  proti  njim,  odlučivat  će  vriednost  tražbine,  o  kojoj  je  u  odnosnoj  dielov«toj 
osudi  odluka  stvorena. 


Digitized  by  t^oogle 


Komad  XXXVI.  —  97.  Zakon  od  24.  Svibnja  1873. 


365 


Pristojbe  od  napisnikah,  podnesakah,  prilogah  itd.,  kojih  bude  u  nastavljenoj  razpravi  o 
neriešenih  još  tražbinah  tužbovnih,  odnosno  dielovah  zahtieva  tužbenoga,  obračunavat  će  se 
po  cieni  preostaloga  zahtieva,  koi  sačinjava  predmet  ove  razprave. 

§•  U- 

Za  slučaj,  ako  se  sudcu  svidi  više  parnicah,  nastalih  med  ju  jedninu’  te  istimi  strankaini, 
ili  medju  raznimi  tužitelji,  ili  medju  raznimi  tuženici  i  njihovimi  strankami  protivnimi  sdružiti 
u  zajedničku  razpravu  (§.  24  zakona  o  postupku  bagatelnom),  valjat  će  načela  sliedeća : 

Kao  vriednost  prepornoga  predmeta  uzet  će  se  u  tom  slučaju  za  odmierivanje  biljega 
od  napisnikah  i  njihovih  prilogah,  koliko  ih  bude  tečajem  razprave,  sbroj  vriednostih,  pro- 
nadjenih  po  §.  1.  ovoga  zakona  od  svihkolikih  tražbinah  i  protuzahtievah,  koji  se  sdruže  u 
zajedničku  razpravu;  nu  ipak  biljeg  za  napisnik,  koi  odpada  napram  ukupnoj  vriednosli  toj, 
upotrebit  će  se  samo  prosto  po  broju  arakah,  kad  kao  tužitelj  ili  kao  tuženik  bude  više 
osobah,  koje  se  inače  u  smislu  §.  33  zakona  od  9.  Veljače  1850  smatrati  nebi  mogle  kao 
osoba  jedna  jedina. 

Ako  tom  zgodom  prema  §.15  zakona  o  postupku  bagatelnom  pojave  se  zahtievi  tužbe 
više  nepozvanih  osobah,  te  nestoje  ove  osobe  u  zajednici,  kakova  bi  odgovarala  §.  33  zakona 
od  9.  Veljače  1850  i  njihove  tražbine  ubilježit  bi  se  imale  neposredno  u  napisniku  razprav- 
nom,  tad  će  svaka  od  ovih  osobah  priliepiti  na  arak  ovoga  napisnika,  u  kom  je  njezina  traž¬ 
bina  sadčržana  onakovu  biljegu  za  napisnik,  kakova  odgovara  po  §.  1.  vriednosli  njezine 
tražbine. 

U  slučaju,  ako  se  sklopi  nagodba,  odmierit  će  se  obaška  za  svaku  nagodu,  odnoseću 
se  na  zajedno  u  razpravu  upletena  tužitelja  ili  tuženika,  odnosno  za  onaj  dio,  koi  se  tiče 
ukupno  sklopljene  nagodbe,  pristojba  napose  polag  §.  2  ovoga  zakona. 

Tako  išlo  platit  će  se  imati  pristojba  za  osudu  (§.  3)  za  svaku  pojedinu  od  osu  dah 
koja  se  stvori  u  raznih,  zajednički  razpravljanih  parnicah.  Nu  ako  se  o  više  takovih  parnicah 
odluči  jednom  jedinom  skupnom  osudom,  platit  će  se  pristojba  za  osudu  takovu  u  onom  iznosu, 
koi  odgovara  svoti  pristojbah  za  osudu,  koje  odpadaju  na  svaku  pojedinu  sdruženu  parnicu, 
koju  riešiti  valja. 

Na  koliko  se  pokaže  dužnost:  platjati  biljeg  za  razloge  riešitbe,  uzet  će  se  kao  mierilo 
i  za  pojedine  suparce  samo  vriednost  njihovih  vlastitih  tražbinah. 

To  će  isto  vriediti  i  u  pogledu  biljega  za  utokc  i  žaobe  ništovne  ili  druge  podneske, 
koje  predade  pojedini  koi  suparac  sam;  nu  ako  se  takovi  ulože  od  strane  više  njih  ili  pako 
od  strane  svihkolikih  suparacah  zajednički,  uporavljivat  će  se  tad  pravilo  §.  33.  zakona  od 
9.  Veljače  1853. 

Ova  načela  valjaju  za  biljeg,  koi  se  upotrebit  ima  za  dotične  napisnike  kod  ustineno 
učinjenih  utokah  itd. 

§.  12. 

Za  uredovnu  ili  sudbenu  porabu  izpravah,  koje  su  uvietno  oproštene  od  pristojbah  ili 
od  kojih  se  uvietno  platjati  ima  manja  pristojba,  uzimat  će  se  takove  izprave  kao  dokazna 
sredstva,  kad  se  ili  u  izvorniku  ili  u  prepisu  prilože  uz  tužbu  ili  napisnik  razprave  i  stoga 
upotrebljivanjem  prepisa  ovakovih  izpravah  nastat  će  obveznost  platjati,  odnosno  nadopuniti 
pristojbu  za  izvornik. 
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§•  13. 

Ugovor,  kojim  se  stranke  slože,  da  se  uporavi  postupak  bagatelni,  podvčrgnut  će  se 
stalnomu  biljegu  od  50  novč.  za  svaki  -arak  onda,  ako  se  o  njem  sačini  posebna  izprava. 
Nasuprot  neće  takov  ugovor  bit  predmetom  posebne  pristojbe,  ako  je  sadćržan  u  izpravi  o 
glavnom  poslu,  od  koje  se  platjati  ima  biljeg  (vozni  list,  doznačnica  itd.)  ili  ako  se  istom 
ubilježbom  u  napisnik  razprave  potverdi. 


II.  0  biljegovini  u  postupku  opomenbenom. 

§.  u. 

Platežni  nalozi  u  postupku  opomenbenom  (zakon  od  27.  Travnja  1873,  dćrz.  zak. 
lista  br.  67)  podvčrgnuti  su,  ako  vriednost  predmeta  prepirke  nenadmasuje  25  for.,  pri¬ 
stojbi  od  25  nove.,  ako  je  vriednost  iznad  25  for.,  nu  nenadilazi  50  for.,  pristojbi  od  50  nove., 
napokon  ako  je  vriednost  iznad  50  for.  pristojbi  od  1  for. 

Ustanove,  sadčržane  u  primietbi  1  k  tarifnom  stavku  103  zakona  od  13.  Prosinca  1862 
(dćrž.  zak.  lista  br.  89)  o  platjanju  pristojbe  za  presudu,  vriediti  će  za  ove  pristojbe  od 
platežnih  nalogah  i  uslied  toga  imat  će  pristojbu  od  25  nove.,  50  nove.  ili  od  1  for.,  pri¬ 
godom  uručivanja  tužbe  ili  molbenice,  da  se  izda  platežni  nalog,  namiriti  tužitelj  uz  privitak 
biljegovkah,  koje  će  se  učvčrstiti  na  primierku  platežnoga  naloga  (zapoviedi),  koi  se  tužitelju 
dostaviti  ima,  i  napisati  preko  njih  platežni  nalog. 

Pristojba,  položenena  za  zapovied  platežnu,  ubrojit  će  se  u  pristojbu  za  kašnje  u  istoj 
stvari  stvorenu  osudu  polag  opazke  6  k  tarifnom  stavku  103  zakona  od  13.  Prosinca  1862 
(dčrž.  zak.  lista  br.  89)  ipak  istom  onda,  kad  vierovnik  zahtieva  u  tužbi,  podignutoj  ii 
svčrhu,  da  utiera  tražbinu,  neka  se  izda  nalog  platežni  (§.  19.  zakona  o  postupku  opomen¬ 
benom)  i  kad  je  osuda,  kod  koje  pristojbe  ubrojit  pristojbu  onu  valja,  izdana,  ili  kad  u 
drugih  slučajevih  onaj  isti  sud,  koi  je  izdao  nalog  platežni,  osujećen  prigovorom,  stvori 
presudu  u  istoj  stvari  pravnoj  najdulje  za  dvie  godine  danah  iza  datuma  platežnoga  naloga. 

§.  16. 

Prošnja,  da  se  izda  platežna  zapovied,  prigovor  i  drugi  ini  podnesci  stranakah,  utoci  i 
napisnici,  prilozi,  prepisi  rubrikah,  napokon  dvogubke,  trogubke  itd.  podnesakah  od  utokah, 
podverženi  su  takodjer  i  u  postupku  opomenbenom  biljegovini,  ustanovljenoj  u  §.  1.  ovoga 
zakona  o  postupku  bagatelnom. 

Prepis  tužbe,  pomenut  u  §.  19  zakona  o  postupku  opomenbenom  podvčrgnut  je  biljegu, 
kao  i  sama  tužba. 

§•  16. 

Kao  vriednost  predmeta  prepirke  uzet  će  se  onaj  iznos,  koi  je  vierovnik  naveo  u  tužbi 
ili  u  molbenici,  da  se  izda  platežna  zapovied  kao  iznos  njegoje  tražbine  i  za  koi  je  izjavio,  da 
će  š  njim  zadovoljiti. 

Kamate  i  troškovi,  ako  nesačinjavaju  samostalnoga  predmeta  tražbine,  neće  se  pri  tom 
uračunati. 

Ako  se  u  istoj  molbi  uztraži,  da  se  izda  platežna  zapovied  poradi  više  tražbinah,  uzet 
će  se  tad  svota  vriednostih,  koju  po  gornjih  načelih  pronaći  valja  od  svihkoiikih  tražbinah 
kao  vriednost  predmeta  prepirke. 
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III.  Skupne  ustanove. 

§.  17. 

Postupak  opomenbeni  smatrat  ima  se  kao  parba,  i  poradi  toga  uporabljivat  će  se  i  u 
njem  —  kao  što  se  samo  po  sebi  razumie  i  u  postupku  bagatelnom  —  oprost,  radi  siro¬ 
maštva,  napomenut  u  tarifnom  stavku  75,  zakona  od  13.  Prosinca  186?. 

§.  18. 

U  koliko  ovim  zakonom  nije  uglavljena  kakova  izrična  ustanova,  vriedit  će  kao  pravilo 
također  i  u  postupku  bagatelnom  i  postupku  opomenbenom  obćeniti  propisi  zakona  pristoj- 
benoga. 

Navlastito  valjat  će  propisi,  saderžani  u  primietbah  1,  3,  4  i  5  k  tarifnomu  stavku  3, 
zatim  u  tarifnom  stavku  20  zakona  od  9.  Veljače  1850  takodjer  i  u  pogledu  prepisah  i 
prilogah,  kojih  bude  u  postupku  bagatelnom  i  u  postupku  opomenbenom  i  paziti  treba  na 
propise,  izdane  o  obveznostih  sudovah  na  zaštitu  pristojbenoga  erara,  navlastito  na  naredbe 
od  23.  Ožujka  1852  (dčrž.  zak  lista  br.  82),  od  25.  Sčrpnja  1853  (dčrž.  zak.  lista 
br.  148)  i  od  20.  Travnja  1854  (dčrž.  zak.  lista  br.  106)  takodjer  u  postupku  bagatel¬ 
nom  i  u  postupku  opomenbenom. 

§.  19. 

Ustanove  ovoga  zakona  doći  će  u  kriepost,  na  koliko  se  tiču  postupka  bagatelnoga  sa 
zakonom  o  tom  postupku,  a  na  koliko  se  protežu  na  postupak  opomenbeni,  sa  zakonom  o 
ovom  posliednjem. 

f  20. 

Mojim  ministrom  pravosudja  i  financijah  nalaže  se  izvčršba  ovoga  zakona. 

U  Beču,  dne  24.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Glaser  s.  r.  Pretis  «.  r. 


98. 


Zakon  od  24.  Svibnja  1873, 

o  uvietih  i  pogodov&njih  za  osiguraqje  lokomotiva«  željeznice  od  Černovioah  ili  od  drage  koje 
shodno  točke  povlaštene  željeznice  Lavovsko-Ćernovičko-Jaške  do  granice  dčržavne  kod 

Novosielice. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

Članak  I. 

Opunomoćuje  se  vlada,  da  podieljujuć  koncesiju  za  lokomotivnu  željeznibu  od  Černo- 
vicah  ili  od  druge  koje  sgodne  točke  povlaštene  željeznice  Lavovsko-Černovičko-Jaške  do 
granice  dčržavne  kod  Novosielice  podielit  može  pogodovanja  sliedeća: 

a)  oprost  od  biljegovine  i  od  prislojbah  za  svekolike  ugovore,  podneske  i  ine  izprave, 
sačinjene  u  svčrhu,  da  se  nabavi  glavnica  da  se  gradi  i  opremi  željeznica  sve  do  onoga 
časa,  koga  se  otvori  radnja; 
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b)  oprost  od  hiljegovine  i  od  pristojbah  za  pčrvu  izdatbu  dionicah  i  pčrvenstvenih  zaduž- 
nicah,  uklopno  s  medjutimnicami  a  tako  i  od  prenosnine,  koja  se  nabere  pri  odkuplji- 
ranju  zemljišta; 

c)  oprost  od  dohodarine  i  od  platjanja  biljegovine  od  kuponah,  pa  tako  i  od  svakoga 
novoga  poreza,  koi  se  hudućimi  zakoni  tegne  uvesti  za  punih  dvadeset  godinah  od 
dana,  koga  se  podieli  dozvola  gradnje. 

Članak  II. 

Željeznica,  označena  u  članku  I,  ima  se  najkasnje  za  dvie  godine  dana,  odkad  se  podieli 
koncesija  dogotoviti  i  dogotovljena  predati  javnomu  prometu. 

Pobrinut  će  se  dčržavna  uprava  primiereno,  da  osiguraju  ovu  obveznosti  koncesiouari. 

Članak  III. 

Glede  priklopa  prgge  željezničke,  pomenute  u  članku  I,  na  mriežu  željeznicah  ruskih  i 
glede  službe  na  zajedničkom  mienjalištu,  kad  željeznica  radila  bude,  prideržava  se  uglava 
odnosnih  ustanovah  deržavnomu  ugovoru,  koi  će  se  sklopiti  s  cesarskom  vladom  ruskom,  i 
koncesionari  dužnj  su  pokorit  se  ustanovam  toga  ugovora  dčržavnoga  i  obveznostim,  koje 
za  nje  odlale  poticale  budu. 

Članak  IV. 

Glede  ostalih  uvietah  koncesionalnih  bit  će  što  je  više  moguće  obzira  na  odredbe 
zakona  od  1.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  56),  postojećega  za  austrijansku  sieverno- 
zapadnu  željeznicu;  za  tarife  od  osobah  vriedit  će  pako  koncesionalne  ustanove  željeznice 
Lavovsko-Ćernovičko-Jaške. 

Članak  V. 

Ovčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  tergovine  i  ministru  financijah. 

U  Beču,  dne  24.  Svibnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  ttanhans  s.  r.  Pretis  •.  r. 


99. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  31.  Svibnja  1873, 

kojom  se  ustanovljuje,  da  se  zakon  od  1.  Travnja  1872,  govoreći  o  ovćršivanjn  kaznih  slobode  n 
nzi  samotnoj,  izvćriivati  imade  od  1.  Sćrpnja  1873  n  Steinn  na  Dnnavn  u  tamošnjem  kaznilištn 

za  mnžke  glave. 

Na  temelju  §-a  16  zakona  od  1.  Travnja  1872  (derž.  zak.  lista  br.  43)  glede  ovčr- 
šivanja  kaznih  slobode  u  uzi  samotnoj  i  glede  imenovanja  knzneno-ovčršnih  komisijah,  svidilo 
se  je  ministarstvu  pravosudja  narediti,  da  se  ustanove  toga  zakona  izvčršivati  imadu  u  Steinu 
na  Dunavu  od  1.  Sćrpnja  1873  počamši  u  tamošnjem  kaznilištu  za  mužke  glave. 

Olatser  s.  r. 
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lOO. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  1.  Lipnja  1873, 

o  početka  aredovne  djelatnosti  kotarskoga  sada  Golling  a  Salcbaržkoj. 

Kotarski  sud  u  Gollingu  u  Salcburžkoj,  podignut  na  novo  naredbom  ministarstva  pravo¬ 
sudja  od  27.  Studenoga  1872  (dćrž.  zak.  lista  br.  165),  pričeti  će  uredovno  dielovanje 
svoje  dne  1.  Sčrpnja  1873. 

Glaser  s.  r. 


iOt. 


Naredba  ministra  pravosudja  od  2.  Lipnja  1873, 

kojom  se  zavode  posebni  sadovi  bagatelni  n  stvarih  tčrgovačkih  a  Beča,  Praga  i  Tčrsta. 


Za  ovčršbu  §.  2  zakona  od  27.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  66)  odredjujem 
sliedeće : 

U  gradovih  Beču,  Pragu  i  Tćrstu  ustrojit  ima  se  poseban  sud  bagatelni  u  stvarih  tćr- 
govačkih,  i  to : 

U  Beču  za  okoliš  gradsko-delegovanih  sudovah  kotarskih  unutarnjega  grada,  Leopobl- 
stadta,  Lnndstrasse,  Wiedena,  Mariahilfa,  Neubau-a,  Josefstadta  i  Alsergrunda  ; 

u  Pragu  za  okoliš  gradsko-d  ilegovanih  sudovah  kotarskih  Staroga  i  Novoga  Grada 
Male  Strane; 

u  Tćrstu  za  savkolik  okoliš  (grad  i  okolicu)  ondie  nahodeći  se  gradsko-delegovani  sud 
kotarski. 

Uredovna  dielatnost  ovih  sudovah  bagatelnih  u  stvarih  trgovačkih  pričet  će  1.  Listo¬ 
pada  1873. 


Glaser  s.  r. 


102. 

Naredim  ministarstva  trgovine  od  6.  Lipnja  1873, 

kojom  se  promienjaja  rieči  (tekst)  članka  XVIII.  naredbe  bivšega  pomorskoga  ministarstva  od 
27.  Veljače  1863  (dčrž.  zak.  lista  br.  25)  o  propisih,  kako  da  se  izbiegne  nesrećam  na  mora,  kadi 

se  brodovi  sndare. 

U  miesto  dosadanjega  teksta  članka  XVIII.  naredbe  bivšega  ministarstva  pomorskoga 
od  27.  Veljače  1863  od  propisah  za  mornaricu  austrijansku  proglašenih  o  izbjegavanju 
nesrećam  na  moru  kad  se  brodovi  sudare,  stupit  će  tekst  sliedeći: 

Ako  uslied  gornjih  pravilah  jedan  od  brodovah  imade  skrenuti,  pridčrzat  će  tad  drugi 
svoj  tiek,  nu  imajuć  obzira  na  ustanove  članka  sljedećega. 


Banltans  s.  r. 


(Krutisth.) 


Digitized  by 


71 

Gc  ^Ie 


»70 


Komad  XXXVI.  —  104.  Razpis  ministarstva  financijah  nit  8.  Lipnja  1873. 


163. 

Oglas  ministarstva  financijah  od  7.  Lipnja  1873, 

kojim  se  pretvara  mala  divona  I.  razreda  u  Kozaczovki  n  Galiciji  n  malo  divona  II.  razreda. 

Mala  divona  I.  razreda  u  Kozaczowki  u  Galiciji  pretvorena  je  u  malu  divonu 
II.  razreda. 

Pretis  s.  r. 


ioi. 

Razpis  ministarstva  financijah  od  8.  Lipnja  1873, 

kojim  se  ograničuje  dielokrug  puncevnicah. 

Promienjujuć  ustanove,  proglašene  razpisom  od  30.  Studenoga  1866  (đčrž.  zak.  lista 
br.  149)  o  izvčršbi  zakona  glede  čistine  zlatnenindh  i  srebčrninah  i  glede  nadzora  o  istih, 
dokida  se  od  I.  Sčrpuja  1873  uredovno  djelovanje  puiicevmcah,  odnosno  kontrola  inostrane 
robe  zlatne  i  srebčrne  i  pridčržava  se  u  buduće  izkljueivo  uredom  pmicovnim,  da  iztrazuju 
čistinu  zlatne  i  sreberne  robe,  koja  se  uveze  iz  inozemstva. 

Pretis  s.  r. 


103. 

Naredba  ministarstva  trgovine  od  10.  Lipnja  1873, 

kojom  se  promienjnje  ostrojbena  ustanova  od  29.  Rajna  1871,  izdata  za  svietska  izložba  od 

godine  1873  a  Beča. 

Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  dostojalo  je  pre  vis  njom  odlukom  o.l  9.  Lipnja 
1873  potvčrditi  sliedeee  promiene  ustrojbene  ustanove  od  29.  Rujna  1873  (dćrž.  zak.  lista 
hr.  111),  koja  je  izdata  za  svietsku  izložbu  od  godine  1873  u  Beču: 

I.  Generalnomu  direktoru  stavlja  s<-  o  bok  za  svukoliku  tehničko-gospodarstvenu 
upravu  i  upravljanje  s  novcem,  koje  je  s  tom  upravom  skopčano,  uklopno  s  uzimanjem, 
upravljanjem  i  upotrebljivanjem  potrebitih  radnili  silah  i  za  organizaciju  službenoga  posla, 
vieće  administrativno,  sastojećc  iz  organah  vladinih. 

II.  Za  sve  odredbe,  s  kojimi  je  u  savezu  upravljanje  s  novcem,  imat  će  se  glavni 
direktor  staviti  prije  u  dogovor  s  viećein  administrativnim;  bez  privole  i  protupodpisa  ovoga 
vicća  bit  će  svaka  odredba,  koja  se  novacah  ticala  bude,  bez  ikikova  pravnoga  upliva  za 
podhvat  'svietske  izložbe.  Odpravci  u  poslovih  svietske  izložbe,  koji  se  tiču  novacah,  trebat 
će  stoga  uz  podpis  generalnoga  direktora  takodjer  još  i  prolupodpis  upravljatelja  vieća 
administrativnoga  ili  njegova  namiestnika. 

Naredbe  takove  vćrsti  imat  će  ipak  valjanost  i  onda,  kad  se  i  o  Iprave  s  podpisom 
upravljatelja  vieća  administrativnoga  i  jednoga  člana  ovoga  vieća  i  bez  podpisa  glavnoga 

direktora. 
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III.  Upravljanje  s  zajmovi,  dozvoljenimi  zakoni  od  21.  Sčrpnja  1871  (dčrž.  zak.  lista 
br.  87)  i  od  4.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  45)  za  svietsku  izložbu,  a  tako  i  pokri- 
tak,  odredjen  u  tom  pogledu,  uklopno  s  fondom  jamčevnim,  vodit  će  se  u  buduće  na  jednak 
način,  kakov  je  propisan  za  svekolike  ostale  grane  dčržavnoga  računovodstva  i  sa  svimi 
dohodci  i  razhodi  (troškovi),  koji  se  odnosili  budu  na  podhvat  svietske  izložbe,  rukovodit  će 
c.  kr.  pieneznička  ekspozitura,  postavna  na  miestu  svietske  izložbe. 

Za  obavljanje  pomoćne  službe  računske  pridodat  će  se  vieću  administrativnom  urednici, 
viesti  računom,  koji  će  davati  obaviestih,  potrebitih  za  upravu  i  nastaviti  knjigovodstvo  na 
način,  kakov  je  bio  dosad  u  običaju  za  podhvat  svietske  izložbe. 

IV.  Ustrojbena  ustanova  od  29.  Rujna  1871  stavlja  se,  na  koliko  se  neslaže  sa  gori- 
navedenimi  odredbami,  izvan  krieposti. 

Banhans  s.  r. 
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Driiavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XXXVII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  19.  Lipnja  1873. 


106. 

Dodatni  ugovor  od  9.  Veljače  1873, 

k  ugovora  državnomu  od  24.  Prosinca  1820,  sklopljeno  medjn  Austrijom  i  Bavarskom  n 
pogleda  pravca  mokre  granice  na  riekah  Saalach  i  Salcach. 

(Sklopljen  u  Beču  dne  9.  Veljače  1873,  Njegovo  ces.  i  kralj,  apostolsko  Veličanstvo  potvčrdilo  ga  u  Beču  dne 
6.  Svibnja  1873,  a  obostrane  ratifikacije  izmienjene  su  u  Beču  dne  15.  Svibnja  1873.) 

Mi  Franjo  Josip  Pervi, 

božjom  milostju  cesar  austrijanski, 

apostolski  kralj  ugarski,  kralj  eeski,  dalmatinski,  hervatski,  slavonski,  galieki, 
vladimirski  i  ilirski;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki  vojvoda  krakovski;  vojvoda 
lorenski,  salcburžki.  Štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  gornjo-  i  dolnjo- 
slezki;  veliki  knez  erdeljski;  markgraf  moravski;  pokneženi  grof  habsburžki 
i  tirolski  itd.  itd.  itd. 

dajemo  na  znanje  i  poručujemo  ovim: 

Medju  Našim  punomoćnikom  i  punomoćnikom  Njegova  Veličanstva  kralja  bavar¬ 
skoga  sklopljen  i  podpisan  je  dodatni  ugovor  za  preinaku  ustanovah  onih  od  skloplje¬ 
noga  ugovora  deržavnoga  od  24.  Prosinca  1820  medju  Austrijom  i  Bavarskom,  odno- 
sećega  se  na  pravac  mokre  granice  na  riekah  Saalach  i  Salcach,  koje  se  ustanove  pro¬ 
težu  na  normalnu  širinu  i  izpravni  tiekomier  ovih  riekah ;  ugovor  taj  glasi,  kako  sliedi : 

Njegovu  Veličanstvu  cesaru  austrijanskomu,  kralju  Češkomu  itd.,  apostolskomu  kralju 
ugarskomu  i  Njegovu  Veličanstvu  kralju  bavarskomu  sridielo  se  je  shodnim  promieniti  one 
ustanove  deržavnoga  ugovora  od  24.  Prosinca  1820,  koi  je  sklopljen  medju  Austrijom  i 

(Kroatisch.) 
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Bavarskom  u  pogledu  pravca  mokre  granice  na  riekah  Saalach  i  Salcach,  koje  se  ustanove 
odnose  na  normalnu  širinu  i  izpravni  tiekomier  tih  riekah,  te  u  tu  svčrhu  imenovahu  svojimi 
punomoćnici,  imenito  : 

Njegovo  cesarsko  i  kraljevsko  apostolsko  Veličanstvo: 

gospodina  grofa  Julija  Andrassy-a  od  Csik-Szent-Kiraliyi-a  i  Kraszne 
Ho  rke,  velekirsta  kraljevskoga  ugarskoga  reda  Sr.  Stiepana  i  više  drugih  redovah,  c.  kr.  taj¬ 
noga  savietnika,  generalmajora,  prcdsiednika  u  skupnom  vieću  ministarskom,  ministra  cesarske 
kuće  i  posalah  izvanjskih  itd.  itd. ; 

Njegovo  Veličanstvo  kralj  bavarski: 

gospodina  grofa  Otona  Bray-Steinburga,  velekčrsta  kraljevskoga  gradjanskoga 
reda  za  zaslužbe  krune  bavarske,  kraljevskoga  reda  sv.  Mihaila  i  cesarsko  austrijanskoga 
reda  Leopoldova,  kao  takodjer  i  drugih  raznih  redovah,  kraljevskoga  bavarskoga  komornika, 
izsluženoga  dčržavnoga  ministra,  dčržavnoga  savietnika  u  službi  izvanrednoj,  nasljednoga 
dčržavnoga  viećnika,  izvanrednoga  poslanika  i  opunomoćena  ministra  pri  c.  i  kr.  dvoru  itd.  itd., 

koji  su  punomoćnici,  priobćivši  si  i  odobrivši  zamienito  svoja  punomoćja  i  nasav  ih  u 
dobru  i  valjanu  redu,  ugovorili  ćlanke  sliedeće: 

Članak  1. 

Normalna  širina  rieke  Saalach  ustanovljuje  se  u  gornjem  tieku  svom  do  graničnika 
br.  VIII  sa  32*25  metra,  odavle  pak  pa  do  utoka  u  Salcach  sa  37*95  metarah;  nadalje  nor¬ 
malna  širina  rieke  Salcach  od  utoka  Saalacha  pa  do  rieke  Inn  sa  113*80  metarah  i  napram 
tomu  pravac  jedne  i  druge  rieke  prirediti  ima  se  napram  privitim  kopijam  od  snimljenih 
nacćrtah,  koje  su  godine  1867  priredili  obostrani  miernici  i  u  koje  je  nov  smier  uvčršten. 

Pri  tom  ostavlja  se  na  volju  jednoj  i  drugoj  deržavi  obalnoj,  da  od  zgode  do  zgode 
uglavi  prigodom  izrodjenja  gradjevinah  takove  promiene  u  regulaciji  smiera,  kakove  se  pri- 
mierenimi  pokažu  svakiput  napram  razmierom  rieke,  koji  u  istinu  postojali  budu. 

Članak  2. 

Ovaj  ugovor  ima  se  zamienito  potvčrditi  i  potvčrdnice  ili  izprave  ratifikacionalne  imadu 
se  izmieniti  u  Beću  za  šest  tjedanah  i  ako  je  moguće  još  i  prije. 

Za  vierovanje  toga  podpisaše  obostrani  punomoćnici  ovaj  ugovor,  a  tako  i  privite 
kamenopisne  nacčrte  i  udariše  na  nje  svoje  pečate. 

Tako  učinjeno  u  Beču,  dne  9.  Veljače  1873. 

(M.  P.)  Andr6$$y  s.  r.  (M.  P.)  Bray-$teinburg  s.  r. 

Mi,  prosudivši  svekolike  ustanove  ovoga  ugovora,  odobrismo  ga  i  potvčrdismo  i 
obričemo  Svojom  cesarskom  i  kraljevskom  riečju  za  Se  i  za  Svoje  nasliednike,  da  ćemo 
ga  svega,  kao  što  jest,  vierno  obderžavati  i  učiniti,  da  se  obderžaje. 

Za  vierovanje  toga  podpisasmo  Svojom  rukom  ovu  izpravu  i  naredismo,  da  se  na 
nju  udari  Naš  cesarski  i  kraljevski  pečat. 
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Tako  učinjeno  u  Našem  dčržavnom,  glavnom  i  priestolnom  gradu  Beču  na  šesti  dan 
mieseca  Svibnja,  godine  spasa  hiljadu  osamsto  sedamdeset  i  tretje,  vladanja  Našega 
dvadeset  i  pete. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Grof  Andr&ssy  s.  r. 


Po  previšnjoj  zaporiedi  Nj.  c.  i  kr.  apostolskoga  Veličanstva: 
Grof  Teofil  Revertera  s.  r„ 

c.  kr.  odsiečni  sarietnik. 


Proglašuje  se  ovim  predstojeći  ugovor. 
U  Beču,  dne  9.  Lipnja  1873. 

Auersperg  a.  r. 


Lasscr  a.  r. 


109. 

Dčržavni  ugovor  od  30.  Ožujka  1873, 

medju  Austrougarskom  i  Bavarskom  o  gradjenju  željemicah:  a)  od  Landave  preko  Eisen- 
steina  do  Plinja  i  b)  od  Pasova  preko  Kušvarde  do  Strakonicah. 

(Sklopljen  u  Monakovu  dne  30.  Ožujka  1873;  Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  potveidilo  ga  u  Beču  dne 
26.  Travnja  1873,  potverdnice  izmienjene  su  u  Monakovu  dne  10.  Svibnja  1873.) 

Mi  Franjo  Josip  P  ć  r  v  i, 

božjom  milostju  cesar  austrijanski, 

apostolski  kralj  ugarski,  kralj  češki,  dalmatinski,  hčrvatski,  slavonski,  galiČki, 
vladimirski  i  ilirski;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki  vojvoda  krakovski ;  vojvoda 
lorenski,  salcburžki,  Štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  gornjo-  i  dolnjo- 
slezki;  veliki  knez  erde^jski;  markgrof  moravski;  pokneženi  grof  habsburžki 
i  tirolski  itd.  itd.  itd. 

dajemo  na  znanje  i  poručujemo  ovim : 

Izmedju  Našega  punomoćnika  i  punomoćnika  Njegova  Veličaustva  kralja  bavarskoga 
o  gradjenju  priklopah  željezničkih  kod  Eisensteina  i  Kušvarde  podpisan  je  dne  30.  Ožujka 
1873  u  Monakovu  ugovor,  koi  glasi  od  rieči  do  rieči,  kako  sliedi: 

72* 
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Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijanski,  kralj  češki  itd.  i  apostolski  kralj  ugarski  i 
Njegovo  Veličanstvo  kralj  bavarski,  želeći  da! nje  sveze  obostranih  željeznicah  u  život  privesti 
i  na  to  smierajuće  odnošaje  ugovorom  urediti  i  uglaviti,  imenovaše  u  tu  svčrhu  kao  svoje 
punomoćnike,  i  to: 

Njegovo  Veličanstvo  cesar  austrijanski,  kralj  češki  itd.  i  apostolski  kralj  ugarski: 

Svoga  izvanrednoga  poslanika  i  opunomoćena  ministra  kod  Njegova  Veličanstva  kralja 
bavarskoga,  baruna  Karla  Brucka  i 

Svoga  ministerialnoga  savietnika  u  cesarsko-kraljevskom  ministarstvu  tčrgovine  viteza 
Karla  Pusswalda; 

Njegovo  Veličanstvo  kralj  bavarski: 

Svoga  deržavnoga  savietnika  u  službi  izvanrednoj,  Vilima  Webera,  i 

Svoga  ministerijalnoga  savietnika  u  dčržavnom  ministarstvu  kuće  kraljevske  i  posalab 
izvanjskih  Mihaila  Suttnera, 

koji  punomoćnici,  priobćivši  si  zamienito  svoja  punomoćja  i  našavši  ih  da  su  u  dobru 
redu,  složiše  se  uz  priuzdčržaj  obostranih  ratifikacijah  o  člancih  sliedećih: 

Članak  1. 

Cesarsko-kraljevska  vlada  austrijanska  i  kraljevska  vlada  bavarska  obvezuju  se,  da  će 
gradjenje  željeznicah : 

a)  od  Landave  na  Isaru  preko  Plattlinga,  Deggendorfa  i  Zwiesela  na  bavarsku-česku 

granicu  zemaljsku  kod  Eisensteina  i  odatle  preko  Nire  i  Klatova  do  Plznja; 

b)  od  Pasova  preko  VValdkirchena  i  Auersbergreuta  na  bavarsko-česku  granicu  zemaljsku 

kod  Kušvarde  i  odtale  preko  Winterberga  i  Volina  do  Strakonicah 

dopusti  i  unapredjivati. 


I.  Obćenite  ustanove. 

Članak  2. 


Prije  napomenute  željeznice  stavit  će  se  11a  početcih  i  dočetcih  svojih  na  shodan  način 
u  neposredan  doticaj  s  onimi  prugami  željezničkimi,  koje  ondie  utiču  i  stoga  navesti  će  se 
u  kolodvore,  koji  jurve  postoje  ili  koji  će  se  istom  još  podignuti  imati. 

Članak  3. 

Cesarsko-kraljevska  vlada  austrijanska  podielila  je  jurve  koncesiju  za  gradjenje  i  za 
radnju  prugah  željezničkih,  stirućih  se  po  njezinu  zemljištu  dčržavnom  i  to  onih 
prugah,  koje  su  navedene  u  članku  1  pod  slovom  a)  izpravom  koncesionalnom  od  13.  Stu¬ 
denoga  1872  povlaštenomu  družtvu  dioničarskomu  željeznice  Plzenj-Prisenske,  a  prugah, 
napomenutih  pod  slovom  b)  izpravom  koncesionalnom  od  8.  Listopada  187£  družtvu  kneza 
Josipa  Adolfa  i  nasliednoga  principa  Švarcenberga,  grofa  Edmunda  Harti ga ,  grofa 
Jerolima  Mannsfelda  i  Franje  Tschinkela. 

Od  strane  kraljevske  vlade  bavarske  podieljena  je  koncesija  za  gradjenje  i  za  radnju 
pruge  željezničke,  pomenute  u  članku  1  pod  slovom  u),  koja  se  prostire  po  zemljištu  bavar¬ 
skom,  izpravom  koncesionalnom  od  25.  Studenoga  1872  povlaštenom  družtvu  dioničar- 
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8komu  iztočnih  željeznicah  bavarskih  i  namierava  se,  podieliti  koncesiju  za  gradjenje  i  za 
radnju  prugah,  pomenutih  pod  slovom  b)  i  prostirućih  se  po  zemljištu  bavarskom  tomu 
družtvu  u  svezi  s  austrijanskim,  koje  je  sdruženo  s  pasovskim  odborom  željezničkim,  pošto 
se  prije  isti  dogovore  o  preinakah,  koje  ovamo  zasiecaju. 

Obie  vlade  priobćit  će  si  zamienito  podieljene  koncesije,  u  koliko  to  nije  jurve  učinjeno. 

Članak  4. 

Pridčržano  ostaje  svakoj  vladi  za  njezino  područje,  potanko  ustanovljivati  prugu  željez¬ 
ničku,  kao  i  svukoliku  osnovu  gradnje  i  pojedinih  nacertah  gradjevnih,  zatim  opredieljivati 
miesta  za  postaje  i  odobravati  osnove  i  nacčrte  gradjevinah  na  postajah. 

Članak  5. 

Svekolike  pruge  željezničke  imat  će  jednak  raztok  kolotečinah  od  1.435  metra  medju 
šinjami. 

Pruge  ove  providiet  će  se  ponajprije  samo  jednostavnimi  šinjami  prolaznimi,  nu  imat 
će  se  već  unapred  osigurati,  da  će  se  steći  zemljište  za  pruge  s  dvostrukimi  kolotečinami  i  da 
će  se  veće  gradpje  umietne  uklopno  s  prokopi  prirediti  odmah  za  dvie  kolotečine. 

Kad  bude  od  potrebe,  naredit  će  ugovor  sklapajuće  vlade,  da  se  sagradi  i  druga 
kolotečina. 

Članak  6. 

Za  to,  do  kad  da  se  sagrade  i  dogotove  pruge  željezničke,  pomenute  u  članku  1  pod 
slovom  a),  mierodajni  su  rokovi,  koji  su  opredieljeni  u  §.  2  u  austrijanskoj  izpravi  konce- 
sionalnoj  od  13.  Studenoga  1872  i  u  §.  3  bavarske  izprave  koncesionalne  od  25.  Stude¬ 
noga  1872. 

Nastojati  će  se  ipak,  da  se  gradnja  ove  pruge  pospieši  na  zemljištu  bavarskom  onim 
načinom,  da  bude  moguće  u  isto  doba  dogotoviti  obadvie  pruge  željezničke  i  predati  ih 
javnomu  prometu. 

Do  kad  da  se  sagradi  i  dovčrši  pruga  željeznička,  označena  u  članku  1  pod  slovom  b), 
ustanovljen  je  jurve  za  prugu,  koja  se  prostire  po  zemljištu  austrijanskom,  rok  u  izpravi 
koncesionalnoj  od  8.  Listopada  1872,  rok  pako,  do  koga  da  se  dogotovit  ima  pruga  željez¬ 
nička,  prostiruća  se  po  zemljištu  bavarskom,  ustanovit  će  istom  kraljevska  vlada  u  izpravi 
koncesionalnoj,  koju  podielit  kani,  i  pri  tom  bit  će  takodjer  obzira  na  to,  da  se  koliko 
moguće  bude  otvori  u  isto  doba  radnja. 

Članak  7. 

Zemljište,  potrebito  za  gradjenje  prugah  željezničkih  u  jednom  i  drugom  području 
dčržavnom,  nabavljat  će  se,  ako  se  dotičnici  dobrovoljno  medju  sobom  neslože,  napram 
ustanovam  onih  zakonah  o  razvlastbi  zemljišta,  koji  postoje  u  svakoj  od  tih  dčržavah. 

Članak  8. 

Podpuna  zemaljska  vlast  dakle  i  izvčršivaige  vlasti  pravosudne  i  redarstvene  ostaje 
izključivo  priuzdčržana  svakoj  od  obiuh  vladah  u  pogledu  pruge,  ležeće  na  zemljištu  njezinu. 

Pravo  včrhovnoga  nadziranja  nad  upravom  željezničkom,  koja  radnju  vodi,  včršit  će 
jedna  i  druga  vlada  ugovorna  u  pogledu  onih  prugah  željezničkih,  koje  se  prostiru  po  nje¬ 
zinu  zemljištu. 
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Članak  9. 

Ustanovljivati  i  potvčrdjivati  cienike  i  redove  vožnjah  pridržano  oslaje  svakoj  vladi 
glede  prugah'  željezničkih,  koje  leže  na  zemljištu  njezinu. 

Kad  se  sastavljali  budu  redovi  vožnjah  bit  će  obzira  na  to,  da  se  vožnje  u  spojililtih 
sudaraju  kako  valja. 

Pruge  željezničke,  o  kojih  je  ovdic  govor,  imat  će  dostatnu  količinu  prevozilah,  kojom 
će  se  prometu  zadovoljiti  te  će  na  svakoj  od  njih  prolaziti  na  dan  barem  po  dva  vlaka, 
s  kojimi  će  se  odpremati  osobe,  a  druge  naprave  za  radnju  uredit  će  se  tako,  da  odgovarale 
budu  interesom  prometa. 

U  ostalom  neće  se  činiti  nikakova  razlika  medju  stanovnici  jedne  i  druge  dčržave  u 
načinu  odpreme,  a  niti  u  pogledu  njihova  odpravljanja  pa  niti  takodjer  ni  u  pogledu  pre vo¬ 
zah,  koji  prelazili  budu  iz  područja  jedne  dčržave  u  područje  dčržave  druge. 

Članak  10. 

Prevozila,  opredieljena  za  promet  prolazni,  imadu  se  prirediti  i  napraviti  tako,  da  bez 
zaprieke  prelaziti  ili  takodjer  da  se  zajednički  rabiti  budu  mogla. 

Prevozila,  koja  je  jedna  od  obiuh  vladah  prokušala,  pripustit  će  se  bez  iznovičnoga 
prokušavanja  na  prugah  željezničkih,  ležećih  na  zemljištu  druge  dčržave. 

Kako  da  prolazit  imadu  kola,  odredjena  za  prevoz  robe,  o  tom  odredit  će  shodno 
dotične  uprave  radnje. 

Članak  11. 

Uprave  željeznicah,  koje  se  bave  radnjom  na  istih,  imadu  se  primorati,  da  zavedu 
izravnih  pošiljakah  u  prometu  osobnom  i  tovarnom,  kad  to  uzbude  od  potrebe  za  promet  ili 
kad  jedna  ili  druga  ugovorna  vlada  izrazi  želju,  da  je  od  koristi  za  promet  uvesti  takove 
odpravionice. 


II.  0  prugi  željezničkoj  Landavsko-Eisensteiusko-Plzenjskoj  i  o  njezinu  priklopu 
na  bavarsko-českn  granicu  zemaljsku  napose. 

Članak  13. 

U  svčrhu,  da  se  postigne  potrebito  suglasje  u  razmierih  gradnje  prugah  obostranih, 
imadu  organi,  kojim  je  naloženo  izvoditi  gradnju,  priobćivat  si  zamienito  potanko  osnove 
gradjevne  o  prugah  na  granici  i  priobćivat  si  izkaze,  koji  na  to  smieraju  te  ostati  u  nepre¬ 
kidnom  savezu  za  čitavo  vrieme  gradnje. 

Članak  13. 

Radnja  mienjat  će  se  u  postaji  Eisenstein.  Kolodvor,  koi  služit  ima  za  mienjalište, 
podignut  će  se  napram  osnovi,  koju  u  pogledu  spoja  šinjah  odobre  i  uglave  obadvie  uprave 
željezničke  i  to  tako,  da  će  u  njegovoj  sredini  ležati  cčrta,  dieleća  granicu,  t.  j.  da  će  jedna 
polovica  ležati  u  sieverno-istočnom  pravcu  na  zemljištu  austrijanskom  a  druga  polovica  u 
južno-zapadnom  pravcu  na  zemljištu  bavarskom. 

Naprave  kolodvora  na  zemljištu  austrijanskom  podignut  će  i  rabiti  uprava  željeznička 
željeznice  PIzenj-Prisenske,  one  pako  na  zemljištu  bavarskom  uprava  iztočne  željeznice 
bavarske;  naprave  ove  podignut  će  se,  poglavito  pako  sagraditi  takodjer  svekolike  gradje- 
vine  u  postaji,  pometati  šinje  i  učiniti  druge  svekolike  uredbe  na  troškove  odnosnih  upravah 
željezničkih. 
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Članak  14. 

Naprave  na  kolodvorih  bit  će  razgranjene  i  uredjene  onako,  kako  to  potrebno  bude  u 
svčrhu,  da  promet  prolaziti  mogao  bude  i  da  se  osigura  kako  da  radnja  sudarali  se  u  pravo 
doba  uzmogne  i  da  se  zadovolji  potrebam  granah  upravnih  s  jedne  i  druge  strane. 

Pri  tom  bit  će,  koliko  je  vise  moguće  obzira  na  to,  da  u  savezu  budu  važnije  prostro- 
rine,  koje  odgovarati  imadu  svčrham*  za  spoj,  imenito  primališta  s  jedne  i  druge  strane 
odnosno  prostorine  za  pregledavanje  carinarsko. 

Kako  da  se  zamienito  rabit  budu  imale  kolotečine,  o  tom  prepušta  se  jednoj  u  drugoj 
upravci  željezničkoj  uz  privolu  i  sporazumak  dotičnih  vlastih  carinarskih  sklopiti  nagodu. 

Program  gradjevni,  koi  će  skupno  uglaviti  obadvie  uprave  željezničke,  sadčržavat  će 
pobliže  potrebe  i  ustanove,  te  će  u  osnovi,  koja  se  u  suglasju  jedne  i  druge  uprave  napravit 
bude  imala  obrazložiti  se  nacčrt  gradnje;  ta  osnova  predat  će  se  imati  na  potvčrdu  vladi  jednoj 
i  drugoj. 

Kad  se  izvodile  budu  naprave  na  kolodvorih,  pazit  treba  u  ostalom  na  to,  da  gradjevine 
te  budu  dugačke  barem  900  metarah  i  da  leže  koliko  moguće  u  ravnoj  cčrti,  zatim  da 
razina  s  jedne  i  druge  strane  kolodvora  bude  tako  daleko  razmaknuta,  da  neće  bit  težko 
kašnje  razgranit  i  produljit  kolodvor. 

Članak  15. 

Gradjevine,  koje  slučajno  budu  od  potrebe,  kao  i  potonje  naprave  izvesti  će  na  austri- 
janskom  zemljištu  željeznička  uprava  željeznice  Plzenj-Prisenske,  one  pako  na  zemljištu 
bavarskom  sagradit  će  bavarska  uprava  iztočnih  željeznicah  onako  na  vlastite  troškove  kao 
i  pčrve  naprave. 

Tako  isto  dužna  je  jedna  i  druga  uprava  željeznička  primiereno  uzdčržavati  na  vlastiti 
račun  one  naprave  na  kolodvoru  u  cielosti  i  u  njihovih  pojedinih  sastavinah,  koje  se  prostiru 
po  odnosnom  zemljištu  dčržavnom. 

Članak  16. 

Štetu,  koju  nanese  jedna  uprava  željeznička  drugoj  upravi  željezničkoj  tim,  što  će 
rabiti  naprave  na  kolodvoru  ili  pako  prevozila,  nosit  će  ona  uprava,  od  koje  su  organi  takovu 
štetu  prouzrokovati;  ova  posliednja  uprava  podmirivat  imat  će  takodjer  i  svekolike  troškove, 
koji  se  naberu  prigodom  odstranjivanja  oštete,  odnosno  prigodom  obnove  napravah  željez¬ 
ničkih. 

Članak  17. 

Dčržati  red  u  mienjalištu  Eisensteinskom,  a  tako  i  napose  nadzor  željezničko-ređar- 
stveni  i  onaj  za  radnju  rukovoditi,  dužna  je  na  pčrvom  miestu  svaka  uprava  željeznička 
napram  postojećim  propisom  na  odnosnom  zemljištu  dčržavnom. 

Odsudjivati  svekolike  prekčrŠaje  željezničko-redarstvene,  pa  tako  i  druge  prekčrŠaje, 
prestupke  i  zločinstva  nadležne  su  dotične  vlasti  redarstvene  i  vlasti  sudbene. 

Članak  18. 

Jednoj  i  drugoj  upravi  željezničkoj  pripada  izklopno  postavljati  osoblje,  potrebito  za 
službu  njezinu,  a  tako  i  včršiti  nad  njim  i  vlast  službenu  i  karnostnu. 

Članak  19. 

Službeni  odnošaj  uredovnikah,  koji  s  jedne  i  druge  strane  uredovno  dielovati  pričnu  u 
mienjalištu  Eisensteinskom,  jednih  napram  drugim,  bit  će  u  poredo  i  službeno  obćit  će  medju 
sobom  tako,  što  će  biti  u  neposrednu  doticaju  i  obćenju  na  način,  kako  to  biva  medju 
jednakimi  vlastmi  u  zemlji  vlastitoj. 
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III.  0  željezničkoj  prugi  Pasovsko-Kušvardsko-Strakoničkoj. 

Članak  20. 

Miesto,  na  kom  će  ova  pruga  prekoračivat  granicu  zemaljsku,  ustanovit  će  se  pobliže 
na  temelju  osnove,  koju  će  podhvat  željeznički  izraditi  imati,  ako  uztreba,  koju  će  napraviti 
za  to  izaslani  tehnički  komisari  i  potvčrdit  će  tu  osnovu  vlada  jedna  i  druga. 

Članak  21. 

Pruga  ova  stupit  će  u  neposredni  savez  sinjami  u  Pasovu  s  bavarskom  željeznicom 
iztocnom  i  odnosno  s  cesarsko-kraljevskom  povlaštenom  željeznicom  Glizabetovkom. 

0  priklopu  u  tom  miestu,  o  naknadnom  zajedničkom  rabljenju  ondašnjega  kolodvora 
i  o  preinakah  glede  toga  rabljenja  sklopit  imat  će  se  medju  doticnimi  upravami  željezničkim! 
poseban  ugovor,  koi  će  se  protezati  imati  takodjer  i  na  odštetu,  koju  namirivat  valjalo  bude 
za  takovo  zajedničko  rabljenje  kolodvora  i  koi  potvčrdit  imat  će  kraljevska  vlada  bavarska, 
u  datu  slučaju  takodjer  i  cesarsko-kraljevska  vlada  austrijanska. 

Članak  22. 

Za  podhvat  željeznički  od  Strakonicah  preko  KuŠvarde  do  Pasova,  kojega  će  stolica 
predbiežno  biti  u  gradu  Pragu  ili  u  Beču,  podignut  će  se  u  gradu  Pasovu  podružnica,  koja 
će  obavljati  i  včrsiti  poslove,  odooseće  se  na  prugu  željezničku,  koja  se  prostire  po  zemljištu 
bavarskom. 

Članak  23. 

Kraljevska  vlada  bavarska  imat  će  prigodom  podieljivanja  koncesije  obzira  u  interesu 
jedinstvene  radnje  na  to,  da  će  koncesionarom  dopustiti,  na  koliko  je  to  umiestno  napram 
postojećim  ustanovam  u  Bavarskoj,  neka  urede  koliko  je  više  moguće  jednaku  radnju  željez¬ 
ničku. 

Članak  24. 

Vlada  bavarska  priuzdčržava  si  pravo,  da  može  za  včrŠenje  svoga  prava  vlasti  zemaljske 
i  nadzorne,  koja  joj  pripada  za  prugu  željezničku,  ležeću  na  njezinu  zemljištu,  postaviti 
komisara,  koi  će  odnošaje  vlade  napram  upravi  željezničkoj  zastupati  u  onih  slučajevih,  koji 
nespadaju  u  izravno  sudbeno  ili  redarstveno  dielovanje  nadležnih  vlastih  zemaljskih. 

Članak  25. 

Včršiti  redarstvo  nad  radnjom  željezničkom  dužni  su  pod  nadzorom  za  to  nadležnih 
vlastih  u  svakom  području  dčržavnom  i  napram  propisom,  koji  svakiput  postojali  budu  u 
svakoj  dčržavi,  na  pčrvom  miestu  urednici  uprave  željezničke,  kojim  će  se  isto  tako  u  Austriji 
kao  i  u  Bavarskoj  podieliti  one  povlasti,  koje  su  dozvoljene  u  obće  urednikom  drugih  željez- 
nicah  privatnih. 

Odsudjivati  svekolike  prekčršaje  željezničko- redarstvene,  pa  tako  i  druge  prekčršaje, 
predupke  i  zločinstva,  nadležne  su  dotične  zemaljske  vlasti  redarstvene  i  vlasti  sudbene. 

Članak  26. 

Osoblje,  potrebito  za  službu  prigodom  radnje  željezničke  i  za  nadziranje  iste,  pripada 
imenovati  uz  priuzdčržaj  ustanovah,  koje  su  o  tom  sadčržace  u  izpravi  koncesionalnoj,  uprav1 
radnje,  koja  takodjer  obavljati  ima  i  vlast  službovnu  i  karnostnu  glede  toga  osoblja. 
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Članak  35. 

Ako  nastane  u  buduće  ikakova  promiena  u  razmierjih  vlastničtva  glede  prugah  željez¬ 
ničkih,  koje  sačinjavaju  predmet  ovoga  ugovora,  sporazumiet  će  se  tad  u  pravo  doba  na 
shodan  način  jedna  i  druga  vlada  o  tom,  kako  da  se  neprekidno  nastavit  ima  radnja,  potre¬ 
bita  za  promet  i  obostranu  korist. 

Članak  36. 

Ovaj  ugovor  ima  se  podnieti  potvčrdi  dotičnih  vladalacah,  a  izprave  ratifikacionalne 
imade  se  za  šest  nedieljah  danah  izmienit  u  Monakovu. 

Za  vierovanje  toga  podpisaše  obostrani  punomoćnici  ovaj  ugovor  u  dva  jednako  gla- 
seća  odpravka  vlastoručno  i  udariše  nanj  svoje  pečate. 

U  Monakovu,  dne  30.  Ožujka  1873. 

(M.  P.)  Bruck  s.  r.  (M.  P.)  Pussvvald  s.  r. 

(M.  P.)  W.  VVeber  s.  r.  (M.  p.)  Suttner  s.  r. 

Mi  smo,  prosudivši  svekolike  članke  ovoga  ugovora,  odobrili  ga' i  potverdili,  pak 
j  obričemo  cesarskom  Svojom  riečju  za  Se  i  za  nasliednike  Svoje,  da  ćemo  ga  svega, 
kao  što  je,  vierno  obderžavati  a  i  nastojati,  da  se  obderžaje. 

Za  vierovanje  toga  podpisasmo  Svojom  rukom  ovu  izpravu  i  naredismo,  da  se  na 
nju  udari  Naš  cesarski  i  kraljevski  pečat 

Tako  učinjeno  u  Beču  na  dan  dvadeset  i  šesti  mieseca  Travnja  godine  spasa 
hiljadu  osamsto  sedamdeset  i  tretje,  vladanja  Našega  dvadeset  i  pete. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Andrassy  s.  r. 

Po  previsnjoj  zapoviedi  Njegova  ces.  i  kralj,  apostolskoga  Veličanstva : 

Barun  Vilim  Konrađsheim  s.  r., 
c.  i  kr.  odsiečni  s&vietnik. 


i 


Gorinavedeni  ugovor  deržavni  proglašuje  se  kao  kriepostari  za  kraljevine  i  zemlje, 
zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

U  Beču,  dne  31.  Svibnja  1873. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r. 
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Sveukupno  osoblje  službovno  i  za  pazku  pođvčrgnuto  je  zakonom  i  naredba m  redar¬ 
stvenim  one  dčržave,  u  kojoj  se  nahodi.  Zatvoriti  moći  će  se  koja  osoba  jedino  napram 
propisom,  koji  postoje  za  domaće  žitelje  i  s  obzirom  na  potrebu  službe. 

Dčržavljani  jedne  ugovor  sklapajuće  dčržave,  koji  namiešteni  budu  po  upravi  željez- 
pri  radnji  na  prugi  željezničkoj  u  zemlji 
podaničke  od  svoje  domovine. 

Osoblje  za  službu,  koje  je  odredjeno,  da  verši  propise  željezničko-redarstvene,  obve- 
zat  će  na  to,  na  koliko  to  osoblje  službovalo  bude  na  prugi  željezničkoj,  sterućoj  se  po 
Austriji,  nadležne  cesarsko-kraljevske  vlasti  austrijanske,  ono  pako  osoblje,  koje  službovalo 
bude  na  željeznici  u  Bavarskoj,  nadležne  kraljevske  vlasti  bavarske. 

Članak  27. 

Uprava  željeznička,  koja  izvodi  gradnju  i  bavi  se  radnjom,  ima  zastupati  svekolike 
zahtieve  odštetne  a  i  druge  zahtieve  privatno-pravne,  koji  se  proti  njoj  uapere  onom  pri¬ 
godom,  kad  se  gradila  bude  željeznica  ili  kad  ista  radila  bude  i  podvčrći  se  u  tom  obziru 
odluci  nadležnih  sudovah  i  vlastih. 

Članak  28. 

U  pogledu  porezah,  daćah  i  danakah  postupat. će  se  s  prugom  željezničkom  ujedno 
s  njezinimi  pripadci,  koja  se  prostirala  bude  po  Bavarskoj  onako,  kao  sto  se  postupa  s  kon- 
cesionirami  prugami  privatnimi. 


druge  dčržave,  neće  se  tim  izlučiti  iz  sveze 


IV.  Drugotne  ustanove,  koje  se  tiču  pruge  jedne  i  druge. 

Članak  29. 

Željeznice  od  PIznja  preko  Eisensteina  do  Landave  na  Isaru  i  od  Strakonicah  preko 
Kusvarde  do  Pasova  proglasuju  se  za  obostrane  ceste  carinske,  i  svoj  sobi,  koja  nije  podvčr- 
žena  bezuvjetnoj  zabrani  uvoznoj,  izvoznoj  ili  provoznoj,  bit  će  na  njih  dopušten  ulaz  i 
izlaz  kako  po  danu  tako  i  po  noći  za  propisanu  radnju  željezničku. 

Sto  se  tiče  uvoženja  predmetah  dčržavnoga  monopola  u  Austriju,  ostaje  u  krieposti 
§.  19,  si.  a)  austrijanskoga  reda  carinskoga  i  zakona  o  dčržavnoj  samoprodaji. 


Članak  30. 


Carinski  postupak,  odnoseći  se  na  uvoženje,  izvoženje  i  provoženje  obavljat  će  za 
željeznicu  od  PIznja  do  Landave  na  Isaru  u  postaji  Eisensteinu  ondie  smieštene  obadvie 
divone  austrijanska  i  bavarska  tako,  da  će  u  pravilu,  i  u  koliko  neuglavi  se  što  inoga  uslied 
kašnjih  razpravah  povierenstvenih,  priuzdčržanih  u  članku  31,  za  slučajeve  osobite,  pred- 
uzimati  uredovna  dielovanja  austrijanske  divone  u  prostrorijah,  priredjenih  na  zemljištu 
austrijanskom  divona  austrijanska,  a  poslove  uredovne,  koje  obavljat  ima  divona  bavarska, 
obavljat  će  ona  divona  bavarska,  koja  podignuta  bude  u  priredjenih  prostorijah  na  zemljištu 
bavarskom;  carinski  postupak  za  željeznicu  od  Strakonicah  pa  do  Pasova,  odnoseći  se  na 
uvoženje,  izvoženje  i  provoženje,  obavljat  će  u  postaji  Kušvardi  ondie  smieštena  austrijansko- 
bavarska  pogranična  divona. 

Prije  napomenutim  divonam  pograničnim  dati  će  se  povlastice,  kakove  odgovarale 
budu  svakiput  potrebam  prometnim,  navlastito  pako  ovlastit  će  se,  da  mogu  odpravljati 
popra  tnicah. 


(IfMtiMk.) 


Digitized  by 


73 

Google 


382 


Komad  XXXVII.  —  107.  Deržavni  ugovor  od  30.  Ožujka  1873. 


Članak  31. 

Za  postupak  carinski  glede  prometa  na  jednoj  i  drugoj  prugi  željezničkoj,  koje  sa 
ovim  ugovorom  ustanovljene,  vriedit  će  svekolike  one  polakšice  i  pogodovanja,  koja  se 
dopuste  svakiput  napram  postojećim  zakonom  carinskim  željeznieam  u  obće.  Tako  će,  kao 
sto  se  samo  po  sebi  razumieva,  uporavljivat  se  načela  ugovora  tčrgovaČkoga  i  carinskoga  od 
9.  Ožujka  1 868  i  pravionika,  izdana  napram  istomu  u  pogledu  postupka  carinskoga  s  prome¬ 
tom  na  željeznicah.  Na  podoban  način  bit  će  isto  tako  slično  kriepostne  ustanove  carinske, 
uglavljene  u  dčržavnom  ugovoru  medju  Austrijom  i  Bavarskom  dne  21.  Lipnja  1831  u 
člancih  83,  86,  92,  102,  103  i  103  i  za  nove  priklope  željezničke. 

Na  koliko  nakon  toga  bude  potrebno,  nagodit  se  nadalje  o  formalnostih  za  carinsko 
pregledavanje  i  odpravljanje  pčrtljage  putničke  i  robe,  uamienjene  za  uvoz,  izvoz  i  provoz, 
o  svem  tom  priuzdčržaje  se  sporazumak  razpravam,  koje  će  u  svoje  vrieme  u  tom  obziru  ime- 
novana  povierenstva  povesti. 

Članak  32. 

Željeznice,  označene  u  članku  1,  upotrebljivati  će  se  takodjer  i  za  pošiljke  poštanske. 

Obostrane  uprave  poštanske  uredit  će,  kakov  će  kiti  promet  poštarski,  još  prije,  nego 
što  prične  radnja  na  odnosnih  prugah  željezničkih. 

U  dotičnoj  ustanovi  bit  će  obzira  i  na  okolnost  onu,  kako  da  postupat  valja,  ako  u 
pogledu  željeznice,  označene  u  pomenutom  članku  pod  si.  bj  jedna  ili  druga  uprava  poštan¬ 
ska  obavljala  bude  prevoz  poštanski  i  u  drugo  područje  dčržavno. 

Napram  upravam  željezničkim  valjat  će  za  prevoz  pošte  na  prugah  željezničkih,  o  kojih 
je  govor,  one  ustanove,  koje  su  sadčržane  u  dotičnih  izpravah  koncesionalnih  i  odnosno  u 
dotičnih  posebnih  ugovorih. 

Članak  33. 

Duž  jedne  i  druge  pruge  željezničke,  koja  će  se  sagradit  imati,  povući  će  se  ponaj¬ 
prije  za  službu  željezničku  žicah  bčrzojavnih. 

Kako  da  se  povuku  žice  bčrzojavne  ili  pod  kojimi  uvieti  da  se  upotrebljuju  podignuti 
bčrzojavi  za  promet  obćeniti,  a  tako  i  kako  da  se  uredi  u  obće  služba  bčrzojavna,  o  svem 
tom  priuzdčržan  je  sporazumak  obostranim  upravam  bčrzojavnim. 

Za  uprave  željezničke  valjat  će  ustanove,  koje  su  sadčržane  u  dotičnih  izpravah  kon- 
cesionaluih,  odnosno  pako  dotični  posebni  ugovori. 

Članak  34. 

Uprave  željezničke  dužne  su,  ustupiti  prostorinah,  potrebitih  za  službu  carinsku, 
poštansku,  bčrzojavnu  i  redarstvenu  u  kolodvoru  u  Eisensteinu,  u  postaji  Kušvardi  i  pri- 
klopnoj  postaji  u  Pasovu,  kako  potrebnim  pronadju  vlade  obostrane,  dotičnim  uredom  bez 
svake  naplate. 

U  koliko  bude  povčrh  pravih  uredovnih  prostorinah  i  miesta  za  stražu  carinsku  ili 
financijalnu  od  potrebe  još  više  stanovah  za  službenike,  bit  će,  istina,  uprave  željezničke 
dčržane,  takovih  prostorijah  prirediti,  nego  trošak,  koi  za  nje  uslied  toga  nastane,  namirit 
će  dotične  vlasti  upravne  u  obliku  najmovine. 

Iznos  ove  najmovine  uglavit  će  se  ugovorom  medju  upravami  željezničkimi  i  dotiČnimi 
drugimi  upravami. 

Troškove  za  unutarnju  naredbu,  uzdčržavanje,  loženje,  razsvietu  i  snaženje  nosit  će 
one  uprave,  koje  se  služe  dotičnimi  prostorinami. 
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kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieou  cesarevinskom. 


Komad  XXXVIII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  24.  Lipnja  1873. 


109. 

Zakon  od  10.  Svibnja  1873, 

kojim  so  izdajo  redarstveno-kaznenopravne  ustanove  proti  bezposlioam  i  skitnicam. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesare  vinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

§•  1. 

Tko  bez  stanovita  prebivališta  ili  zapustiv  prebivalište  svoje  bezposleno  i  bez  občrta 
potuca  se  naokolo  a  nemože  izkazati  se,  da  ima  sredstvah  za  uzdčržavanje  svoje  ili  da 
nastoji,  privriedit  si  takovih,  kaznit  će  se  kao  skitnica  zatvorom  od  osam  pa  do  miesec  danah. 

Dopade  li  iznova  pred  sud,  izreći  će  se  presuda  na  strog  zatvor  od  t — 3  mieseca 
danah  i  dosudit  mu  se  jedno  ili  više  pooštrenjah  kazni,  naznačenih  u  §.  253  kaznenoga 
zakona  od  27.  Svibnja  1852  pod  a — e. 

§.  2. 

Osobam,  sposobnim  za  rad,  koje  su  poradi  krivotvorja  javnih  papirah  vierovnih,  krivo- 
tvorja  novca,  paleža,  razbojstva  ili  poradi  zločinstva  javnoga  nasilja  pogibeljni mi  prietnjami 
(§.  99  kazn.  zak.),  sbog  kradnje  ili  prevare,  ili  opetovano  poradi  prekčrŠaja  kradnje,  pre¬ 
vare  ili  prosjačenja,  ili  koje  su  kao  skitnice  kažnjene,  moći  će  vlast  sigurnostna,  ako  od 
onda,  odkad  su  podniele  svoju  kazan,  nisu  minule  još  tri  godine  danah,  naložiti,  da  uz 
rok,  koi  ta  vlast  opredieli,  imadu  dokaz  doprinieti  o  tom,  da  se  hrane  na  način 
dopušten. 

Ako  te  osobe  nezadovolje  ovomu  nalogu  s  toga,  što  bieže  od  posla,  kaznit  ih  valja 
zatvorom  od  3  dana  pa  do  14  danah. 

U  opetovnom  slučaju  moći  će  se  dosuditi  strog  zatvor  do  na  miesec  danah  i  pooštriti 
onako,  kako  je  to  označeno  u  §.  253  kaznenoga  zakona  pod  a — e. 

§.3. 

Zabranjuje  se  izdavati  sviedočanstvah  o  nesrećah  ili  o  siromaštvu,  kojim  je  sverha,  da 
se  s  njimi  ide  prosjačiti  od  miesta  do  miesla. 

PrekčrŠaj  ove  zabrane  kaznit  ima  se  novčanom  globom  od  10 — 100  for. 

7* 


(KrMtlMlu) 
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«•  *• 

Osobe,  koje  sa  odsudjene  poradi  krivotvorja  javnih  papirah  vierornih,  sbog  krivotvorja 
novca  ili  poradi  kažnjivih  dielah  proti  fudjemu  vlastničlvu  na  kazan  slobode  preko  šest  mie- 
secih  ili  koje  su  opetovano  osudjene  na  manje  kazni  slobode  ili  puko  kao  skitnice  i  koje  sii 
pogibeljne  sigurnosti  vlastničtva,  moći  će  se  staviti  s  posliedicami,  naznačenimi  u  §.  9  ovoga 
zakona,  pod  nadzor  redarstveni. 

§.  5. 

Kad  nastupe  predmnieve  §.  4,  izreći  će  u  glavnoj  stvari  sudeći  sud  kazneni  u  osudi, 
da  li  je  umiestno  staviti  dotičnika  pod  nadzor  redarstveni. 

Za  priziv  proti  odnosnoj  riešitbi  vriedit  će  oni  isti  propisi,  koji  se  uporavit  mogu  za 
priziv  proti  izrečenoj  osudi  u  stvari  glavnoj. 

§.  6. 

Glede  onih  osobah,  za  koje  jurve  u  vrieme,  kad  pričme  kriepost  ovoga  zakona,  bude 
predmnievah,  naznačenih  u  §.  4,  izreći  će  sud  kazneni,  da  je  umiestno  stavit  ih  pod  nadzor 
redarstveni,  ako  iznova  odsudjene  budu  poradi  koga  kažnjivoga  diela,  navedena  u  §.  4,  ili 
ako  su  osudjene  poradi  prekčršaja  prosjačenja  ili  u  smislu  §.  2  ovoga  zakona  kao  takove, 
kojim  se  raditi  nerači. 

$  §•  7. 

Vlastim  političkim  pčrve  molbe  i  cesarskim  vlastim  redarstvenim,  koje  se  u  poje¬ 
dinih  gradovih  nalaze,  pripada  staviti  pod  pazku  redarstvenu  onoga,  za  koga  je  sud  kazneni 
dosudio,  da  se  pod  nju  metne. 

U  miestih,  u  kojih  su  uz  cesarske  vlasti  redarstvene  poviereni  osobito  poslovi  sigur- 
nostnoga  redarstva  obćinam,  pripada  to  odredjivati  vlastim  obćinskiin. 

Načelnici  obćinski  obvezani  su,  sudielovafi  u  nadziranju  i  ovčršivati  odnosne  odredbe 
vlastih  političkih. 

§.  8. 

Vlast  politička  (§.  7)  može  osim  slučajevah  §.  4,  staviti  takodjer  pod  nadzor  redar¬ 
stveni  i  one,  odsudjf nike,  koji  izlaze  iz  kaznilišta,  glede  kojih  je  osudu  izričući  sud  naredio 
još  prije,  nego  što  prične  kriepost  ovoga  zakona,  da  se  za  nje  uporavit  ima  druga  točka 
§.317  kaznenoga  postupnika. 

§.  9. 

Pazka  redarstvena  neće  se  protegnuti  preko  tri  godine  danah,  počam  od  dana  onoga, 
koga  je  dotičnik  iz  kazni  odpuŠten. 

Pazkom  redarstvenom  ograničavat  će  se  onaj,  za  koga  je  ista  naredjena,  u  njegovoj 
osobnoj  slob  di  samo  na  toliko,  koliko  to  dozvoljuju  ustanove  sliedeće : 

a)  Ona  vlast  (§.  7),  koja  naredjuje  pazku  redarstvenu,  moći  će  dotičnoj  osobi  zabraniti 
sasvim,  da  boravi  u  pojedinih  područjih  ili  miestih,  ili  doznačiti  joj  koje  stanovito 
miesto,  u  kom  boraviti  ima,  i  naložit  joj,  da  ovo  boravište  ili  pako  ono,  koje  si  je 
sama  odabrala  bez  njezine  privole  neostavlja.  Nego  neće  se  moći  zabraniti  dotičniku 
nikada,  da  boravit  nesmie  u  svojoj  nadležnoj  obćini; 

b)  osoba  takova  obvezana  je,  prijaviti  još  istoga  dana  vlasti  sigumostnoj  svaku  promienu 
svoga  stana,  dolaziti  pred  redarstvenu  vlast  svakiput,  kad  ju  ona  pozove  i  davati  oba- 
viesfih  o  tom,  čim  se  bavi,  od  šta  žive  ili  kakov  obert  tiera,  pa  tako  i  ob  onom, 
s  kakovimi  se  osobami  druži; 

c)  vlast  sigurnostna  može  toj  osobi  takodjer  i  nalog  dati,  da  se  u  stanovite  rokove  kod 
nje  osobno  prijavljuje,  vlast  ta  može  ovoj  osobi  zabraniti,  da  nebude  dionikom  u  stanovi- 
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tih  skupstinah,  da  neide  u  stanovite  prostorije  i  da  po  noći  i  u  vrieme,  kad  se  izvan¬ 
redno  sgčrtje  ljudstvo,  neizilazi  bez  silnoga  razloga  iz  kuće; 
d)  u  svčrhu  redarstvenoga  nadzora  (pazke)  moći  će  se  u  svako  doba  preiska  kuća  i 

osoba  dotičnikova. 

Naredbe,  oznaćeue  u  ovom  paragrafu,  ovčršivat  će  se  ipak  samo  u  toliko,  na  koliko  to 
uslied  okolnostih  od  potrebe  bude  i  uviek  tako,  što  će  se  po  mogućnosti  štediti  glas  i 
zaslužba  osobe,  koja  je  pod  nadzorom,  i  čim  potrebe  od  ove  naredbe  nestane,  dokinuti 
će  se  odmah. 

§.  10. 

Onaj,  koi  je  pod  pazkom  redarstvenom  i  radi  proti  slegarn  i  obveznostim,  koje  su  mi! 
nametnute  u  §.  9  si.  a — c ,  ili  ako  im  se  nepokorava,  kaznit  ima  se  zatvorom  od  1  — 14 
danah. 

U  opetovnom  slučaju  moći  će  se  dosuditi  strog  zatvor  do  na  miesec  danah  i  na  pooštre¬ 
nja  kazni,  označena  u  §.  283  kaznenoga  zakona  pod  a — e. 

§.  H. 

Ako  osoba,  stojeća  pod  pazkom  redarstvenom,  bude  osudjena  poradi  novoga  diela 
kažnjivoga  one  včrsti,  kakova  je  navedena  u  §.  4,  moći  će  se  pazka  redarstvena  produljiti 
za  tu  osobu  do  na  tri  godine  danah  od  dana  onoga,  koga  se  izpusti  iz  kazni  posliednje. 

§.12. 

Sudovi  iztraživat  i  kaznit  će  prekčršaje,  označene  u  §§.  1,  2,  3  i  10. 

Nego,  dok  u  pojedinih  gradovih  c.  k.  vlasti  redarstvene  izvčršivati  imadu  sudbenost 
u  pčrvoj  molbi  napram  zakonu  od  22.  Listopada  1862,  dčrž.  zak.  lista  br.  72  i  §.  9  kazne¬ 
noga  postupnika  od  29.  Sčrpnja  1863,  zvane  su  one  takodjer,  izricati  na  podoban  način 
osudu  o  označenih  prekčršajib. 

§•  13. 

Proti  osobam,  biežcćim  od  posla  (kojim  se  raditi  nerači),  koje  postanu  krivci  prekčr- 
šajah,  označenih  u  §§.  1,  2  i  10  ili  prekčršaja  bluda,  tierana  kao  občrt  (§§.  509  i  510 
kazn.  zak.),  ili  prekčršaja  prosjačenja  (§§.  517  i  519  kazn.  zak.),  može  sud  kazneni  u 
osudi  izreći,  da  je  umiestno  pridčržati  ih  u  kojoj  robijašnici. 

U  pogledu  priziva  proti  takovoj  odluci  suda  vriedit  će  ustanova  druge  točke  §.  5. 

§.  14. 

Na  tom,  što  je  sudbeno  izrečeno,  da  je  umiestno  predati  koga  u  robijašnicu,  osniva  se 
ujedno  i  umiestnost,  da  se  stavi  ujedno  i  pod  nadzor  redarstveni. 

§.  15. 

Na  političke  vlasti  zemaljske  spada  odredili,  da  se  pridčrži  u  robijašnici  onaj,  za  koga 
je  sud  kazneni  izrekd,  da  je  to  shodno,  te  i  ovčršiti  dati  tu  odredbu. 

§.  16. 

Pridčržati  boga  u  robijašnici  nije  neprekidno  moguće  preko  tri  godine  danah. 

Ako  se  poboljša  onaj,  koi  je  u  robijašnici,  moći  će  se  izpustiti  iz  nje  i  prije  toga 

roka. 

Politička  vlast  zemaljska  odlučivat  će  o  roku,  koga  odpustit  valja  dotičnika. 


Digitized  by  t^oogle 


388 


Komad  mVIIT.  —  108.  Zakon  od  10.  Sribnja  1873. 


Ako  se  onaj,  koi  je  u  robijašniei,  izpusti  iz  nje  još  prije,  nego  što  su  minule  dvie 
godine  danak,  i  ako  iz  njegova  ponašanja  izlazi  na  vidielo,  da  se  nije  popravio,  moći  će 
politička  vlast  zemaljska  bez  okolišenja  (slobodno)  odrediti,  da  se  povrati  u  robijašnieu 
još  na  ćitavo  ono  vrieine,  koje  nije  bilo  minulo  od  onoga  od  tri  godine  danak  prigodom 
njegova  izpusta. 

§.  17. 

Osobe,  koje  nisu  još  navčršile  osamnaeste  godine  života  svoga,  moći  će  se  kad  se, 
kod  njih  sudare  predmnieve  o  davanju  u  robijašnieu,  predati  samo  ii  popravnice  za  mladjahne 
popra  vnike. 

U  popravnici  moći  je  dotičnika  zadčržati  sve  dotle,  dok  se  neizpuni  cilj,  u  koi  je 
zadčržan  i  neće  se  ipak  produljiti  preko  dvadesete  godine. 

Dok  se  posebne  popravnice  nepodignu,  mogu  se  osobe,  koje  još  osamnaeste  godine 
života  nisu  prekoračile,  davati  jedino  u  posebne  odiele  robijašnicah,  koje  sii  odmijene  izklju- 
čivo  za  to,  da  se  u  njih  poboljšaju  mladjahni  popravnici. 

f  18. 

Sud  kazneni  može  dosuditi  a  politička  vlast  zemaljska  odrediti,  da  se  stave  u  popravnicu 
takodjer  i  takovi  malodobnici,  koji  su  krivci  koga  kažnjivoga  diela,  koje  se  po  ustanovah 
kaznenoga  zakona  neubraja  poradi  malodobnosti  ućiniteljeve  u  zločinstvo,  već  koje  se 
kazni  kao  prekćrŠaj  (§§.  2,  si.  d),  237  i  269  —  272). 

U  onih  slućajevih,  u  kojih  je  prepušteno  polag  §.  273  kaz.  zak.  vlasti  sigurnostnoj, 
da  proganja  i  kazni  dielo  kažnjivo,  koje  počini  koi  malodobnik,  moći  će  politička  vlast 
zemaljska  odrediti,  da  se  stavi  malodobnik  u  popravnicu,  kad  isti  bude  sasvim  zapušten  i 
nebude  moguće  pronaći  drugoga  sredstva,  koje  bi  smieralo  na  to,  da  se  uredno  odgoji  i  dčrži 
pod  nadzorom. 

§.  19. 

Osim  slučajevah,  pomenutih  u  ovom  zakonu,  neće  se  u  buduće  nitko  davati  u  robijaš- 
niču  ili  popravnicu,  i  onih  osobah,  koje  se  za  sad  u  istih  nalaze,  nije  prosto  zadćržati  dulje, 
nego  što  to  ovaj  zakon  ustanovljuje. 

Ovom  ustanovom  neizključuje  se  ipak,  da  se  na  predlog  zakonitih  za.tupnikah  i  s  pri¬ 
vidom  vlasti  skčrbničke  dati  nebi  mogle  mladjahne  osobe  takodjer  i  izvan  slučajevah,  ozna¬ 
čenih  u  ovom  zakonu,  u  popravnicu  za  mladjahne  popravnike. 

§.  20. 

Kao  sud  kazneni  u  smislu  ovoga  zakona  smatrati  imat  će  se  i  svaka  od  onih  cesarskih 
vlastih  redarstvenih,  koje  su  napomenute  u  drugoj  točki  §.  12,  sve  dotle,  dok  vlasti  ove 
izvčršivat  imale  budu  kaznenu  sudbenost  nad  odnosnim!  prekčršaji. 

§•  21. 

Izvčršba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  posalah  unutarnjih  i  ministru  pravosudja. 
Ovi  ministri  imat  će  izdati  potrebite  naredbe  ovčršbene,  koje  će  s  obzirom  napram  onom,  kako 
je  moguće  davati  osudjenike  u  robijašnice  i  popravnice,  ustanoviti  rok,  od  koga  će  kazneni 
sudovi  izricati  moći,  da  je  dotičnike  umiestno  davati  u  takove  zavode. 

U  Beču,  dne  10.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Glaser  s.  r. 


Digitized  by  t^oogle 


Komad  XXXVIII.  —  i  10.  Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  itd.  od  9.  Lipnja  1873. 


389 


Naredba  ministra  posaiah  unutarnjih  i  ministra  pravosuđa 

od  30.  Svibnja  1873, 

kojom  80  ustanovljuje  rok,  od  koga  će  sudovi  kazneni  nmiestnim  izricati  moći,  neka  se  osndje- 

nici  predadn  n  robijašnice  i  popravnice. 

Ustanovljuje  s  napram  §.21  zakona  od  10.  Svibnja  1873  (džrž,  zak.  lista  br.  108), 
da  kazneni  sudovi  u  Češkoj,  u  Austriji  pod-  i  nad  Anižkoj,  u  Salcburžkoj,  Štajerskoj,  Koruškoj, 
Kranjskoj,  Moravskoj,  Slezkoj,  Tirolskoj,  Vorarlberžkoj,  (striji.  Gorici  i  Gradiški  te  u  Tčrstu 
imadu  već  odmah  onda,  čim  prične  kriepost  pomenutoga  zakona  i  po  ustanovah  njegovih 
izricati  presudu  takodjer  i  o  tom,  da  li  je  umiestno  davati  odsudjenike  u  robijašnice  i 
popravnice. 

Lasser  $.  r.  CAlaser  s.  r. 


ItO. 

Naredba  ministarstva  posalah  unutarnjih  i  ministarstva 
za  bogoštovje  i  nastavu  od  9.  Lipnja  1873, 

o  postnpkn,  koi  je  uglavljen  medjn  cesarskom  anstrijanskom  i  kraljevskom  talijanskom  vladom 
prigodom  onom,  kad  se  priobćuju  nmertnice  od  obostranih  dčriavljanah. 

U.  i  kr.  ministarstvo  za  poslove  izvanjske  složilo  se  je  s  kraljevskom  vladom  talijanskom 
u  tom,  da  oni  službenici  svielski  i  cerkovni,  kojim  je  poviereno  voditi  matice  (gradjanske 
ili  civilne  matice),  u  pogledu  onih  osobah,  koje  preminu  u  njihovu  okolišu  i  koje  su  u  dru¬ 
goj  deržavi  rodile  se  ili  imale  svoje  obitavalište,  neočekujuć  u  tom  obziru  nikakove  prošnje, 
odpravljati  imadu  bez  oklieranja  i  prosto  od  troškovah  ureda  radi  umčrtnice,  sastavljene  u 
obliku,  kakov  je  u  njihovoj  zemlji  propisan  i  da  se  ove  izprave  upravljati  imadu  u  Austriji 
na  kraljevsko  poslaničtvo  talijansko  u  Beč,  a  u  Italiji  na  c.  kr.  austrijansko  poslaničtvo 
u  Rim. 

Umertnicam,  koje  se  izdadu  u  drugom  kojem  jeziku,  nego  li  je  latinski  ili  talijanski, 
priklopit  ima  se  prevod  latinski,  koi  će  nadležna  vlast  ovieroviti  onako,  kako  treba. 

Uslied  toga  daje  se  naputak  osobam,  kojim  je  poviereno  voditi  matice,  da  u  slučaju 
ako  premine  koi  talijanski  dčržavijanin,  pošalju  u  latinskom  ili  u  talijanskom  jeziku  izdanu 
ili  s  latinskim  prevodom  popratjenu  umčrtnicu  odmah  putem  političke  vlasti  perve  molbe 
zemaljskomu  predstojniku  za  dalnji  postupak. 

Naredba  ova  dolazi  u  kriepost  dne  17.  Lipnja  1873. 

Lasser  s.  r.  Stremayr  •.  r. 


(Imbui ) 
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ttl. 


Naredba  ministarstva  financijah  od  12.  Lipnja  1873, 

kojom  se  dokida  mala  divona  II.  razreda  u  Bangs-u  n  Vor&rlberikoj. 


Posliednjega  Lipnja  1873  dokida  se  mala  divona  II.  razreda  u  Bangs-u  u  Vorarl- 
beržkoj. 


Pretis  a.  r. 


112. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih,  ministra  tčrgovine  i 
ministra  za  poljodjelstvo  od  14.  Lipnja  1873, 

o  §.  18  zakona  od  29.  Lipnja  1868  (deri.  zak.  lista  br.  118)  o  priećenju  i  o  zatiranju  (ugušivanju) 

knge  marvinske. 

Prijava,  koja  se  učiniti  ima  uslied  §.18  točke  1  gori  naznačenoga  zakona  miestnomu 
poglavarstvu  o  tom,  da  je  oholilo  koje  marše,  ima  se,  ako  je  marva  miestnoga  (obćinskoga) 
poglavara  ili  ako  je  povierena  njegovoj  pazki,  učiniti  kod  onoga  člana  miestnoga  (obćinskoga) 
poglavarstva,  koi  zastupati  ima  miestnoga  (obćinskoga)  poglavara  onda,  kad  je  isti  zapriečen. 

Ako  marva,  koja  oboli  u  granicah  područja  vlastelinskoga,  izlučena  iz  sveze  obćinske 
(u  Galiciji  i  u  Bukovini),  spada  vlastniku,  zakupniku,  predstojniku  ili  poslovodji  vlastelin¬ 
skoga  područja  ili  ako  je  oboljela  životinja  povierena  pazki  koje  od  ovih  osobah,  to  će  se 
prijava,  koju  učinit  valja  napram  pčrvoj  točki  §.  18,  odmah  i  doglasiti  političkoj  vlasti 
kotarskoj. 

Lasser  s.  r.  Banlians  s.  r.  Chlumecky  s.  r. 


113. 

Razpis  ministarstva  financijah  od  14.  Lipnja  1873, 

o  tom,  da  se  dokidaju  miesta  financijalnoga  inspektora  n  Tridentu  i  Ali. 

Uslied  previšnje  odluke  od  6.  Siečnja  1873  dokidaju  se  miesta  financijalnih  inšpekto- 
rah,  ujedno  uredovnih  direktorah  u  Tridentu  i  Ali,  i  preći  će  svi  poslovi  njihovi  na  financi- 
jalno  kotarsko  ravnateljstvo  u  Tridentu. 

Odredba  ova  dolazi  u  kriepost  dne  30.  Lipnja  1873. 

S  obzirom  na  razpise  ministarstva  financijah  od  27.  Sčrpnja  i  od  24.  Rujna  1864 
(dčrž.  zak.  lista  br.  64  i  78)  te  od  4.  Travaja  1869  (dčrž.  zak.  lista  br.  49)  izdaje  se  o 
tom  proglas. 

Pretis  s.  r. 
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ii*. 

C'esarska  naredba  od  21.  Lipnja  1873, 

kojom  80  na  temelju  §.  14.  temeljnoga  zakona  o  zastupstvu  cesarevine  od  21.  Prosinca  1867 

(dčri.  zak.  lista  br.  141)  izdaja  osobite  ustanove  o  razilaženju  druitvab  dioničkih. 

Članak  1. 

Rada  se  društvo  koje  dioničko,  izvan  stečaja,  razidje  iiiti  razvčrgne  po  nastaloj  jurve 
krieposti  cesarske  ove  naredbe,  moći  će  se  imietak  društveni,  koi  preostane,  pošto  namireni 
ili  osigurani  budu  vierovnici  društva,  razdieliti,  odnosno  moći  će  se  taj  imietak  slošiti  iiiti 
sjediniti  s  imietkom  drugoga  kojega  društva  već  nakon  tri  mieseca  danah  računaj  uć  od  dana 
onoga,  kojega  to  u  javnih  za  to  odredjenih  listovih  uz  naznaku  pokratjena  toga  roka  po 
tretii  put  bude  obznanjeno. 

Članak  2. 

Opunomoćuje  se  uprava  financijalna,  da  onim  društvom,  koja  za  šest  miesecih,  iza 
kako  su  se  ustanovila,  sasvim  obustave  svoje  poslove  i  zaključe  svoj  razlaz,  moše  posvema 
ili  stranom  odpisati,  odnosno  povratiti  pristojbu  od  dionicah. 

Isto  tako,  kada  se  društvo  koje  dioničko  razvčrgne  pak  se  složi  s  drugim  kojim  druš¬ 
tvom  takovim  (kada  se  fusionira),  moći  će  uprava  financijalna  u  pogledu  izdavanja  novih 
dionicah,  koje  tim  bnde  prouzročeno,  dozvoliti  obaljenu  pristojbu,  imajuć  pri  tom  obzir  na 
pristojbe,  koje  su  se  jurve  platile  od  dionicah,  stavijenih  izvan  prometa. 

Članak  3. 

Ova  naredba  doći  će  u  kriepost  onoga  dana,  koga  bude  proglašena. 

IzvčrŠba  naredbe  ove  nalaže  se  ministrom  posalah  unutarnjih  i  financijah. 

U  Beču,  dne  21.  Lipnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Aaersperg  s.  r.  Lanser «.  r.  Banhans  8.  r.  Stremayr  s.  r 
Cklaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chltimeeky  s.  r.  Pretis  «.  i . 

Horst  s.  r.  Ziemialkowski  s.  r. 

(BnMiMk.)  76 
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115. 

Naredba  ukupnoga  ministarstva  od  18.  Lipnja  1873, 

kojom  se  odmiernja  n&dnevnice  i  podvoini  troškovi  dčržavnim  urednikom  pri  putovanju  službenom 
i  ustanovljuju  odlična  obilježja  za  dčriavnn  odieću  (uniformo). 

§.  1.  Ćinovni  razred,  u  kojem  se  dčržavni  koi  urednik  nalazi,  ustanovljuje  količinu 
nadnevnicah  mu  i  podvoznih  troškovah,  a  tako  i  odlična  obilježja  za  dčržavnu  mu  odieću 
(uniformu). 

§.  2.  Dćržavne  urednike  različitih  razredah  činovnik  ide  nadnevnica  po  sliedećem 
obrazcu  onolika,  kolika  je  do  sada  ustanovljena  bila  za  jednaki  razred  nadnevnički. 

Auskultante,  praktikante,  eleve  i  aspirante  ide  nadnevnica  po  11.  razredu  činovnom. 
Za  1.  razred  činovni . 20  for.  —  nove. 


„  2. 

» 

n  .... 

. 17 

n 

50 

99 

„  3. 

» 

79  •  •  •  • 

. .15 

99 

— 

99 

„  4. 

99 

9)  .... 

. 12 

99 

50 

99 

*  5. 

99 

99 

. 10 

99 

50 

99 

»  6. 

99 

»  .  ... 

. . 8 

99 

— 

99 

„  7. 

99 

7)  * 

. 6 

99 

50 

99 

„  8. 

99 

99  ... 

K 

•  ••••»  CP 

99 

— 

99 

„  9. 

99 

99  .... 

. 4 

99 

— 

99 

„  10. 

99 

99  .... 

......  3 

99 

50 

99 

„  11. 

99 

99  .... 

. 3 

99 

— 

99 

§.  3.  Dčržavni  urednici  različitih  razredah  činovnih  nosit  će  dčržavnu  odieću  (uniformu) 
po  onoj  kategoriji  i  po  onom  stupnju,  kako  je  do  sada  propisano  bilo  za  jednaki  razred 
nadnevnički. 

Au8kultanti,  praktikanti,  elevi  i  aspiranti  nosit  će  dčržavnu  odieću  (uniformu)  po 
1 1 .  razredu  Činovnom. 

§.  4.  U  slučajevih,  gdie  je  pri  putovanju  službenom  dopušteno  zaračunati  pristojbu 
poštansku,  moći  će  dčržavni  urednici  od  pčrva  četiri  razreda  činovna  u  račun  metnuti  pri¬ 
stojbu  za  4  konja  poštanska.  Dčržavnim  urednikom  svih  ostalih  razredah  činovnih,  ujedno 
i  auskultantom,  praktikantom,  elevom  i  aspirantom  dozvolit  će  se  u  buduće  samo  pristojba 
za  2  poštanska  konja,  nego  moći  će  napose  zaračunati  predpregu,  ako  su  ju  doista  trebovali. 

77 


(Krontisch  ) 
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Komad  —  i  16.  Obznana  ministarstva  financijah  od  19.  Lipnja  1873. 


§.  5.  Pri  putovanju  službenom,  koje  se  čini  željeznicom,  idi  će  deržavne  urednike  od 
1.  pak  uklopilo  do  7.  činovnoga  razreda  vozarina  po  pčrvom,  a  ostale  urednike,  kao  i 
auskultante,  praktikante,  eleve  i  aspirante  po  drugom  razredu  kolah. 

§.  6.  Pri  putovanju  službenom  na  parobrodu  naknadit  će  se  dčržavnim  urednikom  od  svih 
činovnih  razredah,  kao  i  auskultantom,  praktikantom,  elevom  i  aspirantom  vozarina  po  pčr- 
vom  razredu. 

§.  7.  Ove  ustanove  stupit  će  u  kriepost  dne  1.  Sčrpnja  1873. 

U  Beču,  dne  18.  Lipnja  1873. 

Auersper;  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Ctalumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s.  r.  ZiemiaJkozvski  ».  r. 


116. 

Obznana  ministarstva  financija  h  od  19.  Lipnja  1873, 

o  tom,  da  >e  preinačnju  carinske  povlastice  male  divone  I.  razreda  n  Heiningenn. 

C.  kr.  mala  divona  I.  razreda  u  Meiningenu  u  Vorarlberžkoj  pretvorit  de  se  dne 
30.  Lipnja  1873  u  malu  divonu  II.  razreda. 

Rretis  s.  r. 


111. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  19.  Lipnja  1873, 

o  tom,  da  se  preinačnjn  carinske  povlastice  c.  kr.  male  divone  I.  razreda  n  Lieban-n  n  Praškoj. 

Mala  divona  I.  razreda,  koja  je  smiestena  u  Liebau-u  u  Pruskoj,  pretvara  se  u  glavnu 
divonu  II.  razreda,  i  kao  takova  počet  de  raditi  dne  1.  Sčrpnja  1873- 

Rrells  s.  r. 
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118. 

Naredba  ministarstva  tčrgovine  od  23.  Lipiga  1873. 

kojom  se  obznanjuju  niekoje  preinake  n  odmierivanju  listovne  poštarine  u  prometu  unutarnjem. 

U  dogovoru  s  kraljevskim  ugarskim  ministarstvom  tčrgovine  ustanovljuju  se  sliedeća: 

Počamsi  od  1.  Serpnja  1873  imat  će  se  za  ovozemske  listove,  kojim  teža  nadilazi 
9/i0  carinskoga  lota  (=  15  gramah),  pak  do  teže  od  15  carinskih  lotovah  (=  250  gra- 
mah)  platjati  samo  dvostruka  poštarina  listovna. 

U  ime  doplatka  za  pisma  nefrankovana  imat  će  se  do  teže  od  15  carinskih  lotovah 
(=  250  gramah)  računati  samo  pet  novćićah,  a  kod  pisamah,  koja  se  razdaju  u  dosta vnom 
kotaru  poštanskoga  ureda  predatnoga  (t.  j.  kod  pisamah  lokalnih),  samo  tri  novčića. 

Pisma,  težka  preko  15  carinskih  lotovah,  neće  se  odpremati  poštom  listovnom. 

Po  ovom  iznosit  će  poštarina  u  unutarnjem  prometu  monarkije  austro-ugarske  na  sve¬ 
kolike  daljine : 

a)  za  obično  frankovano  pismo  do  teže  od  ®/io  carinskoga  lota  (=  15  gramah)  uklopno, 

pet  novčićah; 

pri  teži  većoj  deset  novčićah; 

h)  za  obično  nefrankovano  pismo  do  teže  od  9/io  carinskoga  lota  (=  15  gramah)  uklopno, 

deset  novčićah ; 

pri  teži  većoj  petnaest  novčićah. 

Za  pisma,  koja  se  razdaju  u  vlastitom  dostavnom  kotaru  poštanskoga  ureda  predatnoga, 
iznosit  će  poštarina: 

a)  ako  se  frankuju,  do  teže  od  9/io  carinskoga  lota  (=  1 5  gramah)  uklopno,  tri  novčića ; 

pri  većoj  teži  šest  novčićah; 

b)  ako  nisu  frankovana,  do  teže  od  9/io  carinskoga  lota  uklopno,  šest  novčićah ; 

pri  većoj  teži  devet  novčićah. 

Pisma  frankovana,  istina,  ali  nedostatno,  podvčržena  će  biti  taksi,  ustanovljenoj  za 
pisma  nefrankovana;  nego  pri  odmierivanju  ove  takse  računat  će  se  vriednost  priliepljenih 
marakah  ili  biljegah,  nalazećih  na  zavitku,  i  tražit  će  se  u  ime,  da  se  nadopuni  poštarina, 
samo  ono,  što  po  odbitku  vriednosti  marakah  ostane  joŠ  nepodmireno. 

Banhans  s.  r. 


(Kraatisch.) 
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119. 

Zakon  od  23.  Svibnja  1873, 

kojim  se  uvodi  postnpnik  kazneni. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesnrćvinskoga  naredjujt-m,  kako  sliedi: 

Članak  I.. 

Sliedeći  kazneni  postupnik  doći  će  poslić  šest  miesecih,  pošto  bude  proglašen,  kod 
svih  sudovah  gradjanskih  u  kriepost  kao  jedini  propis  glede  postupka  sbog  zločinstvnh,  pre- 
stupakah  i  svihkolikih  ostalih  kažnjivih  ćinah,  doznačenih  sudovom  u  svčrhu,  da  o  njih  sude. 

Članak  II. 

Po  nastaloj  krieposti  ovoga  kaznenoga  postupnika  moći  će  se  dosadanji  zakoni  o  po¬ 
stupku  kaznenom  uporavljivati  jedino  po  mieri  ćlanakah  sliedećih. 

Članak  III. 

Ako  se  je  prije,  nego  što  u  kriepost  dodje  ovaj  kazneni  postupnik,  stvorio  zaključak 
obustavni  ili  obtužni,  ili  izdala  presuda  konačna,  odlučivat  će  sudišta  druge  molbe  i  višnje 
sudište  o  pravnih  liekovih,  poprimljenih  proti  njim,  po  zakonih  dosadanjih. 

Članak  IV. 

Ako  bi  uslied  obtužhcna  zaključka,  izrečena  prije  poinenuta  roka  po  §.  300  kazn.  po¬ 
stupnika  od  29.  Sćrpnja  1853,  imala  biti  razprava  konačna,  bit  će  za  nju  kao  i  za  dnlnji 
postupak  mierodajni  zakoni  dosadanji. 

Ako  bi  se  pak  kašnje  na  temelju  §§.  220  i  251  kaznenoga  postupnika  od  29.  Sčrpnja 
1853  izreći  imao  nov  obtužbeni  zaključak,  ravnat  će  se  tad  dalnji  postupak  po  novom  zakonu. 

U  stvarih  tiskovnih  razpravljat  će  se,  ako  je  glavna  razprava  jurve  naredjena  po  §.  12. 
zakona  od  9.  Ožujka  1869,  br.  32  dčrž.  zak.  lista,  po  dosadanjih  zakonih,  inače  pak  na¬ 
dalje  po  ovom  kaznenom  postupniku. 

Članak  V. 

Da  li  je  umiestno,  obnoviti  postupak  kazneni  i  progoniti  krivca  poradi  kažnjiva  čina, 
novo  priključena:  imat  će  se  to  prosuditi  po  ovom  kaznenom  postupniku  samo  onda,  ako  je 
»tariji  zakon,  po  kojem  se  je  okončao  postupak  prijašnji,  za  okrivljenika  povoljniji. 

79 
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Odlučivati  o  tom,  ima  li  miesta  obnovi,  nadležni  će  biti  oni  sudovi,  koji  dodju  na  miesto 
dosadanjih  sudovah  kaznenih. 

Nasuprot  obnovljen  postupak  vodit  će  se  po  ovom  kaznenom  postupniku  i  vćršit  će  ga 
sudovi,  nadležni  po  istom. 

Članak  VI. 

Od  ćasa,  kojega  prićme  kriepostan  biti  ovaj  kazneni  postupnik,  vodit  će  se  glavna  raz- 
prava  pred  porotom  o  svih  obtužbah: 

A.  sbog  zloćinstvah  i  prestupakah,  počinjenih  sadčržajem  tiska, 

B.  sbog  zloćinstvah  i  prestupakah  sliedećih : 

1.  veleizdaje  (§§.  58 — 61  kaznenoga  zakona  od  27.  Svibnja  1852,  dčrž.  zak.  lista 
br.  117  i  članak  I.  zakona  od  17.  Prosinca  1862,  dčrž.  zak.  lista  br.  8  od  god.  1863); 

2.  smetanje  javnoga  mira  (§§.  65  i  66  kaz.  zak.  i  član.  II.  zakona  od  17.  Prosinca 
1862,  dčrž.  zak.  lista  od  god  1863  br.  8); 

3.  ustanka  i  bune  (§§.  68 — 73  i  75); 

4.  javnoga  nasilja: 

a)  nasilnim  dielovanjem  proti  skupštini,  pozvanoj  od  strane  vladine  u  svčrhu,  da  razprav- 
Ija  o  javnih  poslovih,  proti  sudu  ili  kojoj  drugoj  javnoj  vlasti  (§§.  76,  77  i  80); 

b)  nasilnim  dielovanjem  proti  zakonito  pripoznatim  sborovom  (korporacijam)  ili  proti 
skupštinam,  koje  se  obdčržavaju  uz  sudielovanje  ili  pod  nadzorom  javne  koje  vlasti 
§§.  78,  79  i  80)  ; 

c)  zlobnom  povriedom  tudjega  vlastničlva  (§§.  85  i  86),  ili  drugimi  pakostnimi  čini  ili 
propuštanjem  uz  osobito  pogibeljne  odnošaje  (§§.  87  i  88);  nu  ipak  ii  svibkolikih 
ovih  slučajih  istom  onda,  kad  nastane  ili  koja  od  okolnostih,  u  § .  86,  točka  2  kaz. 
zak.  ozuačenih,  ili  kad  je  u  slučajih  §.  85  si.  b)  i  c)  i  §.  87  u  tužbovnici  naročito 
predloženo,  da  se  sbog  veličine  zlobe  ili  pogibelji  presuda  izreče  na  tamnicu  preko 
pet  godinah; 

d)  grabežom  čovieka  (§§.  90  i  91); 

e)  zasebičnim  tćrgovanjem  s  robovi  (zaglavna  točka  §.  95); 

f)  otmicom  (§§.  96  i  97),  nego  samo  onda,  kad  bi  se  po  zakonu  najmanje  petgodišnja 
tamnica  presudom  izreći  imala ; 

5.  zloporabe  uredovne  vlasti  (§§,  101 — 103); 

6.  krivotvorja  javnih  vierovnih  papirah  (§§.  106 — 117); 

7.  krivotvorja  novca  (§§.  118 — 121); 

8.  smetanja  vierozakona  (§§.  122 — 123),  nego  samo  onda,  kad  se  u  tužbovnici  na¬ 
ročito  predloži,  da  se  po  §.  1  23  s  obzirom  na  veličinu  zlobe  ili  pogibelji  izreče  presuda  na 
tamnicu  preko  pet  godinah ; 

9.  silovanja  (§§.  125—127); 

10.  oskvčrnutja  (§.  128),  kad  nastupi  koja  u  §.  126  kaz.  zak.  napomenuta  poslie- 
dica,  ili  kad  se  u  tužbovnici  naročito  predloži,  da  se  sbog  včrlo  otegotjujućih  okolnostih 
izreče  presuda  na  tamnicu  preko  pet  godinah; 

1 1 .  Bludnosti  proti  naravi  (§.  1 29),  nu  samo  uz  okolnosti,  naznačene  u  §.  13  0, 
točki  2 ; 

12.  umorstva  i  ubojstva  (§§.  134 — 143); 

13.  uzrokovana  pometnutja  suprot  znanju  i  volji  matere  (§§.  147  i  148),  kad  se  ima 
po  zakonu  izreći  presuda  na  tamnicu  od  pet  do  deset  godinah  danah ; 

1 4.  izloženja  dieteta  (§§.  1 49  i  1 50),  kad  se  po  zakonu  ima  izreći  presuda  na  tam¬ 
nicu  od  pet  do  deset  godinah  danah; 
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15.  teŽke  ozliede  tielesne  (§§.  152  do  157),  kad  se  po  zakonu  izreći  ima  presuda 
na  tamnicu  od  pet  do  deset  godinah ; 

16.  dvoboja  (§§.  158 — 162),  kad  se  po  zakonu  izreći  ima  presuda  najmanje  na 
petgodišnju  tamnicu ; 

17.  paleža  (§§.  166  do  169),  kad  se  po  zakonu  izreći  ima  najmanje  petgodišnja 
tamnica ; 

18.  kradje  (§§.  171  — 176),  kad  se  po  §.  179  izreći  ima  presuda  na  tamnicu  od 
pet  do  deset  godinah; 

19.  pronevierenja  (§§.  181  — 184),  kad  se  po  zakonu  izreći  ima  presuda  najmanje  na 
petgodišnju  tamnicu  ili  kad  se  u  tužbovnici  predloži  na  temelju  §.  184  kaz.  zak.,  da  se 
presuda  izreče  sbog  osobito  otegotjujućih  okolnostih  na  tamnicu  preko  pet  godinah ; 

20.  razbojstva  (§§.  190 — 195); 

21.  prevare  (§§.  170,  197  do  204),  kad  se  po  zakonu  izreći  ima  presuda  najmanje 
na  petogodišnju  tamnicu; 

22.  potvore  (§§.  209  i  210),  kad  se  u  tužbovnici  navede  koja  od  okolnostih,  nazna¬ 
čenih  u  §.  210,  si.  a) — c),  i  zato  predloži,  da  se  izreče  presuda  na  tamnicu  preko  pet 
godinah ; 

23.  pripomoći,  daue  zločincem,  nu  samo  u  onom  slučaju,  kad  se  po  §.  2 1 8  izreći  ima 
presuda  na  tamnicu  od  pet  do  deset  godinah  danah; 

24.  poniživanja  naredabah,  koje  izdaju  vlasti,  i  bunjenja  (§.  300  kaz.  zak.  i  čl.  III.  i 
IV.  zakona  od  17.  Prosinca  1862,  br.  8  dčrž.  zak.  lista  od  god.  1863); 

25.  draženja  na  neprijateljstvo  (§.  302  kaz.  zak.). 

Sbog  onih  zločinstvah,  za  koja  nije  uslied  predstojećih  ustanovah  porota  nadležna,  neće 
sud,  koi  presudu  izreče,  u  nijednom  slučaju  moć  dosuditi  kazni  tamnične  preko  pet  godinah. 

Članak  VII. 

Ako  se  na  način,  dopušten  po  ustavu,  vremenito  obustavi  u  kojem  stanovitom  okolišu 
dielovanje  porote,  vriedit  će  u  pogledu  glavne  razprave  i  pravnih  liekovah  proti  osudam,  iz¬ 
rečenim  u  njoj,  ustanove  glave  XVIII.,  zatim  one  §.  338,  točka  2.  i  3.  te  §•§.  339  i 
341  kaznenoga  postupnika. 

Članak  VIII. 

U  pogledu  svihkolikih  prekćriugah,  u  kazn.  zakonu  od  27.  Svibnja  1852  navedenih 
kao  i  svib  ostalih,  koji  su  naročito  doznačeni  sudovom,  da  ih  presudjuju,  obavljat  će  postu¬ 
pak  i  izricati  osudu  sudovi  kotarski. 

Članak  IX. 

Ministru  pravosudja  nalaže  se  ovčršba  ovoga  zakona.  Isti  će  u  sporazumku  s  ministrom 
posalah  unutarnjih  imat  izdati  potrebite  za  to  naredbe. 

U  Beču,  dne  23,  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Aaersperg  s.  r.  ©laser  s.  r. 
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Kazneni  postupnik. 

Glava  I. 

Obćenite  ustanove. 

§•  1. 

Poradi  činah,  doznačenih  sudovom,  da  ih  presudjuju,  može  tko  kazniti  se  samo  nakon 
postupka  kaznenoga,  obavljena  u  smislu  postupnika  kaznenoga,  i  uslied  osude,  koju  izreče 
sudac  nadležni. 

§•  2. 

Čine  kažnjive  progonit  će  sudovi  samo  na  predlog  kojega  tužitelja. 

Poradi  činah,  koji  se  mogu  po  kaznenih  zakonih  progoniti  jedino  na  zahtievanje  kojega 
učestnika,  pripada  ovomu  zapodieti  tužbu  privatnu  (§.  48). 

Svikoliki  ini  čini  kazneni  predmet  su  javne  obtužbe;  dčržavno  odvietnčtvo  pozvano  je 
na  pčrvom  miestu,  da  takovu  obtužbu  podigne,  a  miesto  njega  može  podnieti  javnu  obtužbu 
po  mieri  ovoga  kaznenoga  postupnika  i  učestnik  privatni. 

Javna  obtužba  ugasnut  će,  čim  cesar  naloži,  da  poradi  kažnjiva  kojega  čina  kazneni 
postupak  neima  se  povesti  ili  da  se  poveden  ima  obustaviti. 

§•3. 

Vlasti,  dielujuce  u  postupku  kaznenom,  uvažavat  su  dčržaue  jednakom  brižljivostju 
okolnosti,  koje  služe  kako  na  otegotjivanje,  tako  i  na  obranu  okrivljenika,  i  dužne  su,  upu¬ 
tili  okrivljenika  o  njegovih  pravih  i  u  onom  slučaju,  gdie  to  naročito  nije  propisano. 

J:.4\ 

Privatno-pruvni  zahtievi  iz  činah  kažnjivih  imadu  se  na  predlog  oštetjenikov  zajedno 
odlučiti  u  kaznenom  postupku,  več  ako  neobhoduo  potrebito  bude,  da  se  sbog  dalnje  provedbe 
upute  takovi  zahtievi  pred  sud  gradjanski. 

§.  5; 

Iztraga  i  prosuda  sudovah  kaznenih  proteže  se  i  na  privatno-pravna  predhodna  pitanja. 

Presuda,  izrečena  u  tom  obziru  po  sudcu  gradjanskom,  neveže  sudca  kaznenoga,  u 
koliko  se  radi  o  prosudi,  da  li  je  okrivljenik  kažnjiv  ili  nije. 

Samo  ako  se  predhodno  pitanje  odnosi  na  valjanost  ženitbe,  uzeti  če  se  presuda  nad¬ 
ležnoga  za  to  sudca  gradjanskoga  za  podlogu  riešitbi  sudca  kaznenoga.  Ako  takova  presuda 
nije  još  izrečena,  ali  ako  razprava  jurve  teče,  ili  ako  je  sudac  kazneni  sam  takovu  naredio 
s  razloga,  što  su  izišle  na  vidielo  stvari,  koje  sačinjavaju  i  ženitbcnu  zaprieku,  na  koju  se 
valja  i  ureda  radi  osvčrnuti :  pričekat  če  se  tad  ua  odluku  nadležnoga  sudca  gradjanskoga  i 
ako  uztreba,  iskat  če  se,  da  se  ista  pospieši. 

§•6. 

Rokovi,  u  ovom  zakonu  ustanovljeni,  ako  nije  izriekom  inako  naredjeno,  nemogu  se 
produljit.  Ako  rokovi  ovi  teći  imaju  od  stanovitoga  kojega  dana,  va|ja  računat  ih  tako,  da 
se  dan  ovi  neuračuna.  Uračunavaju  se  nedielje  i  praznici,  a  tako  i  oni.  dani,  kojih  je  pismo, 
odredjeno  za  sud,  bilo  na  putu. 

«•  7. 

Globe,  ustnovljene  u  ovom  zakonu,  koje  se  nemogu  iztierati  od  kažnjenika,  imadu  se 
pretvdrit  u  jedan  dan  kazni  u  zatvoru  za  svakih  pet  forintih.  U  istoj  mieri  pretvorit  se  imadu 
globe  na  prošnju  kažnjenika  u  zatvor,  kad  bi  imetku  ili  zaslužbi  njegovoj  bile  na  veliku 
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Štetu.  Svekolike  globe  obratjat  se  imaju  na  podporu  siromašnih  uznikah,  kad  odpušteni  budu 
iz  zatvora,  osobito  pako  u  svčrhu,  da  im  se  nabavi  poštena  zaslužba.  Kako  se  obratjat  imadu 
ovi  novci  u  pomenute  svčrhe,  odredit  će  se  putem  naredbenim. 


Glava  II. 

O  suđovih. 

§.  8. 

Včršiti  sudbenost  u  stvarih  kaznenih  pozvani  su : 

1.  sudovi  kotarski, 

2.  sudišta  pčrve  molbe, 

3.  sudovi  porotni, 

4.  sudišta  druge  molbe, 

5.  višnje  sudište,  kao  sudište  kasacionalno. 

Sudbenost  svakoga  suda  kaznenoga  prostire  se  na  njegov  vaskoliki  kotar  i  podvčrgnute 
su  joj  sve  tamo  nalazeće  se  osobe,  osim  onih,  glede  kojih  je  u  ovom  zakonu  naročito  uči¬ 
njena  iznimka.  Svaki  čoviek,  kada  bude  pozvan,  dužan  je  stavit  se  pred  sud  kazneni,  odgo¬ 
varat  mu  i  pokoravat  se  odredbam  njegovim. 

I.  Sudovi  kotarski. 

§.  9. 

Sudovom  kotarskim,  kano  sudovom  inokostnim,  pripada: 

1.  voditi  kazneni  postupak  glede  svihkolikih  prekčršajah,  doznačenih  im  na  presudjivanje 
zakonom  uvodnim ; 

2.  sudielovati  kod  predizvidah  i  prediztragah  poradi  zločinstvah  i  prestupakah  u  smislu 
ovoga  kaznenoga  postupnika. 

Ako  je  u  kojem  gradu  smiešteno  više  kotarskih  sudovah,  včršit  će  sudbenost  u  stvarih 
kaznenih  onaj  ili  oni  od  njih,  koji  se  odrede  posebnom  naredbom. 

II.  Sndišt&  pčrve  Molbe. 

§•  10. 

Sudišta  pčrve  molbe  včrše  sudbenost  svoju: 

1.  kao  sudovi  iztražni  (§.11); 

-  2.  kao  viećne  komore  o  predizvidih  \  prediztragah  (§.  12); 

3.  kao  sudovi  presudni  (§.  13,  br.  1); 

4.  kao  sudovi  prizivni  u  prekčršajih  (§.  13,  br.  2). 

§11. 

Kod  svakoga  sudišta  pčrve  molbe  namiestit  će  se  po  jedan  ili  po  više  članovah  njegovih 
kao  sudci  iztražni. 

Sudac  iztražni  voditi  ima  prediztragu  glede  svih  zločinstvah  i  prestupakah. 

§.  12. 

Jedan  oddiel  sudišta  pčrve  molbe  nadzirat  će  kao  komora  viećna  sve  prediztrage  i  pred- 
izvide,  koji  u  smislu  §.  9,  br.  2  i  §.  11  spadaju  u  njegovo  područje,  i  utiecat  će  na  njih 
u  onoj  mieri,  kako  je  propisano  u  ovom  kaznenom  postupniku. 

Viećna  komora  moći  će  u  pojedinih  slučajevih,  pošto  je  saslušala  tužitelja,  prcdizvide, 
koje  bi  obavljat  imao  sudac-iztražitelj,  ili  prediztragu  poradi  zločinstvah  i  prestupakah  pre- 
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nieti  sasvim  ili  pako  dielomice  na  koi  sud  kotarski,  nalazeći  se  u  području  sudišta.  Nego 
poslove  ove  može  viećna  komora  svaki  čas  uzeti  opet  na  se  a  i  obvezana  je  to  učiniti,  Čim 
to  predloži  bud’  tužitelj  bud*  okrivljenik. 

Zaključke  svoje  stvara  komora  viećna  u  skupštini  od  trojice  sudacah. 

$.  13. 

Na  sudišta  pčrve  molbe  spada : 

1.  voditi  glavnu  razpravu  i  odlučivati  glede  svihkolikih  zločinstvah  i  prestupakah,  koji 
neidu  pred  sudove  porotne; 

2.  razpravljati  i  odlučivati  o  pravnih  liekovih,  poprimljenih  proti  presudam  i  odlukam 
sudovah  kotarskih  u  prestupcih. 

U  ova  dva  slučaja  (1  i  2)  včršit  će  sudišta  ova  svoje  dielo  u  skupštini  od  četvorice 
sudacah. 

U  svih  slučajevih,  gdie  po  ovom  kaznenom  postupniku  sudište  pčrve  molbe  imade  stvo¬ 
riti  zaključak  u  postupku  sbog  kojega  zločinstva  ili  prestupka  inako,  a  ne  u  glavnoj  razpravi* 
izreći  se  ima  tad,  u  koliko  nije  drugčije  propisano,  u  skupštini  od  trojice  sudacah. 

111.  Sudovi  porota!. 

§.  14. 

Sudovi  porotni  (porote),  koji  se  sastavljati  imadu  po  propisu  glave  XIX.,  voditi  će 
glavnu  razpravu  i  odlučivati  o  svih  zločinstvih  i  prestupcih,  doznačenih  im  u  zakonu  uvodnom. 

IV.  Sudišta  drugo  aolbe. 

§.  15. 

Sudišta  druge  molbe  odlučuju  o  pritužbah  proti  zaključkom  viećnih  komorah  (§.  114), 
o  prigovorili  proti  slavljenju  pod  obtužbu  i  o  prizivih,  koji  imadu  miesta  po  §§.  283  i  345  ; 
njihova  je  nadalje  dužnost  nadzirati  dielatnost  kaznenih  sudovah  u  svojem  području  i  odlu¬ 
čivati  o  pritužbah,  podignutih  proti  istim,  u  koliko  utok  na  višnji  sud  nije  naročito  zabranjen 
ili  nije  drugčije  što  naredjeno.  Sudišta  druge  molbe  stvaraju  zaključke  svoje  u  skupštinah 
od  petorice  sudacah. 

V.  Vlšuje  sudište,  kae  sudište  kasueieuulue. 

§.  16. 

Višnje  sudište,  kao  sudište  kasacionalno  ima  odlučivati  o  svih  žaobah  ništovnih,  koje  su 
dopuštene  u  ovom  kaznenom  postupniku. 

Višnje  sudište  stvara  zaključke  u  skupštinah  od  sedmorice  sudacah. 

VI.  Ruke  se  sastavljaju  i  kake  odvletuje  skerovi  sudački. 

§•  17. 

Pri  rieŠavanju  u  stvarih  kaznenih  nesmije  broj  glasovateljah  od  sborovah  sudačkih 
ujedno  s  predsiednikom  bit  ni  veći  ni  manji,  nego  što  je  ustanovljeno  u  §§.  12  do  16. 

§.  18. 

One  oddiele  (senate)  sudištah,  koji  su  odredjeni  za  razprave  i  riešavanja  u  stvarih 
kaznenih,  označena  u  §4*  12,  13  (br.  1  i  2)  i  15,  imadu  predstojnici  takovih  sudištah 
početkom  svake  godine  sastaviti  za  svu  tekuću  godinu,  pri  Čem  se  imadu  za  svaki  oddiel 
ovih  sudištah  trajno  opredieiiti  zamienici  koli  za  predsiednike  toli  za  članove  i  ujedno  odre¬ 
diti  red,  kojim  imadu  sliediti.  Ako  sbog  nastalih  promienah  u  osobnu  sudišta  kojega  nemoze 
postojati  jedan  ili  više  takovih  (trajnih)  oddielah  sudbenih,  dopušteno  će  bit  predstojniku 
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suda,  preduzeti  neobbodno  potrebite  promiene  u  sastavu  ovih  oddielah  za  ostalo  vrieme 
godišta. 

§•  19. 

Kod  svih  sbororah  sudačkih  glasovat  se  ima  istom,  pošto  se  najprije  pretrese  stvar. 
Izvjestitelj,  ako  je  takov  po  zakonu  odredjen,  odvietuje  svagda  pčrvi,  predsiednik,  koj  od- 
vietuje  kao  i  svaki  drugi  sudac,  daje  svoj  odviet  (glas)  najposlie.  Foverh  toga  daju  svoj 
glas  iliti  odvietuju  sudci,  koji  su  po  službenom  činu  stariji,  prije  nego  mladji. 

f.  20- 

Ako  zakon  nenaredjuje  naročito  inako,  zahtieva  se  za  svaki  zaključak  absolutna  većina 
odvietah,  t.  j.  nadpolovična  većina  svih  odvietah. 

Ako  su  glasovi  na  vise  nego  dva  mnienja  razciepaui  tako,  da  nijedno  od  tih  mnienjah 
neiroa  za  se  potrebite  većine,  pokušati  ima  predsiednik,  nebi  li  se  diobom  pitanjah  i  opeto¬ 
vanjem  glasovanja  moglo  doći  do  absolutne  većine.  Ako  takov  pokus  ostane  bezuspiesan, 
tad  se  odvieti,  koji  su  za  obtuženika  najnepovoljniji,  pribrajaju  onim  odvietom,  koji  su  mu 
do  tih  manje  nepovoljni,  i  to  čini  se  dotle,  dok  neizidje  absolutna  većina  odvietah. 

Kad  glasovi  budu  jednako  razdieljeni,  stvorit  će  se  zaključak  ii  svakom  slučaju  po  onom 
mnienju,  koje  je  za  obtuženika  povoljnije. 

Ako  nastanu  različiti  nazori  o  tom,  koje  je  od  dva  mnienja  za  okrivljenika  pomanje 
nepovoljno,  —  tad  glede  toga,  kao  glede  pitanja  predhodna  treba  glasovat  napose.  Ako  budu 
pri  ovom  glasovanju  mnienja  razpolovljena,  odlučit  će  tad  imati  n  predhodnom  pitanju  glas 
predsiednikov. 

§21.  ..  , 

0  tom,  dš  li  je  sud  nadležan  ili  nije,  da  li  treba  ili  netreba  postupak  popuniti,  a  tako 
i  o  drugih  predhodnih  pitanjih,  ima  se  svagda  odvietovat  najprije.  Ako  većina  glasovah  od¬ 
luči,  da  se  ima  svakako  riešiti  glavna  stvar,  premda  bijahu  podignute  sumnje  glede  pitanja 
predhodnoga,  dčržani  su  tad  o  glavnoj  stvari  odvietovat  i  oni  sudci,  koji  su  u  manjini  ostali. 

§.22. 

Kad  se  odlučivalo  bude  u  glavnoj  stvari,  rastavit  se  ima  svakipnt  pitanje,  da  li  je  okriv¬ 
ljenik  krivac  čina,  koi  mu  se  pripisuje,  od  pitanja  od  kazni,  i  ob  onom  pitanju  glasovat.ee  se 
prije  ovoga.  Ako  se  okrivljeniku  pripisuje  više  kažnjivih  činab,  ima  se  stvoriti  osobita  odluka 
glede  svakoga  pojedinoga  čina,  da  li  je  okrivljenik  kriv  ili  nedužan.  Viećanje  o  kazni  pro- 
stirat  se  ima  samo  na  one  kažnjive  čine,  glede  kojih  je  obtuženik  krivcem  proglašen.  U  ta¬ 
kovoj  sgodi  prosto  je  sudcem,  koji  su  okrivljenika  za  nedužna  obnaŠli  od  kažnjiva  čina,  koi 
mu  se  pripisuje,  glasovati  o  kazni  na  temelju  odluke  o  krivnji  stvorene,  ili  uztegnut  se  od 
odvietovanja.  U  drugom  ovom  slučaju  imadu  se  glasovi  njihovi  računati  tako,  kao  da  su  iz- 
medju  mnienjah,  izrečenih  po  ostalih  glasovateljih,  pristupili  mnienju  onomu,  koje  je  za  ob¬ 
tuženika  najpovoljnije. 

VII.  Dragotae  osobe  kod  sudovah. 

§.23. 

U  svakoj  siednici  suda  ima  prisutan  biti  perovodja,  koi  će  sastavljati  napisnik.  Ove 
perovodje  kao  i  druge  osobe,  kojim  je  poviereno  voditi  napisnik  pri  prediztragah  i  prediz- 
vidih  poradi  zločinstvah  i  prestupakah,  položit  imadu  zakletvu,  da  uzmognu  voditi  napisnike. 

TIH.  Odaošsj  sadoyak  kaiaeaih  otprem  dragim  vlastim. 

§•  24. 

Vlasti  sigurnostne,  medkoje  spadaju  i  načelnici  od  obćinab,  imadu  protraživati  sva  zlo¬ 
činstva  i  prestupke,  osim  ako  se  samo  na  zahtiev  kojega  učestnika  iztražuju,  i  ako  nije  mo- 
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guće  izboditi,  da  sudac  iztražni  sam  s  miesta  posluje,  učiniti  one  neodgodne  prcdbiežne 
naredbe,  kojim  je  svčrha,  bud’  da  se  stvar  razjasni,  bud'  da  se  neodstrane  frakovi  kaž¬ 
njiva  čina,  bud'  da  se  preprieči,  da  krivac  neumakne.  Vlasti  sigurnostne  i  njezini  organi 
mogu  i  nepozvani  preduzeti  premetačinu  i  predbiežno  zatvoriti  osobe  u  sverhu  sudovanja 
kaznenoga  samo  u  onih  slučajevih,  koji  su  navedeni  u  ovom  kaznenom  postupniku ;  o  takovu 
svojem  dielovanju  i  njegovu  rezultatu  imadu  odmah  učiniti  prijavu  nadležnomu  dčržavnomu 
odvjetniku  ili  sudcu  iztražnomu. 

$.  25. 

Zabranjeno  je  uz  najstrožiju  kazan  organom  sigurnostnim,  a  tako  i  svimkolikim  javnim 
uredovnikom  i  službenikom,  u  svčrhu,  da  se  dodje  do  razlogah  sumnje  ili  da  se  ulovi  onaj, 
koi  je  u  sumnji,  nastojati  tim,  da  ga  zavedu,  da  poduzme,  nastavi  ili  dokonča  koi  čin  kaž¬ 
njivi,  ili  da  ga  zamame  po  skrovito  izaslanik  osoba h,  da  štogod  takova  prizna,  što  bi  se  zatim 
sudovom  doglasiti  imalo. 

§.  26. 

Sudovi  kazneni  vlastni  su  u  svem,  što  k  postupku  njihovu  spada,  sa  svimi  vlastmi  dćr- 
žavnimi,  zemaljskimi  i  obćinskimi  kraljevina!)  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom 
neposredno  obćiti  zamolnimi  pismi.  Sve  vlasti  dčržavne,  zemaljske  i  obćinske  dčržane  su, 
sudovom  kaznenim  u  pomoć  biti,  molbam,  koje  im  od  istih  dodju,  zadovoljivat  koliko  moguće 
bčrže,  ili  pak  prijavljivat  odmah  sudovom  kaznenim  zaprieke,  koje  smetaju.  Takodjer  s  kra- 
Ijevskimi  vlastmi  ugarskimi,  kao  i  s  vlastmi  inostranih  deržavah  mogu  sudovi  kazneni  stupiti 
u  neposredno  dopisivanje,  u  koliko  nije  posebnimi  propisi  drugčije  ustanovljeno. 

§•  27. 

Ako  kazneni  sud  opazi  nemarnost  ili  otezanje  u  izpunijivanju  molbe,  koju  je  na  drugu 
koju  vlast  upravio,  ima  to  obznanit  ili  vlasti  onoj,  koja  je  rečenoj  nemarnoj  neposredno 
predpo8tavljena,  ili  pak  sudištu  pčrve  molbe,  u  kojega  okoliš  spada,  da  se  primjerenim  pu¬ 
tem  zlu  doskoči.  Ako  kazneni  sud  dužnost  ovu  u  nemar  včrgne,  neće  se  moć  izpričati  kčrz- 
manjem  druge  koje  vlasti. 

Ovaj  propis  vriedit  ima  napose  i  onda,  kad  dćržavno  odvietničtvo  u  onih  slučajevih,  u 
kojih  nije  po  zakonu  obvezano  predati  uz  koi  opredieljen  rok  izjavu  ili  kakov  predlog,  točno 
neovčrši  svoje  dužnosti. 

§.  28. 

Kazneni  sudovi  vlastni  su,  kad  je  potrebno,  u  pomoć  pozvati  oružanu  silu  i  bez  posre¬ 
dovanja  ikoje  druge  vlasti. 


Glava  III. 

O  dferžavnom  ođvietničtvu. 

§.  29. 

Za  svako  sudište  pčrve  molbe  imenovat  će  se  dčržavni  odvietnik,  za  svako  sudište  druge 
molbe  dčržavni  nadodvietnik,  a  za  višnje  sudište  kao  sud  kasacionalni  generalni  prokurator 
s  potrebitom  količinom  zamieuikah  Zamienici  dčržavnih  odvietnikah  i  dćržavnih  nadodviet- 
nikah  kao  i  oni  generalnoga  prokuratora,  bit  će,  kad  rade  umiesto  njih,  po  zakonu  vlastni 
obavljati  sva  uredovna  diela,  koja  otiiin  pripadaju. 
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f.  30. 

Članovi  dčržavnoga  odvietnićtva  dćržani  su  u  svom  dielokrugu  braniti  korist  dčržave ; 
u  svojih  uredovnih  dielih  neodvisni  su  isti  od  sudovah,  kod  kojih  su  imenovani. 

Dčržavni  odvietnici  kod  sudištah  pčrve  molbe  podredjeni  su  neposredno  dčržavnim 
nadodvietnikom  kod  sudovah  druge  molbe,  ovi  pak,  a  tako  i  generalni  prokurator  kod  sudišta 
kasacionalnoga,  ministru  pravosudja. 

§•  31. 

U  područje  dčržavnoga  odvietnika  kod  sudišta  perve  molbe  ide:  udioničtvovati  u  svih 
na  isto  sudište  spadajnćih  predizvidih,  prediztragah  i  glavnih  razpravah  sbog  zločinatvah  i  pre- 
stupakah,  kao  i  u  prizivnih  razpravah,  koje  bivaju  pred  sudištem  perve  molbe  o  odlukah  sudovah 
kotarskih,  i  u  siednicah  porotničkih,  koje  se  dčrže  u  okolišu  sudišta  pčrve  molbe.  Dčržavni  je 
odvietnik  vlastan  udioničtvovati  i  pri  razpravah,  koje  spadaju  pred  sudove  kotarske,  bud’ 
osobno,  bud’  po  zamieniku. 

Svakoga  mieseca  ima  dčržavni  odvietnik  izviestiti  dčržavnoga  nadodvietnika  o  đovčr- 
šenih  a  tako  i  o  tekućih  još  kaznenih  parnicah,  kao  i  o  stanju  ovih. 

Tako  isto  ima  dčržavni  odvietnik  u  dvojbenih  sluČajevih,  kad  se  radi  o  tom,  da  se  po¬ 
vede  ili  obustavi  iztraga,  ili  kad  se  radi  o  pojedinih  važnih  koracih  iztraznih,  obaviestiti  dčr- 
žavnoga  nadodvietnika  i  slušati  njegove  naputke. 

§•  32. 

Dčržavni  nadodvietnik  kod  sudišta  druge  molbe  včršit  ima  svoj  ured  u  razpravah,  koje 
pred  ovim  sudom  bivaju. 

Osim  toga  pripada  mu  nadzirati  svekolike  organe  dčržavnoga  odvietničtva,  koji  su  na- 
miešteni  u  području  onoga  sudišta  kod  sudištah  pčrve  molbe  i  kod  sudovah  kotarskih.  On 
ima  pravo,  u  svakoj  stvari  kaznenoj,  koja  ide  u  područje  rečenih  organah,  udioničtvovati  ili 
sam  osobno  ili  po  zamieniku. 

§•  33. 

'  Razprave  pred  sudištem  kasacionalnim  spadaju  u  dielokrug  kod  istoga  suda  namieštena 
glavnoga  prokuratora  ili  zamienika  mu. 

Glavni  prokurator  kod  sudišta  kasacionalnoga  može  ureda  radi  ili  po  nalogu  ministra 
pravosudja  proti  osudam  sudovah  kaznenih,  kpje  su  osnovane  bud’  na  povriedi  bud’  na  krivoj 
uporabi  zakona,  kao  i  proti  svakomu  protizakonitomu  zaključku  ili  postupku  suda  kaznenoga, 
za  koi  dozna,  na  obranu  zakona  podići  žaobu  ništovnu,  a  to  još  i  onda,  kada  se  obtuženik 
ili  tnžitelj  nije  uz  zakoniti  rok  poslužio  pravnim  liekom  žaobe  ništovne.  Dužnost  je  dčržavnih 
odvietnikah  one  slučajeve,  za  koje  sciene,  da  su  podobni  za  žaobu  ništovnu,  predložiti  dčr- 
žavniin  nadodvietnikom,  koji  će  prosuditi,  da  li  ih  valja  prijaviti  glavnomu  prokuratoru  kod 
sudišta  kasacionalnoga. 

§.  34. 

DčrŽavni  odvietuici  imaju  sve  kažnjive  čine,  za  koje  saznadu,  i  koje  valja  iztraživati  i 
kazniti  ne  jedino  na  zahtiev  kojega  dotićnika,  po  uredovnoj  svojoj  dužnosti  progoniti  i  s  toga, 
što  je  potriebno  naredjivati,  da  ih  nadležni  sud  uzmogne  iztražiti  i  kazniti. 

Oni  imadu  nastojati,  da  se  upotrebe  valjano  sva  sredstva,  po  kojih  bi  se  istina  saznati 
mogla.  Vlastni  su,  u  svako  doba  pregledati  spise,  da  se  obavieste  o  stanju  tekućih  iztragah, 
ili  zahtievati,  da  im  se  spisi  ti  priobće,  i  stavljati  shodno  predloge,  ali  da  se  tim  neobustavlja 
kazneno  postupanje.  Opaze  li  kakovih  neurednostih  ili  odvlakah,  imaju  zakonitim  načinom  uči¬ 
niti,  da  se  dokinu. 

Dčržavni  odvietnici  utieču  na  ovčršbu  kazni  u  onoj  mieri,  kako  im  je  doznačeno  u  ovom 
kaznenom  postupniku. 
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§.35. 

Dčržavni  odvietnici  čine  predloge  svoje  ustmeno  ili  pismeno,  i  o  svakom  takova  predlogu 
ima  se  stvoriti  sudbena  odluka  ili  zaključak.  Na  sličan  način  daju  oni  razjašnjenja  o  predlo¬ 
žili  okrivljenikovih  ili  o  pitanjih,  od  suda  stavljenih. 

Dčržavni  odvietnici  mogu  biti  pri  viečanju  sudišta,  već  ako  predmetom  viećanja  bude 
odluka,  koja  se  izreći  ima  u  razpravi  glavnoj  ili  o  sudbenom  roku,  naredjenu  uslied  priziva 
ili  žaobe  ništavne ;  nego  neimaju  prava,  biti  pritomni  pri  glasovanju  i  stvaranju  odluke. 

§.  36. 

Dčržavni  odvietnici  vlastni  su,  stupiti  u  neposredni  savez  s  vlastmi  sigurnostnimi  ili  dru- 
gimi  vlastmi  dčržavuiini,  zemaljskimi  ili  obćinskimi  i  iskati  od  njih  ppdpore,  a  i  kad  uztreba, 
prizvati  u  pomoć  oružanu  silu  bez  posredovanja  ikoje  vlasti.  Vlasti  sigurnostne  i  podčinjeni 
im  službenici  imadu  se  pokoravati  naredbam  njihovim. 

§.  37. 

Glavni  prokurator  kod  sudišta  kasacionalnoga  i  dčržavni  nadodvietnici  imaju  po  iz¬ 
maku  svake  godine  podnositi  ministru  pravosudja  izviestje  o  svih  tečajem  minule  godine  do- 
včršenih  ili  tekućih  još  kaznenih  stvarih,  o  stanju  i  tečaju  sudovanja,  kao  i  o  opaženih  manah 
u  zakonotvorstvu  i  u  tieku  poslovah. 


Glava  IV. 

O  okrivljeniku  i  njegovoj  obrani. 

§.  38. 

Onaj,  na  koga  pade  sumnja,  da  je  počinio  kažnjivi  čin  može  se  smatrati  kao  okrivljenik 
tek  onda,  kada  se  proti  njemu  predade  tužbovnica  (pismo  obtužbe)  ili  predlog,  da  se  povede 
prediztraga. 

Obtuženik  je  onaj,  proti  komu  naređena  bude  glavna  razprava. 

U  koliko  pak  nisu  propisi  ovoga  zakona,  odnoseći  se  na  okrivljenika,  stegnuti  kao  po 
svojoj  naravi  na  prediztragu,  valjati  imadu  isti  i  za  obtuženika  kao  i  za  onoga,  koi  je  kao 
sumnjiv,  da  je  počinio  kažnjiv  čin,  bio  preslušan,  ili  kao  takov  na  presluh  pozvan,  ili  pod 
stražu  ili  u  zatvor  stavljen. 

§.  39. 

U  svihkolikih  kaznenih  stvarih  može  okrivljenik  uzet  u  pomoć  branitelja,  i  u  tu  svčrbu 
odabrati  svakoga,  koi  je  u  listini  braniteljah  u  kojoj  god  od  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  ce- 
sarevinskom. 

Malodobniku  ili  skčrbljeniku  može  i  proti  volji  njegovoj  imenovati  branitelja  otac,  tutor 
ili  skčrbnik. 

Listinu  braniteljah  ima  svako  sudište  druge  molbe  sastaviti  za  svoje  područje;  ima  se 
ista  početkom  svake  godine  obnoviti  i  dostaviti  svim  sudovom  kaznenim,  kod  kojih  će  biti 
svakomu  na  ogled.  U  ovoj  listini  imadu  biti  pobilježeni  prije  svega  svikoliki  odvietnici,  koji 
u  istinu  bave  se  odvielničtvom  u  području  sudišta  druge  molbe.  Nego  i  pravnici,  izpitani  za 
sudstvo,  odvietničtvo  ili  bilježništvo,  pa  tako  i  svi  doktori  pravah,  koji  su  članovi  učiteljskoga 
tiela  na  kojem  fakultetu  pravnom  ili  dčržavo-znanstvenom,  uvčrstiti  se  imadu,  kad  uzprosc, 
u  listinu  braniteljah,  osim  ako  ima  razlogah,  sbog  kojih  se  po  zakonu  ima  tko  izključiti  od 
sudstva,  odvietničtva  ili  bilježništva.  Tko  bude  mislio,  da  mu  je  krivica  učinjena  tim,  što  je 
izključen  iz  ovakove  listine,  može  pritužbu  podnieti  ministru  pravosudja. 
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Urednici  dčržarni  mogu  se  istom  onda  uvčrstrti  u  listinu  braniteljab,  kad  doprinesu  pri¬ 
volu  za  to  od  svoje  predpostavljene  vlasti  službene. 

§.40. 

Branitelji  u  glavnoj  razpravi  nemogu  biti  takove  osobe,  koje  su  pozvane  za  sviedoke. 
Viećna  komora  ima  prosuditi,  na  koliko  treba  u  predbiežnom  postupku  stanovite  osobe  iz- 
ključiti,  da  nebrane  (bog  toga,  što  su  saslušane  kao  sviedoci  ili  što  je  predloženo,  daše  po¬ 
zovu  na  glavnu  razpravu. 

Okrivljeniku  je  takodjer  dopušteno,  prizvati  više  braniteljab ;  nego  uslied  toga  neće  se 
moći  umnožati  govori,  koji  su  dopušteni  za  obtuženika  u  glavnoj  razpravi. 

§.41. 

Kad  se  priobćuje  tužbovnica,  uputiti  treba  obtuženika  o  njegovu  pravu,  da  si  uzeti 
može  branitelja. 

Obtuženiku,  koi  neuzhtije  odabrat  si  branitelja,  dati  se  ima  ureda  radi  branitelj  za  glavnu 
razpravu  pred  porotom. 

Ako  okrivljenik  polag  svojih,  sudu  poznatih  okolnostih,  nebude  moguć  namiriti  troš- 
kovah  obrane  iz  svoga,  ima  mu  se  ako  uztraži,  u  svčrhu,  da  se  proredu  stanovita  pravna 
sredstva,  koja  je  prijavio,  da  se  obrazloži  prijavljen  njegov  prigovor  proti  tužbovnici,  a  tako 
i  za  glavnu  razpravu  dati  branitelj  siromašnih. 

§.  42. 

U  svih  slućajevih,  kad  sud  ima  branitelja  sam  imenovati,  učinit  će  to,  koliko  bude  mo¬ 
guće,  uzev  branitelja  iz  broja  onih,  koji  stanuju  u  miestu  suda  (§.  39). 

U  miestih,  u  kojih  postoji  odbor  odvietnički,  imenovat  ima  isti  odbor  branitelje,  koji  se 
uzimati  imadu  izmed  odvietnikah  i  kandidatah  odvietničtva. 

Za  više  u  isto  doba  okrivljenih  može  se  postaviti  zajednički  branitelj ;  na  predlog  okriv¬ 
ljenika  ili  branitelja,  a  dapače  i  ureda  radi  nastojati  ipak  valja,  da  se  razstavi  zastupanje 
takovih  okrivljenikah,  kod  kojih  izidje  na  vidielo,  da  su  im  interesi  u  oprieei. 

§.43. 

Svaki,  koi  je  uvčrsten  u  listinu  braniteljah,  ima  primiti  na  se  obrane,  koje  mu  se  po- 
diele  u  miestu,  u  kojem  prebiva,  osim  ako  navede  razlogah,  s  kojih  odbija  obranu;  komora 
viećna  odlučit  ima  o  valjanosti  tih  razlogah. 

Urednici,  namiešteni  kod  suda  i  osposobljeni  za  sudstvo,  preuzeti  imadu  obranu,  koju 
im  pridieli  sbog  manjka  drugih  braniteljah  predstojnik  suda,  i  onda,  ako  nisu  uvčršteni  u 
listinu  braniteljah. 

§.  44. 

Branitelju,  koi  se  jednom  postavi,  netreba  nikakove  osobite  punomoći  u  svčrhu,  da 
preduzme  pojedina  diela  parnična,  pače  ni  za  to,  da  predlog  stavi,  neka  se  obnovi  postupak 
kazneni. 

Obranu  može  u>  svako  doba  prenieti  okrivljenik  s  branitelja,  kojega  je  sam  odabrao,  na 
koga  drugoga.  Kad  okrivljenik  naredi  drugoga  branitelja,  prestaje  i  nalog,  podieljen  brani¬ 
telju  ureda  radi.  U  ovakovih  slučajih  nesmie  se  zaustavljati  postupak  tim,  što  se  promienjuje 
osoba  braniteljeva. 

§.  4S. 

Pravnoga  zagovornika  iz  broja  braniteljah  može  okrivljenik  pozvati  u  pomoć  i  prigodom 
predizvidah  i  prediztrage  za  obranu  pravah  svojih  kod  onih  činah  sudbenih,  koji  se  odnose 
neposredno  na  uglavu  učina  i  kojih  kašnje  nije  dopušteno  opetovati,  a  tako  i  u  svčrhu,  da  se 
proredu  pravni  lirkovi,  koje  je  prijavio,  te  ako  je  u  zatvoru,  da  se  u  prisutnosti  koje  osobe 
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od  suda  8  njim  porazgovori.  U  koliko  -obnadje  sudac  izfražni,  ili  u  slučaju  pritužbe  viećna 
komora,  da  nije  unatoč  cilju  postupka,  može  se  dopustiti  pravnomu  zagovorniku  takodjer, 
da  pregleda  spise  ili  svekolike  ili  niekolicinu  istih;  svakako  pak  imade  mu  se,  kad  zahtievao 
bude,  dali  prepis  zapoviedi  uhitne  i  njezinih  razlogah,  tako  isto  i  od  one  odredbe  suda,  proti 
kojoj  je  okrivljenik  prijavio  pravni  liek. 

A  pošto  se  priobći  tužbovnica,  može  okrivljenik  porazgovorit  se  8  braniteljem  i  u  od¬ 
sutnosti  koje  sudbene  osobe,  i  obadvojica  imadu  piavo  zagledati  uz  nadzor  u  spise  i  od  njih 
nabavit  si  prepis,  što  se  mcdjulim  nedopušta  glede  napisnika  o  viećanju  sudišta.  Od  napis- 
nikah  o  očevidu,  od  mnienjah  vieštakah  i  od  izpravah  izvornih,  koje  sačinjavaju  predmet 
kažnjivoga  čina,  dati  im  valja,  kad  zahtievaju,  prepisah  bez  naplate. 


Glava  V. 

O  privatnom  tužitelju  i  privatnih  učestnicih. 

§•  46. 

Sbog  prestupka,  koi  je  po  kaznenih  zakonik  progoniti  moči  putem  kaznenim  jedino 
kad  uztraži  osoba,  povriedjena  u  svom  pravu,  vlastna  je  takova  osoba  kao  privatni  tužitelj 
ili  ustmeno  ili  pismeno  tražiti  od  suda  kaznenoga,  da  putem  kaznenim  progoni  krivca. 

Privatan  tužilac  vlastan  je  prigodom  predizvidah  i  prediztrage  predati  sudu  sve  ono,  što 
bi  njegovu  obtužbu  podupirati  moglo ;  on  može  zagledavati  u  spise  i  u  svčrhu,  da  se  dokaže 
njegova  obtužba,  zapodieti  kod  suda  sve  one  korake,  koje  je  inače  vlastan  preduzimati  dčr- 
žavni  odvietnik. 

Ako  privatni  tužitelj  propusti,  doprinieti  uz  zakoniti  rok  tužbovnicu  ili  predloge,  po¬ 
trebite  u  svčrhu,  da  se  uzdčrži  obtužba;  ako  nedodje  na  glavnu  razpravu,  ili  ako  na  njoj 
neučini  konačnih  predlogah,  smatrat  će  se,  da  je  odustao  od  progonjenja  krivca. 

Ako  privatni  tužitelj  zaželi,  moči  če  ga  zastupati  dčržavni  odvietnik. 


§•  47. 

Svaki,  koi  je  u  pravih  svojih  povriedjen  zločinstvom  ili  prestupkom,  koi  valja  progoniti 
ureda  radi,  može,  dok  nepričme  glavna  razprava,  sbog  svojih  privatno-pravnih  tražbinah 
pridružiti  se  k  postupku  kaznenomu  i  postaje  tim  privatni  učestnik. 

Privatni  učestnik  ima  prava  sliedeča: 

1.  može  dčržavnomu  odvietniku  i  sudcu  iztražiteiju  pružati  sva  sredstva,  koja  služe  u 
svčrhu,  da  okrivljenik  bude  uglavljen  ili  da  se  podkriepi  tražba  oštete ; 

2.  može  u  spise,  i  to  ako  neima  osobitih  razlogah,  zagledati  i  tečajem  predizvidah  i 
iztrage ; 

3.  na  glavnu  razpravu  pozivlje  se  prfvatni  učestnik  s  dodatkom,  da  ako  i  nedodje,  da 
će  se  razprava  i  u  njegovoj  odsutnosti  provesti,  i  da  će  se  predloži  njegovi  pročitati  iz  spisab. 
Njemu  je  slobodno  davati  pitanjah  obtuženiku,  sviedokom  i  vieštakom  ili,  za  učiniti  drugih 
opazakah,  dobiti  rieč  i  za  same  razprave.  Na  kraju  razprave,  pokle  dčržavni  odvietnik  učini 
svoj  zaglavni  predlog  i  obrazloži  ga,  dobit  će  neposredno  rieč,  da  navede  svoje  tražbe  i  da 
ih  podkriepi  te  učini  predloge  one,  za  koje  hoće,  da  i  o  njih  izrečena  bude  odluka  u  glav¬ 
noj  presudi. 
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§.  48. 

Povčrh  toga  vlastan  je  privatni  učestnik  umiesto  deržavnoga  odvietnika  napram  sliede- 
ćim  ustanovam  podignuti  javou  obtužbu  a  i  provesti  ju : 

1.  kad  dčržavni  odvietnik  odbije  prijavu  povriedjenikovu  i  neće  da  sudbeno  progoni 
krivca,  bilo  odmah,  bilo  poslie  obavljenih  predizvidah  (§.  90),  imat  će  povriedjenika  o  tom 
obaviestiti. 

Povriedjenik  je  vlastan  u  ovom  slučaju,  ako  izjavi,  da  pristupljuje  k  postupku  kazne¬ 
nomu,  predati  predlog  kod  viećne  komore,  neka  se  prediztraga  povede,  i  komora  ima  o  tom 
predlogu,  posto  stvar  prije  izvidi,  zaključak  stvoriti. 

2.  Kad  dčržavni  odvietnik  odustane  progoniti  kažnjiv  čin  prije,  nego  što  se  okrivljenik 
pravomoćno  sbog  istoga  stavi  pod  obtužbu,  obaviestiti  treba  o  tom  privatnoga  učestnika  i 
ovaj  je  vlastan  za  tri  dana,  izza  kako  je  dobio  obaviest,  ustmeno  ili  pismeno  izjaviti  sudcu 
iztražitelju,  da  ostaje  nepomično  pri  progonjenju.  Ako  osoba,  povriedjena  kažnjivim  činom, 
nebude  uredovno  obavieštena  o  tom,  da  je  odstupio  dčržavni  odvietnik,  moći  će  izjavu  pome- 
nutu  predati  uz  tri  mieseca  po  obustavljenu  postupku. 

U  jednom  i  drugom  slučaju  ima  se  takova  izjava,  u  kojoj  označen  ima  biti  točno  nesamo 
okrivljenik,  nego  i  čin,  koi  mu  se  pripisuje,  ujedno  sa  svimi  spisi  predložiti  sudištu  druge 
molbe,  koje  će,  ako  mu  se  neuzvidi,  da  neima  razloga,  sbog  kojega  bi  se  progoniti  imao 
okrivljenik,  narediti,  neka  se  povede  ili  obnovi  prediztraga.  Ako  je  okrivljenik  jurve  saslušan 
o  okrivi,  podignutoj  proti  njemu,  može  tad  sudište  druge  molbe  i  na  temelju  izjave  privat¬ 
noga  učestnika  smiesta  izreći,  neka  se  okrivljenik  stavi  pod  obtužbu. 

3.  Ako  dčržavni  odvietnik  odustane  od  tužbe  u  takov  čas,  gdie  je  odluka,  da  se  krivac 
stavlja  pod  obtužbu,  postala  jurve  pravomoćna,  ima  se  to  priobćiti  privatnomu  učestniku  i 
izreći,  da  je  vlastan  sam,  uzdčržati  obtužbu,  nu  da  o  tom  ima  izjaviti  se  za  tri  dana  kod  su¬ 
dišta  pčrve  molbe.  Na  izjavu,  koja  se  kašnje  dade,  nemože  se  imati  obzir. 

§.  49. 

(  onda,  kada  privatni  učestnik  radi  kao  tužitelj,  prosto  je  dčržavnomu  odvietniku,  osvie- 
dočivati  se,  kako  teče  postupak  kazneni,  a  i  vlastan  je  u  svako  doba,  preuzeti  iznova  sudbeno 
gonjenje. 

U  ostalom  ustanove  ovoga  kaznenoga  postupnika,  koje  se  odnose  na  privatnoga  tuži¬ 
telja,  valjaju  i  za  privatnoga  učestnika,  koi  tužbu  vodi  miesto  dčržavnoga  odvietnika,  i  to 
uz  stege  8liedeće: 

1.  nezavisi  od  njegove  volje,  predati  tužbovnicu  prije,  nego  obavljena  bude  prediztraga  ; 

2.  proti  odlukam  viećne  komore  neima  on,  osim  pritužbe  proti  obustavi  prediztrage, 
nikakova  pravna  lieka ; 

3.  nije  vlastan,  poprimiti  žaobe  ništovne  proti  zaključkom  sudišta  druge  molbe  ili  proti 
osudi,  izrečenoj  u  glavnoj  razpravi ;  prizvati  se  proti  ovoj  posliednjoj  može  se  samo  u  toliko, 
u  koliko  je  takov  priziv  u  obće  privatnomu  učestniku  podieljen  (§§.  283,  343,  465). 
Nije  vlastan  predlagati,  da  se  obnovi  kazneni  postupak ; 

4.  staviti  okrivljenika  na  slobodu  nije  zapriećeno  poradi  onoga  prava,  koje  pripada 
privatuomu  učestniku  po  §.  48,  br.  2. 

U  slučaju  §.  48,  br.  3  ima  viećna  komora  po  svojem  razboru  odlučiti,  da  li  valja  za¬ 
tvorena  obtuženika  još  dulje  zadčržati. 
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§50. 

Privatni  tužitelj  i  privatni  učestnik,  a  tako  i  njihovi  zakoniti  zastupnici,  mogu  včršiti 
svoju  stvar  sami  ili  po  punomoćniku  i  uzeti  sebi  pravna  zagovornika  izmedj  braniteljah,  uvčrš- 
tenih  u  listinu. 

Sud,  kad  obnadje  za  shodno,  može  naložiti  privatnomu  tužitelju  ili  privatnomu  učest- 
niku,  odsutnomu  od  miesta  suda,  neka  imeuuje  punomoćnika,  koi  u  tom  miestu  stanuje,  i 
narediti  jednomu  i  drugomu,  neka  si  uzme  pravna  zastupnika  izmedj  braniteljah,  upisanih  u 
listinu. 


Glava  VI. 

0  nadležnostih  suđovah  kaznenih  1  o  spajanju  Tiše  stvarih  kaznenih. 

I.  Pojedine  podsndaosti. 

§.  51. 

Postupak  kazneni  pripada  u  pravilu  onomu  sudu,  kojemu  seje  u  okolišu  kažnjivo  dielo 
počinilo,  a  to  i  onda,  kad  je  uspieh  spadajući  na  uĆin,  sbio  se  u  kojem  drugom  miestu. 

Ako  je  kažnjiv  čin  učinjen  u  vise  kotarah  ili  na  granici  od  dva  kotara  sudbena,  ili  ako 
se  nezna,  u  kojem  je  od  više  stanovitih  kotarah  sudbenih  počinjen,  odlučno  će  tad  med 
upitnimi  sudovi  biti,  koi  sud  preteče  ostale. 

Onaj  je  sud  preteko  ostale,  koi  je  pčrvi  zametnuo  čin  iztražni. 

Kad  neizviestnosti  o  miestu,  u  kojem  je  čin  počinjen,  nestane  još  prije,  nego  je  do- 
tičnik  stavljen  pod  obtužbu,  nastaviti  ima  kazneni  postupak  sud  onoga  miesta,  u  kojem  se  je 
čin  sbio. 

§52. 

Ako  prijava  poradi  kažnjiva  čina  bude  učinjena  kod  onoga  suda,  kojemu  u  kotaru  okriv¬ 
ljenik  prebiva  ili  boravi  ili  bude  zatečen,  nadležan  će  biti  ovaj  sud,  ako  ga  nije  pretekd  sud 
onoga  kotara,  u  kom  je  dielo  učinjeno.  Stvar  se  ima  ipak  ustupiti  ovomu  posljednjemu  sudu, 
kad  uztraži  bud’  dčržavni  odvietnik  jednoga  ili  drugoga  okoliša,  bud’  privatni  tužitelj  ili 
okrivljenik,  i  ako  takovih  više  bude,  kad  uztraži  ma  i  jedan  jedini  od  njih. 

Ako  kazneni  postupak,  poveden  proti  zatvorenu  okrivljeniku  poradi  zločinstva  ili  pre- 
stupka,  obustavi  se  prije  glavne  razprave,  tad  je  u  pogledu  još  inih  zanj  teretnih  Činah 
kažnjivih,  koji  spadaju  pred  sud  kotarski,  nadležan  onaj  kotarski  sud,  kojemu  je  u  kotaru  u 
zatvoru.  Nu  i  u  ovom  slučaju  može  tražiti  nesamo  tužitelj,  nego  takodjer  i  okrivljenik,  da 
se  stvar  predade  sudu  onoga  miesfa,  u  kojem  je  dielo  učinjeno. 

§.  53. 

Onomu  sudu  kaznenomu,  koi  dozna  najprije  za  čin  kažnjivi,  koi  se  je  sbio  u  zemljah, 
zastupanih  u  vieću  cesarevinskom,  pripada  postupak  dotle,  dok  neizidje  na  vidielo,  da  je  uslied 
koje  od  ustanovah  §§.  61  i  52  nadležan  drugi  sud. 

§.54. 

Ako  kažnjivo  dielo  učinjeno  bude  izvan  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom, 
nadležan  je  onaj  u  istih  nahodeći  se  sud,  kojemu  u  okolišu  okrivljenik  prebiva  ili  boravi,  a 
ako  prebivališta  ili  boravišta  neima,  nadležan  je  onaj  sud,  kojemu  u  kotaru  bude  zatečeB. 

Ako  inozemska  dčržava  ili  koja  vlast  zemaljah,  spadajućih  ka  kruni  ugarskoj,  ponudi  iz- 
ručbu  okrivljenika,  ili  ako  se  izručba  ima  istom  tražiti,  te  ako  nije  još  utemeljena  nadležnost 
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kojega  ovozemskoga  suda,  nadležan  će  biti  onaj  sud,  koi  u  tu  svčrhu  opredieli  kasaeionalno 
sudište,  pošto  je  saslušalo  glavnoga  prokuratora. 

§•  55. 

Iz  nadležnosti  suda  nad  nčiniteljem  izvire  takodjer  i  nadležnost  nad  svimi  sukrivci  i 
dionici.  „ 

§.  56. 

Ako  se  više  kažnjivih  ćinah  pripisuje  istomu  okrivljeniku  ili  ako  je  pri  istom  kaznenom 
dielu  udionićtvovalo  više  osobah,  ili  ako  je  koja  od  ovih  još  i  u  zajednici  s  drugimi  osobami 
počinila  kažnjivih  dielah:  ima  se  kazneni  postupak  u  pravilu  proti  svimkolikim  tim  osobam  i 
poradi  svih  tih  dielah  kažnjivih  voditi  podjedno  kod  istoga  suda  te  izreći  konačna  osuda  o 
svih  stvarih  kažnjivih,  koje  se  stiću  ujedno. 

Voditi  ovaj  postupak  nadležan  je  od  sudovah,  oko  kojih  se  toga  radi  vćrtilo  bude  pi- 
tanje,  onaj,  koi  preteče  ostale.  Nu  ako  koja  od  stvarih  kažnjivih,  koje  su  se  stekle,  spada 
pred  porotu,  odlučile  tad  njezina  nadležnost,  makar  da  je  i  pretekao  sud  nadležni  za  koju 
drugu  kažnjivu  stvar.  Tako  isto  ravna  se  nadležnost  po  zločinstvu  ili  po  prestupku,  spada- 
jućem  pred  sudište,  pak  makar  sud  kotarski  pretekao  isto  glede  kažnjiva  čina,  koi  predanj 
spada. 

§•  57. 

Sud,  nadležan  po  §.  56  za  više  kažnjivih  ćinah,  koji  se  sticu,  može  odrediti  na  predlog 
'ili  ureda  radi,  da  se  povede  kazneni  postupak  s  obzirom  na  pojedina  kažnjiva  diela  ili  na 
pojedine  okrivljenike  napose  a  tako  i  dovčrši,  ako  se  obnadje,  da  će  se  tim  doskočiti  zavla- 
čivanju  i  otegotjivanju  postupka  ili  pak  prikratiti  zatvor  okrivljenika. 

U  svakom  takovu  slučaju  obvezan  je  tužitelj,  izreći  odmah,  da  li  si  pridčržava  progoniti 
okrivljenika  poradi  drugih  osvadnih  točakah,  naperenih  proti  njemu.  Ako  bude  to,  nastaviti 
se  ima  tad  glede  ovih  posliednjih  postupak  i  to  bez  nepotrebna  otezanja,  pa  i  dovčršiti ;  u 
protivnu  slučaju  moći  je  koga  poradi  istih  progoniti  jedino  uz  one  uviete,  uz  koje  je  umiestno 
obnoviti  kaznenu  parnicu,  obustavljenu  prije  glavne  razprare. 

Ako  ova  izjava  posve  mimoidje  kažnjivo  dielo,  koje  je  predmetom  bilo  sudbenih  pred- 
izviđah  ili  prediztrage,  moći  će  zahtievati  okrivljenik,  neka  tužitelj  dade  i  o  tom  izjavu,  u 
protivnom  bo  slučaju  imalo  bt  se  uzeti,  da  je  odustao  od  progonjenja. 

Ako  se  radi  o  prestupcih  ili  prekčršajih,  koji  se  neprogone  jedino  na  zahtievanje  kojega 
dotičnika,  ima  se  tražiti  izjava  takodjer  i  od  dčržavnoga  odvietnika. 

§•  58. 

Ako  je  naredjeno,  da  koja  od  suvislih  stvarih  kaznenih  napose  dodje  u  glavnu  razpravu, 
ili  da  se  glede  kojega  okrivljenika  napose  vodi  prediztraga,  može  se  izlučena  kaznena  stvar 
predati  onomu  sudu,  koi  bi  za  nju  bio  nadležan,  negledeć  na  to,  što  je  u  svezi  s  drugimi 
dieli  kažnjivimi, 

§.  59. 

Ako  okri vljeuika  valja  izručiti  kojoj  kraljevskoj  ugarskoj  vlasti  ili  vlasti  inozemskoj, 
nadležno  je  prosudjivati  i  razpravljati  s  takovom  vlasti  ono  sudište  pčrve  molbe,  kojemu  u  ko¬ 
taru  ima  onaj,  koga  valja  predati,  svoje  prebivalište  ili  boravište,  a  u  pomanjkanju  takovih, 
onomu,  kojemu  u  kotaru  bude  zatečen.  Na  takov  zahtiev  o  izručbi  i  na  izdane  tieralice  imadu 
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se  istina  učiniti  potrebita,  da  okrivljenik  neuteče ;  ali  da  se  izruči,  to  če  viećna  komora, 
iza  kako  je  saslušala  dčržavnoga  odvietnika,  imat  predložiti  pri  sudištu  druge  molbe  istom 
onda,  kad  vlast,  koja  izručbu  traži,  odmah  ili  uz  primieren  rok  doprinese  takovih  dokazah 
ili  razlogah  sumnje,  glede  kojih  okrivljenik  nije  kadar  odmah  opravdati  se  pri  preslušanju. 
Sudište  druge  molbe  ima  svoju  odluku,  stvorenu  postoje  saslušalo  dčržavnoga  nadodvietnika, 
podnieti  svakiput  predbiežno  ministru  pravosudja  na  potvčrdu. 

II.  Podsidiosti  osobite. 

§•  60. 

Kazneni  postupak  proti  osobam,  koje  po  zakonu  stoje  u  kaznenih  slučajevih  pod  sud- 
benosti  vojničkom,  ostaje  i  nadalje  pridčržan  sudovom  vojničkim.  Nu  izvidjenje  učina  glede 
takovih  kažnjivih  činah,  koje  suditi  valja  po  obćih  zakonih  kaznenih,  pripada  vojničkim  sudo¬ 
vom  onda  samo,  ako  okrivljenik  očito  spada  pod  sudbenost  vojničku.  Ako  se  to  pokaže  istom 
tečajem  iztrage,  koju  je  poveo  kazneni  sud  gradjanskij  ima  gradjanski  sud  kazneni  razpravu 
dokinuti  i  predati  ju  sudu  vojničkomu. 

§.  61. 

Inozemski  poslanici,  ovierovljeni  pri  dvoru  austrijansko-ugarskom,  i  osoblje,  koje  spada 
upravo  k  poslaničtvu,  nesloje  pod  sudbenosti  vlastih  zemaljskih.  Tako  isto  ni  kućani  i  sluge 
ovih  poslanikah  i  inostranih,  u  Austriji  boravećih  vladalacah,  koji  su  ujedno  podložnici  one 
dčržave,  ka  kojoj  spada  vladalac  ili  poslanik,  nisu  podčinjeni  sudovom  austrijanskim.  Ako  bi  se 
dakle  s  takovimi  osobami  zametnuti  imalo  uredovno  dielovanje  poradi  kakova  kažnjiva  čina, 
to  će  polag  okolnostih  vlast  imat  istina  učiniti  potrebita,  da  okrivljenik  uskočiti  nemože,  ali 
ujedno  i  obaviestiti  o  tom  odmah  višnje  pridvorno  maršalstvo,  da  to  doglasi  dalje  vladaocu 
ili  poslaniku,  neka  se  okrivljenik  preuzme. 

III.  Pravo  delegovaaja. 

§.  62. 

Sudišta  druge  molbe  vlastna  su,  saslusav  dčržavnoga  nadodvietnika,  iz  obzirah  javne 
sigurnosti,  ili  iz  drugih  važnih  razlogah  oduzeti  iznimice  nadležnomu  sudu  stvari  kažnjive,  i 
povierit  ih  u  svom  okolišu  drugomu  sudu  iste  včrsti. 

§.63. 

Isto  to  pravo  ima  i  sudište  kasacionalno  za  vaskoliki  obseg  zemaljah,  zastupanih  u  vieću 
cesarevinskom. 

Proti  delegovanju  drugoga  suda,  odredjenu  uslied  §.  62  po  sudištu  druge  molbe, 
može  pritužiti  se  kod  sudišta  kasacionalnoga  nesamo  tužitelj,  nego  i  okrivljenik.  Pritužba 
ima  se  uz  tri  dana  po  obznani  zaključka  predati  pri  sudu,  koi  ga  je  obznanio. 

IV.  Preporaosti  o  aadležoosti  sndovah. 

§.  64. 

Ako  se  o  nadležnosti  prepiru  kotarski  sudovi,  koji  su  pod  jednim  istim  sudištem  pčrve 
molbe  odlučuje  viećna  komora  toga  sudišta.  Ako  se  nemogu  dva  sudišta  pčrve  molbe  o  svo¬ 
joj  nadležnosti  ili  o  nadležnosti  dvajuh  sudovah,  koji  su  pod  njimi,  složiti,  odlučuje  tad  su¬ 
dište  druge  molbe.  Ako  je  nastala  razpra  o  nadležnosti  medju  sudovi,  koji  nisu  pod  istim 
sudištem  druge  molbe  ili  izmedj  dva  sudišta  druge  molbe,  tad  odlučuje  sudište  kasacionalno. 
Odluke  ove  včrsti  mogu  še  jedino  stvoriti,  pošto  se  sasluša  dčržavno  .'odvietničtvo,  i  proti 
istim  neima  nikakova  posebna  pravna  lieka. 
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Medjutim  imat  će  svaki  od  tih  sudovah,  koji  se  medju  sobom  prepiru,  obavljati  u  svo¬ 
jem  kotaru  sve,  sto  je  potrebito,  da  se  povede  iztraga  i  uglavi  učiu  i  navlastito  činiti  sva  ona 
na  iztragu  odnoseća  se  diela,  koja  se  bez  očite  pogibelji  odgoditi  nemogu. 

V.  Uredovu  dielovanja  sudovah  nenadležnih. 

§.  65. 

Svi,  makar  i  nenadležni  kazneni  sudovi,  kojim  se  u  kotaru  nadju  tragovi  kakova  zlo¬ 
činstva  ili  prestupka,  vlastni  su  a  i  dčržani,  ako  je  pogibelj  s  odgodom  skopčana,  učiniti  sva 
ona  diela,  koja  mogu  u  čem  podpomoći,  da  se  ustanovi  učin  ili  da  se  okrivljenik  uhiti.  Imadu 
medjutim  odmah  obaviestiti  o  tom  nadležne  sudove  ili  dćržavne  odvietnike,  i  dostavit  im  raz- 
prave,  koje  su  one  u  napisnik, primili. 

§.  66. 

Nego  diela,  odnoseća  se  na  iztragu,  koja  je  kazneni  koi  nenadležni  sud  učinio  izvan 
slučaja  predjašnjega  paragrafa,  nisu  s  toga  jedino  razloga  jos  ništetna,  ako  se  odnose  samo 
na  prediztragu;  nu  dužnost  je  suda  nadležnoga  prosuditi,  dh  li  će  potriebno  biti,  ova  diela 
opet  obnoviti  ili  dopuniti. 


Glava  VII. 

O  izključku  i  odklonu  osobah  sudbenih  i  đfcržavnih  odTietnikah. 

1.  Izkljnčak  osobah  sudbenih. 

§•  67. 

Svaki  sudac  i  voditelj  napisnika  izključen  je  od  opravljanja  sudbenih  dielah  u  kaznenom 
postupku,  ako  je  on  sam  kažnjivim  činom  ostetjen,  ili  ako  je  okrivljena  ili  oštetjena  osoba 
s  njim  srezana  po  ženitbi,  ili  ako  je  okrivljenik,  oštetjenik,  dčržarni  odrietnik,  privatni  tu¬ 
žilac  ili  branitelj  s  njim  u  uzlaznoj  ili  silaznoj  liniji  u  rodu  ili  tastbini,  ako  mu  je  bratučed 
ili  jos  bliže  u  rodu  š  njim,  ili  u  istom  kolienu  u  tastbini,  ili  ako  je  prema  njemu  u  odnosaju 
od  poočima  ili  hranitelja,  ili  posinka  ili  hranjenčeta,  tutora  ili  sirote. 

§.  68. 

Izključen  je  nadalje  od  dielatnosti  sudačke  ili  voditelja  napisnika  u  svih  molbah  onaj ' 

1.  koi  je  izvan  svojih  službenih  poslovah  sviedok  bio  diela,  o  kom  je  govor,  ili  koi  se 
je  u  stvari  preslušao  kao  sviedok  ili  viestak; 

2.  koi  je  u  toj  stvari  dielovao  kao  branitelj,  kao  zastupnik*  privatnoga  tužitelja  ili  pri¬ 
vatni  učestnik,  ili  kao  dčržarni  odvietnik. 

Izključen  je  od  sudielovanja  i  odlučivanja  pri  glavnoj  razprari  onaj,  koi  je  u  istoj  stvari 
dielovao  kao  sudac  iztražni,  ili  sudielovao,  kad  se  je  odlučivalo  o  prigovoru  proti  štavljenju 
okrivljenika  pod  obtužbu  (§§.  211  do  214).  Ako  glavnu  razpravu  valja  obnoviti  uslied  pri¬ 
ziva  ili  žaobe  ništovne,  izključeni  su  od  nove  glavne  razprare  oni  sudci,  koji  su  sudielovali 
kod  pčrve  razprave. 

§.  69. 

Članovi  sudovah  višjih  molbah  izključeni  su  napose  takodjer : 

1.  od  razpravljanja  glede  svih  stvarih  kaznenih,  u  kojih  su  dielovali  kao  sudci  iztražitelji ; 
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2.  od  razpravljanja  o  pravnih  liekovih  proti  svimkolikim  onim  odlukam,  u  kojih  su  sami 
osobno  odrietovali  u  kojoj  nižjoj  molbi; 

3.  od  izvieštjivanja  i  predsiedanja  u  razpravi  glede  stvarih  kaznenih,  u  kojih  je  pri 
kojem  podredjenom  sudu  kao  sudac  iztražitelj  ili  kao  izviestitelj  dielovala  osoba,  koja  je  u 
odnošaju  Š  njimi,  označenu  u  §.  67. 

§.70. 

Sudac  je  dužan  prijaviti  bezodrlačno  načelniku  suda,  kojemu  je  član,  odnošaj,  na  kojem 
se  osniva  razlog  njegova  izključenja.  Načelnik  suda  kotarskoga,  koi  se  izključuje,  ima  prijavu 
učiniti  načelniku  sudišta  pčrve  molbe. 

Voditelj  uapisnika  ima  tu  prijavu  učiniti  sudcu,  kod  kojega  bi  imao  voditi  napisnik. 

§\71' 

Svaka  sudbena  osoba  ima  se  od  onoga  časa,  kako  je  saznala  izključni  koi  razlog,  uz- 
tegnuti  od  svih  sudbenih  dielovanjah  pod  kazan  ništetnosti  takovih  činah.  Samo  ako  je  po¬ 
gibelj  s  odgodom  skopčana  i  ako  se  nemože  odmah  izhoditi,  da  naredjen  bude  koi  drugi  sudac 
ili  voditelj  napisnika,  ima  takova  sudačka  osoba  sama  obaviti  silno  potrebita  sudbena  diela, 
osim  ako  bi  se  postupati  imalo  proti  suprugi  stidčevoj  ili  proti  osobam,  koji  su  š  njim  u  rodu 
ili  tastbini  (§.  67),  u  kom  se  slučaju  uredovni  čin  bez  oklievanja  ustupiti  ima  obližnjemu 
sudcu. 

II.  Odkloa  sndbeaih  osobah. 

§72. 

Dčržavni  odvietnik,  privatni  učestnik,  privatni  tužitelj  i  okrivljenik  mogu  odkloniti  čla- 
novah  suda  i  voditeljah  napisnikah,  ako  su  kadri  osim  slučajevah,  naznačenih  u  §§.  67 — 69, 
navesti  i  dokazati  drugih  razlogah,  s  kojih  se  dvojiti  može  o  podpunoj  nepristranosti  onoga, 
kojega  bi  odkloniti  trebalo. 

§.  73. 

Prošnja,  kojom  hoće  dotičnik  da  odkloni  kojega  sudca,  ima  se  svagda  pri  onom  sudu, 
ka  kojemu  odklonjeni  spada,  predati  ili  u  napisnik  uvćrstiti,  i  to  ako  se  radi  o  odklonu  ^kojega 
člana  presudnoga  suda,  barem  za  dvadeset  i  četiri  ure  prije,  nego  će  se  početi  razprava,  a 
ako  se  radi  o  odklonu  čitavoga  sudišta,  barem  za  tri  dana  pošto  je  dobio  poziv  na  razpravu. 
U  ovoj  prošnji  treba  da  su  razlozi  odklona  točno  navedeni  i  koliko  moguće  zasviedočeni. 

§.74. 

Da  li  se  koja  sudbena  osoba  odkloniti  može  ili  ne,  o  tom  odlučile  u  pravilu  načelnik 
suda,  ka  kojemu  osoba  ona  spada. 

Ako  se  odklanja  sudac  kotarski,  odlučuje  tad  viećna  komora  sudišta  pčrve  molbe ; 
ako  se  pak  odklanja  čitavi  sud  pčrve  molbe  ili  načelnik  toga  suda,  odlučuje  sudište  druge 
molbe,  a  ako  se  odklanja  sudište  druge  molbe  ili  načelnik  mu,  tad  odlučuje  sudište  kasa- 
cionalno. 

Proti  ovim  odlukam  neima  nikakova  pravnoga  lieka.  Načelnik,  odnosno  sudište,  koje 
o  odklonu  odlučuje,  ima  ujedno,  ako  se  isti  dozvoli,  naznačiti  onoga  sudca  ili  onaj  sud,  ko¬ 
jemu  se  ima  stvar  izručiti. 

III.  Iikljnčivanje  deržavnih  odvietnikah. 

§.  75. 

Od  poslovanja  u  stvarih  kaznenih  izključeni  su  oni  članovi  dčržavnoga  odvietničtva, 
s  kojimi  je  okrivljenik  ili  njegov  branitelj,  ili  oštetjenik  uslied  zločinstva  ili  prestupka,  ili 
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privatni  tužitelj  u  kojem  od  odnošajah,  pomenutih  u  §.  67 ;  nadalje  one  osobe,  koje  su  u 
stvari  saslušane  kao  sviedoci  ili  viestaci,  ili  koje  su  dielovale  kao  branitelj,  zastupnik  privat¬ 
noga  tužitelja  ili  privatnoga  učestnika  ili  kao  sudac. 

§.  76. 

Svaki  član  dčržavnoga  odvietničtva  dužan  je  od  onoga  časa,  kako  je  saznao  koi  iz- 
ključni  razlog,  uzdčržati  se  od  poslovanja  u  stvari,  za  koju  scieni,  da  je  izključen,  istu  stvar 
predati  svomu  namiestniku  i  izviestiti  o  tom  svoga  neposrednoga  stariešinu.  Pritužbami 
stranakah  proti  poslovanju  dčržavnoga  odvietnika,  koi  po  zakonu  nebi  smio  uticati  u  stvar, 
nesmie  se  obustavljati  tiek  postupka. 


Glava  VIII. 

0  obznanjivanju  odlukah  sudbenih  i  đozvoljivanju  zagledavati  u  spise. 

§.  77. 

Sudbene  odredbe  obznanjuju  se  ili  proglašujuč  ih  ustmeno  pred  sudom  ili  dostavljajuć 
pčrvopis  ili  pak  uredovno  potvčrdjen  prepis  od  pčrvopisa. 

Ustmena  proglasba  ima  potvčrdjena  biti  napisuikom.  Onomu,  komu  je  ustmeno  progla¬ 
šena  odredba,  ima  se,  ako  zahtieva,  dati  prepis  odredbe. 

§.  78. 

Sudbene  odluke  dostavljaju  se  dčržavnomu  odvietnićtvu  tim,  Što  mu  se  priobćuje  pčrvo¬ 
pis  (izvornik).  Urednik  dčržavnoga  odvietničtva  potvčrdjuje  na  pčrvopisu,  da  ga  je  vidio  i 
pročitao,  i  dodaje  datum.  Ako  zahtieva,  ima  mu  se  dati  prepis. 

§.  79. 

Pozivnica  na  glavnu  razpravu  u  pčrvoj  molbi  ima  se  dostaviti  samomu  okrivljeniku. 

Ova  pozivnica  za  privatnoga  tužitelja  ili  privatnoga  učestnika,  kao  i  svi  oni  spisi,  pri 
kojih  od  onoga  časa,  kada  su  se  predali  u  ruke,  teče  za  kojega  dotičnika  rok,  uz  koi  može 
primiti  se  pravna  lieka  ili  prigovoriti  proti  tomu,  što  je  stavljen  pod  obtužbu,  imadu  se  do¬ 
staviti  ili  samoj  stranki  ili  njezinu  naredjenu  zastupniku. 

Ako  dotienik  nastoji,  premda  se  zna  za  njegovo  boravište,  ukloniti  se  osobnoj  dostavi, 
uručit  se  ima  odredba,  koju  bi  mu  valjalo  dostaviti,  obćinskomu  načelniku,  a  dotienik  ima 
se  o  tom  obaviestiti  tim,  što  će  se  takova  odredba  pribiti  na  njegov  stan  i  na  kuću  obćinsku. 

§.  80. 

Ako  dostava  ima  obaviti  se  u  drugih  slueajevih,  nego  što  su  pomenuti  u  §.  79,  i  ako 
se  neoadje  onaj  u  svom  stanu,  komu  ju  dostaviti  valja,  predat  će  se  sudbena  odredba  odras¬ 
lomu  kojemu  domaru  u  njegovu  stanu.  Ako  domara  takova  nebude,  uručit  će  se  izprava,  koja 
bi  se  dostaviti  im?la,  njegovu  susiedu,  ili  ako  nebude  nikoga,  koi  bi  ju  preuzeo,  ostavit  se 
ima  tad  kod  obćinskoga  načelnika,  a  obaviest  o  tom  metnut  će  se  u  stanu  na  takovo  miesto, 
gdie  lahko  u  oči  udara  ili,  ako  bude  stan  zatvoren,  pribiti  će  se  na  vrata. 

Ako  nije  moguće  doznati  stana  onomu,  komu  stvar  dostaviti  valja,  pribit  će  se  izprava 
u  kući  obćinskoj,  i  ako  sud  shodnim  obnadje,  proglasit  će  se  u  javnih  listovih. 

81* 
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§•  81. 

Ako  učestnika,  na  kojega  glasi  dostava,  nije  u  kotaru  onoga  suda,  koi  je  naredbu  izdao, 
utnolit  se  ima  sud  kotarski  dostavnoga  miesta,  da  dostavu  ovčrši.  To  isto  biva  i  s  odredbami 
sudišta  pčrve  molbe,  koje  dostaviti  valja  izvan  obsega  onoga  kotarskoga  suda,  koi  se  nahodi 
u  miestu,  gdie  je  stolica  pomenuta  sudišta. 

U  ovih  slučajih  prosto  je  dotičniku,  pravne  liekove  po  propisu  ovoga  kaznenoga  po- 
stupnika  predati  onomu  kotarskomu  sudu,  koi  je  umoljen  bio,  da  dostavu  obavi. 

f  82. 

Ostavlja  se  sudovom,  da  prosude,  je  li  umiestno  dopustiti  kojoj  stranki  ili  njezinu  iz- 
kazanu  zastupniku  takodjer  i  u  slučajevih,  koji  nisu  napose  navedeni  u  ovom  kaznenom  po- 
stupniku,  da  zagledava  u  kazneno-sudbene  spise,  ili  dozvoliti,  da  uzme  prepisah  od  istih, 
t.  j.  ako  ove  osobe  vjerodostojno  dokažu,  da  im  takov  prepis  i  zagled  u  spise  treba  u  svčrhu, 
da  obrazlože  koi  zahtiev  na  odštetu  ili  da  podkriepe  svoju  prošnju  za  obnovu  postupka  ili  iz 
drugih  razlogah. 

§•  83. 

0  povedenu  i  o  dovčrŠenu  kaznenom  postupku  proti  osobam  od  vojske  i  domobranstva, 
kao  i  proti  osobam,  koje  su  u  dčržavnom  ili  drugom  kojem  javnom,  dakle  i  u  kojem  zemalj¬ 
skom  ili  obćinskom  uredu  Hi  službi,  koje  su  članovi  zastupstva  obćinskoga  ili  kojega  drugoga, 
zvana  za  obavljanje  javnih  posalah,  ili  koje  su  odlikovane  javnimi  naslovi,  ili  ovozemskimi  ili 
inozemskimi  redovi  ili  počastnimi  znaci,  poslat  ima  se  obaviest  njihovoj  predpostavljenoj  vlasti, 
odnosno  načelnićtvu  zastupničkoga  sbora  i  dotičnim  uredom  dvorskim  ili  pisarnicam  redovah. 


Glava  IX. 

O  izsUeđjivanju  kažnjivih  đielah  i  o  pređizvidih  glede  zločinstvah 

i  prestupakah. 

§•84. 

Sve  javne  vlasti  i  svi  javni  uredi  dužni  su  prijaviti  odmah  dčržavnomu  odvietniku  nad- 
1  ežnoga  suda  kažnjiva  diela,  koja  sami  opaze  ili  koja  im  inače  budu  doglašena,  ter  koja  se 
iztraživati  imadu  ne  jedino  na  zahtievanje  kojega  dotičnika. 

Kada  je  pogibelj  s  odgodom  skopčana,  može  se  obaviestiti  o  počinjenu  kažnjivu  činu 
i  onaj  sud  kotarski,  kojemu  se  u  okolišu  vlast  nalazi. 

§•  85. 

Sud,  koi  izreče,  da  je  stečaj  razpisan,  ili  koi  odluči,  da  stečaja  nije  moći  razpisati  samo 
zato,  što  je  imetak  neznatan  ili  jedino  s  toga,  što  je  samo  jedan  jedini  osobni  vierovnik, 
ima  obaviestiti  o  tom  odmah  dčržavnoga  odvietnika  kod  onoga  sudišta  pčrve  molbe,  kojemu 
u  okolišu  dužnik  prebiva;  gradjanski  je  sud  nadalje  obvezan,  dčržavnomu  odvietniku  a  tako 
i  kaznenomu  sudcu  dati  svu  potrebitu  obaviest  i  priobćit  im  spise,  koji  su  im  od  potrebe,  bud’ 
u  izvorniku,  bud’  u  ovierovljenu  prepisu. 

§.  86. 

Tko  god  dozna  za  kažnjiv  koi  čin,  koi  progonit  valja  ureda  radi,  vlastan  je  prijaviti  ga. 
Primati  prijavu  obvezan  je  nesamo  dčržavni  odvietnik,  nego  takodjer  i  sudac  iztražitelj,  ko¬ 
tarski  sudac  i  vlast  sigurnostua,  koje  dostaviti  imadu  prijavu  dčržavnomu  odvietniku. 

§•87. 

Dčržavni  odvietnik  dužan  je  prosuditi  svaku  prijavu,  koja  do  njega  dopre  o  činih  ka¬ 
žnjivih,  koje  ureda  radi  progoniti  valja,  a  tako  i  dalje  poticrati  tragove,  koji  mu  o  takovih 
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k  ažnjivih  činih  dodju  do  znanja.  On  je  dužan  takodjer  sudjelovati  pri  izsliedjivanju  raziogah 
sumnje,  koji  na  to  smieraju,  da  se  u  trag  udje  nepoznatim  krivcem. 

Na  prijavu  bez  imena,  a  tako  i  na  prijave,  dolsizeće  od  Ijudih  posve  nepoznatih,  treba 
istina,  ako  sadčržavaju  okolnostih  izviestnih,  kojimi  se  kažnjivo  dielo  kao  vierovno  označuje, 
primit  se  izvidjenja  tib  okolnostih,  ali  na  tihom,  da  nebude  buke,  i  da  se  štedi,  koliko  mo¬ 
guće,  poštenje  okrivljenih  osobah. 

Kada  dopre  glas  do  deržavnoga  odvietnika  o  kažnjivu  činu,  koi  netreba  samo  iztraži- 
vati,  kad  to  zahtieva  privatni  učestnik,  dužan  će  bit  narediti,  da  se  one  osobe,  po  kojih  se 
je  glas  raznio,  izpitaju,  zatim  pomoćju  vlastih  sigurnostnih  ići  glasu  u  trag  tja  do  samoga 
vrela,  odkuda  je  proizišao,  i  osviedočit  se,  koliko  je  moguće  o  temeljitosti  ili  netemeljitosti 
njegovoj. 


§•  88. 

Dčržavni  odvietnik  vlastan  je  u  obće  odrediti,  da  iztražni  sudac,  kotarski  sud  ili  vlasti 
sigurnostue  čine  prcdizvide  u  svčrhu,  da  se  dodje  do  dokazalah  potrebitih,  za  da  se  odredi 
kazneni  postupak  proti  kojoj  stanovitoj  osobi  ili  pak  da  se  zabaci  prijava. 

Sudcu  iztražitelju  i  sudcu  kotarskomu  pripadaju  i  kod  ovih  predizvidah  ona  prava  i  one 
dužnosti,  koje  sudcu  iztražitelju  pripadaju  u  prediztragi. 

Dčržavni  odvietnik  može  narediti,  da  vlast  sigurnostna  bez  prisege  presluša  osobe,  koje 
bi  mogle  dati  obaviestih  o  počinjenih  dielih  kažnjivih,  a  može  i  sam  takovujjpreslušavanju  pri¬ 
sustvovati.  Da  takova,  vlast  obavi  očevid  i  premetačinu,  može  dčržavni  odvietnik  narediti 
istom  onda,  kada  se  obnadje,  da  je  u  odsutnosti  sudbene  osobe,  zvane  za  uredovanje,  po¬ 
grebno  bez  oklievanja  posredovati;  a  može  on  i  sam  prisustvovati  ovim  činom  iztražnim,  pri 
zojih  valja  se  dčržati  svih  formalnostih,  propisanih  za  čine  sudbene  ovakove  včrsti.  Nego 
kapisnici,  koji  se  pri  tom  sačine,  mogu  pod  kazan  ništetnosti  upotrebiti  se  istom  onda  kao 
sredstva  dokazna,  ako  se  odmah  priobće  sudcu  iztražitelju,  koi  ima  prosuditi  njihovu  formu 
i  podpunost  i  ako  je  od  potrebe,  izhoditi,  da  se  obnovi  ili  nadopuni  razprava. 

§.  89. 

Sudac  iztražitelj  kod  sudišta  pčrve  molbe  preduzimije,  dok  neiroa  pred  loga  od  dčržav- 
noga  odvietnika,  samo  ona  diela  uredovna,  koja  nebi  moguće  bilo  odgoditi,  a  da  se  nena- 
škodi  cilju  ili  neprekorači  koi  zakoniti  rok.  0  onom,  što  je  preduzeo,  ima  obaviestiti  dčr- 
žavnoga  odvietnika  i  čekati  zatim  njegov  predlog. 

Nasuprot  sudovi  kotarski  imadu  istina  takodjer  s  miesta  prijavljivati  dčržavnomu  od¬ 
vjetniku  zločinstva,  koja  im  dodju  do  znanja,  i  prestupke,  koje  valja  ureda  radi  progoniti, 
nego  ujedno  i  nečekajuć  predlogah  njegovih,  činiti  predizvide  (§.  88,  točka  1  i  2).  Ali 
iztražna  diela,  uslied  kojih  bi  se  mogli  izgubiti  tragovi  kažnjiva  čina  ili  ukloniti,  da  nebi 
moguće  bilo  iznova  ih  promotriti,  preduzimati  će  satno  onda,  kada  bude  pogibelj  skopčana 
s  odgodom ;  povčrh  toga  imadu  isti  u  prijavi,  koju  će  učiniti,  svratiti  pozornost  na  to,  da 
je  od  potrebe  takovo  iztražno  dielo,  i  skerbiti,  da  se  tragovi  učina  sačuvaju,  dok  neprispije 
ili  sudac  iztražitelj  ili  zahtievanje  od  njega,  neka  se  preduzmu  diela  iztražna. 

Zapisnike,  sačinjene  o  predizvidih,  ima  kotarski  sud  što  prije,  a  ako  je  tko  metnut  u 
zatvor,  najdulje  za  osam  danab  poslati  dčržavnomu  odvietniku,  koi  će  u  ovom  posliednjem 
slučaju  najkašnje  za  tri  dana,  pošto  mu  prispiju,  ili  riešiti  zatvorenika  od  progona  ili  pre¬ 
dati  sudcu  iztražitelju  svoje  predloge  u  pogledu  osobe  i  postupka  (§.  27,  toč.  2). 
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§.  90. 

Ako  dčržavni  odvietnik,  prosudiv  prijavu  ili  spise  od  predzvidah,  koji  se,  ako  je  potrieb- 
no,  na  njegovu  odredbu  popuniti  imadu,  nadje  dovoljnih  razlogah.  da  odredi  kazneni  postupak 
proti  stanovitoj  osobi,  predat  će  ili  predlog  na  povedenje  prediztrage  (§.  91)  ili  tužbovnicu. 
1)  protivnom  slučaju  zavčrći  će  prijavu,  koja  mu  je  došla,  naznačiv  ii  kratko  razloge,  koji  su 
ga  na  to  sklonuli,  i  poslati  iztražnomu  sudcu  spise  predizvidne  s  npazkom,  da  nenalazi  razloga, 
da  se  progonjenje  uastavi.  U  ovom  slučaju  ima  sudac  iztražitelj  obustaviti  predizvide  i  okriv¬ 
ljenika,  ako  je  možebit  zatvoren,  pustiti  odmah  na  slobodu. 


Glava  X. 

O  prediztragi  glede  zločinstvah  i  prestupakah  u  obće. 

I.  Povedenje  prediztrage  i  položaj  sndea  istražitelja  ■  istoj. 

§•  91. 

Prije,  nego  tko  stavljen  bude  pod  otužbu  (glava  XVI),  ima  se  proti  njemu  obaviti  pred- 
iztraga,  kada  se  radi  o  zločinstvu,  o  kojem  ima  suditi  porota,  ili  kada  se  ima  povesti  kazneni 
postupak  proti  takovu,  koi  je  odsutan.  U  svihkolikih  drugih  slučajevih  ostavlja  se  razsudu 
dčržavnoga  odvjetnika,  odnosno  privatnoga  tužitelja,  dč  li  se  imade  predložiti  prediztraga. 

Svčrha  je  prediztrage,  izpitati  predbiežno  osvadu,  podignutu  proti  stanovitoj  osobi 
poradi  kažnjiva  kakova  čina,  i  stvar,  kako  se  ima,  izvesti  u  toliko  na  čistac,  koliko  je  po¬ 
trebno,  za  da  se  uglave  oni  momenti,  s  kojih  će  se  bud'  obustaviti  kazneni  postupak,  bud’ 
staviti  okrivljenik  pod  obtužbu  i  prirediti  dokazivanje  za  glavnu  razpravu. 

§.  92. 

Sudac  iztražitelj  može  povesti  prediztragu  jedino  glede  takovih  kažnjivih  činah  i  proti 
onim  osobam,  glede  kojih  ima  odnoseći  se  na  to  predlog  od  ovlaštena  tužitelja. 

Ako  predloži  dčržavni  odvietnik,  da  se  prediztraga  povede,  imat  će  prijavu,  a  tako  i  do¬ 
kazna  sredstva,  za  koja  je  saznao,  a  i  rezultate  predizvidah,  koji  su  možda  obavljeni,  saob- 
ćiti  sudcu  istražitelju. 

Ako  sudac  iztražitelj  nadje  razlogah.  pak  se  uzteže  pristati  na  predlog  o  povedenju 
prediztrage,  imat  će  se  iskati,  da  o  tom  odluči  viećna  komora.  Sudac  iztražitelj  udioničtvovat 
će  u  viećanju,  nu  nipošto  u  satvaranju  odluke.  0  takovih  viećanjih  ima  se  svaki  put  obavie- 
stiti  prije  dčržavni  odvietnik,  da  uzmogne  mnienja  svoja  izraziti  pismeno  ili  ustmeno. 

§.  93. 

Prediztragu  vodi  u  pravilu  sudac  iztražitelj  osobno  i  neposredno.  Nu  može  on  i  zamo¬ 
liti  kotarske  sudove,  koji  su  unutar  ili  izvan  okoliša  njegova  sudišta,  da  obavlje  pojedina 
sudbena  diela. 

Sudovi  kotarski  imadu,  dčržeći  se  propisah,  koji  postoje  za  sudca  iztražitelja,  odazvat 
se  njegovoj  molbi  i  obaviti  odmah,  ako  nastane  potreba,  i  dalnja  poslovanja  iztražna,  koja 
u  njihov  okoliš  zasegnu. 
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§.  94. 

Sudac  iz  tražitelj  izvieštjuje  o  stanju  svihkolikih  tekućih  prediztragah  viećnu  komoru 
ustmeno  svakoga  mieseca  jedanput  a  takodjer  i  uz  miesec,  kad  to  iziskuje  važnost  koje  stvari, 
ili  kada  valja  dobiti  odluku  viećne  komore.  Dčržavni  odvietnik  pritoman  je  u  siednicah,  u 
kojih  viećna  komora  prima  ova  izviestja,  i  vlaslan  je,  predloge  činiti. 

§.  95. 

Ako  viećna  komora  zaključi,  da  rukovanje  prediztrage  valja  predati  sudu  kotarskomu 
f§.  12),  ima  tad  ovaj  sud  dčržati  se  svih  propisah,  postojećih  za  sudca  iztražitelja.  Mie- 
sečno  izviestje  o  tom,  kako  stoje  sve  tekuće  prediztrage,  činit  će  kotarski  sud  pismeno;  na 
isti  način  izhodit  će  i  odluke  viećne  komore.  Izvieštjivanje  ustmeno  u  komori  viećnoj  povie- 
rit  će  se  u  takovih  slučajevih  kojemu  članu  iste  komore.  Dčržavni  odvietnik  pritoman  je  i  u 
ovih  siednicah. 


II.  Poslovanje  a  prediztragi. 

§.96. 

Ako  je  prediztraga  povedena,  radit  će  sudac  iztražitelj  odmah  ureda  radi,  nečekajuć 
dalnjih  predlogah  tužiteljevih,  u  svčrhu,  da  izvidi  učin,  pronadje  učinitelja,  i  da  dokazna 
sredstva,  vodeća  na  obličenje  ili  na  obranu  okrivljenika,  uglavi  u  toliko,  u  koliko  je  potriebno, 
da  se  postigne  svčrha  prediztrage. 

§.  97. 

Tužitelj  je  vlastan  činiti  sudcu  iztražitelju  predlogah  takodjer  glede  obavljanja  poje¬ 
dinih  dielah  iztražnih,  o  kojih  će  predlozih  isti  sudac,  ako  nadje  razlogah,  nepristati  na  njih, 
imat  zaiskati  odluku  viećne  komore  (§.  94). 

Dielah  iztražnih  neob&vlja  dčržavni  odvietnik  pod  kazan  ništetnosti.  Nesmije  ni  tužitelj 
ni  branitelj  pritoman  biti,  kad  sudac  iztražitelj  izpituje  okrivljenika  ili  sviedoke.  Nu  vlastni 
su  biti  pritomni,  kad  se  očevid  čini,  kad  se  preiskuje  kuća  ili  iztražuju  papiri,  i  vlastni  su 
naznačiti  predmete,  na  koje  se  razprostrieti  imaju  ova  iztražna  diela.  Sudac  iztražitelj  dužan 
je  u  pravilu  tužitelja  u  ovu  svčrhu  unapred  obaviestiti,  da  će  takova  diela  preduzeti,  nu  ako 
je  pogibelj  s  odgodom  skopčana,  moći  će  ih  preduzeti  i  neobaviestivsi  najprije  tužitelja. 

§  98. 

Ako  je  po  zločinstvu  ili  prestupku  ostalo  tragovah,  imadu  se  takovi  izviditi  na  shodan  ' 
način,  navlastito  očevidom  polag  ustanovah,  saderžanih  u  sliedećoj  glavi. 

Predmeti,  na  kojih  ilikojimi  seje  učinilo  kažnjivo  dielo,  ili  kojih  je  okrivljenik  na  miestu 
diela  za  sobom  ostavio,  u  obće  predmeti,  koji  će  se  imat  okrivljeniku  ili  sviedokom  pokazati, 
da  se  vidi,  da  li  ih  poznaju,  Hi  koji  bi  na  koi  drugi  način  mogli  za  dokaz  služiti,  imaju  se,  u 
koliko  je  moguće,  uzeti  u  sudbenu  pohranu.  Ili  će  se  spraviti  u  zavitak,  zapečatjen  sudbenim 
pečatom  ili  će  se  udariti  na  njih  sudbena  oznaka,  koja  će  braniti,  da  se  nepodmetnu  predmeti 
drugi  ili  da  se  nepromiene. 

Ako  medju  nadjenimi  predmeti  bude  stvarih,  posvetjenih  za  službu  božju,  ima  sud  po- 
starat  se,  da  se  iste  razluče  od  svih  ostalih  predmetah  i  da  se  primiereno  pohrane. 

§.  99. 

Ako  se  šteta,  zločinstvom  ili  prestupkom  prouzročena,  ili  pak  izmakli  *  dobitak  nemože 
pouzdano  pronać  iz  onoga,  sto  ostetjenik  veli,  ili  ako  se  razlogom  može  slutit,  da  ostetjenik 
štetu  svoju  precienjuje,  tad  se  veličina  njezina,  u  koliko  od  iste  zavisit  može  ili  pripisljivost 
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čina  kao  zločinstva,  ili  odmiera  kazni,  ili  dosuda  kakove  odštete,  pronać  ima  ili  preslušaj  em 
sviedokab  ili  pak  po  vieštacih. 

§.  100. 

Za  pisma,  koja  su  pisana  u  jeziku  pri  sudu  neobičnom,  a  važna  su  za  iztragu,  ima 
sudac  iztražitelj  učinit,  da  se  po  zakletu  tumaču  prevedu,  a  zatim  priklopit  ih  k  spisom  za¬ 
jedno  8  prevodom. 

§.  101. 

0  svih  sudbenih  dielih,  spadajučih  na  iztragu,  imadu  se  sačiniti  napisnici;  osim  ured¬ 
nika,  koi  obavlja  ili  rodi  dielovanje,  ima  pritoman  biti  još  i  zaprisežen  voditelj  napisnika. 

§.  102. 

Ako  je  pri  kojem  iztražnom  dielu  potriebno,  da  se  prizovu  sviedoci  sudbeni,  imat  će 
isti  biti  ljudi  punoljetni,  neporočni  i  takovi,  koji  pri  stvari  dioničtva  neimaju;  i  imadu  se  isti 
u  obće  ili  za  pojedini  koi  slučaj  podavši  ruku  obvezati,  da  će,  da  uzmognu  dati  svjedočanstvo 
na  sudu,  točno  paziti  na  sve,  što  se  pred  njimi  obavljalo  ili  govorilo  bude,  da  će  bditi,  da 
se  to  vierno  u  napisnik  stavlja,  i  da  će  do  glavne  razprave  mučat  o  svem,  što  prigodom 
iztražnoga  dieia  budu  saznali. 

§.  103. 

Obćenita  je  dužnost  svakoga  dčržavljanina,  biti  bezplatno  sudbenim  sriedokom  kod 
dielah  iztražnih.  Ova  dužnost  pada  poglavito  na  stanovnike  one  obćine,  u  kojoj  se  obavljat 
ima  dielo  iztražno. 

Oprošteni  su: 

1.  duhovni  pastiri  svih  zakonito  priznanih  družbah  vierozakonskih ; 

2.  ljudi  od  vojske  i  od  domobranstva,  dok  su  u  aktivnoj  službi,  i  javni  u  istinu  služeći 
urednici  i  poslužitelji  ; 

3.  javni  učitelji,  osobe  od  zdravstva,  koje  doista  izveršuju  zvanje  svoje,  odvietnici,  bi¬ 
lježnici,  osobe,  koje  su  namještene  kod  željeznicah  i  parobrodovah,  a  tako  i  svi  oni,  kojih  se 
služba  bez  povriede  javne  koristi  nebi  pretčrgnuti  mogla,  napokon 

4.  osobe,  koje  živu  od  nadnice  i  natjeduice. 

§.104. 

Napisnici  včrhu  sudbenih  dielah  pisat  će  se  odmah,  kad  se  ista  obavljaju,  a  gdie  to 
nebude  moguće,  neposredno  izza  toga. 

U  svakom  napisniku  označiti  treba  miesto,  godinu  i  dan,  kad  se  piše,  a  i  pritomne  osobe. 

Pitanja  imaju  se  napisati  samo  u  toliko,  koliko  je  od  poirebe,  da  se  razumieti  uzmogne 
odgovor.  Odgovore  zapisati  valja  u  pravilu  jedino  načinom  pripoviedajućim  po  njihovu  bitnom 
sadčržaju.  Samo  onda,  kad  bude  za  prosudjivanje  stvari  važno  ili  kad  se  očekuje,  da  će  po¬ 
trebno  biti,  pročitati  napisnik  u  glavnoj  razpravi,  navesti  će  se  vlastiti  izrazi  izpitanika  onako, 
kako  ih  je  sam  izrekd. 

Sudac  ima  napisnik  kazivat  na  glas  tako,  da  to  pritomni  čuti  mogu.  Nego  onomu,  koi 
se  izpituje,  prosto  je  svoje  odgovore  voditelju  napisnika  u  pero  kazivati.  Ako  izpitanik  na 
zlo  rabi  ovo  pravo,  može  mu  ga  sudac  oduzeti. 

§105. 

Svaki  napisnik  ima  se  izpitanim,  ili  inako  prizvanim  osobam  pročitati;  a  ako  žele,  mora 
im  se  i  u  ruke  dati,  da  ga  sami  pročitaju ;  zatim  zabilježit  će  se  u  napisniku,  da  je  bio  pro¬ 
čitan  ili  u  ruke  dan,  kao  i  to,  da  je  potvčrdjen.  Poslie  toga  podpisat  će  napisnik  izpitane 
osobe,  pristavivši  svoj  podpis  ili  ručno  znamene  na  svaki  arak,  a  na  koncu  pritomni  ured- 
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iiici,  voditelj  napisnika  i  sudbeni  sviedoci,  ako  su  koji  pozvani  bili.  Ako  izpitanik  neće  da  se 
podpiše,  ima  se  u  napisniku  zabilježiti  kako  to,  tako  i  razlog,  zašto  se  krati. 


§•  106. 

U  onom,  što  se  je  jedanput  napisalo,  nesmije  sc  ništa  važnoga  izbrisati,  dodati  ili 
promieniti.  Prekrižena  micsta  treba  da  ostanu  čitljiva.  Znatni  primetci  ili  popravci,  koje  iz¬ 
pitanik  svojoj  izreci  prida,  imaju  se  na  okrajkunapisnika  ili  u  dodatku  zabilježiti  i  na  način, 
naznačen  u  §.  106,  odobriti  i  podpisati. 


§.  107. 

Ako  u  napisniku  iina  više  arakah,  treba  ih  svekolike  prošiti  i  krajeve  od  konca  pripe- 
čatiti  pečatom  sudbenim. 

Sudac  izl ražitelj  ima  voditi  dnevnik,  u  koi  će  se  bilježiti  točuo  svi  čini  od  predizlrage. 


§•  108. 

Proti  onim,  koji  se  pri  kojem  uredovnom  dielu  sudca  iztražitelja,  akoprein  već  opome¬ 
nuti,  silovito  i  povriedno  vladaju,  može  sudac  iztražitelj  izreći  novčanu  globu  do  petdeset 
forintih  ili  zatvor  do  osam  danah,  a  ako  je  onaj,  koi  bi  se  radi  toga  kazniti  imao,  jurve 
zatvoren,  odrediti  za  vrieme  zatvora  tvčrdu  ležu,  uzu  samotnu,  zatvor  na  samu  u  tamnoj 
sobici  (dčržeć  se  pri  tom  stcgah,  naredjenih  u  §§.  255 — 257  kaznenoga  zakona)  ili  na¬ 
pokon  uzkratu  tople  hrane  za  uedielju  danah.  Proti  sudbenim  sviedokom,  vieštakom  i  zago¬ 
vornikom  stranakah  može  se  odrediti  jedino  novčana  globa. 

Svaka  ovakova  odredba  ima  se  u  spisih  zabilježiti  i  priobćiti  odinah  viećnoj  komori, 
kojoj  pripada  pravo,  kazni,  odmierene  po  sudcu  iztražiteiju,  takodjer  i.  ureda  radi  dokinuti 
ili  ublažiti  (§,  1 1 3). 

III.  Obastava  Hi  saglava  predistrage. 

§.  109. 

Prediztraga  ima  se  obustaviti  odredbom  sudca  iztražitelja,  čim  tužitelj  uzme  natrag 
svoje  zahtievanje,  da  se  dotičnik  progoni  od  strane  kaznenoga  suda,  ili  čim  predloži,  neka  se 
prediztraga  obustavi  ili  čim  izjavi,  da  nenalozi  razloga  daljemu  sudbenomu  progonjenju 
(§  H2). 

Osim  toga  može  se  prediztraga  obustaviti  jedino  uslied  zaključka  viećne  komore  ili 
sudišta  druge  molbe. 

§.  no. 

Ako  se  obustavi  prediztraga,  ima  se  o  tom  obaviestiti  tužitelj,  privatni  učestnik  i  okriv¬ 
ljenik  ;  ovaj  pak,  ako  je  bio  zatvoren,  ima  se  odmah  pustiti  na  slobodu. 

Ako  okrivljenik  zahtievao  bude,  imade  mu  se  dati  uredovno  svjedočanstvo  o  tom,  da 
proti  njemu  neima  razloga,  s  kojega  bi  se  imao  dalje  progoniti  sudbeno. 

Ako  se  oštetjenik,  povriedjcn  u  svojem  pravu  zločinstvom  ili  prestupkom,  nije  pridružio 
postupku,  ima  mu  se,  ako  traži,  dati  potvčrda  o  odredjenoj  obustavi. 


§•  Hl- 

Prediztraga  zaglavljige  se,  čim  učinjeni  izvidi  dovoljni  budu,  da  se  njimi  obrazloži  na- 
redjenje  glavne  razprave,  i  ujedno  čim  se  dobije  potrebit  pregled  o  podpuno  pripremljenih 
dokaznih  sredstvih  za  glavnu  razpravu. 


§.  112. 

Po  zaglavljenoj  prediztragi  priohćit  će  sudac  iztražitelj  spise  dčržavnomu  odvietniku. 
Ovaj  je  obvezan  (§.  27),  uz  rok  od  osam  danah,  pokle  je  primio  spise,  ili  predati  sudcu 
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istražitelju  tnžbovnicu  ili  povratiti  mu  spise  s  izjavom,  da  nenalazi  nikakova  razloga  dalnjcmii 
sudbenomu  progonjenju, 

Privatni  tužitelj  ima  se  obaviestiti  o  zaglavljenoj  prediztragi  te  pozvati,  da  predade  uz 
rok  od  čelčrnaest  danab  tužbovnicu,  i  ujedno  uputiti,  da  ako  ncbude  se  deržao  toga  roka, 
da  će  se  to  smatrati,  kao  da  je  odustao  od  obtužbe  (§.  100). 

Uz  rok,  odredjen  za  predalim  tužbovnice,  može  se  učiniti  i  predlog  o  lom,  da  se  po¬ 
puni  prediztraga.  Ako  se  odbije  takov  predlog,  teći  će  novi  rok  za  predatbu  tužbovnice  od 
dana,  k<  jega  obznanjen  bude  dotični  zaključak  vicćne  komore. 

IV.  Prava!  liekovi  proti  odredbam  siidra  istražitelja  i,  viećne  komore. 

Svaki,  koi  misli,  da  mu  je  tečajem  predizvidah,  prediztrage  ili  tečajem  postupka,  koi 
je  sliedio  za  predatom  tužbovnieom,  kojom  odredbom  ili  zatezanjem  sudca  iztražitelja  krivo 
učinjeno,  ima  pravo  zahtievati  o  tom  odluku  viećne  komore  i  zahtievanje  svoje  predati  ili 
pismeno  ili  ustmeno  sudcu  iztražitelju  ili  neposriedno  viećnoj  komori.  Ovakova  pritužba 
obustavit  će  ovćrhu  odredbe,  koju  je  učinio  sudac  iztražitelj.  samo  u  slučajevih,  pomenutih 
u  §.  108. 

Viećna  komora  odlučuje  u  sieduici,  koja  nije  javna,  čuvši  najprije  sudca  iztražitelja  i 

dčržavnoga  odvietnika. 

§.H4. 

Proti  ovoj  odluci  viećne  komore  neima  u  pravilu  nikakova  dalnjega  pravnoga  lieka 
Može  ipak  proti  njoj  nesamo  deržavpi  odvietnik  ili  privatni  tužitelj,  nego  takodjer  i  okriv¬ 
ljenik  potužit  se  kod  sudišta  druge  molbe  onda,  kad  se  takovom  odlukom  izključuju  po¬ 
jedine  stvari  kazDene  iz  kaznenoga  postupka,]  koi  bi  se  zajednički  voditi  imao,  ili  kada  se 
njom  određjuje  ili  dokida  zatvor  ili  kada  se  tiče  količine  osigurnine.  Nadalje  prosto  je  dčr- 
žavnomu  odvietniku  ili  privatnomu  tužitelju  pritužit  se  sudištu  druge  molbe  proti  takovim  od- 
lukam,  kojimi  se  izriče,  da  se  ili  odbija  predlog  na  povođenje  prediztrage  ili  povedena  pred¬ 
iztraga  da  se  obustavlja. 

Ova  pritužba  neima  u  pravilu  (§.  197)  moći  odgodne.  Predati  ju  valja  viećnoj  komori  uz 
tri  dana,  pošto  seje  obznanio  zaključak,  proti  kojemu  je  naperena.  Sudište  druge  molbe  odlu¬ 
čuje  konačno,  pošto  je  najprije  čulo  dčržavnoga  odvietnika,  o  ovoj  pritužbi  u  sieduici,  koja 
nije  javna. 

Kad  sudište  odlučivalo  bude  o  takovih  pritužbab,  neće  moći  nikad  mienjati  na  ušterb 
okrivljenika  onih  odredabah  ijzaključakah,  proti  kojim  pritužba  nije  učinjena ;  vlastno  je  ono 
u  ostalom  ipak  odrediti,  neka  se  uklone  mane  u  postupku,  za  koje  seje  doznalo,  baš  i  onda, 
ako  proti  njim  nije  pritužba  učinjena  iii  nije  se  učiniti  mogla. 

Ako  obnadje  sudište,  ]da  je  pritužba  proti  obustavi  prediztrage  osnovana,  može  izreći 
odmah,  da  se  okrivljenik  stavi  pod  obtužbu  sbog  takovih  činab,  za  koje  je  tražio  ovlašteni 
tužitelj,  neka  se  progone  (§.  92),  i  o  kojih  je  okrivljenik  jurve  preslušan. 

§•  113. 

Koliko  je  moguće  treba  nastojati,  da  se  neobustavlja  tiek  postupka  tim,  što  sc  u  sverhu, 
da  moguće  bude  poprimiti  pravnih  liekovah,  predlažu  spisi;  ako  uztreba,  imat  će  se  prepi¬ 
sati  spisi,  neobhođuo  potrebiti  za  nastavak  postupka. 
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Glava  XI. 

0  očevidu  i  o  viestacih. 

I.  0  očevidu  i  prizivanju  fieštakah  u 

. .  §.116. 

Očevid  ima  se  činiti,  kadgod  se  po  istom  razjasniti  može  kakova  za  iztragu  važna  okol- 
nost.  P' iz  vati  imaju  se  uviek  dvojica  sudbenih  sviedokah,  a  ako  se  svžrsi  shodnim  pokaže, 
da  se  priznalu  predmeti,  glede  kojih  se  iztraga  vodi,  ili  da  se  dudje  do  razjašnjenjah,  ima 
se  pozvati  i  okrivljenik.  Branitelju  okrivljenika  nije  moći  zabraniti,  da  bude  pritoman  pri  oče- 
\idu ,  a  i  branitelja,  koi  je  june  odredjen,  valja,  ako  proti  tomu  neima  osobitih  razlogah, 
obaviestiti,  da  će  se  činiti  očevid. 

.  . §.117. 

Napisnik,  koi  se  piše  o  očevidu,  ima  se  sačiniti  tako  točno  i  potanko,  da  se  pregledani 
predmeti  po  njem  podpuno  i  vierno  pred  oči  stavljaju.  Imaju  se  u  tu  svćrhu,  ako  je  od  po¬ 
trebe,  priklopiti  mu  narisi,  osnove  ili  nacčrti;  naznačiti  miere,  teže,  veličine  i’iniestne  okol¬ 
nosti  polog  poznatih  i  nedvojbenih  ustanovah. 

§•  118. 

Ako  pri  očevidu  treba  vieštakah,  ima  sudac  iztražitelj  u  pravilu  prizvati  dvojicu. 

Ako  je  slučaj  od  manje  važnosti,  ili  ako  bi  za  svčrhu  iztrage  pogibeljno  bilo  čekati 
ddft  i  drugi  vieštak  đodje,  dosta  će  biti,  ako  se  samo  jedan  pozove. 

•  ’  f  119. 

Vieštake  izabira  sudac  iztražitelj.  Ako  ima  vieštakah  za  koju  struku  kod  suda  stalno 
namiestenih,  pozivat  ce  druge  onda  samo,  ako  je  pogibelj  s  ud/odom  skopčana,  ili  ako  su 
oni  osobitimi  odnosaji  prepriečeni,  ili  ako  se  u  pojedinom  kojem  slučaju  sumnjivi  vide. 

Ivad  se  viestak  neodazove  pozivu  ili  kad  neće  da  siidieluje  pri  očevidu,  može  ga  sudac 
iztražitelj  odsuditi  na*  novčanu  globu  od  pet  do  sto  forintih. 

§•  120. 

Osobe,  kojih  u  iztragi  kakovoj  nebi  slobodno  bilo  kao  sviedoke  preslušati  ili  zapriseći, 
ili  koje  stoje  naprema  okrivljeniku  ili  oštetjeniku  u  kojem  odupšaju,  označenu  u  §.  152, 
br.  1,  nesmiju  sc  pod  kazan  ništetnosti  čina  pozvati  ni  kao  vještaci.  0  izboru  vieštakah 
imadu  se  u  pravilu  6baviesti(i  prije,  nego  se  očevid  preduzme,  nesamo  tužitelj,  nego  i  okriv¬ 
ljenik;  ako  ima  važnih  prigovora!«  i  ako  nije  pogibelj  skopčana  s  odgodom,  imadu  se  pri¬ 
zvati  drugi  viešlaci. 

§•  121. 

One  vieštake,  koji  su  uslied  toga,  što  su  stalno  namiešteni,  kao  takovi  zapriseženi  u 
obće,  ima  sudac  iztražitelj  prije  početka  uredovnoga  dielovanja  sietiti  na  svetost  prisege, 
koju  su  položili. 

Drugi  vieštaci  imaju  se  prije  očevida  prisegom  obvezati,  da  će  predmet  očevida  briž¬ 
ljivo  razmotriti,  što  opaze,  da  će  vierno  i  (očno  navesti,  i  što  obnadju,  kao  i  svoje  mnienje  da 
repo  savjesti  i  kao  što  najbolje  znadu  polag  pravdah  svoje  znanosti  ili  umietnosti  očitovati. 

§•  122. 

Vi«  štaci  će  predmete  očevida  razmotriti  i  pregledali  u  pritomnosti  sudbenih  osobah, 
osim  ako  sudbeno  osobe  za  shodno  nadju  iz  obzii'a  ćudoredne  pristojnosti  uklonit  se  ili  ako 
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se  potrebna  opažanja,  kao  što  pri  iztraživnnju  otrovah,  drugčije  učiniti  nemogu,  nego  na- 
slavljenim  motrenjem  ili  duže  trajućimi  pokusi. 

Svaki  put,  kad  se  udalje  osobe  sudbene  s  onoga  iniesta,  na  kojem  biva  očevid,  valja 
nastojati  na  shodan  način,  da  izvidi  vieštakah,  koji  se  imadu  preduzimati,  budu  vjerodostojni. 

Ako  se  očekivati  može,  da  će  se  uslied  postupanja  vieštakah  pokvariti  ili  promieniti 
predmet,  koi  iztraživati  imadu,  ožet  će  se  jedan  dio  njegov,  ako  bude  moguće,  i  spraviti  u 
pobranu  sudbenu. 

§.  123. 

Sudac  iztražitelj  vodi  očevid.  On  će,  imajuć  po  mogućnosti  što  više  obz;ra  na  predloge 
tužiteljeve  i  okrivljenikove  ili  okrivljenikova  branitelja,  naznačiti  one  predmete,  koje  će  vieš- 
taci  razmatrati,  i  stavljat  će  pitanja,  za  koja  mu  se  potrebno  uzvidi,  da  na  njih  bude  odgo¬ 
voreno.  Vieštaci  mogu  zahtievati,  da  im  se  iz  spisah  ili  preslušajem  sviedokah  dadu  verhu 
točakab,  koje  će  oni  potanko  naznačiti,  one  rnzjasnitbc,  koje  im  se  za  mnienje,  što  izreći 
imaju,  važne  vide. 

Ako  vieštakom  u  svčrhu,  da  uzmognu  dati  temeljito  mnienje,  neobhodno  potriebno 
bude,  da  zagledaju  u  spise  iztražne,  mogu  im  se,  u  koliko  neima  proti  tomu  nikakova  osobita 
razloga,  priobćiti  i  sami  spisi. 

§•  124. 

Podatke  vieštakah  o  onom,  što  su  opazili  (našli),  ima  voditelj  napisnika  odmah  pobi¬ 
lježiti.  Mnienje  svoje  a  tako  i  razloge  istoga  mogu  ili  odmah  staviti  u  napisuik  ili  pak  pri— 
uzderžat  si,  da  će  mnienje  dati  pismeno,  za  koje  će  im  se  odrediti  primieren  rok. 

§.  125. 

Ako  se  podatci  vieštakah  o  slvarih,  koje  su  opazili,  bitno  razilaze,  ili  ako  je  nalaz 
njihov  taman,  nepodpun,  ako  protuslovi  samomu  sebi  ili  izvidjenim  okulnostim,  i  ako  nije 
moguće,  sumnje  opetovanim  saslušanjem  vieštakah  odkloniti,  ima  se  očevid,  u  koliko  je  mo¬ 
guće,  ponoviti  s  istimi  ili  pako  s  drugimi  vieštaci. 

§.  126. 

Ako  se  obnadju  takova  protuslovja  ili  takovi  nedostatci  u  pogledu  mnienja  vieštakah, 
ili  ako  se  pokaže,  da  ima  u  sebi  takovih  zaključaka!),  koji  iz  naznačenih  prednjih  stavakah 
nisu  dosliedno  izvedeni,  i  ako  se  sumnje  nemogu  iznovičnim  preslušanjem  vieštakah  ukloniti, 
imat  će  se  tražiti  mnienje  koga  drugoga  vieštaka  ili  više  njih. 

Ako  su  vieštaci  liećnici  ili  kemici,  može  se  u  takovih  slučajevi!)  zaiskati  mnienje  od  ko¬ 
jega  liečničkoga  fakulteta  u  zemljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom.  To  isto  biva  i  onda, 
kad  viećna  komora  obnadje,  da  treba  zaiskati  mnienje  fakulteta  shog  važnosti  i  težkoće  slučaja. 

II.  Pnstapak  pri  iitragah  •  nsnertbah  i  tjelesnih  ozledah  a  •bće. 

§.  127. 

Ako  pri  kojem  sinčrtuom  slučaju  nastane  sumnja,  da  je  isti  prouzročen  zločinstvom  ili 
prestupkom,  ima  se  prije  pokopa  obaviti  ogled  merlvaca  i  otvoriti  mertvo  tielo. 

Ako  je  mćrtvo  tielo  jurve  pokopano,  ima  se  u  tu  svčrhu  opet  izkopati,  ako  se  polag 
okolnostih  još  važan  posliedak  odtuda  očekivati  može  i  ako  se  iz  ohzirah  na  zdravlje  onili 
osobah,  koje  udionićtvovat  imadu  pri  ogledavanju  mčrtvaca,  pogibeljno  nevidi,  to  činili. 
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Prije  nego  što  se  mčrtvo  tielo  otvori,  ima  se  isto  točno  opisati,  i  imadu  se  preslušati 
osobe,  koje  su  pokojnika  poznavale,  da  se  tako  ukloni  svaka  dvojba  n  pogledu  istovjetnosti. 
Od  ovih  osobah,  kad  bude  potrebno,  tražiti  treba,  da  opišu  točno  pokojnika  prije,  nego  što 
će  vidieti  i  upoznati  tielo.  Ako  je  pokojnik  posve  nepoznat,  mora  se  potanak  opis  mčrlvaca 
razglasiti  u  javnih  listovih  (novinah). 

Pri  ogledu  mčrtvaca  ima  sudac  iztražitelj  na  to  paziti,  da  se  točno  razvidi :  mčrtvo 
tielo  u  kojem  je  položaju  i  kakovo  je  zatim  miesto,  gdie,  i  opravau,  kojoj  seje  našlo,  a  tako 
isto  i  da  se  brižljiv  obzir  ima  na  sve,  što  bi  polag  okolnostih  za  iztragu  važno  biti  moglo. 
Osobito  imaju  se  točno  pobilježiti  rane  i  ini  izvunjski  tragovi  podnešena  nasilja,  i  koliko  ih 
je  i  kakove  su;  zatim  navesti  sredstva  i  orudje,  kojimi  su  se  iste  po  svoj  prilici  prouzročile, 
i  orudje,  ako  se  je  kakovo  našlo,  koje  se  je  možehiti  upotrebilo,  prispodobiti  s  ozledami, 
koje  se  vide. 

*  §.  128. 

Ogled  mčrtvaca  i  otvorenje  mči  tvoga  tiela  ima  se  obaviti  polag  osobitih  zato  posto¬ 
jećih  propisah  po  dvojici  liečnikah,  od  kojih  može  jedan  biti  makar  samo  ranarnik. 

Liečnik,  koi  je  pokojnika  liečio  u  bolesti,  koju  je  možebit  pred  svojom  smčrti  imao, 
ima  se,  da  se  razjasni  odnošaj  stvari,  i  ako  je  bez  odgadjanja  moguće,  pozvati  takodjer,  da 
bude  pri  ogledanju  mčrtvaca. 


§•  129. 

Mnienje  ima  napose  izreći,  koi  je  u  nazočnom  slučaju  bio  ponajprije  dielujući  uzrok 
nastale  smčrti  i  čim  se  je  isti  uzrok  proizveo. 

Kada  se  opaze  ozlede,  ima  se  napose  iztražiti: 

1 .  jesu  li  ozlede  mčrtvacu  zadane  činom  koga  drugoga,  i  ako  se  potvčrdi  to  pitanje,  onda 

2.  je  li  ovaj  čin  proizveo  smćrt 

a)  već  poradi  svoje  obćenite  naravi, 

h)  uslied  navlastita  osobna  svojstva  ili  posebua  stanja  ozledjcnikova. 

c)  sbog  slučajnih  okolnostih,  u  kojih  je  bio  počinjen,  ili 

d)  uslied  inih  okolnostih,  koje  su  se  slučajno  pridružile,  nu  koje  su  ili  činom  prouzročene 

ili  iz  njega  nastale,  ili  je  li  napokon 

e)  moguće  bilo  odvratiti  smčrt,  da  je  z.i  dobe  pritekla  svčrsi  shodna  pomoć. 

Ako  mnienje  ncobsiže  svih,  za  ricšitbu  važnih  okolnostih,  imat  će  o  tom  sudac  iztra¬ 
žitelj  vieštake  napose  izpitati. 

f  »30. 

Pri  sumnji  o  umorstvu  dieteta  ima  se  povčrh  izviđah,  obavljenih  polag  gore  navedenih 
propisah,  iztražiti  takodjer,  da  li  se  je  diele  živo  rodilo. 

§131. 

Pokaže  li  se  sumnja  otrovanja,  prizvati  se  imadu  k  izvidu  učina  osim  liečoikah,  u  ko¬ 
liko  je  moguće,  još  i  dva  kcmika.  Nego  otrove  mogu,  kao  što  budu  okolnosti,  iztraživati 
kcmici  i  sami  u  prikladnoj  za  to  prostoriji. 

§.  132. 

1  pri  tielesnih  ozledah  imadu  uzlcdjenika  pregledati  dva  vieštaka,  koji  će,  opisav  točno 
ozlede,  izrazit  se  napose  poglavito  i  o  tom,  koje  od  nudjeoih  ozledah  tielesnih  ili  povriedah 
zdravlja  same  po  sebi  ili  u  svom  skupnom  dielovanju,  smatrati  se  imadu  bozuvietuo,  ili  uz 
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koje  posebne  okolnosti  slučaja,  kao  lahke,  težke  ili  pogibeljne  za  život;  kakove  su  obično 
posliedice  ozledah  takove  včrsti,  i  kakove  u  navedenom  pojedinom  slučaju  izidjoše  odtuda  na 
vidielo,  a  tako  i  kakovimi  su  sredstvi  ili  nrudji,  te  na  kakov  način  nanešene  te  ozlede. 

§:133 

Ako  je  potrebno,  da  se  ogleda  tielo  ženske  osobe,  može  se  taj  posao  polag  okolno- 
stih  naložiti  primaljem,  ili  u  slučajevih  od  manje  važnosti  primaljom  umiosto  liečnikah  ili  ra- 

narnikah. 


III.  P«9tnpak  kod  samjah  o  poremetjen«  nm«  ili  o  ubrojivosti  čina. 

§•  434. 

Kad  nastanu  sumnje,  d&  lije  okrivljenik  pri  zdravoj,  čistoj  pameti,  ili  da  li  mu  je  možda 
duh  poremetjen,  čim  bi  se  ukinuti  mogla  sviestnost  (zamiernost)  njegtfva,  imat  će  se  narediti, 
da  u  pravilu  dva  liećnika  prosude  stanje  duše  i  uma  okrivljenikova. 

Ovi  liečnici  imadu  podniet  izviestje  o  posliedku  motrenjah  svojih;  sve  stvari,  od  kojih 
zavisi  prosud  stanja  duše  i  uma  okrivljenikova,  složit  ujedno;  zatim  pretresti  ih  i  razsudili 
po  znamenitosti  njihovoj  kako  pojedince,  tako  i  u  ukupnosti;  i  ako  sciene,  da  je  um  u  istinu 
poremetjen,  imadu  ustanoviti  i  narav  bolesti,  i  včrstu  i  stupanj  iste,  i  kako  po  spisih,  tako  i 
po  svojem  vlastitom  motrenju  izreći  mnienje,  kakovu  je  moć  imala  bolest  i  kakovu  ima  još  na 
misli,  nagone  i  dielovanja  okrivljenikova,  i  da  li  je  i  u  kojoj  mieri  to  smutjcno  stanje  uma 
obstojalo  onda,  kada  dielo  bieše  učinjeno. 

IV.  Prosudjivanje  rnkopisah. 

§.  135. 

Ako  nastane  dvojba  o  istinitosti  koje  izprave,  ili  uko  pronaći  valja,  od  čije  ruke  potiče 
koje  stanovito  pismo,  moći  će  vieštaci  prispodobiti  ih  s  takovimi  spisi,  koji  su  bez  dvojbe 
istiniti. 

V.  Postupak  pri  iztragah  poradi  krivotvorja  ili  spotvaranja  javnih  vierovnih  papirah 

i  pri  krivotvorja  novca. 

§•  130. 

U  slučajevih  spotvaranja  ili  krivotvorja  javnih  vierovnih  papirah  ima  sudac  iztraž'telj 
komade,  koji  su  predmet  iztragc,  poslati  u  pravdu  ministarstvu  financijah,  da  zadobije  po¬ 
tanju  obaviest,  da  li  su  papiri  ori  istiniti  ili  neistiniti,  na  koi  je  način  krivotvorje  učinjeno, 
dh  li  seje  rabilo  pripravljeno  orudje,  koje  pomnožovnnje  olakšava,  i  napokon  da  li  se  je  i  gdie 
našlo  jurve  takovih  krivih  komadah. 

Isto  tako  imadu  se  ovomu  ministarstvu,  pošto  se  sasvim  dovevši  postupak  suda  kazne¬ 
noga,  poslati  krivotvorine  i  svekoliko  orudje,  gradivo  i  drugi  ovamo  spadajući  predmeti. 
Cim  ti  predmeti  potrebni  budu  za  iznovično  koje  uredovno  dielovanje  suda  kaznenoga,  imat 
će  se  potražiti,  da  se  povrate. 

Pri  krivotvorju  notnh  ili  vierovnih  papirah  povlaštene  austrijanske  banke  narodne,  ima¬ 
du  sudci  iztražitelji  neposredno  obratiti  se  na  Iranku  a  pri  krivotvorju  ovozemskoga  kovanoga 
novca  na  kovnicu,  za  to  ođredjeuu,  i  kad  doverše  postupak,  poslat  ovim  i  krivotvorine. 

Sudac  iztražitelj,  da  dodje  do  pronalazka  o  krivotvorenu  inostranom  no.vu  ili  takovih 
papirih  vierovnih,  ima  se  neposredno  obratili  na  ministarstvo  pravosudja. 
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VI.  Postupak  pri  iztragah  o  paleiih. 

§•  137. 

Pri  paležih  ima  se  navlastito  pronaći,  na  koi  je  način  bio  oganj  podmetnut,  dk  li  se  je 
na  to  upotrebilo  kakovo  paljivo,  i  to  koje;  zatim  treba  da  se  pronadje,  gdie  i  kada  seje 
oganj  podmetnuo,  da  li  po  danu  ili  po  noći,  i  da  li  se  je  to  učinilo  u  okolnostih  takovih, 
da  je  u  istinu  prouzročio  se  požar  na  tudjem  vlastničtvu  ili  barem  da  je  nastala  pogibelj  po¬ 
žara,  ili  daje  život  kojega  čovieka  izvčržen  bio  pogibelji,  da  li  bi  se  oganj  pri  buknutju  lako 
mogao  bio  dalje  razširit;  a  ako  je  požar  u  istinu  buknuo,  ima  se  napokon  izvidili  veličina  štete, 
istim  pouzročena. 

VII.  Postupak  pri  iztragah  o  drugih  oštetah. 

§•138.  - 

Pri  zločinstvih  i  prestupcih,  kojim!  je  na  drugi  način,  a  ne  onako,  kao  sto  je  malo  prije 
rečeno,  život  ili  imovina  bila  oštetjena  ili  u  pogibelj  včržena,  ima  se  očevidom  poglavito  iz- 
viditi  narav  uporavljene  sile  ili  lukavštine,  upotrebljenih  sredstvah  ili  orudjah,  zatim  veličina 
prouzročene  ili  uumieravaue  štete,  i  izmakloga  dobitka,  ili  veličina  pogibelji  za  život,  za  zdravlje 
ili  za  tielesnu  sigurnost  Ijudih  i  za  tudju  imovinu. 


Glava  XII. 

O  preiskivaiiju  kucah  i  osobah  i  o  zaustavi. 

1.  Preiskivanje  kace  i  osobe. 

§.  139.. 

Preiskivanje  kuće,  to  jest  premetačina  stana  ili  drugih  prostorijak,  spadajućih  na  ku¬ 
ćanstvo,  može  sc  činiti  samo  onda,  kada  postoji  temeljita  sumnja,  da  se  ondie  skriva  osoba, 
.sumnjiva  poradi  zločinstva  ili  prestupka,  ili  da  se  ondie  nalaze  predmeti,  koji  bi,  da  su  pri 
ruci  ili  da  se  ogledaju,  mogli  od  važnosti  biti  za  stanovitu  iztragu. 

Kod  takovih,  o  kojih  je  včrlo  vierojatno,  da  posieduju.  ovakovih  pred  metali,  ili  koje  su 
sumnjive  poradi  zločinstva  ili  prestupka  ili  koje  su  inako  na  zlu  glasu,  može  se  takodjer  pre- 
iskati  osoba  i  odieća  im. 

§.140. 

Preiskivanje  biva  pravilno  samo,  pošto  se  je  prije  preslušao  onaj,  kod  koga  ili  na  kom 
bi  se  isto  preduzeti  imalo,  i  to  samo  u  toliko,  u  koliko  nije  moguće  preslušajem  doći  do  toga, 
da  se  drage  volje  izruči,  što  se  traži,  a  ni  do  toga,  da  se  uklone  razlozi,  koji  su  povoda  dali 
prciskivanju. 

Odustati  se  može  sasvim  od  preslušavanja  toga  kod  osobah,  koje  su  na  zlu  glasu,  pa  i 
onda,  kad  je  s  odgodom  skopčana  pogibelj,  ili  kad  se  preiskivaju  prostorije,  otvorene  za 
obćinstvo. 

Premetačina  iliti  preiskivanje  može  se  u  pravilu  preduzeti  jedino  ušlied  sudačke  zapo¬ 
vjedi,  providjene  razlozi.  Ova  zapovied  ima  se  odmah  ili  barem  za  pčrve  dvadeset  i  četiri  ure 
dostaviti  dotičniku. 

Kućne  premetačine  zaradi  zločinstvah  ili  prestupakah,  glede  kojih  bi  u  interesu  javne 
sigurnosti  potrebna  bila  još  kakova  redarstvena  izsliedjivanja  ili  naredbe  kakove,  imaduse, 
na  koliko  to  bez  zatezanja  moguće  bude,  dostavit  najprije  do  znanja  obližnjoj  vjasti  sigur- 
nostnoj,  za  da  izaslanik  njezin  uzmogne  pri  premetačini  pritoman  biti  i  da,  neutičuć  u  samo 
preiskivanje,  priliku  dobije  saznat  sve,  što  mu  znati  valja  za  potrebite  dalje  naredbe. 
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Ako  se  premetačina  kuće  činiti  ima  u  sgradi  vojničkoj,  ili  u  sgradi,  koju  je  posielo 
vojničtvo  (domobranstvo),  ima  se  to  prijaviti  z poviedniku  i  prizvati  osoba  od  vojničtva  (do¬ 
mobranstva),  koju  on  odredi. 

f  141. 

U  svćrhu  kaznenoga  sudovanja  mogu,  kad  je  pogibelj  skopčana  s  odgodom,  preiskati 
kuću  i  bez  sudačke  zapoviedi  urednici  sudbeni  ili  urednici  vlastih  sigurnostnih.  Izaslanik,  koi 
je  određen  za  premetačinu,  treba  da  ima  pismenu  povlast,  koju  valja  da  pokaže  dotičniku. 

U  istu  sverhu  mogu  organi  sigurnostni  i  po  svojoj  moći  činiti  premetačinu,  kad  se 
proti  komu  izda  zapovied,  neka  se  dovede  pred  sud  ili  neka  se  uhiti,  ili  kad  se  zateče  tko 
pri  samu  činu,  ili  kad  se  tko  javnom  poticrom  ili  javnom  vikom  označi  kao  sumnjiv  kažnjiva 
čina,  ili  kad  se  nadje,  da  posieduje  takovi  li  predmetah,  iz  kojih  se  izvoditi  može,  da  je 
učestnik  diela. 

U  jednom  i  u  drugom  slučaju  ima  se  dotičniku,  ako  zahtieva,  odmah  ili  barem  za  pčrve 
dvadeset  i  četiri  ure  izdati  potvčrdnica  s  razlozi  o  obavljenoj  prometačini. 

§.  142. 

Kuće  i  osobe  prciakivat  se  imaju  svagda  tako,  da  se  nečini  uikakova  uepotrebita  buka, 
koja  bi  pozornost  pobudjivala,  i  da  se  nesmeta  ili  nebuni  dotičnik  vise,  osim  koliko  je  neob- 
hodno  potrebito;  zatim  da  se  štedi,  koliko  je  moguće,  dobri  mu  glas  i  da  se  nedira  u  pri¬ 
vatne  tajne,  koje  nestoje  u  svezi  s  predmetom  iztrage,  pa  i  tako,  da  se  što  najbrižljivije  pazi 
na  pristojnost  i  uljudnost. 

Vlastnik  prostorijah,  koje  preiskati  treba,  ima  se  pozvati,  neka  prisustvuje  premetačini ; 
ako  je  isti  zapriečen,  ili  ako  je  odsutan,  ima  se  upraviti  poziv  na  odraslo  koje  čeljade  nje¬ 
gove  obitelji  ili  ako  ni  takova  čeljadeta  neima,  tad  na  kojega  ukućanina  ili  susieda. 

Osim  toga  imadu  pri  svakoj  premetačini  prisutni  biti  svagda  voditelj  napisnika  i  dva 
sudbena  sviedoka. 

Napisnik,  sačinjen  o  premetačini,  imaju  svi  prisutni  podpisati.  Ako  nebude  ništa  sum¬ 
njiva  nadjcno,  podielit  valja  dotičniku,  ako  zahtieva,  o  tom  potvčrdnicu. 

II.  Zanstava  (zaplieaa). 

§.  143. 

Ako  se  nadje  predmetah,  koji  bi  važni  biti  mogli  za  iztragu,  imadu  se  isti  popisati  i 
uzeti  u  sudbenu  pohrauu,  ili  barem  pod  sudbenu  pazku  ili  pak  zaplieniti  (§.  98). 

Svatko  je  dužan,  takove  predmete,  naročito  i  izprave  predati,  ako  se  zahtieva.  Ako  tko 
neće  da  izruči  predmeta,  o  kojem  je  sam  rekd  da  ga  ima,  ili  o  kojem  je  na  drugi  način 
dokazano,  da  je  u  njega,  i  ako  nije  moguće  doći  do  predmeta  toga  putem  premetačine,  moći 
je  posiednika,  ako  proti  njemu  samu  nepostoji  sumnja  o  kažnjivom  činu  ili  ako  je  zakonito 
oprošten  od  dužnosti  svjedočenja,  prisiliti  tim,  što  će  se  nanj  udariti  novčana  globa  do  pet- 
deset  forintih,  a  ako  nebi  htio  ni  kašnje  predati  stvari,  u  važnijih  slučajevih  odrediti  i  zatvor 
do  šest  nedieljah  danah. 


§.  144. 

Ako  kod  premetačine  bud'  kuće  hud’  osobe  nadje  se  predmetah,  iz  kojih  se  slutiti  može, 
da  je  počinjen  drugi  kažnjivi  čin,  a  ne  onaj,  poradi  kojega  je  bila  premetačina,  imat  će  se 
istina  zaplieniti  i  ti  predmeti,  ako  čin  onaj  ureda  radi  progoniti  treba;  nego  ima  se  o  tom 
sačiniti  poseban  napisnik  i  priobćiti  isti  odmah  deržavnomu  odvjetniku.  Ako  dčržavni  odviet- 
nik  nepredloži,  da  se  povede  kazneni  postupak,  imadu  se  zaplienjeni  predmeti  odmah  povratiti. 
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III.  Preiskivanje  i  lapltagivanje  papirah. 

§.  145. 

Kad  se  papiri  preiskivaju,  treba  nastojati,  da  sadčržaja  njihova  nesaznadu  osobe,  koje 
nisu  povlaštene. 

Ako  vlastnik  papirah  krati  preiskivanje,  treba  tad  iste  zapečatjene  dati  sudu  u  pobranu 
i  tražiti  odluku  viećne  komore  o  tom,  d&  li  treba  preiskati  ih  ili  povratiti. 

A  i  osim  toga  imadu  se  papiri,  koji  se  uzmu  u  sudbenu  pohranu  i  kojih  odmah  popisati 
nije  moguće,  metnuti  u  zavitak,  koi  će  se  zapečatiti  sudbenim  pečatom.  I  dotićniku,  koi  je 
možda  pritoman  pri  premetačini,  ima  se  dopustit,  da  udari  svoj  pecat.  Ako  se  papiri  budu 
razpećatjivali,  treba  pozvati  dotićnikn,  neka  pri  tom  prisustvuje.  Ako  se  dotičnik  ogluši  ta¬ 
kovu  pozivu,  ili  ako  mu  nije  moguće  pozivnice  dostaviti  sbog  toga,  sto  je  odsutan,  imadu  se 
papiri  pri  svem  tom  razpečatiti. 

IV.  Zaustava  I  otvaranje  listovah  (piša  mali)  i  dragih  pošiljakah. 

§.  146. 

Ako  je  okrivljenik  jurve  u  zatvoru  poradi  zločinstva  ili  prestupka,  ili  ako  je  poradi  toga 
proti  njemu  jurve  izdata  zapovied,  neka  se  dovede  pred  sud  ili  uhiti,  može  sudac  iztražitelj 
bčrzojavne  viesti,  pisma  ili  druge  pošiljke,  koje  odašilja  okrivljenik,  ili  koje  nanj  dolaze,  za¬ 
ustaviti,  a  može  i  zahtievati,  da  mu  ih  poštanski,  bčrzojavni  i  drugi  zavodi  odpremni  izručuju. 

Ovi  zavodi  dužni  su  na  zahtiev  dčržavnoga  odvietnika  zaustaviti  takove  pošiljke,  dok 
nestigne  sudbena  naredba ;  nu  ako  takova  naredba  od  strane  sudca  iztražitelja  nestigne  za 
tri  dana,  neće  oyi  zavodi  moći  duže  obustavljati  odpreme. 

§.  147. 

Zaustavljene  pošiljke  može  otvoriti  samo  sudac  iztražitelj  i  to  odmah,  ako  okrivljenik 
na  to  privoli.  Ako  li  okrivljenik  neprivoli,  imat  će  sudac  iztražitelj,  već  ako  je  pogibelj  skop¬ 
čana  s  odgodom,  najprije  zaiskati  dozvolu  viećne  komore. 

Pri  otvoranju,  o  čem  treba  sačiniti  napisnik,  neka  se  podnipošto  nepovriede  pečati; 
zavitci  i  napisi  (adrese)  imadu  se  pohraniti. 

§.  148. 

Zaustava  pošiljahah  ima  se  okrivljeniku,  ili,  ako  ovaj  nebi  pritoman  bio,  kojemu  od 
svojte  njegove  odmah  ili  najdulje  za  dvadeset  i  četiri  ure  obznaniti.  Ako  su  se  pošiljke  otvo¬ 
rile,  imaju  se  pisma  i  bčrzojavne  viesti,  ako  se  od  priobćenja  sadčržaja  njihova  nije  bojati 
nikakova  škodljiva  upliva  za  iztragu,  u  izvorniku  ili  prepisu,  sasvim  ili  u  izvadku  saobćiti 
okrivljeniku  ili  onomu,  na  koga  su  upravljene.  Ako  je  okrivljenik  odsutan,  imadu  se  te  stvari 
priobćiti  komu  od  njegove  svojte.  Ako  neima  nikoga  od  svojte  okrivljenikove,  ima  se  pismo, 
ako  sudac  misli,  da  će  pošiljaocu  od  koristi  biti,  ovomu  natrag  poslati,  ili  mu  pak,  ako  pismo 
ili  bčrzojavna  viest  ostati  ima  kod  spisah,  objaviti,  da  je  pismo  zaustavljeno. 

§.  149. 

Zaustavljene  pošiljke,  za  koje  obnadjeno  bude,  da  nije  potrebito  otvarati  ih,  imaju  se 
odmah  ili  predati  onomu,  na  koga  su  upravljene,  ili  pak  povratiti  odpremnomu  zavodu. 
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Glava  XIII. 

0  saslušavahu  sviedokah. 

§.  150. 

U  pravilu  dužan  je  svatko,  koi  se  kao  sviedok  pozove,  pokorit  se  pozivu,  i  o  onom,  što 
mu  je  glede  predmeta  iztrage  poznato,  svjedočiti  pred  sudom. 

§151. 

Pod  kazap  ništetnosti  onoga,  što  izkažu,  nesmiju  se  kao  sviedoci  izpitati: 

1.  duhovnici  glede  onoga,  što  im  je  u  izpoviedi  ili  inače  pod  pečatom  duhovničke  ure¬ 
dovne  skrovitosti  poviereno; 

2.  deržavni  urednici,  ako  bi  svjedočanstvom  svojim  povriedili  uredovnu  tajnu,  koju  su 
dužni  čuvati,  već  ako  ih  od  ove  dužnosti  oproste  njihove  stariešine; 

3.  osobe,  koje  u  doba,  kada  bi  svjedočiti  imale,  poradi  stanja,  u  kojem  im  se  tielo  ili 
duša  nalazi,  nisu  kadre  istine  kazati. 

§.  152. 

Od  dužnosti  svjedočenja  oprošteni  su : 

1.  rodjaci  i  tastbina  okrivljenikova  u  uzlaznoj  i  silaznoj  liniji,  ženitbeni  drug  okrivlje- 
nikov,  bratja  i  sestre  ženitbenoga  druga,  njegova  bratja  i  sestre  i  njihovi  ženitbeni  drugovi, 
bratja  i  sestre  njegovih  roditelja!)  i  dieda  mu  i  babe,  njegovi  siuovci  i  netjaci,  sinovice  i  ne- 
tjakinje,  bratučedi,  poočim,  pomajka,  odhranitelji,  posinovljenici  i  branjenici,  napokon  tutor 
njegov  i  sirote  njegove  (pupili): 

2.  branitelji  u  obziru  onoga,  što  im  je  kao  takovim  okrivljenik  povierio. 

Ako  je  osoba,  pozvana  kao  sviedok,  samo  naprem  jednomu  od  više  okrivljenikah  u 
kojem  god  od  malo  prije  navedenih  odnošajah,  moći  će  ista  uzkratiti  sviedočenje  glede  osta¬ 
lih  samo  onda,  kada  nije  moguće  razstavifi  kazivnnjah,  koja  se  ovih  tiču. 

Sudac  iztražitelj  ima  osobe,  naznačene  pod  1.,  ako  ih  kao  sviedoke  preda  se  pozove, 
prije  nego  ih  sasluša,  ili  barem  čim  dozna  za  njihov  oduošaj  naprema  okrivljeniku,  podučiti 
o  tom,  da  imadu  pravo  nesviedočiti,  i  o  tom  dobiveno  od  njih  očitovanje  zabilježiti  u  napisnik. 
Ako  se  sviedok  svoga  prava,  po  kojem  nije  dužan  sviedočiti,  naročito  neodreče,  bit  će  kazi¬ 
vanje  njegovo  ništetno. 

§.  153. 

Ako  bi  iz  svjedočenja  ili  odgovora  na  koje  pitanje  za  sviedoka  nastati  mogla  neposredna 
i  znatna  šteta  u  imovini  njegovoj,  ili  ako  bi  to  njemu  ili  komu  od  njegove  rodbine  (§.  152, 
toč.  1.)  nanieti  moglo  sramotu,  ter  toga  radi  krati  se  sviedočiti,  imat  će  se  na  sviedočenje 
siliti  jedino  u  osobito  važnih  slučajevih. 

§.  154. 

Osobe,  kojim  bolest  ili  druga  mana  neda  doći  pred  sud,  mogu  se  izpitat  u  svom  pre¬ 
bivalištu. 

§.  155. 

Članove  cesarskoga  doma  izpituje  kao  sviedoke  u  prebivalištu  njihovu  u  Beču  višnji 
dvorski  maršal  a  izvan  Beča  predsjednik  sudišta  pčrve  molbe  onoga  miesta,  gdie  borave. 

§.  156. 

Ako  je  boravište  kojega  sviedoka  izvan  okoliša  kotarskoga  suda,  nahodeća  se  ondie, 
gdie  je  stolica  sudca  iztražitelja,  ima  se  tad  u  pravilu  uredit  stvar  tako,  da  saslušaj  obavi 
onaj  sud  kotarski,  kojemu  se  u  kotaru  sviedok  nalazi.  Nego  ako  bi  se  sudcu  iztražitelju  budi 
za  to,  da  dobije  podpunu  i  potanku  izreku,  budi  da  se  stvar  pospieši,  potrebno  uzvidilo,  da 
sviedoka  izpita  sam :  može  istoga  neposredno  ili  po  onom  sudu  kotarskom,  kojemu  je  sviedok 
podčinjen,  pozvati  da  glavom  predanj  dodje.  Ako  je  dolazak  sviedoka  pred  sudca  iztražitelja 
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skopčan  s  prevelikimi  težkoćami  ili  s  prevelikimi  troškovi,  može  ga  tad  i  sam  preslušat  u 
njegovu  boravištu,  nu  ima  o  tom,  ako  se  ovo  nenalazi  u  okolišu  onoga  sudišta,  ka  kojemu 
on  spada,  obaviestiti  u  isto  doba  nadležno  sudište. 

§•  157. 

Ako  bi  trebalo  izpitati  sviedokah,  koji  se  nalaze  izvan  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  ce~ 
sarevinskom,  ima  se  u  pravilu  zamolit  nadležni  tudji  sudac,  da  ih  izpita.  Tomu  sudcu  treba 
da  se  priobće  predmeti  oni  i  pitanja  ona,  glede  kojih  imat  će  preslušat  sviedoka,  a  ujedno 
ima  se  isti  sudac  umolit,  da,  kao  što  okolnosti  budu,  dade  sviedoku  i  takova  pitanja,  koja 
izvirala  budu  iz  onoga,  što  je  sviedok  jurve  izrekao.  Nego  ako  se  potrebno  uzvidi,  da  takov 
sviedok  glavom  dodje  pred  sud  kazneni,  treba  tada,  ako  isti  nebi  dobrovoljno  došao,  poslati 
izviestje  o  tom  ministru  pravosudja. 

§.  158. 

Ako  je  osoba,  koju  saslušati  valja,  u  kojem  javnom  uredu  ili  javnoj  kojoj  službi,  i  ako 
bi  u  svčrhu  javne  sigurnosti  ili  zato,  da  se  nepovriede  ini  javni  interesi,  trebalo  postaviti  za- 
inienika  za  vrieme,  dok  ona  bude  prepriečena,  valja  u  isto  doba  i  neposrednoga  stariešinu 
obaviestiti  o  tom,  da  se  ona  poziva  pred  sud. 

Ovaj  propis  ima  vriediti  i  onda,  kad  treba  pozivati  službenike  željeznicah  i  parobro- 
dovab,  radnike  u  rudnicih,  hutah,  samokovih  i  valjaonicah,  osobe,  koje  stoje  u  dćržavnoj  ili 
obćinskoj  službi  zdravstvenoj,  osobe,  koje  su  u  javnoj  ili  privatnoj  službi  šumskoj. 

§.  159. 

Ako  se  sviedok  dostavljenu  mu  pozivu  nepokori,  pozvat  će  se  nanovo  i  zagrozit  će  mu 
se  sud  novčanom  globom  do  sto  forintih  za  slučaj,  ako  nedodje,  a  k  tomu  još  i  tim,  da  će 
se  izdati  proti  njemu  zapovied  dovedbena.  Ako  sviedok,  neimajući  valjanih  razlogah,  koji  bi 
ga  izpričivali,  pri  svem  tom  izostane,  imat  će  sudac  iztražitelj  izreći  proti  njemu  globu  nov¬ 
čanu  i  izdati  zapovied  dovedbeuu.  U  silnih  slučajevih  moći  će  sudac  iztražitelj  već  poslie 
pčrvoga  neopravdana  izostanka  izdati  proti  njemu  dovedbenu  zapovied.  Troškove  dovedbe 
ima  sviedok  podmiriti. 

§.  160. 

Ako  sviedok  dodje,  ali  se  bez  zakonita  uzroka  krati  položiti  svjedočanstvo  ili  prisegu 
sviedoka,  to  ga  može  sudac  iztražitelj  kazniti  novčanom  globom  do  sto  forintih,  ako  li  uztraje 
i  nadalje  u  opornosti  svojoj,  u  važnijih  slučajevih  i  zatvorom  do  šest  neđieljah,  a  neće  toga 
radi  obustavljati  se  ni  nastava  ni  zaglava  prediztrage. 

§•  161. 

U  tečaju  prediztrage  imade  sudac  iztražitelj  sviedoke,  koji  su  pod  sudbenosti  vojničkom, 
kako  obnadje,  saslušati  ili  poput  drugih  sviedokah  sam  ili  po  onom  vojničkom  sudu,  kojemu 
pripada  včrh  njih  sudbenost.  Sudac  iztražitelj  imat  će  u  pčrvom  slučaju,  za  da  se  poziv  do¬ 
stavi,  obratit  se  na  predpostavljeno  zapoviedničtvo  sviedokovo  ili  na  obližnje  vojno  zapovied- 
ničtvo  postajno,  u  drugom  pak  slučaju  zamoliti  vojnički  sud,  kojemu  sviedok  podpada,  da  ga 
sasluša. 

S  članovi  oružničtva,  vojne  straže  redarstvene  i  straže  sigurnostne  imat  će  se,  kad  se 
saslušavaju  kao  svjedoci,  postupati  svagda  kao  što  se  postupa  s  osobami  iz  stališa  gradjan- 
skoga.  Nego  pozivi  za  iste  imadu  se  dostavljati  samo  samostalnim  Zapovjednikom  neposredno, 
ostalim  pak  članovom  ovih  sborovah  svagda  po  njihovih  stariešinah,  koji  su  dčržani  nare- 
djivati,  da  pozvanik  dodje  pred  vlast  gradjansku. 

Ako  bi  se  koi  vojnoj  sudbenosti  podvčržen  sviedok  kratio,  doći  pred  sudca  iztražitelja 
ili  dati  zahtjevano  očitovanje  ili  položiti  prisegu,  ima  se  sudac  iztražitelj  obratit  neposredno 
na  stariešinu  sviedokova,  koi  će  dužan  biti,  primorati  ga,  da  zakonu  zadovolji. 
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§•  162. 

Sudac  iztražitelj  ispituje  napose  svakoga  sviedoka,  ali  da  nebude  pritoman  ti  niti  tu¬ 
žitelj,  niti  privatni  učestnik,  niti  obtuženik,  niti  koi  drugi  sviedok.  Kad  se  izpituje,  ima  mu 
se  dopustiti  da  siedne. 

§.  163. 

Ako  sviedok  nije  viešt  sudbenomu  jeziku,  moći  će  se  izpitati  bez  tumača  samo  onda, 
ako  sudac  iztražitelj  i  voditelj  napisnika  dovoljno  umiju  njegov  jezik;  ako  uztreba  imat  će 
se  spi« om  priklopiti  ovierovljen  prevod  napisnika  u  jeziku  sudbenom. 

Nego  izvan  toga  slučaja  ima  se  sviedok  izpitati  pomoćju  zakleta  tumača  i  ima  se  sa¬ 
slušaj  i  u  jeziku,  u  kojem  se  sviedok  izpituje,  i  u  prevodu  u  jezik  sudbeni  uvčrstiti  u  napisnik. 
Tumač  može  ujedno  voditi  napisnik. 

§•  164. 

Ako  je  sviedok  gluh,  tad  će  mu  se  pitanja  pismeno  predložit,  a  ako  je  niem,  pozvat  će 
se,  neka  pismeno  odgovori.  Ako  izpitivanje  na  jedan  ili  drugi  ovi  način  nije  moguće,  imat 
ćese  izpitivanje  sviedoka  obaviti  tim,  što  će  se  pozvati  jednu  ili  više  osobah,  koje  znadu  nje¬ 
gov  znakovni  jezik,  ili  koje  su  inako  viešte  razumiet  se  s  gluho-niemimi ;  nu  ove  treba  kao 
tumače  najprije  zapriseći. 

§.  165. 

Sviedok  ima  se  prije  izpitivanja  opomenuti,  da  o  svih  pitanjih,  koja  mu  budu  stavljena, 
kao  što  najbolje  znade  i  saviestno  pravu  istinu  kaže,  da  ništa  nezamuči,  i  da  svoju  izreku 
tako  uredi,  da  ju,  ako  potrebno  bude,  i  prisegom  potvčrditi  uzmogne. 

§.  166. 

Zatim  treba  upitati  sviedoka  za  njegovo  ime  i  prezime,  dobu,  rodno  miesto,  vierozakon, 
stališ,  zanat  ili  zanimanje,  prebivalište  i,  ako  je  potrebno,  za  ine  osobne  odnošaje,  navlastito 
za  njegov  odnošaj  prema  okrivljeniku  ili  prema  drugomu  kojemu,  koi  je  u  iztragu  upleten. 

Ako  sudac  iztražitelj  obnadje  naprema  osobitim  okolnostim  slučaja,  da  je  neobhodno 
potrebito,  moći  će  se  sviedok  i  o  tom  upitati,  da  li  je  već  bio  u  kojoj  kaznenoj  iztragi  i  koja 
joj  je  bila  posliedica. 

§.  167. 

Pri  izpitivanju  o  samoj  stvari  imat  će  se  sviedoku  dati  prilika,  da  najprije  u  savezu 
izpripoviedi  one  stvari,  koje  sačinjaju  predmet  sviedočenja,  zatim  da  pripoviest  svoju  dopuni, 
da  razjasni  što  je  tamno  ili  protuslovno.  Sviedok  se  ima  navlastito  opomenuti,  da  kaže  izvor 
svoga  znanja.  Treba  što  je  više  moguće  uklanjat  se  pitanjem,  koja  sviedoku  stavljaju  pred 
oči  takove  okolnosti  čina,  koje  bi  se  imale  istom  njegovim  odgovorom  utvčrditi,  a  ako  takova 
pitanja  stavljati  treba,  valja  ih  zabilježiti  u  napisnik. 

§.  168. 

Ako  je  potrebno,  da  sviedok  spoznade  osobah  ili  stvarih,  tad  će  se  odrediti,  da  mu  se 
iste  na  primieren  način  predstave  ili  predlože;  nu  valja  najprije  sviedoku  naložiti,  da  ih  točno 
opiše  i  da  navede  znakovah,  po  kojih  se  razlučuju. 

Ako  se  izjave  sviedokah  u  važnih  okolnostih  nesudaraju  medju  sobom,  tad  će  sudac 
iztražitelj  narediti  moći,  neka  se  isti  suoče. 

U  pravilu  da  se  na  jedanput  nesuočivaju  više  nego  dvie  osobe.  Suočenici  imaju  se  o 
svakoj  pojedinoj  okolnosti,  glede  koje  se  medju  sobom  nesudaraju,  napose  saslušati  i  odgo¬ 
vori  njihoji  uvčrstiti  u  napisnik. 

§•  169. 

Zapriseći  mogu  se  sviedoci  u  prediztragi  samo  onda,  kad  bi  glede  kojega  sviedoka  po¬ 
radi  bolesti  ili  duljega  mu  izbivanja,  ili  poradi  toga,  što  neima  stalna  boravišta,  ili  napokon 
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s  drugih  razlogah  slutilo  se,  da  neće  moći  biti  pritoman  kod  glavne  razprave;  kad  tužitelj 
ili  okrivljenik  predloži,  da  se  poradi  važnih  razlogah  koi  sviedok  zaprisegne  ili  kad  sudac  iz- 
tražitelj  scieni,  da  će  podpunu  istinu  saznati  moći  samo  tako,  ako  uztraži,  da  sviedok  izrieku 
svoju  prisegom  potvčrdi. 

§.  170. 

Pod  kazan  ništetnosti  nesmiju  se  zaprisizati  sliedeće  osobe: 

1 .  o  kojih  je  samih  dokazano,  ili  koje  stoje  u  sumnji,  da  su  kažnjivo  dielo,  radi  kojega 
se  izpituju,  počinile  ili  u  istom  udioničtvovale; 

2.  koje  sii  poradi  zločinstva  pod  iztragom  ili  koje  su  poradi  zločinstva  odsudjene  na 
kazan  slobode,  koju  joŠ  podnieti  irnadu ; 

3.  koje  su  već  jedanput  porad  kriva  svjedočanstva  ili  krive  prisege  osudjene  bile; 

4.  koje,  kad  se  saslušavaju,  nisu  još  prevalile  četčrnaeste  godine  života  svoga ; 

5.  kojih  je  duševna  moć  opažanja  ili  pamtenja  znatno  oslabljena ; 

6.  koje  s  okrivljenikom,  proti  kojemu  sviedoče,  živu  u  takovu  neprijateljstvu,  koje 
polag  osobnostih  i  s  obzirom  na  okolnosti  izključuje  podpunu  vjerodostojnost  sviedokovu ; 

7.  koje  su  pri  preslušavanju  navele  bitnih  okolnostih,  kojih  je  neistinitost  dokazana,  i 
o  kojih  nisu  včrstne  dokazati,  da  su  to  samo  pometnjom  učinile. 

§•  171. 

Sudac  iztražitelj  zapriseže  sviedoka  stopram,  pošto  ga  sasluša,  dčržeć  se  pri  tom  za¬ 
kona  od  3.  Svibnja  1868  dčrž.  zak.  lista  br.  33. 

§•  172. 

Onaj,  koi  je  zločinstvom  ili  prestupkom  povriedjen  u  svojem  pravu,  ima  se,  kada  se 
preslušava  kao  sviedok,  napose  upitati  o  tom,  dš  li  se  pridružuje  postupku  kaznenomu. 

I  u  ovom  slučaju,  i  kada  je  tužitelj,  vriedit  će  i  zanj  propisi  svikoliki,  koji  su  uglav¬ 
ljeni  za  preslušavanje  sviedokah. 


Glava  XIV. 

O  pozivu,  dovedbi,  predbiežnom  pritvoru  i  uhitu  okrivljenika. 

I.  P«iiv. 

§.  173. 

Gdie  zakon  inako  nepropisuje,  ima  se  okrivljenik  ponajprije  pozvati  samo  na  izpit 
(saslušaj). 

Ovaj  poziv  biva  tim,  što  se  pismen  i  zatvoren  poziv,  koi  je  podpisao  sudac  iztražitelj, 
dostavlja  onomu,  na  koga  je  upravljen  (koi  se  poziva).  Ova  pozivnica  treba  da  sadčržaje 
ime  suda  i  pozvanika,  obćenitu  oznaku  predmeta  iztražnoga,  miesto,  dan  i  uru,  kamo  i  kada 
ima  doći,  a  k  tomu  još  i  to,  da  će  se  pozvanik  imat  izpitati  kao  okrivljenik,  i  da  će,  ako  iz¬ 
ostane,  glavom  se  pred  sud  dovesti. 

II.  Dovedba,  predbiežni  pritvor  i  redoviti  istražni  zatvor. 

§.  174. 

Ako  pozvanik  nedodje,  a  nije  javio  dovoljnih  razlogah,  koji  bi  ga  izpriČali,  ima  se  proti 
njemu  izdati  pismena  dovedbena  zapovied. 
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§•  175. 

'  Sudac  iztražitelj  moći  će  i  bez  predhodua  poziva  izdati  zapovied,  da  se  dovede  i  pred- 
biežno  pritvori  onaj,  koi  je  u  sumnji  poradi  zločinstva  ili  prestupka: 

1.  ako  je  u  samom  činu  zatečen,  ili  ako  odmah  poslie  čina  tim,  sto  ga  javno  potiera- 
vaju  ili  za  njim  javno  povikuju,  sumnju  o  zločinstvu  ili  prestupku  pobudjuje,  ili  ako  je  za¬ 
tečen  8  oružjem  ili  s  dmgimi  predmeti,  koji  od  zločinstva  ili  prestupka  proizlaze  ili  njegovo 
dioničtvo  inako  u  istom  pokazuju; 

2.  ako  se  je  pripravljao,  da  uskoči  ili  ako  sbog  veličine  kazni,  koja  ga  po  svoj  prilici 
čeka,  ili  tim,  stoje  skitalica  ili  što  je  u  obćini  nepoznat,  što  neima  svjedočanstva  ni  zavičaja, 
ili  s  drugih,  znatnih  razlogah  navlači  na  se  sumnju,  da  uskočiti  kani; 

3.  ako  je  nastojao  na  način,  koi  bi  priečio,  da  se  nemože  doći  do  istine,  djelovati  na 
sviedoke,  vieštake  ili  suokrivljenike,  ili  drugčije  uništiv  tragove  zločinstvu  ili  prekčršaju  ote- 
gotjivati  tražio  iztragu,  ili  kad  se  je  s  razlogom  bojati,  da  se  to  shiti  može; 

4.  kad  osobite  okolnosti  opravdavaju  bojazan,  da  će  okrivljenik  doveršen  čin  opetovati 
ili  da  će  provesti  čin,  koi  je  pokušao  ili  kojim  se  grozi. 

Nego  kad  se  radi  o  zločinstvu,  za  koje  po  zakonu  izreći  treba  kazan  smčrti  ili  ba¬ 
rem  desetogodišnju  tamnicu,  imat  će  sudac  iztražitelj  odmah  izdati  uhitnu  zapovied  prot 
onomu,  na  kom  je  sumnja  o  takovu  zločinstvu. 

§•  176. 

U  ovih  slučajevih  (§.  175)  imat  će  sudac  iztražitelj  izdati  razlozi  podkriepljenu  uhitnu 
zapovied,  koja  će  se  okrivljeniku  odmah  dostaviti,  kad  se  uhiti,  ili  barem  za  pčrvc  dvadeset 
i  četiri  ure. 

Ako  se  uhiti  koja  od  osobah,  pomenutih  u  §.  158,  imat  će  se  o  tom  bezodvlačno  i  u 
koliko  neima  proti  tomu  nikakovih  posebnih  razlogah,  još  prije,  nego  se  ovčrši  zapovied 
uhitna,  obaviestiti  njezin  neposredni  stariešina.  Ako  zatvor  bude  opet  dokinut,  valja  s  miesta 
priobćit  i  ovo. 

§•  177. 

Iznimno  može  i  za  iztragu  nenadležan  sudac  progoniti  bez  pismena  naloga  potierivanjem 
i  predbiežnim  pritvorom  onoga,  koi  je  sumnjiv,  da  je  počinio  zločinstvo  ili  prestupak,  u  svčrhu 
da  se  privede  pred  sudca  iztražitelja,  pa  tako  i  organi  sigurnostni: 

1.  u  slučaju  §.  175  br.  1,  i 

2.  u  slučajevih  §.  175  br.  2,  3  i  4,  u  koliko  sbog  pogibelji,  skopčane  s  odgodom, 
nije  moguće  prije  izhoditi  zapoviedi  sudačke. 

Sudac  ili  vlast  redarstvena  ima  odmah  saslušati  onoga,  koi  je  pritvoren,  i,  ako  pri  tom 
izidje  na  vidielo,  da  neima  nikakova  razloga,  s  koga  bi  ga  valjalo  i  dulje  pridčržati,  odpu- 
stiti  odmah,  inače  pak  predat  ga  za  četčrdeset  i  osam  urah  sudcu  iztražitelju. 

§.  178. 

Sudac  kotarski,  nadležan  za  predizvide  (§.  89),  moći  će,  kad  izza  saslušaja  ostane 
sumnja  na  okrivljeniku  glede  čina,  sbog  kojega  se  okrivljuje,  i  kad  postoji  koi  od  slučajevah, 
pomenutih  u  §.  175,  odrediti,  neka  okrivljenik  ostane  u  pritvoru  dotle,  dok  nestigne  dalnja 
naredba  sudca  iztražitelja. 

Odredba  ova  ujedno  s  razlozi  ima  se  priobćiti  okrivljeniku  ustmeno;  a  da  je  to  učinjeno, 
.ma  se  zabilježiti  u  napisnik.  Ako  li  okrivljenik  uztraži,  da  se  privede  pred  sudca  iztražitelja, 
.mat  će  se  najdulje  za  četčrdeset  i  osam  urah  ovomu  izručiti. 

§.  179. 

Sudac  iztražitelj  imat  će  svakoga,  koi  se  sudu  izruči,  ili  koi  se  privode  na  zapovied 
njegovu,  saslušati  za  dvadeset  i  četiri  ure.  Ako  to  nebude  moguće,  može  se  okrivljenik 
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istina,  pridčržati  za  nieko  vrieme  u  zatvoru,  nu  povesti  će  se  saslušaj  š  njim  čim  prije,  i 
to  najkašnje  za  tri  dana,  i  u  napisniku  zabilježiti  razlog,  s  koga  se  nije  prije  poveo. 

Sudac  iztražitelj  imat  će  odmah,  čim  okrivljenika  sasluša,  zaključiti,  da  li  valja  opet 
pustit  ga  na  slobodu  ili  odrediti  proti  njemu  redoviti  zatvor  iztražni. 

§.  180. 

Redoviti  zatvor  iztražni  može  se  odrediti  proti  takovu  okrivljeniku,  na  kom  je  sumnja 
zločinstva  ili  prestupka  ostala  i  kašnje,  pošto  ga  je  saslušao  sudac  iztražitelj,  i  za  koga  na¬ 
stane  koja  od  okolnostih,  označenih  u  §.  175  br.  2,  3  i  4. 

Iztražni  zatvor  valja  svakako  odrediti,  kad  se  radi  o  zločinstvu,  za  koje  se  po  zakonu 
izreći  ima  kazan  smčrti  ili  tamnica  barem  na  deset  godinah. 

Zaključak  sudca  iztražitelja  o  odredjenu  zatvoru  iztražuom  ima  se  priobćiti  ujedno  s  raz¬ 
lozi  okrivljeniku  ustmeno;  ovčršena  ova  obaviest  zabilježit  će  se  u  napisniku.  Ovaj  zaključak 
ujedno  s  razlozi  priobćit  će  se  okrivljeniku,  ako  tražio  bude,  takodjer  i  pismeno  za  dvadeset 
i  četiri  ure. 

Vojničke  (domobranske)  osobe,  koje  su  u  mirno  doba  pozvane  na  obuku  novakah  ili 
k  viežbam  u  oružju,  moći  će  civilni  sud  kazneni  za  vrieme,  za  koje  su  pozvane,  uzeti  u  za¬ 
tvor  iztražni  samo  onda,  kad  se  radi  o  zločinstvu,  ili  kad  nastane  koi  od  slučajevah,  pome- 
nutih  u  §.  175  br.  3.  Ako  je  rat  naviešten  ili  ako  je  jurve  buknuo,  bit  će  miesta  iztraž- 
nomu  zatvoru  proti  pomenutim  osobam,  ako  su  pozvane  na  službovanje,  samo  onda,  kad  se 
radi  o  zločinstu,  za  koje  je  odredjena  kazan  smčrti  ili  tamnica  preko  pet  godinah. 

§•  181. 

Ako  pri  ustanku  ili  buni,  pri  javnom  nasilju  ili  pri  kojem  drugom  kažnjivu  dielu,  po¬ 
činjenu  velikim  množtvom  osobah,  nije  moguće  krivce  odmah  iznaći,  to  se  mogu  medjutim 
obustavit  i  zatvorit  svi,  koji  su  kod  toga  dogadjaja  bili  a  nisu  sasvim  prosti  od  sumnje 
dioničtva. 

Nu  treba  da  se  najdulje  za  tri  dana  preslušaju  po  nadležnom  sudcu  i  neće  se  moć  dulje 
pod  zatvorom  dčržati,  izim  onih,  proti  kojim  se  je  već  odredit  mogao  redoviti  zatvor  iztražni. 

§.  182. 

Ako  sudac  iztražitelj  odmah  po  učinjenu  zločinstvu  ili  prestupku  otidje  na  miesto,  gdie 
se  je  kažnjivo  dielo  učinilo,  da  izvidi  čin,  moći  će  svakomu,  za  koga  mu  se  potrebito  uzvidi, 
zapoviedit,  da  se  toga  ili  pak  još  i  sliedećega  dana  nemakne  iz  miesta  svoga  boravišta.  Onoga, 
koi  se  toj  zapoviedi  nepokori,  moći  će  sudac  iztražitelj  odsuditi  po  okolnostih  na  globu  nov¬ 
čanu  do  petdeset  forintih,  i  proti  njemu  može  se  izdati  uhitnica  (zapovied  uhitna). 

III.  0  postupanja  s  iztr&inimi  unlei. 

§.  183. 

Iztražna  uza,  kao  i  predbiežni  pritvor  kojega  okrivljenika  ima  se  overšiti  tako,  da  se 
koliko  moguće  štedi  osoba  i  poštenje  njegovo.  Podnosit  će  uznik  one  samo  uzkrate,  koje  su 
potrebite,  da  nemože  uteći  i  da  se  preprieče  dogovori,  koji  bi  za  iztragu  škodljivi  bili. 

§.  184. 

Uznici  imaju  se,  koliko  je  moguće,  smiestiti  svaki  za  se  u  osobitu  uzu.  Gdie  se  neda 
tako  raziniestiti  uznike  svakoga  za  se,  imat  će  se  sud  pobrinuti,  da  nedodju  u  jednu  istu  uzu 
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osobe  raznoga  spola,  dionici  istoga  zločinstva  ili  prestupka,  neviešti  ili  mladjabni  zločinci 
sa  vieštimi  ili  doraslimi.  Ima  se  takodjer  pri  ovom  razdieljivanju  iztražnih  uznikah  gledati  na 
stupanj  njihove  obrazovanosti  i  na  verst  zločinstva  ili  prestupka,  kojim  se  okrivljuju. 

§.  185. 

Udobnosti  i  zabave,  koje  su  primierene  stališu  i  imietku  uznika,  slobodno  mu  je  nabav¬ 
ljati  si  o  svom  trošku,  u  koliko  se  iste  slažu  sa  svčrhom  uze  i  u  koliko  nesmutjuju  kućnoga 
reda  i  ako  nisu  protivne  sigurnosti. 

§•  186. 

Ako  uznik  zahtieva,  da  mu  dodje  liečnik  ili  duhovnik  njegove  viere,  koje  sam  izabere, 
ili  ako  bi  ga  radi  pohoditi  rodjaci  ili  osobe,  koje  su  šnjim  u  poslovnih  odnošajih,  ili  skojimi 
se  želi  posavietovati,  neima  mu  se  to  dopuštenje  uzkratiti  pod  uvieti,  što  ih  kućni  red  pro¬ 
pisuje.  Ovakovi  pohodi  bivat  će  samo  u  pritomnosti  sudbene  koje  osobe,  a  može  ih  sudac 
iztražitelj  i  sasvim  zabraniti,  ako  bi  se  polag  okolnostih  slučaja  bojati  bilo,  da  bi  se  iz  njih 
kakova  Šteta  za  iztragu  poroditi  mogla. 

§.187. 

Uzniku  je  slobodno  samo  sa  znanjem  sudca  iztražitelja  bčrzojavne  viesti,  pisma  i  ine 
pošiljke  primati  ili  drugim  slati,  a  ako  se  je  bojati  štetnih  posliedicah  za  iztragu,  onda  sto- 
pram,  pošto  ih  je  sudac  iztražitelj  pročitao  i  našao,  da  se  bez  pogibelji  odaslati  ili  uzniku 
predati  mogu.  Dozvola,  šiljati  pisma  na  višje  pravosudne  vlasti,  nesmije  se  uzniku  nikad 
uzkratiti. 

§.  188. 

U  okove  može  se  vremenito  i  nikad  dulje  nego  što  najveća  potreba  zahtieva,  metnuti 
iztražni  uznik  samo  onda,  ako  se  ponaša  osobito  oporno,  silovito,  ako  druge  draži  i  potiče, 
a  i  ako  je  pokušao  uskočiti,  ili  spremao  se,  da  uskoči. 

§.  189. 

Sudci  kotarski,  a  tako  i  načelnici  sudištah  pčrve  molbe  dčržani  su,  pridruživši  sebi 
jednu  sudbenu  osobu,  barem  jedanput  svake  nedielje  iznenada  pohoditi  uze,  koje  su  im  pod¬ 
činjene,  uznike  u  odsutnosti  tamnićarah  pitati,  kako  se  obskčrbljuju  i  kako  se  š  njimi  po¬ 
stupa,  te  potrebna  narediti,  da  se  ukinu  nedostatci,  ako  su  se  koji  našli. 

IV.  Jsnčeviaa,  dokinntak  predbiežnoga  pritvora  i  aatvora  istražnoga. 

§.  190. 

Zatvor  iztražni,  a  tako  i  predbiežni  pritvor  imat  će  se  dokinuti  odmah,  čim  nestane  razlo- 
gah  njihovih.  Svekolike  vlasti,  koje  udioničtvuju  pri  postupku  kaznenom,  imadu  nastojati,  da 
se  koliko  moguće  prikrati  ova  uza. 

Ako  je  okrivljenik  jedino  s  razloga,  pomenuta  u  §.  175,  br.  3.  u  zatvoru,  neće  se 
zatvor  ovaj  moć  produljiti  u  pravilu  preko  dva  mieseca.  Iznimku  od  toga,  i  to  ipak  samo  da 
se  produlji  zatvor  najdulje  na  tri  mieseca  danah,  poČamši  od  dana,  kojega  je  okrivljenik 
ubitjen,  može  dozvoliti  iz  veoma  važnih  razlogah  i  pri  osobito  razgranjenih  iztragah  sudište 
druge  molbe  na  predlog  dčržavnoga  odvietnika  ili  sudca  iztražitelja. 

§.  191. 

Ako  se  okrivljenik  odpusti  i  na  slobodu  vrati,  može  sudac  iztražitelj  iskati  od  njega, 
da  se  zavietuje,  da  bez  privole  sudca  iztražitelja  neće  do  pravomoćne  zaglave  kaznenoga 
postupka  udaljit  se  iz  svoga  boravišta,  da  se  neće  skrivati  i  da  neće  nastojati,  da  se  iztraga 
obezuspieši.  Ako  se  prekčrši  dati  ovaj  zaviet,  sliedit  će  to,  da  će  se  odrediti  iztražna  uza 
proti  okrivljeniku. 
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§.  192. 

Ako  se  neradi  o  zločinstvu,  za  koje  se  po  zakonu  izreći  ima  kazan  smčrti  ili  barem 
petgodišnja  tamnica,  imat  će  uza,  odredjena  sbog  sumnje,  što  bi  krivac  mogao  uskočiti,  sa¬ 
svim  izostati  ili  dokinuti  se  uz  jamstvo  ili  poručanstvo  za  svotu,  koju  će  viećna  komora  od¬ 
rediti  8  obzirom  na  jlftsliedice  kažnjiva  vina,  na  odnošaje  osobe  uhitjenikove  i  s  obzirom  na 
metak  onoga,  koi  sigurnost  pruža,  i  pod  uvietom,  ako  se  položi  zaviet,  pomenut  u  §.  191. 

. §.193. 

Jamčevina  ili  porukovina  ima  se  ili  u  gotovu  novcu  ili  u  takovih  papirih  od  vriednosti, 
koji  se  po  postojećih  zakonih  obratiti  mogu  na  ulaganje  novacah  od  malolietnikah  ili  skčrblje- 
nikah,  po  tečaju  burze  od  dana  položbe,  dati  pri  sudu  na  ostavu  ili  pak  osigurati  bud'  dalom 
hipotekom  na  dobra  nepokretna  bud’  valjanimi  poruci  (§.  1374  obć.  građj.  zak.),  koji  se 
podjedno  obvezuju  kao  platci. 

Jamčevinu  ili  porukovinu  imat  će  sud  proglasiti  kao  propalu  (izgubljenu),  ako  se  okriv¬ 
ljenik  bez  dozvole  udalji  iz  svoga  prebivališta,  ili  ako  na  izdati  mu  poziv,  koi  u  slučaju,  ako 
nebude  moguće  naći  ga,  valja  pribiti  u  prebivalištu  njegovu,  za  tri  dana  nedodje  pred  sud. 

Ova  presuda,  čim  postane  pravomoćna,  ovčršiva  je  kao  i  svaka  osuda.  Propale  svote 
imadu  se  odpraviti  u  pieneznicu  dčržavnu;  nego  onaj,  koi  je  oštetjen  kažnjivim  činom,  vla- 
stan  je  zahtievati,  da  se  iz  njih  namire  prije  svega  njegove  oštetne  tražbine. 

§.  194. 

Sudište  druge  molbe  moći  će,  pazeć  na  navedene  propise,  koji  se  odnose  na  davanje 
jamčevine  ili  porukovine,  dozvoliti,  da  se  okrivljenik  ostavi  na  slobodi  ili  povrati  na  slobodu 
i  za  takovo  zločinstvo,  za  koje  se  po  zakonu  izreći  ima  presuda  na  tamnicu  barem  petgodišnju. 

§.  195. 

Ako  se  okrivljenik  po  dozvoljenu  mu  oprostu  od  zatvora  pripravlja,  da  će  uskočiti,  ili 
ako  nastanu  nove  okolnosti,  koje  zahtievaju,  da  bude  zatvoren,  imat  će  se  zatvoriti,  akoprem 
je  data  sigurnica ;  čim  okrivljenik  bude  u  ovih  slučajevih  zatvoren,  bit  će  jamčevina  ili  poru¬ 
kovina  prosta. 

To  isto  biva,  čim  kazneni  postupak  obustavom  ili  konačnom  odlukom  bude  pravomoćno 
zaglavljen. 

§.  196. 

Izvan  slučajevah,  gdie  se  dade  sigurnost  ili  gdie  mine  rok,  ustanovljen  u  §.  190,  toč.  2, 
odredjuje  sudac  iztražitelj  s  privolom  deržavnoga  odvietnika  dokinutje  uze  iztražne.  Ako  su 
sudac  iztražitelj  i  dčržavni  odvjetnik  u  tom  razna  mnienja,  imat  će  tad  odlučiti  komora  viećna. 

§.  197.  ,  '  . 

Pritužba  dčržavnoga  odvietnika  proti  zaključku  viećne  komore,  kojm  se  odredbena  uza 
iztražna  uz  datu  sigurnost  ili  bez  sigurnosti  dokida,  imat  će  samo  onda  odgodnu  moć,  ako 
on  svoju  pritužbu  prijavi  odmah,  kako  se  proglasi  onaj  zaključak  i  ako  ju  najkašnje  za  tri 
dana  izvede. 


Glava  XV. 

0  preslušavanju  okrivljenika. 

§.  198. 

Okrivljenika  ima  u  prediztragi  preslušati  sudac  iztražitelj,  a  pritoman  da  nebude  pri 
tom  niti  tužitelj  niti  tko  drugi,  koi  za  to  nije  zakonito  pozvan.  Ovo  preslušavanje  ima  se 
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činit  sa  pristojnostju  i  krotkoćom.  Obavlja  se  u  pravilu  ustmeno,  nu  sudac  iztražitelj  može  u 
zamčršenih  točkah  dopustiti  i  odgovaranje  pismeno.  Sudbeni  sviedoci  pripustit  će  se  k  pre¬ 
slušavanju  okrivljenika  samo  onda.,  kada  sudac  iztražitelj  scieni,  da  je  to  potriebito,  ili  kada 
okrivljenik  to  zahtieva. 

Ako  je  okrivljenik  u  okovih,  imaju  mu  se  isti  prije  preslušavanja  snimiti,  u  koliko  se  to 
bez  pogibelji  učiniti  može.  Takodjer  ima  se  dopustiti  svakomu  okrivljeniku,  da  za  vrieme 
svoga  preslušavanja  siedi. 

Ako  okrivljenik  neumije  sudbenoga  jezika,  ili  ako  je  gluh  ili  niem,  imat  će  se  postupati 
polag  propisah  §§.  163  i  164. 

§.  199. 

Prije  nego  što  će  se  započeti  izpitivanje  iliti  preslušavanje,  opomenut  će  sudac  iztražitelj 
okrivljenika,  da  na  pitanja,  koja  će  mu  se  dati,  odgovori  izrazito,  razgovietno  i  po  istini. 

Sudac  iztražitelj  ima,  pošto  je  saslušao  okrivljenika  o  osobnih  odnošajih,  označit  mu  u 
obće  zločinstvo  ili  prestupak,  kojim  je  okrivljen,  i  pozvati  ga,  da  se  skladno  u  potankoj  pri- 
poviesti  očituje  o  stvarih,  koje  su  predmet  okrivljenja.  Druga  pitanja,  pri  kojih  se  valja  klo¬ 
niti  svake  nepotrebne  obširnosti,  imadu  biti  namienjena  na  to,  da  se  nadopuni  pripoviest,  "i 
da  se  uklone  nejasnosti  i  protuslovja,  ter  navlastito  imaju  se  stavljati  tako,  da  okrivljenik 
saznade  sve  razloge  sumnje,  koji  su  proti  njemu  i  da  dobije  podpunu  priliku,  da  ih  može  uklo¬ 
niti  i  sebe  opravdati.  Ako  okrivljenik  navede  stvarih  ili  dokazah  za  svoje  opravdanje,  treba 
ih  razyiditi,  već  ako  su  navedene  očito  za  to,  da  se  samo  zateže  izpitivanje. 

§.  200. 

Pitanja,  koja  se  daju  okrivljeniku,  da  nebudu  neizviestna,  tamna,  od  više  znamenovanjah 
ili  lukava ;  ona  imadu  izvirati  jedno  iz  drugoga  po  redu  naravskom.  S  toga  navlastito  neka  se 
nedaju  takova  pitanja,  u  kojih  se  uzima,  kao  da  je  jurve  priznan  učin,  kojega  okrivljenik  pri¬ 
znao  nije. 

Pitanja,  kojimi  se  okrivljeniku  stavljaju  pred  oči  takove  okolnosti  čina,  koje  bi  se  sto- 
pram  njegovim  odgovorom  ustanovit  imale,  ili  kojimi  bi  se  bud’  imeni  bud’  drugimi  znaci, 
koji  se  lako  spoznati  mogu,  označili  saučestnici,  koje  pronaći  valja,  stavljat  će  se  istom  onda, 
kad  nebude  moguće  okrivljenika  na  drugi  način  privesti,  da  se  izjavi  o  istih.  Pitanja  u  tako¬ 
vih  slučajevih  uverstit  će  se  doslovno  u  napisnik. 

§.  201. 

Predmeti,  koji  se  na  zločinstvo  ili  prestupak  odnose,  ili  koji  služe  za  uglavljenje  okriv¬ 
ljenika,  imaju  mu  se,  pošto  budu  ponajprije  opisani,  spoznanja  radi  predložiti;  ako  bi  pak 
nemoguće  bilo,  iste  mu  prediAete  predložiti,  imat  će  se  okrivljenik  k  istim  odvesti,  da  ih 
spozna.  Okrivljenika  moći  je,  kad  se  uvidi,  da  je  potrebito  u  svčrhu,  za  da  se  odstrani  dvoj¬ 
ba  o  istinitosti  spisa,  koi  mu  se  nametje,  prinukati  na  to,  neka  pred  sudom  napiše  niekoliko 
riečih  ili  stavakah,  nu  da  se  ipak  pri  tom  neupotriebljuju  proti  njemu  sredstva  prisilna. 

§.  202. 

Nije  slobodno  služiti  se  ni  obećavanji,  ni  obmanami,  a  ni  prietnjami,  ni  silom  za  to,  da 
se  okrivljenik  skloni  na  izpovidjenje  ili  na  ina  stanovita  očitovanja.  A  neka  se  prediztrag’a 
nezateže  ni  nastojanjem,  da  se  dodje  do  izpovidjenja  kojega. 

§.  203. 

Ako  se  okrivljenik  krati  u  obće  ili  na  stanovita  pitanja  odgovarati,  ili  ako  se  ptetvara, 
da  je  gluh,  niem,  mahnit  ili  slabouman,  i  ako  je  u  ovih  posliednjih  slučajevih  sudac  iztraži- 
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telj  ili  po  svom  vlastitom  opažanju  ili  saslušav  sviedoke  ili  viestake  osviedocen,  da  se  okriv¬ 
ljenik  doista  pretvara,  imat  će  se  isti  jedino  opomenuti,  da  njegovo  ponašanje  neće  iztrage 
obustaviti,  i  da  će  se  tim  sam  lišiti  razlogah,  koji  bi  ga  možebiti  obraniti  mogli. 

§•  204. 

Ako  se  kašnja  očitovanja  okrivljenikova  razlikuju  od  prijašnjih,  imenito  ako  opozove, 
što  je  odprije  izpoviedio,  imat  će  se  izpitati,  što  je  povoda  dalo  onim  razlićitostim,  i  koji  su 
mu  razlozi,  što  sad  ovo  ili  ono  opoziva. 


§.  205. 

.  Ako  se  očitovanja  kojega  okrivljenika  razlikuju  u  važnih  točkah  od  očitovanjah  svie- 
doka  ili  saučestnika,  koji  proti  njemu  govore,  imaju  se  ovi  t  j.  sviedok  ili  saučestnik,  dok 
prediztraga  traje,  samo  onda  š  njim  uočiti,  ako  se  to  sudcu  istražitelju  za  razjašnjenje  stvari 
potrebito  uzvidi.  Pri  takovih  uočenjih  valja  deržati  se  postupka,  propisana  u  §.  168,  toč.  3. 

Osobe,  navedene  u§.  152  br.  1,  ako  su  se  kao  sviedoci  saslušale,  mogu  odkloniti  uočenje 
s  okrivljenikom,  već  ako  bi  okrivljenik  sam  to  zahtievao. 

§.  206. 

Izpovidjenja  okrivljenikova  neriešavaju  sudca  iztražitelja  od  dužnosti,  razviditi  čin,  ko¬ 
liko  je  moguće.  Ako  je  izpovidjenje  potanko  i  ako  ga  još  podupire  i  ono,  što  se  je  prediz- 
tragom  pronašlo,  činit  će  se  dalji  izvidi  samo  na  osobite  predloge  tužiteljeve. 


Glava  XVI. 

O  stavljanju  pod  obtužbu. 

§.  207. 

Tužiteljeva  je  dužnost  đoprinieti  obtužnicu  (tužbovnicu)  i  u  njoj  zaiskati,  da  okrivlje¬ 
nik  slavljen  bude  pod  obtužbu. 

U  obtužnici  treba : 

1.  da  je  ime  okrivljenikovo ; 

2.  da  je  naznačeno  ono  kažnjivo  dielo  ili  ona  diela  kažnjiva,  kojimi  ga  tužitelj  okriv¬ 
ljuje,  i  to  sa  svimi  njihovimi  zakonitimi  znaci  (obilježji),  potrebnimi  za  to,  da  se  uporaviti 
može  stanoviti  koi  stavak  kazneni,  pri  čem  se  pridodati  imadu  posebne  okolnosti  miesta, 
vremena,  predmeta  itd.  lia  toliko,  koliko  je  potrebito  za  jasnu  oznaku  čina  i 

3.  da  je  zakonito  imenovan  kažnjivi  čin  ili  čini,  na  koje  je  tužba  upravljena,  zatim  da 
su  navedena  ona  miesta  kaznenoga  zakona,  za  koja  se  predlaže,  da  se  uporave,  i  da  su  na¬ 
vedeni  ini  podatci,  potrebiti  za  da  se  obrazloži  stvarna  nadležnost; 

4.  da  je  naveden  onaj  sud,  pred  kojim  da  bude  glavna  razprava. 

Obtužnici  dodat  će  se  kratko  nu  podpuno  obrazloženje,  u  kojem  će  se  skladno  i  su¬ 
višno  pripoviediti  stanje  stvari  onako,  kao  što  se  prikazuje  iz  prijave  ili  iz  spisah  od  pred- 
izvidah  ili  prediztrage. 

Povčrh  toga  uvčrstit  će  se  u  obtužnicu  ili  priklopiti  joj  imenik  sviedokah  i  vieštakah, 
koje  pozvati  valja,  a  tako  i  popis  ostalih  dokazalah,  kojimi  se  tužitelj  u  glavnoj  razpravi  po¬ 
služiti  želi. 

Tužitelj  može  u  obtužnici  učiniti  takodjer  predlog,  da  okrivljenik  stavljen  bude  u  uzu. 

Obtužnica  ima  se  predati  u  toliko  primierakah,  kako  će  se  svakomu  okrivljeniku  dosta¬ 
viti  moći  po  jedan,  a  jedan  zadčržati  kod  sudca  iztražitelja. 
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§.  208. 

Obtužnica  ima  se  predati  onomu  sudcu,  koi  je  vodio  prediztragu,  a  ako  prediztrage 
nije  bilo,  onda  predsiedniku  viećne  komore. 

Ako  sudac  iztražitelj  (predsiednik  komore  viećne)  ima  razloga  neprivoliti  na  predlog, 
da  okrivljenik  bude  zatvoren,  imat  će  zaiskati  odluku  komore  viećne.  Ako  razloga  takova 
neima,  ili  ako  je  jurve  uklonjen  odlukom  komore  viećne,  priobćiti  će  sudac  iztražitelj  tužbov- 
nicu  ujedno  s  prilozi  uhitjeniku  i  podučiti  ga  o  tom,  da  mu  je  prosto,  prigovoriti  proti 
obtužnici  a  i  tražiti,  neka  sudište  druge  molbe  odluči  glede  nadležnosti  suda,  navedena  u 
obtužnici,  kao  i  o  tom  da  li  je  obtužba  umiestna. 

• 

§.  209. 

Ako  se  okrivljenik  jurve  u  zatvoru  nahodi,  ima  mu  se  dostaviti  obtužnica  najkašnje  za 
dvadeset  i  četiri  ure,  a  ako  se  odredjuje  zatvor  njegov  na  temelju  obtužnice,  ima  mu  se  ista 
uručiti  ujedno  sa  zapovicdju  uhitnom. 

Prijaviti  prigovor  prosto  je  uhitjeniku  uz  rok  od  dvadeset  i  četiri  ure;  a  rok  taj  teći 
će  u  ovom  slučaju  od  onoga  časa,  kojega  je  okrivljenik  metnut  u  zatvor ;  izvesti  pak  svoj 
prigovor  može  okrivljenik  pred  sudcem  iztražiteljem  ili  u  napisniku  ili  pismeno  uz  pčrvih 
osam  danah. 

Ako  se  na  predlog  okrivljenikov  dostavi  obtužnica  njegovu  branitelju,  teći  će  rok  za 
izvedbu  prijavljena  prigovora  od  dana,  kojega  je  obtužnica  dostavljena  branitelju. 

Ako  okrivljenik  ostane  na  slobodi,  ima  mu  se  dostaviti  obtužaica  s  podukom,  da  mu 
je  prosto  uz  osam  dauah  proti  njoj  prigovor  ustmeno  ili  pismeno  sudcu  iztražitelju  prijaviti 
i  izvesti  ga. 

210. 

Ako  uz  zakoniti  rok  nebude  prijavljen  prigovor  ili  ako  okrivljenik  od  toga  naročito  od¬ 
ustane,  predložit  će  sudac  iztražitelj  spise  sudištu  perve  molbe,  koje  će  odmah  narediti  glavnu 
razpravu. 

U  protivnu  slučaju  poslat  će  sudac  iztražitelj,  pošto  je  predana  izvedba  ili  pošto  je 
minuo  za  to  ustanovljen  rok,  spise  sudištu  druge  molbe,  obaviestiv  u  isto  doba  o  tom  tužitelja. 

Sudište  druge  molbe  odlučit  će  o  prigovoru  u  tajnoj  siednici,  saslušav  najprije  der- 
žavnoga  nadodvietnika. 

Na  takov  način  postupat  će  se  i  onda,  kada  okrivljenik  podigne  pritužbu  samo  proti 
zatvoru  (§.  208),  koi  je  proti  njemu  odredio  bud’  sudac  iztražitelj,  bud'  komora  viećna;  i 
u  ovom  slučaju  imat  će  sudište  druge  molbe  postupat  onako,  kao  kad  je  prigovoreno  proti 
obtužnici. 

§.  211. 

Sudište  druge  molbe  odbit  će  predbiežno  obtužnicu,  kad  scienilo  bude,  da  je  to  od  po¬ 
trebe  u  sverhu,  za  da  se  odstrani  koja  pogrieška  u  obliku  (formi),  ili  bolje  razjasni  stanje 
stvari. 

Tilžitelj  imat  će  na  to  predati  sudcu  iztražitelju  za  tri  dana  svoje  predloge,  ako  tako¬ 
vih  ima,  ili  uručiti  nanovo  obtužnicu  (§.  27  i  46). 

f  212. 

Kad  sudište  druge  molbe  obnadje,  daje  drugi  sud  njegova  okoliša  nadležan  voditi  glavnu 
razpravu,  doznačit  će  ju  tad  ovomu  i  ujedno  izreći  u  samoj  stvari  presudu.  Ako  li  isto  su¬ 
dište  misli,  da  je  za  razpravu  nadležan  koi  sud,  koi  se  nalazi  u  okolišu  drugoga  sudišta 
druge  molbe,  izreći  će  tad  svoju  nenadležnost  i  poslati  spise  na  dainju  riešitbu  nadležnomu 
sudištu  druge  molbe. 
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§.  213. 

Ako  sudište  druge  molbe  scieni,  da  se  koi  od  sliedećih  razlogah  protivi  obtužnici : 

1.  da  ćin,  kojim  se  okrivljenik  obiedjuje,  nije  takovo  kažnjivo  dielo,  koje  bi  spadalo 
k  nadležnosti  sudovah; 

2.  da  neima  dostatnih  razlogah,  s  kojih  bi  okrivljenik  sumnjiv  bio ; 

3.  da  ima  okolnostih,  uslied  kojih  se  dokida  kažnjivost  ćina,  ili  da  je  ueumiestno,  pro¬ 
goniti  koga  poradi  istoga;  napokon 

4.  da  netraži  toga  koi  god  od  ovlastenikah,  kako  je  to  po  zakonu  potrebito,  ili  da  manjka 
za  to,  kako  zakon  traži,  njegova  privola  — 

izreći  će  tad  sudište  druge  molbe :  neima  miesta  obtužbi  i  postupak  se  obustavlja. 

Ako  se  ova  odluka  neodnosi  na  sve  toćke  u  obtužbi,  naredit  će  ujedno  sudište,  da  se 
one  toćke,  glede  kojih  je  odluka  stvorena,  izlućit  imadu  iz  obtužnicc. 

Ako  je  razlog,  poradi  kojega  nije  sud  pristao  na  obtužbu,  od  koristi  i  kojemu  suobtu- 
ženiku,  koi  nije  prigovorio,  postupat  će  sudište  onako,  kao  da  je  prigovorio. 

§.  214. 

Kad  nenastane  nijedan  od  slučajevah,  pomenutih  u  §§.  211 — 213,  glasit  će  odluka: 
Pristaje  se  na  obtužbu. 

U  ovom  slučaju  stvorit  će  se  zaključak  podjedno  o  svihkolikih  predlozih,  koji  se  odnose 
na  spojbu  ili  na  razstavu  obtužabah,  ako  ih  više  imade,  i  na  poziv  sviedokah  i  vieštakah. 
Osim  toga  imat  će  se  kako  u  ovom  slučaju,  tako  i  u  onom  §§.  211 — 213,  izdati  potrebita 
odredba  o  zatvoru  okrivljenika,  o  izrućbi  njegovoj  kojemu  drugomu  sudu  ili  o  tom,  da  se 
okrivljenik  pušta  na  slobodu. 

§•  215. 

Ove  odluke  (§§.  211 — 214)  obrazložit  će  se  tako,  da  se  tim  nećini  ušterb  glede  od¬ 
luke  suda  presudnoga  u  stvari  glavnoj. 

U  odpravku  ovakove  odluke  navest  će  se  imena  sudacah,  koji  su  u  razpravi  učestvovali. 

§.  216. 

Proti  odluci,  izdanoj  o  prigovoru,  moći  je  podniet  samo  žaobu  ništovnu  višnjemu  su¬ 
dištu,  kao  sudištu  kasacionalnomu,  i  to  samo  iz  razlogah  sliedećih : 

1.  ako  se  pri  predavanju  i  saobćivanju  oblužnice  nije  pazilo  tia  propise,  navedene  u 
§§.  207—209; 

2.  ako  sudište  druge  molbe  nije  nadležno  bilo  ili  ako  prigodo  ii  odlučivanja  o  prigovoru 
nije  bilo  kao  što  treba  sastavno  ili  ako  je  pri  odlučivanju  udionićtvovao  sudac,  po  zakonu 
izkljućen  ili  razlogom  odklonjcn. 

§.  217. 

Žaobu  ništovnu  predati  može  nesamo  deržavui  nadodvietnik  kod  sudišta  druge  molbe 
i  privatni  tužitelj,  nego  i  okrivljenik. 

Žaobu  ništovnu  imat  će  predati  deržavni  nadodvietnik  sudištu  druge  molbe,  privatni 
tužitelj  i  okrivljenik  sudcu  iztražitelju  (§.  208  toć.  1)  uz  rok  od  tri  dana,  pošto  im  je  do¬ 
stavljana  presuda.  U  žaobi  naznaćit  će  se  potanko  toćke  žaobe. 

Višnje  sudište  kao  sudište  kasacionalno  odlučivat  će  o  njoj  u  tajnoj  siednici,  posto  naj¬ 
prije  sasluša  glavnoga  prokuratora. 

Ako  postoji  koi  od  razlogah  ništovnih,  pomenutih  u  §.  216,  dokinut  će  sudište  kasa¬ 
cionalno  odluku  sudišta  druge  molbe  i  odredit,  da  se  postupak  popravi  kako  je  od  potrebe. 
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§.  218. 

Kada  sudište  druge  molbe,  i  neimajuć  pred  sobom  obtužnice,  zaključi,  da  se  stari  tko 
pod  obtužbu  (§.  48  br.  2,  •§.  114  toč.  4),  imat  će  se  njegov  zaključak  pazeć  na  propis, 
naveden  u  §.  214,  točka  posliednja,  i  u  §.  215,  kao  i  smislu  shodno  uporavljujuć  propis, 
naveden  u  §.  207  o  saderžuju  obtužnice,  izdati,  i  ovaj  će  zaključak  za  dalnji  postupak  za- 
mienjivati  obtužnicu. 

1  proti  ovakovim  zaključkom  bit  će  miesta  žaobi  ništovnoj  po  mieri  §§.  216  i  217. 

§.  219. 

Ako  je  okrivljenik  stavljen  pravomoćno  pod  obtužbu  (§§.  210,  214,  218),  neće  se 
moći  udariti  više  na  nadležnost  onoga  suda,  koi  je  po  tužbovnici  ili  uslied  presude,  izrečene 
o  prigovoru  proti  istoj,  zvan  za  glavnu  razpravu,  i  neće  se  moći  više  oporaviti  razlozi  niš- 
tovni,  napomenuti  u  §.  216.  U  ostalom  bit  će  bez  upliva  na  dalnji  postupak  to,  što  se  nije 
prigovorilo  proti  obtužnici  ili  što  je  dotični k  zanemario  navesti  koi  razlog  ništovni. 


Glava  XVII. 

O  pripravah  za  glavnu  razpravu. 

§.  220. 

Svaki  zatvoreni  obtuženik  ima  se  u  pravilu  (§.  221,  točka  2)  odvesti  za  tri  dana,  pošto 
je  pravomoćno  stavljen  pod  obtužbu,  u  uzu  onoga  sudišta,  pred  kojim  će  biti  glavna  razprava. 
Obtuženika,  kada  prispije  u  ovu  uzu,  imat  će,  ako  obtužba  glasi  na  zločin,  koi  je  doznačen 
porotnomu  sudu  na  presudu,  saslušati  najkašnje  za  dvadeset  i  četiri  ure  predsiednik  sudišta 
porotnoga  ili  njegov  namiestnik  ili  načelnik  sudišta  pčrve  molbe,  o  tom,  ima  li  pridodati 
štogod  svojim  izjavam,  danim  u  prediztragi,  ili  štogod  promieniti  u  njih.  Tom  sgodom  po¬ 
zvat  će  se,  ako  još  neima  branitelja,  da  takova  sebi  naredi,  a  ako  nebi  kotio  poslužiti  se 
ovom  povlasti,  odrediti  će  mu  se  odmah  branitelj  ureda  radi  (§§.  41,  42). 

Ako  obtuženik  nije  u  zatvoru,  moći  će  predsiednik  ili  pozvati  ga  na  ovaj  saslušaj,  ili 
odrediti,  da  ga  sasluša  onaj  sudac  kotarski,  kojemu  se  u  kotaru  obtuženik  nahodi. 

§.221. 

Predsiednik  će  uglaviti  dan  za  glavnu  razpravu  tako,  da  obtuženiku,  već  ako  sam  pri¬ 
voli  na  to,  da  se  rok  prikrati,  pod  kazan  ništetnosti,  računajuć  od  dana  dostavljena  poziva, 
ostane  rok  barem  od  tri  dana,  a  ako  se  radi  o  zločinstvu,  doznačenu  sudovom  porotnim,  da 
o  njem  odlučuju,  da  ostane  rok  barem  od  osam  danah,  za  da  se  pripraviti  može  za  svoju 
obranu.  Dan,  kojega  će  biti  glavna  razprava,  obznanit  se  ima  nesamo  obtuženiku  i  bra¬ 
nitelju  njegovu,  nego  takodjer  i  dčržavnomu  odvietniku,  odnosno  privatnomu  tužitelju  i  pri¬ 
vatnomu  učestniku.  U  pozivu  na  obtuženika  bit  će  podjedno  prietnja,  kako  će  ga  u  slučaju, 
ako  izostane,  postići  to,  da  će  se  polag  okolnostih  glavna  razprava  ili  provesti  u  njegovoj 
odsutnosti,  ili  da  će  se  dovesti  na  nju  zapoviedju  dovedbenom,  ili  ako  se  to  za  dobe  neuz- 
mogne  izvesti,  da  će  se  glavna  razprava  odgoditi  na  njegove  troškove,  a  on  na  nju  dovesti 
silom.  Takodjer  i  sviedoci  i  vieštaci  pozvat  će  se  na  glavnu  razpravu  tako,  da  će  u  pravilu 
med  danom,  kojega  im  se  poziv  dostavi  i  onim,  kojega  će  biti  glavna  razprava,  biti  rok  od 
tri  dana. 

Pravilno  bivat  će  glavna  razprava  ondie,  gdie  je  siedište  sudišta  pčrve  molbe;  nego  na¬ 
čelnik  toga  sudišta  moći  će,  izuzam  slučaj,  označen  u  §.  297  toč  3,  pošto  sasluša  tužitelja, 
odrediti,  da  bude  glavna  razprava  u  siedištu  onoga  suda  kotarskoga,  kojemu  je  u  kotaru  dielo 
počinjeno. 


* 


Digitized  by  t^oogle 


Komad  XL!l.  —  119.  Zakon  od  23.  Svibnja  1873. 


443 


Ako  se  misli,  da  će  glavna  razprava  dulje  trajati,  imat  će  se  odrediti,  da  jedan  ili  dvo¬ 
jica  nadomiestnih  sudacah  prisustvuju  glavnoj  razpravi,  da  u  slučaju  ako  bi  koi  sudac  zaprie- 
čen  bio  stupe  na  miesto  njegovo. 

§.  222. 

Ako  tužitelj,  privatni  učestnik  ili  obtuženik  predložit  kani,  da  se  pozovu  takovi  sviedoci 
ili  vieštaci,  koji  se  neimaju  pozvati  jurve  uslied  obtužnice  ili  uslied  presude,  izrečene  o  pri¬ 
govoru  proti  obtužnici,  imat  će  to  za  dobe  prijaviti  predsiedniku,  navedši  čine  (’događjaje) 
i  stvari,  o  kojih  treba  da  saslušan  bude  onaj,  kojega  pozvati  valja. 

Imenik  sviedokah  i  vieštakah,  koje  bi  iznova  pozvati  trebalo,  priobćit  će  se  protivnoj 
stranki  najkašnje  za  tri  dana  prije  glavne  razprave ;  osim  toga  neće  se  ove  osobe  saslušati 
moći,  ako  ona  na  to  neprivoli,  bez  povriede  ipak  one  moći,  koja  je  podieljena  u  tom  obziru 
predsiedniku  (§.  254). 

§.  223. 

Sto  se  tiče  pozivanja  i  saslušavanja  sviedokah,  koji  su  podčinjeni  sudbenosti  vojničkoj, 
vriedit  će  u  obće  ustanove,  koje  postoje  za  sviedoke. 

Sviedoka,  koi  je  podčinjen  sudbenosti  vojničkoj,  pozvat  će  sud  na  glavnu  razpravu, 
kao  i  u  prediztragi  po  kojem  vojničkom  zapoviedničtvu,  napomenutu  u  §.  161. 

§.  224. 

Ako  bi  obtuženik  ili  branitelj  mu  zahtievao,  da  se  još  potanje  izvidi  koja  na  obranu 
služeća  okolnost,  imat  će  predsjednik,  ako  mu  se  zahtievanje  temeljito  vidi,  izvid  odmah  na¬ 
rediti,  i  pošto  se  obavi,  na  znanje  dati  tužitelju  i  obtuženiku  ili  njegovu  branitelju  u  sverhu, 
da  uspieh  izviđa  pregledati  mogu,  ako  im  se  hoće,  i  da  stave  dainjih  predlogah.  Takovo  do- 
punjivanje  pređiztrage  dopušteno  je  takođjer  i  na  predlog  tužitelja  ili  privatnoga  učestnika. 

Prosudjivati  rezultate  takovih  potonjih  izviđah  prideržano  je  u  pravilu  (§.  227)  glav¬ 
noj  razpravi. 

§.  225. 

Ako  predsjednik  misli,  da  nije  moguće  pristati  na  koi  predlog,  učinjen  na  temelju 
§.  222  i  224,  odlučit  će  o  tom  viećna  komora.  Na  podoban  način  zaiskat  će  on  odluku 
komore  viećne,  kad  u  slučajevih,  gdie  nije  prigovoreno  obtužnici,  sumnjao  bude,  bi  li  pozvao 
sve  sviedoke  i  vieštake,  koji  su  u  njoj  piomence  napomenuti. 

Proti  ovoj  odluci  neće  biti  nikakova  pravna  lieka;  mi  predlog  moći  će  se  obnoviti  u 
glavnoj  razpravi. 

§.  226. 

Ako  obtuženik  dokaže,  da  poradi  bolesti  ili  druge  koje  neodklonjive  zaprieke  u  glavnu 
razpravu  doći  nemože,  ili  ako  tužitelj  ili  obtuženik  predloži  iz  drugih  važnih  razlogah,  da 
se  odgodi  glavna  razprava,  odlučit  će  o  tom  viećua  komora.  Ako  je  branitelj  zapriečen  doći, 
odgodit  će  se  glavna  razprava  samo  onda,  ako  je  obtuženik  ili  sud  zaprieku  tako  kasno  sa¬ 
znao,  da  već  nije  moguće  bilo  narediti  drugoga  branitelja. 

§.  227. 

Ako  tužitelj  prije,  nego  pričme  glavna  razprava,  odustane  od  obtužbe,  izreći  će  komora 
viećna  obustavni  zaključak  s  tim  dodatkom,  da  se  neće  občržavati  jurve  odredjena  glavna 
razprava. 
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Ako  je  kušn  je,  posto  je  okrivljenik  već  stinljen  bio  pod  obtuzbu,  bilo  još  sudbenih  izvi¬ 
đah,  imat  će  tužitelj  pravo,  prije  nego  prieme  glavna  razprava,  uzeti  natrag  lužhovnicu.  koju 
je  doprinio,  i  podjedno  zamieniti  ju  novom.  S  ovom  postupat  će  se  po  propisu  glave  XVI  ;  u 
pogledu  pak  zatvora  obtuženikova  imat  će  komora  viećna  učiniti  odmah  potrebitu  odredbu. 


Glava  XVIII. 

O  glavnoj  razpravi  pred  sudišti  pfcrve  molbe  i  o  pravnih  liekovih  proti 

osudani  tih  sndištah. 

I.  Glavna  razprava  i  osuda. 

1,  Javnost  glavne  razprave* 

§.  228. 

Glavna  razprava  javna  je  pod  kazan  niŠtetnosti.  Samo  osobam  odraslim  i  neoboruža- 
nim  dopušteno  je,  kao  slušaocem  na  istu  dolaziti.  Nego  osobam,  koje  su  dužne  nositi  oružje 
uslied  svoje  javne  službe,  neće  se  pristup  uzkratiti. 

§.  229. 

Javnost  moći  će  se  oduzeti  glavnoj  razpravi  jedino  s  razlogah  ćudorednosti  ili  javnoga 
poredka.  Sudište  će  to  po  uredovnoj  svojoj  dužnosti  ili  na  predlog  tužiteljev  ili  obtužcnikov, 
posto  je  najprije  o  tom  tajno  razpravljalo  i  viećalo,  narediti  pismenom,  razlozi  providjenom 
odlukom,  proti  kojoj  neće  dopušten  biti  nikakov  pravni  liek. 

§.  230. 

Kada  se  javno  pročita  ova  odluka,  imat  će  se  udaljiti  svi  slušaoci. 

Samo  osobe,  koje  su  kažnjivim  dielom  u  svom  pravu  povriedjene,  zatim  u  istinu  namie- 
šteni  sudci,  urednici  perovodni  deržavnoga  odvietnietva  i  ministarstva  pravosudja,  i  napo¬ 
kon  osobe,  uvčrštene  u  imenik  braniteljah  nemogu  se  nikada  izključiti.  Može  takodjer  kako 
obtuženik  tako  i  privatni  učestnik  ili  privatni  tužitelj  zahtievati,  da  se  dozvoli  pristup  trim 
osobam,  koje  uživaju  pouzdanje  njihovo. 

§.  231. 

Da  se  naredi  tajna  siednica  iz  razloga,  naznačena  u  §.  229,  može  se  po  učinjenu 
oglasu  stvari  zahtievati  u  svako  doba  razprave.  Javnost  može  se  oduzeti  ili  samo  jednoj  strani 
postupka,  ili  svojkolikoj  razpravi.  Nu  konačna  osuda  ima  se  svagda  proglasiti  javno. 

£.  Uredovni  poslovi  predsiednika  i  sudišta  za  vrieme  glavne  razprave. 

§.  232. 

Predsiednik  upravlja  razpravu. 

Predsiednik  je  dužan  pripomagati,  da  se  pronadje  istina,  i  brinuti  se  za  to,  da  se  uklone 
razgovori,  koji  bi,  nekoristeči  razjašnjenju  stvari,  glavnu  razpravu  zatezali. 

Predsiednik  saslušava  obtuženika  i  sviedoke  i  ustanovljuje  red,  kojim  će  govoriti  oni, 
koji  se  najave,  da  su  govoriti  radi. 

Ako  ima  više  točakah  obtužbenih,  moći  će  predsiednik  odrediti,  da  se  o  svakoj  ili  o 
pojedinih  od  njih  razpravlja  napose. 

§.  233. 

Dužnost  je  predsiednikora  skčrbiti,  da  se  u  sudnici  uzdčrži  mir  i  red,  a  i  pristojnost, 
elažuća  se  sa  dostojanstvom  suda. 
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Tko  se  pred  sudom  saslušava  ili  sudu  govori,  sborit  će  stojeć;  nu  predsjednik  moći  će 
poradi  naravi  tielesne  govornika  ili  ako  saslušavanje  dugo  trajalo  bude,  dopustiti,  da  se  od¬ 
stupi  od  toga  pravila. 

Zabranjeno  je  davati  znamenja  pohvale  ili  neodobravanja.  Predsjednik  je  vlastan  osobe, 
koje  smutjuju  siednicu  takovimi  znamenji  ili  na  drugi  koi  način,  opomenuti  na  red,  a  ako  bi  ^ 
od  potrebe  bilo,  i  narediti,  da  se  pojedini  ili  svikoliki  slušaoci  iz  sudnice  odprave.  Ako  se 
tko  uzprotivi  njegovim  zapovicdim,  ili  ako  se  smutjivanja  ponavljaju,  može  predsjednik  za¬ 
povjediti,  da  se  opornici  i  zatvose,  a  moći  će  ih  polag  okolnostih  odsuditi  i  na  kazan  zatvora 
do  na  osam  danah.  Ako  onaj,  koi  smutjuje  razpravu,  ide  pod  sudbenost  vojničku,  moći  će 
predsiednik  narediti,  da  se  isti  odstrani,  i  odnosno  žahtievati,  da  ga  kazni-  obližnja  vlast 
vojnička. 

§.  234! 

Ako  okrivljenik  smutjuje  nepristojnim  ponašanjem  red  razprave,  i  ako  neobaziruć  se 
na  opomenu  predsjednikovu  i  prietnju,  da  će  se  odpraviti  iz  siednice,  neodustane  od  takova 
ponašanja,  moći  će  se  po  zaključku  sudišta  odstraniti  iz  siednice  bud’  za  nieko,  bud’  za  'sve¬ 
koliko  vrieme,  dok  trajala  bude  razprava,  te  će  se  siednica  u  njegovoj  odsudnosti  nastaviti, 
a  proglasit  će  mu  osudu  koi  član  sudišta,  ii  pritomnosti  perovodje. 

§.  235. 

Predsiednik  ima  paziti  na  to,  da  se  nitko  neruži,  ili  da  se  proti  nikomu  nenavode  okriv- 
Ijivanja,  koja  su  očito  neosnovana  ili  koja  nespadaju  na  stvar.  Ako  obtuženik  ili  privatni,  tu¬ 
žitelj,  privatni  učestnik,  sviedok  ili  koi  vieštak  usudi  se  što  takova  izreći,  moći  će  sudište 
proti  njemu,  na  predlog  uvriedjenika  ili  deržavnoga  odvietnika  ili  ureda  radi  odrediti  globu 
novčanu  do  petdeset  forintih,  ili  zatvor  do  osam  danah,  proti  uhitjeniku  pak  primierenu  ka¬ 
zan  disciplinarnu  (§.  108). 

§.  236. 

Ako  branitelj  ili  zastupnik  privatnoga  tužitelja  ili  privatnoga  učestnika  bude  krivac  ova- 
kova  prekčršaja,  ili  ako  povriedi  štovanje,  koje  je  sudu  dužan,  moći  će  ga  sudište  ukoriti  ili 
nametnuti  mu  novčanu  globu  do  sto  forintih. 

Ako  nastavi  ponašati  se  nepristojno,  moći  će  mu  predsiednik  oduzeti  rieč  i  pozvati 
stranku,  neka  si  odabere  drugoga  zastupnika,  a  ako  bude  od  potrebe  i  ureda  radi, imenovati 
obtuženiku  branitelja.  . 

U  okoldostih  otegotjujućih  moći  će  na  predlog  sudišta  sudište  druge  molbe  krivcu, 
ako  nije  advietnik,  na  jedad  do  Šest  miesecih  oduzeti  vlast,  dolaziti  pred  sud  kao,  zastupnik 
u  stvarih  kaznenih.  Ako  je  krivac  odvietnik,  imat  će  sudište  odpraviti  stvar  vlasti  karnostnoj 
krivca,  koja  će  mu  i  pravo :  bit  braniteljem  u  stvarih  kaznenih,  moć  oduzeti  za  vrieme  od 
jednoga  do  šest  miesecih. 

§.  237: 

Odluke  i  presude,  stvorene' na  temelju  §§.  233 — 235  i  236  točka  1  i  2,  ovčršit  će 
se  odmah.  Proti  njim  neima  pravnoga  lieka. 

Kad  ponašanje,  napomenuto  u  rečenih  paragrafih,  sačinjava  kažnjivo  kakovo  dielo,  na¬ 
značeno  u  obćem  zakonu  kaznenom,  postupat  će  se  po.  ustanovah  §.  278. 

Izjava  uvriedjenoga  ili  oštetjenoga,  da  si  pridčržava  pravo  tužbovno  poradi  kažnjiva 
diela,  proti  njemu  poćinjeua,  ili  da  se  odriče  toga  prava,  nesroeta  uporavljivanje  kaznenih 
ustanovah,  sadčržanih  u  §§.  233 — 236. 

85 
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§.  238. 

Ako  stranke  uz  samu  glavnu  razpravu  glede  pojedinih  točakah  postupka  učine  protiv¬ 
nih  predlogah,  ili  ako  predsiednik  nepristane  na  neprigovorni  predlog  koje  stranke,  -  odlučit 
će  o  takovih  medju-pitanjih  sudište  odmah,  i  proti  tomu  neima  samostalna  pravnoga  lieka, 
kojim  bi  se  nastavak  razprave  obustaviti  mogao. 

Razlozi  riešitbe  imat  će  se  svakiput  proglasiti  i  u  napisniku  zabilježiti. 

_  3.  Početak  glavne  razprave. 

§.  239. 

Glavna  rasprava  počet  će  se  tim,  što  će  perovodja  oglasiti  stvar.  Obtuženik  doći  će  bez 
okovah,  nego,  ako  je  u  Uzi  istražnoj;  pratit  će  ga  straža.  Predmeti,  koji  će  možebiti  za  do¬ 
kazivanje  potrebni  biti,  ili  koji  će  se  imat  spoznanja  radi  predložiti  obtuženiku  ili  sviedokom, 
imat  će  se  u  sudnicu  dopremiti  prije  početka  razprave. 

§.  240. 

Predsiednik  upitat  će  sada  obtuženika  za  ime  mu  i  prezime,  za  dobu,  rodno  miesto, 
nadležnu  obćiuu,  za  vieru,  stališ,  zanat  ili  zanimanje  i  za  prebivalište,  i  opomenut  će  ga,  neka 
pozoran  bude  na  obtužbu,  koja  će  se  čitali,  i  na  tečaj  razprave. 

§.  241. 

Zatim  prozvat  će  se  pozvani  sviedoci  i  vieštaci,  i  predsiednik,  opomenuv  ih  na  svetinju 
prisege,  koju  će  položiti,  zapoviedit  će  im,  da  se  uklone  u  sobu,  za  njih  odredjenu.  Po  okol- 
nostih  moći  će  se  takodjer  i  privatnomu  tužitelju  ili  privatnomu  učestniku,  kad  ga  kao  svie- 
doka  saslušati  valja,  naložiti,  da  se  iz  sudnice  ukloni,  nego  bez  povriede  prava  mu,  da  nare¬ 
diti  može  koga  drugoga,  koi  će  ga  zastupati  na  razpravi.  Predsiednik,  kao  što  mu  se  uzvidi, 
učinit  će  i  naredbe,  da  se  sviedoci  neuzmognu  dogovarati  ili  razgovarati. 

U  pogledu  vieštakah  moći  će  predsiednik  u  svib  slučajevih,  u  kojih  obnadje,  da  je  ko- 
ristno  za  pronaći  istinu,  odrediti,  neka  ostanu  u  sudnici  prigodom  saslušavanja  kako  obtuže¬ 
nika,  tako  i  sviedokah. 

§.  242. 

Ako  koji  sviedoci  ili  vieštaci  uzpčrkos  pozivu,  koi  im  je  poslan,  nedodju  u  glavnu  raz¬ 
pravu,  može  sudište  narediti,  da  se  odmah  dovedu. 

Ako  to  nije.  moguće,  sudište  će,  saslušavši  tužitelja  i  obtuženika  ilr  njegova  branitelja, 
odlučiti,  dl  li  će  se  glavna  razprava  odgoditi  ili  nastaviti,  i'  da  li  će  se  umiesto  ustmenoga 
saslušavala  onih  sviedokah  ili  vieštakah  pročitati  očitovanja  njihova,  koja  su  u  pcediztragi 
učinili. 

Sviedok  ili  vieštak,  koi  je  izostao,  imat  će  se  odsuditi  na  novčanu  globu  od  pet  do 
petdeset  forintih.  Ako  se  glavna  razprava  odgodi,  platit  će  on  povčrh  toga  još  i  troškove 
siednice,  obezuspiešene  tim,  što  je  izostao.  A  da  sigurno  dodje  u  novo  urečenu  siednicu, 

moći  će  se  i  dovedbena  zapovied  proti  njemu  izdati. 

*  * 

§.  243.  t 

Proti  osudi,  izrečenoj  n  smislu  prijašnjega  paragrafa,  može  sviedok  ili  vieštak  uz  osam 
danah,  pošto  mu  seje  dotična  osuda  dostavila,  prigovor  podnieti  sudištu,  koje  gaje  odsudilo. 

Ako  je  kadar  dokazati,  da  mu  poziv  nije  uručen  bio  kao  što  treba,  ili  da  radi  nepred- 
vidjene  i  neodklonjive  zaprieke  doći  nije  mogao,  oprostit  će  se  sasvim  kazni,  koja  je  proti 
njemu  izrečena  bila. 
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Dogudjena  nm  kazan  ili  naloženi  mu  iznosak  IroŠkovah  moći  će  se  obaliti,  ako  uzmogne 
dokazati,  da  ova  kazan  ili  osuda  na  naknadu  troškovah  nije  u  pravom  razmierju  prema  ono¬ 
mu,  sto  je  skrivio  ili  prema  posliedicam,  nastalim  odtuda,  što  je  izostao. 

'  Ako  se  prigovori  istom  po  dovčršenoj  glavnoj  razpravi,  odlučit  će  o  tom  sudište  pćrve 
molbe  u  nejavnoj  siednici,  u  skupštini  trojice  sudacab,  od  kojih  će  jedan  predsjedati. 

Proti  presudi,  izrečenoj  o  prigovoru,  neima  pravnoga  lieka. 

§.  244. 

Pošto  sviedoci  odstupe,  učinit  će  predsjednik  pod  kazan  ništetnosti,  pročitati  obtužnicu 
(tužbovnicu),  a  ako  je  stvorena  presuda,  uslied  koje  odpasti  ima  koja  točka  obtuzna,  tad  i 
'tu  presudu. 

Preslušavanje  obtuženika. 

§.  245. 

Predsjednik  će  na  to  preslušati  obtuženika  o  svem,  što  je  u  obtužbi.  Ako  obtuženik 
odgovori  na  obtužnicu  izjavom,  da  nijq  kriv,  imat  će  mu  predsiednik  obznaniti,  da  je  vlastan, 
obtužbi  nasuprot  dati  očitovanje,  u  kojem  će  skladno  razložiti  stvar,  kako  misli  da  jest,  i  po 
navedenu  svakom  pojedinom  dokazalu  učiniti  glede  istoga  svoje  primietbe.  Ako  obtuženik 
•odstupljuje  od  svojih  prijašnjih  kazivanjah,  upitat  će  se  za  razloge,  s  kojih  odstupljuje.  Pred¬ 
siednik  mtoći  će  u  ovom  slučaju,  a  tako  i  orifaa,  ako  obtuženik  neće  da  odgovori,  narediti, 
da  se  pročita  sasvim  ili  dielovito  napisnik,  sačinjen  o  kazivanjih  prijašnjih. 

*  Okrivljenika  nije  slobodno  siliti,  da  odgovara  na  pitanja,  koja  mu  se  stavljaju. 

Prosto  će  bit  okrivljeniku  dogovarat  se  sa  svojim  braniteljem  i  uz  samu  glavnu  raz-* 
prayu  ;  nije  mu  medjutim  dopušteno,  posavietovat  se  š  njim/  kako  da  neposredno  odgovori  na 
pojedina  stavljena  mu  pitanja. 

t.  Postupanje  dokazno. 

§.  246. 

Izza  kako  se  je  obtuženik  preslušao,  imat  će  se  navesti  dokazna  sredstva  redom,  koi 
će  ustanoviti  predsiednik,  i  u  pravilu  čut  će  se  ponajprije  dokazi,  koje  doprinese  tužitelj. 

Tužitelj  i  obtuženik  moći  će  odustati  od  kojih  dokazalah  i  za  same  glavne  razprave,  nu 
onda  samo,  ako  na  to  privoli  stranka  protivna. 

§•  247. 

Sviedoci  i  viešfaci  prozivat  će  se  pojedince,  i  preslušavati  u  pritomnosti  obtuženika. 
Prije  nego  što  će  se  preslušavati,  treba  ih  opomenuti,  da  istinu  kažu.  Vieštaci,  koji  su  jurve 
prisegu  položili,  i  sviedoci,  koji  su  zapriseženi  u  prediztragi,  opomenut  će  se  na  svetost  po¬ 
ložene  zakletve. 

Izvan  ovoga  slučaja,  imat  će  se  svaki  od  njih  pod  kazan  ništetnosti,  pokle  odgovori  na 
obćenita  pitanja,  i  prije  nego  se  nadalje  bude  preslušavao,  zapriseći  po  zakonu  od  3.  Svibnja 
-1868  dčrž.  zak.  lista  br.  33,  u  koliko  neprotivi  se  tomu  koi  od  razlogah,  naznačenih  u 
§.  170  pod  1  do  6. 

Zaprisizauje  moći  će  izostati  ili  odgodit  se  do  onda,  dok  se  nesa$luša  sviedok,  ako  na 
to  pristanu  tužitelj  i  obtuženik. 

§.  248. 

Predsiednik  imat  će  pri  preslušavanju  sviedokah  i  vieštakah  dčržati  se  propisah,  danih 
za  sudca  iztražitelja  u  prediztragi*,  u  koliko  isti  nebudu  po  svojoj  naravi  neizvedivi*  u  glavnoj 
razpravi.  Predsiednik  brinut  će  se  za  to,  da  nebude  u  obće  pritoman  pri  dokazivanju  sviedok, 
koi  još  nije  preslušan,  a  vještak,  još  nepreslušan,  da  nebude  pritoman  pri  preslušavanju 
drugih  vieštakah  o  istom  predmetu. 

88* 
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Sviedoke,  kojih  se  kazivanja  razlikuju  jedno  od  drugoga,  moći  će  predsiednik  jednoga 
s.  drugim  uočiti. 

Sviedoci  i  vieitaci  imat  će,  pošto  su  se  preslušali,  još  dotle  ostati  u  siednici,  'dok  ih 
predsiednik  neodpusti  ili  dok  nenaredi,  da  otidju.  Pojedini  svjedoci  nesmiju  jedan  drugoga 
na  odgovor  uzimati  radi  onoga,  što  su  izrekli. 

Cim  se  koi  sviedok,  vieštak  ili  saobtuženik  presluša,  imat  će  se  upitati  obtuženik,  da  li 
ima  što  odgovoriti  na  kazivanje,  koje.  je  upravo  ćuo. 

§.  249. 

Osim  predsiednika  vlastni  su  i  ostali  članovi  sudišta,  tužitelj,  obtuženik  i  privatni  učest- 
nik,  pa  tako  i  njihovi  zastupnici,  davati  pitanja  svakoj  osobi,  koja  se  preslušava,  pošto  su 
za  to  dozvolu  dobili  od  predsiednika.  Predsiednik  ima  pravo  odbiti  pitanja,  koja  mu  se  ne-' 
shodna  vide.' 

§.  250. 

Predsiednik  moći  će  iznimice  narediti,  da  se  obtuženik  ukloni  iz  siednice,  dok  se  izpi- 
tuje  koi  sviedok  ili  koi  saobtuženik.  Nu  čim  se  opet  natrag  dovede,  i  on  ga  o  predmetu, 
koi  .se  je  u  nepritomnosti  njegovoj  pretresao,  izpita,  imat  će  ga*  obavi estiti  o  svem,  što  se 
je  u  nepritomnosti  njegovoj  radilo,  navlastito  o  svem  onom,  što  je  medjutim  izrekla  koja 
osoba. 

Ako  se  obtuženik  nije  obaviestio,  imat  ć&  se  to  pod  kazan  ništetnosti  učiniti  svakako 
prije,  nego  što  se  dovčrši  postupanje  dokazno. 

§;  251. 

'  Kako  obtuženik  tako  i  tužitelj  moći  će  zabtievati,  da  sviedoci,  pošto  su  se  preslušali, 
izidju  iz  sudnice  i  poslie  da  se  opet  natrag  pozovu,  i  ili  sami  ili  u  pritomnosti  drugih  svieddkah 
preslušaju  još  jedanput.  Predsiednik  moći  će  to  narediti  i  ureda  radi. 

§.  252. 

Napisnici  o  saslušaju  suokrivljenikah  i  sviedokah,  zatim  mnienja  vieštakah  moći  će  se 
pročitati  jedino  u  slučajevi!!  sliedećih: 

1.  ako  su  preslušane  osobe  medjuto  uračrle;  ako  se  nezna  gdie  se  bave,  ili  ako  poradi 
starosti  njihove,  poradi  bolesti  ili  nemoći  ili  poradi  udaljena  im 
razlogah  nije  se  lako  učinit  moglo,  da ‘glavom  dodju; 

*  2.  ako  osobe,  preslušane  u  glavnoj  razpravi,  odstupljuju-  u  bitnih  točkah  od  svojih  pri¬ 
jašnjih  kazivanjah ;  . 

3.  ako  sviedoci,  nebuduć  povlašteni  na  to,  ili  ako  sukrivci  uzkratjuju  kazivanje;  napokon 

4.  ako  se  glede  toga,  da  se  pročitaju,  slažu  tužitelj  i  obtuženik. 

Napisnici  očevida  i  nalaza,  proti  obtuženiku  odprije  jurve  izdate  kaznene  presude,  a 
tako  i  izprave  i  spisi  svakovčrstni,  koji  su  glede  stvari  od.  važnosti,  imaju  se  pročitati,  već 
ako  od  toga  jedna  i  druga  stranka  odustane. 

Kako  se  što  pročita,  trebat  će  upitati  obtuženika,  što  bi  imao  na  to  primietiti.  * 

§.  253. 

Učinit  će  predsiednik,  da  se  u  tečaju  ili  na  koncu  postupanja  dokaznoga  predlože  ob¬ 
tuženiku,  a  na  koliko  je  potrebito,  i  sviedokom  i  vieštakom  oni  predmeti,  koji  služiti  mogu, 
da  se  razjasni  stanje  stvari,  i  opomenut  će  ih,  neka  se  izjave,  da  li  ih  poznaju. 

§.  254.  • 

Predsiednik  je  vlastan  narediti  i  bez  predloga  tužiteljeva  ili  obtuženikova,  da  sviedoci  i 
vieštaci,  od  kojih  se  polag  tečaja  razprave  očekivati  može  obaviest  o  važnih  stvarib,  uz  sam 
postupak  pozovu,  a  ako  je  potrebno  i  dovedu,  pa  je  vlastan  i  preslušat  ih. 


prebivaljpta  ili  iz  inih  važnih 
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Treba  li  takove  nove  sviedoke  ili  vieštake  zapriseći,  odlučit  će  o  tom  sudište,  pošto  ih 
je  izpitalo  i  stranke  preslušalo. 

Predsiednik  može  takodjer  zahtievati,  da  se  dadu  nova  mnienja,  ili  zapovjediti,  da  se 
dobave  droga  dokazala,  zatim  sa  sudom  obaviti  očevid,  ili  izaslati  za  to  kojega  člana  od  suda. 

koi  će  imat  podnieti  o  tom  izviestje. 

« 

ft«  (lovori  gtranakab. 

§.255. 

Pošto  predsiednik  izjavi,  da  je  postupak  dokazni  dovčrsen,  dobit  će  rieč  ponajprije  tu¬ 
žitelj,  da  sabere  u  jedno  sav  uspieh  dokaznoga  postupka,  i  da  učini  i  razlozi  podkriepi  svoje 
predloge  kako  u  obziru  krivnje  obtuženikove,  tako  i  glede  ustanovah  kaznenih,  koje  se  proti 
njemu  uporaviti  imadu.  Tužitelj  neima  činiti  stanovita  predloga  o  odmieri  kazni  u  granicah 
zakonitoga  stavka  kaznenoga. 

Privhtni  učestnik  dobit  će  rieč  odmah  izza  dčržavnoga  odvjetnika. 

Obtuženik  i  branitelj  mu  vlastni  su,  odgovoriti  na  to.  Ako  dčržavni  odvietnik,  privatni 
tužitelj  ili  privatni  učestnik  na  ovo^odvrate  sto, /pripada  svakako  posliednji  govor  obtuženiku 
i  njegovu  branitelju. 

§.  256. 

Pravilo  je,  da  u  zaglavnih  govorili  treba  nerazlučeno  razpravljati  o  svih  pitanjih,  koja 
će  se  u  odsudi  imat  odlučiti. 

Nego  predsjedniku  ili  sudištu  (§.  238)  ostat  će  prostp  narediti,  da  se  zaglavili  govori 
.  o  krivnji  razluče  od  zaglavnih  govorah  o  ustanovah  kaznenih,  o  privatno-pravnih  zahtievih  i  o 
troškovih  parbenih.  U  ovih  slučajevih  dčržat  će  se,  pokle  sudište  odluči  o  krivnji  obtuženr- 
kovoj  i  svoju  izrieku  proglasi,  iznovični  zaglavni  govori,  koji  će  se  ipak  stegnuti  samo  na 
pitanja,  o  kojih  valja  još  odlučiti.  ( 

».  Osuda  sudišta. 

§.257. 

Kad  predsiednik  izjavi,  da  je  ruzprava  zaglavljena,  otići  će  sudište  u  viećnicu  svoju,  da 
tamo  satvori  osudu.  Obtuženik,  ako  je  zatvoren  bio,  odvesti  će  se  medjutim  iž  sudnice. 

§.  258. 

Sud  imat  će  pri  satvaranju  osude,  obazirat  se  na  ono  samo,  što  je  bilo  u  glavnoj  razr 
pravi.  Spisi  moći  će  se  samo  na  toliko  upotrebit  kao  dokazala,  u  koliko  su  pročitani  bil?  u 
glavnoj  razpravi. 

Sud  imat  će  dokazna  sredstva  (dokazala)  brižljivo  j  saviestno  protresti  u  obziru  njihove 
vierodostojnosti  i  dokazne  sile  kakcr  pojedince,  tako  i  po  unutarnjem  njifiovu  savezu.  0  pi¬ 
tanju,  da  li  se  stvar  koja  smatrati  ima  kao  dokazana,  neće  odlučivat  sudci  polag  zakonitih 
dokaznih  pravilah,  nego  samo  polag  svoga  slobodnoga  osvjedočenja,  što*  su  dobili  saviestno 
protresavši  sva  dokazna  sredstva,  navedena,  da  za  stvar  koju  i  proti  stvari  kojoj  sviedoče. 

§.  259. 

Obtuženik  riešen  će  bit  od  obtužbe  osudom  sudišta: 

1.  kada  še  pokaže,  da  je  kazneni  postupak  poveden  bio  bez  predloga  zakonito  ovla¬ 
štena  tužitelja  ili  da  se  je  nastavio  proti  volji  njegovoj ; 

2.  kada  tužitelj  odustane  od  obtužbe,  pošto  je  započela  glavna  razprava,  nu  prije  nego 

sudište  otidje  u  svoju  viećnicu,  da  satvori  osudu ;  . 

3.  kada  sudište  izrekne  presudu,  da  proti  činu,  na  kojem  se  obtužba  osniva,  zakon  ne- 
odredjuje  kazni,  ili  da  činjenica  nije  uglavljena,  ili  da  nije  dokazano,  da  je  obtuženik  učinio 


Digitized  by  t^oogle 


450 


Komad  XLII.  —  119.  Zakon  od  23,* Svibnja  1873. 


dielo,  kojim  se  okrivljuje,  ili  da  imade  okolnosti  h,  koje  kažnjivost  ukidaju  ili  daje  izključeno 
progoniti  okrivljenika  iz  drugih  razlogah,  nego  što  su  navedeni,  pod  br.  1  i  2. 

§.  260. 

Ako  se  nadje,  da  je  obtuženik  kriv,  izreći  će  kaznena  osuda : 

1.  kojega  je  ćina  obtuženik  krivcem  pronadjen,»i  to  naznaćiv  naročito  okolnosti  čina, 
koje  služe  za  uviet  stanovitomu  stavku  kaznenomu ; 

2.  koje  se  kažnjivo  dielo  uglavljuje  onimi  dokazanimi  učini,  glede  kojih  je  obtuženik 
obnadjen,  da  je  krivac ; 

3.  na  koju  sq  kazan  osudjuje  obtuženik;  —  i  to  ove  tri  točke  pod  kazan  ništetnosti  ; 
osim  toga  dodat  će  se  još  : 

4.  koje  su  ustanove  kaznene  nanj  uporavljene ; 

5.  odluku  o  traženoj  odšteti,  i  o  troškovih  parbenih. 

§.  261. 

Ako  sudište  pronadje,  da  učini,  na  kojih  se  osniva  pbtužba,  sami  po  sebi  ili  u  savezu 
s  okolnostmi,  koje  se  pokažu  prigodom  glavne  razprave,  sačinjavaju  zločinstvo  ili  prestupak, 
koi  spada  na  nadležnost  suda  porotnoga,  izreći  će  svoju  nenadležnost. 

Čim  presuda  ova  postane  pravomoćna,  imat  će  tužitelj  najkašnje  za  tri  dana  (§§.  27 
i  46)  učiniti  svoje  predloge,  da  se  povede  ili  obnovi  prediztraga,  ili  —  ako  takove  netreba  — 
da  se  naredi  glavna  razprava  pred  sudom  porotnim.  U  pčrvom  slučaju  dopriniet  će  se 
nova  tužbovnica ;  izvan  ovoga  slučaja  pak  imat  će  se  prigodom  nove  glavne  razprave  pročitati 
pčrvobitna  obtužnica  i  presuda,  koju  je  sudište  izreklo  po  ovom  paragrafu. 

t 

§.  262. 
i 

Ako  sudište  scieni,  da  učini,  na  kojih  se  osniva  obtužba,  sami  po  sebi  ili  u  svezi  s  okol¬ 
nostmi,  koje  se  pokažu  istom  prigodom  glavne  razprave,  sačinjavaju  koje  drugo  kažnjivo 
dielo,  nego  što  je  u  obtužbi  naznačeno,  nu  koje  ipak  nespada  na  padležnost  suda  porotnoga, 
izreći  će  samo,,  pošto  je  o  tom  salušalo  stranke  i  odlučilo  o  predlogu  odgodnom,  ako  je  takov 
učinjen  bio,  osudu  po  svom  pravnom  osvjedočenju,  nebuduć  vezano  na  oznaku  čina,  sadćr- 
žanu  u  obtužnici. 

§.  263. 

,  » 

Ako  se  obtuženik  pri  glavnoj  razpravi  okrivljuje  još  kojim  drugim  činom,  osim  onoga, 

poradi  kojega  je  obtužen,  moći  će  sudište,  ako  isti  ureda  radi  progoniti  valja,  protegnuti 
razpraVu  i  osudu  na  predlog  deržavnoga  odvietnika  i  tim  činom  oštetjene  osobe  i  na  ovaj 
čin,  u  drugih  slučajevih  pak  samo  na  zahtievanje  onoga,  koi  je  ovlašten  podići  tužbu  privatnu. 
Potrebno  će  bit,  da  obtuženik  na  to  privoli,  samo  onda,  kad  bi  ga  pri  odsudi  poradi  toga 
čina,  zapasti  mogla  'kazan,  strožija  od  one,  koja  bi  se  uporaviti  imala  na- dielo  kažnjivo,  ka¬ 
kovo  je  u  obtužnici  navedeno. 

U  takovu  slučaju  ako  obtuženik  neće  da  privoli  na  to,  da  se  sud  odmah  izreče,  ili  ako 
se  sud  iiemože  izreći  poradi  toga,  što  je  potrebno  brižljivije  pripraviti  se,  ili  što  sudište  nije 
nadležno  sud  izreći  o  kažnjivu  dielu,  koje  je  pridošlo,  stegnut  će  se  osuda  na  predmet  ob- 
tužbe  i  pridčržati  tužitelju  —  ako  tražio  bude  —  neka  samostalno  progoni  krivca  poradi 
pridošla  čina;  osim  toga  slučaja  neće  se  više  progoniti  krivac  poradi  ovoga  čina. 

Polag  okolnostih  moći  će  takodjer  sudište,  ako  o  pridošlu  činu  nebude  odmah  sudilo, 
prekinuti  glavnu  razpravu  i  pridčržati  novoj  glavnoj  razpravi,  neka  se  u  njoj  odluči  o  svih- 
kolikih  dielih  kažnjivih,  kojimi  se  obtuženik  okrivljuje. 
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U  jednom  i  u  drugom  slučaju  imat  će  tužitelj  za  tri  dana  (§§.  27  i  46)  učiniti  svoje 
predloge  o  tom,  da  se  povede  zakoniti  postupak. 

§.  264. 

Ako  proti  obtuženiku  izrečena  bude  kaznena  osuda,  neće  se  njezinoj  overšbi  smetati 
okolnost,  sto  je  još  prideržano  progonit  ga  poradi  kojega  drugoga  diela  kažnjivoga.  Samo 
onda,  ako  je  za  ovo  dielo  ustanovljena  kazan  sinčrti,  čekat  će  se  s  izvčršbom  osude,  satvo- 
rene  po  §.  263,  dokle  se  o  ovom  dielu  neodluči. 

Ako  se  obtuženik  posluži  priuzdčržajem,  pomenutim  u  §.  263,  moći  će  sudište  nare¬ 
diti,  neka  se  pričeka  s  izvčršbom  osude,  stvorene  uz  taj  priuzdčržaj,  do  onda,  dok  se  ne¬ 
odluči7  o  novoj  obtužbi.  U  ovom  slučaju  postupat  će  se  s  jednom  i  drugom  osudom  u  pogledu 

pravnih  liekovah  tako,  kano  da  su  stvorene  u  isto  doba. 

•  | 

§.265. 

Kad  se  pronadje,  da  je  obtuženik,  proti  komu  je  jurve  izrečena  kaznena  osuda,  krivac 
još  drugoga  diela  kažnjivoga,  počinjena  prije,  nego  što  se  je  izrekla  ona  osuda  kaznena,  imat 
će  se  pri  odmierivanju  kazni  za  nanovo  pridošli  čin  kažnjivi  primieren  obzir  na  kazan  dosu- 
djenu  krivcu  presudom  prijašnjom  tako,  da  se  neće  moć  prekoračiti  nikad  najveća  kazan, 
odredjena  u  zakonu  za  težje  kažnjivo  dielo. 

§.  266. 

Kad  presuda  glasi  na  globu  novčanu,  opredielit  će  se  ujedno  i  kazan  zatvora,  koja  će 
ju  zamieniti,  ako  se  globa  utierati  neuzmogne. 

§.  267. 

Sudište  imat  će  se  dčržati  predlogah  tužiteljevih  samo  u  toliko,  što  neće  moći  obtuže- 
nika  proglasiti  krivcem  takova  čina,  proti  kojemu  obtužba  niti  je  s  početka  bila  naperena  niti 
protegla  se  kašnje  tečajem  glavne  razprave. 

8.  Proglas  i  odpravak  odsude. 

§.  268. 

Odmah  po  učinjenu  zaključku  sudišta  imat  će  se  opet  dovesti-  ili  pozvati  obtuženik,  i  u 
javnoj  siednici  proglasit  će  predsiednik  osudu  skupa  s  bitnimi  razlozi  njezinimi,  pročitavši 
ujedno  i  oporavljene  zakonske  ustanove.  Podučit  će  predsiednik  obtuženika  ujedno  i  o  prav¬ 
nih  liekovib,  kojimi  se  poslužiti  može.  . 

§.  269. 

Ako  obtuženik  nedodje  k  proglašenju  osude,  moći  će  predsiednik  učiniti,  da  se  dovede 
u  tu  sverhu,  ili  pak  narediti,  da  mu  ili  osudu  obznani  ustmeno  sudac,  izaslan  za  taj  pdsao, 
ili  da  mu  ista  u  prepisu  bude  dostavljena. 

§.  270. 

SvaTca  osuda  imat  će  se  za  tri  dana,  od  dana,'  kojega  se  proglasi,  izdati  pismeno  i  pod- 
pisat  će  ju  predsiednik  i  perovodja. 

Odpravak  osude  treba  da  saderžaje: 

1.  naznaku  suda  i  imena  pritonmih  članovah  sudišta,  kao  i  iipe  dčržavnoga  odvietnika 
(privatnoga  tužitelja)  i  privatnoga  učestnika; 

2.  ime  i  prezime,  a  tako  i  ono  ime,  pod  kojim  je  inače  još  poznat  obtuženik,  njegovu 
dobu,  stališ,  zanat  ili  .zanimanje  njegovo;  osim  toga  ime  branitelja  mu; 

3.  dan  odredbe,  kojom  se  je  naredila  bila  glavna  razprava,  i  bitni  sadćržaj  obtužnice ; 

4.  dan  glavne  razprave  i  izrečene  osude ; 

5.  konačne  predloge  tužitelja  i  privatnoga  učestnika;' 
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6.  presudu  sudišta  o  pitanju  kazni,  i  to  u  slučaju  osude  kaznene  sa  svimi  točkami,  na- 
vedenimi  u  §.  260;  napokon 

7.  razloge  riešitbene.  U  ovih  imat  će  se  u  kratko,  nu  podpuno  jasno  i  izrazito  razlo¬ 
žiti,  koje  učine  i  iz  kojih  razlogah  smatralo  je  sudište  kano  dokazane,  ili  kao  nedokazane  ; 
koji  su  ga  razlozi  vodili  pri  riešavanju  pravnih  pitanjah  i  pri  uklonjivanju  doprinesenih  pri¬ 
govora]),  a  u  slučaju,  ako  je  obtuženika  osudilo,  kakovih  je  našlo  okolnostih  otegotjujučih  i 
olakotjujučih.  Pri  osudi  oprostuoj  oaznačit  ee  razlozi  riešitbeni  napose  jasno,  s  kojega  od 
razlogah,  navedenih  u  §.  259,  obnašlo  je  sudište  oprostiti  obtuženika. 

Pogrieške  pisanja  i  računa,  nadalje  takove  nedostatke  u  obliku  i  izostavke,  koji  se  ne- 
tiču  točakah,  napomenutih  u  §.  260  br.  1  i  3?  imat  če  sudište  popraviti  u  svako  doba,  nu 
svakako  pošto  najprije  stranke  sasluša.  Proti  cdbitu  predlogu,  koi  na  to  smiera,  neće  biti 
pravnoga  lieka.  Zaključen  popravak  dodat  će  se  osudi  na  rubu,  i  primetnut  će  se  svimkolikim 
odpravkom. 

Vedjenje  napunili  a. 

§.  271. 

0  glavnoj  razpravi  imat  će  se  pod  kazan  nistetnosti  voditi  napisuik,  koi  će  podpisati 
predsiednik  i  perovodja.  U  oapisniku  treba  da  su  sadeižana  imena  svih  pritomnih  ćlaoovah 
sudišta,  stranakah  i  njihovih  zastupnikah,  da  su  posviedočene  'sve  bitne  formalnosti  postupka, 
imenito  da  je  navedeno,  koji  su  sviedoci  i  vieštaci  saslušani,  i  koji  spisi  pročitani;  da  li  su 
sviedoci  i  vieštaci  zaprisegnuti  bili,  ili  s  kojih  razlogah  nije  bilo  zaprisizanja ;  napokon  da  su 
napomenuti  svi  predloži  stranakah  i  odluke,  što  ih  je  o  istih  predlozih  izdao  predsiednik  ili 
sud.  Prosto  je  strankam  zahtievati,  da  se  pojedine  točke,  smierajuće  na  obranu  pravah  nji¬ 
hovih,  ustanove  u  napisniku. 

Gdie  je  do  toga  stalo,  da  se  rieči  točno  ustanove,  imat  će  predsiednik,  ako  uztraži 
stranka  koja,  narediti,  da  se  pročitaju  odmah  pojedine  česti  napisnika. 

Odgovori  obtuženika  i  kazivanja  sviedokah  ili  vieštakah  napomenut  će  se  onda  samo, 
ako  sadčržavaju  različnostih,  promienah  ili  dodatakah  glede  kazivanjah,  stavljenih  u  spise, 
ili  ako  su  se  sviedoci  ili  vieštaci  u  javnoj  siednici  pervi  put  saslušali. 

Ako  predsiednik  ili  sudište  scieni,  da  je  umiestno,  moći  će  narediti,  da  se  bčrzopisno 
(stenografično)  pobilježe  sva  kazivanja  i  govori ;  to  će  se  učiniti  svakiput,  kada  stranka  za 
dobe  to  uztraži  i  predbiežno  troškove  namiri.  Bčrzopisna  bilježenja  preniet  će  se  ipak  za 
.  četerdeset  i  osam  urah  u  pismena  obična,  predložit  predsiedniku  ili  sudcu,  kojega  on  u  tu 
svčrhu  odredi,  da  ih  prosudi,  i  priklopit  će  se  napisniku, 

U  ostalom  ostaje  prosto  strankam,  zagledati  u  zaveršen  napisnik  i  njegove  priloge  i 
uzeti  si  prepis. 

272. 

0  viećanjih  i  glasovanjih  za  vrieme  i  na  svčršetku  glavne  razprave,  sačinit  ćfe  se  po¬ 
seban  napisnik  u  slučaj evih,  kada  se  sud  povuče  u  viećnicu,  da  izreče  zaključak 

tO •  Odgoda  glavne  rasprave. 

§.  273. 

Glavnu  razpravu,  pošto  je  jedanput  započela,  moći  je  prekinuti  samo  u  toliko,  u  koliko 
se  to  pr.edsiedniku  potrebno  uzvidi  radi  odmora  osobah,  pri  tom  učestvujućih  ili,  u  koliko  po¬ 
trebno  bude  za  to,  da  se  bezodvlačno  pribave  koja  dokazna  sredstva ;  glavna  razprava  moći 
će  se  po  razboru  sudišta  u  silnih  slučajevih  nastaviti  i  nedieljom  ili  praznikom. 
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§.  274. 

Ako  branitelj,  premda  kao  što  treba  pozvan,  nedodje  na  glavnu  razpravu,  ili  ako  se 
udalji  prije,  nego  se  ista  dovčrši,  ili  ako  nastane  slučaj,  naveden  u  §.  336  točka  2,  i  ako 
nije  moguće  drugoga  branitelja  u  obće,  ili  barem  ne  bez  ustčrba  za  obranu  obtuženika  po¬ 
staviti,  odgodit  će  se  razprava.  Troškove  za  uaimenovanje  drugoga  branitelja  i  za  odgodu 
nosit  će  branitelj  krivac. 

§.  275. 

Ako  u  tečaju  glavne  razprave  oboli  obtuženik  tako,  da  nebude  mogao  više  u  razpravi 
biti,  pak  ako  ncprivoli  sam,  da  se  razprava  nastavi  bez  njega,  i  da  se  pročita  njegovo  u  pred- 
izfragi  dato  očitovanje,  imat  će  se  razprava  odgoditi. 

§.  270. 

Može  se  odrediti  po  razsudu  suda,  da  se  glavna  razprava  odgodi  i  onda,  kad  sudište 
obnadje  s  kojega  mu  drago  povoda  narediti,  da  se  predbiežno  povedu  novi  još  izvidi  ili  čini 
izlražni  ili  da  se  dobave  nova  dokazala,  ili  ako  radi  izvanjskih  /apriekah  potrebito  ili  svčrsi 
shodno  bude  odgoditi  za  koje  vrieme  razpravu. 

1 1.  Događjaji  uzgredni, 

§.  277. 

Ako  se  iz  glavne  razprave  pokaže  sa  vierojatnostju,  da  je  koi  svieđok  hotomice  krivo 
sviedočio,  moći  će  predsiednik  odrediti,  da  se  o  njegovu  očitovanju  sačini  napisnik  i,  pošto 
se  isti  pročita  i  odobri,  da  ga  sviedok  podpiše;  predsiednik  moći  će  sviedoka  i  zatvoriti  i 
doznačit  ga  sudcu  iztražitelju. 

§.  278. 

Ako  se  tcČajrm  glavne  razprave  učini  u  sudnici  čin  kažnjiv  i  učinitelj  se  zateče  u  sa¬ 
mom  dielu,  moći  će  sakupljen  sud,  prekinuv  glavnu  razpravu  ili  na  koncu  iste,  odmah  su¬ 
diti  ga  na  predlog  za  to  ovlaštena  tužitelja,  a  tako  i  pošto  izpita  obtuženika  i  sviedoke,  ako 
ih  ima.  Pravni  liekovi  proti  takovoj  osudi  neimaju  moći  odgodne. 

Ako  nije  moguće  krivca  odmah  odsuditi,  ili  ako  dielo  sačinjava  zločinstvo  ili  prestupak, 
koi  ide  pred  sud  porotni,  naredit  će  predsiednik,  da  se  učinitelj  odvede  pred  sudca  iztražitelja. 

0  takovu  dogadjaju  sačinit  će  se  osobiti  napisnik. 

§.  279. 

Ako  obtuženik  učini  uz  glavnu  razpravu  kakovo  dielo  kažnjivo,  uporavljivat  će  se  sa¬ 
svim  ustanove  §.  263. 

II.  Pravni  liekovi  proti  osudi. 

§.  280. 

Proti  osudam  sudištah  perve  molbe  dopušteni  su  samo  pravni  liekovi  žaobe  ništovne  i 
priziva.  Žaoba  ništovna  upravlja  se  na  višnje  sudište  kao  sudište  kasacionalno,  a  priziv  na 
sudište  druge  molbe. 

§.281. 

Žaoba  ništovna  poprimit  se  može  proti  osudi  oprostnoj  jedino  na  štetu,  proti  osudju- 
jućoj  pak  kako  na  korist,  tako  i  na  štetu  obtuženika,  nego  svagda  samo  poradi  kojega  od 
sliedećih  razlogah  ništetnosti: 

1.  ako  sudište  nije  sastavljeno  bilo  kako  treba;  ako  nisu  svi  sudci  bili  pri  svoj  razpravi 
ili  ako  je  izključen  sudac  (§.  67  i  68)  udioničtvovao  pri  odlučivanju,  već  ako  je  okolnost 
čina,  na  kojoj  se  ništetoost  osniva,  bila  pritužniku  poznata  još  prije  glavne  razprave  ili  je 
za  nju  saznao  uz  samu  glavnu  razpravu  a  uije  poslužio  se  njom  odmah,  kad  je  pričela  glavna 
razprava  ili  s  miesta,  Čim  je  za  nju  doznao ; 

86 


(Kmtisch.) 
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2.  ako  se  je  upčrkos  ogradbi  od  strane  pritužnikore  pročitao  u  glavnoj  razpravi  spis 
o  takovu  činu  predizvida  ili  prediztrage,  koi  je  po  zakonu  ništovan ; 

3.  ako  se  je  u  glavnoj  razpravi  povrieđio  ili  zanemario  takov  propis,  za  koi  zakon  na¬ 
laže  naročito  pod  kazan  ništetnosti,  da  se  ima  izvčršiti  (§§.  120,  151,  152,  170,  221, 
228,244,247,  250,260,  2711427); 

4.  ako  se  uz  glavnu  razpravu  nije  presuda  izrekla  o  kakovu  predlogu  pritužnikovu,  ili 
ako  su  se  medju-presudom,  izrečenom  proti  predlogu  ili  prigovoru  pritužnikovu,  zanemarili 
ili  krivo  uporavili  takovi  zakoni  ili  takova  načela  postupka,  kojih  bi  se  sud  dčržati  imao  već 
po  bitnosti  postupka,  idućega  u  prilog  i  kaznenomu  progonu  i  obrani ; 

5.  ako  je  izreka  sudišta  o  odlučnih  učinih  (§.  270,  br.  6  i  7)  nerazgovietna,  nepod- 
puna,  ili  ako  je  sama  sa  sobom  u  protusloviti;  ako  za  tu  izreku  nije  navedeno  nikakovih  raz- 
logab,  ili  ako  medju  onim,  što  riešitbeni  razlozi  vele  o  sadčržaju  izpravah,  nahodećih  se  kod 
spisah,  ili  o  sudbenih  izjava!)  i  medju  izpravami  ili  samimi  napisnici  o  preslušavanju  i  o  sied- 
nicah  postoji  znatno  protuslovje  ; 

6.  ako  je  sudište  nepravednim  načinom  izreklo  svoju  nenadležnost  (§.  261); 

7.  ako  stvorena  konačna  odsuda  nije  riešila  obtužbe,  ili 

8.  ako  ju  je  proti  propisu  §§.  262,  263  i  267  prekoračila ; 

9.  ako  se  je  stvorenom  izrekom  suda  o  pitanju : 

a )  dš  li  dielo,  kojim  se  obtuženik  okrivljuje,  sačinjava  zločinstvo,  prestupak  ili  drugi  ka¬ 
kov  čin  kažnjivi,  koi  spada  pod  nadležnost  sudovah, 

b)  da  li  ima  okolnostih,  uslied  kojih  se  dokida  kažnjivost  diela  ili  poradi  kojih  nije  dopu¬ 
šteno  krivca  progonili,  napokon 

c)  da  li  manjka  obtužha,  kakovu  zakon  iziskuje, 
zakon  povrieđio  ili  krivo  uporavio; 

10.  ako  je  čin,  na  kojem  se  osniva  riešitba,  podvčržen  bio  po  krivom  tumačenju  zakona 
takovu  kaznenomu  zakonu,  koi  se  na  taj  čin  oporaviti  nemože; 

11.  ako  je  sudište  pri  odmierivanju  kazni  prešlo  svoje  pravo  kaznenja  ili  granice  za¬ 
konite  stavke  kaznene,  u  koliko  se  ista  podkriepljuje  razlozi  otegotjujućimi  ili  olakotjujućimi, 
navedeni  mi  poimence  u  zakonu,  ili  ako  je  prekoračilo  granice  prava :  promieniti  ili  ublažiti 
kazan,  koje  ga  ide,  ili  ako  je  ustanove  §.  293,  točka  3  i  §.  359,  točka  4,  povriedilo  ili 
krivo  uporavilo. 

Razlozi  ništovni,  navedeni  pod  2,  3  i  4„  neće  se  upora  viti  moći  na  korist  okrivljeni  - 
kovu,  kad  se  bezdvojheno  vidi,  da  povrieda  formalnosti  nije  mogla  za  obtuženika  štetonosno 
dielovati  na  riešitbu.  Razlozi  ti  moći  će  se  upotriebit  na  štetu  okrivljenikovu  samo  onda,  kad 
se  vidi,  da  je  povrieda  formalnosti  mogla  imati  za  ohtužbu  štetan  upliv  na  riešitbu,  i  ako  joj 
se  je  povčrh  toga  tužitelj  protivio,  ako  je  tražio  riešitbu  sudišta  i  ako  je  odmah  po  uzkrati  ili 
po  proglasbi  te  riešitbe  pridčržao  sebi  žaobu  niŠtovnu. 

§.  282. 

Zaobom  ništovnom  moći  će  na  korist  obtuženika  poslužit  se  kako  on  sam,  tako  i  nje¬ 
gov  drug  ženitbeni,  njegovi  rodjaci  u  uzlaznoj  i  silaznoj  liniji  i  njegov  tutor  i  dčržavni  od- 
vietnik,  proti  volji  njegovoj  pak  samo  roditelji  i  tutor,  ako  je  obtuženik  malolietan.  U  koli¬ 
ko  se  radi  o  prosudjivanju  navedenih  razlogah  niŠtovnih,  imat  će  se  žaoba  ništovna,  koju  je 
na  korist  obtuženika  poprimio  tko  drugi,  smatrati,  kao  da  ju  je  uložio  s&m. 


Digitized  by  Vo  OQle 


Komad  XLII.  —  119.  Zakon  od  23.  Svibnja  1873. 


455 


Na  Štetu  obtuženikovu  moći  će  žaobu  uištovnu  poprimiti  jedino  dčržavni  odrietnik  ili  tu¬ 
žitelj  privatni. 


§.  283. 

Priziv  dopušten  je  jedino  proti  izrečenoj  kazni,  u  koliko  neima  razloga  ništovnoga,  na¬ 
pomenuta  u  §.281  br.  11,  i  proti  osudi  o  privatuo-pravnih  zahtievih.  Prizvati  se  mogu  po¬ 
radi  izrečene  kazni  svi,  kojim  je  prosto  poslužit  se  žaobom  ništovnom,  i  to  na  Štetu  obtuže¬ 
nikovu  samo  onda,  kad  se  izvanredno  kazan  ublaži  ili  promieni ;  a  na  korist  obtuženikovu 
priziv  će  se  učiniti  moći  onda  samo,  ako  sudište  nije  i  onako  već  poslužilo  se  ovim  pravom, 
koje  mu  pripada. 

Proti  saderžajtf  riešitbe,  stvorene  o  privatno-pravnih  zahtievih,  moći  će  prizvat  se  samo 
obtuženik  i  njegovi  zakoniti  zastupnici  i  baštinici. 


I«  Postupak  pri  žaobah  nis tovnih, 

§.  284. 

Zaoba  nistovna  ima  se  uz  tri  dana  poslie  proglašene  osude  prijaviti  kod  sudišta  pčrve 
molbe.  Ako  obtuženik  pri  proglasbi  osude  nije  pritoman  bio  (§.  234),  imat  će  se  žaoba  ni- 
štovna  prijavit  uz  tri  dana,  pošto  je  o  osudi  bio  obaviešten  (§.  269). 

Rok,  za  prijaviti  žaobu  ništovnu,  teći  će  za  rodbinu  obtuženikovu,  pomenutu  u  §.  282, 
od  istoga  onoga  dana,  kojega  pričimlje  i  za  obtuženika. 

Prijava  žaobe  ništovne  imade  moć  odgodnu.  Nu  odpust  oproštena  obtuženika  odgodit 
će  se  samo  poradi  ništovne  žaobe  od  strane  dčržavnoga  odvietnika,  i  to  samo  onda,  ako 
žaoba  prijavljena  bude  odmah  pri  proglašenju  osude. 

§.  285. 

Pritužnik  vlastan  je,  najkašnje  za  osam  danah,  računajuć  od  dostave  osude,  predati 
sudu  na  pismu  razloge  svoje  pritužbe.  Imat  će  on  ili  u  tom  pismu  ili  pri  prijavi  svoje  prituž¬ 
ba  naznačit  napose  i  izrazito  razloge  ništovne,  jer  inače  neće  imat  sudište  kasacionalno  ni- 
kakova  obzira  na  pritužbu  njegovu.  Ako  je  pritužnik  predao  uz  zakoniti  rok  pritužnicu  (pismo 
tegobno),  —  dostavit  će  se  tad  ova  stranki  protivnoj  i  obznanit  joj,  da  joj  je  prosto  za  osam 
danah  podnieti  svoje  protu-razloge. 

Kad  se  podnesu  ovi  protu-razlozi  ili  kad  mine  rok,  za  to  opredieljen,  poslat  će  se  svi- 
koliki  spisi  sudištu  kasacionalnomu,  koje  će  o  tom  imat  odlučiti. 


§.  286. 

Sudište  kasacionalno  imat  će  viećat  u  siednici  nejavnoj  o  žaobi  ništovnoj,  pošto  sasluša 
najprije  glavnoga  prokuratora.  Ako  je  žaoba  prekasno  najavljena  ili  ako  razlozi  ništovni  nisu 
napose  i 'izrazito  navedeni,  ili  ako  su  jurve  uklonjeni  prijašnjom  riešitbom  sudišta  kasacio- 
nalnoga  u  stvari  istoj,  ili  ako  se  prijava  netemelji  na  kojem  od  razlogah  ništovnih,  navede¬ 
nih  u  §.281,  ili  ako  ju  je  učinio  tko  takov,  koi  za  to  ovlašten  nije,  tad  će  se  žaoba  zabaciti 
odmah.  To  će  se  dogoditi  i  onda,  kad  se  radilo  bude  jedino  o  žaobi  ništovnoj,  osnovanoj 
na  temelju  §.  281  br.  5,  te  sudište  kasacionalno  obnadje,  daje  netemeljita.  Izvan  toga  imat 
će  se  bud’  odmah,  bud’  pošto  se  doprinesu  razjasnitbe,  za  koje  se  obnadje,  da  su  potrebite 
za  uztverdjenu  koju  povriedu  formalnosti  (§.  281,  br.  1 — 4),  ureći  za  javno  razpravljanje 
stvari  ročište,  i  pozvati  obtuženik  a  tako  isto  i  privatni  tužitelj,  ako  je  takov  posredovao,  na 
način,  da  ovi  poziv  dobiju  barem  osam  danah  prije  ročišta.  Pri  tom  će  se  uputiti,  da  će  se 
njihove  pritužbe  i  izvedbe  u  slučaju,  ako  izostanu,  pročitati  i  uzeti  za  podlogu  riešenja.  . 
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Ako  je  obtuženik  zatvoren,  obaviestit  će  se  o  ročištu  s  tom  opazkom,  da  može  jedino 
njegov  branitelj  doći  na  razpravu. 

Ako  je  obtuženik  imenovao  jurve  branitelja  ili  ako  je  molio,  da  mu  se  takov  odredi, 
odpremit  će  se  pozivnica  samo  branitelju. 

§.  287. 

Razprava  o  stvari  pred  sudištem  kasacionalnim  na  uredjeno  ročište  javua  je  po  propisih 
§§.  228—231. 

Ponajprije  razložit  će  koi  član  sudišta  kasacionalnoga,  kojega  odredi  pređsiednik  istoga, 
kao  izviestitelj,  dosadanji  tečaj  kaznenoga  postupka  i  označiti  razloge  ništovne,  koje  je  pri- 
tužnik  naveo,  kao  i  točke  preporne,  koje  odtuda  proizlaze,  pri  čem  medjutim  neće  očitovati 
svoga  mnienja:  kakova  bi  se  odluka  izreći  imala. 

Na  to  će  pritužnik  imat  pravo  govora,  da  razlozi  ufvčrdi  svoju  žaobu  (pritužbu),  a  za 
njim  protivnik  njegov,  da  mu  odgovori.  Obtuženiku  ili  njegovu  branitelju  pripada  svakako 
pravo,  da  posliednji  progovori.  Ako  stranka  koja  nije  došla,  pročitat  će  se  njezina  žaobnica 
(pismo  pritužno)  ili  protuizvedba  njezina.  Poslie  toga  udaljit  će  se  sudište  u  svoju  viećnicu. 

§.  288. 

Ako  sudište  kasacionalno  nadje,  da  je  žaoba  ništovna  neosnovana,  odbacit  će  ju,  a  ako 
je  ista  podnešena  očito  od  obiesti  i  samo  zato,  da  se  stvar  zateže,  dosudit  će  proti  prituž- 
niku  ili  polag  okolnostih  proti  branitelju  njegovu  novčanu  globu  od  deset  do  sto  forintih. 

Ako  je  žaoba  ništovna  osnovana,  imat  će  se  osuda,  u  koliko  se  pobija  i  u  koliko 
se  nje  dotiče  razlog  ništovni,  ukinuti  i  polag  različitosti  razlogah  ništovnih  odluka  izreći  i 
dalje  postupati  u  smislu  propisah  sliedcćih: 

1.  Ako  se  nadje  koi  od  razlogah  ništovnih,  navedenih  u  §.  281  pod  br.  1 — 5,  naredit 
će  sudište  kasacionalno  iznovičnu  glavnu  razpravu  i  uputiti  stvar,  kako  obnadje,  bud’  istomu, 
bud’  drugomu  kojemu  sudištu  pčrve  molbe. 

2.  Ako  je  sudište  nepravedno  izreklo  svoju  nenadležnost,  ili  nije  obtužbe  riešilo  (§.  28 1 , 
br.  6  i  7),  naložit  će  mu  sudište  kasacionalno,  da  povede  razpravu  i  izreče  osudu,  koja  će 
se  u  ovom  drugom  slučaju  odnositi  jedino  na  točke  obtužbe,  koje  još  n<su  riešenc. 

3.  U  svih  drugih  slučajevih  izreći  će  presudu  u  stvari  samo  sudište  kasacionalno,  dočim 
će  za  podlogu  svojoj  riešitbi  uzeti  one  stvari,  koje  je  sudište  pčrve  molbe  uglavilo  nepre- 
koračnjuć  obtužbe  (§.  281  br.  8).  Nego  ako  sudište  kasacionalno  nadje,  da  nisu  u  osudi  i 
u  razlozih  rieŠitbe  uglavljene  one  stvari,  koje  bi  se,  uporavljajuć  kao  što  treba  zakon,  uzeti 
bile  imale  za  podlogu  riešitbe,  odputit  će  stvar,  da  o  njoj  izuovično  razpravlja  i  odluči,  isto¬ 
mu  ili  drugomu  sudištu  pčrve  molbe,  a  polag  okolnostih  i  nadležnomu  sudu  kotarskomu. 

§.  289. 

Ako  je  žaoba  ništovna  upravljena  samo  proti  pojedinim  odredbam,  sadčržanim  u  osudi, 
pak  ako  nadje  sudište  kasacionalno,  da  se  ovi  razlučiti  mogu  od  sadčržaja  svekolike  osude, 
prosto  će  mu  takodjer  biti,  samo  diono  ukinuti  osudu,  na  koju  se  udara.  Isto  to  biva,  ako 
se  osuda,  na  koju  se  udara,  osniva  na  više  kažnjivih  činuh,  a  žaoba  ništovna  steže  se  samo 
na  način,  kako  seje  postupalo  ili  kako  su  se  presudili  pojedini  ti  čini  i  ako  se  ujedno  pokaže, 
da  je  moguće  postupak,  ako  je  od  potrebe,  diono  obnoviti  ili  baš  i  bez  ove  obnove  satvoriti 
novu  izreku  glede  pojedinih  ovih  činah  kažnjivih. 

§.  290. 

Sudište  kasacionalno  đčržat  će  se  samo  razlogah  ništovnih,  kojimi  se  je  poslužio 
pritužnik,  navedši  ih  naročito  ili  barem  razgovietno  uputiv  na  njih.  Nego  ako  sudište  kasa¬ 
cionalno  dodje  do  osviedočenja  povodom  žaobe  ništovne,  kojom  seje  poslužio  tko  mu  drago, 
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da  je  zakon  kazneni  na  štetu  obtužcnikovu  krivo  uporavljen  bio  (§.  281  br.  9 — 11),  ili  daf 
oni  isti  razlozi,  na  kojih  se  njegova  odredba  na  korist  obtuženikovu  osniva,  u  prilog  idu  i 
kojemu  suobtuženiku,  koi  se  nije  poslužio  žaobom  niŠtovnom,  postupat  će  ureda  radi  tako, 
kano  da  se  je  upitni  razlog  ništovni  doista  uporavio. 

Ako  je  žaoba  nistovna  jedino  na  korist  obtuženikovu  poprimljena,'  neće  moći  su¬ 
dište  kasacionalno  proti  obtuženiku  odmieriti  strožjc  kazni,  nego  što  je  ona,  koja  je  dosu- 
djena  u  osudi,  koja  se  pobija. 

§•  291. 

Osuda  sudišta  kasacionalnoga,  pošto  se  isto  povrati  u  sudnicu,  proglasit  će  se  ustmeno 
zajedno  s  riešitbenimi  razlozi;  ako  obtuženik  nije  bio  pri  razpravi  sudišta  kasacionalnoga, 
imat  će  mu  se  odmah  dostaviti  po  sudištu  pčrve  molbe  uredovno  udostovieren  prepis  od 
osude.  Glede  odpravljanja  osude  i  vodjenja  napisnika  kod  razpravah  sudišta  kasacionalnoga 
treba  vladat  se  polag  propisah,  saderžanih  u  §§.  260,  268  do  271. 

§.  292. 

Razprava  o  žuobi  ništovnoj,  poprimljenoj  na  obranu  zakona,  dčržat  će  se  u  obće  pro¬ 
pisah,  izdanih  u  §§.  287 — 291,  nego  atom  razlikom,  da  tu  neće  obtuženik  uđioničtvovati, 
i  da  će  sudište  kasacionalno  stvoriti  o  tom  odluku  u  skupštini  od  jedanaestorice  sudacah.  Ako 
nadje  sudište  kasacionalno,  da  je  žaoba,  poprimljena  na  obranu  zakona,  osnovana,  imat  će 
dosuditi,  da  se  je  u  kaznenoj  stvari,  o  kojoj  se  radi,  povriedio  zakon  zaključkom,  koi  se 
pobija,  ili  činitbom,  obavljenim  postupkom  ili  izdatom  osudom.  Ova  izreka  neima  pravilno 
nikakove  moći  glede  obtuženika.  Ako  je  pak  obtuženik  takovom  ništovnom  osudom  osudjen 
bio  na  kazan,  prosto  će  bit  sudištu  kasacionalnomu  okrivljenika,  kako  obnadje,  bud’  riešiti 
osude,  bud’  uporaviti  blažju  kazan,  bud’  narediti  polag  okolnostih,  da  se  iznova  proti  njemu 
.  obavi  postupak. 

§.  293. 

Sud,  kojemu  se  doznači  stvar  po  §§.  288  i  292  iznovičnc  razprave  radi,  uzet  će  za 
podlogu  razprave  prijašnju  obtužbu,  već  ako  je  sudište  kasacionalno  naredilo,  da  se  učini 
inako. 

Sud  će  deržati  se  onoga  pravnoga  mnienja,  kojega  seje  sudište  kasacionalno  pri  svojoj 
riešitbi  deržalo. 

Ustanova  §.  290,  točka  2,  odlučna  će  takodjer  biti  i  za  osudu,  koja  izrečena  bude  na 
temelju  iznovične  glavne  razprave. 

Proti  ovoj  osudi  moći  će  se  poprimiti  žaoba  nistovna  iz  svihkolikih  razlogah,  napome¬ 
nutih  u  §.  281,  u  koliko  isti  nisu  jurve  uklonjeni  riešitbom  sudišta  kasacionalnoga,  izrečenom 
u  istoj  stvari. 

9,  Postupak  pri  prizivih, 

§.  294. 

Priziv  prijavit  ima  se  kod  sudišta  pčrve  molbe  uz  rok,  označen  u  §.  284.  Priziv  imat 
će  moć  odgodnu  samo  onda,  kad  naperen  bude  proti  versti  kazni,  ili  kada  obtuženik,  na  ko¬ 
liko  je  priziv  učinjen  proti  odmierenoj  kazni,  ncizjavi  sam,  daje  voljan  medjutim  kazan  na¬ 
stupiti. 

Pritužnik  imat  će  izveden  priziv  predati  uz  osam  danah,  posto  ga  je  prijavio. 

Pošto  se  uruči  izveden  priziv  ili  kada  mine  za  to  ustanovljen  rok,  predložit  će  se  sviko- 
liki  spisi  sudištu  druge  molbe,  koje  će  odlučiti  o  prizivu  u  siednici  nejavnoj,  saslušavši  prije 
deržavnoga  nadodvietnika. 


Digitized  by  v^.ooQle 


458 


Komad  XL1I.  —  119.  Zakon  od  23.  Svibnja  1873. 


§.  295. 

Sudište  druge  molbe  ograničit  će  se  pri  svojoj  riešitbi  na  točke,  podvčrgnute  prizivu, 
i  pri  tom  uzeti  će  za  podlogu  izreku  suda  o  krivnji  obtuženika  i  o  kaznenom  zakonu,  koi 
uporaviti  valja.  Ako  sudište  ovo  obali  kazan  na  korist  jednoga  ili  više  sukrivacah  s  razlogah, 
koji  idu  u  prilog  i  drugim,  postupat  će  ono  ureda  radi  tako,  kano  da  su  i  ovi  sukrivci  pri¬ 
ziv  učinili. 

Ako  se  je  poprimio  priziv  jedino  na  korist  obtuženikovu,  neće  moći  sudište  druge  mol¬ 
be  dosuditi  obtuženiku  strožije  kazni,  nego  što  je  ona,  koju  je  odredila  osuda  pčrva. 

Proti  riešitbi  ovoga  sudišta  neima  pravnoga  Jieka. 

§.  296. 

Ako  se  osim  priziva  posluži  jedna  ili  druga  stranka  i  žaobom  ništovnom,  priložit  će  se 
prigodom,  kad  se  podnosili  budu  spisi  sudištu  kasacionalnomu,  takodjer  i  oni,  koji  se  odnose 
na  priziv.  U  ovom  slučaju  odlučit  će  sudište  kasacionaluo  poslie  riešene  žaobe  ništovne  ili 
prigodom  istoga  riešenja  takodjer  i  o  prizivu,  i  to  svagda  u  siednici  nejavnoj,  pošto  sasluša 
najprije  glavnoga  prokuratora. 

Glava  XIX, 

O  porotnili  suđovih  (porotah). 

1.  0  porotnib  sndovih  a  obće. 

§.  297. 

U  miestih,  u  kojih  je  stolica  sudišta  pčrve  molbe,  obđčržavat  će  se  svaka  tri  mieseca 
redovite  siednice  porotničke,  i  to  kod  sudovah,  koji  su  pod  jednim  te  istim  sudištem  druge 
molbe,  onim  redom,  kako  ga  ustanovi  sudište  druge  molbe.  U  Beču  bit  će  redovite  siednice 
porotničke  svakoga  mieseca,  u  drugih  gradovih,  za  koje  odredit  obnadje  predsiednik  sudišta 
druge  molbe,  svaka  dva  mieseca. 

Kada  broj  ili  važnost  postojećih  obtužbah  zahtievaia  bude,  moći  će  isti  predsiednik  na¬ 
rediti,  da  se  obdčržavaju  i  izvanredne  siednice  porotnikah. 

Iz  osobito  važnih  razlogah  moći  će  sudište  druge  molbe  zaključiti,  da  se  koja  siednica 
suda  porotnoga  obdčržava  u  kojem  drugom  miestu,  a  ne  u  onom,  gdie  je  stolica  sudišta 
pčrve  molbe. 

§.  298. 

Redovita  siednica  porotnička  nemože  se  zaglaviti  prije,  nego  što  se  rieše  svekolike 
stvari  kažnjive,  glede  kojih  je  prigodom,  kad  se  je  započela  siednica,  štavljenje  pod  obtužbu 
bilo*jurve  pravomoćno.  0  slučajevih,  u  kojih  ta  pravomoćnost  nije  još  nastala  bila  onda,  kad 
se  je  siednica  započela,  moći  će  se  s  privolom  predsiednika  od  sudišta  porotnoga  u  glavnoj 
razpravi  razpravljat  i  za  same  te  siednice  samo  onda,  kad  to  predloži  tužitelj  ili  obtuženik  i 
kad  protivna  stranka  na  to  pristane. 

Nego  imat  će  obtuženik  u  jednom  i  drugom  slučaju  naročito  odreći  se  prigovora,  koi 
ga  ide  proti  štavljenju  pod  obtužbu,  žaobe  ništovne  proti  presudi,  kojom  se  prigovor  odbija, 
i  roka,  dozvoljena  u  §.  221. 

§.  299. 

Ako  tužitelj  ili  obtuženik  ima  znatnih  razlogah  predložiti,  da  se  o  kojoj  stvari  neraz- 
pravlja  u  pčrvoj  budućoj  siednici  porotničkoj,  odlučit  će  sudište  porotno,  ili  ako  ovo  još  nebi 
sabrano  bilo,  viećna  komora  (§.  225)  o  tom,  da  li  će  se  zahtievu  zadovoljiti  ili  ne. 

Proti  ovoj  odluci  neće  biti  pravnoga  lieka. 
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§.  300. 

Svaka  porota  (sud  porotni)  sastavljena  je  iz  sudišta  i  dvanaestorice  porotnikah  (klupe 
porotničke). 

§•  301. 

Sudište  suda  porotnoga  sastoji  iz  trojice  sudacah,  od  kojih  jedan  predsiedati  ima,  i  iz 
perovodje.  Predsiednik  sudišta  druge  molbe  imenovat  ima  predsiednikom  u  pravilu  pređsied- 
nika  od  onoga  sudišta  pčrve  molbe,  kod  kojega  će  se  obdčržavati  porota ;  nu  za  tu  službu 
moći  će  pozvati  i  kojega  člana  ovoga  sudišta  ili  pak  sudišta  druge  molbe.  Svakako  naznačit 
će  namiestnikom  predsjednikovim  takodjer  kojega  člana  sudišta  pčrve  molbe.  Ova  imenovanja 
imadu  se  u  pravilu  na  šest  nedieljah  prije,  nego  što  će  započeti  siednica  porotna,  a  pri  izvan¬ 
rednih  siednicah  najkašnje  na  četčrnaest  danah  prije  početka  obaviti,  i  naznačiv  dan  i  uru, 
koje  će  pričeti  siednica,  proglasiti  u  javnih  listovih  i  tim,  što  će  se  pribiti  na  sudnici. 

Ostale  članove  sudišta  porotnoga  i  dva  sudca-zamieuika  imenovat  će  prije  početka  sied- 
nice  porotne  načelnik  sudišta  pčrve  molbe  izmedj  članovah  ovoga  sudišta,  ili  pak  izmedj 
kotarskih  sudacah.' 

§.  302. 

Za  svaku  porotnu  siednicu  pozvat  će  se  trideset  i  šestorica  porotnikah  i  devetorica  po¬ 
rotnikah  namiestnih,  izmedj  kojih  će  se,  da  se  popuni  klupa  porotnička,  uzeti  dvanaestorica 
porotnikah,  odredjenih  za  svaku  pojedinu  razpravu. 

Ustanovljuje  posebni  zakon,  kako  se  imadu  sastavljati  imenici  porotnički. 

§.  303. 

Imena  članovah  od  sudišta,  pozvanih  u  porotu,  i  imenik  glavnih  i  namiestnih  porotnikah 
imat  će  sudište  pčrve  molbe,  pod  kazan  ništetnosti,  saobćiti  svakomu  obtuženiku  najkašnje  tre- 
tjega  dana  pred  danom  onim,  kojega  će  se  imat  početi  glavna  razprava. 

U.  Sastavljanje  klnpe  porotničke. 

§.  304. 

Neposredno  prije,  nego  što  će  započeti  se  glavna  razprava,  ima  se  sastaviti  za  svaki 
pojedini  slučaj  kažnjivi  klupa  porotnička  u  nejavnoj  siednici  porotnoga  sudišta  i  u  pritom- 
nosti  tužitelja,  privatnoga  učcstnika,  obtuženika  i  branitelja  mu,  kao  i  u  pritomnosti  pozvanih 
porotnikah.  Ovo  sastavljanje  počima  se  tim,  što  će  perovodja  poimence  prozvati  trideset  i 
šestoricu  glavnih  porotnikah. 

§.  305. 

-  Ako  je  porotnikah  došlo  manje  nego  trideset,  nadopunit  će  se  broj  taj  izmedju  deve¬ 
torice  porotnikah  namiestnih  redom  onim,  kako  odredi  ždrieb. 

v  .  §•  306. 

Cim  broj  od  najmanje  trideset  porotnikah  bude  podpun,  upitat  će  predsiednik  pod  kazan 
ništetnosti  tužitelja,  privatnoga  učestnika,  obtuženika  a  i  porotnike,  da  li  pri  kojem  izmedju^ 
ovih  ima  razloga,  s  kojega  nebi  mogao  udioničtvovati  u  nastajućoj  razpravi.  Takovi  su  razlozi : 

t.  ako  je  porotnik  prema  strankam  ili  njihovim  zastupnikom  u  razmierju  takovu,  koje 
bi  u  smislu  §.  67  isključivalo  sudca  od  izvčrŠivanja  sudstva ; 

2.  ako  bi  porotnik  odtuda,  Što  će  obtuženik  bit  oprošten  ili  osudjen,  imao  nadati  se 
kakovoj  koristi  ili  bojati  se  kakove  Štete ; 

3.  ako  je  u  stvari,  o  kojoj  se  radi,  bio  sudben  sviedok,  ako  je  bio  prijavitelj,  tužitelj, 
branitelj  ili  zastupnik  privatnoga  učestnika,  ili  ako  je  kao  sviedok  ili  vieštak  bio  izpitan  ili 
ako  se  kao  takov  još  izpitati  ima ; 
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4.  ako  je  porotnik  kao  takov  učestvovao  pri  kojoj  prijašnjoj  glavnoj  razpravi  u  istoj 
stvari  kaznenoj,  koja  će  sad  iznova  doći  u  glavnu  razpravu  (§§.  332,  348,  360  točka  2). 

0  navedenih  razlozih,  s  kojih  nemože  bit  Iko  porotnikom,  odlučit  će  sudište ;  a  popunit 
će  se  broj  porotnikah,  ako  to  uztreba,  na  način  onaj,  kako  je  to  odrcdjeno  u  paragrafa 
predjašnjem. 

§.  307. ' 

Da  se  sastavi  klupa  porotnička,  treba  pod  kazan  ništelnosti,  da  su  pritomna  barem  dva¬ 
deset  i  četiri  porotnika,  koji  nisu  u  smislu  predjašnjega  paragrafa  bili  izključeni.  Samo  onda 
moći  će  se  sastaviti  klupa  porotnička,  makar  da  je  pritoman  i  manji  broj  porotnikah,  kad  na 
to  privole  naročito  svi  oni,  koji  su  vlastni  odkloniti  porotnikah. 

§.  308. 

Od  broja  porotnikah,  na  koliko  isti  nadilazi  broj  dvanaest,  može  odkloniti  tužitelj  jednu 
polovicu  a  obtuženik  drugu.  Ako  je  broj  porotnikah  neravan  (lih),  vlastan.  je  obtuženik  od¬ 
kloniti  za  jednoga  više  nego  tužitelj.  Ako  ima  više  tužiteljah  ili  više  obtuženikah,  izvčršivat 
će  to  pravo  odklonjivanja  zajednički,  oni  pčrvi  pravo  tužiteljevo,  ovi  posliednji  pravo  obtu- 
ženikovo.  Ako  se  u  tom  nemogu  pogoditi,  ždriebom  će  se  odlučiti  red,  kojim  će  oni,  što 
zajedničko  pravo  imadu,  svakiput  izvčršivati  to  pravo  odklonjivanja.  Ako  jedan  izmedju  njih 
odkloni  koga,  valjat  će  to  i  brojati  i  za  druge  dotičnike. 

§.  309. 

Imena  porotnikah  bacit  će  se  u  posudu.  Predsiednik  javiti  će  svakomu  od  dotičnikah 
broj  odklonjivanjnh,  koi  mu  pripada,  i  odredit  će,  ako  uztreba,  način,  kojim  da  se  izvčršuje 
pravo  takovo.  Zatim  će  izvlačiti  iz  posude  pojedince  imena  i  pročitat  ih. 

Pošto  se  pojedince  izvuče  i  pročita  koje  ime,  imat  će  oni,  koji  su  vlastni  odkloniti  po* 
rotnikah,  dotle,  dok  pravo  njihovo  ncbude  izcćrpljeno,  i  to  tužitelj  pčrvi  očitovat  se,  da  li 
porotnika  prima  ili  odklanja.  Ako  li  neda  očitovanja  prije,  nego  što  se  izvuče  drugo  ime  iz 
posude,  uzet  će  se,  da  ga  prima.  Netreba  kazivati  razlogah,  s  kojih  se  prima  ili  odklanja  koi 
porotnik. 

Čim  se  izvuče  dvanaest  neodklonjenih  porotnikah  ili  čim  u  posudi  bude  samo  još  toliko 
imenah,  koliko  ih  treba,  da  se  popuni  broj  porotnikah  na  dvanaest,  gotova  će  biti  klupa  po¬ 
rotnička,  pred  kojom  se  obaviti  ima  glavna  razprava. 

§.  310. 

Ako  se  slutiti  može,  da  će  za  glavnu  razpravu  trebati  poviše  vremena,  moći  će  narediti 
predsiednik,  da  se  pridade  jedan  ili  dva  namiestnika,  i  da  se  dakle  izvuče  ždriebanjem,  umiesto 
dvanaestorice  porotnikah,  trinaest  ili  četčrnaest,  od  kojih  će  bit  perva  dvanaestorica  porot- 
nici  glavni  a  drugi  njihovi  namiestnici.  U  takovo  slučaju  umaljava  se  porazmierno  i  broj  do¬ 
puštenih  odklonjivanjah.  Namiestni  porotnici  moraju  bit  neprestano  u  svoj  razpravi,  i  ako  bi 
ovaj  ili  onaj  od  glavnih  porotnikah  zapriečen  bio,  te  ncbi  mogao  biti  pri  svoj  razpravi  do 
same  izreke  porotnikah,  zauzet  će  miesta  njihova  po  onom  redu,  po  kojem  su  im  imena  bila 
izvučena. 

III.  Glavna  razprava  pred  porotom. 

§•  311. 

Glavna  razprava  pred  porotom  ravnat  će  se,  u  koliko  nije  u  glavi  ovoj  inako  što  od- 
redjeno,  po  naredbah,  sadćržanih  u  glavi  XVIII.  Sve  što  je  odredjeno  glede  sudišta  i'  pred- 
siednika,  vriednost  imat  će  i  za  sudište  porolno  i  za  njegova  predsiednika. 
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Predsjednik  sudišta  porotnoga  džržan  je  poglavito,  porotnikom  davati  potriebne  oba- 
viesti  u  obziru  izvčršivanja  njihova  ureda,  razložiti  im  stvar,  o  Kojoj  će  viećati,  i  ako  od  po- 
triebe  bude,  opomenut  ih  na  dužnosti  njihove. 

I.  Početak  glavne  razprave  i  prisizanje  porotnikah. 

§•  312. 

Posto  se  je  sastavila  klopa  porotnička  i  pošto  su  se  porotnici  posadili  na  miesta  svoja 
po  redu,  kao  što  su  im  imena  izvučena  iz  posude,  počet  će  glavna  razprava  tim,  što  će  pero- 
vodja  stvar  proglasiti  (naviestiti).  Predsiednik  dat  će  obtuženiku  obćenita  pitanja,  propisana 
u  §.  240,  i  opomenut  će  ga,  kao  što  je  naredjeno  u  istom  paragrafu. 

§.  313.  . 

Poslie  toga  naredit  će  predsiednik  pod  kazan  ništetnosti,  da  se  porotnici  zakunu  (za- 
prisegnu).  U  tu  svčrhu  će  predsiednik  porotnikom,  koji  su  sa  svojih  siedalah  poustajali, 
progovorit  ovako: 

„Vi  ćete  se  zakleti  i  zavietovati  pred  Bogom,  da  ćete  dokaze,  koji  navedeni  budu  proti 
obtuženiku  a  i  na  korist  njegovu,  pretresti  najsdušnijom  pozornostju,  da  nećete  ostaviti  ništa 
neuvaženo,  što  bi  obtuženiku  moglo  biti  na  uhar  ili  na  štetu,  da  ćete  kruto  pred  očima  imati 
zakon,  koi  ste  dčržani  neoskvčrnjen  sačuvati,  da  prije  izreke  svoje  o  predmetu  razprave 
nećete  dogovarati  se  s  nikim,  osim  sa  svojimi  suporotnici,  da  nećete  slušati  glasa  ni  nagnutja 
ni  nepriklonstva,  ni  straha  ni  zloradosti,  nego  da  ćete  nepristranostju  i  kriepostju  poštena  i 
slobodna  čovieka  samo  po  dokazih,  navedenih  za  obtužnika  i  proti  njemu,  i  po  svojem,  na 
istih  osnovanom  osviedočenju  odluku  izreći  tako,  kako  ćete  za  to  odgovarati  moći  pred  Bo¬ 
gom  i  pred  saviesti  svojom." 

Na  to  će  predsiednik  pozvati  pojedince  svakoga  porotnika,  koi  će  odgovoriti :  „Za- 
klinjem  se,  tako  mi  Bog  pomogao!"  Porotnikovo  vieroizpoviedanje  neće  činiti  pri  tom  raz¬ 
like.  Samo  takovi,  kojim  viera  zakletvu  zabranjuje,  obvezat  će  se  tim,  što  će  dati  ruku. 

t.  Postupak  dokazni. 

§.314. 

Izza  dovčršena  zaprisizanja  porotnikah  prozvat  će  predsiednik  sviedoke  i  vieštake  po 
perovodji. 

Pri  tom,  kao  i  glede  predbiežnoga  odpravljanja  istih  iz  sudnice,  te  glede  postupka  proti 
neposlušnim  sviedokom  i  vještakom,  dčržat  se  valja  propisah  §§.  241 — 243. 

Na  to  će  predsiednik  pod  kazan  ništetnosti  odrediti,  da  perovodja  pročita  obtužnicu,  i 
ako  postoji  presuda,  nslied  koje  odpada  kojagod  točka  obtužbe,  tad  i  tu  presudu. 

§.315. 

Predsiednik  saslušat  će  za  tim  obtuženika  i  upravljati  navodjenje  dokaznih  sredstvah, 
dčržeći  će  pri  tom  ustannvah,  sadćržanih  u  §§.',245 — 254.  Pravo,  davati  pitanja,  napome¬ 
nuto  u  §.  249,  pripada  i  porotnikom,  pa  i  zamienikom  porotnikah.  Oni  će  moći  i  predložiti, 
da  se  u  svčrhu  razjasnitbe  važnih  činah  nabave  dokazi. 

Prideržano  je  sudištu,  uvažiti  takove  predloge. 

8*  Stavljanje  pitanjah  porotnikom. 

§.  316. 

Po  dovčršenu  postupku  dokaznom  sastavit  će  predsiednik,  posavietovavši  se  ponajprije 
sa  sudištem,  pitanja,  koja  će  se  dati  porotnikom.  Pitanja  ova  treba  da  budu  pročitana  pod 
kazan  ništetnosti,  pošto  ih  je  predsiednik  podpisao,  a  imadu  se  i  pismeno  saobćiti  kako  tu- 
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žitelju  tako  i  branitelju,  ako  zahtierali  budu.  Stranke  su  vlastne  predložiti,  da  se  pitanja  pro- 
miene  i  dodadu  druga  pitanja,  o  kojih  će  odmah  odlučit  sudište.  Ako  pitanja  budu  preina¬ 
čena,  imat  će  se  pročitati  još  jedanput. 

§.  317. 

Pitanja  neće  se  stavljati  porotnikom,  kad  sudište,  pošto  sasluša  stranke,  dosudi,  da  se 
obtuženik  ima  riešiti  s  toga,  što  je  nastao  koi  od  slučajerah,  pomenutih  u  §.  259  br.  1  i  2, 
ili  što  je  kažnjivost  čina,  kojim  se  obtuženik  okrivljuje,  dokinuta  uslied  zastare  ili  pomilo¬ 
vanja  ili  što  nije  dopušteno  progonit  obtuženika  s  razlogah  prava  parbenoga. 

§.  318. 

Glavno  pitanje  ima  glasiti  na  to :  da  li  je  obtuženik^krivac  onoga  čina,  na  kojem  se  osniva 
obtužba  ?  U  pitanje  imadu  se  uverstiti  svi  zakoniti  znaci  kažnjiva  čina  i  dodati  osobite  okol¬ 
nosti  čina  po  miestu,  vremenu,  predmetu  itd.  na  toliko,  koliko  je  od  potrebe,  da  se  razgo- 
vietno  obilježi  čin  ili  da  se  riešit  uzmognu  zahtieri  odštetni. 


§319. 

Ako  se  je  tvčrdilo,  da  je  obstojao  takov  uviet  ili  da  je  pridružio  se  takov  čin,  koi  bi 
izključio  ili  ukinuo  kažnjivost,  imat  će  sudište,  u  koliko  se  nebude  radilo  o  kojem  od  sluča- 
jevah,  napomenutih  u  §.  317,  staviti  pitanje,  primiereno  tomu  tvčrdjenju. 


§.  320. 

Ako  se  je  tverdilo  što  takova,  po  čem  bi,  da  je  ono  zaista  istinito,  onaj,  koi  je  obtužen 
radi  dovčršena  zločinstva  ili  prestupka,  krivac  mogao  biti  samo  pokušaja,  ili  onaj,  koi  je  ob- 
tužen  kao  učinitelj,  da  bi  krivac  mogao  biti  samo  sukrivnje  ili  dioničtva,  ili  po  čem  bi  čin, 
koi  se  obtuženiku  pripisuje,  podveržen  bio  drugomu  kaznenomu  zakonu,  koi  nije  strožiji, 
nego  li  zakon  u  obtužbi  naveden,  imat  će  se  porotnikom  dati  primjerena  pitanja. 

Pitanje  nasuprot,  po  kojem  bi  Čin,  koi  se  obtuženiku  pripisuje,  pao  medju  one  kaž¬ 
njive  čine,  na  koje.  je  udarena  kazan  veća,  može  se  dati  samo  onda,  ako  obtuženik  na  to 
privoli.  Ako  obtuženik  nebi  privolit  htio,  ili  ako  sudište  inako  nadje,  da  je  potrebito  za  te¬ 
meljitiju  pripravu  razprave,  moći  će  pridčržati  obtuženiku  na  predlog,  koi  će  ovaj  imati  uči¬ 
niti  najkašnje  prije,  nego  pričine  viećanje  porotnikah,  da  krivca  progoni  poradi  odnosnih 
činah  (§.  263  toč.  4,  §.  264). 

§•  321. 

Ako  se  obtuženik  pri  glavnoj  razpravi  okrivi  još  kojim  drugim  činom  osim  onoga,  po¬ 
radi  kojega  je  obtužen,  moći  će  se  takodjer  staviti  posebna  pitanja,  odnoseća  se  na  to. 

Nego  takova  pitanja  neće  se  dati,  ako  uztreba  bolje  prirediti  (pripraviti)  obtužbu  ili 
obranu,  ili  ako  bi  obtuženika  u  slučaju,  da  se  na  njih  jestno  odgovori,  dopala  kazan,  strožija 
od  one,  koja  je  u  obtužnici  navedena,  i  ako  obtuženik  neprivoli,  da  se  odmah  odluka  satvori. 

Medjutim  imat  će  se  u  jednom  i  u  drugom  slučaju  tužitelju,  ako  predloži,  pridčržati  pro¬ 
gonjen  je  poradi  dotičnih  činah  (§§.  263  i  264). 

§.  322. 

Glede  otegotjujućih  i  olakotjujućih  okolnostih  imadu  se  porotnikom  staviti  pitanja  samo 
onda,  ako  postojeća  takova  okolnost  po  zakonu  naročito  preinačuje  stupanj  ili  verstu  kazni. 

§.  323. 

Pitanja,  koja  se  daju  porotnikom,  imadu  se  staviti  tako,  da  se  na  njih  odgovoriti  može 
sa:  „Dč“  ili  „Ne“  („Jest“  ili  „Nije“). 
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Koje  čine  valja  složiti  (stegnuti)  u  jedno  pitanje,  ili  pak  razstaviti  na  više  pitanjah,  to 
neka  se  prosudi  napose  u  svakom  pojedinom  slučaju  isto  tako,  kao  i  red  pitanjah. 

Pitanja,  koja  budu  stavljena  samo  za  onaj  slučaj,  ako  bi  porotnici  tegnuli  drugo  koje 
pitanje  potvčrditi  ili  zanijekati  (pitanja  dodatna  i  dogodična),  imadu  se  kao  takova  naročito 
navesti.  Za  slučaj,  ako  se  pitanje  potvčrdi,  moči  če  se  tražiti,  da  se  dadu  pitanja  dodatna  u 
svčrhu,  da  se  zakonito  obilježje,  uvčršteno  u  pitanje,  svede  u  primiereno  mu  razmierje. 


4*  Govor!  stran  okati  8  predsjednika. 

i  §.  324. 

Kad  se  pitanja  pročitaju  i  kad  nije  više  moguće  odustati  od  obtužbe,  poslušat  će  se 
tužitelj  i  privatni  učeslnik,  obtuženik  i  njegov  branitelj  onim  redom,  kako  je  ustanovljeno  u 
§.  255.  Razlaganja  njihova  stegnut  će  se  tom  prilikom  na  one  posliedke  glavne  razprave, 
koji  će  se  uzet  za  podlogu  izrieci  porotnikah.  Oni  rezultati  glavne  razprave,  o  kojih  treba  da 
odluči  sudište,  razpravljat  će  se  kašnje  (§.  335). 

§.  325. 

Predsiednik  izreći  će  zatim,  da  je  razprava  zaglavljena;  svesti  će  bitne  posliedke  glavne 
razprave  ujedno  i  razložit  ih  u  kratkoj  i  razgovietnoj  besiedi,  navest  će,  čim  kratje,  dokaze, 
koji  su  za  obtuženika  i  koji  su  proti  njemu,  ali  neočitujuć  o  tom  svoga  mnienja.  Razložit  će 
porotnikom  zakonita  obilježja  kažnjivoga  čina  i  znamenovanje  zakonitih  izrazah,  koji  se  na¬ 
laze  u  pitanjih,  i  opomenut  ih  na  njihove  dužnosti  u  obće  i  napose  na  sve  ono,  što  zakon  pro¬ 
pisuje,  kako  imadu  viećati  i  kako  glasovati.  Govora  predsiednikova  neće  prekidati  nitko  a  tako 
ni  pretresivati ;  nasuprot  prosto  će  bit  svakoj  stranki  zahtievati,  da  se  pravna  pouka,  koju 
predsiednik  dade  porotnikom,  zabilježi  u  napisnik. 

Predsiednik  predat  će  napisana  pitanja  porotnikom,  na  što  će  ovi  otići  u  svoju  viećnicu. 
Dat  će  im  se,  da  ponesu  sa  sobom,  obtužnica,  pročitana  presuda  (§.  314),  predmeti  dokazni, 
napisnici  o  očevidu  i  ostali  spisi  parnični  izim  napisnikah  o  saslušaju,  koji  u  glavnoj  razpravi 
nisu  pročitani.  Podjedno  narcdit  će  predsiednik,  da  se  obtuženik  ukloni  iz  siednice. 

ft*  Savjetovanje  i  odlučivanje  porotnikah. 

§.  326. 

Porotnici  izabrat  će  pčrvnika  izmedj  sebe  prostom  većinom  glasovah.  Prije  nego  će  po¬ 
četi  viećanje,  pročitat  će  pervnik  porotnikom  sliedeći  naputak: 

„Neište  zakon  od  porotnikah  nikakova  računa  o  razlozih  njihova  osviedočenja ;  nepro- 
pisuje  im  nikakovih  stanovitih  pravdah,  po  kojih  bi  se  prosu d ji vati  imalo,  da  li  je  što  pod« 
puno  i  dovoljno  dokazano  ili  nije.  Opominje  ih  zakon  jedino,  da  sva  dokazna  sredstva,  koja 
su  navedena  za  obtuženika  i  proti  njemu,  pretresu  brižljivo  i  saviestno,  i  zatim  da  upitaju 
sami  sebe,  kako  su  dielovali  na  razsudnu  njihovu  moć  navedeni  u  glavnoj  razpravi  dokazi 
proti  obtuženiku  a  i  razlozi  njegove  branitbe. 

„Samo  po  onom  osviedočenju,  što  ga  dobiju  ovako  pretresavši  dokazna  sredstva,  imadu 
izreći,  da  li  je  obtuženik  kriv  ili  nevin. 

„Pri  tom  moraju  neprestano  imati  pred  očima,  da  im  viećanje  nesmije  prostirat  se 
dalje,  nego  jedino  na  data  im  pitanja,  o  onih  stvarih,  na  kojih  se  obtužba  osniva,  ili  koje  su 
s  istom  u  savezu.  Vlastni  su  ne  oni,  nego  samo  sudci,  izreći  zakonite  posliedice,  koje  će  po- 
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stići  obtuženika,  ako  ga  za  krivca  proglase.  Porotnici  imaju  dakle  oćitovat  se,  neobaziruć  se 
na  zakonite  posliedic  *,  koje  će  s  izrekom  njihovom  bit  skopčane.66 

Ovaj  naputak,  kao  i  §§.  327 — 330  ovoga  zakona  Ireba  da  su  u  viećuici  porotnikah 
u  više  primierakah  pribijeni. 


§.  327. 

Porotnici  nesmiju  ostaviti  viećnice,  dok  nesatvore  izreke  svoje.  Doklegod  traje  viećanje 
njihovo,  nije  bez  pismene  dozvole  predsiednikove  nikomu  prosto  unići  u  viećnicu  njihovu  ;  a 
i  zabranjeno  je  porotnikom  za  to  vrieme  svako  obćenje  s  drugimi  ljudi.  Sudište  obsudit  će 
porotnika,  koi  uzradi  proti  ovoj  zabrani,  na  novčanu  kazan  od  deset  do  sto'forintih,  druge 
pak  ljude,  koji  prekerše  ovaj  propis,  na  dvadeset  i  četiri  ure  u  zatvor. 

Ako  porotnici  nisu  složni  i  dvoje  o  tom,  kako  da  postupaju,  ili  ako  im  treba  pouke  o 
smislu  stavljenih  im  pitanjah,  i  o  tom,  kako  da  slože  odgovor,  otći  će  na  pismenu  prošnju 
pervnika  predsieduik,  uzamši  sa  sobom  voditelja  napisnika,  zatim  tužitelja  i  hranitelja,  ako 
ovi  u  sudnici  pritomni  budu,  k  porotnikom. 

Naputak,  koi  tom  sgodom  dade  predsiednik,  stavit  će  se,  ako  se  zahtieva,  u  napisnik. 

Ako  porotnici  izraze  želju,  da  se  promiene  ili  nadopune  pitanja,  koja  su  im  stavljena, 
razpravljat  će  se  tad  o  tom  u  javnoj  opet  siednici  a  i  zaključak  stvoriti. 

Pod  kazan  ništetnosti  nije  nikomu  dopušteno  biti  pri  glasovanju  porotnikah. 


§.  328. 

Po  dovćršenu  viećanju  učinit  će  pćrvnik,  da  porotnici  o  pojedinih  pitanjih  po  onom  redu, 
kao  što  ih  je  stavio  predsiednik,  glasuju  ustmeno,  doćim  će  upitati  svakoga  porotnika  napose 
za  očitovanje  njegovo ;  pervnik  će  glasovati  posliednji.  Porotnici  glasuju  o  svakom  pitanju 
sa  „Da66  ili  »Ne66  („Jestu  ili  „Nije66);  nego  im  je  dopušteno  takodjer,  pitanje  koje  samo 
stranom  potverditi  ili  zaniekati. 

Kad  se  koje  pitanje  stranom  potvćrdi,  ima  se  to  ograničenje  dodati  na  kratko.  Odgovor 
njihov  glasit  će  tada:  „Da  (Jest),  ali  ne  s  ovimi  ili  onimi  oko'lnostmi,  koje  su  u  pitanju  sa- 
dćržane.66 

§.  329. 

Da  se  potverdi  pitanje  o  krivnji,  zatim,  da  se  polvćrdc  pitanja,  stavljena  glede  okol- 
nostih  otegotjujućih,  potrebna  je  većina  barem  od  dvie  tretjine  glasovah.  U  svih  ostalih  slu- 
ćajevih  odlučivat  će  jednostavna  većina  glasovah;  kada  su  glasovi  jednako  razpolovljeni,  pre¬ 
vagnut  će  ono  mnienje,  koje  je  za  obtuženika  priazuije.  Ako  je  koje  glavno  pitanje  na  ušterb 
okrivljenika  potvćrdjeno,  moći  će  porotnici,  koji  s  glasovi  svojimi  nisu  prodćrli,  uztegnut  se 
od  glasovanja  o  pitanju  dodatnom,  stavljenu  za  slučaj  ovaj;  njihovi  glasovi  pribrojit  će  se 
onim,  koji  budu  za  obtuženika  najpovoljniji. 

Perynik  prebrojit  će  glasove  i  pokraj  svakoga  pitanja,  kao  što  porotnici  nanj  odgovore, 
upisati  Da  ili  Ne  (Jest  ili  Nije),  ujedno  s  ogranićenji,  ako  kakovih  ima,  i  naznačiti  razmierje 
glasovah. 

U  napisanoj  izreki  porotnikah,  koju  će  pervnik  podpisati,  da  uehude  ništa  tćrveno  ili 
slrugano ;  što  se  prebriše,  na  okrajku  zabilježi,  ili  što  se  uihefne,  sve  to  treba  daje  odobreno 
naročitom  po  pćrvniku  podpisanom  bilježkom. 


Digitized  by  t^oogle 


Komad  ILI!.  —  119.  Zakon  od  23.  Svibnja  1873. 


465 


A.  Izreka  porotnikah. 

§.  330. 

Po  dovršenu  glasovanju  povratit  će  se  porotnici  u  sudnicu  i  posaditi  opet* na  svoja  miesta. 
Predsjednik  pozvat  će  ih,  da  izjave  plod  svoga  viećanja.  Ustat  će  na  to  pčrvnik  porotnikah 
i  reći : 

„Porotnici  su  po  zakletvi  i  duši  (saviesti)  odgovorili  na  data  im  pitanja  ovako:" 

Na  to  pročitat  će,  i  to  pod  kazan  ništetnosti,  pred  svimi  porotnici  stavljena  im  pitanja 
i  odmah  poslie  svakoga  pitanja  dodatu  izreku  porotnikah.  Zatim  predat  će  list  sa  pitanji,  što 
ga  je  jurve  podpisao,  predsiedniku,  koi  će  ga  takodjer  podpisati  i  ujedno  narediti,  da  ga 
podpiše  i  perovodja. 

Kako  su  porotnici  ostavili  jedanput  viećnicu,  neće  nijedan  od  njih  odustat  moći  od  pri¬ 
jašnjega  svoga  mnienja ;  novo  viećanje  dopustit  moći  će  se  stopram  onda,  ako  se  radilo  bude 
o  tom,  da  se  odstrane  krivi  podatci,  koji  su  dospieii  u  pravoreku  porotnikah  jedinim  nepo- 
razumkom. 

§•  331. 

Ako  je  izreka  porotnikah  nerazgovietna,  nepodpuna  ili  u  sebi  protuslovna,  imat  će  su¬ 
dište  o  tom  izreći  odmah  odluku  i  porotnikom  predati  p  tanja  i  odgovore  s  nalogom,  da  s« 
povrate  u  svoju  viećnicu  i  iznova  posavietovavši  se,  da  poprave  svoju  izreku.  U  ovakovih  slu- 
ćajevih  prosto  će  bit  sudištu,  pošto  sasluša  stranke,  zaključak  stvoriti  o  tom,  da  se  promieae 
i  nadopune  pitanja,  za  koja  bude  od  potrebe.  Kazat  će  predsiednik  porotnikom,  da  su  samo 
vlastni  preinačiti  odgovore,  proti  kojim  je  prigovoreno,  i  odgovoriti  na  pitanja,  koja  su  nova 
ili  u  promienjenu  obliku. 

§.  332. 

Ako  se  obtuženik  proglasi  za  kriva,  a  sudište  bude  jednodušno  toga  mnienja,  da  su  se 
porotnici  pri  svojoj  izreki  prevarili  u  glavnoj  stvari,  odlučit  će  sudište  i  negledajuć  na  to,  da 
li  to  koja  stranka  predložiti  može,  da  se  ima  riešenje  do  pćrvoga  budućega  siela  porotnoga 
odgoditi  i  stvar  doznačiti  pred  drugu  porotu.  Nadje  li  sudište,  da  su  se  porotnici  pri  svojoj 
izreki  glede  obtužbe,  upravljene  proti  više  ih,  prevarili  s  imo  glede  jednoga  obtuzenika  ili, 
ako  u  obtužbi  ima  više  točakah,  da  su  se  prevarili  samo  glede  jedne  točke:  tad  će  se  ova 
doznaka  stegnuti  samo  na  toga  obtuzenika  ili  samo  na  tu  točku  u  obtuzbi,  a  neće  biti  od  ni- 
kakove  moći  za  ostale.  Kad  se  obnovi  razprava  nesmije  predsiedati  nijedan  od  sudacah,  a  ni 
uzeti  se  ikoi  od  porotnikah,  koji  su  (tili  na  razpravi  pčrvoj.  Ako  se  izreka  druge  porote  slaže 
s  izrekom  pčrve,  morat  će  ju  sudište  uzeti  za  podlogu  svojoj  osudi. 

9.  Dalji  postupak  i  osuda  sudišta. 

§.  333. 

Predsiednik  zapoviedit  će  na  to,  da  obtuženik  dodje  opet  u  sudnicu  i  da  perovodja  u 
njegovoj  prisutnosti  pročita  pravor.-ku  porotnikah,  ili  pak  odluku  učinjenu  u  smislu  <predjaš- 
njega  §.  332.  * 

§.  334. 

Ako  pravoreka  porotnikah  glasi  „nije  krivtt,  izreći  će  porotno  sudište  odmah  preudu, 
da  se  obtuženik  odriešuje  od  obtužbe;  ova  presuda  ima  se  obtuženiku  izdati  odmah. 

§.  335. 

Ako  je  obtuženik  proglašen  za  kriva,  imat  će  tužitelj  pi'rvi  pravo  govora,  da  učini  svoje 
predloge  glede  kazni,  koja  da  mu  se  dosudi,  a  tako  i  glede  otegotjujućih  i  olakotjujućili 
okolnostih,  na  koje  osvćrnuti  se  valja.  Zatim  će  se  poslušati  privatni  učestnik,  obtuženik  i  bra- 
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nitelj  mu,  pri  čem  se  ima  paziti  na  propise  §.  255.  Govori  nesmiju  smierati  na  to,  da  bi  se 
pobijale  stvari,  izrekom  porotnikah  utvčrdjene,  nego  imadu  se  stezati  na  uporavu  kazni  i  na 
naknadu,  ako  se  takova  traži. 

§.  336. 

Na  to  će  sudište,  ako  mu  se  potrebno  uzvidi,  udaljit  se  u  svoju  viećnicu.  U  ovom  slu¬ 
čaju  imat  će  se  obtuženik  odvesti,  ako  predsjednik  tako  odluči.  Predsjednik  upravljat  će  gla¬ 
sovanje  polag  propisah,  saderžanih  u  §.  1 9  i  sliedećih. 

§.  337. 

Ako  je  sudište  toga  mnienja,  da  na  onaj  čin,  što  ga  je  obtuženik  učinio  po  izreci  po¬ 
rotnikah,  neodredjuje  zakon  nikakove  kazni,  izreći  će  presudu,  da  se  obtuženik  oprašta. 

§.  338. 

U  ostalih  slučajevih  dosudit  će  sudište,  sdušno  pretresavši  sve  olakotjujuće  i  otegotju- 
jućc  okolnosti,  primierenu  kazan,  a  to  i  onda,  ako  baš  slučaj  polag  izreke  porotnikah  nebi 
već  ni  spadao  na  nadležnost  sudišta  porotnoga. 

Sudište  je  vlastno,  kazan,  koja  bi  se  po  zakonu  odmieriti  imala  izmedju  deset  i  dva¬ 
deset  godinah  ili  do  smčrti,  poradi  toga,  što  se  stiču  veoma  važne  i  pretežne  okolnosti  ola¬ 
kotjujuće,  obaliti  ne  doduše  u  včrsti,  ali  u  trajanju,  medjutim  ni  u  ovom  izpod  tri  godine. 

U  slučajevih,  za  koje  je  u  zakonu  ustanovljena  kazan  izmedju  pet  i  deset  godinah,  može 
ju  sudište  radi  olakotjujućih  takovili  okolnostih,  kako  pretvoriti  u  blažju  včrstu  tamnice,  tako 
i  obaliti  u  trajanju,  ali  nikada  izpod  jedne  godine  danah. 

§.  339. 

Ako  izrečena  bude  osuda  na  kazan  smčrtnu  proti  više  osobah,  uglavit  će. se  u  osudi  i 
red,  kojim  će  se  osudjenici  imat  pogubiti, 

§.  340. 

Kako  se  satvori  kaznena  presuda,  imat  će  ju  predsjednik  odmali  proglasiti  u  javnoj  sied- 
nici  suda,  i  to  pred  tužiteljem,  obtuženikom  (§.  234)  i  pred  braniteljem. 

Predsiednik  imat  će  ujedno  naznačiti  bitne  razloge  odmierenoj  kazni,  proćitav  miesta 
iz  zakona,  na  kojih  se  osniva  presuda,  i  podučiti  obtuženika  o  pravnih  liekovih,  kojih  se  može 
poprimiti. 

Odpravak  presude  treba  daše  obavi  na  način,  propisan  u  §§.  260  i  270,  i  da  sadćr- 
žaje  i  pitanja,  koja  su  bila  data  porotnikom,  i  odgovore  njihove. 

§.  341. 

Ako  je  sudište  porotno  dosudilo  kazan  sraćrti,  viećat  će  odmah,  ćim  se  osuda  proglasi, 
prizvavši  dćržavnoga  odvietnika,  o  tom,  d&  li  je  osudjenik  vriedan  da  se  pomiluje  ili  nije,  i 
koja  bi  se  kazan  za  slučaj,  ako  se  pomiluje,  odmieriti  imala  umiesto  kazni  smćrtne.  Napisnik, 
koi  će  se  o  tom  sastaviti,  priloži!  će  se  spisom,  koje  će  i  onda,  ako  isti  spoprimljene  žaobe 
ništovne  nebi  došli  do  suda  kasacionalnoga,  imat  predložiti  tomu  sudištu  sudište  porotno  ili 
pak  sudište  pćrve  molbe.  Sudište  kasacionalno  odpravit  će  spise  ove,  ćim  osuda  zadobije 
pravnu  moć,  ministru  pravosudja,  dodavši  svoje  mnienje,  stvoreno  u  siedinici  nejavnoj,  pošto 
je  saslušalo  glavnoga  prokuratora. 

§.  342. 

0  vodjenjii  napisnika  pri  glavnoj  razpravi  pred  porotami  valjaju  propisi,  dati  u  §§.  271 
i  272.  Napisnik  .treba  osim  toga  da  saderžaje  imena  porotnikah,  postupak  pri  sastavljanju 
klupe  porotničke  i  pri  zaprisizanju  porotnikah.  List  s  pitanji  prišit  će  se  uz  napisnik. 
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IV.  Pravni  liekovi  proti  osndam  porotnih  sudovah  (porotah). 


§.  343. 

Proti  osudam  sudovah  porotuih  dopušteni  su  pravni  liekovi  žaobe  ništovue  i  priziva 

(§.  280). 


§.  344. 

v 

Zaoba  ništovna  može  se  poprimiti  jedino  onda,  kad  bude  koi  od  sluČajevah  sliedećih : 

1.  ako  sudište  porotno  nije  bilo  sastavljeno  kako  treba,  ili  ako  klupa  porotnička  nije 
bila  u  podpunu  broju,  ako  nisu  svi  sudci  i  svi  porotnici  bili  pri  svoj  glavnoj  razpravi,  koja 
se  je  vodila  do  pravoreke  porotnikah;  ili  ako  je  koi  izključen  sudac  (§§.  67  i  68)  ili  porot- 
nik  (§.  306)  učestvovao  u  odlučivanju;  osim  ako  je  tegobnik  (pritužnik)  za  onu  okolnost, 
koja  je  sama  po  sebi  razlog  ništetnosti,  znao  jurve  prije  glavne  razprave  ili  pak  za  same 
razprave,  pak  se  njom  nije  poslužio  odmah  pri  početku  glavne  razprave  ili  pak  onda,  kada  je 
za  nju  saznao; 

2.  ako  seje  glavna  razprava  obavila  a  obtuženik  nije  imao  branitelja; 

3.  ako  je  upčrkos  opiranju  od  strane  pritužnika  pročitan  bio  u  glavnoj  razpravi  koi  spis 
o  zakonito  ništovnu  dielu  iz  predizvida  ili  prediztrage; 

4.  ako  se  je  pri  glavnoj  razpravi  povrieđio  ili  zanemario  propis,  za  koi  naročito  nalaže 
pod  kazan  ništetnosti  zakon,  da  se  obdčržavati  mora  (§§.  120,  151,  152,  170,  201,  228* 
244,  247,  250,  260,  271,  303,  306,  307,  313,  314,  316,  327,  330  i  427); 

5.  ako  uz  glavnu  razpravu  nije  se  presuda  izrekla  o  kakovu  predlogu  pritužnikovu,  ili 
ako  su  se  medjupresudom,  stvorenom  proti  njegovu  predlogu  ili  prigovoru  zanemarili  ili 
krivo  uporavili  zakoni  ili  načela  postupka,  kojih  bi  se  dčržati  trebalo  po  bitnosti  postupka, 
idućega  u  prilog  kaznenomu  progonu  i  branitbi ; 

6.  ako  su  se  povriedili  propisi,  sadčržani  u  §§.  318  do  323; 

7.  ako  je  porotnikom  stavljeno  pitanje  uz  povriedu  propisa,  odredjena  u  §.  267  i  ako 
su  porotnici  to  pitanje  potvčrdili ; 

8.  ako  je  predsiednik  dao  porotnikom  kriv  pravni  naputak  (§§.  325  i  327); 

9.  ako  je  odgovor  porotnikah  nerazgovietan,  nepodpun  ili  u  sebi  protuslovan; 

10.  ako  se  je  odlukom  sudišta  o  pitanju 

a)  dh  li  čin,  kojim  se  obtuženik  okrivljuje,  sačinjava  dielo  kažnjivo,  za  koje  su  sudovi 

nadležni ; 

b)  da  li  ti  imade  okolnostih,  kojimi  se  kažnjivost  čina  ukida  ili  se  progon  poradi  istoga 

izključuje;  napokon 

c)  di  li  manjka  obtužba,  potrebita  po  zakonu, 
zakon  povrieđio  ili  krivo  uporavio ; 

11.  ako  je  čin,  na  kojem  se  osniva  odluka,  po  krivom  tumačenju  zakona  uzeo  se  pod 
takov  zakon  kazneni,  koi  se  na  taj  čin  uporaviti  nemože ; 

12.  ako  je  sudište  pri  odmierivanju  kazni  prešlo  granice  zakonitoga  stavka  kaznenoga, 
kakov  bi  imao  biti  po  otegotjujućih  ili  olakotjujućih  okolnolnostih,  imenito  navedenih  u  za- 
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bonu,  ili  ako  je  prešlo  granice  svoga  prava,  po  kojem  može  preinačiti  ili  ublažiti  kazan,  ili 
ako  je  povriedilo  ili  krivo  uporavilo  ustanove  §.  2t'3,  toč.  3  ili  §.  359,  toč.  4. 

Razlozi  nišletnosti,  pomenuti  pod  3 — 6,  nemogu  se  rabiti  obtuženiku  na  korist,  ako  se 
vidi  očito  i  nedvojbeno,  da  nastala  povrieda  u  obliku  (formi)  nije  na  odluku  mogla  imati 
nikakove  moći,  škodljive  za  obtuženika. 

Obtuženiku  na  štetu  nemogu  se  razlozi  ništetnosti,  pomenuti  pod  brojem  2  i  7,  rabiti 
nikada,  oni  pak,  koji  su  navedeni  pod  brojem  3 — 6,  rabit  se  mogu  samo  onda,  kada  se  vidi, 
da  je  povrieda  u  obliku  mogla  na  odluku  imati  moć,  obtužbi  škodljivu,  i  ako  joj  seje  povčrh 
toga  tužitelj  oprč,  ako  je  zahtievao,  da  sudište  stvar  odluči,  i  ako  je  odmah,  čim  mu  se  je 
ta  odluka  uzkratila  ili  obznanila,  pridčržao  si  žaobu  ništovnu. 

§.  345. 

Priziv  moći  će  se  učiniti  uz  stege,  označene  u  §.  283,  jedino  poradi  izreke  o  kazni  i 
poradi  riešitbe  o  privatno-pravnih  tražbinah. 

§.  346. 

Pravo,  poprimiti  se  priziva  i  podnieti  žaobu  ništovnu,  koja  se  u  ostalom  sdružiti  može 
s  prizivom,  postupak  pri  prijavi  i  izvedbi,  pri  predavanju  protu-izvedbe,  zatim  pri  razprav- 
Ijanju  i  riešavanju,  ravnat  će  se  po  propisih,  saderžanih  u  §§.  282  i  291. 

Prijava  može  se  dati  i  u  samoj  još  sieduici  sudišta  porotnoga ;  kašnje  imat  će  se  pre¬ 
dati  kod  sudišta  pčrve  molbe,  kojemu  takodjer  pripada  voditi  dalji  postupak  i  predložiti  spise 
sudištu  kasacionalnomu,  odnosno  sudištu  druge  molbe. 

§•  347. 

Ako  obtuženik  nije  sam  izjavio,  da  će  na  vlastite  troškove  odaslati  branitelja  na  ročište, 
koje  će  biti  kod  sudišta  kasacionalnoga,  postavit  će  mu  takova  branitelja  sudište  kasacionalno 
izmedj  braniteljah,  koji  se  nabode  u  siedištu  njegovu. 

§.  348. 

Ako  postoji  koi  od  slučajevah,  napomenutih  u  §.  344,  broj  1  do  9,  dokinut  će  sudište 
kasacionalno  pravoreku  porotnikah  i  osudu,  koja  se  na  njoj  osniva,  ter  u  koliko  nerieši  ob¬ 
tuženika  s  razloga,  napomenuta  u  §.  344,  broj  7,  odpraviti  stvar  u  buduću  pčrvu  siednicu 
porotnu  onoga  sudišta,  koje  označi,  da  se  u  istoj  još  jedanput  razpravlja  i  odluči. 

Ako  naveden  razlog  ništovni  neudara  na  sve  česti  pravoreke,  i  ako  ih  je  razlučiti  (raz- 
sta viti)  moguće,  ostavit  će  sudište  kasacionalno  one  česti  od  pravoreke  i  osude,  kojim  neima 
prigovora,  netaknute  ovom  odredbom,  ter  naložiti  sudištu  porotnomu,  kojemu  stvar  bude  do¬ 
značena,  da  i  njih  pri  svojoj  odluci  uzme  za  podlogu. 

§.  349. 

Ako  postoji  razlog  ništovni,  pomenut  u  §.  260,  odpravit  će  sudište  kasacionalno  stvar 
sudištu,  kod  kojega  je  dčržana  siednica  porotnička  i  naložit  mu,  da  u  skupštini  od  trojice 
sudaeah,  sastavljenoj  ako  je  moguće  od  onih  istih  članovah,  koji  su  sačinjavali  sudište  u 
siednici  porotničkoj,  na  temelju  prijašnje  izreke  porotnikah  izreče  novu  osudu. 

§.  350. 

Nadje  li  sudište  kasacionalno,  da  je  osuda  sudišta  porotnoga  zakon  koi  povriedila  ili 
krivo  uporavila  (§.  344,  broj  10 — 12),  imat  će  u  pravilu  odmah  izreći  odluku  u  glavnoj 
stvari. 
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Nego  ako  oni  vini,  koji  bi  imali  temeljem  biti  odluci  njegovoj,'  pravorekom  nisu  utvčr- 
djeni,  odpravit  će  stvar  u  pervu  buduću  siednicu  porotnu  onoga  okoliša,  koi  će  samo  ozna¬ 
čiti,  ili  ako  kažnjivo  dielo  pri  valjanoj  uporavi  zakona,  nespada  više  pred  sud  porotni,  nad¬ 
ležnomu  sudu,  da  o  njoj  iznova  razpravija. 

§.  351. 

Pravno  mnienje,  na  kojem  se  osniva  odluka  sudišta  kasacionalnoga,  bit  će  za  nižje  su¬ 
dove  obvezno  pri  naredjenoj  obnovi  glavne  razprave. 

Proti  ovoj  osudi  dopušteni  su  oni  isti  pravni  liekovi,  koji  su  dopušteni  proti  kojoj  pre¬ 
sudi  pčrvoj. 


Glava  XX. 

O  obnovi  kaznenoga  postupka  i  o  povratku  u  predjasnje  stanje  proti 

izteklim  rokovom. 

I.  0  obaovi  postupka. 

§.  352. 

Ako  se  je  kazneni  postupak  dovčršio  proti  kojoj  stanovitoj  osobi  tim,  što  se  je  obu¬ 
stavila,  ili  odbila  obtužba,  ili  što  se  je  od  nje  odustalo  prije  glavne  razprave,  moći  će  se 
uslišati  predlog  dčržavnoga  odvietnika  ili  privatnoga  tužitelja,  glaseći  na  obnovu  postupka, 
samo  onda,  ako  kažnjivost  diela  nije  još  ugasla  zastarom,  i  ako  se  doprinesu  nova  sredstva 
dokazna,  koja  su  kadra  dokazati  krivnju  obtuženikovu. 

Da  li  je  umiestan  predlog  takov,  odlučit  će  o  tom  viećna  komora,  pošto  najprije  uči¬ 
njeni  budu  predizvidi,  za  koje  se  je  obnašlo,  ^da  su  potrebiti ;  proti  ovoj  odluci  moći  će  se 
podignuti  pritužba  kod  sudišta  druge  molbe.  Zaoba  (pritužba)  dopriniet  će  se  sudištu  druge 
molbe  za  tri  dana,  pošto  se  je  proglasio  zaključak. 

Privatnomu  tužitelju,  koi  svoju  tužbu  povuče  natrag,  neće  se  dopustiti  nikada  obnova 
postupka  kaznenoga. 

§.  353. 

Tko  je  pravomoćno  osudjen,  moći  će  i  po  ovčršenoj  kazni  zahtievati,  da  se  obnovi  postu¬ 
pak  kazneni: 

1.  ako  je  dokazano,  da  se  je  obsuda  njegova  prouzročila  krivotvorjem  koje  izprave, 
ili  krivim  svjedočanstvom  ili  podmitjenjem  ili  kojim  inim  dielom  kažnjivim  tretje  koje  osobe; 

2.  ako  prinese  novih  dokaznih  sredstvah,  koja  su  ili  sama  po  sebi  ili  ujedno  s  dokazi 
prije  izvidjenimi  kadra  učiniti,  da  bude  ili  oprošten,  ili  pak  obsudjen  poradi  takova  čina,  koi 
spada  pod  blažji  zakon  kazneni,  ili 

3.  ako  su  radi  istoga  diela  osudjene  bile  dvie  ili  više  osobah  različitimi  presudami  i 
ako  prispodobiv  ove  presude,  a  tako  i  čine,  na  kojih  se  osnivaju,  neobhodno  uzeti  valja,  da 
je  nevina  jedna  ili  više  tih  osobah. 

§.  354. 

Staviti  predlog,  da  se  obnovi  kazneni  postupak  na  korist  obtuženikovu,  moći  će;  i  to  i 
po  smčrti  njegovoj,  svekolike  one  osobe,  koje  bi  vlastne  bile,  primiti  se  na  korist  njegovu 
žaobe  ništovne  ili  priziva.  Ako  deržavni  odvietnik  sazna  za  okolnost,  kojom  bi  se  predlog  na 
obnovu  postupka  kaznenoga  na  korist  obtuženikovu  obrazložiti  mogao  (§.  353),  obvezan  će 
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biti,  obaviestiti  o  tom  obtuženika  ili  drugu  osobu,  koja  je  vlastna  to  predložiti,  ili  pak  pred- 
log  učiniti  sam. 

§.  355. 

Dčržavni  odvietnik  ili  privatni  tužitelj  moći  će  predložiti,  da  se  obnovi  kazneni  postu¬ 
pak  poradi  ćina,  u  pogledu  kojega  je  obtuženik  pravomoćnom  osudom  oprošten  bio,  samo  onda, 
ako  kažnjivost  diela  nije  još  ugasla  uslied  zastare,  i  ako  je  ili 

1.  presuda  prouzročena  krivotvorjem  koje  izprave  ili  krivim  sviedocanstvom,  podmi- 
tjenjem  ili  drugim  kojim  dielom  kažnjivim  od  strane  obtuženika  ili  tretje  koje  osobe,  ili 

2.  ako  obtuženik  kašnje  priznade  pred  sudom  ili  izvan-sudbeno  ćin,  koi  mu  se  pripi¬ 
suje,  ili  ako  pokažu  se  novi  čini  ili  dokazna  sredstva,  koja  su  verstna  sama  po  sebi  ili  u  sa¬ 
vezu  s  prije  izvidjenimi  dokazi  obrazložiti  krivnju  obtuženikovu. 

§.  356. 

Dčržavni  odvietnik  može  predložiti,  da  se  obnovi  kazneni  postupak,  u  svčrhu,  da  se  ćin, 
poradi  kojega  je  obtuženik  osudjen  bio,  prosudi  po  strožijem  kaznenom  zakonu,  samo  pod 
uvieti,  pomenutimi  u  §.  355,  i  povčrh  toga  samo  onda : 

1.  ako  je  na  doista  počinjeno  zločinstvo  ustanovljena  kazan  smćrti  ili  doživotne  tam¬ 
nice,  dočim  je  po  kaznenom  zakonu,  koi  je  osudi  za  podlogu  bio  uzet,  odmierit  se  mogla 
samo  vremenita  tamnica;  ili 

2.  ako  se  je  dosuditi  imala  barem  desetgodišnja  tamnica,  a  kazan  je  odmierena  po 
stavku  kaznenom  najviše  na  pet  godinab,  ili 

3.  ako  se  pokaže,  da  je  dielo  zločin,  a  okrivljenik  je  osudjen  bio  samo  poradi  pre- 
stupka  ili  kojega  od  dielah  kažnjivih,  koja  su  doznačena  sudovom  kotarskim,  da  o  njih  sude. 

§.  357. 

Predložiti,  da  se  obnovi  postupak  kazneni,  imat  će  se  kod  onoga  sudišta  pčrve  molbe, 
kod  kojega  je  postupak  bio  poveden. 

Ako  je  o  Činu,  koi  se  kao  zločin  pokazuje,  sudio  sud  kotarski,  predat  će  se  predlog 
onomu  sudištu  pčrve  molbe,  kojemu  u  područje  spada  onaj  sud  kotarski. 

Sudac  iztražitelj  izvidit  će  čine,  kojimi  se  predlog  podkriepljuje.  Zatim  saslušat  će  se 
u  slučaju  §.  353  dčržavni  odvietnik  ili  privatni  tužilac,  u  slučajevih  pak  §§.  355  i  356 
okrivljenik,  i  sudište  pčrve  molbe  stvorit  će  u  nejavnoj  siednici  u  skupštini  od  četvorice 
sudacah,  od  kojih  će  jedan  predsiedati,  odluku  o  tom,  dč  li  je  umiestno  dozvoliti  obnovu. 

Proti  ovomu  zaključku  dopuštena  je  samo  pritužba  na  sudište  druge  molbe.  Pritužba 
uručit  ima  se  uz  tri  dana  kod  sudišta  pčrve  molbe. 

Ako  sudište  druge  molbe  zaključi,  da  se  postupak  obnovit  ima,  vlastno  će  biti  takodjer 
i  narediti  drugo  sudište,  koje  će  iztragu  voditi. 

§.  358. 

Zaključkom,  kojim  se  obnova  postupka  kaznenoga  dopušta,  izreći  će  se,  da  se  prijaš¬ 
nja  osuda  dokida,  samo  na  toliko,  u  koliko  se  odnosi  na  ono  dielo  kažnjivo,  u  pogledu  ko¬ 
jega  je  obnova  dozvoljena.  Zakonite  posliedice  obsude,  izrečene  u  pervoj  presudi,  trajat  će 
medjutim  još  sveudilj,  i  smatrat  će  se  kao  dokinute  samo  onda  i  u  toliko,  na  koliko  nebudu 
imale  nastati  i  uslied  presude  nove. 
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Odluka  o  privatno-pravnih  tražbinah.  sadržana  u  prijašnjoj  osudi,  ovčršit  se  može  uz 
vrieme,  dok  trajao  bude  obnovljen  postupak,  samo  na  toliko,  da  se  zadobije  sigurnost. 

§.  359. 

Stvar  povratja  se  uslied  obnove  u  pravilu  (§.  360)  u  stanje  prediztrage.  Ova  se  voditi 
i  nadopuniti  ima  polag  odluke,  kojom  se  obnova  dozvoljava,  i  polag  novih  dokazah.  Propisi, 
postojeći  glede  obustave  prediztrage  i  glede  stavljanja  pod  obtužbu,  vriedit  će  i  ovdie.  Ako 
se  uslied  toga  dovčrši  postupak  i  bez  preduzete  glavne  razprave,  imat  će  okrivljenik  pravo 
zahtievati,  da  se  javno  proglasi  obustava  ili  presuda,  kojom  je  obtužba  konaćno-valjano  od¬ 
bijena.  Ove  odluke  imat  će  istu  kriepost,  koju  imade  presuda,  kojom  se  okrivljenik  riešava. 

Ako  se  odredi  iznovićna  glavna  razprava,  obaviestit  će  se  o  njoj  takodjer  i  privatni 
učestnik ;  izreke  onih  sviedokah,  vieštakah  ili  suokrivljenikah,  kojih  nije  više  saslušati  mo¬ 
guće,  pročitat  će  se  iz  spisah,  i  na  svćršetku  stvorit  se  nova  osuda. 

Ako  se  obtuženik  ovom  presudom  osudi,  imat  će  se  pri  odmierivanju  kazni  obzir  na 
jurve  pretčrpljenu  kazan  (§§.  265  i  339). 

Ako  je  obnova  dozvoljena  jedino  na  korist  obtuženikovu,  neće  mu  nova  osuda  dosuditi 
moći  težje  kazni,  nego  je  ona,  koja  mu  je  u  pćrvoj  presudi  bila  nametnuta. 

Proti  novoj  presudi  dopuštaju  se  isti  pravni  liekovi,  koji  su  dopušteni  i  proti  svakoj 
drugoj  osudi. 


§.  360. 

Sud,  koi  je  izrekao,  da  je  umiestno  obnoviti  kazneni  postupak  na  korist  okrivljenikovu, 
moći  će,  ako  je  tužitelj  sporazuman,  stvoriti  odmah  osudu,  kojom  se  okrivljenik  oprašta,  ili 
kojom  se  zadovoljava  njegovu  predlngu,  da  se  uporavi  blažja  stavka  kaznena. 

Proti  takovoj  presudi  neima  pravnoga  lieka. 

Odriešenik  može  tražiti,  da  se  ta  presuda  proglasi. 

§.  361. 

Prošnjom  pbsudjenika,  da  se  obnovi  postupak,  neobustavlja  se  ovčrha  kazni;  već  ako 
bi  sudište,  koje  o  obnovi  odlučivat  ima,  čuvši  tužitelja,  polag  okolnostib  slučaja  pronašlo  za 
shodno,  obustaviti  ovčrhu  kaznenu. 

Ako  se  pravomoćno  izreče,  da  se  obnova  dopušta,  imat  će  se  odmah  obustaviti  ovčrha 
kazni  (§.  358)  i  odlučit  o  zatvoru  okrivljenika  po  ustanovah,  sadčržanih  u  glavi  XIV. 

§.  362. 

Sudište  kasacionalno  vlastno  je,  čuvši  glavnoga  prokuratora  izvanrednim  putem  i  ne- 
morajuć  se  dčržati  uvietah,  naznačenih  u  §.  353,  odrediti  obnovu  kaznenoga  postupka  na 
korist  osobe,  osudjene  poradi  zločinstva  ili  prestupka,  ako  se: 

1.  prigodom  predbiežnoga  viećabja  o  žaobi  ništovnoj,  ili  poslie  javne  razprave  o  istoj,  ili 

2.  prigodom  viećanja  o  izviestju,  podnešenu  po  §.  341,  ili  napokon 

3.  prigodom  izpitivanja  spisah,  preduzeta  na  osobiti  predlog  glavnoga  prokuratora, 
porodi  znatna  sumnja  o  istinitosti  činah,  uzetih  za  podlogu  osudi,  i  ako  se  sumnja  ova  ne- 
ukloni  pojedinimi  izvidi,  koje  je  možebit  naredilo  sudište  kasacionalno. 

88* 
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U  ovakorih  slućajevih  moći  će  sudište  kasacionalno  izreći  odmah  i  novu  osudu,  kojom  se 
okrivljenik  riešava  ili  uporavljuje  nanj  blažji  stavak  kazneni  (§.  360,  točka  3);  nego  u  tu 
svžrhu  potrebita  je  jednoglasnost  i  privola  glavnoga  prokuratora. 

Predloge  privatnih  Ijudih,  koji  smieraju  na  to,  da  se  izhodi  koi  od  zakljućakah  sudišta 
kasacionalnoga,  navedenih  malo  prije,  odbit  će  sudovi,  kojim  prispiju;  predloži  ovi  nemogu 
bit  nikad  ni  predmetom  razpravljanja  u  razpravi  ustmenoj. 

Za  obnovu  kaznenoga  postupka,  koju  odredi  sudište  kasacionalno,  valjat  će  §§.  358 
i  359. 

Jedino  sudištu  kasacionalnomu  pripada  odlučivat  o  obustavi  kaznene  ovćrhe  i  o  dozna¬ 
čivanju  daljega  postupka  sudu  kojega  drugoga  okoliša. 

§.  363. 

t 

Kazneni  postupak  može  neodvisno  od  uvietah  i  od  formalnostih  obnove  polag  obćenitih 
propisah  povesti  ili  nastaviti  sud,  i  to  onaj,  koi  je  uslied  istih  nadležan: 

1.  ako  su  se  obustavili  predizvidi  prije,  nego  se  je  postupalo  sa  stanovitom  kojom  oso¬ 
bom  kao  okrivljenikom ; 

2.  ako  podnese  tužbu  privatni  tužitelj,  koi  je  za  to  još  ovlašten,  dočim  u  prijašnjem 
postupku  određjena  je  bila  obustava  ili  izrekla  se  odriešujuea  osuda  jedino  poradi  toga,  što 
nije  bilo  po  zakonu  potrebita  predloga  od  kojega  učestnika  ; 

3.  ako  se  je  pri  zaglavljenom  kaznenom  postupku  radi  zločinstva  ili  prestupka  pridčr- 
žalo  tužitelju,  da  krivca  progoni  poradi  drugoga  čina  kažnjivoga,  ili  ako  su  istom  kašnje 
izišli  na  vidielo  razlozi  sumnje  o  kojem  prije  počinjenom  dielti  kažnjivom ; 

4.  kad  je  s  činom,  koi  zločinstvo  sačinjava,  kotarski  sud,  uporaviv  krivo  zakon,  po¬ 
stupao  kao  da  njemu  pripada  o  istom  suditi,  uzimajuč,  da  nije  minulo  izza  odluke  kotar¬ 
skoga  suda  još  više  od  šest  mieseeih,  a  ako  se  radi  o  zločinstvu,  koje  je  doznačeno  porotam, 
da  o  njem  sude,  ako  nije  još  minulo  preko  dvanaest  mieseeih. 


II.  Povratak  u  stanje  predjašnje  proti  minulim  rokovom. 

§.  364. 

Kad  se  promaši  rok  za  prijavu  pravnoga  lieka  proti  osudi,  moči  če  sud,  pozvan  da  od¬ 
lučuje  o  pravnom  lieku,  podieliti  okrivljeniku  povratak  u  stanje  predjašnje,  ako  ovaj  : 

1.  dokazati  uzmogne,  da  mu  uslied  neodklonjivih  okolnostih  bez  krivnje  njegove  ili 
bez  krivnje  njegova  zastupnika  nije  moguće  bilo,  dčržati  se  roka ; 

2.  ako  zaište  povratak  u  stanje  predjašnje  uz  tri  dana,  pokle  je  nestalo  zaprieke  i 

3.  ako  prijavu  podjedno  preda. 

Prošnja  imat  če  se  predati  onomu  sudu,  kojemu  seje  imao  prijaviti  pravni  liek.  Ovaj 
sud  priobćit  če  tužitelju  ovu  prošnju  ujedno  s  prijavom  u  svčrhu,  da  dade  o  njoj  svoje  oči¬ 
tovanje  i  protuizvedbu,  ako  ju  ima,  i  pošto  mine  za  ovo  potonje  ustanovljen  otvoreni  rok, 
predložit  će  spise  sudu,  zvanu  da  odlučuje  o  pravnom  lieku,  koi  će  u  slučaju,  ako  povratak 
u  stanje  prijašnje  dozvoli,  izreći  odmah  presudu  u  stvari  glavnoj. 

Neima  pravnoga  lieka  proti  uzkratjenu  povratku  u  stanje  predjašnje. 
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Prošnjom  neće  se  obustavljati  overha  ta  dotle,  dok  povratak  u  stanje  predjašnje  nebude 
dozvoljen;  osim  ako  sud,  kojemu  je  prošnja  predana,  obnadje  napram  okolnostim  slučaja, 
odrediti,  da  se  ovčrhom  pričeka. 


Glava  XXI. 

0  presudah  i  o  ođredbah  suda  kaznenoga  u  pogledu  privatno¬ 
pravnih  tražbinah. 

§.  365. 

Na  štetu,  nastalu  uslied  kažnjiva  diela,  i  na  ostale  uzgredne  okolnosti,  važne  u  pogledu 
privatno-pravnih  posliedicah.  treba  da  se  ima  obzir  ureda  radi.  Oštetjeniku,  kad  se  dvojilo 
bude  o  tom,  da  li  znade  o  kaznenom  postupku,  koi  će  se  povesti,  dat  će  se  to  na  znanje, 
da  upotrebiv- svoje  pravo  pristupi  k  postupku  kaznenomu. 

U  slučaju  pristupa  ostavit  će  se  privatnomu  učestniku,  ili  ako  isti  sam  nebi  vlastan  bio 
sebe  zastupati,  a  ono  zakonitomu  njegovu  zastupniku,  da  tražbine  svoje  navede  i  dovoljno 
dokaže.  Okrivljenika  treba  o  tom  saslušati  i  učiniti  sve,  što  je  potrebno,  da  se  izvidi  i  pro- 
nadje  šteta.  Privatni  učestnik  može  od  tražbinah  svojih  opet  odstupiti  u  svako  doba,  makar 
baš  i  uz  glavnu  razpravu. 

§.  366. 

Ako  okrivljenik  nebude  osudjen,  ima  se  privatni  učestnik  sa  svojimi  odštetnimi  traž- 
binami  odpraviti  svagda  na  put  gradjanske  parnice. 

Ako  li  se  okrivljenik  osudi,  imat  će  u  pravilu  sudište  ujedno  odluku  izreći  o  privatno¬ 
pravnih  tražbinah  oštetjenikovih.  Ako  sud  kazneni  scieni,  da  podatci  kaznenoga  postupka 
nedotieču  u  svčrhu,  da  bi  se  na  temelju  istih  pouzdano  suditi  moglo  o  odštetnih  tražbinah, 
odpravit  će  privatnoga  učestnika  na  put  gradjanske  parnice.  Proti  takovu  odpravku  neima 
pravnoga  lieka. 

§.  367. 

Ako  se  je  stvar,  glede  koje  se  je  osviedočio  sud,  da  je  svojina  privatnoga  učestnika, 
našla  medju  stvarmi  obtuženika,  kojega  sukrivca  ili  kojega  dionika  u  dielu  kažnjivu  ili  na 
takovu  miestu,  kamo  su  ju  ove  osobe  metnule  ili  dale  samo  na  pohranu,  naredit  će  sudište, 
da  se  stvar  povrati,  kada  osuda  postane  pravomoćna.  Nu  ako  okrivljenik  naročito  privoli, 
moći  će  se  takova  stvar  povratiti  odmah. 

Predmete,  oštetjeniku  oduzete,  može  takodjer  i  prije  glavne  razprave  povratiti  sudac 
iztražitelj,  ako  netreba  zadčržat  ih  u  pohrani,  da  se  njimi  uglavi  okrivljenik,  sukrivac  ili  koi 
dionik,  i  ako  privole  na  to  okrivljenik  i  tužitelj. 

§.  368. 

Ako  je  oduzeta  stvar  načinom,  za  prenos  vlastničtva  valjanim,  ili  kao  zalog  dospiela 
jurve  u  ruke  komu  drugomu,  koi  nije  udioničtvovao  pri  dielu  kažnjivu,  ili  ako  se  o  vlastnič- 
tvu  oduzetoga  kojega  predmeta  prepire  medju  sobom  više  oštetjenikah,  ili  ako  oštetjenik 
nije  kadar  odmah  dovoljno  dokazati  svoga  prava,  imat  će  se  prošnja,  kojom  se  traži  povra¬ 
tak  dobra,  odpraviti  na  put  parnice  gradjanske. 

§.  369. 

Ako  se  dobro,  oštetjeniku  oduzeto,  više  povratiti  nemože,  kao  i  u  svih  slučajevih,  gdie 
se  neradi  o  povratku  oduzetoga  kojega  predmeta,  nego  o  naknadi  štete  ili  izmakla  dobitka 
ili  o  zagladjenju  prouzročene  uvriede  (§.  1323  obć.  gradjanskoga  zakonika),  imat  će  se  u 
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kaznenoj  osudi  dosuditi  odšteta  ili  zadovoljština,  na  koliko  moguće  bude  pouzdano  ustanoviti 
nesaino  iznos  njezin,  nego  i  odredit  osobu,  kojoj  takova  pripada. 

Ako  se  iz  učinjenih  izviđah  nadje  razlogah,  s  kojih  se  slutiti  može,  da  oltetjenik  pre- 
cienjuje  štetu  svoju,  moći  će  ju  sud,  uvaživ  sve  okolnosti,  ili  ako  uztreba,  po  obavljenoj  pro- 
cienbi  vieštakah  obaliti. 


§•  370. 

Navlastito  ima  sud  kazneni  u  slučajevih,  kada  tko  obsudjen  bude  kao  krivac  zločinstva 
veleizdaje,  bune  ili  ustanka,  izreći  presudu  i  glede  onih  zahtievah  na  odštetu,  što  ih  dčrzava 
ili  privatna  koja  osoba  ima  i  tiera  proti  obsudjeniku. 

Nego  u  štetu,  iz  ovih  zločinstvah  nastsAu,  imadu  računat  se  nesamo  svekolike  odštete, 
neposredno  ili  posredno  istimi  prouzročene,  nego  i  svi  troškovi,  koji  su  učinjeni  u  svčrhu, 
da  se  uguši  podhvat  zločinstva  ili  da  se  povrati  red  i  sigurnost. 

' .  §.371. 

Ako  iz  krivnje  obtuženika  izidje  na  vidielo,  da  sklopljen  šnjim  pravni  posao  ili  pravno 
koje  razmierje  posve  ili  diono  nevalja:  imat  će  se  tad  u  kaznenoj  osudi  sud  izreć  i  o  tom  a  i  o 
pravnih  posliedicah,  koje  odtuda  izviru. 

Jedino  kad  se  radi  o  nevaljalosti  ženitbe,  pridčržat  će  se  odluka  o  tom  nadležnomu 
sudu  gradjanskomu  (§.  5). 


§.  372. 

Prosto  će  bit  privatnomu  učestniku,  udariti  putem  prava  gradjanskoga,  kad  nebude  ho« 
tio  zadovoljiti  se  odštetom,  dosudjenom  mu  po  sudu  kaznenom. 

§•  373. 

Ako  je  presuda  kaznenoga  suda,  izrečena  o  privatno-pravnih  tražbinah,  zadobila  pravnu 
moć,  vlastan  je  svaki  učestnik  zamolit  sud,  koi  je  u  pćrvoj  molbi  presudu  izrekao,  da  na  sa¬ 
moj  osudi  zabilježi,  da  je  osuda  pravomoćna,  i  presuda  takova  imat  će  po  tom  tu  moć,  da  se 
ovčrha  iste  može  zaiskati  neposredno  kod  suda  gradjanskoga. 

§.  374. 

Da  se  pravomoćna  presuda  kaznenoga  suda  o  privatno-pravnih  tražbinah  preinaci  poradi 
i\pvih  na  vidielo  dospielih  dokaznih  sredstvah.  kao  i  da  se  dokine  ovčrha  iste  poradi  kašnje 
okolnosti  ćina,  moći  će  izvan  slučaja,  gdie  se  s  drugih  razlogah  postupak  kazneni  obnoviti 
ima,  osudjenik  i  njegovi  u  pravu  nasliednici  zaiskati  samo  u  sudca  gradjanskoga. 

§.  375. 

Ako  se  pri  kojem  okrivljeniku  nadje  dobro,  koje  je  po  svoj  prilici  tudje,  ter  za  koja 
nemože  ili  neće,  da  kaže,  čije  je,  i  ako  se  uz  primieren  rok  nejavi  nitko  kao  vlastnik,  imat 
će  sudac  iztražitelj  sačiniti  opis  takova  dobra  tako,  da  ga  vlastnik  istina  spoznati  može,  ali 
ipak  da  se  zataje  niekoji  bitni  razlikujući  znaci,  koji  će  se  ostaviti,  da  ih  vlastnik  naznači  i 
tim  da  dokaže  svoje  pravo. 


§.  376. 

Takov  opis  imat  će  se  u  onih  miestih,  gdie  se  je  bavio  okrivljenik,  ili  gdie  su  se  uči¬ 
nila  kažnjiva  diela,  kojimi  se  okrivljuje,  obznaniti  javno  izrokom  (ediktom).  U  ovom  izroku 
pozvat  će  se  vlastnik,  da  se  za  godinu  danah  prijavi  od  dana.  kojega  je  izrok  bio  tretji  put 
uvčršten  (u  novine),  i  da  dokaže  svoje  pravo  vlastničtva. 
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Nadjeni  predmeti,  kojih  vriednost  neđosiže  do  dvadeset  i  pet  forintih,  i  u  pogledu  ko¬ 
jih  nebude  s  drugih  razlogah  potrebno  odmah  ih  napose  obznaniti,  proglasit  će  se  od  sgode 
do  sgode  u  zajedničkih  izrocih. 

§.  377. 

Ako  je  tudje  dobro  takovo,  da  se  nemože  godinu  danah  sačuvati,  a  da  se  nepokvari, 
ili  ako  je  sačuvanje  s  troškovi  skopčano,  ima  dćržavni  odvietnik  naredit,  da  se  prodade  putem 
javne  dražbe.  Kupovnina  ima  se  položiti  kod  suda  kaznenoga.  Podjedno  imat  će  se  potanki  opis 
svakoga  prodanoga  komada  s  dodatkom  kupca  i  kupovnine  priklopiti  spisom. 

§.  378. 

Ako  za  vrieme,  izrokom  ustanovljeno,  nitko  nedokaže  prava  na  opisane  predmete,  imat 
će  se  isti,  ili  imat  će  se  dobiven  za  njih  novac,  ako  su  se  poradi  sile  prodali,  izručiti  okriv¬ 
ljeniku,  ako  uztraži,  u  koliko  zaključkom  suda,  zvana  za  odlučivanje  u  pervoj  molbi,  nebude 
izrečeno,  da  zakonitost  posiedu  pri  okrivljeniku  nije  vierojatna.  Proti  ovim  zaključkom  neće 
bit  pravnoga  lieka. 

§.  379. 

Predmeti,  koji  se  okrivljeniku  neizruče,  prodat  će  se  na  način,  odredjen  u  §.  377  i 
kupovnina  dati  u  pieneznicu  dčržavnu.  Nego  ovlašteniku  prosto  je,  zabtieve  svoje  na  kupov- 
ninu,  putem  parnice  gradjanske  potierat  proti  blagajnici  dčržavnoj  još  za  trideset  godinah, 
računaj uć  od  dana,  kojega  je  po  tretjiput  izrok  bio  proglašen. 


Glava  XXII. 

O  troskovih  postupka  kaznenoga. 

§.  380. 

Svekolike  razprave  o  stvarih  kaznenih,  činile  se  po  vlasti  kojoj  mu  drago,  i  svikoliki 
podnesci  stranakah,  koji  se  na  iste  odnose,  prosti  su  od  pristojbah  i  od  poštarine.  Vožnje  sa 
pripregom,  koje  se  čine  iz  takovih  povodah,  proste  su  od  cestovine  i  mostovine  na  putu 
onamo  i  natrag. 

Ako  se  okrivljenici  odpremaju  na  kolih,  imadu  obćine  davat  potrebitu  pripregu,  za  koju 
vlastne  su  tražit  naknadu  po  propisih.  postojećih  za  prtprege. 

§.  381. 

Medju  troškove  postupka  kaznenoga,  glede  kojih  može  biti  miesta  naknadi  od  strane 
okrivljenika,  spadaju : 

1.  troškovi  za  dostave,  pozive  i  za  glasonoše; 

3.  troškovi  za  dovedbu,  pratnju  pod  stražom  i  za  prevoz  okrivljenika  ili  inih  osobah ; 

3.  pristojbe  sviedokah,  vieštakah  i  tumačah ; 

4.  pristojbe  braniteljah  i  drugih  zastupnikah  od  stranakah ; 

5.  troškovi  za  obskčrbu  okrivljenika  za  vrieme  iztražnoga  zatvora ; 

6.  putni  troškovi  i  nadnevnice  osobah  sudbenih  i  odvietnikah  dčržavnih,  a  tako  i  putni 
troškovi  porotnikah;  napokon 

7.  troškovi  za  ovčrhu  osude  kaznene. 

Ove  troškove,  izim  pristojbah.  naznačenih  pod  br.  4,  platjat  će  dčržava  predujmicc, 
priuzdčržavši  si  pravo  na  povratu  polag  ustanovah  §§.  389 — 391. 
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§.  382. 

Pristojbe  podvornikah  uredovnih  i  njihovih  poinoćnikah  za  dostave,  pozive,  za  nošenje 
viestih,  za  dovedbu,  pratjenje  pod  stražom  ili  prevoženje  okrivljenika  ili  drugih  osobah,  za¬ 
tim  nadnevnice  oružnikah  (žendarah),  koji  se  odrede  za  pratjenje  ili  dovedbu,  uredit  će  se 
posebnimi  naredbami. 


§.  383. 

Sviedokom,  koji  živu  od  nadnice  ili  natjedniee,  i  koji  bi  dakle  u  zaslužbi  svojoj  šteto- 
vali,  kad  bi  se  makar  na  niekoliko  samo  urah  od  posla  svoga  udaljili,  ima  preslušavajući  ih 
sud,  pravično  uvaživ  svakolika  razmierja,  ustanovit  im  na  zahtievanje  njihovo  nesatno  odštetu 
potrebitih  troškovah  na  putu  onamo  i  natrag,  nego  i  naknadu  izgubljene  zaslužbe  i'  potreb¬ 
nih  možda  većih  troškovah,  što  su  ih  imali  u  miestu  preslušavanja.  Drugim  sviedokom  može 
se  na  zahtievanje  njihovo  samo  onda,  ako  je  miesto  preslušavanja  njihova  od  običnoga  im 
prebivališta  udaljeno  prieko  dvie  milje  (četiri  ure),  dozvolit  primierena  im  naknada  potreb:- 
tih  troškovah  za  putovanje  i  za  bavljenje  u  miestu,  gdie  se  preslušavaju.  Dosudjene  pristojbe 
imadu  izplatit  se  odmah  po  preslušaju,  ili  ako  se  to  učinit  nemože,  a  sviedok  nebude  tomu 
kriv,  imat  će  mu  se  iste  poslat  što  bčržc  i  svakako  tako,  da  nebude  imao  radi  toga  troškovah. 

U  pozivu  imadu  se  opomenut  sviedoci,  da  su  dčržani  naknadu,  koja  ih  ide,  pod  kazan 
gubitka  iste,  potražiti  najduže  za  dvadeset  i  četiri  ure  poslie  svoga  preslušaja. 

Privatni  tužitelj  neima  nikakova  prava  na  pristojbe  sviedoka;  drugi  oštetjenici  imat  će 
ga  samo  onda,  kad  pozvani  budu,  da  se  saslušaju  kao  sviedoci. 

Pristojbe  osobah,  koje  stoje  u  aktivnoj  službi  vojničkoj  (domobranskoj),  ter  koje  kao 
sviedoci  dodju  pred  sud  kazneni,  nahodeći  se  izvan  njihova  stanovišta,  ustanovljuju  se  poseb¬ 
nimi  propisi. 


§.  384. 

Vieštaci,  koji  su  pri  sudu  za  stalno  kao  takovi  naredjeni,  i  u  ime  toga  platju  dobivaju, 
imadu  pravo  tražit  naknadu  samo  onih  predhodnih  troškovah,  koje  su  učinit  morali,  da  u 
stanju  budu  mnienje  svoje  podnieti,  nu  morat  će  ih  kao  što  treba  izkazati.  Drugi  vieštaci  do¬ 
bivat  će  osim  toga  još  pristojbu,  koju  će  sud,  brižljivo  uvaživ  svekolike  okolnosti,  odmieriti. 
Na  koliko  se  o  tom  neustanovljuje  ništa  osobita  u  postojećih  propisih,  odmierit  će  se  pri¬ 
stojba  medju  jednim  i  pet  forintih,  a  u  slučaju,  ako  se  za  mnienje  iziskuju  osobiti  znanstveni, 
tehnički  ili  umietnički  nauci  ili  vieštine,  medju  dva  forinta  i  dvadeset  forintih.  Da  se  dozvolit 
uzmogne  odplata,  nadilazeća  ovaj  iznos,  potražit  će  e  /,a  to  privola  sudišta  druge  molbe. 

§.  385. 

Za  ustmeni  prevod  koje  izprave,  sastavljene  u  kojem  stranom  jeziku,  ide  tumača  pet- 
deset.krajcarah,  a  za  pismeni  prevod  dva  forinta  od  svakoga  arka.  * 

Iznimno  moći  će  sud  ove  pristojbe  povisit  za  polovicu  iznosa,  ako  prevod  bude  skop¬ 
čan  8  osobitimi  težkoćami. 

Tumača,  prizvana  k  sudbenomu  preslušavanju,  ide  za  svaka  pol  dana  dva  forinta,  a  ako 
sam  mora  pisat  i  napisnik,  tri  forinta. 

Ako  se  uredovnici,  namješteni  kod  suda,  ili  tumači,  koji  su  pri  sudu  kojem  za  stalno 
zapriseženi,  i  s  platjom  namiešteni,  pozovu  za  poslovanje  takovo,  dužni  su  diela  ta  včršiti 
bezplatno. 
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§.  380. 

Nasuprot  vieštaci  i  tumači,  ako  prijepomenuta  uredovna  diela  obavljat  moraju  izvan 
miesta,  gdie  navadno  borave,  imat  će  pravo  tražit  naknadu  i  troškovah  putnih  i  troškovah  za 
hranu,  i  to  oni,  koji  su  u  javnih  slnžbah,  po  propisu  obćenitih  postojećih  za  to  naredabah, 
ostali  pak  po  mieri  ustanova!),  datili  u  §.  383.,  nego  svakako  i  pri  manjoj  daljini,  nego  sto 
je  ondie  naznačena. 

U  ostalom  sve  te  prijepomemite  pristojbe  imat  će  se  viestakom  i  tumačena,  ako  je  mo¬ 
guće,  odmah  čim  posao  svoj  svčrše,  izplatit  ili  bez  troskovah  poslati. 

U  pismenom  pozivu  trebat  će  ih  opomenuti,  da  tražbinu  svoju  pod  gubitak  prava  predat 
irnadu  najduže  za  četčrnaest  danah,  iza  kako  su  podnieli  mnienje  svoje. 

§.  387. 

Troškovi  za  obskčrbljivanje  okrivljenika  za  vrieme  iztražnoga  zatvora  sadčržavaju  tro¬ 
škove  za  hranu,  ležu,  ogriev,  posviet,  za  potrebitu  možebit  nabavu  kao  i  za  čistjenje  (sna¬ 
ženje)  rubeuine  i  odieće,  napokon  troškove  bolesti  i  poroda,  ako  se  dogode. 

Tioškovi  bole?  ti  i  poroda  uračunavat  će  se  svakomu  zatvoreniku  onako,  kao  sto  se  zanj 
u  istinu  naheru ;  glede  svih  ostalih  pak  tro'-kovah  ohskčrbnih  imat  će  sudište  druge  molbe 
za  svoj  okoliš  svake  godine,  a  kad  bi  se  ciene  znatno  mienjale,  i  češtje  ustanovljivati  za  sva¬ 
koga  zatvorenika  iznosak,  koliko  će  se  imat  na  dan  naknadit  u  ime  troškovah  oskčrbnih, 
osim  ako  je  zatvorenik  oskčrbljivao  se  iz  svoga  imetka. 

Ako  u  raznih  miestih,  gdie  se  nalaze  sudovi  kazneni,  vlada  odveć  velika  razlika  u  cie*- 
nah  glede  živeža,  moći  će  se  svota  naknadi  a  tih  troškovah  obskerbnih  različito  ustanoviti  za 
razne  sudove  u  okolišu  istoga  sudišta  druge  molbe. 

§.  388. 

Troškove,  koje  obsudjenik  povrat it  ima  za  ovčrhu  kaznene  osude,  obsižu  pri  kaz  n 
slobode  nesamo  učinjene  troškove  za  obskčrbu  (§.  387),  nego  takodjer  i  onaj  dio  troško¬ 
vah  za  straženje  i  upravljanje  miesta  kaznenoga,  koi  na  svakoga  pojediooga  uznika  u  uzi 
kaznenoj  odpada.  Odmierivanje  ovih  troškovah  uredjeno  je  posebnimi  naredbami. 

Troškovi  za  overšbu  druge  koje  kazni  ustanovit  će  se  od  sgode  do  sgode. 

§.  389. 

Ako  obtuženik  osudom  kaznenom  bude  izrečen  kao  krivac  kojega  kažnjiva  diela,  tad 
će  se  u  osudi  ujedno  izrazit,  da  obtuženik  ima  naknadit  i  troškove  postupka  kaznenoga. 

Nego  imat  će  sudište  u  slučaju,  ako  se  je  postupak  odnosio  na  više  kažnjivih  dielah, 
troškove  glede  dielah  onih,  radi  kojih  obtuženik  uebude  obnadjen  za  kriva,  izključiti,  koliko 
je  moguće,  iz  naknade. 

Nego  dužnost:  naknaditi  troškove,  pada  na  pravomoćno  obsudjenoga  samo  za  osobu 
njegovu,  a  ako  je  po  nastaloj  jurve  pravnoj  moći  osude  preminuo,  na  njegovu  ostavštinu ;  a 
uepada  nikada  na  druge  osobe,  koje  su  po  zakonu  ili  iz  preuzete  dužnosti  skčrbit  imale  za 
uzdčržavanje  njegovo.  Od  više  saučestnikah  ima  se  osuitit  svaki  napose,  da  namiri  one  troš¬ 
kove,  koji  su  se  nabrali  obskčrhljivanjem  njegovim  u  zatvoru  iztražnom,  branjenjem  njego¬ 
vim,  ovčršbom  kazni  ili  osobitimi  dogadjaji,  koji  su  se  sbili  samox  pri  njem,  ili  pak  osobitom 
krivnjom  njegovom.  Na  izplatu  svih  ostalih  troškovah  postupka  kaznenoga  imadu  se  svikoliki 
sukrivci  i  dionici  obsudit  nerazdieljeno,  ako  nenadje  sudište  osobitih  razlogah,  s  kojih  će 
stegnuti  ovo  jamčenje. 
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§.  390. 

Ako  se  postupak  kazneni  svčrši  na  drugi  način,  nego  li  presudom  osudbenom,  imat  će 
u  pravilu  platit  troškove  dčržava.  Nego  u  koliko  je  kazneni  postupak  obavljen  bio  na  za- 
htievanje  privatnoga  tužitelja  ili  u  smislu  §.  48  jedino  na  predlog  privatnoga  učestnika,  na- 
redit  će  se  zaključkom  suda  ovim  osobam,  da  namire  sve  troškove,  koji  su  se  nabrati  uslied 
molbe  njihove. 

Za  one  osobite  troškove,  koji  budu  prouzročeni  poprimljenim  redovitim  pravnim  liekom 
ili  zahtievanjem  za  obnovu  iztrage,  jamči  onaj,  koi  se  je  primio  pravnoga  lieka  ili  koi  je 
iskao  obnovu,  ako  je  pravni  liek  ostao  sasvim  bezuspješan  ili  ako  se  je  obnova  odbila. 

Dčržavno  odvietničtvo  nemože  se  nikada  odsudit  na  naknadu  troškovah. 

Ako  je  napokon  kazneni  postupak  prouzročen  bio  lažljivom  prijavom,  koju  je  tko  znajuć 
učinio,  naknadit  će  troškove  prijavnik. 

§•  391. 

Nego  naknada  troškovah  postupka  kaznenoga  imat  će  se  od  obsudjenika  tražiti  samo 
u  toliko,  u  koliko  ista  po  razsudu  suda  nebude  propastna  za  prehranu  i  zaslužbu  njegoru  i  u 
koliko  on  njom  nebude  priečen  u  izvčršbi  onih  dužnostih,  koje  mu  nalažu  ili  dati  odštetu, 
proizviruću  iz  kažnjiva  diela,  ili  braniti  svoju  obitelj. 

Osobe,  za  koje  se  za  vrieme  njihova  zatvora  doznače  prinosci  hranitbeni,  namirit  će  iz 
ovih  troškove  obskčrbe,  koji  su  za  njih  učinjeni. 

Dš  li  se  troškovi  utierati  mogu,  odlučit  će  se  o  tom,  na  koliko  je  moguće  odmah,  kada 
se  izriče  presuda. 

§.  392. 

U  onih  slučajevih,  gdie  pritužbe  poradi  troškovah  nije  moguće  podnieti  već  ujedno  s  do¬ 
puštenim  pravnim  liekom  proti  osudi,  prosto  je  svakomu,  koi  scieni,  da  mu  je  riešitbom  ili 
odredbom  suda  u  obziru  troškovah  krivo  učinjeno,  pritužit  se  radi  toga  napose  kod  sudišta 
druge  molbe. 

Pritužba  imade  se  predati  kod  onoga  suda,  koi  je  riešitbu  izreko  u  pčrvoj  molbi,  naj¬ 
dulje  za  četčrnaest  danah,  a  sud  ovaj  poslat  će  ju  sa  svojim  mnienjem  sudištu  druge  molbe, 
koje  će  o  tom  odlučit  konačno. 

§.  393. 

Tko  se  u  kaznenom  postupku  posluži  zastupnikom,  deržan  je  u  pravilu  platit  i  troškove, 
koji  se  za  takovo  zastupanje  naberu,  a  to  baš  i  onda,  ako  mu  takov  zastupnik  bude  uaredjen 
ureda  radi. 

Ako  obtuženikn  bude  dat  zastupnik  ubožki,  imat  će  se  istomu,  ako  zahtieva,  i  to  iz 
blagajnice  deržavne  platit  oni  troškovi,  koji  su  potrebni  bili  i  koje  je  doista  u  gotovu 
namirio. 

U  slučajevih,  gdie  okrivljenik,  privatni  tužitelj,  privatni  učestnik  (§.  48)  ili  onaj,  koi 
je  znajuć  učinio  lažljivu  prijavu,  mora  u  obće  naknadit  troškove  parnične,  imadu  ove  osobe 
takodjer  naknadit  i  sve  troškove,  skopčane  sa  branjenjem  i  zastupanjem  okrivljenika. 

>  394> 

Ako  zastupniku  koje  stranke  pristoji  nagrada,  tad  kako  u  slučaju,  ako  si  je  okrivljenik, 
privatni  tužitelj  ili  privatni  učestnik  sam  zastupnika  izabrao,  tako  i  onda,  ako  je  obtuženiku 
sud  naredio  branitelja,  ostavlja  se  ustanovit  nagradu  slobodnomu  dogovoru  izmedj  zastupnika 
i  onoga,  koi  je  dužan  platiti. 

§.  395. 

Ako  se  stranka  i  zastupnik  joj  nemogu  pogoditi  glede  pristojbah  za  obavljeno  zastu¬ 
panje:  prosto  će  biti  svakoj  stranki,  zamolit,  da  pristojbe  ustanovi  onaj  sud,  koi  je  zvan  bio 
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da  rieši  stvar  u  pervoj- molbi,  odnosilo  se  zastrpanje  ili  na  pređpostupak,  ili  na  glavnu  raz- 
pravu  ili  na  sastavljanje  pisamah.  Glede  takove  prošnje  imat  će  sul  preslušati  stranku  protivnu. 

Pri  odmierivanju  ovih  pristojbah  nije  sudištem  propisana  nikakova  stanovita  svota,  koje 
bi  se  dčržati  morala,  nego  imadu  ona  uvažavat  bitne  zasluge  zastupnika,  i  stoga  navlastito, 
kao  što  bude  pravo,  u  obzir  uzimat  vrieme,  trud  i  gotove  troškove,  što  ih  je  zastupnik  uložit 
morao  na  nabavljanje  dokazali  i  na  samo  zastupanje. 

Proti  ustanovi  pristojbah,  izrečenoj  po  sudu  perve  molbe,  dopuštena  je  obim  strankam 
za  četčrnaest  dana  od  dana  dostavljena  im  zaključka  pritužba  na  sudište  druge  molbe,  koje 
će  o  tom  konačno  izreći  odluku. 

Tako  isto  postupat  će  se,  ako  nepodje  za  rukom  dogovor  o  količini  troŠkovah,  koje 
naknadit  valja  po  §.  393  toč.  3. 


Glava  XXIII. 

O  ovfcrlii  osuđah. 

§.  396. 

Svaki  obtuženik,  kojega  osuda  odrieši,  ima  se,  ako  je  u  uzi,  čim  se  osuda  proglasi, 
pustiti  na  slobodu;  osim  ako  bi  stoga,  što  je  tko  poprimio  pravni  liek  s  odgoduom  moćju, 
ili  iz  drugih  zakonitih  raztogah  potrebito  bilo,  zadčržat  ga  još  dalje  u  zatvoru. 

§.  397. 

Svaka  osuda  kaznena  ima  se  ovčršit  odmah,  čim  nebude  već  dvojbe,  da  ovčrhi  nesmeta 
nikakova  zakonita  zaprieka,  i  navlastito  da  joj  nesmeta  za  dobe  i  po  ovlaštenoj  za  to  osobi 
poprimljen  pravni  liek,  kojemu  zakon  pripisuje  moć  odgodnu  (§.  284  točka  3,  §.  294  točka  1, 
§.  346).  Ako  je  na  korist  zatvorena  obtuženika  poprimila  pravni  liek  osoba  takova,  koja  na 
to  proti  volji  njegovoj  nije  ovlaštena,  obaviestit  će  se  obtuženik  o  tom  i  poučiti  o  odgodi 
kaznene  ovčrhe,  tim  prouzrokovanoj.  To  isto  učinit  će  se  i  onda,  kad  se  dvojilo  bude,  dš  li 
je  zatvoren  obtuženik  privolio  na  pravni  liek,  poprimljen  od  strane  njegova  branitelja.  Ovčrhu 
kaznene  osude  naredit  će,  na  koliko  u  ovom  zakonu  nije  što  drugčije  ustanovljeno  (§§.  402, 
405  točka  2,  407 — 409)  načelnik  onoga  suda,  koi  je  izrekao  presudu  u  stvari  u  molbi 
pčrvoj. 

§.  398. 

Ako  je  onaj,  koi  je  na  smčrt  ili  na  kazan  slobode  obsudjen,  u  ono  doba,  kad  bi  se  osuda 
kaznena  ovčršit  imala,  bolan  na  umu,  ili  ako  na  tielu  težko  boluje,  ili  ako  je  obsudjenica  no¬ 
seća,  odgodit  će  se  ovčrha  dotle,  dok  stanje  to  neprestane.  Može  se  kazan  slobode  ovčršit  i 
proti  nosećoj  ženi  samo  onda,  kad  bi  uza,  trajuća  do  poroda  njezina,  za  nju  težja  bila,  nego 
dosudjena  kazan. 

§.  399. 

Kaznena  osuda  proti  osobam,  koje  obnašaju  javni  ured  ili  javno  dostojanstvo,  obznanit 
će  se,  čim  pravomoćna  postane,  njihovim  neposrednim  stariešinam. 

§.  400. 

Vrieme,  koje  je  osoba,  obsudjena  na  kazan  slobode,  provela  u  zatvoru,  pokle  je  pro¬ 
glašena  osuda  pčrvc  molbe,  ubrojit  će  se  u  vrieme  kazni  na  toliko,  na  koliko  je  početak  kazni 
zaustavljen  bio  okolnostmi,  neodvisnimi  od  volje  obsudjenikove,  navlastito  pak  tim,  što  su  se 
poprimile  pravnoga  licka  takove  osobe,  koje  su  i  proti  volji  njegovoj  za  to  ovlaštene.  Vrieme 

89° 


Digitized  by 


Google 


480 


Komad  Xl.II.  —  i!9.  Zakon  od  23.  Sribnja  1873 


ovo  uračunat  će  se  i  onda,  kud  pravni  liek,  poprimljen  na  korist  obsudjenikovu,  bude  uspieha 
imao  makar  i  dielovito. 

§.  401. 

Početak  ovčrhe  prT  takovoj  kazni  slobode,  koja  nenadilazi  šest  miesecih,  moći  će  sc 
odgodit  na  niekoje  vrieme,  ako  bi  tim,  da  se  kazan  odmah  ovčrši,  zaslužba  obsudjenika  ili 
uzdčržavanje  njegove  nedužne  obitelji  štetovalo,  i  ako  se  netreba  bojati,  da  će  obsudjenik 
uskočiti.  Ovuodgodu  može  sudište  pćrve  molbe  dozvolit,  pošto  sasluša  dčržavnoga  odvjet¬ 
nika,  najviše  na  Šest  nedieljah,  u  skupštini  od  četvorice  sudacah,  od  kojih  će  jedan  predsje¬ 
dati.  Dulju  odgodu  moći  će  jedino  i.s  predlog  sudišta  perve  molbe  iz  veoma  važnih  razlogah 
dopustiti  sudište  druge  molbe.  Prošnja  za  takovu  odgodu  kazni  ima  se  predati  sudištu  pčrvc 
molbe,  koje  će  ju  odbiti,  ako  mu  se  uzvidi,  da  nemože  predložiti  dozvole.  Proti  odnosnim  rie- 
šitbam  neima  nikakova  pravnoga  lieka. 

Ovčrha  kazni  slobode,  dosudjene  proti  osobi  vojničkoj  (domobranskoj),  koja  nenadilazi 
šest  miesecih,  odgodit  će  se,  ako  to  uztraži  nadležna  vlast  vojnička  (domobranska)  onda,  ako 
se  obsudjenik  pozove  na  službovanje. 

Ovčrha  kazni  slobode  nesmije  se  prekidati. 

§.  402. 

Ako  obsuda  povlači  po  zakonu  za  sobom,  da  obsudjenik  gubi  plemstvo,  članstvo  u  za- 
stupstvih  obćinskih  ili  u  drugih  zustupstvih,  zvanih  za  obavljanje  javnih  poslovah,  ili  da  gubi 
ured,  službu,  naslove,  dostojanstva  i  redove,  da  vremenito  gubi  pravo  izbora  ili  izberivosti  u 
pomenuta  zastupstva  ili  da  gubi  druga  prava  i  povlastice,  ili  beriva  iz  javnih  pieneznicah, 
imat  će  sud  kazneni  priobćit  prepis  pravomoćne  osude  i  onoj  vlasti,  kojoj  pripada  činit  po¬ 
trebite  odredbe  u  tom  obziru. 

Ako  koju  od  osobah,  pomenutih  u  §.  158,  zatvoriti  treba  uslied  kaznene  osude,  po¬ 
slat  će  se  bez  oklievanja  prepis  pravomoćne  presude  njezinu  neposrednomu  stariešini  (§.  83). 

Dčržavni  odvietnik  ima  Brinuti  se,  da  se  pazilo  bude  na  postojeće  propise  u  pogledu  pri¬ 
ja  vah  o  izrečenih  osudah. 

§.  403. 

Smčrtna  kazan  ovčrŠuje  se  iz  jutra  poslie  onoga  dana,  kojega  se  je  obznanilo  obtuže- 
niku,  da  će  se  kazan  na  njem  ovčršiti.  buduć  da  mu  nije  podieljeno  pom  lovanje.  Ovo  se  ob- 
tuženiku  obznanjuje  u  sudnici  u  pritomnosti  predsjednika,  dvojice  sudacah  i  dčržavnoga  od- 
vietnika.  Sud  kazneni  ima  paziti,  da  ovčrha  nehude  ni  u  nedielju  ili  praznik,  ni  u  takov  dan, 
koi  je  po  vieroizpovicdanju  obsudjenikovu  blagdan,  i  da  u  obće  proti  ovčrhi  na  ustanovljeni 
dan  nebude  nikakove  zaprieke. 

Poslie  te  obznane  ima  sud  kazneni  dat  obsudjeniku  duhovnika  njegove  viere,  ako  si 
nebude  sam  takova  odabrao,  a  zatim  ima  mu,  ako  je  potrebno,  takodjer  kazat,  da  s  toga,  što 
se  on  nebi  htio  k  smčrti  pripra»it,  ili  što  je  tko  mu  drago  podnio  prošnju  pomilovanja  radi 
neće  se  moć  obustavit  ovčrha  osude  smertne. 

Pohoditi  obsudjenika  mogu  osim  onih,  koji  su  po  svojoj  uredovnoj  časti  za  to  zvani, 
samo  njegova  rodbina  i  one  osobe,  koje  on  sam  želi  viditi  ili  s  kojimi  je  rad  govoriti. 

§.  404. 

Sučrtua  kazan  ovćršuje  se  unutar  zidovah  uznice,  ili  u  kojem  drugom  zatvorenu  pro¬ 
storu  u  pritomnosti  sudbene  komisije,  koja  sastojati  ima  bar.-m  od  trojice  članovah  od  suda 
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i  voditelja  napisuika,  zatim  dčržavnoga  odvietnika,  sudbenoga  Učenika  i  duhovnika,  koi  ob- 
sudjenika  prati.  Branitelj,  načelnik  i  zastupstvo  one  obćine,  kojoj  u  području  ovčrha  biva, 
obaviestit  če  se  o  miestu  i  o  uri  ovčrhe,  da  joj  prisustvovati  uzmognu. 

Urednikom  od  suda,  državnomu  odvietničtvu  i  vlastim  sigurnostnim,  zatim  najbližim 
rodjakom  obsudjenikovim  prosto  je  prisustvovati  poguldjivanju.  Na  koliko  prostor  dopuštao 
bude,  moči  če  se  to  dopustiti  takođjer  i  inim  častnim  glavam  mužkitn. 

Ako  se  osuda  smčrtna  ovčršit  ima  na  više  ili,  ima  se  učinit  uredba,  da  nijedan  iichude 
viditi  mogao,  kako  se  gubi  drugi. 

Kaznena  osuda  ujedno  s  kratkim  opisom  čina  ima  se  štampati  i  poslie  pogube  razdielit 
med  ljude. 

Tielo  pognbljenikovo  ima  se  po  noći  bez  ikakove  buke  zakopati  na  miestu,  napose  za 
to  odredjenu;  nego  tielo  inčrtvo  moći  će  se,  ako  proti  tomu  mkakova  razloga  nebude,  pre¬ 
dati  njegovoj  obitelji,  ako  zabtievala  bude,  da  ga  pokopa.  I  u  ovom  slučaju  može  se  tielo 
pokopati  samo  na  tihom  i  bez  ikakove  sjajnosti.  Dok  se  tielo  neodstrani,  neće  se,  osim  gore 
navedenih  osobah,  pustiti  nitko  na  slratište. 

§.  405. 

Kaznici,  koji  su  obsudjeni  na  kazan  slobode  preko  jedne  godine  danah,  imadu  podniet 
kazan  u  onih  miestih,  koja  posebnimi  propisi  budu  za  to  odredjena.  Druge  kazni  slobode 
ovčršit  će  se  po  pravilu  kod  onoga  suda  kaznenoga,  koi  je  izrekao  osudu  u  molbi  pčrvoj. 

Dčržavni  odvietnik  odredjivat  će  odpremu  obsudjmika  u  kaznionicu  i  priobćiti  istoj 
točnu  obaviestnu  tablicu  o  odnošajih  obsudjenikovih. 

§.  406. 

Kod  kaznah  slobode,  koje  bi  se  ovčršit  imale  kod  suda,  koi  je  presudu  izreko,  moći  će 
sudište  druge  molbe  dozvoliti,  da  se  poradi  prenapunjenih  tamnicah,  poradi  prištede  neraz¬ 
mjernih  troškovah  putnih  ili  prevoznih  ili  s  drugih  važnih  razlogah  ovčrši  kazan  kod  drugoga 
sudišta  u  okolišu  njegovu.  Ako  se  takova  ovčrha  izvesti  ima  izvan  okoliša  sudišta  druge  mol¬ 
be,  imat  će  se  zaiskati  odluka  ministra  pravosudja. 

§.  407. 

Ako  je  u  osudi  kazuenoj  izrečeno,  da  se  obsudjenik  po  podnesenoj  kazni  ima  iz  zemlje 
prognat,  ili  odpravit  iz  koje  od  kraljevinah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarcvinsko.n  ili 
iz  svihkolikih,  imat  će  dčržavno  odvietničtvo  objavit  to  zem  djskoj  poglavici  one  zemlje,  u 
kojoj  se  nalazi  sud  kazneni. 

Ako  se  odprava  odnosi  samo  na  jedno  pojedin  >  koje  miesto  ili  pojedini  kotar,  obavie¬ 
stit  ima  se  o  tom  najnižja  vlast  politička  i  vlast  slgurnostna. 

§;  408. 

Ako  osuda  kaznena  povlači  za  sobom  gubitak  robe,  stvarih  prodajnih,  ili  spravali,  uni¬ 
štenje  ili  razorenje  orudja  ili  inih  predmetah,  gubitak  občrta  ili  drugih  pravah  i  povlasticali : 
imat  će  se  'dčržavni  odvietn  k  porazumiet  s  oniini  vlastmi,  kojim  u  područje  zasieca  činit« 
naredbe  za  to  potrebite. 

§.  409. 

Troškovi  kaznenoga  postupka  (§.  381)  i  globe  novčane  utierat  će  se  po  propisih,  koji 
za  to  postoje. 

§.  410.  ‘ 

Ako  iza  nastale  pravoiuoći  kaznene  osude  poj  ive  se  razlozi  ublažujući,  kojih  nije  bilo 
onda,  kad  se  je  osuda  izr.  kla  ili  baren  za  koje  se  onda  znalo  nije,  i  u  lied  kojih  uebi  se 
doduše  uporavio  bio  drugi  stavak  kazneni,  ali  bi  se  ipak  k  izuji  blaže  o  lmicrila  bila,  tad  će 
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sudišta  perve  molbe  (§.  401),  čim  se  osviedoči,  da  postoje  ti  razlozi  ublažujući,  učiniti 
predlog  sudištu  drugo  molbe,  da  se  primiereno  kazan  ublaži,  i  sudište  će,  saslušavši  dčržav« 
noga  nadodvietnika,  izreći  odluku  o  tom  predlogu. 

Ako  prošnja  ili  predlog,  smierajući  na  ublaženje  kazni,  bude  odbijen,  neće  biti  proti 
tomu  pravnoga  lieka. 

Ako  sudište  druge  molbe  pristane  na  predlog  o  ublaženju  kazni,  koju  je  odrnierilo  su¬ 
dište  kasacionalno,  predložit  će  ovaj  predlog  sudištu  kasacionalnomu,  koje  će  o  njem,  pošto 
sasluša  glavnoga  prokuratora,  konačno  odluku  izreći. 

§411. 

Ublaženje  ili  oprost,  o  kojem  neima  govora  u  zakonu,  pristoji  jedino  cesaru. 

Prošnje  za  pomilovanje  neimaju  moći  odgodne.  S  njimi  ima  se,  ako  u  pojedinih  sluča- 
jevih  neizdadu  se  osobiti  višji  nalozi,  postupati  polag  ustanovah  sliedećih : 

Ako  obsudjenik,  pošto  je  kazan  nastupio,  predade  načelniku  kaznionice  ili  uredniku,  koi 
je  izaslan,  da  kaznionicu  pregleda,  prošnju  za  pomilovanje,  odpravit  će  se  ista  uz  izviestje 
predstojnikovo  o  ponašanju  i  zdravlju  kaznika  onomu  sudu,  koi  je  u  pčrvoj  molbi  osudu  iz- 
reko  (§.  401). 

Ovaj  sud,  kojemu  će  se  i  svekolike  druge  molbenice  za  pomilovanje  šiljati,  prosudit  će 
prošnju  i  odbit  ju,  kad  neobnadje,  da  ima  važnih  razlogah,  s  kojih  bi  kazan  ublažiti  ili  opro¬ 
stiti  trebalo.  U  protivnu  slučaju  predložit  će  ovaj  sud  takovu  inoIbv»nicu  sudištu  druge  molbe 
sa  predlogom  svojim,  koje  će,  pošto  sasluša  dčržavuoga  nadodvietnika,  stvoriti  zaključak  o 
njoj  i  prošnju  ili  odbiti  ili  predložiti  ju  ujedno  sa  predlogom  svojim  ministru  pravosudja. 
Ako  je  sudište  kasacionalno  o  osudi  na  temelju  §.  238  br.  3  ili  §.  350  toc.  I,  izreklo  odlu¬ 
ku,  upravit  će  se  predlog  sudišta  druge  molbe,  kojim  se  zagovara  prošnja  za  pomilovanje, 
sudištu  kasacionalnomu,  koje  će,  saslušav  glavnoga  prokuratora,  odlučiti,  da  li  se  ima  proš¬ 
nja  odbiti  ili  zagovoriti  kod  ministarstva  pravosudja. 

Proti  od  bi  toj  prošnji  za  pomilovanje  od  strane  kojega  god  od  pomenutih  sudovah  neima 
miesta  pritužbi. 


.  Glava  XXIV. 

O  postupku  proti  nepoznatim,  odsutnim  i  uskokom. 

I.  Postupak  proti  uepszuztim,  odsutnim  ili  uskokom  za  vrieme  prediztrage. 

§•  412. 

Ako  se  uči  litelj  kojega  zločinstva  ili  prestupk.i  nema,  ili  ako  sc  nemože  pred  sud 
dovesti,  treba  pri  svem  tom  na  preillog  dčržavnoga  odvietnika  brižljivo  i  točno,  kao  što  je 
propisano,  izvidit  čin.  Postupak  imat  će  se  u  ovakovih  sluč  ijevili,  dok  se  jednom  nesazna  ili 
nepronadjc  učinite) j,  obustaviti  onda  istom,  kad  već  neima  ništa  sigurna,  česa  bi  moguće  bilo 
deržati  se,  da  se  nastavit  mogu  iztraživanja. 


§.  413. 

Ako  se  koi  odsutnik,  o  kojem  medjutim  nije  vierojatno,  da  je  uskočio,  okrivljuje  zlo¬ 
činstvom  ili  preslupkom,  a  nepostoje  uvieti  po  §.  175.  za  da  se  izdade  proti  njemu  zapovied 
uhitna,  imat  će  se  samo  narediti  potrebita,  da  se  pronadje  miesto  bavljenja  njegova,  i  sto- 
pra  u  onda,  ako  po  nalazku  loga  miesta  na  učinjen  mu  poziv  nedodje,  izdat  će  se  proti  njemu 
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zapovied  dovedbena  ili  će  se  napram  kakvoći  okolnostib  uporavit  proti  njemu  miere,  nazna¬ 
čene  u  sljedećem  paragrafu. 

§•  414. 

Ako  se  polag  okolnoslih  sluti,  da  je  okrivljenik  uskočio,  ili  ako  se  koi  odsutnik  okriv¬ 
ljuje  zločinstvom  ili  prestupkom,  a  okolnosti  su  takove,  da  bi  se  po  §.  175  njegov  ubit  oprav¬ 
dati  mogao,  tad  imadu  vlasti,  kojim  pristoji  izsliedovati  i  progoniti  zločinstva  i  prestupke, 
polag  okolnostib  preiskati  kuću,  razaslati  zamolnih  pisamah  na  druge  vlasti,  kojim  bi  se  u 
području  isti  zateći  mogao,  poslati  sudbenu  potieru  ili  tjeralicu  za  okrivljenikom,  da  se  kako 
god  uhiti. 

§•  415. 

Ako  ima  ufanja,  da  će  se  sumnjiv  čoviek,  koi  je  uskočio,  postići  potierom,  dužnost  je 
sudca  iztražitelja  i  u  silnih  siučajevih  sudovah  kotarskih  i  vlast  ih  sigurnostnih,  poslat  za  njim 
u  potieru  za  to  naredjene  osobe,  koje  se  providiet  imadu  olvorenimi  vierodajnimi  pismi.  Osobe 
takove  nisu  ograničene  pri  tom  na  svoj  kotar,  nego  mogu  progonjenje  to  nastavit  tja  do 
granicah  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskoni.  Dužni  su  svi  sudovi  i  vlasti  sigurnostne 
bit  u  pomoći  Ijudem,  koji  u  potieru  podju. 

§.  410. 

Proti  uskokom  i  proti  takovim  osobam  nepritomnim,  kojim  se  nezna  miesto  bavljenja 
njihova,  slobodno  je  izdati  tieralicsh  samo  onda,  ako  se  vidi,  da  su  isti  silno  sumnjiv;  radi 
zločinstva.  Izdavati  tieralice  vlastna  je  u  pravilu  komora  viećna,  nu  u  siučajevih  silnih  ide  to 
pravo  samomu  sudcu  iztražitelju. 

Tieralica  ima  se  izdati  takodjer  i  onda,  kad  umakne  iz  zatvora  iztražnoga  ili  uze  kaz¬ 
nene  onaj,  koi  je  uhitjen  zločinstva  radi. 

Tieralica  neće  se  izdati  moći  proti  okrivljeniku  radi  prestupka  samo,  nu  ako  je  ipak  jako 
stalo  do  toga,  da  se  ubrati,  moći  će  se  vlastim  priobćiti  opis  osobe  s  pozivom,  da  to  u  slu¬ 
čaju,  ako  okrivljenika  nadju,  obznane  sudu  kaznenomu,  koi  je  izdao  opis  osobe. 

§•  417. 

U  svakoj  tieralici  ima  se  naznačiti  zločinstvo,  kojega  je  okrivljenik  sumnjiv,  njegova 
osoba  opisati  točno,  koliko  je  moguće,  i  priklopiti  prošnja  na  sve  sudove  i  vlasti  sigurnostne, 
da  se  okrivljenik  medjutim  uhvati  i  izruči.  Tieralice  imaju  se  razprostraniti  polag  postojećih 
propisah  i  navlastito  što  bčrže  priobćiti  svim  sudovom  kotarskim,  vlastim  sigurnostnim  i  or¬ 
ganom  nadzornim  u  okolici.  Ako  je  potrebno,  razproslranit  će  se  tieralice  dapače  i  dalje  a 
polag  okolnostih  razglasiti  i  putem  javnih  listovah  (novinah). 

Kao  sto  se  postupa  s  tieralicami,  onako  isto  postupat  treba  i  s  opisivanjem  i  razglaši- 
vanjem  stvarili  ukradenih  ili  ugrabljenih,  predmetah  od  učinjene  prevare,  preduzeta  krivotvorja 
javnih  vierovnih  papirab  ili  novca  kovana.  Ako  se  takov  opis  tiče  predmetah  od  veće  vređ- 
nosti,  ili  takovih  predmetah,  da  je  moć  nadat  se,  da  će  se  razglasitbom  istih  u  trag  ući 
samomu  učinitelju,  ili  da  će  se  prepriečit  veće  zlo,  ili  da  će  se  onomu,  koi  je  štetovao,  pri¬ 
bavit  odšteta,  mogu  se  tad  predmeti  takovi  razglasit  odmah.  Pri  opisivanju  pak  krivotvorenih 
javnih  papirah  vierovnih  ili  novca  kovana,  imat  će  se  to  prijavit  najprije  sudištu  druge  molbe, 
i  njegov  naputak  izhoditi.  Svatko  je  dužan  ono,  što  o  popisanih  predmetih  sazna,  prijaviti 
odmah  poglavarstvu. 

§•  418. 

Ćim  nestane  razlogah,  s  kojih  je  tieralica  ili  opis  naredjen,  imadu  se  odmah  opozvati. 
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§•  419. 

Nepritomnonm  ili  uskočivšen  u  okrivljeniku,  koi  izjavi,  da  je  pripravan  doći  pred  sud, 
ako  mu  se  siguran  prolaz  dade,  moći  će  ministar  pravosudja,  poslušav  prije  mnienje  dćr- 
žavnoga  nadndvietnika  kod  sudišta  druge  molbe,  kojemu  se  u  području  nalazi  sud  iztražujući, 
takov  prolaz  dozvolili,  ako  bi  od  potrebe  bilo  uz  jamčevinu  stim  posliedkom,  da  će  okriv¬ 
ljenik  oprošten  biti  od  zatvora,  dok  nebude  izrečena  osuda  u  molbi  pčrvoj. 

§.  420. 

Sigurni  prolaz  imat  će  svoju  moć  samo  glede  onoga  zločinstva  ili  prestupka,  radi  ko¬ 
jega  je  podieljen.  Lišava  se  pak  moći  svoje,  ako  okrivljenik  na  poziv,  koi  se  nanj  ućini,  iz¬ 
ostane  bez  dovoljna  razloga,  ako  se  pripravlja  da  uskoči,  ako  se  ukloni  nastavljanju  iztrage 
biegom  ili  tajenjem  miesta,  gdie  se  bavi,  ili  ako  neizpuni  uvietah,  pod  kojimi  mu  je  sigurni 
prolaz  podieljen  bio. 

II.  Postupak  proti  odsutnim  i  uskokom  po  dovferšenoj  prediitragi. 

§•  421. 

Ako  tužitelj  pri  zaglavi  prediztrage  podigne  obtužbu  poradi  zločinstva  ili  prestupka 
proti  okrivljeniku,  kojemu  se  za  obitalište  nezna  ili  kojemu  obitalište  neleži  u  zemljak,  za¬ 
stupanih  u  vieću  ce8arevinskom,  dostavit  će  se  tužbovnica  branitelju,  koi  za  to  naredjen  bude 
i  koi  će  vlastan  biti,  za  osam  danah  iza  ove  dostave,  prijaviti  prigovor  i  izvesti  ga.  U  ostalom 
valjat  će  takodjer  i  u  ovom  slučaju  ustanove  glave  XVI. 

Pravomoćno  štavljenje  pod  obtužbu  proglasit  će  se,  i  to,  ako  se  radilo  bude  o  zločin¬ 
stvu,  u  obliku  tieralice. 

Ako  ima  nade,  da  bi  se  predaja  okrivljenika,  koi  se  u  inostranstvu  nalazi,  izhoditi  mogla 
u  smislu  postojećih  dčržavnih  ugovorah,  obratit  će  se  tad  sud,  pošto  sasluša  odvietnika  dčr- 
žavnoga,  pi  opisanim  putem  na  onu  inostranu  vlast  kazneno-sudbenu,  kojoj  se  u  kotaru  obtu- 
ženik  nahodi.  Ako  bi  se  proti  predaji  činile  kakove  zaprieke,  ima  sudište  druge  molbe  pod- 
nieti  izvieštje  ministru  pravosudja,  da  se  iste  uklone. 

Tako  isto  učinit  će  se,  kad  okrivljenika,  koi  se  bavi  u  kojoj  od  zemaljah,  spadajućih  ka 
kruni  ugarskoj,  nebudu  predati  htiele  vlasti  ondašnje. 

Ako  obtuženik  dodje  kašnje  sam  ili  ako  ga  uhvate,  priobćit  će  mu  se  tužbovnica  s  pre¬ 
sudom,  izrečenom  o  prigovoru.  Ako  je  štavljenje  pod  obtužbu  jurve  pravomoćno  i  ako  obtu¬ 
ženik  na  svoju  obranu  navodi  oknlnostih,  za  koje  traži,  da  se  izvide,  postupat  će  se  tad  po 
propisu  §.  224. 

III.  Postupak  radi  ogluhe  (nepokornosti)  proti  odsutnim  i  nskokom. 

§.  422. 

S  postupkom  kaznenim  izza  odredjena  štavljenja  pod  obtužbu  pričekati  će  se  proti  ta¬ 
kovim  osobam,  kojim  se  poziv  za  glavnu  razpravu  poradi  njihove  odsutnosti  dostaviti  nemože 
sve  dotle,  dok  se  nenadju. 

Samo  ako  tužitelj  naročito  zahtieva,  da  se  povede  postupak  radi  ogluhe  (nepokornosti), 
imat  će  sudište,  koje  je  nadležno  izreći  kaznenu  presudu,  povesti  ovaj  postupak  javnim 
pozivom. 

§.  423. 

Javni  poziv  treba  da  sadčržaje: 

1.  ime  i  prezime,  dobu,  rodno  miesto,  stališ  ili  zanat  i  prebivalište  okrivljenika,  u  ko¬ 
liko  je  sve  ovo  znano ; 

2.  naznaku  zločinstva  s  okolnostmi,  uvietovnimi  za  stavak  kazneni; 
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3.  nalog  ohtuženiku,  da  za  primieren  rok,  koi  se  ima  ustanoviti  barem  na  miesec  danah, 
dodje  pred  sud  i  da  odgovor  dade  u'obziru  čina,  kojim -se  okrivljuje,  jer  će  se  u  protivnom  slu¬ 
čaju  proti  njemu  kao  proti  nepokornomu  postupati  po  zakonu  i  zabranit  mu  se,  da  včrši  prava 
deržavnoga  gradjanina. 

§.  424. 

Ovaj  javni  poziv  ima  se  pribiti  u  miestu,  gdie  je  zločinstvo  počinjeno,  zatim  gdie  je 
siedište  sudišta  pčrve  molbe,*,  a  tako  i  u  prebivalištu  obtuženikovu  ili  u  onom  miestu,  gdie  je 
najposlie  boravio,  i  uvčrstiti  uz  primieren  rok  triputa  u  uredovnih  novinah  zemaljskih.  Polag 
okolnostih  može  se  takodjer  narediti,  da  se  poziv  takov  uvčrsti  i  u  druge  domaće  i  inostrane 
listove.  Osim  toga  imat  će  se  ovaj  poziv  napose  obznaniti  punovlastniku  obtuženika,  ako  se 
za  takova  zna,  tutoru  njegovu  ili  drugu  ženitbenomu,  ili  komu  od  bližnje  njegove  rodbine. 
Tužiteljeva  briga  bit  će,  da  se  ovaj  poziv  proglasi. 

§.  425. 

Ako  obtuženik  nedodje  uz  rok,  ustanovljen  u  pozivnici  (§.  423),  izreći  će  na  predlog 
tužiteljev  komora  viećna,  da  je  obtuženiku  za  vrieme  dok  odsutan  bude,  zabranjeno  včršiti 
prava  dčržavljanska.  Okolnost,  što  proti  obtuženiku  podignuta  obtužba  nije  još  po  sudu 
kaznenom  riešena,  nesmeta  tomu,  da  se  nebi. mogla  povesti  ili  nastaviti  parnica  gradjanska 
proti  istomu. 

§.  426. 

Ako  obtuženik  dodje  na  sud  ili  ako  se  kašnje  zateče,  postupat  će  se  na  predlog  tuži¬ 
teljev  nadalje  po  propisu  glave  XVIII. 

§.  427. 

Ako  obtuženik*  nije  došao  na  glavnu  razpravu,  moći  će  se  u  njegovoj  nepritomnosti 
obaviti  glavna  razprava  i  osuda  izreći,  nego  ipak  pod  kazan  ništetnosti  samo  onda,  ako  se 
radi  o  zločinstvu,  za  koje  je  najviše  petogodišnja  kazan  slobode  odredjena,  ili  o  prestupku,  i 
ako  je  obtuženik  saslušan  jurve  bio  u  prediztragi  te  mu  je  samomu  lično  dostavljen  bio  poziv 
na  glavnu  razpravu.  U  ovom  slučaju  proglasit  će  obtuženiku  osudu  sudac  za  to  opredieljen  ili 
dostavit  će  mu  se  ista  u  prepisu.  Ako  to  poradi  nepritomnosti  njegove  nebude  moguće,  pro¬ 
glasit  će  se  osuda  na  način,  naredjen  u  §.  424. 

Nego  ako  nije  moguće  u  nepritomnosti  obtuženika  glavne  razprave  obaviti  ili  nastaviti 
poradi  toga,  što  se  nije  zadovoljilo  uvietom,  prije  naznačenim,  ili  što  sudište  scieni,  da  u 
nepritomnosti  obtuženika  nije  očekivati  takove  razjasnitbe  o  stanju  stvari,  koja  bi  podpuno 
zadovoljivala,  postupat  će  se  po  §.  221.  Ako  obtuženika  dovesti  moguće  nebude,  prosto  će 
bit  tužitelju  predložiti,  da  se  povede  postupak,  označen  u  §§.  423 — 426;  rok,  pomenut  u 
§.  423  pod  3,  može  se  u  ovom  slučaju  prikratiti  na  četernaest  danah. 

Proti  osudi,  izrečenoj  u  nepritomnosti  obtuženika,  moći  će  ovaj  kod  sudišta  pčrve  molbe 
prigovoriti  uz  rok,  opredieljen  za  prijavu  žaobe  ništovne.  Prigovor  će  se  uslišati,  ako  se 
dokaže,  da  je  obtuženik  neodklonjivom  zapriekom  prepriečen  bio,  doći  na  "glavnu  razpravu. 
U  ovom  slučaju  naredit  se  ima  nova  glavna  razprava.  Nego  ako  obtuženik  izostane  i  od  ove, 
smatrat  će  se  osuda,  proti  kojoj  je  u  prigovoru  udario,  nasuprot  njemu  pravomoćnom.  0  pri¬ 
govoru  odlučivat  ima  u  siednici  nejavnoj  sudište  druge  molbe,  saslušav  dčržavnoga  nadodviet- 
nika.  Ako  ovo  sudište  prigovor  odbije,  neće  tad  obtuženik  imat  proti  osudi  više  nikakova 
pravnoga  lieka.  Ako  je  obsudjenik  zajedno  s,  prigovorom  uručio  žaobu  ništovnu  ili  priziv,  ili 

ako  ima  s  druge  koje  strane  učinjen  priziv  ili  žaoba  ništbvpa,  odlučivat  će,  saslušav  dčržavno 

\  *  • 
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odvietnićtvo,  u  siednici  nejavnoj  onaj  sud,  kojemu  se  po  propisu  §§.  285  i  294  spisi 
predlože,  najprije  o  prigovoru,  i  samo  onda,  ako  ovaj  bude  odbijen,  upustit  će  se  u  razsu- 
djiranje  priziva  ili  žaobe  ništovne. 

§.  428. 

S  toga,  što  obtuženik  koi  nije  došao,  i  radi  prouzročena  tim  postupka  s  ogluhe,  ne- 
smije  se  zatezati  postupak  proti  snobtuženikom  prisutnim.  Ako  se  u  takovih  (slućajevih  pred¬ 
meti,  koji  mogu  služiti  za  iiglavljenje  obtuženikah,  povrate  vlastnikom,  moći  će  im  se  nnložit 
dužnost,  da  opet  donesu  te  predmete  dokazne,  kad  se  zahtievalo  bude.  Ima  se  ujedno  medju 
spise  uvćrstiti  točan  opis  povratjenih  pređmetah. 


Glava  XXV. 

0  postupku  priekoga  suda. 

I.  0  pripravi  k  postupka  priekoga  sada. 

§.  429. 

Postupku  priekoga  suda  može  u  pravilu  bit  miesta  samo  u  slućajevih  bune,  kad  druga 
zakonita  sredstva  nebudu  izmagala,  da  se  uguši.  Izreći,  da  je  nastala  potreboća  priekoga  suda , 
pripada  zemaljskoj  poglavici  u  sporazumku  s  predsiednikom  sudišta  druge  molbe  i  sa  dčr- 
žavnim  nađodvietnikom.  Nego  ako  je  pogibelj  s  odgodom  skopčana,  bit  će  i  načelnik  poli¬ 
tičke  vlasti  kotarske  vlastan  u  sporazumku  ^  predsiednikom  sudišta  pčrve  molbe  i  deržavnim 
odvietnikom  to  izreći. 

§.  430. 

Izim  toga  može  se  prieki  sud  narediti  i  onda,  kada  u  jednom  ili  u  više  kotarah  ne¬ 
obično  pogibeljnim  načinom  zavladaju  umorstvo,  grabež,  palež  ili  zločinstvo  javnoga  nasilja,  o 
kojem  je  govor  u  §.  85  kaznenoga  zakona.  Odlučit  u  takovih  -slučajevih,  da  je  potreba  po¬ 
služit  se  priekim  sudom,  pripada  ministru  posalah  unutarnjih  u  sporazumku  s  ministrom  pra- 
vosudja. 

§.  431. 

Izjava,  da  ima  nastati  prieki  sud,  mora  se  u  onih  obćinah,  za  koje  je  naredjen,  progla¬ 
siti  uz  bubanj  ili  trublju,  a  osim  toga  ima  se  odmah  dostaviti  do  obćega  znanja  tim,  što  će 
se  takova  izjava  saobćiti  vlastim  obćinskim,  što  će  se  pribiti  na  javnih  miestih,  što  će  se  uv&r- 
stiti  u  javne  listove  i  po  okolnosjih  što  će  se  proglasiti  s  pro'dikaoniere ;  a  dostavit  će  se  do 
znanja  i  glavnomu  ili  vojnomu  i  domobranskomu  zapoviedničtvu  dotične  krunovine  u  sverhu, 
da  o  tom  obavieste  podredjene  im  ćete  vojničke  (domobranske). 

§.432. 

Proglas  priekoga  suda  imat  će  se  u  slučaju  bune  izdati  zajedno  sa  zapoviedi,  da  se  svatko 
k|onit  ima  od  svakih  buntovnih  sgčrtanjah,  svakoga  poticanja  na  ista,  i  svakoga  udio  ničtva  u 
tom,  i  da  se  svatko  pokoravat  ima  naredbam  poglavarstvenim,  koje  budu  izdane  na  ugnjetenje 
ovih  zločinstvah,  budući  da  će  u  protivnom  slučaju  svaki,  koi  se  po  proglašenju  ovih  nare- 
dabah  učini  krivcem  ovoga  zločinstva,  suditi  priekim  sudom  1  biti  kažnjen  smčrtju. 


§.  433. 

Na  način,  naznačen  u  predjašnjem  paragrafu,  postupati  valja  i  pri  proglašivanju  priekoga 
suda  za  zločinstva,  označena  u  §.  430.  Prieki  sud  polag  okolnostih.  moći  će  se  proglasiti 
takodjer  samo  proti  onim,  koji  koje  od  ovih  zločinstva!)  počiniti  tegim  na  izrazito  označen, 
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osobit  način.  U  svakom  od  Ovih  slučajevah  ima  se  kazati,  da  će  postići  kazan  smčrti  onoga, 
koi  počini  zločinstvo  bud’  u  obće,  bud’  na  naznačen  osobiti  način. 

§.  434. 

Od  časa,  kojega  se  proglasi  prieki  sud,  bit  će  sudište  perve  molbe,  kojemu  seje  u  oko¬ 
lišu  proglasio,  izklopno  nadležno  za  svakolika  zločinstva,  učinjena  u  njegovu  kotaru,  na  koja 
se  prieki  sud  po  ustanovah  §§.  432  i  433  prostirati  ima,  a  tako  i  za  sukrivnju  i  svako  kaž¬ 
njivo  dioničtvo  u  istih,  i  to  bez  obzira  na  izfrage,  koje  možebiti  teku  kod  redovitoga  suda 
proti  okrivljeniku. 

Ako  je  okrivljenik  u  raznih  kotarih  počinio  više  kažnjivih  dielah,  i  ako  je  uslied  toga 
nadležno  yiše  priekih  sudovah,  tad  će  onaj  prieki  sud,  pred  koi  je  jurve  stavljen,  ili  kojemu 
je  ponajprije  predan,  bit  izključivo  nadležan. 

§.  435. 

Sudište  pčrve  molbe  sudi  kao  prieki  sud  u  skupštini  od  četvorice  sudacah,  od  kojih 
jedan  predsieda,  uzam  još  u  pomoć  voditelja  napisnika.  Ako,se  predsiedrfiku  uzvidi  potrebito, 
moći  će  ovaj  sud  dčržati  svoje  siednice  ma  u  kojem  miestu  kotara  onoga,  za  koi  je  prieki 
sud  proglašen;  vlasti  upravne  obaviestit  će  se  s  miesta  o  tom. 

§.436. 

Kako  se  postupak  priekoga  suda  naredi,  ima  vlast  upravna  što  bčrže  pobrinuti  se,  da 
se  od  obližnjega  vojničkoga  zapoviedničtva  izašalje  toliko  momakah,  koliko  je  za  sigurnost 
priekoga  suda  potrebno,  da  u  miestu,  odredjenu  za  prieki  sud,  u  pripravnosti  budu  sve  po¬ 
trebite  uredovne  sprave,  i  da  se  ondie  nadju  duhovnik,  sudbeni  liečnik,  kčrvnik  i  pomagači 
njegovi,  i  da  nebude  nikakove  zaprieko  pri  overhi  smertne  kazni,  ako  bi  se  dosudila. 

II.  Ptfstupak  pred  priekim  sodom. 

§.  437. 

Dužnost  je  deržavnoga  odvietnika  kod  sudišta  pčrve  molbe  ili  pak  onoga  člana  od  der- 
žavnoga  odvietničtva,  koi  za  prieki  sud  osobito  bude  izaslan,  učiniti,  da  se. povede  postupak 
priekoga  suda  proti  okrivljeniku.  Pri  tom  freba  se  dčržati  kao  pravila,  da  pred  prieki  sud 
stavljene  birdu  samo  takove  osobe,  koje  su  ili  u  samom  činu  zatečene,  ili  u  pogledu  kojih  se 
razložito  očekivati  može,  da  če  im  se  krivnja  odmah  moći  dokazati. 

Težko  bolestne  osobe  i  žene  noseće  nemogu*bit  stavljene  pred  prieki  sud. 

§.  438.  '  - 

Prieki  sud  nadležan  je  takodjer  suditi  osobe,  koje  su  podčinjene  sudbenosti  vojničkoj, 
i  vlasti  vojničke  imat  će  osobe  takove  predati,  čim  zahtievao  bude  prieki  sud.  Ako  osobe 
vojničke  uhiti  koja  vlast  gradjanska,  imat  će  se  to  na  znanje  dati  obližnjemu  zapoviedničtvu 
vojničkomu  i  treba  ujedno  dodati  ime,  rodno  miesto,  nadležnu  obć\nu  i*  vojnički  značaj  okriv¬ 
ljenika. 

§.  439.  ^  * 

Vaskoliki  postupak  proti  pojedinim  okrivljenikom  ima  se  od  početka  do  kraja  obaviti 
pred  sakupljenim  sudom  i,  na  koliko  je  moguće,  bez  prekidanja.  Okrivljenik  ima  se  odmah, 
čim  se  ulovi,  staviti  pred  prieki  sud,  osim  ako  dčržavni  odvietnik  obnadje,  da  se  ima  povesti 
redoviti  postupak,  nego  u  ovom  slučaju  nedopušta  se  više,  da  se  okrivljenik  preda  priekomu 
sudu.  Najduži  rok,  što  trajati  može  postupak  proti  pojedinomu  okrivljeniku,  ustanovljuje  s.e 
na  tri  dana,  i  ovaj  rok  ima  računat  se  od  onoga  časa,  kad  je  okrivljenik  stavljen  bio  pred 
prieki  sud  (§.  441). 
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§.  440.  ‘ 

Postupak  pjed  priekim  sudom  ustmen  je  i  jaran.  Okrivljenik  može  si  sam  odabrati  bra¬ 
nitelja  ;  ako  li  se  neposluži  tim  pravom,  imenovat  će  mu  sud  branitelja  ureda  radi. 

§-  441. 

Dčržavni  odvietnik  počet  će  razpravu  tim,  sto  će  razložiti  čine,  kojimi  se  okrivljenik 
obiedjuje.  Pri  saslušaju  i  navodjenju  dokaznih  sredstvah  vladat  se  valja  u  obće  po  propisih 
§§.  245—254. 

Postupak  ima  se  po  pravilu  stezati  na  to,  da  dokazan  bude  čin,  nadi  kojega  je  poveden 
bio  postupak  priekoga  suda.  S  toga  netreba  gledati  na  druga  kažnjiva  diela  uhitjenikova. 
Ako  se  ovakora  diela  progonila  budu  putem  redovitoga  postupka  kaznenoga,  imat  će  sud 
pri  odmierivanju  kazni  obzira  na  kazan  slobode,  izrečenu  priekim  sudom  (§„  442  točka  2). 

Postupak  neka  se  neobustavlja  izvidi  o  odšteti.  Tako  isto  neka  se  nezanemari  izslie- 
djivanje  sukriracah,  ali  satvaranje  i  overha  presude  proti  uhitjenomu  neka  se  toga  radi  ne- 
odgadja. 

Kako  se  dovčrši  dokazni  postupak,  imat  će  deržavni  odvietnik  razložit  posliedke  (plo¬ 
dove)  istoga  i  učinit  svoj  predlog.  Obtuženik  i  branitelj  mu  imaju  na  to  odgovoriti,  a  ako  se 
dčržavnomu  pdvietniku  uzvidi,  još  štogod  na  to  odvčrnuti,  imat  će  obtuženik  i  njegov  bra¬ 
nitelj  svagda  pravo  posliednjega  govora. 

§.  442. 

Na  to  stvorit  će  sud  osudu  u  nejavnom  viećanju,  pazeć  na  propise  §§.  17,  19  do  22, 
258  i  267,  i  neposredno  zatim  proglasiti  ju  okrivljeniku  u  javnoj  siednici..  Ako  se  okriv¬ 
ljenik  proglasi  jednoglasno  krivcem,  izreći  će  prieki  sud  ujedno  kazan  smčrti. 

Samo  ako  se  je  kazan  smčrti  ovčršila  jurve  na  jednom  ili  više  njih,  koji  su  najveću 
kazan  zavriedili,  pak  ako  se  je  dao  tim  izgled,  koi  će  straha  zadavat  i  koi  je  potrebit  za  po¬ 
vratak  mira,  moći  će  prieki  sud  iz  važnih  razlogah  ublažujućih  proti  manjim  krivcem  dosudit 
težku  tamnicu  od  pet  do  dvadeset  godinab.  Ta  ista  kazan  dosudit  će  se  i  onomu,  koi  u  vrieme, 
kad  je  zlpčinstvo  počinio,  nije  prevalio  još  dvadesete  godine  života.  ' 

§.  445.  .  . 

Ako  nastanu  uvieti,  navedeni  u  §.  259,  imat  će  prieki  sud  izreći,  da  se  okrivljenik 
bdriešuje  i  odmah  narediti,  da  se  odpusti.  Ako  prieki  sud  sam  scieni,-  da  nije  nadležan,  ako 
smertne  osude  nije  stvoriti  moguće-  bilef  jedino  poradi  nejednoglasnosti  sudacah  (§.  442 
točka  1),  ili  ako  se  dokaz,  da  je  okrivljenik  kriv,  uz  zakoniti  rok  od  tri  dana  postići  istina 
nemože,  ali  ima  pri  svem  toin  proti  njemu  silnih  razlogah  sumnje,  ;da  je  učinio  dielo,  kojim 
se  okrivljuje  ili  koje  drugo  dielo  kažnjivo,  dosudit  će  prieki  sud,  da  se  okrivljenik  preda  sudcu 
redovitomu,  i  odlučit  će  ujedno  u  ovom  slučaju,  da  li  će  se  zatvor  obtuženika  nastaviti  ili 
pak  dokinuti. 

§.  444. 

.  0  razpravi  pred  priekim  sudom  ima  se  po  propisu  §§,  271  i  272  sačinit  napisnik. 
Napisnik  podpisat  će  svikoliki  sudci  i  perovodja. 

§.  445. 

Proti  osudam  priekoga  suda  nije  dopušten  nikakov  pravni  liek,  i  prošnja  za  pomilovanje, 
ppdnio  ju  proti  istim  tko  mu  drago,  nikada  neće  imati  moći  odgodne. 

Kazan  smčrti  ima  se  po  pravilu  ovčršit  za  dvie  ure,  pokle  se  obznani  osuda ;  samo  ako 
odsudjenik*  naročito  zamoli,  moći  će  mu  se  dozvoliti  još  i  tretja  ura,  da  se  pripravi  na  smćrt. 
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111.  Dokinutje  priekoga  soda. 

§.  446. 

Dokinuti. prieki  sud  vlastne  su  osobe,  naznačene  u  §§.  429  i  430.  Čim  preslane  razlog, 
s  kojega  je  bio  poveden  prieki  sud,  ima  se  to  dokinutje  odmah  izreći  i  svagda  obznanit  u 
javnih  listovih  (novinah). 

Čim  se  priobći  priekomu  sudu,  da  je  prieko  sudovanje  dokinuto,  prestat  će  odmah  die- 
latnost  njegova.  Sve  iztrage,  koje  još  teku,  kao  i  one,  o  kojih  su  jurve  izrečene  osude  smčrtne, 
ali  nisu  još  izvčršene,  imat  će  se  predati  sudovom  redovitim,  koji  će  š  njimi  postupati  kao 
s  prediztragami.  Glede  istih  treba  nadalje  dčržat  se  obćenitih  propisah  ovoga  postupnika 
kaznenoga.  Sve  osude,  koje  je  izdao  prieki  sud,  zajedno  sa  spisi  od  razpravah  imat  će  se  za 
četčrhaest  danak  po  dokinutju  priekoga  suda  predložiti  dčržavnomu  nadodvietniku,  koi  će 
predloge,  koji  mu  se  shodni  vide,  imat  učiniti. 

Ako  se  kašnje  pojave  razlozi,  s  kojih  bi  se  postupak  obnoviti  imao,  tad  će  se  o  tom 
razpravljat  pred  redovitimi  sudovi  po  propisu  glave  XX. 


Glava  XXVI. 

O  postupku  glede  prekfcriajah. 

§.  447. 

Postupak  poradi  onih  dielah  kažnjivih,  koja  su  doznačena  sudovom  kotarskim,  da  ih 
iztražuju  i  kazne,  ravnat  će  se  ponajprije  po  propisih,  sadčržanih  u  glavi  ovoj.  Nego  u  svih 
onih  točkah,  glede  kojih  u  glavi  ovoj  neima  osobita  propisa,  imat  će  se  uporavljivat  one  usta¬ 
nove,  koje  postoje  za  postupak  pri  zločinstvib  i  prestupcih. 

• 

I.  Obtiižba. 

§.  448. 

Poslove  dčržavnoga  odvietnićtva  ovčršivat  će  organi,  koji  će  se  za  to  označiti  putem  na- 
redbenim.  Ovi  organi  bit  će  pri  tom  podčinjeni  dčržavnomu  odvietniku  kod  sudišta  pčrve 
molbe,  kojemu  se  u  .kotaru  nalaze,  imadu  vladat  se  polag  naputakah  njegovih  i  njemu  svaki 
miesec  podnositi  izkaz  o  kažnjivih  dielih,  proti  kojim  su  postupali,  i  o  uspiehu  učinjenih  od- 
redabah  (§.  31).  . 

§.  449. 

Onomu,  koi  je  dielom  kažnjivim,  koje  ureda  radi  progoniti  valja,  uvriedjen  u  svom 
pravu,  prosto  je,  pridružit  se  kaznenomu  postupku.  Ako  urednik,  koji  je  pozvan  ovčršivat 
poslove  dčržavnoga  odvietničtva,  uzkrati  progonjenje,  moći  će  privatni  učestnik  staviti  pred- 
log,  da  se  po  zakonu  izreče  kazan  (§§.  451  i  457). 

II.  Redoviti  postupak  pred  sudovi  kotarskim!. 

§.  450. 

Ako  kotarski  sud  scieni,  da  nije  nadležan,  jer  postoji  zločinstvo  ili  prestupak,  ima  to 
obznaniti  dčržavnomu  odvjetniku  kod  sudišta  pčrve  molbe  ili  privatnomu  tužitelju  (§§.  46, 
449).  Nu  ako  sudište  pčrve  molbe  ili  koi  višji  sud  doznači  opet  stvar  kotarskomu  sudu,  ne- 
može  je  ovaj  više  s  nenadležnosti  odvčrnuti  od  sebe. 
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§.  451. 

Ni  redovite  prediztrage  a  ni  posebne  razprave  neće  biti  o  tom,  da  li  će  se  tko  staviti 
pod  obtužbu.  Dosta  će  biti,  da  se  u  obće  ustmeno  ili  pismeno  predloži  kažnjenje  po  zakonu. 

Ako  se  u  isto  doba  dovede  pred  sudca  i  okrivljenik,  i  ako  ovaj  prizna  ćin,  kojim  se 
okrivljuje,  ili  ako  tužitelj  i  okrivljenik  ujedno  dodju  pred  sudca  i  ako  su  za  obtužbu  i  za 
obranu  pri  ruci  sva  dokazna  sredstva,  moći  će  sudac  s  privolom  okrivljenika  odmah  razpravu 
započeti  (§.  456)  i  osudu  izreći. 

Izvan  ovoga  pak  slučaja  ima  se,  pošto  se  obave  predizvidi,  ako  je  kakovih  od  potrebe 
bilo,  odrediti  dan  za  glavnu  razpravu. 


§.  452. 

Pri  svih  predizvidih  ima  se  kotarski  sudac  u  obće  džržati  propisali,  koji  su  izdani  za 
sudca  iztražitelja,  sa  sliedećimi  medjutim  stegami : 

1.  Okrivljenika  predbiežno  uhititi  u  svčrhu,  da  se  pred  sud  dovede,  slobodno  je  u  slu- 
čajevih,  pomenutih  u  §.  175  br.  2  i  3,  samo  onda,  kad  onaj,  koi  je  naročito  pozvan  bio, 
da  sam  glavom  dodje,  neodazove  se  tomu  pozivu.  Putnikom  ima  se  dozvoliti,  da  putovanje 
nastave,  osim  ako  se  je  bojati,  da  bi  se  tim  iztraga  ili  ovčrha  osude,  obezuspiešiti  mogla. 

2.  Ako  okrivljeniku  nije  moguće  dostaviti  poziva,  obustavit  će  se  dalnji  postupak  do 
onda,  dok  nebude  zatečen.  Izdavati  tieralicah  nije  dopušteno;  nasuprot  moći  će  se  u  važnijih 
slućajevih  priobćiti  vlastim  opis  osobe  okrivljenikove  (§.  416). 

3.  Uza  iztražna  može  se  nametnuti  samo  u  slućajevih  §.  175  br.  2  i  3.  Uznikah  nije 

dopušteno  smieštati  u  jednu  istu  uzu  s  osobami,  koje  su  poradi  zločinstva  u  iztragi  ili  koje 
kazan  terpe.  Uznici  mogu  sebi  priredjivat  dati  hranu  svoju  izvan  kuće,  na  koliko  se  tim  ne¬ 
bude  smetao  red  kućni.  • 

4.  Preiskivati  papire  drugih  osobah  i  obustavljati  ili  otvorati  pisma  nije  slobodno. 

5.  Sudbenih  sviedokah  netreba  pri  nijednom  iztražnom  dielovanju. 

6.  Pri  očevidu,  a  tako  i  onda,  kad  se  traži  mnienje  vieštačko,  dovoljno  je,  ako  se  pozove 
jedan  vieštak. 

7.  Napisnik  voditi  potrebno  je  samo  kod  takovih  izviđah,  koji  će  se  upotrebiti  kao 
dokaz  pri  glavnoj  razpravi  i  koji  se  u  istoj  neimaju  ponavljati;  u  drugih  slućajevih  dovoljno 
je,  da  voditelj  napisnika  ili  ma  i  sam  izpitujući  sudac  pobilježi  u  kratko  bitni  sadčržaj  onoga, 
što  izpitane  osobe  očituju. 

8.  Branitelj  se  iz  uredovne  dužnosti  (ureda  radi)  nenaredjuje  nikada. 

§.  453. 

Zaprisizanja  sviedokah  u  pravilu  neima,  već  sudac  može  se  umiesto  prisege  sviedokah  za¬ 
dovoljiti,  ako  mu  ruku  pruže. 

Nego  ako  se  radi  o  tom,  da  se  okrivljenik,  koi  taji,  uglavi  kazivanjem  sviedokah,  imadu  se 
tad  isti,  ako  okrivljenik  prisegu  njihovu  napose  zahtieva,  ili  kada  se  radi  o  prekčršaju  zakona, 
za  koi  se  ima  dosudit  kazan  zatvora  barem  na  miesec  danah  ili  globa  barem  od  sto  forintih, 
ili  gubitak  občrta  ili  drugih  pravah  i  povlasticah,  po  propisu  zapriseći,  ako  neima  nikakove 
zakonite  zaprieke  proti  njihovu  zaprisizanju. 
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Urednici  i  zakleti  službenici  javne  oblasti,  koji  o  stvarih  ili  o  okolnostih  očituju  štogod, 
što  su  u  izvčršivanju  ureda  svoga  opazili,  imadu  se,  ako  se  njihova  kazivanja  tiču  predmetah, 
na  koje  se  je  odnosilo  njihovo  uredovno  dielovanje,  saslušat  samo  opomenuv  ih  na  njihovu 
službenu  prisegu. 

§.  454. 

Ako  razprava  neinože  po  §.  451  biti  odmah,  kako  seje  tužba  podniela,  ima  se  okriv¬ 
ljenik,  ako  nije  u  zatvoru,  pozvat  u  glavnu  razpravu  pismenom  zapoviedi,  koja  će  sadčržavati 
bitne  okolnosti  kažnjivoga  čina,  kojim  se  okrivljuje,  i  nalog,  da  na  ustanovljenu  uru  dodje 
i  dokazna  sredstva  za  svoju  obranu  ponese  ili  ih  sudcu  prijavi  za  dobe,  da  još  moguće  bude 
dobavit  ih  za  glavnu  razpravu.  Ima  se  ujedno  dodati  opomena,  da  će  se  u  slučaju,  ako  iz¬ 
ostane,  razprava  ipak  obaviti  i  osuda  izreći. 

§.  455. 

Poziv  ima  se  po  pravilu  urediti  tako,  da  okrivljeniku,  odbivši  vrieme,  što  mu  treba,  da 
može  do  sudnoga  miesta  doći,  od  dostavljena  poziva  pak  do  glavne  razprave  preostane  rok 
barem  od  dvadeset  i  četiri  ure.  Nu  kada  je  sila,  a  tako  i  pri  neznatnih  prekčršajih  zakona, 
i  ako  se  okrivljenik  nalazi  u  miestu,  gdie  je  sud,  moći  će  se  ovaj  rok  i  skratiti.  Samo  ako  se 
dokažu  važne  zapreke,  može  se  zadovoljiti  predlogu  okrivljenikovu,  da  se  odgodi  razprava. 

Okrivljeniku  je  prosto  uz  stege,  pomenute  u  §§.  39  i  40,  o  kojih  će  odlučivati  sudac, 
uzeti  si  branitelja. 

Ako  okrivljenik  nije  u  zatvoru,  može  ga,  ako  neće  sam  da  osobno  dodje,  zastupati  pri 
ra/.pravi  punovlastnik,  koi  će  imati  posebnom  punomoćju  izkazati  se;  nu  sudu  pripada  odre¬ 
diti,  da  okrivljenik  sam  osobno  dodje,  u  svih  slučajevih,  u  kojih  se  uzvidi,  da  je  to  od  potrebe 
za  pronaći  i  uglaviti  istinu.  Osobe,  koje,  nebuduć  upisane  u  imenik  braniteljah,  bave  se  tako¬ 
vim  zastupanjem  kao  zanatom  kakovim,  neće  se  pripuštati  pred  sud  kao  punovlastnici. 

§.  456. 

Glavna  razprava  pred  sudom  kotarskim  (§.  9)  ima  biti  javna  pod  kazan  ništetnosti,  nu 
sa  stegami,  sadčržanimi  u  §§.  228 — 231.  Ako  privatni  tužitelj  zaište,  ima  se  javnost  izklju  - 
čiti,  kad  to  suglasno  predloži  jedna  i  druga  stranka. 

§.  457. 

Razprava  pričima  se  s  razlaganjem  obtužbe.  Na  to  će  se  okrivljenik  ili  njegov  puno- 
vlastnik  saslušati  glede  iste  i  navesti  dokazi,  Poslie  toga  poslušat  će  se  tužitelj  i  privatni  učest- 
nik  sa  svojimi  predloži  a  okrivljenik  i  branitelj  njegov  s  odgovorom  svojim.  Tužitelj  može  se 
stegnuti  na  to,  da  stavi  u  obće  predlog,  neka  se  zakon  včrši. 

§.  458. 

Pošto  se  razprava  zaglavi,  stvorit  će  se  odmah  osuda  i  proglasit  će  ju  zajedno  s  bit— 
nimi  njezinimi  razlozi  sudac,  i  pod  kazan  ništetnosti  upisat  će  se  u  napisnik  ili  priložiti  istomu. 
Vlastan  je  sudac  po  zaglavljenoj  razpravi  odgoditi  stvaranje  osude  do  na  sutradan.  U  ostalom 
imadu  propisi,  izdati  u  glavi  XVIII.  za  glavnu  razpravu,  vriediti  i  za  razpravu  pred  sudom 
kotarskim. 


§.  459. 

Ako  okrivljenik,  akoprem  pozvan  kao  što  treba,  nedodje  u  odredjenu  uru,  moći  će 
sudac,  ako  dćrži,  da  je  od  potrebe  saslušati  okrivljenika,  pozvati  ga,  da  se  osobno  stavi  pred 
sud,  ili  ako  je  to  jurve  učinjeno,  narediti,  da  se  dovede.  Osim  toga  započet  će  odmah 
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postupak,  dokazi  razvidit  će  se  i  pošto  se  sasluša  tužitelj  izreći  će  se  osuda  i  proglasiti.  Ure¬ 
dovni  prepis  osude  ima  se  dostaviti  izostavšemu  okrivljeniku. 

III.  Odredba  kaznena. 

§.  460. 

Ako  javna  koja  vlast  ili  koja  od  osobah,  pomenutih  u  §.  68  zakona  kaznenoga,  učini 
proti  okrivljeniku,  koi  je  na  slobodi,  na  temelju  vlastitoga  .svoga  uredovnoga  opažanja,  pri¬ 
javu,  da  je  zakon  prekeršio,  pak  ako  za  prekćršaj  takov  postoji  najveća  kazan  zatvora  od 
miesec  danah  ili  samo  globa  novčana,  moći  će  sudac,  ako  mu  se  uzvidi,  narediti  zatvor  naj¬ 
više  trodnevni  ili  globu  najviše  od  petnaest  forintih,  na  predlog  urednika,  kojemu  je  povie- 
reno  overšivati  poslove  dčržavnoga  odvietničtva,  izreći  zasluženu  kazan  i  bez  predhodnoga 
postupka  odredbom  kaznenom. 

§.  461. 

U  odredbi  kaznenoj  ima  se  navesti: 

1.  Koje  i  kakovo  je  dielo  kažnjivo,  a  tako  doba  i  miesto,  kad  i  gdie  je  počinjeno  ; 

2.  ime  osobe  ili  vlasti,  koja  je  prijavu  učinila; 

3.  odredba  kazni  uz  navod  ustanove  kaznene,  na  kojoj  se  osniva ; 

4.  da  je  okrivljeniku  prosto,  ako  misli,  da  mu  je  odredbom  kazni  krivica  učinjena,  uz 
rok  od  osam  danah,  računajuć  od  onda,  kad  mu  se  odredba  dostavi,  najaviti  svoj  prigovor 
proti  istoj  kod  suda  kotarskoga  (§.  81)  pismeno  ili  dati  u  napisnik  i  ujedno  objaviti  dokazna 
sredstva,  koja  su  za  njegovu  obranu,  nasuprot  pak  da  će,  ako  uz  taj  rok  neprigovori,  steći 
odredba  kazni  pravnu  moć  i  da  će  se  proti  njemu  overšiti. 

§.  462. 

Ako  se  uz  rok  od  osam  danah  prigovori,  nastati  će  redoviti  postupak ;  u  protivnom  slu¬ 
čaju  neće  biti  pravnoga  lieka  proti  odredbi  kaznenoj,  nu  moći  će  se,  ako  nastanu  uvieti 
§.  364  br.  1  i  2,  dozvoliti  povratak  u  stanje  predjašnje. 

IV.  Pravili  Iiekovi  proti  osndam  sndovah  kotarskih. 

§.  463. 

Proti  osudam  sudovah  kotarskih,  koje  su  stvorene  proti  osobi  prisutnoj,  dopušten  je 
jedino  pravni  liek  priziva  i  to  na  ono  sudište  perve  molbe,  kojemu  se  u  okolišu  sud  kotarski 
nahodi. 

§.  464. 

Priziv  može  se  učiniti: 

1.  Poradi  postojećih  razlogah  ništovnih; 

2.  poradi  izreke  o  krivnji  ili  o  kazni,  nego  poradi  ove  druge  jedino  pod  uvieti,  označe¬ 
nim!  u  §.  283 ; 

3.  poradi  riešitbe  o  privatno-pravnih  tražbinah. 

§.  465. 

Na  korist  obtuženikovu  može  se  priziva  latiti  nesamo  on  sam,  nego  takodjer  i  njegov 
drug  ženitbeni,  njegovi  rodjaci  u  liniji  uzlaznoj  i  silaznoj,  njegov  tutor  a  u  slučaju,  ako  je 
obtuženik  malodoban,  njegovi  roditelji  i  tutor  i  proti  volji  njegovoj. 

Baštinici  obtuženikovi,  koji  nisu  bili  u  nijednom  od  pomenutih  odnošajah  s  obtužeriikom, 
mogu  primit  se  priziva  ili  nastavit  priziv  samo  poradi  odluke  o  tražbinah  privatno-pravnih, 
ako  je  takova  odluka  sadčržana  u  osudi. 
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Na  štetu  obtuženika  može  priziva  latiti  sc  tužitelj  samo  i  privatni  učestnik,  ovaj  poslied- 
nji  pako  jedino  poradi  tražbinah  prava  privatnoga. 

§.  466. 

Priziv  ima  se  uz  tri  dana  iza  proglašene  osude  prijaviti  kod  suda  kotarskoga. 

Ako  obtuženika  nije  pri  proglašivanju  osude  bilo,  prijavit  ima  se  priziv  za  tri  dana, 
pošto  o  osudi  bude  obaviešten. 

Za  rodbinu  obtuženikovu,  napomenutu  u  §.  463,  teći  će  rok  za  prijavu  priziva  od  istoga 
onoga  dana,  od  kojega  počima  teći  i  za  obtuženika. 

Prijava  priziva  imade  moć  odgodnu. 

Nu  odpust  odriešenoga  obtuženika  iz  uze  odgodit  će  se  s  toga,  što  je  deržavni  odviet- 
nik  primio  se  priziva,  samo  onda,  ako  je  priziv  prijavljen  odmah  pri  proglasu  osude. 

Ako  onaj,  koi  je  osudjen  na  kazan  slobode,  misli,  da  mu  je  krivica  učinjena,  ali  ne  tim, 
što  je  za  krivca  proglašen,  niti  včrstom  kazni,  nego  jedino  odmierom  kazni,  moći  će  medju- 
tim  nastupiti  dosudjenu  mu  kazan.  To  isto  vriedit  će  i  onda,  kad  se  obsudjenik  nije  primio 
priziva  a  tužitelj  svojim  prizivom  udara  samo  na  odmieru  kazni. 

•  §.  467. 

Pritužnik  vlastan  je,  za  osam  danah,  postoje  prijavljen  priziv, ^  i  ako  je  prije  prijave 
priziva  ili  pri  samoj  prijavi  tražio  prepis  osude,  iza-  dostave  predati  izvedbu  razlogali  priziva 
svoga  sudu  kotarskomu  i  nove  stvari,  ako  ih  ima,  ili  nova  sredstva  dokazna,  naznačiv  točno 
sve  okolnosti,  koje  služit  mogu  pri  prosudjivanju  njihove  važnosti,  dati  mu  ih  na  znanje. 

Mora  on  ili  prigodom  prijave  priziva  ili  u  prizivnici  oćitovat  se  naročito,  kojimi  toč- 
kami  presude  (§.  464)  misli,  da  mu  je  krivo  učinjeno,  i  koje  je  razloge  ništovne  navesti 
qaumio,  u  protivnom  bo  slučaju  neće  sudište  pčrve  molbe  imati  nikakova  obzira  na  priziv, 
odnosno  na  razloge  ništovne. 

Priziv,  poprimljen  na  korist  obtuženika  proti  izreci  o  krivnji,  saderžaje  u  sebi  i  priziv 
proti  odmieri  kazne. 

Ako  se  priziv  prijavi  hstmeno,  pozvat  će  napose  sudac,  koi  će  o  tom  sačinjati  napis-, 
nik,  prit uznika,  da  točno  navede  točke  žaobe  i  uputit  ga  o  pravnih  posliedicah,  ako  propusti 
to  učiniti. 

Priziv  zakašnjen  ili  izvedbu  priziva  zakašnjenu  odbit  će  sud  kotarski. 

§.  468. 

Priziv  proti  osudam  sudovah  kotarskih  poradi  ništetnosti  moći  će  se  poprimiti  samo 
s  kojega  od  razlogah  sliedećih : 

1.  ako  sud  kotarski  nije  nadležan  ili  nije  bio  valjano  sastavljen,  ili  ako  je  sudac,  koi 
je  po  zakonu  izključen  (§§.  67  i  68),  izreko  osudu; 

2.  ako  je  povriedjen  ili  zanemaren  propis,  za  koi  nalaže  zakon  pod  kazan  ništetnosti, 
da  se  nanj  pazi  (§§.  120,  131,  132,  170,  271,  436  i  438)  ili  ako  postoji  koi  od  raz¬ 
logah  ništetnosti,  pomenutih  u  §.  281  br.  4  i  3; 

3.  s  razlogah,  napomenutih  u  §.  281,  br.  6 — 11. 

Razlozi  ništovni,  navedeni  pod  1  i  2,  mogu  se  rabiti  jedino  pod  uvieti,  označenimi  u 
§.  281  ;  nu  ni  tužitelj  neće  izgubiti  prava  poslužit  se  razlogom  ništovnim  toga  radi,  što  u 
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pogledu  formalne  mane  nije  tražio  riešitbe  suda  kotarskoga  i  sto  nije  priuzdčržao  za  se 
žaobe  odmah  po  uzkratjenoj  ili  proglašenoj  odluci. 

§.  469. 

Sudište  pčrve  molbe  ima  ponajprije  o  svakom  prizivu  viećati  u  siednici  nejarnoj,  saslu- 
šav  dčržavnoga  odvietnika,  i  priziv  zabaciti  odmah,  ako  gaje  učinila  osoba,  kojoj  uepripada 
u  obće  pravo  priziva  ili  barem  ne  onako,  kako  je  uporablj  eno,  ili  koja  je  valjano  odrekla  se 
toga  prava,  ako  se  je  priziv  prekasno  prijavio,  ako  točke,  proti  kojim  je  napereu,  ili  ako 
razlozi  ništovni,  poradi  kojih  je  jedino  poprimljen,  nisu  označeui  napose  i  izrazito.  Ako  je 
priziv  naperen  jedino  proti  izreci  o  kazni  ili  o  tražbinah  pravno-privatnih,  odlučit  će  sudište 
odmah  i  u  stvari  samoj. 

§.  470. 

U  ovoin  nejavnom  viećanju  imat  će  sudište  pčrve  molbe  takodjer  prosuditi,  da  li  su  novi 
čini  i  nova  dokazna  sredstva,  prijavljena  po  §.  467,  važna  ili  ne.  Saslušavati  nove‘  sviedoke 
i  vieštake  dopušteno  je  samo  onda,  kad  to  kadro  bude  važne  stvari,  koje  je  sudac  prizna« 
kao  dokazane,  prikazati  kao  neistinite.  Sudište  moći  će  odrediti,  da  nove  dokaze,  a  tako  i 
čine,  iz  kojih  se  razlog  ništetnosti  izvodi,  polag  okolnostih  iz  vidi  za  to  izaslan' sudac. 

Sviedoci  i  vieštaci,  koje  je  jurve  u  glavnoj  razpravi  preslušao  sud  kotarski,  preslušat 
će  se  iznova  samo  onda,  ako  se  sudištu  to  potrebito  uzvidi  sbog  bitnih  sumnjah,  čto  ih  imade 
proti  istinitosti  činah,  kako  su  t.  j.  uglavljene  i  saderžane  u  osudi  pčrve  molbe.  Osim  ovoga 
slučaja  imat  će  sudište  napisnike,  sačinjene  u  4>ervoj  molbi,  ufceti  za  podlogu  svoje  odluke. 

Ako  već  u  nejavnom  predviećanju  pokaže  se,  da  je  od  potrebe,  obnoviti  razpravu 
glavnu  u  pćrvoj  molbi,  imat  će  sudište  napram  tomu  odmah  i  presudu  izreći. 

.  §.471. 

Ako  neima  nijednoga  od  slučajevah,  napomenutih  u  §.  469  i  §.  470,  točki  3,  ima  se 
o  prizivu,  i  to  takodjer  na  koliko  je  ovaj  naperen  proti  izreci  o  kazni  i  tražbinah  privatno¬ 
pravnih,  odrediti  ročište  za  javnu  razpravu,  i  na  ovo  ročište  pozvat  će  se' za  dobe  tužitelj, 
qbtuženik  i  oni  sviedoci  i  vieštaci,  za  koje  se  je  .zaključilo  po  §.  470,  da  se  pAzovu. 

Obtuženiku  imadu  se  s  obzirom  na  udaljenost  njegovu  od  siedišta  vlasti  prizivne  ostaviti 
prosta  barem  tri  dana  u  svčrhu,  da  pripravit  uzmogne  svoju  obranu. 

Ako  je  obtuženik  zatvoren,  moći  će  ga,  ako  sudište  neobnadje  potrebitim,  da  se  za 
pronalazak  istine  glavom  dovede,  zastupati  branitelj.  . 

Obtuženiku,  a  tako  i  privatnomu  tužitelju  reći  će  se  u  pozivnici;  da  će  i  u  slučaju,  ^ko 
nedodju,  uvaživ  ono,  što  je  u  prizivnoj  izvedbi  navedeno,  izreći  se  u  smislu  zakona  presuda 
o  prizivu. 

Privatni  učestnik  obaviestit  će  se  o  odred] enu  ročištu  s  tom  primietbom,  da  će  mu  bit 
prosto,  doći  na  ročište. 

Ako  su  ove  osobe  imenovale  branitelja  ili  zastupnika,  upravit  će  se  poziv  na  ore. 

§.  472. 

Razprava  pred  vlasti  prizivnom  javno  biva  polag  propisah  §§.  228 — 231. 

Pričima  se  ista  pismenim  izviestjem  kojega  člana  vlasti  prizivne,  koje  neće  s|dčržavati 
ni  mnienja  ni  predlogah,  nego  samo  stvar  istu,  dosadanji  tečaj  njezin,  na  koliko  je  to  po- 
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trebno  znati  za  prosudu  podnesene  žaobe  (pritužbe),  bitne  stvari  iz  prizivnoga  pisma  i  pre- 
porne  točke,  koje  se  iz  istoga  pokazuju. 

Onaj  dio  presude  sudišta  perve  molbe,  koi  se  odnosi  na  točke  prizivne,  ujedno  s  od- 
lučnimi  razlozi,  ima  se  svagda  pročitati,  a  ako  se  predsjedniku  uzvidi,  da  će  biti  svčrsi  shodno, 
ima  se  pročitati  i  napisnik,  sačinjen  o  glavnoj  razpravi  pćrve  molbe. 

§.  473. 

Na  to  imat  će  se  saslušati  sviedoci  i  vieštaci,  ako  su  koji  pozvani,  a  i  obtuženik,  ako 
ju  pritoman,  pri  čem  treba  dčržati  se  propisah,  datih  za  glavnu  razpravu  pred  sudišti 
pćrve  molbe. 

Zatim  će  se  onaj,  koi  je  predao  priziv,  pozvati,  da  ga  razlozi  utvćrdi,  a  tako  i  protivnik, 
da  na  to  odgovori.  • 

Svakako  je  obtuženik  ili  branitelj  mu  vlastan,  posliednji  govoriti. 

Na  to  će  sudište  otići,  da  vieća  i  da  izreče  odluku. 

§.  474. 

Sudište  će,  ako  mu  se  neuzvidi,  priziv  kao  neuroiestan  ili  neosnovan  odbiti  ili  izreći 
v  lastitu  svoju  nenadležnost,  suditi  u  stvari  samoj  po  propisih,  koji  postoje  za  stvaranje  osude 
za  sudišta  pčrve  molbe,  na  koliko  nije  u  sliedećih  paragrafih  štogod  drugčije  naredjeno. 

§.  475. 

Ako  se  osuda  kotarskoga  suda  dokine  s  razloga  kojega,  navedena  u  §.  468  pod  1  i  2, 
doznačit  će  sudište  stvar  drugomu  kotarskomu  sudu  svoga  okoliša,  da  ju  na  novo  razpravi. 

Ako  je  sud  kotarski  osudu  izrekao  o  činu,  koi  sačinjava  zločinstvo  ili  prestupak,  do« 
kinut  će  se  na  predlog  dčržavnoga  odvietnika  osuda  suda  kotarskoga  i  narediti,  da  se  po« 
vede  zakoniti  postupak. 

Ako  je  sud  kotarski  u  pogledu  kojega  čina,  na  koi  se  obtužba  odnosi,  izrekao  krivo, 
da  je  nenadležan,  ili  ako  obtužbe  nije  podpuno  riešio  (•§.  281,  br.  6  i  7),  naložit  će  mu 
sudište,  da  preduzeti  ima  razpravu  i  izreći  osudu,  koja  će  se  u  posliednjem  slučaju  stezati 
samo  na  one  točke  u  obtužbi,  koje  su  ostale  neriešene. 

§•  476. 

Nego  u  slučajevih,  pomenutih  u  §.  475,  točki  1  i  3  prosto  će  biti  vlasti  prizivnoj  odmah 
ili  u  kašnjoj  kojoj  siednici,  obnoviv,  ako  uztreba,  ili  dopuniv  razpravu,  obavljenu  u  pčrvoj 
molbi,  i  popraviv  dielo  parbeno,  koje  obnadje  kao  nedostatno,  izreći  presudu  u  stvari  samoj. 

§.  477. 

Sudište  ograničit  će  se  na  točke,  koje  su  navedene  u  žaobi,  i  moći  će  promieniti  samo 
one  česti  pčrvosudne  presude,  proti  kojim  je  priziv  naperen.  Nego  ako  se  sudište  osviedoči 
povodom  priziva,  kojega  se  je  primio  ma  tko,  da  je  na  štetu  obtuženika  kazneni  zakon  krivo 
uporavljen  (•§.  281,  br.  9 — 1 1),  ili  da  oni  isti  razlozi,  na  kojih  se  osniva  njegova  odredba 
na  korist  obtuženikovu,  ide  u  prilog  i  kojemu  suobtuženiku,  koi  se  ili  nije  primio  priziva,  ili 
barem  ne  u  onom  smieru,  o  kojem  je  govor,  postupat  će  sudište  tako,  kano  da  je  takov 
priziv  u  istinu  predan. 

Ako  je  priziv  poprimljen  jedino  na  korist  obtuženikovu,  neće  sudište  moći  obtuženiku 
dosuditi  strožije  kazni  od  one,  koja  je  u  pčrvoj  osudi  izrečena. 

§.  478. 

Proti  osudi  suda  kotarskoga,  koja  je  u  smislu  §.  459  poradi  izbivanja  obtuženikova 
satvorena,  moći  će  obtuženik  za  osam  danah,  odkad  mu  se  je  dostavila  osuda,  prigovoriti 
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kod  suda  kotarskoga,  koi  je  presudu  izrekao,  i  to  ako  mu  nije  valjano  dostavljena  bila  po¬ 
zivnica  ili  ako  dokazati  može,  da  je  zapriečen  bio  neodklonjivom  zapriekom. 

Ob  ovom  prigovoru  imat  će  sudac  kotarski  presudu  izreći,  čuvši  najprije  tužitelja.  Ako 
sudac  kotarski  zabaci  prigovor,  prosto  će  bit  obtuženiku  primit  se  za  tri  dana  pravnoga  lieka 
žaobe  na  sudište  perve  molbe.  U  ovom  slučaju  vlastun  je  obtuženik  sovim  pravnim  liekom  za 
bnaj  slučaj,  ako  mu  se  isti  odbije,  spojiti  priziv,  u  pogledu  kojega  valja  postupati  po  usta- 
novah  §§!  469—472. 

Ako  nadje  sudac  kotarski  ili  uslied  žaobe  sndište,  da  je  prigovor  osnovan,  naredit  će 
se  iznovična  razprava  pred  sudom  kotarskim,  u  kojoj  će  se,  ako  obtuženik  dodje,  razprav- 
ljati  stvar  onako,  kako  je  propisano  u  §.  457.  Ako  li  na  ovu  drugu  razpravu  nedodje  obtu¬ 
ženik  i  opet,  smatrat  će  se  prigovor  kao  ni  neučinjen  a  pobijana  osuda  kao  pravomoćna. 

» 

§  479. 

Proti  osudam  sudištah  perve  molbe  o  prizivu,  koi  je  u  smislu  §§.  463,  464  i  478  do 
njih  došao,  ima  miesta  samo  žaobi  ništovooj  na  sudište  kasacionalno  u  obranu  zakona 
(§§.  33  i  392). 

§.  480. 

Obnova  kaznenoga  postupka  ravnat  se  ima  po  načelih,  izrečenih  u  glavi  XX.  0  tom,  dk 
li  imadc  miesta  obnovi,  odlučuje  sudac  kotarski.  Proti  uzkratjenoj  obnovi  dopuštena  je  samo 
žaoba  na  sudište  pčrve  molbe;  žaoba  ta  ima  se  predati  sudu  kotarskomu  za  tri  dana. 

Povlastica,  podieljena  sudištu  kasacionalnomu  u  §.  362.,  nepripada  tomu  sudištu  u 
prekčršajih. 

§.  481. 

Proti  riešitbam  sudacah  kotarskih,  u  koliko  proti  njim  nije  moguće  prizvati  se,  prost 
je  učestnikom  uz  tri  dana  pravni  liek  pritužbe  na  sudište  pčrve  molbo. 

V.  Overha  kazni. 

§.  482. 

Kazni  slobode  overšit  će  se  u  pravilu,  ako  sudište  pčrve  molbe  neizda  u  pojedinih  slu- 
čajevih  druge  kakove  odredbe,  kod  onoga  kotarskoga  suda,  koi  je  izrekao  presudu  u  pčrvoj 
molbe. 

Ako  se  još  prije,  nego  što  se  kazan  nastupi,  podnese  molbenica  za  ublaženje  ili  za 
odpust  kazni  (§.  410  i  411),  i  ako  se  ta  molbenica  osniva  na  takovih  obzira  dostojnih  okol- 
nostih,  koje  su  se  pojavile  istom  po  izrečenoj  osudi,  moći  će  se  ovčrhom  kazni  pričekati, 
ako  bi  se  inače  cilj  molbenice  sasvim  ili  dielovito  obezuspiešio. 


Glava  XXVII. 

0  kaznenom  postupku  u  stvari h  tiskovnih. 

§.  483. 

Za  kazneni  postupak  u  stvarih  tiskovnih  valjaju  svikoliki  propisi  ovoga  kaznenoga  po- 
stupnika,  na  koliko  u  sliedećih  paragrafih  nije  što  drugčije  ustanovljeno. 

§.  484. 

Kazneno  sudstvo  u  stvarih  tiskovnih  pripada  izklopno  sudovom.  Ako  se  radi  o  prekčr¬ 
šajih,  zvani  su  razpravijat  i  odlučivati  sudovi  kotarski,  u  pogledu  pak  zločinstva  ili  prestupka, 
počinjena  sadčržajem  tiskopisa,  sudovi  porotni  (porote). 
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§.  485. 

Nadležno  je  ono  sudište  pčrve  molbe,  kojemu  je  u  okolišu  zločinstvo  ili  prestupak 
učinjen,  i  onaj  sud  kotarski,  koi  postoji  u  stolnom  miestu  sudišta  pčrve  molbe,  kojemu  je  u 
okolišu  prekčršaj  učinjen ;  ako  li  imade  tu  više  sudovah  kotarskih,  nadležan  bit  će  onaj,  ko¬ 
jemu  se  posebnom  naredbom  u  obće  povieri  kazneno  sudovanje. 

§.  486. 

Ako  je  kažnjivo  dielo  učinjeno  sadčržajem  kojega  tiskopisa,  ima  se,  ako  se  znade 
miesto,  gdie  je  Štampan,  i  ako  to  leži  u  području,  za  koje  je  ovaj  kazneni  postupnik  kriepo- 
stan,  smatrati  svagda  ono  miesto,  gdie  je  tiskopis  štampan,  kao  miesto  čina ;  ako  Ii  je  to 
nepoznato  ili  ako  leži  izvan  rečenoga  područja,  bit  će  miesto  od  čina  ono  miesto,  gdie  je  u 
tom  području  tiskopis  razširivan. 

Ako  u  posliednjem  slučaju  imade  više  sudovah,  koji  su  nadležni  za  istu  iztragu,  bit  će 
nadležan  onaj,  koi  ostale  preteče. 

§.  487. 

Tiskopise,  koji  se  izdadu  ili  razširuju  protivno  propisom  zakona  tiskovnoga,  ili  koje 
radi  sadčržaja  njihova  progoniti  valja  u  javnom  interesu,  može  vlast  sigurnostna  neposredno 
i  na  zahtievanje  deržavnoga  odvietnika  ustaviti  (uzaptiti). 

U  svih  ostalih  slučajevih  može  samo  sud  odrediti  zaustavu  uslied  tužbe  i  učinjena  u 
njoj  predloga  od  strane  privatnoga  tužitelja. 

Proti  odredbi  predhodne  zaustave  neima  miesta  pritužbi  (žaobi)  osebnoj. 

Zaustava,  obavljena  po  vlasti  od  sigurnosti  neposredno  ili  na  zahtiev  deržavnoga  od¬ 
vietnika,  ima  se  dčržavnomu  odvietniku  oaoga  miesta,  gdie  sud,  zvan  za  sudstvo  kazneno,  ima 
siedište  svoje,  prijaviti  za  dvadeset  i  četiri  ure,  uz  priklop  jednoga  primierka  od  tiskopisa. 

§.  488. 

Ako  je  dčržavni  odvietnik  dao  povoda  zaustavi  kojega  tiskopisa,  iinat  će  za  tri  dana, 
računajući  od  časa,  kojega  mu  prijavljeno  bude,  da  je  zaustava  izvčršena,  obratit  se  Ha  su¬ 
dište  perve  molbe,  odnosno  na  sud  kotarski  (§.  485),  za  da  isti  zaustavu  potvčrdi. 

U  onih  slučajevih,  gdie  vlast  sigurnostna  neposredno  odredi  zaustavu,  ima  dčržavni 
odvietnik  za  tri  dana,  računajući  od  dana  dobivene  prijave,  učiniti',  da  se  zaustava  ili  dokine 
po  vlasti  od  sigurnosti,  ili  pak  da  se  potvčrdi,  kao' u  slučaju  prije  pomenutom. 

§.  48-9. 

Sud  ima  za  tri  dana’  izreći  ili  potvčrdu  ili  ukinutje  zaustave.  Ako  sud  nepotvčrdi  zaustave 
zaosamdanah,  iza  kako  je  izvčršena,  imat  će,  već  ako  teče  još  pritužba,  po  dčržavnčm  odviet¬ 
niku  proti  uzkratjenoj  potvčrdi  podnešena,  zaustava  ugasnuti  (prestati),  i  na,  zahtievanje 
stranke  vlast  će  sigurnostna  odmah  narediti  dokinutak  zaustave. 

Potvčrdjena  zaustava  ostat  će  kriepostna  dotle,  dok  nebude  izrečena  konačno-valjana 
odluka  u  stvari  glavnoj  (§.  490). 

Nego  ako  se  i  neizvčrŠe  propisi  §.  488,  ili  ako  se  i  dokine  zaustava,  neće  to  smetati 
daljemu  kaznenomu  progonjenju. 

§.  490. 

Za  osam  danah,  iza  kako  se  potvčrdi  zaustava,  imat  će  dčržavni  odvietnik,  u  koliko  to 
nije  jur  učinjeno,  ili  učiniti  predlog,  da  se  povede  sudbena  prediztraga  ili  predati  svoju  tuž- 
bovnicu  (•§.  91),  u  protivnom  bo  slučaju  ugasnut  će  zaustava  i  na  zahtievanje  stranke  do¬ 
kinuti. 
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Komad  XLII.  —  H9.  Zakon  od  23.  Svibnja  1873. 


§.  491. 

U  slučaju,  ako  ugasne  ili  se  dokine  zaustava,  obavljena  po  vlasti  sigurnostnoj  ili  nepo¬ 
sredno  ili  na  zahtievanje  dčržavnoga  odvietnika,  ide  onoga,  koi  je  po  zaustavi  oštetjen,  iz 
dčržavne  blagajnice  naknada  za  štetu,  koja  se  uzmogne  dokazati,  nego  u  slučaju  naročitoga 
ukinutja  samo  onda,  ako  se  tfi  obnadje,  da  zaustava  nije  opravdana  ni  sadčržajem  tiskopisa,  a 
ni  zanemarenjem  propisah,  sadčržanih  u  zakonu  tiskovnom.  Ovo  pravo  na  naknadu  ima  se, 
pod  kazan  gubitka,  za  pčrvih  četčrnaest  danah  dokazati  pri  sudu. 

Sud  ima,  sasluŠav  najprije  dčržavnoga  odvietnika,  izreč  o  tom  odluku,  nego  uz  priuz- 
dčržaj  pritužbe,  koja  se  predati  imade  za  osam  danah. 

§.  492. 

Ako  se  u  sadčržaju  tiskopisa  nadje,  istina,  učin  kojega  kažnjiva  čina,  ali  pri  svem  tom 
bude  presuda  izrečena,  da  se  prediztraga  obustavlja  ili  da  se  obtuženik  odriešuje,  imat  će 
sud  po  mieri  zakonah  ipak  odrediti,  da  se  posvema  ili  diono  unište  tiskopisi,  priznani  kao 
kažnjivi,  a  i  izreći  zabranu  daljega  razširivanja  takova  tiskopisa. 

§.  493. 

Dčržavni  odvietnik  može,  ako  i  nepodigne  obtužbe  proti  stanovitoj  kojoj  osobi,  zahtie- 
vati -javne  koristi  radi,  da  sud  izreče  presudu,  da  li  u  sadčržaju  kojega  tiskopisa  leži  dielo 
kažnjivo,  i  da  u  ovom  slučaju  dosudi  zabranu  daljega  razširivanja  toga  tiskopisa.  Sudi  o  tom 
sudište  pčrve  molbe,  a  ako  se  radi  o  prekčršaju,  nadležni  sud  kotarski  u  siednici  nejavnoj, 
iza  kako  je  saslušao  dčržavnoga  odvietnika ;  ali  da  takova  presuda  nebude  na  uštčrh  kazne¬ 
nomu  postupku,  koi  će  se  kašnje  možda  povesti  proti  stanovitoj  osobi. 

Proti  odluci  suda,  koja  se  u  slučaju,  ako  se  izda  zabrana,  ima  ondie,  gdie  je  siedište 
suda,  javno  pribiti  i  u  uredovnih  novinah  proglasiti,  može  svaki  učrstnik  za  osam  danah  po 
proglasbi  prigovoriti;  o  prigovoru  odlučit  će  sud  u  siednici  javnoj,  pošto  sasluša  dčržavnoga 
odvietnika  i  onoga,  koi  je  prigovorio. 

§.  494. 

Pritužba  proti  odlukam,  stvorenim  po  §§.  487,  -489,  491  i  493,  ići  će,  kao  što  su 
ih  izrekli  sudovi  kotarski  ili  sudišta  pčrve  molbe,  u  pčrvom  slučaju  na  sudište  pčrve  molbe, 
a  u  drugom  na  sudište  druge  molbe.  Dalje  pritužbe  na  višji  sud  neima. 


Digitized  by  t^oogle 


499 


Sadržaj. 


•tnai 

Uvedbeni  zakon . 397 

Glava  1. 

Občenite  ustanove . 400 

Glava  U. 

0  sudovih  . . 401 

I.  Sudovi  kotarski . 401 

II.  Sudišta  perve  molbe  .  .  . . 401 

III.  Sudovi  porotoi . 402 

IV.  Sudišta  druge  molbe . 402 

V.  Višnje  sudište,  kao  sudište  kasacionalno . 402 

VI.  Kako  se  sastavljaju  i  kako  odvietuju  sborovi  sudački . 402 

VII.  Drugotnđ  osobe  kod  sudovah . 403 

VIII.  Odnošaj  sudovah  kaznenih  ...... . 403 

* 

Glava  111. 

0  deržavnom  odvietničtvu . ^ . 404 

Glava  IV. 

0  okrivljeniku  i  njegovoj  obrani . . .  * . 406 

Glava  V. 

0  privatnom  tužitelju  i  privatnih  učestnicih . ...... . 408 

Glava  TL 

0.  nadlcžnostih  sudovah  kaznenih  i  o  spajanju  više  stVarih  kaznenih . 410 

I.  Pojedine  podsudnosti . . . . . . .  410 

II.  Podsudnosti  osobite  .  .  .  I . .  .  .  .  .  .  *  .  . . ' .  _ . 412 

III.  Pravo  delegovnnja  .  .  , . .* . 412 

IV.  Prepornosti  o  nadležnosti  sudovah  .  . .  412 

V. . Uredovna  dielovanja  sudovah  nenadležnih  .  . . 413 

Glava  VD. 

0  izključku  i  odklonu  osobah  sudbenih J  deržavnih  odvietnikah  . . 413 

I.  fzključak  osobah  sudbenih . .  .  i  .  . . 413 

II.  Odklon  sudbenih  osobah  .  .  „  .  . . . . 414 

III  Izključivanje  deržavnih  odvietnikah . 414 

Glava  VU1. 

0  obznanjivanju  odlukah  sudbenih  i  dozvoljivanju  zagledavati  u  spise . 416 

Glava  IX. 

0  izsliedjivanju  kažnjivih  dielah  i*o  predisvidih  glede  zločinstvah  i  prestupakah . 416 

Glava  X. 

0  prediztragi  glede  zločinstvah  i  prestupakah  u  obće  . . 418 

I.  Povede  nje  prediztrage  i  položaj  sudca  iztražitelja  u  istoj . 418 

II.  Poslovanje  u  prediztragi .  . 419 

III.  Obustava  ili  zaglava  prediztrage . . . 421 

'  IV.  Pravni  liekovi  proti  odredbam  sudca  iztražitetfa  i  viečne  komore . 422 


Digitized  by  t^oogle 


500 


Glava  XI. 


■trana 


0  očevidu  i  o  vieštacih . 

I.  0  očevidu  i  prizivanju  vieštakah  u  obce . 

II.  Postupak  pri  iztragah  o  usmertbah  i  tielesnih  ozledah  u  obce . .  ........ 

III.  Postupak  kod  sumnjah  o  poremetjenu  umu  ili  o  ubrojivosti  čina . 

IV.  Prosudjivanje  rukopisah . 

V.  Postupak  pri  iztragali  poradi  krivotvorja  ili  spotvaranja  javnih  vicrovnih  papirah  i  pri  krivotvorju  novca  . 

VI.  Postupak  pri  iztragah  opaležih . 

VII.  Postupak  pri  iztragah  o  drugih  oštetah . 


423 

423 

424 
426 
426 

426 

427 
427 


Glava  XH. 


0  preiskivanju  kuca  h  iosobah  i  o  zaustavi . 427 

I.  Preiskivanje  kuće  i  osobe . 427 

II.  Zaustn/a  (zapliena) . . . 428 

III.  Preiskivanje  i  zaplienjivanje  papirah . 429 

IV.  Z&ustava  i  otvaranje  listovah  (pisamah)  i  drugih  pošiljakah . 429 


Glava  Ml. 


0  saslušavanju  sviedokah . . . 430 

Glava  XIV. 


0  pozivu,  dovedbi,  predbiežnom  pritvoru  i  uhitu  okrivljenika  • . 433 

I.  Poziv . . * . - . 433 

II.  Dovedba,  predbiežni  pritvor  i  redoviti  iztrazni  zatvor . %  .  .  433 

III.  0  postupanju  s  iztražnimi  uznici . 435 

IV.  Jamčevina,  dokinutak  predbiežnoga  pritvora  i  zatvora  iztražnoga . 436 


•  Glava  XV. 

0  preslušavanju  okrivljenika . , . 437 


Glava  XVI. 


0  stavljanju  pod  obtužbu 


439 


Glava  XVD. 


0  pripravah  za  glavnu  razpravu 


,  442 


Glava  XVm. 


0  glavnoj  razpravi  pred  sudištem  perve  molbe  i  o  pravnih  liekovih  proti  osudam  tih  sudištah . .  444 

I.  Glavna  razprava  i  osuda . .  .  444 

1.  Javnost  glavne  razprave . 444 

2.  Uredovni  poslovi  predsiednika  i  sudišta  za  vrieme  glavne  razprave . 444 

3.  Početak  glavne  razprave  . . 446 

4.  Preslušavanje  obtuženika . 447 

5.  Postupanje  dokazno  . 447 

6.  Govori  stranakah . . . *. . .  .  .  449 

7.  Osuda  sudišta . 449 

8.  Proglas  i  odpravak  osude . 451 

9.  Vodjenje  napisnika . 452 

10.  Odgoda  glavne  razprave . 452 

11.  Dogadjaji  uzgredni . 453 

II.  Pravni  liekovi  proti  osudi . '  .  .  453 

1.  Postupak  pri  žaobab  ništovnih . . . 455 

2.  Postupak  pri  prizivih . .  .  . . 457 


Digitized  by  t^oogLe 


501 


Glava  XIX. 

0  porotnih  sudovih  (porotah) . 458 

I.  0  porotnih  sudovih  u  obće . . . 458 

II.  Sastavljanje  klupe  porotničke . 459 

III.  Glavna  rasprava  pred  porotom . . 460 

.  1.  Početak  glavne  razprave  i  prisizaoje  porotnikah . 461 

2.  Postupak  dokazni . 461 

.  3.  Stavljanje  piianjah  porotnikoro . 461 

4.  Govori  stranakah  i  predsiednika . . . 463 

5.  Savietovanj  e  i  odlučivanje  porotnikah . . . 463 

6.  Izreka  porotnikah  . . ‘ . 465 

7.  Dalji  postupak  i  osuda  sudišta . . . 465 

IV'  Pravni  liekovi  proti  osudam  porotnih  sudovah  (porotah) . 467 


Glava  XX. 

0  obnovi  kaznenoga  postupka  i  o  povratku  u  predjašnje  stanje  proti  izteklim  rokovom . .  469 

I.  0  obnovi  postupka . . 469 

II.  Povratak  u  stanje  predjašnje. proti  minulim  rokovom  . . 472 


Glava  XXI. 

0  presu  dah  i  o  odredbah  suda  kaznenoga  u  pogledu  privatno-pravnih  tražbinah . 473 


Glava  XXn. 

0  troškovih  postupka  kaznenoga  . . .  . . 475 


Glava  XXIII. 

0  overhi  osudah  ...........  .  «...  .  479 


Glava  XXIV. 

0  postupku  proti  nepoznatim,  odsutnim  i  uskokom  /.......* . . . 482 

L  Postupak  proti  nepoznatim,  odsutnim  ili  uskokom  za  vrieme  prediztrage . 482 

1JI.  Postupak  proti  odsutnim  i  uskokom  po  doveršenoj  prediztragi  . . .  484 

III.  Postupak  radi  ogluhe  (nepokornosti)  proti  odsutnim  i  uskokom  .  . . .  .  484 


Glava  XXV. 

0  postupku  priekoga  suda . . . 486 

I.  0  pripravi  k  postupku  priekoga  suda  . . . 486 

II.  Postupak  pred  priekim  sudom  . . . 487 

III.  Dokinutje  priekoga  suda  .  . . .  .  . . 489 


Glava  XXVI. 

0  postupku  glede  prekerŠajah  . . . . 489 

I.  Obtužba  .  . . . 489 

II.  Redoviti  postupak  pred  sudovi  kotarskim! . . . 489 

III.  Odredba  kaznena . . . 492 

IV.  Pravni  liekovi  proti  osudam  sudovah  kotarskih . . . 492 

V.  Overha  kazni  ........ . . . .  496 


Glava  XXVD. 

0  kaznenom  postupku  u  stvarih  tiskovnih . . . 496 


(Krtatiftb.)  92 


Digitized  by  t^oogle 


502 


ISO. 

Zakon  od  23.  Svibnja  1873, 

o  vremenitoj  obustavi  porotah. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  dopunjujuć  članak  1 1 
deržavnoga  temeljnoga  zakona  od  21.  Prosinca  1867  (derž.  zak.  lista  br.  144),  govoreći  o 
vlasti  sudačkoj,  kako  sliedi : 

§1; 

Dielovanje  porotah  može  se  u  pogledu  svihkolikih  činah  kažnjivih  ili  pojedinih,  včrstih 
činah  takovih,  koji  su  im  pridicljeni,  obustaviti  vremenito  za  stanovitu  okolicu  i  to  najdulje 
na  jedinu  godinu  danah,  kada  izidju  ondic  na  vidielo  učini  takovi,  shog  kojih  to  potrebito 
bude,  za  da  se  osigura  nepristrano  i  neodvisno  krojenje  pravice, 

Porola  obustavit  će  se  u  svakom  pojedinom  slučaju,  pošto  se  sasluša  višnje  sudište, 
naredbom  ukupnoga  ministarstva  i  uz  njegovu  odgovornost. 

Vlada  je  deržana,  ovu  naredbu,  naiedši  razloge,  predložiti  odmah  jednoj  i  drugoj  kući 
vieća  cesarevinskoga,  ako  je  sakupljeno,  u  protivnom  pak  slučaju  neposredno  odmah,  čini 
se  sastane,  i  dokinuti  ju  smiesta,  čim  to  uztraži  jedna  ili  druga  kuća  vieća  cesarevinskoga. 

Ako  se  kad  u  kom  području  obustavi  naredbom  dielatnost  porote,  neće  se  ta  obustava 


cesarevinskoga  obnoviti. 


§•  2.  . 

Kako  obuslava  djelatnosti  porotah,  tako  i  prestanak  obustave  ima  se  proglasiti  putem 
deržavo-zakonskoga  lista. 

§.3. 

Odredba,  poinenuta  u  §.  1,  ima  tu  posliedicu,  što  će  se  glavna  razprava  u  pogledu 
kažnjivih  dielali,  koja  su  joj  predmetom,  i  u  pogledu  pravnih  liekovah,  upravljenih  proti 
presudan),  izrečenim  poradi  njih,  ravnati  po  onih  propisih,  koji  postoje  za  zločinstva,  ne- 
spadajuća  pred  porotu.  Ako  se  radi  o  zločinstvu,  za. koje  je  odredjena  kazan  smerti  ili  tamnica 
preko  pet  godinah  danah,  vodit  će  se  glavna  razprava  pred  šestoricom  sudacah,  od  kojih  će 
jedan  predsjedali ;  ako  budu  glasovi  razpolovljeni,  odlučivat  će  tad  onaj  nazor,  koi  je  obtu- 
ženiku  povoljniji. 

§•4. 

Za  stvari  kažujive,  glede  kojih  je  onoga  dana,  kojega,  proglašena  bude  naredba,  pome- 
nufu  u  §.  1,  bila  glavna  razprava  pred  porotom  jurve  obavljena  ili  barem  započela,  vriedit  će 
ustanova  §.  3  samo  onda,  ako  se  glavna  razprava  imade  obnoviti.  Kaznene  parnice,  u  kojih 
j  e  jurve  bila  ili  u  kojih  je  barem  započela  glavna  razprava  u  pervoj  molbi  onoga  dana,  kojega 
obustava  porote  prestane,  dokončat  će  se  na  način,  naznačen  u  §.  3. 

§•  S. 

Zakon  ovaj  doći  će  u  kriepost  u  isto  doba,  kojega  i  novi  kazneni  postupnik. 

U  Beču,  dne  23.  Svibnja  1873. 

Franjo  Josip  s.  r. 

Atiersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Ranhans  s.  r.  Stremayr  s.  r 
G laser  s.  r.  Ung-er  s.  r.  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s.  r.  *  Ziemialkowski  s.  r. 
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Zakon  od  23.  Svibnja  1873, 

o  tom,  bako  se  sastavljaju  imenici  porotnibah. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§•  t- 

Službu  porotnićku  zvani  su  včrŠiti  samo  muževi,  koji  su 

1.  navčršili  30.  godinu  života; 

2.  koji  znadu  citati  i  pisati; 

3.  koji  uživaju  pravo  domovno  u  kojoj  obćini  kraljevinah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću 
cesarevinskom ; 

4.  koji  imadu  svoje  obitavalište  barem  godinu  daaah  u  obćini,  u  kojoj  borave; 

5.  koji  ili 

a)  platjaju  izravna  poreza  bez  prireza  osim  zakonitih  iznimnih  slućajevah  (§.  14)  na  go¬ 
dinu  barem  10  for.,  a  u  miestih,  u  kojih  ima  pučanstva  preko  .30.000  stanornikah, 
harem  20  for.,  ili 

b)  koji  bez  obzira  na  ovu  stavku  porezovnu  spadaju  u  stališ  odvietnikah,  bilježnikah,  pro- 
fesorah  i  učiteljah  na  školah  visokih  i  školah  srednjih,  ili  koji  su  polučili  doktorat  na 
kojem  ovozemskom  sveučilištu. 


§•  2- 

*  • 

Nesposoban  je  za  službu  porotničku  : 

1.  onaj,  koi  sbog  tielesnih  ili  umnih  manah  nije  včrstan,  zadovoljiti  dužnostim  porotnika  ; 

2.  onaj,  koi  ncuživa- u  podpunoj  mieri  pravah  deržavljanskih,  napose  pak  i  sudbeno 
proglašeni  razsipnik  i  takoVi,  komu  je  nad  imetkom  otvoren  stečaj  sve  dotle,  dok  se  takov 
nedovčrši,  a  ako  je  tčrgovac,  do  onda,  dok  nepoluči  iznova  sposobnosti  za  piava  napome¬ 
nuta  u  §.  246  stečajnoga  reda  od  25.  Prosinca  1868; 

3.  onaj,  koi  je  pod  kaznenom  izfragom,  pod  obtužbom  ili  u  kazni; 

4. - onaj,  koi  je  uslied  kaznene  presude  po  zakonu  izključen  od  izberivosti  u  zastupniš¬ 
tvo  obćinsko,  doklegod  izključen  bude. 


§.  3. 

Za  službu  porotničku  neimaju  se  pozivati : 

1.  dčržavni  urednici,  koji  u  istinu  služe,  Kim  profesorah  i  učiteljah  na  visokih  i  sred¬ 
njih  učionicah; 

2.  osobe  od  stalne  vojske,  od  ratne  mornarice  ili  od  domobranstva,  koje  su  u  aktivnoj 
službi  ili  uz  pristojbu  čekanja  na  dopustu,  a  tako  i  osobe  od  vojničke  uprave,  navedene  u 
u  §.  1?  hr.  2  zakona  od  20.  Svibpja  1869  (derž.  zak.  lista  br.  78)  o  dielokrugu  sudovah 
vojničkih ; 

3.  duhovnici  zakonito  priznanih  cčrkavah  ili  vierozakonskih  družbah ; 

4.  učitelji  pučkih  učionicah  ; 

5%  osobe,  koje  imadu  službu  kod  p'oštah,  željeznicah,  bčrzojavah  i  parobrodovah. 

92’ 
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Komad  XLI1.  —  12i.  Zakon  od  23.  Svibnja  1873. 


§.4. 

Oprošteni  su  od  službe  porotničke : 

1.  oni,  koji  su  prevalili  60.  godinu  života,  za  svagda; 

2.  članovi  saborah  zemaljskih,  vieća  cesarevinskoga  i  delegacijah,  dok  traje  zasjedanje ; 

3.  osobe,  koje  nisu  u  službi  aktivnoj,  ali  podvčržene  su -dužnosti  vojničkoj,  za  sve  vriome, 
dok  pozvane  budu  na  službu  vojničku; 

4.  službenici  dvora  cesarskoga,  javni  profesori  i  učitelji,  liečnici  i  ranarnici,  pa  tako  i 
liekari  (apotekari),  za  koje  uredovni  načelnik  ili  načelnik  obćinski  posviedoči,  da  su  ucoh- 
hodno.  potrebiti  u  službi  ili  občini  svojoj,  za  buduću  godinu; 

5.  svaki,  koi  je  na  dostavljen  mu  poziv  u  jednom  aielu  porotnom  kao  glavni  i]i  kao  na- 
miestni  porotnik  zadovoljio  svojoj  dužnosti,  do  konca  godine  sliedeće. 


§.5. 

Načelnik  obćinski  imat  će  s  dvojicom  članovah,  koje  odabere  iz  zastupstva  obćinskoga, 
sastaviti  svake  godine  početkom  mieseca  Rujna  imenik  svih  onih  osobah,  koje  se  po  gore  na¬ 
vedenih  ustanovah  pozivati  mogu  za  službu  porotničku,  pak  nisu  jurve  oproštene  od  iste  po 
§.  4,  br.  1 .  • 

Imenik  sađčržavat  će  po  redu  abecednom  i  pod  tekućimi  brojevi  ime  i  prezime  upisanih 
osobah,  njihov  stališ  ih*  zanimanje,  prebivalište  i  koliko  platjaju  poreza,  zatim  koje  od  jezikah, 
koji  mi  se  u  zemlji  govori,  razumiju  i  kpjim  se  ponajviše  služe.  Kod  osobah,  podvčrženih  duž¬ 
nosti  vojničkoj  (§.  4  br.  3),  imat  će  se  zabilježiti,  dk  li  se  i  kada  očekuje,  da  će  pozvane 
biti  za  službu  vojničku.  Imenik  ovaj  sačinjava  praimenik  porotnikah. 


§.6. 

Praimenik  ima  se  ondie,  gdie  je  uredovno  siediŠte  obćinskoga  načelnika,  barem  osam 
danah  izložiti  svakomu  na  pregled,  i  daje  to  učinjeno,  ima  se,-  kao  što  je  običaj  u  kojem 
miestu,  javno  obznaniti  ujedno  s  podukom,  da  je  slobodno  prigovori!  mu. 

Svakomu  je  obći naru. prosto,  uz.taj  rok  glede  toga,  da  su  se  ili. osobe,  zakonito  zvane, 
u  praimeniku  mimoišle,  ili  zakonito  nesposobne  i  nepripustne  unj  upisale,  pismeno  ili  u  ha- 
pisnik  učiniti  prigovor  pri  načelniku  obćinskom,  ili  na  isti  način  navesti  svoje  razloge,  s  kojih 
je  oprošten  od  službe  porotničke. 


§.7. 

Komisija  obćinska  (§.  5)  odlučuje  o  svihkolikih  prigovorili  i  o  istinitosti  navedenih  raz- 
logah  oprostnih.  Ove  odluke  kao  i  pritužbe,  učinjene  proti  njim,  imadu  se  zabilježiti  u  dotič¬ 
nih  praimenicih ;  takova  pritužba  ima  se  predati  za  tri  dana,  posto  uredovno  priobćena  bude 
odluka.  Ako  su  odlukami  obćinske  komisije  učinjene  promiene  u  obznanjenih  imenicih,  imadu 
se  takove  proglasiti  pribiv  ih  u  uredu,  i  dotičnici  tako  o'tom  obviestiti.  Prigovornici  imadu 
se  obaviestiti  ob  onom,  što  bude  odredjeno  glede  prigovorah  njihovih.  Tako  postupati  valja 
i  kad  se  navode  razlozi  oprostni. 

§.8. 

Ispravljen  praimenik  ima  obćinski  načelnik,  priklopiv  uzanj  svekolike  spise,  koji  se  od¬ 
nose  na  uložene  prigovore  i  prošnje  oprostne,  poslati  bez  zatezanja  i  najdulje  do  konca 
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mieseca  Rujna  satniku  kotarskomu.  Satnik  kotarski  ima  izpitati  odmah  imenik  i,,  ako  nadje, 
da  su  pri  sastavljanju  imenikah  podvukle  se  nezakonitosti  ili  bitne  netočnosti,  povratiti  ga 
obćinskomu  načelniku,  da  se  popravi.  Ako  bi  se  uslied  popravka  izkljuČiti  imale  osobe,  koje 
su  prije  stavljene  bile  u  imenjk  iliuverstiti  unj,  koje  su  bile  izključene,  postupat  će  se  tad 
s  popravljenim  imenikom,  kao  i  s  onim,  koi  je  pervi  bio  sačinjen  (§§.  6,  7). 

Izpravljen  imenik  ima  se  najkasnje  do  konca  mieseca  Listopada  iznova  poslati  satniku 
kotarskomu. 

Ako  se  načelnik  obćinski  odveć  oteže  pak  neće  da  sastavi,  popravi  ili  pošalje  praimenika, 
vlastan  je  kotarski  satnik  odrediti,  da  zaostalo  uredovno  dielo  obave  njegovi  organi  o  trošku 
obćinskom. 

§.  9. 

Kotarski  satnik  ima  praimenike  od  svoga  uredovnoga  kotara  predložiti  ujedno  sa  svimi 
izpravami,  koje  se  na'  njih  odnose,  predsiedniku  sudišta  pčrve  molbe.  Pri  tom  će  izmedju 
muževah,  uvčrštenih  u  praimenike,  naznačiti  one,  za  koje  mu  se  čini,  da  su  poradi  svoje 
razboritosti,  poštenja,  čestita  mišljenja  i  značajnosti,  a  tako  i  u  zemljah,  u  kojih  se  govori 
više  jezikah,  poradi  jezikoslovne  vieštine  osobito  prikladni  za  službu  porotničku. 

§.  10. 

U  miestili,  koja  imadu  vlastite  štatute  obćinske,  ima  načelnik  obćinski  poslati  neposredno 
praimenik  predsiedniku  sudišta  pčrve  molbe  i  pri  tom  ispuniti  zadaću,  propisanu  inače  u  §.  9 
za  satnika  kotarskoga. 

§.  1 U 

Predsiednik  sudišta  pčrve  molbe  pozivlje  komisiju,  koja  sačinjava  za  područje  svakoga 
sudišta  najkaŠnje  mieseca  Studenoga  imenik  godišnji. 

Komisija  sastoji ‘  osim  predsjednika  ili  njegova  zamienika  kao  predsjedatelja  iz  trojice 
sudacah,  koji  će  se  uzimati  izmedju  savietnikah  sudišta  ili  sudacah  kotarskih  onoga  okoliša, 
zatim  iz  trojice  pouzdanikah. 

Članove  će  opredielit  predsiednik. 

Za  pouzdanike  moći  je  odrediti  samo  takove  osobe,  koje  nisu  u  službi  dčržavnoj  i  koje 
su  uza  to  sposobne  za  službu  porotničku  za  isti  okoliš  sudištni. 

Kad  pouzdanik  neće  da  dodje  ili  uzteže  se  inako  včršiti  svoju  zadaću,  imat  će  pred¬ 
sjednik  sudišta  miesto  njega  pozvati  odmah  pouzdanika  drugoga. 

Komisija  odlučuje  većinom  odvietah.  Proti  njezinim  zaključkom  nepripušta  se  nikakova 
pritužba  (žaoba). 

§.12. 

Predsiednik  obaviestit  ima  o  tom,  da  će  siednica  biti,  za  dobe  načelnika  političke  vlasti 
zemaljske,  koi  će  u  istu  odaslati  poslanika. 

Ovaj  poslanik  ima  samo  glas  savietujući. 

§•13. 

Komisija  ima  odlučiti  ponajprije  o  pritužbah,  zabilježenih  u  imenicih  (§.  7).  Ako  bude 
osobah,  protuzakonito  neuvčrštenih  u  imenik,  ima  narediti,  da  se  uvćrste.  Izza  toga  sastavit 
će  komisija  godišnji  imenik,  koi  sastojat  ima  iz  imenika-  glavnoga  i  popunitbenoga. 
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§14. 

Godišnji  imenici  sačinjavat  će  se  tako,  sto  će  komisija  iz  praimenikah  one  osobe,  za 
koje  dčrži,  u  smislu  §.  9,  da  su  najsposobnije  i  najvrednije  za  službu  porotnicku,  složiti  u 
jedan  imenik  (glavni  imenik)  iz  kojega  će  će  uzimati  porotnici  buduću  godinu  po  kalendaru. 

Na  isti  način  složit  će  ova  komisija  jod  osobnh,  koje  prebivaju  ili  u  miestu,  u  kojem 
ima  porotno  sudište  svoje  sielo  ili  u  najbližjoj  njegovoj  okolici,  drugi  imenik  (imenik  popu- 
nitbeni),  iz  kojega  će  se  uzimati  zamienici  porotnikah. 

S  obzirom  na  broj  redovitih  i  vanrednih  zasiedanjah,'  koja  će  buduće  godine  po  kalen¬ 
daru  po  svoj  prilici  obdčržavati  se,  odmierit  će  se  veličina  jednomu  i  drugomu  imeniku  tako, 
da  će  se  u  svaki  imenik  staviti  za  polovicu  više  osobah,  nego  što  će  ih  od  prilike  biti  potrebno 
naprema  broju  sieduicah  porotničkih,  koje  se  očekivat  imaju. 

Ako  praimenici  kojega  okoliša  sudištnoga  ukupno  nesadčržavaju  barem  800  osobah, 
zvanih -po  §.  1  za  službu  porolničku,  imat  će  predsiednik  sudišta  pčrve  molbe  još  prije,  nego 
što  pozove  komisiju  za  stvaranje  imenika  godišnjega,  pozvati  kotarske  satnike,  neka  od  ob- 
ćinskih  načelnikah  potraže  i  pošalju  popunitbenih  praimenikah,  u  koje  imat  će  se  ubilježiti 
one  inače  za  službu  porotničku  zvane  osobe,  koje  na  godinu  platjaju'  izravnih  porezah  bez 
.prirezah  barem  5  for.  Takov  popunitbeni  praimeuik  ima  se  tražiti  i  od  načelnikah  miestah 
s  vlastitimi  štatuti  obćinskimi,  koja  se  možebit  nalaze  u  okolišu.  Ovi  praimenici  popunitbeni 
imat  će  se  sačinjavat  i  izpravljat  'kao  i  glavni  praimenici,  i  bit  će  kao  i  ovi  podlogom  za  sa¬ 
stavljanje  imenika  godišnjega. 

§.  15. 

Godišnji  imenik  ima  se  izdati  putem  štampe  i  priobćiti  predsiedniku  sudišta  druge  molbe, 
dčržavnomu  nadodvietniku,  načelniku  političke  vlasti  zamaljske,  nadalje  dčržavnim  odvjetni¬ 
kom,  satnikom  kotarskim,  sudcem  kotarskim  i  načelnikom  obćinskim  u  područja  sudišta. 


§.  16. 

Načelnici  vlastih  i  obćinnh  dčržani  su,  ako  tečajem  godine  doznadu  za  takove  okol¬ 
nosti,  s  kojih  porotnik  imenika  godišnjega  biva  nesposoban  za  včršenje  službe  porolničke 
(§.  2),  ili  s  kojih  nije  slobodno  pozivati  ga  na  tu  službu  (§.  3),  i  kada'čoviek,  podvčržen 
dužnosti  vojnoj  (§.  4,  br.  3),  pozvan  bude  na  službu  vojničku,  prijaviti  to  odmah  predsied¬ 
niku  sudišta  pčrve  molbe.  Osobe,  pomenute  u  §.  4,  br.  2  i  4,  imat  će  tražiti  i  svoj  odpust 
od  istoga  predsiednika,  kad  zakoniti  razlog  glede  oprosta  mu  nastane  istom  po  izmaku  roka 
prigovornoga.  # 

Da  li  je  potriebno  izlučiti  koga  iz  imenika  godišnjega,  kao  i  da  ii  je  tkovlastan  tražiti, 
da  izlučen  bude,  odlučuje  o  tom  predsiednik  sudišta  pčrve  molbe. 

§.17. 

Na  Četčrnaest  danah  prije  svakoga  siela  porotnoga  imade  se  kod  sudišta  pčrve  molbe  u 
javnoj  siednici  u  prisutnosti  dvojice  sudacah  i  dčržavnoga  odvjetnika  sačiniti  ždriebom  imenik 
službovni.  Komora  odvjetnička  pozvat  će  se,  da  izašaije  za  ovaj  čin  jednoga  člana. 

§•18. 

U  svčrhu,  da  se  sačiniti  uzmogne  službovni  imenik,  izlučit  će  se  iz  imenika  godišnjega 
ponajprije  osobe,  pozvane  za  vrieme  porotnoga  zasjedanja  na*  vojničko  službovanje. 
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Zatim  će  se  imena  osobah,  upisanih  u  jednu  i  drugu  sastojinu  imenika  godišnjega,  baciti 
napose  u  dvie  posude,  iz  kojih  će  predsiednik  sudišta  izvuci  ponajprije  36  porotnikah  glav¬ 
nih  i  zatim  9  porotnikah  namicstnih. 

0  ovom  postupku  ima  se  sastaviti  napisnik. 

§.  19. 

Ako  godišnji. imenik  saderžava  već  samo  toli  neznatan  broj  imenah,  da  uglavnom  ime¬ 
niku  imnde  manje  od  54  a  u  popunithenom  imeniku  manje  od  14  imenah,  popunit  će  komi¬ 
sija,  složena  po  §.  11,  godišnji  imenik  do  pomenute  količine  iz  praimenika  prije,  nego  se 
sastavljao  bude  imenik  stužbovni. 


§.  20. 

Predsiednik  sudišta  perve  molbe  ima  pismeno  pozvati  ovih  36  glavnih  i  9  numieslnili 
porotnikah,  naznačivši  im  miesto,  dan  i  uru,  gdie  i  kad  će  se  sielo  porotno  započeti  i  opo- 
menuvši  ih  na  zakonite  posliedice.  ako  koi  izostane;  pri  ćem  treba  pobrinut  se  za  to,  da  se 
taj  poziv  dostavi  njim  u  rake  osam  danah  prije,  nego  što  će  se  započeti  siednice. 


«.  21. 

Ako  je  prije,  nego  što  će  započeti  glavna  razprava,  došlo  manje  od  30  glavnih  porot¬ 
nikah,  popunit  će  še  iz  9  namiestnih  porotnikah  još  manjkajući  broj.  U  tu  će  sverhu  pred¬ 
siednik  porotnoga  sudišta  u  prisutnosti  članovah  ovoga,  tužitelja  i  branitelja  okrivljenikova, 
staviti  u  posudu  imena  devetorice  namiestnjh  porotnikah,  izvući  iz  nje  potrebiti  broj  imenah 
i  pročitat  ih. 

0  ovom  ima  se  sastaviti  napisnik. 


§.22. 

Ako  sud  porotni  *toga  dana  deržati  ima  glavnu  razpravu  o  više  slučajevah  kažnjivih, 
moći  će  se  klupa  porotnička  sastaviti  za  svekolike  ove  slučajeve  prije,  nego  pričine  razprava 
o  slučaju  pervom. 

Klupa  porotnička,  sastavna  za  pervi  slučaj  kazneni,  dielovat  će  i  u  sliedećih  kaznenih 
slučaje\ih,  o  kojih  se  istoga  dana  razpravljalo  bude,  ako  pristanu  na  to  oni,  koji  su  vlastn 
odkloniti  porotnikah. 

Ako  se  s  toga,  što  traži  koi  ovlaštenik,  imade  sastaviti  za  koi  od  sliedećih  slučajevah 
kaznenih  nova  klupa  porotnička,  ostat  će  ova  tad  u  dielatnosti  i  za  ostale  slučajeve,  koji 
slicdili  budu,  ako  pristanu  na  to  oni,  koji  su  vlastni  odkloniti  porotnikah. 

Ako  se  poradi  duljega  trajanja  predjašnjih  razpravab,  ili  poradi  inih  slučajnih  razlogah 
ustanovljen  početak  koje  razprave  zavlači  tako,  da  će  moć  započeti  istom  četvertoga  ili  još 
kašnjega*  kojega  dana  izza  onoga,  kojega  se  je  sastavila  klupa  porotnička,  imat  će  se  tad 
sastaviti  nova  klupa  porotnikah. 


§.  2?. 

Svaki  porotnik,  koi  neobziruć  se  na  dostavljen  mu  poziv  izostane  nenavedši  neodklo- 
njive  zaprieke,  ili  koi  se  bez  dozvole  predsiednika  sudišta  porotnoga  udalji  prije,  nego  se 
dovčrši  siednica  porotna,  ima  s£  po  sudištu  porotnom  odsuditi  na  kazan  do  50  for.  u  ope- 
tovnom  slučaju  pak  do  100  for. 

Proti  takovoj  presudi  može  se  odsudjenik  samo  uz  osam  dauah,  odkak  mu  se  je  do¬ 
stavila,  pritužiti  kod  porotnoga  sudišta,  ili  ako  ovo  već  nebi  sakupljeno  bilo,  kod  sudišta 
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pčrve  molbe,  i  dovoljno  dokazavši,  da  mu  poziv  nije  bio  dostavljen,  kao  što  -treba,  ili  da  je 
nepredvidjenom  i  neuklonivom  zapriekom  obustavljen  bio  te  nije  mogao  doći,  ili  da  izrečena 
kazan  nije  u  razmierju  k  nehajstvu  njegovu,  moliti  da  se  ukine  ili  ublaži  kazan,  koja  mu  je 
nametnuta. 

Proti  izrečenoj  na  to  odluci  neima  miesta  pravnomu  lieku. 

Propisi  kaznenoga  postupnika,  na  što  da  se  obratjaju  novčane  globe,'  u  njem  ustanov- 
jene,  vriedit  će  i  za  novčane  globe,  pomenute  u  ovom  paragrafu. 

§•  24. 

Koncem  svakoga  siela  porotnoga  ima  predsiednik  sudišta  porotnoga  upitati  porotnike, 
da  li  su  naumili  pravom,  podieljenim  im  u  §.  4  br.  5,  po  kojem  mogu  odreći  se  porotničtva, 
poslužiti  se  do  konca  buduće  godine  po  kalendaru  ili  za  koju  kratju  dobu.  Sto  koi  porotnik 
na  to  odgovori,  ima  se  predsiedniku  sudišta  pčrve  molbe  priobćiti  u  svčrhu,  da  zabilježeno 
bude  u  imeniku  godišnjem. 


§.  25. 

Svaki  porotnik  i  pouzdanik,  koi  je  dužnost  svoju  izpunio,  dobit  će,  ako  mu  je  prebiva¬ 
lište  preko  milje  daleko  od  miesta  porotnoga,  ako  zahtievao  bude,  primierenu  naknadu  putnih 
troškovah;  iznošak  naknade  ove  ustanovit  će  se  osobitom  naredbom.  ■ 

§•  26. 

Zakon  ovaj  dolazi  u  kriepost  onoga  dana,  koga  se  proglasi. 

Zakon  od  9.  Ožujka  1869  (dčrž.  zak.  lista  br.  33)  o  tom,  kako  se  imadu  sastavljati 
porotnički  imenici  za  sudove  tiskovne,  orim  se  dokida. 

U  koliko  potriebno  bude  sastavljati  imenikah  službornih  prije,  nego  se  upotriebiti  budu 
mogli  imenici  godišnji,  priredjeni  po  propisu  ovoga  zakona,  sastavljat  će  se  isti  ždriebem 
na  temelju  dosadanjih  imenikah  godišnjih  onako,  kako  je  označeno  u  §■§.  17  i  18. 

Da  li  će  se  pčrve  godine,  koje  dodje  u  kriepost  zakon  ovaj,  imat  praviti  praimenici  i 
imenici  godišnji  prije  rokovah,  naznačenih  u  §§.  5  i  1 1 ,  ustanovit  će  se  putem  naredbeniur. 

§.  27. 

Ministrom  posalah  unutarnjih  i  pravosudja  halaže  se  izvčršba  ovoga  zakona. 

U  Beču,  dne  23.  Svibnja  1873. 

Frai\jo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Glas6r  s.  r. 


Izpravak. 

Na  strani  397  u  članku  V.  ima  se  u  drugom  redku  posliednja  rieČ  „je“  izpraviti  u 
Na  strani  467,  §.  344,  br.  4  u  redku  3.  iza  170  ima  umiesto  „201“  biti  „221*. 
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krajjevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XLIII.  — Izdan  i  razposlan  dne  1.  Serpnja  1873. 


133. 

Razpis  ministarstva  iinancijah  od  25.  Lipnja  1873, 

• 

kojim  se  obznanjuje,  kako  se  u  budnće  im&dn  zvati  dosadanje  zemaljske  glavne  pieneznice  i 

bečki  dohodarstveni  višji  ured  III.  razreda  n  sgradi  glavne  divone. 

* 

Povodom,  Što  su  se  urednici  zemaljskih  glavnih  pieneznicah  porazdielili  i  uvčrstili  u 
činovne  razrede,  ustanovljene  zakonom  od  15.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  47), 
dostojalo  je  Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  previšnjom  odlukom  od  8.  Lipnja  1873 
premilostivo  potvćrditi,  daše  počamsi  od  1.  Sčrpnja  1873,  c.  kr.  zemaljske  glavne 
pieneznice  u  Linču,  Insbruku,  Gradcu,  Tirstu  i  Bčrnu  imadu  zvati  „Financijalne  zemalj¬ 
ske  pieneznice",  a  nasuprot  c.  kr.  zemaljske  glavne  pieneznice  u  Salcburgu,  Celovcu, 

V 

Ljubljani,  Zadru,  Opavi  i  Cčrnovicah  „Zemaljske  platjaon ice“. 

„Zemaljskim  glavnim  pie neznicam"  u  Beču,  Pragu  i  Lavovu  ostaje  dosadanji 
naziv  nepromienjen. 

Zatim  višji  dohodarstveni  ured  111.  razreda,  koi  se  nalazi  u  sgradi  glavne  divone  u  Beču, 
zvat  će  se,  od  gorepomenuta  roka  počamši,  „Zemaljska  podružna  pieneznica  u 
Beču*. 

Pretis  s.  r. 


93 


(Kroatisch.) 
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Deržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XL1V.  —  Izdan  i  razposlan  dne  10.  Serpnja  1873. 


138. 

Poštanski  ngovor*)  od  ||  Svibnja  1871, 

sklopljen  medju  vladom  Njegova  ces.  i  kralj,  apostolskoga  Veličanstva  i  Njegovom  Visosti  knezom 

cčrnogorskim. 


Izvornik. 

Le  Gouvernement  de  Sa  Majeste  Impe- 
riale  et  Royale  et 

Son  Altesse  le  Prince  de  Montenegro 

desirant  regler  le  Service  de  la  corre- 
spondance  entre  les  Etats  respectifs,  sont 
conrenus  des  articles  suivants : 

Article  1. 

II  y  aura  entre  les  bureauz  de  poste  des 
parties  contractantes  un  echange  periodique 
et  regulier  de  lettres,  d’echantillons  de  mar- 
chandises  et  d’imprimes  de  toute  nature, 
ainsi  que  d’articles  de  messagerie,  originaires 
des  pays  respectifs,  ou  provenant  des  pays 
auxquels  les  bureaui  de  poste  de  ia  Monar- 
chie  Austro-Hongroise  servent  ou  pourraient 
servir  d’intermediaire. 

Article  2. 

Cet  echange  s’effectuera  au  moyen  d’un 
Service  entre  Cattaro  et  Cettigne,  qui  sera 
etabli  et  entretenu  par  le  soin  de  l'Admini- 
stration  des  Postes  du  Montenegro. 


PrevocL 

Vlada  Njegova  cesarskoga  i  kraljevskoga 
apostolskoga  Veličanstva  i 

Njegova  Visost  knez  cčrnogorski 
želeći  urediti  poštansku  službu  medju 
dčržavami  svojinu,  uglaviše  sledećc  članke: 

Članak  1. 

Poštanski  uredi  ugovarajućih  slranakah 
izručirat  će  si  medjusobno  periodično  i  redo¬ 
vito  listove,  muštre  robe,  svake  včrsti  tisko¬ 
pise,  kao  i  pošiljke  voz.ie  pošte,  dolazeće 
iz  područja  ugovarajuće  stranke  koje  ili  iz 
zemaijah,  kojim  kao  posrednici  služe  ili  u 
buduće  služili  budu  poštauski  uredi  austrijan- 
sko-ugarske  monarkije. 

Članak  2. 

To  izručivanje  pošiljakah  obavljat  će  se 
.sredstvom  poštohoda,  koi  će  medju  Kotorom 
i  Cetinjcm  ustrojiti  i  uzderžavati  cćrnogorska 
uprava  poštanska. 


*)  Ratificiran  po  c.  i  kr.  ministru  posalah  izvanjskih  dne  29.  Siečnja  1873. 

(Krmatiiik.)  94 


Digitized  by  t^oogLe 


512 


Komad  XLIV.  —  123.  Poštanski  ugovor  od  25./13.  Svibnja  1871. 


Chaqne  Administration  supportera  les 
frais  du  transport  proportionnellement  a  la 
distance  parcourue  sur  son  propre  territoire. 

Article  3. 

Seront  consideres  comme  objets  de  la 
poste  aux  lettres : 

les  lettres  sans  valeur  declaree, 
les  echantillons  de  marchandises, 
les  journaux  et  les  imprimes  de  toute 
nature, 

les  mandats  de  poste. 

Le  poids  des  lettres,  des  echantillons  et 
des  imprimes  ne  devra  pas  exceder  quinze 
loth. 

Sont  compris  dans  les  articles  de  mes- 
sagerie : 

les  lettres  avec  valeur  declaree, 

les  groups  d’argent,  les  paquets  (colis) 
avec  ou  sans  declaration  de  valeur,  les  en- 
vois  contre  remboursement  (-Jiađjualjme). 

Le  poids  d’un  article  de  messagerie  ne 
devra  pas  exceder  dix  livres  (cinq  kilo- 
grammes). 

Article  4. 

L’affranchissement  des  lettres  ordinaires, 
c'est-a-dire  non  recommandees  et  sans  valeur 
declaree,  qui  seront  expediees  de  l’un  des 
deux  pays  a  destination  de  l’autre,  est  facultatif. 

Les  envoyeurs  pourront  a  leur  choix  en 
payer  le  port  d’avance  jusqu’a  destination,  ou 
le  laisser  a  la  charge  des  destinataires. 

Article  5. 

Le  port  a  percevoir  pour  les  lettres  ori- 
ginaires  de  la  Monarchie  Austro-Hongroise 
ii  destination  du  Montenegro  et  viče  versa 
sera  fixe  savoir : 

&  sept  kreuzer  monnaie  autrich.  pour 
chaque  lettre  simple  affranchie,  et 

ii  quatorze  kreuzer  monnaie  autrich.  pour 
chaque  lettre  simple  non  affranchie. 

Article  6. 

Par  exception  aux  dispositions  de  l’article 
precedent,  la  taxe  simple  des  lettres  origi- 
naires  du  district  de  Cattaro  a  destination  du 
Montenegro  et  viče  versa,  sera  reduite : 


Svaka  uprava  poštanska  nosit  će  odpravne 
Iroškove  polag  razmierja  daljine  odprave  na 
području  njezinu. 

Članak  3. 

Kao  predmeti  listovne  pošte  smatrat 
će  se: 

Listovi,  predani  bez  naznačene  vrjednote ; 

mustre  robe; 

časopisi  i  tiskopisi  svake  včrsti ; 

poštanske  doznačbe. 

Težina  listovah,  muštrah  robe  i  tiskopisah 
nesmije  biti  veća  od  15  lotih. 

Kao  predmeti  vozne  pošte  smatraju  se: 

listovi,  obterećeni  s  naznačenom  vriedno- 
tom; 

pošiljke  gotovoga  novca ; 

smoti,  predani  s  naznačenom  vriednotom 
ili  bez  te  naznake  i  pošiljke  s  pouzetbom. 

Težina  predmetah  vozne  pošte  nesmije 
iznašati  više  nego  deset  funlih  (pet  kilogra- 
mah). 

v 

Članak  4. 

Frankovanje  prostih,  to  jest  nepreporu- 
čenih  i  bez  naznačene  vriednote  predanih 
listovah.  koji  iz  područja  ugovarajuće  stranke 
koje  idu  u  područje  druge  ugovarajuće 
stranke,  jest  fakultativno. 

Predavateljem  stoji  na  volju  ili  platiti 
poštarinu  do  opredielišta  ili  izplatu  na  adre¬ 
sata  prenieti. 

Članak  5. 

Poštarina,  koja  će  se  od  listovah,  idu¬ 
ćih  iz  austrijsko-ugarske  monarkije  u  Cernu 
Goru  i  iz  Cerne  Gore  u  austrijsko-ugarsku 
monarkiju  pobirati,  iznaša: 

sedam  novčićah  austrijske  vriednote  za 
svaki  frankovani  jednostavni  list,  a 

četčrnaest  novčićah  austrijanske  vriednote 
za  svaki  nefrankovani  jednostavni  list. 

Članak  6. 

lznimice  od  odredbe  prrdidućcga  članka 
iznašat  će  jednostavna  poštarina  listovah, 
idućih  iz  kotorskoga  okružja  u  Cčrnu  Goru 
i  iz  Cerne  Gore  u  rečeno  okružje: 
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žt  cinq  kreuzer  monnaie  autrich.  en  cas 
d’affranchissement  et 

a  dix  kreuzer  en  cas  de  non-affranchisse- 
ment. 

Article  7. 

Seront  considerees  comme  lettres  simples 
ceiles  dont  le  poids  n’excčde  pas  un  lotk. 

De  loth  a  loth  sera  ajoute  un  port  simple 
en  sus. 

Article  8. 

Le  port  &  percevoir  pour  les  correspon- 
dances  en  vertu  de  l’article  5,  sera  partage 
dans  la  proportion  de  cinq  septičmes  (J'/t) 
au  profit  de  la  Monarchie  Austro-Hongroise 
et  deux  septičmes  (2/7)  au  prolit  du  Monte- 
negro. 

Le  produit  des  taxes  &  percevoir  pour 
les  correspondances  mentionnees  i  l’article  6, 
restera  entičrement  au  profit  de  l’Administra- 
tion  par  laquelle  les  taxes  auront  ete  per^ues. 

Article  9. 

Des  lettres  recommandees  pourront  Mre 
expediees  de  l’un  des  deux  pays  pour  l’autre 
et  autant  que  possible  a  destination  des  pays 
auxquels  les  bureaux  de  poste  de  la  Monar¬ 
chie  Austro-Hongroise  servent  d’intermediaire. 

Le  port  des  lettres  recommandees  devra 
toujours  Mre  acquitte  d’avance  jusqu’&  desti¬ 
nation. 

Toute  lettre  recommandee,  adressee  de 
Pun  des  deux  pays  dans  l’autre,  supportera 
au  depart  en  sus  de  la  taxe  applicable  a  une 
lettre  ordinaire  affranchie  du  meme  poids  un 
droit  fixe  de  dix  kreuzer. 

Ce  droit  fixe  demeurera  acquis  &  Toffice 
expediteur. 

Les  echantillons  de  marchandises  et  les 
imprimes  de  toute  nature  recommandes, 
adresses  de  Pun  des  deux  pays  dans  Pautre, 
supporteront  en  sus  de  la  taxe  moderee  fixee 
par  Particle  13  le  droit  fixe  susdit,  et  seront 
ii  tout  autre  point  traites  comme  lettres  re¬ 
commandees. 


pet  novčićah  austrijske  vriednote,  kada 
poštarina  bude  plaćena, 

a  deset  novćićah,  kada  poštarina  nebude 
namirena. 

Članak  7. 

Kao  jednostavni  listovi  smatraju  se,  koji 
nisu  teži  od  lota. 

Za  svaki  dalnji  lot  računat  će  se  jedno¬ 
stavna  poštarina. 

Članak  8. 

Od  poštarine,  koja  će  se  pobirati  u  smislu 
ćl.  5.  pripada  pet  sedminah  (V7)  austrijsko- 
ugarskoj  monarhiji,  a  dvie  sedmine  (V7)  Cčr- 
noj  Gori. 

Poštarina  od  listovah  u  članku  6  spome- 
nutih,  pripadat  će  ciela  onoj  upravi  poštanskoj, 
koja  ju  pobirala  bude. 


Članak  9. 

Preporučena  pisma  moći  će  se  odpravljati 
iz  područja  jedne  ugovarajuće  stranke  u  po¬ 
dručje  druge  ugovarajuće  stranke  i,  koliko  je 
to  moguće,  takodjer  i  u  zemlje,  s  kojimi  poštan¬ 
ski  uredi  austrijsko-ugarske  monarkije  stoje 
u  savezu. 

Poštarina  za  preporučene  listove  imade 
se  svakiput  sve  do  opredielišta  unapried  platiti. 

Za  svako  preporučeno  pismo,  koje  ide 
iz  područja  jednoga  u  drugo,  imade  se,  osim 
poštarine,  pripadajuće  za  prosti  list  iste  težine, 
platjati  kao  stalna  pristojba  deset  novčićah. 

Ta  stalna  pristojba  ide  na  korist  odprav- 
Ijajućoj  poštanskoj  upravi. 

Preporučene  muštre  od  robe  i  preporu¬ 
čeni  tiskopisi  svake  včrsti,  idući  iz  jednoga 
područja  u  drugo,  platjaju,  osim  smanjene 
pristojbe,  u  članku  13.  opredieljene,  gore 
naznačenu  stalnu  pristojbu  i  imade  se  š  njimi 
u  svakom  inom  obziru  postupati  kao  s  listovi 
preporučenimi. 

94® 
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Les  lettres  reoommandees  ne  devront  por- 
ter  aucune  đeclaration  de  valeur. 

Article  10. 

L’envoyeur  de  tout  objet  recommande 
pourra  demander  au  moment  du  depdt  de 
l’objet,  qu’il  lui  soit  donne  avis  de  sa  rćcep- 
tion  par  le  destinataire. 

Dans  ce  cas  ii  payera  d’avance  pour  le 
port  de  l’avis  une  taxe  uniforme  de  dix 
kreuzer. 

Cette  taxe  demeurera  acquise  a  l’office 
expćditeur. 

Article  11. 

Les  feuilles  de  reclamation  adressees  sur 
I  a  demande  des  envoyeurs  de  Pun  des  deux 
pays  dans  l’autre,  devront  ćtre  affranchies 
moyennant  le  payement  d’une  taxe  de  dix 
kreuzer,  si  l’envojeur  n’a  pas  paye  un  avis 
de  reception. 

Cette  taxe  demeurera  acquise  a  l’Admini- 
stration  par  laquelle  elle  aura  ote  perfue. 

Cependant  si  la  reclamation  aura  ete 
produite  par  une  faute  de  la  poste,  le  recla- 
mant  pourra  demander  le  remboursement  de 
la  taxe  susdite. 

Article  12. 

Dans  le  cas,  ou  quelque  objet  recom- 
mandć,  expedie  de  l'un  pays  pour  l’autre  se 
perdrait  par  la  faute  d’un  emploje  de  la 
poste,  celle  des  Administrations,  sur  le  terri- 
toire  de  laquelle  la  perte  aura  eu  lieu,  payera 
ii  Penvojeur  une  indemnite  de  vingt  florins 
valeur  autrichienne  dans  le  delai  de  deux  mois 
a  partir  du  jour  de  la  reclamation. 

Le  droit  de  reclamer  expire  aprčs  six 
mois  &  dater  du  jour  de  la  remise  de  la  lettre. 

Passe  ce  terme,  le  reclamant  n'aura  droit 
a  aucune  indemnite. 

Article  13. 

Les  echantillons  de  marchandises  et  les 
epreuves  d’imprimerie  portant  des  corrections 
typographiques  ainsi  que  les  manuscrits  joints 


Na  preporučenih  listo vih  nesmije  biti 
naznačena  nikakova  vriednota. 

Članak  10. 

Predavalelj  svake  preporučene  pošiljke 
vlastan  je  prigodom  predaje  tražiti,  da  mu  se 
dade  obaviest,  da  je  odpravak  prispio  u  ruke 
adresata. 

U  slučaju  tom  platit  će  on  za  povratnicu 
stalnu  pristojbu  od  deset  novčićah. 

Ta  pristojba  ide  na  korist  odpravljajučoj 
upravi  poštanskoj. 

Članak  11. 

Za  potražne  listove,  koji  se  odprave  na 
zahtiev  predavateljah  iz  područja  koje  ugo- 
varajuće  stranke  u  područje  druge  ugovorne 
stranke,  imade  se  platiti  pristojba  od  deset 
novčićah  onda,  ako  predavalelj  nije  već  platio 
pristojbe  za  povratnicu. 

Ta  pristojba  ide  u  korist  upravi  poštan¬ 
skoj,  koja  ju  je  pobrala. 

Kada  je  medjutim  potragi  povod  dala 
pogrieška  poštanskoga  ureda,  vlastan  je 
predavatelj  tražiti  naknadu  gorepomenute 
pristojbe. 

Članak  12. 

Kada  se  koja  preporučena  pošiljka,  od- 
pravljena  iz  jednoga  područja  u  drugo,  kriv¬ 
njom  poštanskoga  urednika  kojega  izgubi, 
platit  će  poštanska  uprava,  na  koje  zemljištu 
se  pismo  izgubi,  predavatelju  naknadu,  izna- 
šajuću  dvadeset  forintih  austrijanske  vriednote 
uz  rok  od  dva  mieseca,  raćunajuć  od  dana 
reklamacije. 

Pravo  reklamacije  postaje  iza  šest  mieso- 
cih,  računajuć  od  dana,  koga  je  list  predan. 

Kad  mine  taj  rok  neće  reklamant  imati 
nikakova  više  prava  na  naknadu. 

Članak  13. 

Mustre  robe,  tiskopisi  s  tiskarskom  ko- 
rekturami,  kao  i  njim  priloženi  rukopisi,  časo¬ 
pisi,  novine,  periodična  dieln,  knjige  vezane  ili 
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&  ces  epreuves  et  s’y  rapportant,  les  jour- 
naux,  gazettes,  ouvrages  periodiques,  livres 
broches  ou  relies,  brochures,  papiers  de 
musique,  catalogues,  prospectus,  annonces, 
prix-courants  etc. ,  imprimes,  lithographies 
ou  metailographies ,  eipedies  de  l’un  des 
deux  pays  dans  l’autre ,  seront  affranchis 
jusqu’a  destination  moyennant  le  payement 
d’une  taxe  de  deux  kreuzer  par  2*/2  loth  ou 
fraction  de  ce  poids. 

Article  14. 

La  taxe  de  2  kreuzer  prevue  pour  les 
echantillons,  imprimes  etc.  demeurera  acquise 
entičrement  au  profit  de  l’Administration  par 
laquelle  elle  aura  ete  per^ue.  si  les  envois 
sont  expedies  du  district  de  Cattaro  a  desti¬ 
nation  du  Montenegro  ou  viče  versa. 

La  mćme  taxe  sera  partagee  dans  la  pro- 
portion  de  trois  cinquičines  (3/;;)  au  profit 
de  la  Monarchie  Austro-Hongroise  et  de  deux 
cinquičmes  (2/o)  au  profit  du  Montenegro, 
si  les  envois  sont  originaires  ou  a  destination 
des  autres  districts  de  la  Monarchie  Austro- 
Hongroise. 

Article  15. 

Les  echantillons  de  marchandises  ne  pour- 
ront  čtre  eipedies  que  sous  les  conditions 
requises  par  les  lois  de  douane  de  chaque 
pays. 

Ils  devront  n’avoir  aucune  valeur  venale, 
čtre  places  sous  bande,  ou  de  maničre  i  ne 
laisser  aucun  doute  sur  leur  nature ;  ils  ne 
devront  porter  d’autre  ecriture  ii  la  main  que 
l’adresse  du  destinataire,  une  marque  de  fa- 
brique  ou  de  marchand,  des  numeros  d’ordre 
et  des  prix. 

Les  epreuves  d’imprimerie  corrigees  et 
les  manuscrit8  qui  s’y  trouveront  joints,  de¬ 
vront  egalement  čtre  places  sous  bande  et 
ne  pourront  contenir  aucune  lettre  ou  note 
ayant  le  caractčre  d’une  correspondance  ou 
pouvant  en  tenir  lieu. 

Les  journaui  et  imprimes  de  toute  nature 
devront  egalement  čtre  mis  sous  bande  et  ne 


sašite  i  brošure,  muzikalne  note,  katalozi, 
prospekti,  oglasi,  cienovnici  tiskani,  kameno- 
pisni  ili  miedopisni  itd.,  kada  se  odpravljaju  iz 
jednoga  područja  u  drugo,  imat  će  se  do  oprc- 
dielišta  frankirati  pristojbom,  iznašajućom  dva 
nove  ća  za  svaka  2l/t  lota  težine  ili  slomak  te 
težine. 


Članak  14. 

Pristojba  od  dva  novčića,  ustanovljena  za 
mustre  rol>e,  tiskopise  itd.,  ostat  će  na  korist 
onoj  upravi,  koja  ju  pobere,  kada  te  pošiljke 
išle  budu  iz  kotarskoga  okružja  u  Cčrnu  Goru 
ili  iz  t’črne  Gore  u  kotorsko  okružje. 

Ova  pristojba  imade  se  dieliti  u  razmierju 
od  tri  petine  (3/s)  na  korist  austro-ugarske 
monarkije  i  dvie  petine  (*/*)  »a  korist  Cčrne 
Gore,  kada  pošiljke  dolazile  budu  iz  inoga 
kraja  austrijsko-ugarske  monarkije  ili  kada 
tamo  opredieljene  budu. 


Članak  15. 

Muštrf  robe  mogu  se  odpravljati  samo 
uz  uviete,  ustanovljene  u  carinskih  zakonik 
dotične  dčržave. 

One  nesmiju  imati  nikakove  vriednosti  pro¬ 
dajne,  moraju  biti  ovite  včrpcom  ili  na  način, 
da  neltude  sumnje  o  naravi  njihovoj,  i  nesmije 
na  njih  biti  nikakova  rukopisa,  osim  naslova 
adresata,  biljega  tvorničkoga  ili  tergovačkoga, 
tekućih  brojevali  i  ciene. 

Izpravljeni  korekturni  tabaci  i  k  njim  spa¬ 
dajući  rukopisi  imadu  se  takodjer  oviti  včrp¬ 
com  i  nesmije  se  u  njih  nalaziti  nikako v  list 
ili  bilježka,  noseća  obilježje  dopisa  ili  pri¬ 
kladna,  da  služi  miesto  dopisa. 

Novine  i  tiskopisi  svake  vćrsti  imadu  tako 
isto  oviti  biti  včrpcom  i  nesmije  se  na  njih 
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porter  aucune  ecriture,  chiffre  on  signe 
quelconque  a  la  main  si  ce  n’est  l’adresse 
du  destinataire,  la  signature  de  Tenvoyeur 
et  la  date. 

Les  echantillons  de  marchandises ,  les 
epreuves  et  les  imprimes  de  toute  nature  qui 
ne  reuniraient  pas  les  conditions  ci-dessus 
exprimees,  ou  dont  le  port  serait  laisse  i  la 
charge  des  destinataires ,  seront  consideres 
comme  lettres  et  traites  en  consequence. 

Article  16. 

L’envoyeur  de  toute  lettre  recommandee, 
expediee  de  Pun  des  đeux  pays  dans  l’autre, 
pourra  demander  au  moment  du  depdt  de  la 
lettre,  qu’elle  soit  remise  au  destinataire  par 
un  exprčs  aussitot  apres  son  arrivee,  a  la 
condition  toutefois,  que  la  lettre  soit  đestinee 
pour  un  lieu  ou  se  trouve  un  bureau  de  poste ; 
dans  ce  cas  ii  payera  d’avance  pour  la  remise 
par  expres  une  taxe  fixe  de  quinze  kreuzer, 
laquelle  sera  acquise  entičrement  au  bureau 
de  destination. 

Article  17. 

Les  bureaui  de  poste  du  Montenegro 
pourront  livrer  au  bureau  de  poste  de  Cat- 
taro  a  decouvert  des  correspondances  a 
destination  des  pays  etrangers  auxquels  les 
bureaux  de  poste  de  la  Monarchie  Austro- 
Hongroise  servent  d’intermediaire ,  et  ils 
recevront  par  le  susdit  bureau  les  correspon¬ 
dances  originaires  de  ces  pays  et  &  destina¬ 
tion  du  Montenegro. 

L’Administration  de  Poste  du  Monte¬ 
negro  payera  aux  Administrations  des  Postes 
de  la  Monarchie  Austro-Hongroise  pour  les 
correspondances  a  destination  ou  originaires 
des  pays  etrangers  les  taxes  fixees  par  les 
reapectives  Conventions  en  vigueur,  ou  a  con- 
clure  dans  Tavenir. 

Les  Administrations  des  Postes  de  la 
Monarchie  Austro-Hongroise  payeront  a  l’Ad- 
ministration  des  Postes  du  Montenegro  pour 
les  correspondances  affranchies  originaires 
des  pays  etrangers  a  destination  du  Monte¬ 
negro  et  pour  les  correspondances  non  af- 


nalaziti  nikakov  rukopis,  osim  naslova  adre¬ 
sata,  podpisa  pošiijača  i  dana  odprave. 

Mustre  robe,  tiskopisni  ogledci  i  tiskopisi 
svake  včrsti,  koji  nebudu  odgovarali  svim 
uvietom  gore  naznačenim,  ili  za  koje  pri  pre¬ 
daji  nije  platjena  pristojba,  smatrat  će  se  kao 
listovi  i  prama  tomu  postupat  će  se  takodjer 
š  njimi. 

Članak  16. 

Predavatelj  svakoga  preporučenoga  pisma, 
k«>je  polazilo  bude  iz  jednoga  područja  u 
drugo,  \lastan  je  pri  predaji  lista  zabtievali, 
da  se  list  odmah,  ćim  prispije,  po  ekspre^u 
izruči  adresatu,  pod  uvietom  ipak,  da  je  listu 
opredielj»  nje  u  mieslu,  gdie  se  nalazi  poštanski 
ured,  u  ovom  slučaju  platit  će  on  unapried 
za  odpravak  po  expresu  stalnu  pristojbu  od 
petnaest  novćićah,  koja  pristojba  pripadat  će 
ciela  predatnomu  uredu  poštanskomu. 

Članak  17. 

Poštanski  uredi  cčrnogorski  moći  će  po¬ 
štanskomu  uredu  u  Kotoru  posebice  izručivati 
listove,  natnienjene  u  inostrane  deržave,  kojih 
odpravu  posreduju  poštanski  uredi  austrijsko- 
ugarske  monarhije  a  uzvratno  dobivat  će  od 
istoga  poštanskoga  ureda  listove,  koji  dolazili 
budu  iz  rečenih  deržavah  u  Cernu  Goru. 

Cčrnogorska  uprava  poštanska  platjat  će 
poštanskoj  upravi  austrgsko-ugarske  monar¬ 
kije  od  listovah,  u  inostrane  deržave  idućih, 
ili  od  onud  dolazećih,  one  pristojbe,  koje  su 
ustanovljene  u  dotičnih  ugovorih,  koji  su  jur 
sklopljeni  ili  koji  se  u  buduće  sklope. 

Uprave  poštah  austrijsko-ugarske  monar¬ 
kije  platjat  će  poštanskoj  upravi  ečrnogorskoj 
za  frankovane  listove,  iduće  iz  inozemstva  u 
Cčrnu  Goru  i  za  listove  nefrankovane,  iduće 
iz  Cerne  Gore  u  inostrane  dčržave  iste  iznose, 
kao  i  za  listove,  iduće  iz  austrijsko-ugarske 
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franchies  originaires  du  Montenegro  i  desti- 
nation  des  pays  etrangers  les  memes  sommes 
que  pour  les  correspondances  ćchangees 
entre  la  Monarchie  Austro-Hongroise  et  le 
Montenegro. 

L’affranchissement  facultatif  ou  obliga- 
toire  jusqu’a  destination  ou  jusqu’a  une  cer- 
taine  limite  des  correspondances  mentionnees 
dans  le  present  article,  les  conditions  que 
devront  remplir  les  echantillons  de  marchan- 
dises  et  les  imprimes  pour  jouir  de  la  taxe 
moderee,  les  conditions  du  chargement  des 
lettres  etc.  dependront  des  stipulations  des 
dites  Conventions  postales. 

Article  18. 

L’affranchissement  des  correspondances 
de  toute  nature  pourra  s’effectuer  au  moyen 
des  timbres-poste  respectifs. 

Lorsque  le  montant  des  timbres-poste  dont 
une  lettre  est  revčtue  sera  inferieur  a  la  taxe 
etablie  pour  en  operer  raffranchissement, 
cette  lettre  devra  ćtre  consideree  comme  non 
affranchie  et  traitee  en  consequence  sous 
deduction  de  la  valeur  des  timbres-poste 
insuflisamment  employes. 

Les  objets  sous  bande,  admis  au  bene- 
fice  d’une  moderation  de  taxe  moyennant 
affranchissement  obligatoire,  seront  en  cas 
d’affranchissement  insuffisant  tates  comme 
lettres  non  affranchies  sauf  deduction  du  prix 
des  timbres-poste  y  appliques. 

Article  19. 

Les  correspondances  de  toute  nature  mal 
adressees  ou  mal  dirigees  seront  sans  aucun 
delai  renvoyees  pour  le  prix  auquel  l’office 
envoyeur  les  aura  livrees  en  compte  a  l’autre 
office. 

Les  correspondances,  qui  pour  une  raison 
quelconque  ne  pourront  pas  ćtre  remises  aux 
destinataires,  devront  etre  renvoyees  de  part 
et  d’autre. 

Celles  qui  auront  ete  livrees  affranchies, 
seront  renvoyees  sans  taxe  ni  decompte ; 
celles  qui  auront  ete  livrees  en  compte, 
seront  rendues  pour  le  prix  pour  lequel  elles 
auront  ete  originairement  comptees  par  l’of- 
fice  envoyeur. 


monarkije  u  Cžrnu  Goru  i  iz  Cžrne  Gore  u 
austrijsko-ugarsku  mouarkiju. 


Da  li  je  fakultativno  ili  do  samoga  opre- 
dielišta  ili  do  opred'eljene  pogranične  točke 
obligatorno  frankovanje  listovah,  spomenutih 
u  članku  ovom,  koji  su  izpunit  se  imajući 
uvieti,  da  mustre  rob-*  i  tiskopisi  uživaju 
umierenu  pristojbu  i  koji  su  uvieti  za  ot¬ 
pravljanje  listovah,  obteretjenih  s  novčanom 
vriednotom,  opivdieljuju  to  ustanove  rečenih 
poštanskih  ugovorah. 

Članak  18. 

Frankovanje  svake  v&rsti  korespondencije 
moći  će  se  obavljati  s  dotičnim!  poštanskimi 
biljegami. 

Kada  iznos  poštanskih  biljegah,  prilieplje- 
nih  na  pismo,  čini  manje  od  pristojbe  propi¬ 
sane  za  frankovanje,  smatrat  će  se  list  takov 
kao  nefrankovan  i  postupat  će  se  š  njim  tomu 
primierno  uz  odbitak  vriednosti  poštanskih 
biljegah,  koje  su  priliepljene  u  nedostatnom 
iznosu. 

Na  predmete  pod  včrpcom,  podpadajuće 
uz  obligatorno  frankovanje  umierenoj  pri- 
stojbi,  udarit  će  se  u  slučaju  nedovoljnoga 
frankovanja  pristojba  kao  na  nefrankovane 
listove,  nego  odbit  će  se  vriednote  poštanskih 
biljegah,  koje  se  na  njih  nalazile  budu. 

Članak  19. 

* 

Korespondencija  svake  versti  zlo  adresi¬ 
rana  ili  ne  na  pravo  miesto  odpravljena,  po- 
vratit  će  se  bez  odvlake  uz  onu  cimu,  koju 
je  odpravljajući  poštanski  ured  u  račun  stavio 
drugomu  poštanskomu  uredu. 

Korespondencija,  koja  se  s  koga  god 
razloga  nebude  mogla  izručiti  adresatom,  ima 
se  povratiti  i  s  jedne  i  s  druge  strane. 

Koji  od  tih  listovah  prispiju  frankovani,  po- 
vratit  će  se  bez  pristojbe  ili  uračunanja,  koji 
prispiju  uz  računanje,  bit  će  po  vraćeni  uz  onu 
cienu,  koju  je  odpravljajući  poštanski  ured 
pčrvobitno  za  nje  uračunao. 
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Article  20. 

Les  correspondances  internationales  re- 
eipedtees  par  suite  du  changement  de  resi- 
dence  des  destinataires  ne  devront  pas  a 
raison  de  cette  reeipedition  ćtre  soumises 
a  une  taxe  supplćmentaire. 

Cependant,  si  Je  changement  de  resi- 
dence  amenait  une  augmentation  du  port,  le 
destinataire  sera  tenu  a  payer  une  taxe  sup¬ 
plementaire.  completant  le  port,  que  l’ex- 
pediteur  ou  le  destinataire  aurait  du  payer, 
si  la  lettre  avait  ete  originairement  adressće 
au  nouveau  lieu  de  destination. 

Les  correspondances  recommandćes  en 
cas  de  reeipedition  seront  traitees  comme 
telles,  sans  etre  soumises  a  un  nouveau  droit 
de  chargement. 

Article  21. 

La  correspondance  eiclusivement  relative 
aux  differents  Services  publics  adressee  de 
l’un  des  deux  pays  dans  l'autre,  et  dont  la 
circulation  en  franchise  aura  ete  autorisee 
sur  le  territoire  du  pays  auquel  appartient 
l’autoritć  ou  le  fonctionnaire  de  qui  emane 
cette  correspondance,  sera  transmise  exempte 
de  tout  prix  de  port. 

Si  l’autorite  ou  le  fonctionnaire  a  qui 
elle  est  adressee  jouit  pareillement  de  la 
franchise,  elle  sera  delivree  sans  taxe ;  dans 
le  cas  contraire  cette  correspondance  ne  sera 
passible  que  de  la  taxe  territoriale  du  pays 
de  destination. 

Article  22. 

Les  Administrations  des  Postes  des  par- 
ties  contractantes  s'entendront  sur  un  Service 
international  des  mandata  de  poste  d’aprćs 
les  bases  suivantes : 

Le  maximum  d’un  mandat  de  poste  sera 
fixe  a  soixante-quinze  (75)  ou  cent  (100) 
florins,  valeur  autrich. 

La  taxe  ne  devra  etre  plus  elevee  que 
vingt  (20)  Kreuzer  pour  les  mandats  jusqu’a 
la  moitie  du  maximuin  et  quarante  (40) 


Članak  20. 

Ona  korespondencija  internacionalna,  koja 
se  vrati  radi  promieujena  prebivališta  adresa- 
tova,  neće  podpailati  radi  toga  povratka 
nikakovoj  pristojbi. 

Nego  kada  ponaraste  porto  ipak  radi 
takove  promiene  prebivališta,  imat  će  adresat 
platiti  doknadnu  prist >jbu  nadoplatkom  porta, 
koi  bi  predavatelj  ili  adresat  imao  bio  platiti, 
da  je  list  pčrvobitno  bio  adresiran  u  novo 
opredieliste. 

Preporučeni  listovi  smatrat  će  se  u  slu¬ 
čaju,  ako  se  slali  budu  za  adresatom,  kao 
preporučeni  bez  da  će  se  nametnuti  na  nje 
nova  pristojba  za  preporuku. 

Članak  21. 

Korespondencija,  tičuća  se  izključivo  raz¬ 
nih  granah  javne  službe,  koja  ide  iz  jednoga 
područja  u  drugo,  i  koju  zakonito  uživa  oprost 
od  poštarine  u  području  džržave,  kojoj  pri¬ 
pada  vlast  ili  činovnik,  od  kojega  proiztiče  ta 
kor<  spondencija,  odpravljat  če  se  prosta  od 
svake  naplate  poštarine. 

Ako  vlast  ili  činovnik,  na  koju  ili  na  koga 
glasi  korespondencija,  tukodjer  uživa  oprost 
od  poštarine,  izručit  će  se  korespondencija 
bezplatno,  u  protivnom  slučaju  neće  se  ta 
korespondencija  izručiti,  nego  uz  pristojbu 
područja,  u  kojem  se  nalazi  opredielište. 

Članak  22. 

Poštanske  uprave  ugovornih  stranakah 
sporazumiet  će  se  o  tom,  da  se  u  medjunaro- 
dnom  prometu  uvedu  na  sliedcćih  podlogah 
doznačnice  poštanske: 

Najveći  iznos  poštanske  doznačbe  usta¬ 
novljuje  se  ua  sedamdeset  i  pet  (75)  ili  sto 
(100)  foriutih  austrijanske  vrieduosti. 

Pristojba  za  poštanske  doznačbe  ncsmije 
se  ustanoviti  na  više  od  dvadeset  (20)  nov- 
čićah  pri  doznačbah,  koje  do  polovice  inaksi- 
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Kreuzer  pour  les  mandata  eicedant  la  moitie 
du  maximum. 

Les  Administrations  contractantes  garan- 
tiront  au  public  les  sommes  versćes. 

La  taxe  sera  toujours  acquittee  d’avance 
par  l’expediteur.  Elle  sera  partagee  a  moitie 
entre  les  Administrations  contractantes. 


Article  23. 

Les  bureaui  de  poste  des  Administrations 
contractantes  accepteront  et  effectueront 
reciproquement  des  abonnements  aux  jour- 
naux  publies  soit  dans  leurs  propres  pays, 
soit  a  l’etranger,  et  ils  se  chargeront  aussi 
de  l’expedition  de  ces  journaui. 

La  taxe  que  les  Administrations  contrac-i 
tantes  percevront  pour  effectuer  Fabonnement 
et  l’expedition  des  journaui  qui  paraissent 
dans  leurs  pays  respectifs,  sera  de  vingt- 
cinq  pour  cent  du  prix  net  du  journal,  ab- 
straction  faite  des  droits  de  finances,  et  sera 
partagće  entre  les  Administrations  contrac¬ 
tantes  dans  la  proportion  de  quinze  pour  cent 
au  profit  de  la  Monarchie  Austro-Hongroise, 
et  de  dix  pour  cent  au  profit  du  Montenegro. 

Le  bureau  de  poste  de  Cattaro  livrera 
au  bureau  de  poste  de  Cettigne  les  journaux 
publies  &  l’etranger  pour  le  prix  que  les 
abonnćs  dans  la  Monarchie  Austro-Hongroise 
doivent  payer,  lorsqu’ils  rejoivent  ces  jour¬ 
naui  au  moyen  de  la  poste. 


Article  24. 

L’afiranchissement  des  articles  de  mes- 
sagerie  eipedies  de  l'un  des  deux  pays  & 
destination  de  l'autre  est  facultatif. 

Les  envoyeurs  pourront  a  leur  choii  en 
payer  le  port  d'avance  jusqu'a  destination  ou 
jusqu'a  la  frontičre,  ou  ils  pourront  le  laisser 
entierement  a  la  charge  des  destinataires. 

Les  taxes  seront  perfues  d’aprčs  les 
tarifs  en  vigueur  dans  le  pays  d’origine  et  le 
pays  de  destination. 

(Krottiseh.) 


muma  iznašaju  i  od  četčrdeset  (40)  novčićah 
za  doznaČbe,  koje  preko  polovice  maksimuma 
iznašaju. 

•  Ugovor  sklapajuće  uprave  jamčit  će  ob- 
ćinstvu  za  primljene  svote. 

Pristojbu  imade  predavatelj  svakiput  una- 
pried  platiti  i  razdielit  će  ju  na  polak  ugovor 
sklapajuće  poštanske  uprave. 


Članak  23. 

Poštanski  uredi  ugovor  sklapajućih  poštan¬ 
skih  upravah  primat  i  obavljat  će  uzajamno 
predplatu  na  časopise,  izilazeće  bud’  u  dčrzavi 
njihovoj,  bud’  u  inozemstvu,  i  razašiljat  će 
takodjer  te  časopise  (novine). 

Pristojba,  što  će  ju  ugovor  sklapajuće 
poštanske  uprave  pobirati  u  ime  obavljanja 
prcdplate  i  razašiljanja  ćasopisab,  izilazećih  u 
dotičnih  područjih  njihovih,  iznašat  će  dva¬ 
deset  i  pet  postotakah  netto  predplatnine 
časopisa,  odbijajuć  tu  erarialne  pristojbe,  i 
razdielit  će  se  u  razmierju  od  15  postotakah 
na  korist  austrijansko-ugarskoj  monarkiji,  a  od 
10  postotakah  na  korist  Cčrnoj  Gori. 

Poštanski  ured  u  Kotoru  dostavljat  će 
poštanskomu  uredu  u  Cetinju  u  inozemstvu 
izilazeće  časopise  uz  cienu,  koju  platjat  imadli 
predplatnici  u  austrijansko-ugarskoj  monarkiji, 
dobivajuć  poštom  te  časopise. 


Članak  24. 

Frankovanje  pošiljakab  vozne  pošte,  idu¬ 
ćih  iz  jedne  od  obiuh  dčržavah  u  drugu,  jest 
fakultativno: 

Predavatelji  mogu  po  volji  platiti  poštarinu 
unapried  do  opredielišta  ili  do  granice,  ili 
oborit  ju  cielim  iznosom  na  adresate. 

Pristojba  će  se  pobirati  polag  tarifah,  po¬ 
stojećih  u  krieposti  u  dčržavi,  od  kuda  polaze 
i  kamo  idu  pošiljke. 

9ii 
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Article  25. 

L’envoyeur  de  tout  article  de  messagerie 
pourra  demander  au  moment  du  depdt  de 
l’objet,  qu’il  lui  soit  đonne  avis  de  sa  recep- 
tion  par  le  destinataire. 

Dans  ce  cas  ii  payera  d’avance  pour  le 
port  de  l’avis  la  taxe  comme  pour  les  lettres 
etablie  par  l’article  10;  cette  taxe  demeurera 
acquise  a  l’office  expediteur. 

Article  26. 

La  lettre  de  voiture  qui  accompagnera 
les  articles  de  messagerie,  sera  eiempte  de 
toute  taxe  supplćmentaire ,  pourvu  qu'elle 
n’eicede  pas  le  poids  d’un  loth;  en  cas  con- 
traire  elle  sera  taxee  comme  lettre  ordinaire 
(articles  5  et  6). 

Article  27. 

Quand  plusieurs  colis  seront  accompagnes 
d’une  seule  lettre  de  voiture,  les  taxes  seront 
neanmoins  perfues  separement  pour  chaque 
colis. 

Article  28. 

Les  articles  de  messagerie  renvoyes  au 
lieu  d'origine  pour  une  raison  quelconque  et 
les  articles  reexpedies  par  suite  du  change- 
ment  de  residence  des  destinataires  seront 
soumis  ii  une  nouvelle  taxe  comme  s’ils 
avaient  ete  de  nouveau  mis  4  la  poste. 

Article  29. 

Les  articles  de  messagerie  que  les  auto- 
rites  et  les  fonctionnaires  designćs  a  1’ ar¬ 
ticle  21  echangeront  entre  eux,  seront  ex- 
pedies  eiempts  du  port. 

Article  30. 

II  sera  permis  de  faire  suivre  sur  les 
articles  de  messagerie  et  les  lettres,  des  rem- 
boursements  dont  le  maximum  sera  fixe  a 
8oixante-quinze  (75)  ou  ii  cent  (100)  florins' 
valeur  autrich. 

II  sera  permis  de  faire  suivre  des  rem- 
boursements  d’une  sonuue  plus  elevee  lors- 
qu’ils  ont  pour  objet  des  fiais  de  transport 
et  des  debourses  grevant  les  envois 


Članak  25. 

Predavatelj  svake  pošiljke  na  voznoj  pošti 
vlastan  je  prigodom  predaje  tražiti,  da  mu  se 
podieli  obaviest,  da  je  pošiljka  i  zbilja  predana 
adresatu. 

U  tom  slučaju  platit  će  on  unapried  u  ime 
poštarine  za  povratnicu  pristojbu,  ustanovljenu 
za  listove  u  članku  10.  Pristojba  ta  bit  će 
na  korist  odpravljajućemu  uredu  poštanskomu. 

Članak  26. 

Tovarni  list,  idući  uz  pošiljsku  vozne 
pošte,  prost  će  biti  od  svake  doknadne  pri¬ 
stojbe,  kad  nebude  teži  od  lota ;  u  protivnom 
slučaju  pobirat  će  se  od  njega  pristojba  kao  i 
od  lista  običnoga  (članak  5  i  6). 

Članak  27. 

Kad  uz  više  tovarakah  ide  jedan  samo 
tovarni  list,  obračunavat  će  se  ipak  pristojba 
za  svaki  tovarak  napose. 

Članak  28. 

Na  pošiljke  vozne  pošte,  povraćene  u 
miesto  predaje  njihove  iz  uzroka  ma  koga,  ili 
koje  se  radi  promienjeuoga  prebivališta  adre- 
satova  šalju  dalje  za  njim,  udarat  će  se  pri¬ 
stojba  iznovice,  kao  da  su  iznova  na  poštu 
predane. 

Članak  29. 

Pošiljke  vozne  pošte,  koje  će  si  vlasti  i 
činovnici,  naznačeni  u  članku  21,  dostavljati 
medjusobno,  odpravljat  će  se  prosto  od  po¬ 
štarine. 

Članak  30. 

Dozvoljeno  će  biti  pošiljkam  vozne  pošte 
i  listovom  pridodati  pouzetuicu,  kojoj  će  se 
maksimum  sa  sedamdeset  i  pet  (75)  ili  sto 
( 1 00)  forintih  austrijanske  vriednosti  ustanoviti* 

Svota  pouzetbe  može  glasiti  i  na  veći  iznos, 
kad  se  tiče  troškorah  transporta  i  izdatakah, 
ležećih  na  njoj. 
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L’expćditeur  ne  peut  pas  exiger  le  paye- 
ment  du  montant  d’un  remboursement  avant 
que  Toffice  postal  du  lieu  de  destination  n'ait 
donne  avis  que  le  destinataire  a  retire  l’envoi. 

Les  enrois  contre  remboursement  sont 
soumis  a  la  taxe  de  messagerie.  II  est  en 
outre  preleve  pour  le  remboursement  un  droit 
dont  la  proportion  sera  fixće  par  TAdmini- 
stration  postale  du  pays  de  consignation. 

Ce  droit  revient  i  l’Ad ministra tion  dont 
I’office  de  poste  fait  suivre  le  remboursement 

Si  un  enrois  charge  de  Remboursement 
n’est  pas  retire  et  paye  dans  le  terme  de 
14  jours  a  dater  du  jour  de  l’arrivee  a  desti¬ 
nation  ,  l’envoi  doit  immeđiatement  a  l’ex- 
piration  de  ce  terme  ćtre  retourne  a  I’office 
postale  d’origine. 

Cette  disposition  s’applique  egalement 
aux  envois  contre  remboursement  portant 
l’indication  „poste  restante“. 

Les  Administrations  de  postes  contrac- 
tantes  s’entendront  sur  le  terme  a  partir  du- 
quel  elles  mettront  en  rigueur  les  dispositions 
precćdentes. 

Article  31. 

L’expćditeur  d’un  article  de  messagerie 
aura  la  faculte  de  declarer  la  raleur  du  con- 
tenu  pour  laquelle  ii  sera  garanti  en  cas  de 
perte  ou  d’avarie  de  l’objet. 

En  cas  de  perte  ou  d’avarie  d’un  article 
de  messagerie  l’indemnite  sera  payee  en  rai- 
son  de  la  valeur  dćclaree,  li  moins  que  l’Ad- 
ministration  ne  fournisse  la  preure,  que  la 
raleur  declaree  est  superieure  li  la  valeur 
reelle  de  l’article. 

Dans  ce  cas  l’Administration  n’est  tenue 
qu’au  remboursement  de  celle-ci. 

Lorsque  Teipediteur  n’aura  pas  fait  de 
declaration  de  raleur,  ii  n’aura  droit  qu’a 
une  indemnite  correspondant  li  la  perte  reelle 
ou  a  Tavane  reelle,  iaquelle  indemnite  ne 
pourra  depasser  un  florin  et  50  kreuzer 
valeur  autrich.  par  une  lirre  ou  par  toute 
fraction  de  ce  poids. 


Predavatelj  nije  vlastan  tražiti  izplate  od 
pouzetbene  svote  prije,  nego  što  poštanski 
ured  u  opredielištu  prijavi,  da  je  adresat  pre¬ 
uzeo  pošiljku. 

Pošiljke  uz  pouzetbu  podpadaju  pristojbi 
vozne  pošte.  Suviš  toga  pobirat  će  se  u  ime 
pouzetbe  pristojba,  koju  će  ustanoviti  poštan¬ 
ska  uprava  dčržave,  u  kojoj  se  pošiljka  preda. 

Pristojba  ta  pripada  poštanskoj  upravi, 
koje  poštanski  ured  odpravlja  pouzetnicu. 

Pošiljka  8  pouzetbom,  koja  se  nepreuzme 
i  izkupi  za  14  danah,  raćunajuć  od  dana  pri- 
spietka  u  opredielište,  imade  se  odmah  iza 
izminula  toga  roka  povratiti  poštanskomu  uredu 
u  miestu  predaje. 

Ta  odredba  valja  jednakim  načinom  i  glede 
pošiljakah  š  pouzelbom,  na  poštu  danih  s  na¬ 
znakom  „poste  restante*. 

.  Ugovor  sklapajuće  uprave  poštanske  spo- 
razumiet  će  se  glede  roka,  od  kojega  će  uži- 
votvoriti  prediduće  ustanove. 


Ćlanak  31. 

Predavatelj  pošiljke  od  vozne  pošte  bit  će. 
vlastan  naznačiti  vriednost  pošiljke,  za  koju 
će  mu  se  jamčiti  za  slučaj  ako  se  predmet 
izgubi  ili  ako  se  ošteti. 

U  slučaju  izginuća  ili  oštete  pošiljke 
voznopoštovne  platit  će  se  naknada  u  iznosu 
od  naznačene  vriednosti,  osim  ako  poštanska 
uprava  pridonese  dokaz,  da  je  naznačena 
vriednost  veća  od  prave  vriednosti  predmeta. 

U  ovom  slučaju  nije  dužna  uprava  poštan¬ 
ska  naknaditi  nego  tu  vriednost 

Kad  predavatelj  nenaznači  vriednosti, 
neće  imati  prava  nego  na  naknadu,  primiereno 
realnomu  gubitku  ili  realnoj  ošteti,  i  ta  naknada 
nesmije  nadmašivati  iznosa  od  forinte  i  50  nov- 
čićah  austrijanske  vriednosti  za  cielu  funtu  ili 
slomak  funte* 

* 

»*• 
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En  regle  generale  l’indemnite  est  payee 
a  l’expediteur  de  l’objet.  Toutefois  elle  pourra 
etre  acquittee  entre  les  mains  du  destinataire, 
si  l’expeditdiir  le  demande  expressement  ou 
si  celui-ci  est  inconnu  ou  introuvable. 

Article  32. 

Les  Administrations  ne  sont  ni  respon- 
sables  ni  tenues  au  remboursement  des  pertes 
ou  des  avaries  resultant  d’un  cas  de  guerre, 
d’un  viče  propre  a  la  chose  ou  de  la  faute 
de  l’expeditpur. 

Elles  ne  le  sont  non  plus  des  dommages 
indirects  et  des  benefices  non  realises. 

Les  Administrations  n’assument  aucune 
responsabiiite,  dans  les  cas  suivante : 

1.  Si  les  avaries  n’ont  pas  ete  constatees 
dčs  l’arrivee  des  objets  et  avant  leur  accep- 
tation  par  le  destinataire. 

2.  Si  l’emballage  ne  porte  aucune  trače 
eiterieure  de  bris  ou  de  mouillure. 

3.  Si  lorsqu’il  s’agit  d’ua  paquet  declare 
a  la  valeur  ou  d’une  lettre  contenant  de  l’ar- 
gent,  le  poids  de  l’objet  i  son  arrivee  au 
lieu  de  destination  est  trouve  conforme  k 
celui  constate  par  le  bureau  expediteur. 


Article  33. 

Les  Administrations  ne  sont  pas  respon- 
sables  des  retards  qui  pourraient  survenir  soit 
dans  le  transport  soit  dans  la  remise  des 
objets. 

Article  34. 

Un  delai  de  sit  mois  a  partir  de  la  date 
du  depdt  de  l’objet  est  accorde  a  l’eipediteur 
pour  faire  valoir  ses  droits  a  une  indemnite ; 
passe  ce  terme,  le  reclamant  n’aura  droit  a 
aucune  indemnite. 


Kao  obća  ustanova  valja,  da  se  naknada 
platja  predavatelju  pošiljke.  Medjutim  moći 
će  se  ona  izručiti  i  adresatu,  kada  to  naročito 
zahtievao  bude  predavatelj  ili  kad  se  ovaj  ne- 
može  pronaći. 

Članak  32. 

Poštanske  uprave  neodgovaraju  niti  su 
dužne  platiti  naknadu  za  gubitke  ili  oštete, 
što  su  nastale  radi  ratnih  nezgodah  ili  radi  na¬ 
ravi  samoga  predmeta  ili  radi  krivnje  preda- 
vatelja. 

Istim  načinom  neodgovaraju  one,  niti  su 
dužne  platiti  naknade  za  posredne  štete  i 
koristi  izmakle. 

Poštanske  uprave  neuzimaju  na  se  nikakove 
odgovornosti  u  sliedećih  slučajevih: 

1.  kad  se  ošteta  nedokaže  odmah  iza 
prispielih  pošiljakah  i  prije,  nego  jih  preuzme 
adresat; 

2.  kad  na  ovitku  nebude  traga  ošteti  ili 
razkvašenju ; 

3.  kad,  tičući  se  stvar  pošiljke  s  nazna¬ 
čenom  vriednosti  ili  lista,  u  kojem  se  nalazi 
novac,  težina  predmeta  prigodom  prispietka  u 
opredielište  bude  obnadjena  suglasnom  s  teži¬ 
nom,  koju  je  pronašao  odpravljajući  poštanski 
ured. 

Članak  33. 

Poštanske  uprave  nepreuzimljo  na  se  ni¬ 
kakove  obveznosti  za  to,  ako  se  pošiljke  od- 
preme  kasno  ili  ako  se  kasno  dostave. 


Članak  34. 

Rok  od  6  miesecih,  računajuć  od  dana  pre¬ 
daje,  dozvoljuje  se  predavatelju,  da  može  tra¬ 
žiti  pravo  svoje  na  naknadu. 

Iza  toga  roka  nepripada  reklamautu  pravo 
na  nikakovu  naknadu. 
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Article  35. 

La  responsabilite  (les  pertes  et  des  avaries 
commencera  pour  chaque  Administration  au 
moment  de  la  remise  rćciproque  des  objets 
faite  suivant  les  rčglements  respectifs. 

Lorsqu’une  perte  ou  une  avarie  se  pro- 
duira  sur  un  parcours  etranger,  les  Admini- 
strations  des  Postes  de  la  Monarchie  Austro- 
Hongroise  feront  valoir  auprčs  de  l’Admini- 
stration  etrangčre  la  reclamation  de  l’expedi- 
teur  a  une  indemnitć  avec  le  meme  interćt, 
que  s’il  s’agissait  de  leurs  propres  envois  et 
conformement  aux  dispositions  des  conven- 
tions  en  vigueur  avec  l’Administration  ćtran- 
gčre  respective. 

Article  36. 

Les  articles  de  messagerie  echanges  en 
transit  par  la  Monarchie  Austro-Hongroise 
entre  le  Montenegro  et  les  pays  etrangers, 
seront  soumis  quant  au  parcours  du  territoire 
montćnegrin  aux  mćmes  tarifs  que  les  objets 
originaires  ou  a  destination  de  la  Monarchie 
Austro-Hongroise. 

Quant  au  parcours  a  partir  de  la  fron- 
tičre  du  Montenegro  jusqu’a  destination  et 
viče  versa,  ces  objets  seront  soumis  aux  taxes 
et  rčglements  en  vigueur  entre  la  Monarchie 
Austro-Hongroise  et  les  pays  etrangers 
respectifs. 

Article  37. 

Les  Administrations  contractantes  dresse- 
ront  cbaqoe  mois  les  comptes  resultant  de 
la  transmission  des  correspondances  et  des 
articles  de  messagerie  qu’elles  se  livreront 
reciproquement  en  vertu  des  dispositions  des 
presentes  stipnlations. 

Les  comptes  auront  pour  base  les  feuilles 
d'avis  et  les  factures  de  messagerie  des 
envois  effectues  pendant  la  pćriode  mensuelle 
a  laquelle  elles  se  rapportent. 


Članak  35. 

Dužnost  jamčiti  za  gubitke  i  oštete  pričet 
će  za  svaku  od  obih  poštanskih  upravah  onda, 
kad  jim  se  uzajamno,  primierno  dotičnim  pro¬ 
pisom  predmeti  izruče. 

Kad  se  gubitak  ili  ošteta  dogodi  na  pro¬ 
lazu  kroz  inostrano  zemljište,  zaslupat  će  po¬ 
štanske  uprave  austrijansko-ugarske  monarkije 
napram  inostranoj  upravi  reklamaciju  preda- 
vatelja  radi  naknade  istim  interesom,  kao  se 
radi  o  njihovoj  pošiljki  vlastitoj,  i  primierno 
ustanovam  obstojećih  ugovorah,  koji  su  sklop¬ 
ljeni  s  dotičnom  inostranom  poštanskom  upra¬ 
vom. 


Članak  36. 

Na  predmete  vozne  pošte,  koji  iz  Cčrne 
Gore  u  inostrane  dčržave  i  iz  tih  dčržavah  u 
Cčrnu  Goru  prolaze  austrijansko-ugarskom 
monarkijom,  udarat  će  se  za  odprema  na 
cčrnogorsko  zemljište  iste  pristojbe,  kao  i  na 
pošiljke,  koje  polaze  iz  austrijansko-ugarske 
monarkije  ili  tamo  dolaze. 

v 

Sto  se  tiče  odpreme  od  cčrnogorske 
granice  do  opredielišta  i  obratno,  valjat  će 
glede  tih  predmetah  pristojbe  i  propisi,  po¬ 
stojeći  medju  austrijansko-ugarskom  monarki¬ 
jom  i  dotičnom  inostranom  dčržavom. 


Članak  37. 

Ugovor  sklapajuće  poštanske  uprave,  sa- 
stavljat  će  miesečno  račun  včrhu  odpravljenih 
listovah  i  voznopoštovnih  pošiljakah,  koi  će  si 
medjusobno  dopremati  na  temelju  ustanovah 
ovoga  ugovora. 

Za  temelj  obračunu  služit  će  kartovni 
listovi  i  voznopoštovne  prijamnice,  glaseće 
včrhu  pošiljakah,  dopremljenih  tečajem  mie- 
seca,  kojega  se  tiče  račun. 
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Le  solde  sera  payć  &  l’etpiration  de 
chaque  trimestre  sur  la  base  d’un  compte 
general.  qui  sera  dresse  aux  soins  du  bureau 
de  la  Comptabilite  postale  auprčs  du  Ministre 
I.  R.  du  Commerce  i  Vienne. 

Le  payement  aura  lieu  en  monnaie  son- 
nante,  raleur  autrichienne  (argent),  ou  en 
lettres  de  cbange  pour  la  somme  entičre 
dans  la  dite  monnaie,  et  le  solde  sera  remis 
a  l’office  postal  a  Cattaro  respeetivement  a 
Cettigne  selon  que  l’une  ou  l’autre  des  Ad- 
ministrations  sera  reconnue  redevable  envers 
l’autre. 

Le  payement  devra  ćtre  effectue  dans  les 
trois  mois  qui  suivront  le  trimestre  auquel 
le  compte  gćneral  se  rapportera. 

Le  rćsultat  des  differences  relevees  sur 
les  comptes  d’un  trimestre  sera  porte  dans 
le  compte  du  trimestre  suivant. 

Article  38. 

Les  Administrations  contraotantes  arrćte- 
ront  par  un  arrangement  special  la  forme  des 
comptes  et  toute  autre  mesure  de  detail  et 
d’ordre  necessaire  pour  assurer  l’eiacte 
eiecution  des  presentes  stipulations. 


Tražbine  izplatjivat  će  se  koncem  svake 
četvčrt  godine  na  temelju  glavnoga  obračuna, 
koi  će  sastaviti  poštanski  računarski  odsick 
c.  kr.  ministarstva  tčrgovine  u  Beču. 

Izplata  ciele  svote  obavljat  će  se  ili  u 
kovanom  (srebčrnom)  novcu  austrijanske  vried- 
nosti  ili  u  mienicah  na  isti  novac  glasećih,  i 
tražbina  odpremat  će  se  poštanskomu  uredu 
u  Kotor,  dotično  na  Cetinje,  kako  se  prona- 
dja,  da  ova  ili  ona  uprava  duguje  drugoj. 

Izplata  imat  će  se  obaviti  uz  tri  mieseca 
koji  od  sliedećih  budu  iza  četverti  godine,  koje 
se  tiče  glavno  obračunavanje. 

Rezultat  diferencije,  proiztičuće  iz  četvrt¬ 
godišnjega  obračunavanja,  imat  će  se  prenieti 
u  račun  za  nastajuću  četvčrt  godine. 

Članak  38. 

Ugovor  sklapajuće  poštanske  uprave  ugla- 
vit  će  posebnom  ustanovom  oblik  obračuna¬ 
vanja  i  sve  potankosti  odredabah  i  pravilah 
potrebitih,  da  se  osigura  točna  ovčršba  ovoga 
ugovora. 


Article  39. 


Članak  39. 


Les  presentes  stipulations  aprčs  ćtre  rati- 

,  .  t  .  i  premier  septembre 

fiees,  entreront  en  vigueur  le 
1871. 


▼lnft  »oftt 


Elles  resteront  obligatoires  d’annee  en 
annee  jusqu’a  ce  que  l’un  des  parties  con- 
tractantes  ait  annonce  a  l’autre  —  mais  un 
an  a  l’avance  —  son  intention  d’en  faire 
cesser  les  effets. 


Pendant  cette  derničre  annee  les  pre¬ 
sentes  stipulations  continueront  d'avoir  leur 
eiecution  pleine  et  entičre,  sans  prejudice 
de  la  liquidation  et  du  solde  des  comptes 
entre  les  Administrations  contractantes  aprčs 
l’eipiration  du  dit  tcrme. 


Ugovor  ovaj,  kada  bude  ratificiran,  stupit 
će  u  kriepost  „  1871  *). 

*  dvadesetog  Kolovoza  * 


On  ostaje  obvezan  od  godine  do  godine, 
dok  od  ugovarajući!)  stranakab  koja  —  godinu 
danah  unapried  ipak  —  nenaviesti  drugoj 
namieru,  da  želi  dokinuti  valjanost  njegovu. 

Tečajem  te  godine  stajat  će  ugovor  ovaj 
podpun  i  cio  u  uporabi  bez  ustčrba,  da  se 
poslie  toga  roka  medju  ugovor  sklapajućimi 
poštanskimi  upravami  obavi  obračunanje  i 
namiri  računska  tražbina. 


*)  Rok,  koga  će  se  oversit  imati  ovaj  ugovor,  proglasit  će  se  kainje. 
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Fait  en  double  eipedition  i  Žara  le 
Mai  1871. 

trelze  (13) 


Dano  u  dva  primierka  u  Zadru  dne 
Svibnja  1871. 


trinnestoga 


Adolphe  Chevalier  de  Lama  m.  p., 

Conseiller  supčrieur  et  Directcur  des  i.  r.  postes 
en  Dalmatie,  comme  representant  du  Gouverne- 
ment  de  Sa  Majeste  Imperiale  et  Royale. 


Vitez  Adolfo  Lama  s.  r„ 

c.  kr.  nadsavietnik  i  ravnatelj  postah  u  Dalmaciji, 
kao  zastupnik  vlade  Njegova  cesarskoga  i  kraljev¬ 
skoga  apostolskoga  Veličanstva. 


Jean  Snndečić  m.  p., 

Secretaire  particulier  de  S.  A.  lePrince  deMon- 
tenegro  eomrae  representant  da  Gouvernement 
Montdndgrin. 


Jovan  Snndečić  s.  r., 

tajnik  Njegove  Visosti  kneza  cernogorskoga,  kao 
zastupnika  vlade  cernogorske. 


Gori  navedeni  ugovor  poštanski  proglašuje  se  ovim,  pošto  je  nanj  privolila  jedna  i 
druga  kuća  vieća  cesarevinskoga. 

U  Beču,  dne  27.  Svibnja  1873. 


Amersperg  s.  r. 


JBanhans 


s.  r. 


1*4. 

Ugovor  od  23.  Rujna  1872, 

medjn  vladom  Njegova  cesarskoga  i  kraljevskoga  apostolskoga  Veličanstva  i  Njegove  Visosti 
kneza  cčrnogorskoga,  o  zamienitom  izrnčivanjn  zloćinacah. 


Convention. 

Le  Gouvernement  Imperial  et  Royal 
austro-hongrois  et  . 

Son  Altesse  le  Prince  du  Montćnegro 

dćsirant  regler  d'un  commun  accord  l’ex- 
tradition  reciproque  des  malfaiteurs ,  sont 
convenus  des  articles  suivants: 

Article  1. 

Le  Gouvernement  Imperial  et  Royal 
Austro-Hongrois  et  Son  Altesse  le  Prince 
du  Montćnegro  s’engagent  a  se  livrer  reci- 
proquement  sur  la  demande  qui  leur  en  sera 
adressće  de  l’autre  part,  š  la  seule  exception 
de  leurs  nationaui,  tous  les  individus  refugies 
des  Etats  de  la  Monarchie  Austro-Hongroise 


Prevod. 

C.  i  kr.  vlada  austrijansko-ugarska  i 

.Njegova  Visost  knez  cčrnogorski  želeći 

uzajamnim  sporazumljenjem  urediti  za- 
mienito  izručivanje  zloćinacah,  ustanoviŠe  slie- 
deće  članke: 

Članak  1. 

C.  i  kr.  vlada  austrijansko-ugarska  i  Nje¬ 
gova  Visost  knez  cčrnogorski  obvezuju  se 
uzajamno,  da  će  na  zahtiev  jedne  ili  druge 
stranke,  izuzam  jedino  vlastite  dčržavljane, 
izručivati  si  sve  one  osobe,  koje  su  uskočile 
iz  deržavah  austrijansko-ugarske  monarkije  u 
Ceruogoru,  ili  iz  Cćrnogore  u  dčržave  austrijau- 
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dans  le  Monteuegro  et  du  Montenegro  dans 
les  Etats  de  la  Monarchie  Austro-Hongroise, 
et  qui  sont  poursuivis  ou  qui  out  ete  con- 
damnes,  comme  auteurs  ou  complices,  pour 
l’un  des  crimes  enumeres  ci-apres,  par  l’au- 
torite  competente  de  l’un  des  deux  pays  ou 
le  crime  aura  etć  commis. 

L'extradition  ne  sera  accordee  que  sur 
la  production,  soit  d’un  arrćt  de  condamnation 
soit  de  tout  autre  arrćt  judiciaire,  indiquant 
les  charges  ou  les  indices  produits  contre 
l’individu  reclame. 


Article  2. 

Les  crimes,  a  raison  desquels  l’eitra- 
dition  sera  accordee,  sont  les  suivants : 

1.  Tout  homicide,  commis  volontaire- 
ment,  soit  avec  premeditation,  soit  en  suite 
d’une  intention  hostile  quelconque  (assassi- 
nat,  empoisonnement,  infanticide,  tentative 
de  ces  crimes,  meurtre); 

2.  Blessures  volontaires,  ayant  occa- 
sionnć,  soit  une  maladie  ou  incapacite  de  tra- 
rail  pendant  vingt  jours  ou  plus,  soit  un 
danger  de  mort  ou  une  mutilation  perma- 
nente  du  blesse ; 

3.  Restriction  illegale  apportee  š  la 
liberte  individuelle,  sequestration  ou  detention 
•illegale  de  personnes ; 

4.  Inceste;  bigamie;  rapt  de  violence 
ou  de  seduction;  attentat  a  la  pudeur  com¬ 
mis  sur  la  personne  d’un  enfant  de  l’un  ou 
l’autre  sexe  au  dessous  de  l’age  de  quatorze 
ans  accompli ;  corruption  de  mineurs  par 
leurs  parents  ou  toute  autre  personne  chargee 
de  leur  surveillance ;  avortement  procure; 

5.  Enlevement,  exposition  d’enfants; 

6.  Incendie; 

7.  Soustraction  de  la  propriete  mobiličre 
d’autrui,  commise  avec  violence  ou  menaces 
contre  une  personne  (rapine) ;  traitement 
violent  ou  menaces  dangereuses,  affectes  a 
une  personne,  soit  pour  la  forcer  4  faire,  a 


sko-ugarske  monarkije,  ter  koje  su,  bilo  kao 
učinitelji,  bilo  pak  kao  sukrivci  sbog  kojega 
od  niže  navedenih  zločinah  progonjene,  ili 
osudjene  po  nadležnoj  vlasti  one  dčržave,  u 
kojoj  su  zločin  počinile. 


Izručba  dozvolit  će  se  samo  onda,  ako  se 
predloži  takova  sudbena  odluka,  koja  sadčr- 
žaje  bilo  osudu,  bilo  obtužbu,  ili  razloge 
sumnje  proti  osobi,  koja  bi  se  imala  izručiti. 


Članak  2. 

Zločinstva,  radi  kojih  će  se  izručba  do¬ 
zvoliti,  jesu  sliedeća: 

1.  Svakovčrstna  hotomična  ubojstva,  iz¬ 
vedena  bilo  promišljenom  nalanom,  bilo  inim 
kojim  neprijateljskim  namišljajem  na  čovieku 
(zasiedno  umorstvo,  otrovanje,  čedomorstvo, 
pokušaj  tih  zločinstvah,  umorstvo); 

2.  hotomična  tielesna  ozleda,  ako  je  iz 
ozlede  sliedilo  poremetjenje  zdravlja,  ili  ne¬ 
sposobnost  za  izvčršivanje  zvanja  barem  na 
20  ili  više  danah;  ili  ako  je  ozleda  postala 
pogibeljna  životu;  ili  ako  je  prouzročila  po¬ 
stojano  osakatjenje  ozledjenika; 

3.  bezpovlastno  ograničenje  osobne  slo¬ 
bode;  samovlastno  zaustavljenje  ili  dčržanje  u 
zatvoru  koje  osobe; 

4.  rodoskvčrnje;  dvoženstvo ;  silom  ili 
omamom  izvedena  otmica;  bludnost  s  dietcom 
ma  kojega  spola  izpod  14  godinah,  zavedenje 
malolietnikah,  izvedeno  po  roditeljih  ili  po  inih 
osobah,  kojim  su  malolietnici  nadzora  radi 
poviereni ;  uzrokovano  pometnutje  ; 

5.  otmica,  izložentje  dieteta; 

6.  palež; 

7.  osvojenje  tudjega  pokretnoga  imetka, 
izvedeno  silom,  ili  proti  osobi  kojoj  napere- 
nom  prietnjom  (razbojstvo);  nasilje,  ili  pogi¬ 
beljna  prietnja  proti  kojoj  osobi,  upravljena  u 
svčrhu,  da  se  time  primora,  da  što  čini,  tčrpi, 
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endurer  ou  &  s'abstenir  de  quelque  chose, 
soit  pour  causer  peur  ou  apprehension  a  elle- 
mčme  ou  a  d’autres  (eitorsion ,  menaces 
dangereuses),  attentat  contre  la  propriete  im- 
mobiličre  d’autrui; 

8.  Deterioration  ou  destručtion  de  la 
ptoprićte  d’autrui,  si  le  dommage  Cause  de- 
passe  la  somme  de  25  florins  v.  autr. ; 

9.  Endommagement,  apporte  volontaire- 
ment  aux  chemins  de  fer  ou  aux  telegraphes, 
quelqhe  serait  le  montant  du  dommage  cause ; 

10.  Soustraction  frauduleuse  de  la  pro- 
prietč  mobiličre  d’autrui,  commise  sans  vio- 
lence  ou  menaces  contre  une  personnc  (vol), 
si  le  prix  de  l’objet  vole  depasse  la  somme 
de  25  florins  v.  autr.; 

11.  E8croquerie  et  fraude,  si  le  dom¬ 
mage  cause  depasse  la  somme  de  25  flo¬ 
rins  v.  autr.; 

12.  Detournement  ou  dissipation  d’une 
cbose  confiee,  si  le  prix  de  celle-ci  depasse 
la  somme  de  50  florins  v.  a.  (abus  de  con- 
fiance) ; 

13.  Contrefapon  ou  alteration  de  mon- 
naies,  introđuction  ou  emissiou  de  monnaies 
fausses  ou  alterees;  contrefafon  ou  falsifica- 
tion  de  papier  monnaie,  rentes  sur  l’Etat, 
obligations,  effets  emis  par  les  banques  ou 
autres  effets  publics;  introđuction  ou  usage 
de  ces  mčmes  effets  falsifies ; 

14.  Contrefapon  d’actes  souverains,  de 
8ceaux,  poinfons,  timbres,  marques  de  l’Etat 
ou  des  administrations  publiques;  usage  de 
ces  objet8  contrefaits ;  faux  en  ecriture 
publique  ou  authentique,  en  ecriture  privee 
et  de  commerce  et  de  banque  et  usage  de 
pareilles  fausses  ecritures; 

15.  Faux  temoignage  ou  faux  serment 
en  justice,  fausse  eipertise,  subornation  de 
emoins  et  d’experts; 

16.  Corruptions  de  fonctionnaires  pu¬ 
blics  ; 

17.  Crime  de  sćdition  au  bord  d'un 
navire ; 

18.  Combriccola.  de  malfaitturs. 

(Kroatiaeh.) 


ili  propusti  ili  pak  da  se  ona,  ili  drugi  utieraju 
u  strah  i  nemir  (globljenje,  pogibeljna  priet- 
nJa) ;  usert  ili  ošteta  tudjega  nepokretnoga 
dobra; 

8.  zlobna  ošteta,  ili  opustošenje  tudjega 
vlastničtva,  ako  prouzročena  šteta  nadilazi 
25  for.  a.  vr. ; 

9.  zlobna  ošteta  željezuicah  ili  bčrzoja- 
vah,  negledajuć  na  veličinu  štete ; 

10.  nezakonito  prisvajanje  tudjega  po¬ 
kretnoga  vlastničtva,  izvedeno  bez  nasilja,  ili 
prietnje  proti  osobi  kojoj  (kradja),  ako  vried- 
nost  ukradene  stvari  nadilazi  25  for.  a.  vr. ; 

11.  prevara,  kad  uzrokovana  šteta  nadi¬ 
lazi  25  for.  a.  vr. ; 


1 2.  pronevierenje  povierene  stvari,  izno- 
seče  više  od  50  for.  a.  vr.  (zloporaba  povie- 
renja) ; 


13.  krivotvorje,  ili  preinačenje  novca, 
unašenje  ili  izdavanje  krivotvorena,  ili  uma- 
Ijena  novca,  krivotvorje  ili  spotvaranje  papi- 
rah,  koji  vriede  kao  novac,  dčržavnih  rentah, 
obveznicah,  vriednostih  papirah  po  bankah 
izdanih,  ili  inih  javnih  vierovnih  papirah,  zatim 
unašenje  i  upotriebljivanje  takovih  spotvorenih 
vriednostnih  papirah; 

14.  spotvaranje  dokaznicah,  uredovnih 
pečatah,  znakovah,  biljegah,  ili  markah,  što 
ih  upotriebljuje  dčržava  ili  javna  uprava;  upo¬ 
triebljivanje  takovih  spotvorenih  predmetah ; 
krivotvorje  javnih,  ili  javno  ovierovljenih  iz- 
pravah;  izpravah  privatnih,  tčrgovačkih,  ili 
bankalnih ;  zatim  upotriebljivanje  takovih  kri¬ 
vih  izpravah; 

15.  krivo  sviedočanstvo,  ili  kriva  prisega 
pred  sudom,  krivo  mnienje  vieštačko,  zave- 
denje  sviedokah  ili  vieštakah  u  svčrhu,  da  što 
kriva  izkažu,  dotično  krivo  mnienje  dadu; 

16.  podmićenje  javnib  uredovnikah; 

17.  buna  na  morskom  brodu; 

18.  sdruženje  na  zločin. 

96 
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Article  3. 

L’eitradition  ne  sera  jamais  accordee 
pour  les  crimes  ou  delits  politiques. 

Toutefois,  ne  sera  pas  repute  crime  poli- 
tique,  ni  fait  conneie  ii  un  semblable  crime, 
l’attentat  contre  la  personne  du  Chef  de  l’un 
des  deux  Gouvernements  respectifs  ou  contre 
celle  des  membres  de  sa  famille,  lorsque  cet 
attentat  constituera  le  crime  de  meurtre  ou 
d’assassinat. 

Article  4. 

Cet  arrangement  sera  mis  en  execution 
aussitdt  qu’il  aura  ete  approuve  de  part  et 
d’autre  et  ii  continuera  d’ćtre  en  vigueur 
jusqu'a  la  declaration  contraire  du  Gouverne- 
ment  Imperial  et  Royal  Austro-Hongrois  ou 
de  Son  Altesse  le  Prince  du  Montenegro. 

Une  telle  declaration  n'aura  cependant 
pas  effet  retroactif  quant  aux  faits  pour  les- 
quels  l'extradition  aura  deja  ete  demandee. 

Fait  en  double  expedition  a  Žara  le 
23  septembre  1872. 

Par  ordre  du  Gouvemement  Impćrial  et 
Royal : 

(L.  S.)  Dr.  Vietor  Pozzi  m.  p., 

Conseiller  de  Section. 

Par  ordre  de  Son  Altesse  le  Prince  du 

Montćnćgro : 

(L.  S.)  Jean  Snadeeie  m.  p., 

Secrćtaire  de  Son  Altesse  le  Prince  du  Montćnćgro. 

Vu  et  approuvć 

Le  Ministre  de  la  Maison  Impćriale  et  des 
affaires  ćtrangćres: 

Aadrassy  m.  p. 

Vu  et  approuvć 
Le  Prince  du  Montćnćgro : 

Nieolas  m.  p. 


Članak  3. 

Izručba  neće  se  nikada  dozvoliti  radi  zlo- 
činstrah  ili  prestupakah  političkih. 

Nu  nasčrt  na  osobu  vladara  jedne  ili 
druge  dčržave  ili  na  člana  obitelji  mu  i  učin, 
stojeći  u  savezu  sa  sličnim  zločinstvom,  neće 
se  smatrati  zločinom  političkim,  ako  učin  taj 
sačinjava  prosto  ili  potajno  umorstvo. 


Članak  4. 

Ovaj  ugovor  stupit  će  odmah  u  kriepost, 
čim  bude  s  obijuh  slrauah  potvčrdjen,  te  će 
u  krieposti  ostati  sve  dotle,  dok  se  ili  e.  i  kr. 
vlada  austrijansko-ugarska  ili  Njegova  Visost 
knez  cčrnogorski  protivno  neizjavi. 

Takova  izjava  medjutim  neće  imati  uz¬ 
vratne  moći  na  one  slučajeve,  glede  kojih  je 
već  zamoljenu  izručba. 

Dano  u  dva  jednaka  primierka  u  Zadru 
dne  23.  Rujna  1872. 

Po  naredbi  cesarske  i  kraljevske  vlade: 

(M.  P.)  Dr.  Vietor  Poui  s.  r., 

odsicčni  savietnik. 

Po  naredbi  Njegove  Visosti  kneza  c&rnogorskoga : 

(M.  P.)  Jovan  Sundećić  s.  r., 

tajnik  Njegove  Visosti  kneza  c&rnogorskoga. 

Vidio  i  odobrio 

ministar  cesarske  kude  i  posalah  izvanjskih : 

Andrassj  s.  r. 

Vidio  i  odobrio 
knez  cernogorski: 

Nikola  s.  r. 


Ovaj  ugovor  o  izručbi  zloćinacah  proglasuje  se  kao  kriepostan  za  kraljevine  i  zemlje, 
zastupane  u  vieću  cesarevinsknm. 

U  Beču,  dne  13.  Lipnja  1873. 

4 

Auersperg  s.  r.  Olaser  s.  r. 


Digitized  by  v^ooQle 


Godini  1873. 


529 


Der/avo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vreću  cesarevinskom 


Komad  XLV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  17.  Serpnja  1873. 


1*5* 

Obznana  ministarstva  financijah  od  8.  Lipnja  1873, 

o  postupka,  kojega  se  dirkati  valja  prigodom,  kada  se  polažu  zadužnice  obćega  d&ržavnoga 
duga,  namienjeue  za  jamčevinu  pri  ženitbah  vojničkih,  zatim  kada  se  dižu  kamate  od  njih,  i 

napokon  kada  se  povratjaju  zadužnice  takove. 

Iz  promienah  i  iz  regulacije  dčržavnoga  duga,  koje  su  se  učinile  i  provele  uslied  i  u 
savezu  s  rukovanjem  i  kontrolom  osigurana  (konsolidovana)  duga  dčržavnoga,  ustanovljenim 
u  zakonih  od  10.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  54)  i  od  13.  Travnja  1870  (dčrž.  zak. 
lista  br.  57),  zatim  uslied  preobrata  raznih  dugovnih  včrstah  od  obćenitoga  do  onda  postojav- 
šega  duga  dčržavnoga,  naredjena  zakonom  od  20.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  66), 
nastala  je  sada  potrieba,  da  se  u  niekojih  obzirih  na  novo  i  drugčije  uredi  i  postupak,  kojega 
se  dčržati  valja  prigodom,  kada  se  polažu  zadužnice  dčržavnoga  duga,  namienjenc  za  jamče¬ 
vinu  pri  ženitbah  vojničkih,  zatim  kada  se  dižu  kamate  od' istih,  i  napokon  kada  se  povratjaju 
zadužnice  takove. 

0.  kr.  ministarstvo  financijah  obnažio  je  s  toga,  u  dogovoru  s  c,  i  kr.  ratnim  ministar¬ 
stvom  cesarevine,  razpis  ministarstva  financijah  od  31.  Kolovoza  1858  (dčrž.  zak.  lista 
br.  143),  koi  je  do  sada  odlučan  bio  za  postupak  glede  pomenutih  predmetah,  na  koliko  se 
t.  j.  odnosi  na  prave  tako  zvane  papire  dčržavne,  brižljivo  iznova  pregledati  ter  ujedno  odre¬ 
diti,  da  sliedeća  preinačena  pravila  najkasnje  dne  1.  Kolovoza  imadu  doći  u  kriepost,  i  da  se 
polag  istih  i  svekolike  jamčevine  od  ženitbah  vojničkih,  položene  do  onda  u  dčržavnih 
zadužnicah,  malo  po  malo  pretvoriti  imadu  ureda  radi. 


§•  1.  . 

U  ime  jamčevine  pri  ženitbah  vojničkih  mogu  se  sada  ■  od  obveznicah  dčržavnoga 
obćega  duga  polagati:  • 

1 .  Obveznice  jedinstvenoga  duga,  okamatjene  u  notah, 

2.  „  „  „  „  »  kovanu  novcu, 

3.  dčržavne  zadužnice  4-postotnoga  loterijskoga  zajma  od  godine  1854,  i 


4. 

(Kroalisch.) 


5- 
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Da  sc  osim  prijepomeiHitib  včrstah  papirah  deržavnih  druge  koje  namieniti  mogu  za 
jamčevinu,  imat  će  se  najprije  izhoditi  privola  c.  i  kr.  bojnoga  ministarstva  cesarevine  i  c.  kr. 
ministarstva  financijah. 


§.  2. 

Tko  je  nakan  za  sebe  ili  za  koga  drugoga  namieniti  dčržavnih  zadužnicah  u  ime  jam¬ 
čevine  za  ženitbu  vojničku,  imat  će  zadužnice  od  svake  pojedine  kategorije,  pomenute  u 
§.  1,  navesti  u  posebnu  popisu,  providjenu  biljegom  od  50  nove.  vr.  austrijanske ;  ovaj  popis 
treba  .da  vlastoručno  podpiše  onaj,  koi  jamčevinu  polaže,  i  treba  da  je  točno  sastavljen  po 
priklopljenu  obrazeu  A,  gdie  se  primiereno  izpuniti  imadu  dotične  rubrike. 

Popisom  imadu  se  priklopiti  zadužnice,  koje  su  u  njem  navedene,  a  povčrh  toga  treba 
da  svakomu  od  njih  priložena  bude  namienovnica  (izprava),  izdata  po  vlastniku  ili  po  vlast- 
nicih  od  zadužnicah.  Rečena  izprava  podveržena  je  zakonitoj  pristojbi. 

Vise  namienovnicah  priložiti  treba  samo  onda,  ako  je  vise  njih,  koji  jamčevinu  polažu 
i  ako  svaki  od  njih  jednu  ili  vise  zadužnicah  namienjuje  k  istoj  jamčevini. 

+ 

*  §•  3. 

Zadužnice,  glaseće  na  donesnika,  imadu  providjene  biti  svimi  kuponi,  koji  k  istim  spa¬ 
daju  i  nisu  još  dospiele,  one  pak  od  jedinstvenoga  duga  takodjer  i  talonom  ili  bilježkom  o 
ugasnutju  istoga  talona,  izhodjenom  po  §-u  1,  b)  zakona  od  2.  Sčrpnja  186.8  (derž.  zak. 
lista  br.  88). 

Kod  zadužnicah,  glasećih  na  ime  ili  pak  vezanih  (vinkuliranih),  imat  će  se  u  smislu 
točakah  3,  4  i  5  §-a  1.  obznane  ministarstva  financijah  od  6.  Ožujka  1869  (dčrž.  zak.  lista 
br.  29)  pismeno  dokazati,  da  je  dotičnik  vlastan  zadužnicu  namieniti  u  ime  jamčevine,  ako 
t.  j.  postoji  zahilježba,  koja  prieči  slobodno  razpolaganje  s  istom ;  svakako  pak  iziskuje  se 
legalizovan  prenos  (žiro)  vlastnikah,  upisanih  na  zadužnicah,  a  polag  okolnnstih  pismen 
dokaz  o  tom,  da  je  vlastničtvo  prešlo  na  onoga,  koi  izdaje  namienovnicu. 


§•4. 

Popise,  izdate  po  §§.  2  i  3  i  obrazložene  kao  Što  treba,  imat  će  ili  stranka  sama  ili 
pak  njezin  naredjenik,  providjen  ovierovljenim  punomoćjem,  bez  svakoga  drugoga  pismena 
podneska  predati  kod  c.  kr.  dčržavno-dugovne  pieneznice  u  Beču  ili  pak  u  svčrhu,  da  ovamo 
dostavljene'  budu  u  smislu  §.  3  obznane  ministarstva  financijah  od  6.  Ožujka  1869  (derž. 
zak.  lista  br.  29),  kod  koje  god  u  §.  4  obznane  ministarstva  financijah  od  28.  Prosinca 
1 868  (derž.  zak.  lista  br.  1 58)  navedene  zemaljske  ili  porezne  pieneznice  (t.  j.  kod  koje 
god  od  svihkolikih  c.  kr.  zemaljskih  glavnih  pieneznicah,  izim  one  u  Beču,  kod  c.  kr.  porez¬ 
noga  i  sabirnoga  ureda  u  Krakovu,  kod  kojegod  od  kraljevsko-ugarskih  pieneznicah  u  Budiinu, 
Požunu,  Sopronu,  Košicab,  Tenrrišvaru,  Zagrebu,  Sibinju  i  Kološvaru  ili  kod  kojega  god  od 
svihkolikih  c.  kr.  i  kralj,  ugarskih  poreznih  uredah). 

Pieneznica,  koja  primi  popise,  progledat  će  svekolike  predane  izprave,  zatim  će,  u  koliko 
bude  moguće,  ukloniti  očite  nedostatke,  i  mane,  ako  kakovih  bude,  a  poslie.toga  izdati 
stranki  o  onom,  što  se  je  položilo,  primku,  izdatu  po  obojici  višjih  urednikah  pieneznice  ilj 
ureda,  i  providjenu  pečatom  uredovnim,  i  napokon  kazati,  kada  da  se  stranka  opet  prijavi. 
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§.  5. 

'Pieneznica  dčržavnih  dugovah  imat  će  papire  od  vriednosti  i  izprave,  koje  su  do  nje 
došle  neposredno  ili  posredno,  prosuditi  što  najbrižljivije,  zagledajuć  pri  tom  i  u  knjige 
rieresijske;  u  slučaju  pak,  ako  se  lu  nadje  prenosah  od  vlastnictva,  glede  kojih  odlučivati 
nespada  u  djelokrug  ove  pienczuicc,  imat  će  u  smislu  ražpisa  ministarstva  financijah  od 
19.  Listopada  1871  (dčrž.  zak.  lista  br.  123)  izhoditi  odluku  u  c.  kr.  direkcije  deržavnoga 
duga.  Zaprieke,  koje  po  tom  možda  izadju  na  vidielo,  imadu  se  obznaniti  stranki  neposredno, 
a  glede  papirah,  koje  je  priposlala  koja  zemaljska  ili.  porezna  pieneznica,  putem  te  pie- 
neznice. 

§.6. 

Ako  zaprieke  već  neima,  ili  ako  su  se  navedeni  prigovori  dokinuli,  izdat  će  se  umiesto 
prinešenih  zadužnicah  jedinstvenoga  duga  drugi  takovi  papiri  u  običnom  obliku  zadužnicah 
na  ime  glasećih,  i  to  včrhu  takovih  svotah,  da  će  za  svaku  včrstu  i  za  svaki  kamatni  rok 
(renta  u  notah  s  kamatami  mieseca  Veljače-Kolovoza,  renta  u  notah  s  ka  ma  tami  mieseca 
Svibnja-Sludenoga,  renta  u  srebru  s  kamatami  mieseca  Siečnja-Sčrpnja,  renta  u  srebru 
s  kamatami  mieseca  Travnja* Listopada)  pri  jednakih  razmierjih  vlastnictva  doći  po  jedna 
zadužnica.  Ove  zadužnice  providit  će  se  od  strane  kontrolne  komisije  dčržavnih  dugovah, 
ustanovljene  po  vieću  cesarevinskom,  potvčrdom  o  tom,  da  su  se  upisale  u  glavno  knjigu 
dčržavnoga  duga;  a  imat  će  u  tekstu  ime  i  prezime  i  karakter  vlasthika,  namienu:  da  je 
jamčevina  za  ženitbu  vojničku,  kao  i  ime  i  prezime  i  karakter  obih  mladenacah;  napokon 
navest  će  se  na*  svakoj  takovoj  zadužnici,'  da  će  se  kamate  od  nje  izplatjivati  na  posebnu 
rcntovnicu. 

Od  zadužnicah  dčržavnih  loterijskih  zajmovah  od  god.  1854  i  1860  imat  će  se  arci 
kuponski  oduzeti  i  uništiti;  na  glavnih  nasuprot  listovih  napisat  će  se  ime  i  prezime. i  kara¬ 
kter  tlastnika,  namiena  :  da  je  jamčevina  za  ženitbu  vojničku,  kao  i  ime  i  prezime  i  karakter 
mladenacab,  zatim  u  obliku  veza  (vinkuliranja)  i  to,  da  će  se  kamate  od  zadužnice  izplatji¬ 
vati  na  posebnu  reulovnicu. 

Rentovnice  treba  da  imadu  na. sebi  svakolika  obilježja  od  zadužnice  (ili  zadužnicah), 
na  koju  se  odnose,  po  danu,  broju  i  glavnici,  zatim  namienu  njihovu:  da  su  jamčevina  za 
ženitbu  vojničku,  k  tomu  ime  i  prezime  i  karakter  onoga,  koi  je  ovlašten  pobirati  kamate, 
i  drugoga,  budućega  druga  ženitbenoga ;  —  ove  rentovnice  izdavat  će  po  priklopljenu 
obrazeu  B  pieneznica  dčržavnih  dugovah  (bez  protupodpisa  kontrolne  komisije  dčržavnih 
dugovah,  ustanovljeue  po  Vieću  cesarevinskom). 

K  dčržavnim  zadužnicam  loterijskih  zajmovah  od  godinah  1854  i  1860,  koje  idu  u 
jednu  istu  seriju  i  imadu  istu  vri'ednost  imenovnu,  izdavat  će  se  samo  po  jedna  rentovnica. 
Za  svaku  zadužnicu  jedinstvenoga  duga,  koja  po  prcdidućtb  ustanovah  izdata  bude,  imat  će 
stranka  po  §-u  2  obznane  ministarstva  financijah  od  6.  Ožujka  1869  (dčrž.  zak.  lista  br.  29) 
platiti  pristojbu  za  bielicu  iliti  blanketu,  za  sada  20  novč.  vrednote  austrijanske. 

§•  7. 

Dčržavne  zadužnice,  po  §-u  6  izdate,  odnosno  vezane,  a  i  k  istim  spadajuće  rentovnice 
imat  će  ujedno  s  namienovnicom  ili  s  namienovnicami  ona  pieBeznica  ili  onaj  ured,  gdie'  su 
bile  predane,  izdati  stranki  uz  povratu  pri  položbi  dobivene  primke  i  uz  napisanu  na  njoj 
namiru  o  zadužnicah,  rcntovnicah  i  namicuovuicah,  kao  i  uz  izplatu  pristojbe,  koja  bi  se  po 
§.  6  podmiriti  imala  za  blankete. 

07  • 


Digitized  by  t^oogle 


532 


Komad  XLV.  —  125.  Obznana  ministarstva  financijali  od  8.  Lipnja  1873. 


§.  8. 

Namienovnice,  vezane  zadužnice,  rentovnice  i  točne  prepiše  od  rentovnicah,  koji  treba 
da  su  providjeni  svaki  biljegom  od  15  nove.  vr.  austr.,  imat  će  stranka  s  oslalimi  izpravami, 
koje  po  propisih  podnieti  valja  s  jamčevinom  ženitbenom,  predati  dotičnomu  glavnomu  ili 
vojničkomu  zapoviedničtvu,  koje  će  svekolike  izprave  odaslati  bojnomu  ministarstvu  cesare- 
vine.  Ovo  ministarstvo,  našav,  da  je  zadovoljeno  zakonitim  uvietom,  naredit  će,  da  nainie- 
novnice,  zadužnice  i  prepiše  od  rentovnicah  obća  vojnička  uprava  od  ostavah  uzme  u  pohranu, 
a  zatim  će  ostavnicu,  koju  ova  .uprava  izdade  o  zadužnicnh,  što  ih  je  u  pohranu 
uzela,  a  tako  i  rentovnice  putem  glavnoga  ili  vojničkoga  zapoviednietva  poslati  onoj  vojnič¬ 
koj  četi,  ka  kojoj  ženik  spada,  i  to  u  sverhu,  da  se  rentovnice  predadu  onoj  osobi,,  koja  je 
ovlaštena  pobirati  kamate,  ostavnica  pak  da  se  predade  vlastniku  jamčevine  ili,  ako  je  vlast- 
nikah  više,  tad  punomoćniku,  kojega  su  ovi  naredili  za  to. 

§.  9.  : 

Buduć  da  se  kamate  od  jamčevinah  vojničko-ženitbenih  po  postojećih  propisih  samo 
pod  stanovitimi  uvieti  i  svakako  samo  do  stanovite  kvote  mogu  ustupiti  (drugomu  komu)  ili 
založiti,  s  toga  uzdčržava  se  u  krieposti  ustanova  §-a  11,  točke  1  razpisa  ministarstva  finđn- 
rijah  od -31.  Kolovoza  1858  (dčrž.  zak.  lista  br.  143),  po  kojoj  rentovnice  kao  takove 
može  samo  jedan  ženitbeni  drug  drugomu,  a  inače  nikomu,  u  vlastničtvo  ustupiti  ili  založiti, 
ter  bezkriepostan -je  i  ništetan  svaki  čin,  smierajući  na  to,  da  se  koja.  rentovnica  ustupi  ili 
založi  kumu  drugomu,  i  po  kojoj  dakle  nemože  se  iz  takova  čina  izvoditi  nikakovo 
pravo. 

Ako  bi  se  uslied  ustupa  ili  zaloga  medju  ženitbenimi  drugovi  imale  kamate  platjati 
drugomu  ženitbenouuidrugu,  a  ne  onortiu,  koi  je  kao  upisan  na  rentovnici  ovlašten  pobirati  ih, 
ili  ako  bi  se  uslied  iznovične  pogodbe  platjati  imale  opet  ovomu,  imat  će  se  rentovnice 
odpraviti  na  direkciju  dčržavnoga  duga,  i  to  podneskom  ustupljujućega  ili  zalažućega  druga 
ženitbenoga,  legalizovanim  glede  podpisa,  ali  netrebajućim  drugoga  kakova  pisma,  ili  pak 
podneskom  drugoga  ženitbenoga  druga,  koi  podnesak  očima  bit  legalizovan,  ali  treba  da  je 
oskčrbljen  valjano  izdatom  i  biljegovanom  ustupnicom  ili  založnicom.  Ova  će  direkcija  nare*- 
diti  na  to,  da  se  u  knjizi  vieresijskoj  i  na 
nastala  u  povlasti  glede  pobirauja  kamatah. 

Zadužnice,  ka  kojim  spadaju  rentovnice,  mogu  se  u  vlastničtvo  ustupiti  ili  založiti, 
nego,  kao  što  se  znade  samo  po  sebi,  bez  povriede  onoga  veza,  koi  je  glede  jamčevine  na 
njih.  Nego  ustup  ili  zalog  takov  imat  će  prema  tretjim  osobam  valjanosti  samo  onda,  ako 
ubilježen  bude  u  knjizi  vieresijskoj,  u  koju  svčrhu  ima  se  dotična  izprava,  t.  j.  ustupnica  ili 
založnica  podneskom,  imajućim  na  sebi  biljeg  od  50  novčićah,  poslati  direkciji  dčržavnoga 
duga. 

Sudbene  zabrane,  plienitbe  ili  predaje  u  pogledu  deržuvnih  zadužnicah,  namienjenih 
kao  jamčevine  za  ženitbu  vojničku,  i  u  pogledu  kamatah  od  istih  imadu  se  u  smislu  naredabah 
oblastih  centralnih  od  2.  Sžrpnja  1859  (dčrž.  zak.  lista  br.  120)  i  od  9.  Svibnja  1860 
(derž.  zak.  lista  br.  125),  zatim  u  smislu  točke  2  razpisa  ministarstva  financijah  od 
26.  Veljače  1860  (dčrž.  zak.  lista  br.  53)  dostaviti  pieneznici  deržavnoga  duga  i  direkciji 
toga' duga  kao  vlasti,  neposredno  predpostavljenoj  toj  pieneznici.  Direkcija  deržavnoga  duga 
ima  o  svakoj  izvansudbenoj  ili  sudbenoj  zabilježbi,  koja  u  pogledu  zadužnice,  namienjene 
za  jamčevinu  vojničko-ženitbenu,  ili  u  pogledu  spadajuće  k  njoj  rentovnice  učinjena  bude  u 
knjizi  vieresijskoga,  podniet  izviestje  bojnomu  ministarstvu  cesarevine,  koje  će  ga  odpraviti 


naličju  rentovnicah  zabilježi  promiena,  koja  je 
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obćoj  upravi  vojničkih  ostarah  za  da  nadopuniti  može  svoje  bilježke  o  vojničko-ženitbenih 
jamčevinah. 

§.  10. 

Ako  rentovnica  bude  izdubljena,  imat  će  onaj  (oni),  koi  je  vlaslan  (koji  su  vlastni) 
kamatah  brati  od  nje,  nažnaćiv  glavna  obilježja  rentovnice  i  zadužnice  ili  zadužnicah,  kamo 
spada,  t.  j.  brojeve,  datum  i  polugodišnji  iznosak  kamatah,  putem  bojnoga  ministarstva 
cesarerine  podniet  prošnju  direkciji  dčržavnoga  duga,  da  mu  (im)  se  izdade  nova  rentov- 
nica,  i  prošnji  ovoj  priklopiti  biljegom  od  50  nove.  providjen,  glede  podpisa  legalizovan 
reverz  tega  sadčržaja,  da  iz  izgubljene,  svimr  goripomenutimi  obMježji  označene  rentovnice 
neće  vile  izvoditi  ni  tražiti  nikakova  prava. 

Ako  onomu,  koi  je  rentovnicu  izgubio,  nebi  glavna  obilježja  bila  poznata,  imat  će 
nažnaćiv  barem  ono,  što  mu  je  poznato,  na  pr.  godinu  izdatbe,  istim  putem  najprge  zaiskati 
u  direkcije  dčržavnoga  duga,  da  se  obilježja  ona  obznane. 

Na  prošnju,  priredjenu  i  obrazloženu,  kao  što  treba,  naredit  će  direkcija  dčržavnoga 
duga,  da  pienezftica  istoga  duga,  pridćržav  kod  sebe  reverz,  izdade  novu  rentovnicu  s  pro- 
mienjenim  brojem  i  s.promienjenim  datumom,  i  poslat  će  ju  bojnomu  ministarstvu  cesarevine, 
koje  će  prepis  od  nje  dostaviti  obćoj  vojničkoj  upravi  od  ostavah,  da  ga  pohrani  i  da  zabi¬ 
lježi  ništetnost  izgubljene  reutovnice,  a  novu  rentovnicu  predati  stranki. 


§•  11. 

Ako  se  izgubi  ona  ostavnica,  koju  je  obća  vojnička  uprava  od  ostavah  izdala  stranki  .0 
.  zadužnicah,  vezanih  kao  jamčevina  vojnićko-ženitbena  (§.  8),  imat  će  stranka  zaiskati  sud¬ 
benu  usmčrtbu  (amortizaciju)  takove  ostavnice,  za  da  priklopiv  presudu  usmčrtbenu  uzmogne 
u  svoje  doba  izhoditi,.  da  joj  se  opet  dadu  zadužnice  (§.  20). 

§.  12. 

’  Po  smčrti  muža  brat  će  i  uživati  udovica  kamate  od  zadužnicah,  položenih  u  ime  jam¬ 
čevine  vojničko-ženitbene. 

Nego  ako  rentovnice  neglase  na  njezino  ime  ili  ako  su  mužu  joj  ustupljene  ili  založene, 
iinat  će  ona  putem  oblasti  vojničke  izhoditi,  da  joj  glavno  ili  vojničko  zapoviedniČtvo,  kojemu 
u  kotaru  prebiva,  izdade  izkaznicu,  u  kojoj  će  isto  potvčrditi,  da  je  po  smčrti  muževljevoj 
ona  sada  ovlaštena  pobirat  kamate;  zatim  ćc  tu  izkaznicu  ujedno  s  rentovnicami  poslati 
direkciji  dčržavnoga  duga  u  sverhu,  da  ta  direkcija,  zaustavi v  pri  sebi  izkaznicu,  naredi, 
neka  se  promiena,  nastala  u  pogledu  povlasti  na  pobiranje  kamatah,  zabilježi  u  knjizi  viere- 
.  sijskoj  i  na  naličju  rentovnicah,  i  o  toin  pošalje  izviestje  bojnomu  ministarstvu  cesarevine 
poradi  bilježakah,  koje  učiniti  imade  obća  vojnička  uprava  od  ostavah  (§.  9). 

$.  13. 

Kamate  od  zadužnicah,  koje  su  vezane  kao  jamčevina  vojnićko-ženitbena,  mogu  se  na 
temelju  rentovnicah  u  smislu  obznanah  ministarstva  linancijah'  od  28.  Prosinca  1868  (dčrž. 
zak.  lista  br.  158),  §.  4  i  od  5.  Listopada  1870  (dčrž.  zak.  lista  br.  121)  dizati  kod  svili 
pieneznicah  i  uredah,  navedenih  u  §.  4  ove  obznane. 
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Ako  stranka  kašnje  zaželi,  da  joj  se  kamate  izplatjuju  kod  druge  koje  pieneznice,  a  ne 
kod  one,  koju  je  s  početka  bila  naznačila  (§.  2  i  obrazac  A,  rubrika  11),  imat  će  to,  pri- 
nesav  rentovnicu,  ili  kod  pieneznice,  gdie  su  se  kamate  posliednji  put  digle,  ili  kod  one,  kod 
koje  je  stranka  rada  kasnje  dizat  ih,  ustmeno  prijaviti  u  svčrhu,  da  se  to  doznači;  a  moći 
će  se  takovo  doznačivanje  kamatah  iskati,  koliko  god  se  putili  uzvidi  onomu,  koi  je  po  ren- 
tovnici  vlastan  pobirati  kamate. 

§.  14.  . 

Kamate  izplatjivat  će  se  na  temelju  svake  pojedine  rentovnice  na  namiru,  prostu  od 
biijegovine,  u  kojoj  namiri  treba  da  su  navedena  bitna  obilježja  kako  rentovnice*  tako  i 
zadužnice  ili  zadužnicah,  ka  kojim  spada  rentovnica.  (Obrazac  namire  nahodi  se  na  naličju 
obrazca  B). 


§.  15. 

Po  paragrafu  4.  obznane  ministarstva  financijah'od  6.  Ožujka  1869  (dčrž.  zak.  lista 
br.  29)  neće  pieneznice  jamčiti  za  istinitost  podpisa  na  namirab  kamatnih  ni(j  za  istovietnost 
onoga,  koi  je  namiru  donio,  s  osobom  onoga  (one),  koi  (koja)  je  ovlašten  (a)  pobirati 
kamate,  nego  izplatjivat  će  kamate  onomu,  koi  donese  namiru,  koja  točno  naznačuje  obi¬ 
lježja  rentovnice  i  zadužnicah,  a  i  dospietni  rok  kamatni,  i  koja  je  podpisana  imenom  onoga, 
koi  je  ovlašten  za  pobiranje  kamatah. 

Ako  stranka  želi  osigurati  se  proti  prevarant,  moći  će  u  smislu  prijepomenuta  §-a  već 
prigodom,  kada  polaže  jamčevinu  (izpuniv  primiereno  rubriku  10  obraze^  A ,  pomenuta  u 
§.  2),  ili  makar  i  kasnje,  nego  onda  samo  uz  prinešenu  rentovnicu,  zaiskati  u  pieneznice, 
koja  kamate  izplatjuje,  da  se  kamate  plate  samo  onomu,  koi  predajuć  namiru  pokaže  ujedno  . 
i  rentovnicu  ili  koi  donese  namiru,  iegalizovanu  glede  podpisa.  Za  ove  slučajeve  neće  sud¬ 
bena  legalizacija  kod  jamčevinah  vojničko-ženitbenih  podvčržena  biti  pristojbi  zakonitoj. 


§.16. 

Ako  stranka,  ovlaštena  za  pobiranje  kamatah,  hoće,  da  tko  tretji  kvitira  kamate,  imat  . 
će  ovaj  kod  pieneznice,  izplatjujuće  kamate,  predati  u  pogledu  podpisa  legalizovano  puno- 
moćje  od  stranke,  ovlaštene  za  pobiranje  kamatah. 

§.  1T. 

Pieneznice  imat  će  kamate  od  zadužnicah,  koje  su  vezane  kao  jamčevina  vojničko- 
ženitbena,  osobi,  ovlaštenoj  polag  rentovnice,  izplatjivati  dotle,  dokle  god  nebudu  obavieštene, 
da  je  pravo  one  osobe  na  uživanje  kamatah  ugaslo.  S  toga  će  vlastnik  zadužnice  ili  zaduž¬ 
nicah,  ako  nije  on  ujedno  na  temelju  rentovnice  ovlašten  na  pobiranje  kamatah,  sam  pobri¬ 
nuti  se  za  to,  da  pieneznice  čim  prije  obavieštene  budu  putem  uredovnim  o  tom,  da  je  pravo 
ono  ugaslo  (§.  20).  Buduć  da  takova  uredovna  obaviest  pieneznicah  nije  odmak  moguća, 
moći  će  vlastnik  zadužnice  ili  zadužnicah  ili  pieneznicu,  kod  koje  su  se  kamate  posliednji 
put  izplatile,  ili  —  ako  sc  ova  nahodi  izvan  Beča  —  u  svčrhu,  za  da  obavieštena  bude, 
pieneznicu  dčržavnih  dugovah,  pokazav  ostavnicu  obćc  vojničke  uprave  od  ostavah  ustmeno 
obaviestiti  o  tom,  da  je  pravo  pobiranja  kamatah,  izviruće  iz  rentovnice,  ugaslo,  i  podjedno 
zaiskati,  neka  se  izplatjivanje  kamatah  obustavi. 
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A  moći  će  zahtievati  i  to,  neka  pieneznica  na  pokazanoj  joj  ostavnici  potvčrdi,  da  je 
primila  ustmenu  prijavu  o  pomenutoj  onoj  okolnosti.  Nego  ako  za  šest  sliedećih  tjedanah 
neizhodi,  da  pieneznici  dostavljena  bude  uredovna  obaviest  o  onom  ugasnutju,  bit  će  pienez¬ 
nica  i  vlastna  i  dčržana,  na  namiru  od  osobe,  ovlaštene  po  rentovnici,  opet  izplatjivati  kamate, 
i  neće  prema  vi  astniku  zadužnice  jamčiti  vise  za  takove  izplate. 

§•  18- 

Ako  zadužnica  od  loterijskoga  zajma  od  god.  1854  ili  1860,  koja  je  vezana  kao  jam¬ 
čevina  vojničko-ženitbena,  bude  žriebanjem  izvučena  ter  u  gotovu  novcu  izplatjena,  neće  po 
tom  valjati  više  za  takovu  jamčevinu. 

Pieneznica  dčržavnoga  duga  imat  će  u  takovu  slučaju  odmah  neposredno,  ili,  ako  su 
kamate  od  zadužnice,  žriebom  izvučene,  izplatne  kod  pieneznice  koje  druge,  oduzev  dozna- 
čicu  kamatnu  odrediti  obustavu  daljega  izplatjivanja,  i  o  obavljenu  žriebauju  putem  direkcije 
dčržavnoga  duga  poslati  izviestje  bojnomu  ministarstvu  cesarevine,  koje  će  obaviestiti  o 
tom  stranku. 

Vlastnik  žriebom  izvučene  zadužnice  imat  će  još  prije,  nego  što  takova  zadužnica  bude 
u  gotovu  izplatjena  i  povratjena,  posta  rat  se,  da  nabavi  i  dade  drugu  shodnu  jamčevinu 
vojničko-žcnitbenu,  koja  će  godišnjih  kamatab  davali  harem  isto  onoliko,  koliko  je  davala 
zadužnica  žriebana,  pri  čem  će  —  ako  nova  jamčevina  položena  bude  u  dčržavnih  zaduž- 
nicah  —  shodno  imat  se  uporaviti  postupak,  propisan  u  §§.  2  do  8  ovo  obznane. 

(Jim  jamčevina  bude  kao  što  treba  popunjena,  odredit  će  bojno  ministarstvo  cesarevine, 
da  se  povrati  žriebana  zadužnica  onako,  kako  je  u  slicdećem  paragrafu  20.  propisano  za 
izdatbe,  nastale  po  razvčrgnutju  veza  od  jamčevine.  Vlastnik  pak  zadužnice  imat  će  istu, 
providjenu  svojim  legalizovanim  podpisom  ili,  ako  je  bilo  promiene  u  vlastničtvu,  oskčrbljenu 
izpravami,  dokazujućimi  prelaz  vlastničtva,  ujedno  s  rentovnicom,  koja  ide  k  zadužnici,  ili, 
ako  se  je  rentovnica  izgubila,  tad  s -reverzom,  izdatim  po  §-u  10,  uz  primku,  izdntu  po 
točki  2  §-a  4,  predati  kod  pieneznice  dčržavnoga  duga  ili  kod  koje  druge  u  istom  paragrafu 
ove  obznane  pomenute  platjaonice,  za  da  se  odtuda  odpravi  pieneznici  dčržavnoga  duga. 

Zatim  će  pieneznica  dčržavnoga  duga  takovu .  zadužnicu,  ako  izplata  nije  zapriečena 
ležećimi  na  njoj  zabilježbami,  koje  bi  se  najprije  urediti  imale,  —  a  pri  uastaloj  promieni  u* 
vlastničtvu  polag  okolnostih  po  izliodjenoj  odluci  direkcije  dčržavnoga  duga  u  smislu  razpisa 
ministarstva  linaucijah  od  19.  Listopada  1871  (dčrž.  zak.  lista  br.  123)  —  čim  nastane 
izplatni  rok,  izplatiti  u  svoti,  koja  ide,  a  tako  i  dotično  kamate,  uz  povratak  primke  i  uz 
namiru  na  istoj  primki,  odnosno  pak  narediti,  da  izplati  ona  pieneznica,  koja  je  zadužnicu 
priposlala. 

Ako  bi  se  ovo  izplatiti  imalo  u  ruke  kojemu  punomoćniku,  imat  će  isti  predati  pri  pie¬ 
neznici  legalizovanO  punomoćje,  dobiveno  od  .ovlaštenika. 

Ako  vlastnik  žriebom  izvučene  zadužnice,  položene  u  ime  jamčevine  vojničko-ženitbene 
prije,  nego  će  nastati  rok  izplatni,  primiereno  nenadopuni  jamčevine,  bit  će  vlast  vojnička 
vlastna,  sa  zadužnicom  žriebanom  razpolaggti  u  toliko,  da  će  glavnicu  dići  i  opet  kamato- 
nosno  uložiti  na  način,  dopušten  za  jamčevine  vojničko-ženitbene,  nego  bez  povriede  pnava 
vlastničtva  i  prava  na  pobiranje  kamatah,  a  tako  zabilježbah,  kao  što  su  postojale  u  pogledu 
zadužnice,  žriebom  izvučene.  Bojno  ministarstvo  cesarevine  imat*  će  u  takovih  slučajevih 
žriebanu  zadužnicu  priposlati  direkciji  dčržavnoga  duga,  koja  će  ju  pri  pieneznici  dčržavnoga 
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ponorčiti  i  dotični  iznosak  u  gotovu,  točno  naznačir  pravna  razmierja,  što  se  tiče  vlastničtva 
i  pobiranja  kamatuh,  kao  i  zabilježbe,  ako  ili  ima,  predložiti  bojnomu. ministarstva  cesarevine. 

§.19. 

Umiesto  deržavnih  zadužnicah,  vezanih  kao  jamčevina  vojničko-ženitbena,  može  se  posve 
ili  stranom  dati  i  druga  jamčevina,  u  koliko  tom  promienom  iznos  kamatab  nepade  izpod 
svote,  ustanovljene  prigodom,  kad  se  je  podielila  dozvola  ženitbena.  Za  takovu  promienu 
trebat  će  vlastnik  u  dosndanjih  u  ime  jamčevine  namienjenih  zadužnicah,  ako  nije  on  ujedno 
onaj,  koi  je  ovlašten  pobirati  kamate,  privola  istoga,  koja  će  se  vlastniku  zadužnice  dati 
supodpisom  prošnje,  predane  poradi  promiene  bojnomu  ministarstvu  cesarevine,  i  izručbom 
rentovnice,  ili  u  slučaju,  ako  seje  rentovnica  izgubila,,  izručbom  po  §.  10  izdatoga  reverza, 
i  koja  će  valjati  toliko,  kao  da  se  odriče  svakoga  prava  na  kamate,  izviruće  iz  rentovnice 
(§.  21).  Ako  nova  jamčevina  sastavljena  bude  opet  iz  deržavnih  zadužnicah,  imat  će  glede 
rukovanja  njihova  primiereno  valjati  postupak,  propisan  u  §§.  2  do  8  ove  obznane.  Kako 
se  povratiti  i  razriešiti  imadu'predjašnje  zadužnice,  koje  su  služile  kao  jamčevina,  što  se 
narediti  svakako  ima  čim  nova  jamčevina  budu  data  i  odobrena :  u  tom  pogledu  postupat  će 
se  posve  primiereno  ustanovam  sljedećih  paragrafah  20  i  21. 

§.  20. 

Ako  se  ište,  da  se  zadužnice,  koje  su  date  bile  kao  jamčevina  vojničkoženitbena, 
povrate  i  oproste  s  razloga  toga,  što  se  je  razvćrgo  vez  jamčevine,  imat  će  vlastnik  zaduž¬ 
nicah  prošnju,  na  to  smierajuću,  ujedno  s  dokazom,  da  je  pomenuti  vez  razvčrgo  se,  putem 
glavnoga  ili  vojnoga  zapoviedničtvn  podnieti  bojnomu  ministarstvu  cesarevine. 

Ako  ministarstvo  ovo  nadje,  da  je  prošnja  takova  osnovana,  dati  će,  riešiv  podjedno 
prošnju,  kao  što  treba,  obćoj  vojničkoj  upravi  od  ostavah  nalog,  da  stranki  uz  povratu  ostav- 
nice,  date  verhu  zadužnicah  (§.  8),  ili  u  slučaju,  ako  se  je  ista  izgubila,  uz  priloženu 
sudbenu  presudu  o  amortizaciji  (§.  1 1 ),  povrati  namienovnice  i  zadužnice,  kojim  će  na  naličju 
najprije  uprava  od  ostavah  povratak  ubilježiti,  pozivajuć  se  pri  tom  na  naredbu  bojnoga  mini¬ 
starstva  cesarevine,  kojom  se  je  to  naložilo. 

'  0  svakom  ovakovom  dozvoljenom  povratku  bojno  će  ministarstvo  cesarevine,  naznačiv 

obilježja  onih  zadužnicah,  koje  se  povratiti  imadu,  obaviestiti  direkciju  deržavnih  dugovah, 
koja  će  zatim  od  svoje  strane  naložiti  pieneznici  dčržavnih  dugovah,  neka  glede  tih  zaduž¬ 
nicah  zabilježi  u  knjizi  vieresijskoj,  da  se  je  razvčrgo  veJt  jamčevine  (§.  17).  Cim  ovo  bude 
zabilježeno,  neće  se  ma  temelju  ren’ovnicah,  spadajućih  k  dotičnim  zadužnicam,  moć  više 
izplatjivati  nikakove  kamate,  i  imat  će  pieneznica  dčržavnih  dugovah  odmah  oduzeti  dozna- 
čicu,  ako  su  kamate  izplatne  pri  drugoj  kojoj  pieneznici. 

§.  21. 

Vlastnik  oproštenih  i  od  obće  vojničke  uprave  od  ostavah  izdatih  mu  zadužnicah  imat 
će  u  sverhu,  da  se  odpišu,  predati  kod  pieneznice'  deržavnih  dugovah  ili,  da  ovoj  dostavljene 
budu,  u  smislu  §.  3  obznane  ministarstva  financijah  od  6.  Ožujka  1869  (derž.  zak.  lista 
br.  29)  kod  kojegod  od  platjaonicah,  pomenutih  u  §.  4  ove  obznane,  i  to  uz  primku,  izdatu 
po  točki  2  rečena  paragrafa  4. 
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Zadužnico  jedinstvenoga  duga,  ako  se  nebudu  imale  jednostavno  opet  prepisati  na  ime 
upisana  vlastnika  (izpustiv  vez  jamčevine),  nego  na  ime  koje  drugo,  ili  pak  promieniti  u 
papire  na  donesnika  glaseće,  imat  će  u  smislu  točke  3,  4  i  5  §.  1  pomenute  obznane 
od  6.  Ožujka  t869,  dčržavne  pak  zadužnice  loterijskih  zajmovah  od  god.  1854  i  1860 
svakako  i  u  svih  okolnostih  providjene  biti  legalizovanim  prenosom  upisana  vlastnika  ili 
pismenim  dokazom,  da  je  vlaslničtvo  prešlo  na  onoga,  koi  traži  prepis.  Ujedno  sa  zadužni- 
cami  imadu  predati  se  takodjer  i  rentovnice,  koje  k  njim  spadaju,  ili  u  slučaju,  ako  su  se 
rentovnice  izgubile,  tad  reveizi,  izdati  po  §.  10  ove  obznane;  odnosno,  ako  u  drugom  ovom 
slučaju  neživu  više  oni,  koji  su  polag  rentovnicah  ovlašteni  pobirati  kamate,  imade  se  pre¬ 
dati  u  pogledu  podpisah  legalizovana  izjava  kao  što  dokazanih  njihovih  baštinikah  ili  pak 
potvčrda  suda  razpravnoga,  da  iz  rentovnicah  nepostoji  yeć  nikakovo  pravo  na  pobiranje 
kamatah.  Kad  se  predadu  rentovnice  ili  reverzi  vlastniku  od  zadužnice,  valjat  će  to  ujedno 
kao  odreka  glede  svake  tražbine  na  kamate,  postojećega  još  iz  dobe,  dok  vez  jamčevine 
nebiaše  ugasnuo,  i  briga  će  biti  vlastnika  od  zadušnice,  kako  će  se  poradi  takovih  tražbinah 
ponajprije  poravnati  s  onimi,  koji  su  polag  rentovnicah  ovlašteni  na  pobiranje  kamatah,  ili 
pak  š  njihovimi  u  pravu  naslieđnici. 

Pieneznica  dčržavnih  dugovah  imat  će  papire  od  vriednosti  i  izprave,  zagledajuć  pri 
tom  u  knjige  vieresijske,  prosudititi  i  glede  toga,  da  li  se  izdatbena  odredba  obćenite  vojne 
uprave  od  ostavah,  nr.lazeća  se  na  zadužnicah,  slaže  sa  zabilježenom,  dozvolom  bojnoga 
ministarstva  cesarevine  (§.  20),  zatim  neima  li  na  zadužnicah  zabilježbe,  koja  prieči  prepis, 
i  koja  bi  se  ponajprije  imala  urediti,  odnosno,  ako  ima  prenosah  od  vlastničtva,  glede  kojih 
odlučivati  neide  u  dielokrug  pieneznice,  u  smislu  razpisa  ministarstva  financijah  od  19.  Listo¬ 
pada  1871  (dčrž.  zak.  lista  br.  123)  izhođiti  odluku  direkcije  dčržavnih  dugovah. 


Ako  neima  već  ni  nikakove  znpricke  ili  ako  su  se  uklonile  zaprieke,^  koje  su  postojale 
i  glede  kojih  bi  postupati  trebalo  po  točki  2  §-a  5  ove  obznane,  imat  će  se  umiesto  ulože¬ 
nih  zadužnicah,  dočim  će  se  povući  natrag  i  same  te  zadužnice,  i  rentovnice  i  izprave,  izdati  . 
novi  papiri  od  vriednosti,  i  to  za  zadužnice  jedinstvenoga  duga  izdat  će  se  novi  istovčrstni 
papiri  s  jednakimi  kamatnimi  rokovi  i  jednakim  ukupnim  iznosom  imenovnim  u  komadih,  kao 
što  želila  bude  stranka,  po  mieri  §§.  1,  2  i  3  obznane  ministarstva  financijah  od  28.  Pro¬ 
sinca  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  158),  a  za  zadužnice  loterijskih  zajmovah  od  god.  1854  i 
1860  nove,  istimi  serijalnimi  i  dobitnimi  brojevi  providjene  takove  zadužnice  (s  kuponi), 
kojim  će  se  u  smislu  obzuane  ministarstva  financijah  od  30.  Ožujka  1869  (dčrž.  zak.  lista 
br.  37)  imat  pridati  protupodpis  kontrolne,  za  dčržavni  dug  ustanovljene  komisije  vieća 
cesarevinskoga  i  ujedno  klauzula,  ondie  navedena. 

Ako  se  je  medjutim  koja  god  od  razvezanih  zadužnicah  loterijskih  zajmovah  možebiti 
žriebanjem  izvukla,  imat  će  se  umiesto  da  se  izdade  nov  papir  od  vriednosti,  stara,  izvučena 
zadužnica  izplatiti  u  gotovu  novcu  po  ustanovah  predjašnjega  paragrafa  18. 


Za  svaku  zadužnicu  jedinstvenoga  duga,  koja  stranki  bude  izdata,  imat  će  se  po  pra- 
vilih,  navedenih  na  kraju  §.  6  ove  obznane,  platiti  pristojba  u  ime  blankete,  za  sada  po 
20  novčićah  austr.  vr.,  a  za  svaku  novo-izdatu  zadužnicu  loterijskih  zajmovah  od  god.  1854 
i  1860  pristojba  takodjer  u  ime  blankete,  za  sada  po  10  nove.  austr.  vr.,  a  k  tomu  još  i 
iznosak  troškovah  za  štampanje  nove  srećke.  Nove  zadužnice,  odnosno  svote  u  gotovu  novcu 
za  zadužnice,  žriebom  medjutim  izvučene,  ujedno  s  kamatami  izjednačnimi,  koje  možda 
obnadjene  budu,  imat  će  pieneznica  ili  ured,  gdie  su  papiri,  koji  se  razvezuju  bili  predani, 
izdati  stranki,  koja  će  povratiti  primku  i  napisati  namiru  na  njoj,  a  i  naknaditi  pristojbe  u 
ime  blanketah  i  napokon  troškove  štampe,  ako  ih  ima. 

98 
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Ako  bi  se  stvari  te  izručiti  imale  punomoćniku,  imat  će  ovaj  prinieti  i  pokazati  pienez- 
nici  legalizovano  punomoćje,  dobiveno  od  vlastnika  zadužnicah. 

§.  22. 

Proti  odredbam  c.  kr.  pieneznice  dćržavnih  dugovah,  pomenutim  u  ovoj  obznani,  dopu¬ 
šten  je  strankam  utok  na  c.  kr.  direkciju  dćržavnih  dugovah,  a  proti  odlukam  ove  direkcije 
na  ministarstvo  financijah  u  smislu  razpisa  istoga  ministarstva  od  19.  Listopada  1871  (dćrž. 
zak.  lista  br.  123). 

I*retis  s.  r. 
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Obrazac  II. 


(Jedan  list.) 


Rentovnica, 


kojoj  ee  se  na  temelju  kamate  od  slieđecih  kao  vojničko-ženitbena  jamčevina  vezanih 

r^nte  u  notah  (u  srebru) 


°/ 

/o 


deržavnih  zadužnic;ili 
po  for. 

počamsi  od 


loterijskoga  zajma  od  god. 
austr.  vr.  gospodinu 

novca  konv, 


-  Br.  — — 

serija  Razdiel 

ženiku  /  suprugu 


ddo. 


svaka 


18 


gospodični  (gospoji)  neviesti 
na  pol 


l 


supruzi 

godinu,  u  čistoj  svoti  od 


) 


od 


for.  nove.  t.  j. 


forintih  nove.  austr.  vr.,  koja  po  odbitku  zakonitoga  poreza 

preostane,  uz  nebiljegovane  namire  izpiatjivati  dotle,  doklegod  podpisana  pieneznica  nebude 
uredovno  obavieštena,  da  se  je  vez  jamčevine  razvčrgo. 


Ovu  rentovnica  može  samo  jedan  ienitbeni  drng  dragomu,  a  inače  nikomn  n 
vlastničtvo  ustnpiti  ili  založiti.  Svaki  čin,  koi  bi  smierao  na  nstnp  ove  rentovniee  koma 
tretjemu,  bit  će  bezkriepostan  i  ništetan,  niti  će  se  dakle  moć  iz  takova  čina  izvoditi 
posve  nikakovo  pravo. 

Ustanove  u  pogledu,  kako  se  pravo  pobiranja  kamatah  iz  rentovnicah  od  jednoga  ženif- 
benoga  druga  prenosi  na  drugoga,  zatim  u  pogledu  postupka,  kad  se  rentovnica  izgubi,  u 
pogledu  miestah,  gdie,  i  načina,  kako  se  rentovniee  okamatjuju,  zatim  u  pogledu  ugasnutja 
rentovnicah,  sadčržane  su  u  §§.  9  i  10,  12  do  18,  a  20  i  21  obznane  ministarstva  finan- 
cijah  od  8.  Lipnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  125). 


U  Beču,  dne 


18 


C.  kr.  pieneznica  deržavnih  dugovah. 
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Na  drugoj  strani  s  dola: 

Obrazac  namicah  za  kamate: 

(Kod  rente  u  notah  i  srebru  ima  se  dodati;  Mogu  se  k  tomu  rabiti  i  blankete,  koje  se  kod  platjaonicab  prodaju 
za  %  nove.  po  komad.) 


Rentovnica  br. 


fblo. 


Namira, 

včrhu  (ima  se  pismeni  izpisati)  forintih  nove.  vr.  austr.,  koje  je  podpisani  (a)  kao  kamate 
od  sliedećih  zadužnicah  na  temelju  gorenavedene  rentovnice 


Od  zadužnice 

OJavnica 

Zadužnica  glasi  na 

Rok 

Kamate  pod  odbitku 
poreza 

broj 

datum 

od 

do 

for. 

nove. 

jamčevinu  vojničko- 
ženitbenu 

od  pieneznice  u  primio  (Ih),  sto  ovim  potverdjuje. 


dne 


18 


Podpisano  ime  od  stranke. 


99 
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1*6. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  6.  Serpnja  1873, 

o  dokinatju  kontrolnoga  nreda  u  Halleinn. 

Kontrolni  uretl  u  Hnllein u  u  vojvodini  Saleburžkoj  dokinut  je  od  dana  31.  Sčrpnja  1873. 
Od  ovoga  časa  pocamši  prelaze  uredovni  poslovi  ureda  kontrolnoga,  i  to  izdavanje 
kontrolnicah  na  solaru,  a  boletiranje  potrošarine  na  razdiel  straže  financijalne,  obračuna¬ 
vanje  pak  novčano  i  prodavanje  biljegah  na  porezni  ured  u  Halleinu. 

Pretis  s.  r. 


137. 

Naredba  ministarstva  tčrgovine  od  7.  Serpnja  1873, 

o  zavodjenju  jedinstvene  tarife  za  ovozemski  (unutarnji)  promet  birzojavni  i  o  izdavanju 

deržavnih  brzojavnih  biljegah  iliti  marakah. 

Na  temelju  preponiznoga  pretiloga,  učinjena  po  c.  kr.  ministarstvu  t&rgovine  u  zajed¬ 
nici  8  kraljevsko-ugarskim  ministarstvom  za  poljodielstvo,  obćrt  i  tćrgovinu,  dostojalo  je 
Njegovo  c.  i  kr.  apostolsko  Veličanstvo  previšnjom  odlukom  od  26.  Svibnja  1873  odobriti, 
da  se  zavede  jedinstvena  tarifa  herzojavna  od  petdeset  (50)  novčićah  vrednote 
austrijanske  za  1  do  20  riecih,  i  od  dvadeset  i  pet  (25)  novćićah  vrednote 
a  u  str  i  jan  ske  za  svakih  deset  (10)  riecih,  što  ih  više  bude,  u  prometu  medju  berzojavnimi 
postajami  kraljevinah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom,  i  berzojavnimi  postajami 
kraljevine  Ugarske,  ter  podjedno  dozvoliti,  da  se  bćrzojavne  pristojbe  u  buduće  podmiruju 
dćržavnimi  bćrzojavnimi  biljegami  (markani)  polag  ustauovah,  što  će  ih  izdati  ministarstvo 
tćrgovine. 

Bćrzojavna  jedinstvena  tarifa  ima  doći  u  kriepost  dne  1.  Kolovoza  1873. 

Dan,  kojega  će  se  počet  izdavati  dćržavne  berzojavne  biljege,  a  i  pobliže  ustanove, 
kako  će  se  imat  zavesti  i  rabiti,  obznanit  će  se  napose. 

Banhans  s.  r. 


1*8. 

Obznana  ministarstva  financijah  od  21.  Serpnja  1873, 

o  povlasti,  koja  se  daje  maloj  divoni  II.  razreda  u  Dabici  a  Hčrvatskoj,  da  obavlja  izlazni  postu¬ 
pak  glede  robe  provozne  s  djelokrugom  male  divone  I.  razreda. 

Po  izviestju  kraljevsko-ugarskoga  ministarstva  financijah  od  22.  Lipnja  1873,  data  je 
maloj  divoni  11.  razreda  u  Dubici  u  Hčrvatskoj  povlast,  i  to  za  sada  na  jednu  godinu  danah, 
da  s  djelokrugom  male  divone  I.  razreda  obavlja  izlazni  postupak  u  pogledu  robe  provozne. 

Pretis  *.  r. 
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za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XLYI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  17.  S&rpnja  1873. 


139. 

Naredba  ministarstva  t&rgovine  od  14.  Sčrpnja  1873, 

o  ustaoovah  o  uvedenju  i  o  upotrebljivanju  biljegah  državnih  bćriojavah. 

l  . 

Na  temelju  previšnje  odluke  od  26.  Svibnja  1873,  kojom  je  dozvoljeno,  da  se 
u  obsegu  kraljerinah  i  zemaljab,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom  za  platjanje  brzojavnih 
depešah  na  dčržavnih  bčrzojavih  uvedu  biljege,  naredjuje  c.  kr.  ministarstvo  trgovine,  kako 
sliedi : 

v 

Cla  nak  1. 

t 

Od  1.  Kolovoza  1873  počam  imadu  se  pristojbe  za  sve  one  brzojavke,  koje  su  pri¬ 
stojbi  podvrgnute,  te  koje  se  kod  koje  c.  kr.  dčržavne  brzojavne  postaje  ili  kod  koje 
željezničke  ili  privatne  bčrzojavne  postaje,  obavljajuće  u  imč  državne  uprave  brzojavnu 
službu  (bilo  posredno  ili  neposredno)  za  miesta  unutar  granicah  Europe  pređadu,  podmiri¬ 
vati  bčrzojavnimi  biljegami. 

Bćrzojavne  pristojbe  za  one  pristojbi  podvčrgnute  bčrzojavke,  koje  se  brzojavnim 
putem  imaju  odpremiti  u  izvan-europske  zemlje,  imadu  se  kod  predaje  u  srebru  ili  u  papir¬ 
nom  novcu  uz  svakdasnji  prid  namiriti. 

U  koliko  se  kod  predaje  bčrzojavkah  može  kreditiranje  brzojavnih  pristojbah  dozvoliti, 
.  ustanovljeno  je  drugim!  ustanovami. 

Članak  2. 

Dčržavne  bčrzojavne  biljege  prodavat  će  se  počam  od  31.  Srpnja  kod  svih  c.  kr. 
brzojavnih  postajah  i  uredah  za  predaju  bčrzojavkah,  kao  i  kod  svih  onih  željezničkih  i 
privatuih  bčrzojavnih  postajah,  koje  bčrzojavnu  službu  u  ime  dčržavne  uprave  obavljaju. 

Za  slučaj  potrebe  otvorit  će  se  i  ina  prodajna  skladišta  te  njihova  miesta  kako  valja 
oglasiti. 

Prodavanje  bčrzojavnih  biljegah  zabranjuje  se  ostalim  za  to  nenamiestenim  osobam  i  u 
druge  na  bilježi  neoznačene  ciene. 

(Kroatisch.)  100 
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Članak  3. 

Dčržavne  bčrzojavne  biljege  čine  pravokut  od  34  milimetra  visine  i  24  milimetra 
iirine,  srednji  jim  prostor  predstavlja  oralni  medaljon,  koi  nosi  sliku  Njeg.  c.  i  kr.  apost. 
Veličanstva,  na  kojem  je  nadpis :  c.  kr.  austrijanska  bčrzojavna  biljega,  dolnja  polovica  kaže 
vriednost  biljege  u  slovih. 

Neposredno  pod  rubom  medaljona  opetovan  je  broj  biljege  u  brojevih  te  pod  njim 
označena  godina,  koje  je  biljega  izdana. 

Gornji  krajevi  biljegah  urešeni  su  znakom  bčrzojavstva  a  dolnji  sa  znakovi'  tčrgovine. 

Bčrzojavne  biljege,  koje  će  se  u  skladištih  prodavati,  glase  na  sliedeće  iznose: 

1  biljeg  po  5  novč.  smedje  boje. 


z 

n 

n 

20 

99 

modre 

3 

n 

n 

40 

99 

zelene 

4 

n 

n 

50 

99 

sive 

5 

99 

00 

99 

cčrvene 

6 

n 

»  t  for. 

— 

99 

žute 

7 

n 

»2  n 

— 

99 

ružičaste 

Bčrzojavnih  biljegah  biti  će  u  listovih  po  100  komadah. 
Vriednost  lista  od  1 00  komadah  biljegah  po : 

3  novč.  iznosi  5  for. 


20 

99 

99 

20 

99 

40 

99 

99 

40 

99 

50 

99 

99 

50 

99 

60 

99 

99 

60 

99 

1  for. 

— 

99 

99 

100 

99 

2  . 

— 

99 

99 

200 

99 

Istodobno  sa  bčrzojarnimi  biljegami  izdavati  će  se  i  recepisi  o  predaji  bčrzojavkah 
s  utisnutom  biljegom  od  pet  novčićah. 


* 

Članak  4. 

Dčržavne  bčrzojavne  biljege  sačinjavaju  javnim  dčržavnim  zavodom  uveden  biljegovni 
znamen. 

Oponašanje  ili  spotvaranje  dčržavnih  bčrzojavnih  biljegah,  kao  i  poraba  nepravih  ili 
već  upotriebljenih  bčrzojavkah  kazniti  će  se  po  ustanovah  obstojećih  kaznenih  zakonah. 

Članak  5. 

Za  frankiranje  bčrzojavkah  mogu  se  upotriebljivati  samo  c.  kr.  austrijanske  dčržavne 
bčrzojavne  biljege. 

Bčrzojavke  frankovane  poštarskom  ili  biljegovnom  markom  ili  sa  bčrzojavnimi  biljegami 
druge  koje  bčrzojavne  uprave  neimaju  nikakove  valjanosti;  s  ovako  markiranimi  bčrzojav- 
kami  postupati  će  se  kao  s  nefrankovanimi. 

Za  bčrzojavne  biljege  nesmiju  se  smatrati: 

1 .  ako  sastavne  česti  marke  manjkaju ; 
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2.  ako  su  sastavne  česti  razstavljene  i  opet  skupa  složene,  pa  bilo  da  s.u  i  od  iste 
biljege  ili  ne ; 

3.  ako  ima  na  njih  zuakovah,  da  su  jedan  put  već  upotriebljene. 

Članak  6. 

Bčrzojavke  se  frankiraju  bčrzojavnimi  biljegami  upotriebiv  propisane  od  deržavne 
oprave  bčrzojavah  predajne  blankete  depešah  tako,  da  se  za  podmirbu  pristojbah  po  cieniku 
potrebne  biljege  —  omočiv  na  zadnjoj  strani  priliepivu  tvar  —  na  strani  odredjenoj  za 
izvorne  bčrzojavke,  jedno  pod  drugo  učvčrste. 

Ako  je  predavalac  za  pisanje  bčrzojavke  obični  papir  upotriebio,  to  se  imadu  biljege 
na  pčrvoj  izpisanoj  strani  njegovoj,  odozgo  lievo  priliepiti. 

Članak  7. 

Predavalac  je  dužan,  da  za  frankovanje  svojih  bčrzojavkah  nuždne  bčrzojavne  biljege 
na  označenih  miestih  za  predaju  učvčrsti  i  bčrzojavke  k  predaji  biljegovane  donese. 

Ipak  se  dozvoljuje,  predavati  bčrzojavke  radi  odmierenja  pristojbe  najprije  bčrzojav- 
nomu  uredniku,  kojemu  je  poviereno  prodavanje  biljegah,  te  je  on  dužan,  predavaocu  kazati 
pristojbe  po  cieniku,  iznos  njihov  uz  svoj  podpis  na  bčrzojavci  označiti,  te  predavaocu, 
posto  je  podmirio  odpadajući  novčani  iznos,  izdati  za  podmirbu  pristojbah  nuždne  biljege, 
da  jih  sam  učvčrsti  na  bčrzojavci. 

Članak  8. 

Bčrzojavne  pristojbe,  koje  se  imadu  biljegami  podmiriti,  jesu: 

1.  Prave  pristojbe  za  bčrzojavljanje  uključiv  i  možebitne  doplatke  po  cieniku  za  bčr¬ 
zojavke,  predane  kod  željezničkih  bčrzojavnih  postajah; 

2.  pristojbe  za  unapried  platjene  odgovore  i  za  potvčrdu  priraitbe,  sravnjivanja,  umna¬ 
žanja  i  izprarljanja  bčrzojavkah. 

Za  frankovanje  ovakovih  pristojbah  može  posiljač  kombinovati  bčrzojavne  biljege  koje- 
god  hoće  vriednosti. 

Pristojba  za  predatbeni  recepis,  koi  se  samo  na  izrično  zahtievanje  predavaočevo  izdaje, 
ima  se  donesav  biljegovanu  recepisnu  bielicu  platiti  (čl.  3). 

Deposite  za  dalnju  odpremu  bčrzojavkah  po  slugah  ili  bčrzopoštom  izvan  bčrzojavne 
pruge  ima  predavalac  u  gotovu  novcu  položiti.  Isto  tako  imaju  se  i  pristojbe  za  izdavanje 
prepisah  od  bčrzojavkah  u  gotovom  naplatiti. 

Članak  9. 

Nefrankovane  bčrzojavke  neodpremaju  se.  Nedostatno  biljegovane  bčrzojavke  odpre- 
mit  če  se,  ako  su  od  postajnoga  urednika  taksirane  te  ako  iznos  biljegah,  priliepljenih  na 
bčrzojavci,  odgovara  pristojbi  označenoj  od  urednika. 

Ostale  premalo  biljegovane  bčrzojavke  odpremaju  se  samo  tada,  ako  iznos  biljegah 
podmiruje  pristojbu,  odpadajuću  na  jednu  jednostavnu  bčrzojavku  i  ako  je  predavalac  svoju 
adresu  na®izvornoj  adresi  naznačio  ili  ako  je  bčrzojavnoj  postaji  inače  potanjo  poznate,  te 
se  osiguranom  čini  naknadna  naplata. 
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Predavalac  je  u  takovih  slućnjevih  dužan,  manjak  nadoplatiti. 

Ako  se  po  ovih  ustanovah  nebudc  mogla  koja  bčrzojavka  dalje  ođpremiti,  to  će  se  ona 
pmtatniku,  ako  je  isfi  svoju  adresu  naznačio,  poštom  neplatjena  povratiti. 

Članak  10. 

Ako  je  predatnik  za  frankiranje  berzojavke  veći  iznos  biljegah  upotriebio,  nego  š'o  je 
bio  potreban,  neima  nikakova  prava  na  povratak  većega  iznosa. 

Članak  11. 

One  pristojbe,  koje  se  po  ustanovah  bžrzojavnoga  ureda  imaju  predalniku  povratiti, 
ako  bčrzojavku  natrag  uzme,  imadu  se  platiti  u  gotovu  novcu.  Izvorna  berzojavka  i  za  fran- 
kovanje  upotriebljene  biljege  ostat  će  kod  bčrzojavne  postaje. 

Članak  12. 

Biljege,  koje  se  nemogu  više  rabiti,  zatim  bčrzojavne  biljege,  koje  su  učvćrsljene  na 
onih  miestih  na  bčrzojavci,  koja  se  više  nemogu  upotriebiti,  moći  će  se,  ako  na  njih  neima 
tragovah,  da  su  već  bile  upotriebljene  te  ako  u  pogledu  njihove  valjanosti  nikako ve  sumnje 
nije,  kod  svih  bčrzojavnih  postajah,  ovlaštenih  na  prodavanje  biljegah  i  kod  svih  uredah  za 
predaju  berzojavkah,  za  druge,  posve  dobre  bčrzojavne  biljege  zamieniti. 

Članak  13. 

U  ostalom  valjaju  za  predaju,  odpremanje  i  dostavljanje  bčrzojavkah,  koje  se  imadu 
biljegami  frankovati,  ustanove  bčrzojavnoga  reda. 

Banhans  s.  r. 
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.  Deržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevmskom. 


Komad  XLVIL  —  Izdan  i  razposlan  dne  26.  Serpnja  1873. 


130. 

Naredba  ministarstva  tčrgovine  od  lO.  Sčrpnja  1873, 

kojom  se  uvodi  red  binoj&vni  za  Aostro-Ugarakn. 

Uslied  dogovora  medju  c.  k.  ministarstvom'  tčrgovine  i  kraljevskim  ugarskim  ministar¬ 
stvom  za  poljodielstvo,  obćrt  i  tćrgovinu  doći  će  od  1.  Kolovoza  1873  za  upotrebijivaige 
javnih  bćrzojavah  austrrjansko-ugarske  monarkije  u  kriepost  ustanove  sHedećega  reda  bćr- 
^ojavnoga: 


Red  berzojavni. 


Ustanove  obćenite. 

§.  i. 

Što  sadferžava  i  za  Sto  je  kriepostan  red  bfersojavni. 

Red  bčrzojavni  saĆinjava  zakonite  ustanove  o  upotrebljivanju  javnih  bdrzojavah. 

.  Ustanove  reda  bćrzojavnoga  vriedit  će,  izuzamši  razlike,  koje  sa  uglavljene  za  stano¬ 
vita  dopisivanja,  nesamo  za  promet  m e d j u  po s ta j a  m i  bćrzojavnimi  monarkije 
austrijansko-ugarske,  nego  takodjer  i  za  promet  s  inozemskimi  postajami 
bćr zo Javni  mi. 

§.2. 

J 

’  Tko  je  vlastan  slniit  se  bfcrsojavom. 

♦ 

Bćrzojavom,  koi  je  odredjen  za  javni  promet,  može  se  služiti  svaka  osoba. 

Nego  vladi  ostaje  ipak  prosto,  obustaviti  službu  b&rzojavnu  na  vrieme  neizviestno,  kad 
joj  se  to  nuždhim  uzvidi,  bilo  0  obće  bilo  pako  samo  na  pojedinih  linijah  i  za  stanovite 
vćrsti  dopisivanja. 

(Kro»U»h.)  101 
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§.3. 

Ćavaaje  tajac  od  depešah. 

Zabranjeno  je  najstrožje,  priobćivat  sadčržaj  depešah  oaobam  za  to  nepozvanim.  * 

Uprava  bčrzojavna  brinut'  će  se,  da  se  sačuva  u  podpunoj  mieri  tajna  bčrzojavnih 
dopisah. 

§.  4. 

Odgovornost  zavoda  bbnojavaoga. 

«  Uprava  berzojavpa  izdat  će  shodne  odredbe  u  svčrhu,  da  se  sigurno  i  uredno  obavlja 
služba  s  depešami;  uprava  ta  nepreuzimlje  ipak  na  se  bas  nikakove  odgovornosti  za  onu 
štetu,  koja  bi  nastati  mogla  tim,  što  je  depeša  izgubljena,  Što  je  okčrnjena  ili  što  ista 
zakasni;  tako  isto  neće  davat  ona  nikakova  jamstva  za  to,  da  je  depeša  u  istinu  prispiela . ili 
da  je  došla  i  dostavljena  uz  koi  rok  opredieljen.  , 

0  razdielbi  i  o  izručivanju  depešah. 

§.5. 

Vćrsti  depešah. 

U  pogledu  postupka  s  depešami  razdieljuju  se  one  u: 

1.  depeše  dčržavne, 

2.  depeše  službene  i 

3.  depeše  privatne; 

zatim  u  pogledu  sastavljanja  njihova  u : 

1.  depeše  otvorene  i 

2.  u  tajne  depeše. 

Otvorene  depeše  imadu  sastavljene  biti  u  jeziku,  koi  se  rabi  u  dopisivanju  bčrzojavnom, 
i  to  tako,  da  davale  budu  smisao  razumljiv  (jasan). 

Kao  depeše  tajne  smatrat  će  se: 

1 .  one,  kojim  tekst  sastavljen  je  u  šifrah  (znakoVih)  ili  u  tajnih  pismenah ; 

2.  one,  u  kojih  imade  včrstah  (serijah)  ili  grupah  od  znakovah  ili  pismenah  takovih, 
kojim  tčrgovačkoga  znamenja  nezna  postaja  ona,  gdie  se  predaju; 

3.  one,  koje.sadčržaju  izrekah  u  jeziku  ugovorenu,  nerazumljivu  za  postaje  dopisne, 
ili  pak  riečih  takovih,  koje  nespadaju  k  nijednomu  od  jezikah,  pomenutih  kao  dopustivi. 

Jezici,  u  kojih  je  slobodno  sastavljati  depešah,  jesu:  jermenski,  danski,  niemaćki, 
englezki,  flamski,  francezki,  gčrčki,  evrejski,  holandezki,  talijanski,  latinski,  norvežki,  por¬ 
tugalski,  rumenski,  švedski,  slavenski  (češki,  hčrvatski,  ilirski,  poljski,  ruski,  rusinski, 
sčrbski,  slovački,  slovenski  iliti  kranjski),  Španjolski,  turski  i  madjarski. 

•  §.6. 

Gdie,  kada  i  kamo  moći  je  predavati  depešah. 

Depeše  mogu  se  predati  ili  kod  post^jah  bčrzojavnih  ili  kod  uredah  naročito  odredje- 
nih  za  to,  da.se  pri  njih  depeše  predaju;  a  prosto  je  i  pismeno  pošiljati  ovamo  depeše, 
samo  ako  se  podmire  odpremnine,  ustanovljene  u  tarifi. 
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Postaje  brzojavne  i  odnosno  uredi,  odredjeni  za  to,  da  se  pri  njih  predaju  depeše, 
diele  se  u  pogledu  vremena,  za  koje  će  primati  i  odpremati  depeše  i  za  koje  će  toga  radi 
imat  biti  otvoreni,  na  četiri  razreda,  to  jest : 

a)  na  postaje  sa  službom  neprekidnom  (po  danu  i  po  noći) ; 

b)  „  „  „  „  polunoćnom  (trajućom  do  ponoći); 

c)  „  „  „  „  vazdanjom; 

d)  „  »8  ograničenom  službom  dnevnom. 

Ure  službene  na  postajah,  koje  imaju  polunoćnu  i  vazdanju  službu,  počimaju  se : 
od  1.  Travnja  do  30.  Rujna  u  7  urah  iz  jutra,  a 
„  1.  Listopada  do  31.  Ožujka  u  8  urah  iz  jutra. 

Postaje  sa  službom  vazdanjom  zaversuju  službu  u  9  urah  u  večer. 

Ure  službene  na  postajah,  koje  imaju  ograničenu  službu  dnevnu,  u  koliko  neima  za 
pojedine  postaje  inakih  naredabah,  bit  će  u  dane  težatne  i  u  dane,  padajuće  na  dane  težatne : 
od  9.  do  12.  ure  prije,  i 
„  2.  „  7.  „  poslie  podne; 

a  nedieljom: 

od  8.  do  9.  ure  prije  i 
„  2.  „  5.  ure  poslie  podne. 

Bčrzojavne  depeše  mogu  se  predati  za  svako  ono  miesto,  do  kojega  postojeće  žice 
bčrzojavne  na  svemkolikom  putu  ili  na  kojemgod  dielu  toga  puta  daju  priliku 
za  odpremu.  Ako  u  opredielistu  neima  postaje  bčrzojavne,  odpremit  će  se  depeša  od  posliednje 
bčrzojavne  postaje  dalje  ili  poštom  ili  po  posebnom  čovieku  iliti  ezpressu  (§.  26). 

Dopušteno  je  predavati  depeše  i  s  oznakom  „bureau  restaot“  ili  „poste  restante". 


Što  se  iziskuje  glede  depešah. 

§•  7. 

Kakove  fasada  biti  depeše. 

Izvornik  svake  depeše  ima  biti  čitljiv,  razumljiv  i  napisan  takovimi  niemačkimi  ili  latin- 
skimi  pismeni  i  odnosno  znaci,  kakove  je  moguće  doglasiti  putem  žice  bčrzojavne.  Svekolike 
popravke,  kano:  umetke,  dodatke  na  okrajku,  križanja,  nadpise  odozgor  itd.  ima  pismeno 
potvčrditi  predatnik  ili  njegov  opunomoćnik. 


§.  8. 

.  Adresa  tekst  i  podpis. 

Na  svakoj  depeši  ima  biti  ponajprije  sprieda  adresa  primateljeva,  zatim  tekst  a  na 
kraju  iste  podpis  pošiljateljev. 

Adresa  ima  biti  takova,  da  će  se  po  njoj  dostaviti  moći  depeša  adresatu  bez  ikakove 
zaprieke,  i  da  neće  od  potrebe  biti  propitivati  zanj,  šiljati  natrag  pitanje,  gdie  je,  ili  pora- 
djat  se  ina  dvojba.  Saderžavat  će  ona  za  velike  gradove  naznaku  ulice  i  kućnoga  broja,  ili 
ako  toga  nebude,  zanimanje  adresatovo  ili  slične  oznake.  Dapače  i  za  manja  miesta  probi¬ 
tačno  je,  da  poprati  ime  adresatovo  slična  oznaka,  kojom  će  se  popunjivat  njegovo  miesto, 
da  se  u  slučaju,  ako  se  okčrnji  ime  vlastito  adresata,  ipak  pronaći  bude  mogao  adresat  u 
opredielistu. 
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U  adresi  ima  se  takodjer  navesti  i  zemlja,  u  kojoj  leži  prebivalište  adresatovo,  izu- 
zamši  one  slučajeve,  kad  je  ovo  prebivalište  glavni  koi  grad  ili  znatnije  miesto  burzovno  ili 
tčrgovačko. 

Kod  depešah  u  manja  miesta  ima  se  točno  označiti  geografički  položaj  tih  miestah,  i  to 
je  osobito  od  potrebe  onda,  kad  više  miestah  zove  se  jednako. 

Ako  u  opredielištu  neima  postaje  bčrzojavne,  imat  će  se  povčrh  toga  u  adresi  naznačiti 
i  način,  kako  da  se  odpremi  nadalje  depeša  od  adresne  postaje  (§.  26). 

Kod  takovih  depešah,  koje  odpravljati  valja  onamo,  dokle  nedosiže  linija  bčrzojavna , 
ima  se  ponajprije  navesti  ime  prebivališta  adresatova  a  istom  zatim  bčrzojavna  adresna 
postaja  n.  pr.  M.  Miiller,  Dornbach,  po  glasniku  (ili  po  pošti),  Beč. 

U  depešah,  koje  su  odredjene  za  brodove,  nalazeće  se  na  moru,  imat  će  adresa  povčrh 
običnih  datah,  sadčržavati  takodjer  i  službenu  naznaku  i  broj,  pa  tako  i  koje  je  narodnosti 
brod,  na  koi  adresa  glasi  (§.  9). 

Dopunjci,  ako  kakovih  bude,  koji  se  odnose  na  dostavu  na  adresata,  na  prijavu  o 
primljenoj  viesti,  na  kolacioniranje,  frankovani  odgovor,  na  to,  da  se  depeša  pošalje  za  kim, 
da  se  odpremi  dalje  itd.  stavljat  će  se  neposredno  odmah  za  adresom,  oni  pako 
o  udostovierivanju,  ako  kakova  bude,  izapodpisa. 

Depeše,  koje  uslied  toga  potrebitih  podatakah  nebudu  imale,  uzimat  će  se,  istina,  za 
pošiljanje;  nego  posliedice  poradi  netočnih  i  nepodpunih  oznakah  pripisat  će  si  izključivo 
sam  pošiljatelj  depeše.  Pošiljatelj  depeše  moći  će  jedino  zahtievati,  da  se  nadopuni  ono,  što 
joj  fali,  istom  onda,  kad  dade  i  kad  plati  novu  depešu. 

§.  9. 

Osobite  ustftMve. 

Za  dolie  niže  navedene  razrede  depešah  kriepostne  bit  će  ustanove  sliedeće: 

A.  Za  depeše  dčržavne: 

Dčržavne  depeše  mogu  sastavljene  biti  u  jeziku,  koi  god  se  za  to  odabere,  i  sastojati 
sasvim  ili  dielovito  iz  brojevah  ili  tajnih  pismenah. 

Depeše  ove  imadu  biti  označene  kao  depeše  dčržavne  i  na  njih  stajati  uredovni  pečat 
predatnikov. 

Pri  depešah  šifriranih  ima  se  napisati  adresa  i  podpis  pismeni  običnimi. 

B.  Za  depeše  privatne: 

Privatne  depeše  mogu  bit  sastavljene  u  komu  god  od  jezikah,  koji  su  za  sastavljanje 
istih  dopušteni  (§.  5). 

Nedopušta  se  predavati  tajnih  depešah  privatnih  kod  postajah  bčrzojavnih  monarkije 
austrijansko-ugarske. 

Uprava,  koja  preuzimlje  depeše,  odlučivat  ima  o  tom,  koje  od  depešah,  tičućih  se 
poaalah  burzovnih  ili  tčrgovačkih,  smatrat  se  imaju  kao  depeše  tajne  ili  depeše  obične. 

C.  Zadalekopisne  (semafor i čne)  depeše: 

Adresa  svake  depeše,  koja  je  opredieljena  za  koi  brod,  ima  sadčržavati: 

1 .  ime  ili  čast  adresata ; 

2.  ime  broda  s  rieči  „batiment"  sprieda  i  s  rieči  „signaui*  izza  imena; 

3.  ime  semaforičke  postaje,  koja  ima  depešu  bčrzojavno  doglasiti  na  brod. 
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Ako  se  oznaci  brod  svojim  brojem  službenim,  imat  će  se  iza  rieči  „b&timent"  metnuti 
i  koje  je  narodnosti.  . 

Depeše  semaforićke  dopustjat  će  se  samo  onda,  kad  sastavljene  budu  u  jeziku  one 
zemlje,  u  kojoj  leži  postaja  semaforička,  koja  depešu  dalje  odpravljati  mora. 

Tajne  depeše  dčržavne,  koje  su  opredieljene  za  brod  koi,  mogu  sačinjavati 
gromadah  od  brojevah  od  najviše  četiri  pismena,  i  složene  biti  jedino  iz  znakovah  trgo¬ 
vačkoga  kodeksa  ili  iz'sliedećih  18  pismenah:  b,  c,  d,  f,  g,  h,  j,  k,  1,  m,  n,  p,  q,  r,  s,  t,  v,  w. 

0  kontroli  podpisa  i  saderžaja  depeše. 

§•  io. 

Kontrola  podpisa  predatnika. 

Od  predatnika  depeše  moći  je  u  svako  doba  iskati,  da  dokaže  vierodostojnost  podpisa 
na  depeši. 

.  Predatnik  imat  će  u  svoje  vrieme  pravo,,  metnuti  u  svoju  depešu  udostovierovljenje 
svoga  podpisa. 

§.  11. 

« 

Kontrola  sadbriaja  depešah. 

Depeše  privatne,  kojih  sadčržaj  pogibeljan  uzvidi  se  za  sigurnost  dčržave,  ili  koi  je 
naperen  proti  zakonom  zemaljskim,  javnomu  redu  ili  ćudorednosti,  izključene  su  od  odpre- 
manja.  Kad  se  odbije  depeša,  olmviestit  će  se  o  tom  odmah  predatnik  iste. 

Kontrolu  nad  sadčržajem  depešah  včršiti  će  konačne  ili  međupostaje,  uz  priuzdčržaj 
utoka  na  upravu  središnju,  koja  će  konačno  odlučivati  imati. 

Džr  li  je  sadčržaj  depešah  deržavnih  onakov,  kakov  treba  da  bude,  .o  tom  neimaju  prava 
včršiti  kontrole  postaje  bčrzojavne. 

0  taksah  za  depeše. 

§12. 

Obračunavanje  pristojbnh  bčrzojavnih. 

Prigodom  obračunavanja  pristojbah  bčrzojavnih,  uzet  će  se  uviek  za  podlogu  obračun^ 
jedna  jednostavna  depeša,  t.  j.  depeša,  u  kojoj  je  najviše  20  riečih.  Pristojba,  udarena 
za  jednostavnu  depešu,  povisit  će  se  za  polovicu  za  svakih  dalnjih  1 0  riečih  ili  pako  za 
suvišak  izpod  onoga  od  10  riečih,  ako  kakova  bude. 

Uslied  toga  pobirat  će  se  za  bčrzojavno  odpremanje  depešah  dčržavnih  i  depešah  pri¬ 
vatnih,  koje  su  podvčrgnute  pristojbam,  takse  sliedeće: 

1.  u  unutarnjem  prometu,  to  jest  od  depešah,  koje  se  izmienjuju  medju  bčrzojav- 
nimi  postajami  monarkije  austrijansko-ugarske :  petdleset  no včićah  (50  novč.)  vred. 
austr.  za  pčrvih  20  riečih,  i  dvadeset  i  pet  novčićah  (25  novč.)  vred.  austr.  za  svakih 
dalnjih  10  riečih  bez  obzira  na  udaljenost; 

2.  u  prometu  medjunarodnom,  to  jest  od  depešah,  koje  se  izmjenjivale  budu 
medju  postajami  austrijansko-ugarske  monarkije  i  medju  postajami  inostranimi,  one  pristojbe, 
koje  se  svakiput  odmiere  u  medjunarodnih  ugovorih  bčrzojavnih.  Pristojbe  ove  obračunavat 
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će  se  za  najkratji  put  međju  izvornim  (odpremnim)  miestom  i  opredieiištem  depeše,  izuzam 
onda,  ako  je  taj  put  pretergnut  ili  ako  je  propisao  drugi  koi  put  predatnik  (§.  24). 

Pristojbe  za  bčrzojavljanje,  koje  će  predatnik  uslied  toga  platjati  imati  za  svaku 
pojedinu  depešu  do  njezina  opredielišta ,  vidiet  je  moći  u  obćenitoj  tarifi  bćr- 
zojavnoj. 

§.13. 

Brojenje  riećih. 

Da  se  pronadje  broj  riećih  od  koje  depeše  u  svčrhu  odmierivanja  pristojbe,  pazit  će 
se  na  pravila  sliedeća: 

I.  Kod  otvorenih  depešah. 

1.  Sve  ono,  što  predatnik  upiše  u  izvornik  svoje  depeše  za  to,  da  odpremljeno  bude, 
brojit  će  se  zajedno  pri  proraćunavanju  takse;  nego  od  toga  izuzeti  su  znakovi  i  podatci, 
koji  su  navedeni  u- točki  8  i  11; 

2.  naj većina  za  duljinu  jedne  rieći  ustanovljuje  se  na  sedam  slovakah;  suvisak  ubrojit 
će  za  jednu  rieč ; 

3.  izrazi,  spojeni  kopćicom,  uzimat  će  se  za  toliko  riećih,  koliko  ih  sluzi  za  njihovo 
tvorenje ; 

4.  rieći,  razstavne  apostrofom,  brojit  će  se  kao  da  je  upravo  toliko  riećih  obaška ; 

5.  imena  zemaljah,  gradovah,  miestah,  ulicah,  tćrgovah,  bulevardah  itd.,  vlastita  imena 
osobati,  naslovi,  prezimena,  pridievoi  i  oznake  vlastitosti  (tko.  i  što  je  dotićnik)  uzimat  će  se 
u  brojenje  napram  onim  riećim,  koje  je  za  imenovanje  njihovo  upotrebio  predatnik.  Kad 
nebude  za  stalno,  da  stezanje  riećih,  kakovim  se  je  poslužio  predatnik,  neprotivi  se  porabi 
jezika,,  tad  će  se  pobirati  pristojbe  napram  naćinu  pisanja  predatnikova ; 

6.  brojevi,  izpisani  broj  kami,  uzimat  će  se  za  toliko  riećih,  koliko  gromadah  od  pet 
brojkah  u  jednoj  sačinjavaju,  dodajuć  još  jednu  rieč  za  izvisak.  Pravilo  to  isto  uporavljivat 
će  se  i  za  brojenje  gromadah  od  pismena!) ; 

7.  znakovi  pisma,  koji  obaška  stoje,  pismena  ili  brojke  brojat'  će  se  kao  jedna  rieč. 
To  isto  valja  i  za  podvlake  jedne  rieći  ili  više  riećih,  koje  sliede  jedna  za  drugom; 

8.  znakovi  razstavni'  (interpunkcije),  koje  spadaju  k  tekstu  riećih  od  depešah,  spojni 
znaci,  apostrofi,  navodila,  parenteze  i  znak  za  novu  točku  (alineu),  neće  će  brojiti.  Nasu¬ 
prot  pako  svikoliki  znakovi,  kojih  nemože  bčrzpjav  izraziti,  koji  se  dakle  imadu  riečmi 
izreći,  obračunavat  će  se  po  broju  riećih,  koi  je  za  to  potrebit; 

9.  točke,  zarezi,  i  razgodni  znaci,  koji  se  rabe  za  brojeve,  uzimat  će  se  za  jedan 

broj ; 

10.  pismena,  koja  se  dodaju  brojevom,  pisanim  u  cifrah,  u  tu  svćrhu,  da  se  njimi 
zraze  brojevi  redni,  računat  će  se  za  jednu  cifru; 

11.  za  naznaku  puta,  kojim  da  se  odpravit  ima  depeša  i  koju  je  napisao  predatnik, 
neće  se  platjati  pristojbe! 

U.  Kod  depešah  u  jeziku  potajnu. 

1.  Kod  depešah  u  jeziku  tajnom  brojit  će  se  adresa,  podpis  i  dielovl  teksta,  koji 
sačinjeni  budu  u  jeziku  običnom  ili  ugovorenom,  polag  onih  istih  pravilah  kao  i  kod  depešah 
o  tvorenih. 
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2.  Za  one  'česti  teksta,  koje  sačinjene  btjdu  u  šifrah  ili  u  tajnih  pismenih  ili  u  jeziku, 
u  kom  nije  slobodno  šiljati  bčrzojavnih  viestih,  brojit  će  se  rieči  tako,  sto  će  se  ponajprije 
sve  brojanice  (cifre),  sva  pismena  ili  znakovi  šifrirana  teksta  sbrojiti  u  jedno.  Sbroj,  koi 
se  tim  dobije,  razdielit  će  se  sa  pet  i  količnik  smatrati  za  broj  riećih,  koi  je  podvčrgnut 
pristojbi  od  teksta  šifrirana;  ono  što  preko  toga  preostane,  ubrojit  će  se  za  jednu  rieč. 
Znakovi,  koji  se  rabe  za  razstavljanje  gromadah,  ubrajat  će  se  takodjer,  osim  ako  je  pre- 
datnifc  naročito  izjavio,  da  jih  odpremati  nije  potrebito. 


0  pobiranju  pristojb^h. 

§.  14. 

\  « 

•  « 

Platjanje  odpremainah. 

Pristojbe  za  bčrzojavljanje  šmadu  se  prigodom  predavanja  depešah  unapred  namiriti. 
Pristojbe  ove  platjat  će  se  za  one  depeše,  koje  su  opredieljene  za  to,  da  ostanu  u  granicah 
europejskih,  dčržavnimi  biljegovkami  bčrzojavnimi. 

Pristojbe  bčrzojavne  od  onih  depešah,  koje  su  podvčrgnute  pristojbam,  i  koje  se 
putem  bčrzojavnim  odpremaju  u  zemlje  izvan  Europe,  namirivat  imadu  se  u  gotovu  u  srebru 
ili  u  novcu  papirnatu  napram  prirezu  za  prid,  koi  svaki  put  bude. 

Sliedeće  pristojbe  pobirat  će  se  od  adresata  u  opredielištu :  ’ 

1.  podpuna  taksa  od  depešah,  odpravljenih  pomorskimi  bčrzojavi  (semafori)  od 
broda,  koi  se  nahodi  na  moru ; 

2.  dopunak  takse  za  depeše,  koje  se  dalje  šalju  za  kim  (§.  19); 

3.  troškovi  za  odpremu  bčržu,  nego.  Što  biva  po  pošti,  od  postajah  bčrzojavnih  dalje 
(§.  26).  Nego  predatnik  depeše  s  obznanom  o  prijemu  (§.  1 8)  može  ovu  odpremu  i  fran- 
kovati,  položiv  u  tu  svćrhu  svotu,  ustanovljenu  po  postaji  u  predalištu,  i  to  uz  priuzdčržaj 
kašnje  likvidacije.  Postaji  predajnoj  obznanit  će  se  od  strane  postaje  adresne  s  obznanom  o 
prijemu  iznos  troškovah  u  svčrhu,  da  se  dodje  do  obračuna  sa  predatnikom. 

U  svih.8lučajevih,‘  gdie  se  pristojbe  pobirat  imadu  prigodom  dostave,  izručiti  će  se 
depeša  adresatu  samo  onda,  ako  plati,  Što  je  dužan. 

Depeše,  koje  se  imadu  odpremati  dalje' poštom  ili  metnuti  u  pohranu  kao  „poste 
restante"  stavit  će  ona  postaja,  na  koju  glase,  bez  ikakovih  troškovah  za  predat- 
nika  i  primatelja,  kao  preporučeno  (cekomandovano)  pismo  na  poštu,  nego  izuzeti  su 
slučajevi  sliedeći: 

1.  Za  depeše,  koje  se  poslati  imadu  preko  mora  dalje,  bilo  to  s  razloga,  što  su  pod¬ 
morske  bčrzojavne  žice  pretčrgnute,  bilo  za  to,  da  dopru  u  takove  zemlje,  koje  nisu 
§  Europom  skopčane  s  nikakovom  bčrzojavnom  mriežom,  bilo  pako  da  je  predatnik  naročito 
zahtievao,  neka  se  poštom  odpreme,  namirivat  će  svakiput  poštarinu  predatnik. 

2.  Depeše,  koje  se  na  kojugod  blizu  granico  ležeću  bčrzojavnu  postaju  odprave 
s  namierom,  da  se  po  pošti  odpreme  daljem  susiedno  područje,  bacit  će  se  u  listovnu  škrinju 
kao  pisma  neplatjena;  poštarinu  u. takovu  slučaju  platit  će  imati  adresat. 

3.  Tako  isto  postupat  će  se  i  onda,  kad  se  u  ppredielištu  nahodila  bude  postaja  bčr- 
zojavna  te  predatnik  tražio  bude,  da  se  njegova  depeša  odpremi  po  pošti  od  druge  stanovite 
postaje. 

Troškovi  za  dalnju  odpremu  po  posebnu  glasniku  (ekspressu)  uzimat  će  se  pravilno 
od  adresata. 
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Za  dalekopisno  (semaforičko)  odpremanje  depešah  od  postajah  semaforičkih'  brodovom 
ili  obratno,  namirivat  ima  se  k  tarifnim  pristojbam  još.  posebna  prirezna  taksa  od  80  novč. 
rred.  austr.  za  svojtu  jednostavnu  depešu. 

Pristojbe,  koje  se  po  pometnji  za  odpremu  depeše  poberu  premalo,  ili  koje  nisu  mogle 
pobrane  biti  od  adresata,  ako  se  tražilo  bude,  platit  će  predatnik. 

Sto  u  gotovu  od  pristojbah  po  pometnji  pobrano  bude  izviŠe,  vratit  će  se  predatniku. 

*  # 

§.  15. 

Depeie^Tšrgnte  pristojba.  * 

Pristojba  ima  se  platjati  za  svekolike  bčrzojavke  dćržavne  i  privatne;  izuzete  su  one, 
koje  pošilja  Njegovo  cesarsko  i  kraljevsko  apostolsko  VeliĆanstvo  i,  članovi  previšnjega 
cesarskoga  dvora  ili  pako  depeše  ovozemske,  koje  se  predadu  po  previšnjem  nalogu. 

Od  svake  depeše,  kojom  se  što  izpravlja  ili  nadopunjuje  i  u  obće  za  svaku  prijavu, 
kdju  učini  predatnik  ili  adresat  postaji  bčrzojavnoj  povodom'onim,  što  Je  odpremljena  depeša 
ili  što  se  je  odpremati  pričela,  ima  se  platjati  takodjer  pristojba  onda,  kad  ova  obaviest  nije 
nastati  morala  uslied  pogrieške  službene  (§.  30). 


•  0  niekojih  vćrstah  depešah. 

§.  16. 

Plaćeni  odgovori. 

Predatnik  može  platiti  (frankovati)  odgovor, -koi  zahtieva  od  adresata. 

Ako  se  netraži  dulji  odgovor  nego  što  je  20  riecih,  imat  će  se  tad  dodati :  „Odgovor 
platjen"  i  za  odgovor  namirit  treba  pristojbu  od  jedne  jednostavne  depeše  na  istoj  prugi 
odpremnoj. 

Ako  predatnik  odgovor  platit  kani  za  više  rieČih,  nego  što  je  20,.  imat  će  on  tad  dodati : 
„Platjeno  unapried  za  odgovor  .  . .  for.  .  .  novč.“  i  ovaj  iznosak  namiriti. 

Onda,  ako  odgovor,  koi  platit  treba,  .i  za  koi  je  odredjeno,  da  stigne  u  drugo  koje 
miesto,  a  ne  u  ono,  u  kom  je  izvorna  depeša  predata,  uporavljivat  će  se  -za  depešu  s  odgo¬ 
vorom  tarifni  stavak  medju  postajom  predatnom  i  postajom  adresnom. 

Uplatjena  pristojba  ima  se  u  ovom  slučaju  bez  obzira  na  broj  riečib  za  odgovor  svaki- 
put  navesti  i  dodatak,  koi  će  se  iza  adrese  umetnuti,  glasit  će,  kako  sliedi :  „Platjeno  za 
odgovor  do  (naznačiv  miesto)  .  .  .  for.  .  .  .  novč.“  0 

Frankovina  nesmije  biti  veća,  nego  što  je  trostruka  taksa  depeše  pčrvobitne. 

*  n 

Postaja  u  oprcdieliŠtu  dostavit  će  u  isto  doba  s  prispielom  depešom  uredovnu  naputnicu, 
kojom  će  moći  beznaplatno  odgovoriti  na  bčrzojavnu  viest.  Ovaj  odgovor  smatrat,  će  se  a  i 
postupati  Š  njim,  kao  i  sa  svakom  drugom  depešojn. 

Naputnica  za  beznaplatnu  predatbu  depeše  s  odgovorom,  kojoj  se  valjanost  ustanovljuje 
na  vrieme  od  Šest  nedieljah,  računajuć  od  dana  izvorne  depeše,  služi  za  to,  da  se  na  nju 
stavi  odnosni  odgovor. 

Ako  naputica  glasi  na  iznos  manji,  nego  što  se  ima  platiti  za  depešu  s  odgovorom,' 
namirit  će  se  razlika  (diferencija),  prigodom  predatbe  odgovora.  Ako  naputnica  glasi  na 
iznos  veći,  moći  će  se  tad  izviŠak  pobrati  u  gotovu  onda,  kad  se  predavao  bude  odgovor. 
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Ako  onaj,  koi  ima  naputnicu,  zahtiera,  povratit  će  mu  se  uz  povratak  naputnice  za  šest 
nedieljah  u  podpunu  iznosu  pristojba,  koju  je  položio  za  odgovor  pošiljatelj  pčrvobitne 
depeše. 

Ako  za  šest  tjedanah  nije  moguće  dostaviti  depeše  pčrvobitne,  ili  ako  se  primac  naro¬ 
čito  krati,  ter  neće  da  primi  naputnice,  odredjene  za  odgovor  i  odnosno  iznoska  za  odgovor 
ustanovljena,  tad  će  postaja  adresna  poslati  predatniku  o  tom  obaviest  službenu.  Ova  oba- 
viest  službena,  koja  zamienjuje  odgovor,  sadčržavat  će  naznaku  okolno  stih,  s  kojih  nije 
moguće  bilo  dostaviti  depeše,  a  tako  i  potrebite  podatke,  da  predatnik  svoju  depešu  nak¬ 
nadno  poslati  može  za  adresatom. 


§.  17. 

Depeše  sravnjene. 

Predatnik  svake  depeše  ima  pravo  zahtievati,  da  se  njegova  depeša  sravni  (kolacionira). 
U  ovom  slučaju  sravnjivat  će  sasvim  depešu  sve  postaje,  koje  se  bave  njezinim  odpremanjem. 

Pristojba  za  sravnjivanje  čini  toliko,  koliko  polovica  pristojbe  -bćrzojavne  za  samu 
depešu,  pri  čem  će  svaki  dielovi  od  pristojbe  izpod  deset  novčićah  računat  se  kod  depešah 
medju  narodnih  kao  punih  deset  novčićah  a  kod  depešah  ovozemskih  kao  punih  pet  novči¬ 
ćah  i  tako  pobirati. 

§•  18. 

Obmane  o  prijema. 

Predatnik  svake  depeše  može  zahtievati,  da  mu  se  putem  bčrzojavnim  do  znanja  dostavi 
vrieme,  kojega  je  njegova  depeša  dostavljena  bila  njegovu  dopisniku. 

Ako  nije  moguće  dostaviti  depeše,  imat  će  adresna  postaja  postaju  predatnu  obaviestiti 
o  tom  u  dojavi,  koja  će  sadčržavati  potrebite  razjasnitbe,  za  da  predatnik  polag  okolnostih 
uzmogne  narediti,  kako  da  se  njegova  depeša  dostavi  adresatu. 

Taksa  za  obznanu  o  prijemu  onolika  je,  kolika  i  taksa  od  depeše  proste. 

Predatnik  ima  pravo  zahtievati,  da  mu  se  ova  obznana  o  prijemu  pošalje  ma  u  koje 
miesto  u  ovozemstvu  ili  u  inozemstvu,  samo  ako  naznači  sve,  što  je  potriehno.  U  ovom  slu¬ 
čaju  uporavljivat  će  se  za  obznanu  o  prijemu  tarifni  stavak  medju  postajom  predatnom  i 
postajom  adresnom. 


§.  19. 


Depeše,  koje  odpravit  valja  aa  kim. 

Predatnik  depeše  može  dodatak  pridometnuti:  „neka  se  odpravi  za  njim",  u  kojem 
slučaju  imat  će  postaja  u  opredielištu,  pokušav  najprije  dostaviti  depešu  adresi  naznačenoj, 
odpravit  ju  odmah  dalje  na  adresu  novu,  za  koju  je  saznala  u  stanu  adresatovu,  na  koliko 
to  miesto  nahodilo  se  bude  u  granicah  iste  dčržave. 

Uz  pridometak  „neka  se  odpravi  za  njim"  mogu  se  dodati  takodjer  i  dalnje  adrese,  i 
depeša  odpremat  će  se  jedno  za  drugim  na  ove  adrese. 

Pristojba  za  odpremanje  za  kim  bilo  to  samo  za  jednu  adresu  ili  više  njih,  pobirat  će 
se  od  adresata. 


(Kroatfooh.) 
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§•  20. 

Depeše  sa  Tiše  adresah. 

Depeše  mogu  se  adresovati: 
u)  na  više  adresatah  u  različitih  miestih  ; 
h)  na  više  adresatah  u  istom  miestu; 

c)  na  istoga  adresata  u  različitih  miestih  ili  u  više  stanovah  u  istom  miestu. 

Depeše,  koje  se  uprave  na  jednoga  te  istoga  adresata,  ili  na  različite  adresate  u 
takovih  miestih,  u  koja  se  one  od  različitih  postajali  dopremiti  imaju,  smatrat  će  se  kao 
upravo  toliko  pojedinih  depešah,  koliko  je  navedeno  adresnih  postajah;  depeše  te  imat  će 
takodjer  predate  biti  u  upravo  toliko  izvornikah. 

Ako  depešu  predati  ima  postaja  adresna  na  više  adresah,  to  jest,  da  tu  depešu  izda  u 
više  primierakah,  postupat  će  se  š  njom  kao  s  jednom  jedincatom  depešom;  za  drugi  i 
svaki  sliedeći  odpravak  pobirat  će  se  ipak  od  predatnika  pristojba  od  20  novč.  vred.  austr. 


0  pristojbenlh  namirah  i  o  predatnicah  od  depešah. 

§.  21. 

Potvčrdjivanje  namirenih  berzojavnih  pristojbah. 

Kad  se  prigodom  izručivanja  depeše  u  isto  doba  plati  frankovan  odgovor,  sravnjivanje 
ili  obaviest  o  prijemu,  dat  će  se  predatniku  beznaplatno  namira  o  uzetih  pristojbah. 

To  isto  bivat  će  i  za  svekolike  depeše  dčržavne  i  za  takove  depeše,  koje  su  odredjene 
za  zemlje  izvan  Europe,  pa  takodjer  i  onda,  kad  se  nebude  tražio  odgovor,  sravnjivanje  ili 
prijava  o  prijmu. 

Za  svekolike  druge  depeše  neće  se  davati  namira. 

§•  22. 

Predatniee  od  depešah. 

Ako  želi  pošiljatelj  depeše,  za  koju  se  napram  prije 
namira,  da  dobije  potverdnicu  o  tom,  da  je  depešu  predao, 
datnici  (recepisu)  od  depešah,  kad  za  nju  namiri  iznos  od  5 

0  odpremanjii  depešah. 

§•  23. 

Red  odpremaaja. 

Depeše  odpremat  će  se  redom  sliedećim : 

1.  depeše  dčržavne, 

2.  depeše  službene, 

3.  depeše  privatne. 

Depeše  istoga  reda  imadu  se  po  postaji,  na  kojoj  su  predane,  odpremati  onim  redom, 
kojim  su  bile  predane,  a  po  postajah  posrednjih  redom  onim,  kojim  su  ih  primile. 

Na  postajah  posrednjih  imat  će  se  predavane  i  prolazeće  depeše,  koje  valja  odpremiti 
istom  žicom,  stavljat  u  red  pak  i  dalje  odpremati  po  vremenu,  kojim  budu  predavane  ili 
kojim  budu  stizale. 


navedenoj  ustanovi  neće  davati 
izdat  će  mu  se  namira  na  pre- 
novč.  vred.  austr. 
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24. 

Pnt  za  odpremanje  depeše. 

Ako  predatnik  nepropiše  nikakova  puta,  kojim  da  se  depeša  odpremi,  odredit  će  uprava 
bčrzojavua  smier,  kojim  će  imat  depeša  udariti. 

Nego  ako  je  predatnik  propisao  put,  kojega  se  valja  dčržati,  tad  će  se  raditi  onako, 
kako  je  propisao,  izuzam  ako  bi  naznačeni  put  pretčrgnut  bio. 

Predatnik,  koi  propisati  kani  put,  kojim  depeša  udariti  ima,  dometnut  će  imati  na 
okrajku  svoga  pisanja  potrebite  oznake.  Za  ove  oznake  neće  se  pobirati  pristojba. 

§.  25. 

Uzimanje  depeše  natrag. 

Prije  nego  što  prićme  odpremanje  depeše,  može  se  ista  tražiti  natrag.  U  takovu  slu¬ 
čaju  povratit  će  se  pristojbe,  pošto  se  odbije  20  nove.  vred.  austr. 

Ako  je  odprema  bčrzojavno  jurve  započela,  propast  će  tad  pristojbe  za  onu  prugu, 
koju  je  depeša  jurve  prevalila,  na  korist  uprave  bćrzojavne;  ostale  pristojbe  za  inozemstvo 
i  pristojbe  posebne  povratit  će  se  predatniku. 

Tražiti,  da  jurve  odpremljena  depeša  isebude  predana,  ima  posebnom  depešom  od 
postaje  opredielišta  predatnik,  za  koju  će  namiriti  pristojbe  napram  tarifi.  Predatniku  dogla- 
sit  će  se  po  pošti  uspieh  tražnje.  Ako  predatnik  zahtieva,  da  mu  se  to  javi  putem  bčrzojav- 
nim,  platit  imat  će  odgovor.  Pristojbe  za  depeše,  koje  se  imadu  zatčrti,  neće  će  povratjati. 

Predlagatelj,  koi  želi,  da  mu  se  depeša  povrati  natrag,  imat  će  svakako  prošnju  svoju 
izraziti  pismeno  i  doprinieti  izkaz,  da  je  pošiljatelj  depeše  ili  njegov  naredjenik. 


0  dostavi  i  dalnjcm  odpiemaDju  depešah. 

§.  26. 

Postupak  kod  postaje  adresae. 

Čim  depeše  prispiju  na  postaju  adresnu,  odpravit,  zaklopit  i  providiet  će  se  podpunom 
adresom  i  pečatom  postaje  onim  redom,  kojim  su  stigle. 

Depeše,  upravljene  na  samo  miesto  postaje,  ako  su  namienjene  u  stan,  odpravit  će  se  tako 
hitro,  kao  što  je  moguće.  Depeše  s  oznakom  „poste  restante*  izručit  će  se  poštarskomu 
uredu,  one  pako  s  oznakom  „bureau  restant"  pohraniti  u  postaji  bčrzojavnoj  i  predati  adre¬ 
satu,  kad  se  prijavi.  Depeše,  koje  su  odredjene  u  druga  miesta,  pošiljat  će  dalje,  kako  već 
bude,  po  pošti  ili  po  posebnu  glasniku  (ekspresu)  na  pomenuti  način  što  bčrže  bude  moguće 
zavod  onaj,  koi  ih  odpremati  ima. 

Odpremanje  poštom  bivat  će  sredstvom  preporučenih  pisamah;  ovomu  odpremanju  bit 
će  u  pravilu  miesta  onda,  kad  u  depeši  nebude  naveden  način,  kako  da  se  odpravi  dalje,  ili 
ako  adresat  u  prijašnjem  slučaju  kojem  (§.  14)  nije  namirit  htio  pristojbah  za  posebna 
glasnika.  Ako  se  pokaže,  da  je  način,  za  dainje  odpremanje,  koi  je  predatnik  naznačio, 
neizvediv,  odabrat  će  adresna  postaja,  kako  joj  so  samoj  uzvidi,  način  najprikladniji. 

Ako  je  adresat  promienio  miesto  svoga  boravljenja,  slat  će  se  tad  bčrzojavno  depeše, 
koje  nanj  stignu,  za.  njim  u  novo  miesto  i  ako  je  u  pismenoj  izjavi,  koju  je  kod  dotične 
postaje  bčrzojavne  predao,  naročiti  izrazio  se,  da  se  depeše  za  njim  odprave.  Pristojbe,  koje 
će  nabrat  se  pri  tom,  platjat  će  imati  adresat,  kad  depešu  primi. 
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§.  27. 

Pošiljaaje  po  glasnicih  berzojavaih. 

Glasnik  ima  depešu  ujedno  s  potverdnicom  bez  oklieranja  donieti  u  stan  adresator  ili 
na  adresu,  označenu  u  depeši,  ili  na  poštu,  i  kad  ju  izručuje,  osviedočit  se,  dk  li  je  pravo 
doba  i  podpis  upisan  u  potvčrdnicu.  Zabranjeno  je  glasniku  uzimati  darovah. 

Potvčrdjivati,  da  je  predana  depeša,'  ovlaštenim  smatrat  može  se,  osim  ako  je  o  tom 
pismena  odredba  učinjena,  jedino  načelnik  dotične  vlasti  ili  ako  je  ovaj  odsutan,  tad  njegov 
namiestnik. 

Depeše  privatne  predavat  mogu  se  u  stanu  adresatovu  njemu  samomu,  ili  ako  njega 
neima,  odraslu  čeljadetu  njegove  obitelji,  ili  njegovim  pomoćnikom  poslovnim,  služinčadi, 
gostioničaru  ili  domaćini,  ili  vrataru  ili  pazikući,  osim  ako  je  adresat  za  takove  slučajeve 
pismeno  označio  kod  postaje  posebnoga  pimatelja,  ili  ako  je  predatnik  zahtievao,  da  še 
depeša  dostavi  adresatu  u  vlastite  njegove  ruke.  Ovaj  zahtiev  ima  metnuti  predatnik  u  adresu 
svoje  depeše  i  postaja  adresna  dometuut  će  ga  na  adresi  od  depeše. 

U  svihkolikih  slučajevih,  kad  glasnik  nenadje  adresata  samoga  glavom,  i  kad  depešu 
preda  komu  drugomu,  imat  će  ovaj  posliednji  u  potverdnici  o  prijemu  primetnuti  svomu 
podpisu  rieč  „za“  i  ime  adresatovo. 


§.  28. 

Depeše,  kojih  nije  mogaće  dostaviti. 

O  tom,  da  depeše  nije  moguće  dostaviti  i  o  razlozih,  s  kojih  dostaviti  nije  moći,  poslati 
će  se  predatnoj  postaji  bčrzojavna  obznana.  Ako  depeše  dostaviti  moguće  nije  s  toga,  što 
su  vrata  zatvorena  ondie,  kamo  navedena  adresa  glasi,  ili  ako  nosilac  nenadje  nikoga,  koi 
bi  umiesto  adresata  primio  depešu,  imat  će  se  viest  o  tom  ostaviti  u  naznačenu  stanu,  depeša 
pak  odnieti  natrag  na  postaju,  da  se  uzmogne  adresatu  dostaviti,  ako  ju  uztraži. 

Ako  se  adresat  neprijavi  za  šest  nedieljah  u  sverhu,  da  depešu  primi,  tad  će  se  ona 
uništiti.  Na  jednak  način  postupat  će  se  i  s  depešami,  adreso  vani  mi  „bureau  restant". 

Ako  brod,  kojemu  je  semaforička  depeša  namienjena,  nestigne  za  28  danah,  imat  će 
semaforička  postaja  obaviestit  predatnika  službenom  obznanom  29.  dana  u  jutro,  da  depeše 
nije  moguće  dostaviti.  Plativši  pristojbu  za  novu  depešu  na  dotičnu  smaforičku  postaju  imade 
predatnik  pravo  zahtievati,  da  se  semaforička  postaja  poštara  za  to,  da  njegova  depeša  bude 
dostavljena  brodu  adresnom  uz  dalnji  rok  od  30.  danah  itd.  Ako  nebude  ovakova  zahtieva , 
smatrat  će  se  depeša  30.  dana  kao  takova,  koje  nije  bilo  moguće  dostaviti. 


0  povrati  taksah  i  o  opotragi. 

§.  29. 

Povrata  pristojbah. 

Za  depeše,  koje  po  krivnji  bčrzojavne  uprave  nisu  ili  stigle  u  ruke  adresata,  ili  koje  su 
znamenito  zakasnile,  a  tako  i  za  depeše  kolacionirane,  koje  uslied  bitne  nakaze  ili  poradi 
znatne  zadocnje  očevidne  nisu  mogle  zadovoljit  svojoj  svčrhi,  povratit  će  se  predatniku 


Digitized  by  t^oogLe 


Komad  XLVIl.  —  130.  Naredba  ministarstva  tergovine  od  16.  Serpnja  1873. 


559 


platjene  pristojbe,  ako  su  reklamirane  one  versti  depešah,  koje  su  navedene  u  §.  21,  uz  rok 
od  šest  miesecih,  sve  druge  pako  depeše  uz  rok  od  dva  mieseca  dana  od  danak  onoga,  koga 
su  predane. 

To  isto  vriedit  će  također  i  u  pogledu  nesravnjenih  depešah,  ako  su  one  osakatjene 
ili  ako  su  zakasnile  u  ovozemstvu  i  ako  se  uz  rok  od  dva  mieseca  danah  potraže 
(reklamuju). 

/ 

Ako  bude  prekinuta  koja  bčrzojavna  linija  podmorska,  imat  će  predatnik  pravo  natrag 
tražiti  onaj  dio  pristojbeni,  koi  odpade  na  put,  kojega  depeša  još  nije  prevalila,  nego  odbivši 
troškove,  koji  su  bili  možda  izdani  u  sverku,  da  se  odprema  po  bćrzojavu  nadomiesti  drugim 
kojim  načinom. 

Uzkratiti  moći  će  se  da  se  pristojbe  povrate,  kad  krivnja  pane  poradi  toga,  što  se  je  depeša 
izgubila,  što  je  zakasnila  ili  što  je  osakatjena,  na  takovu  upravu,  koja  nije  pristupila  k  ugo¬ 
vorom  medjunarodnim  i  koja  je  odklonila  od  sebe  obveznost,  platjati  pristojbe. 

Upotrage  (reklamacije)  treba  da  budu  predane  pri  postaji  predatnoj.  Kao  dokazi  imadu 
se  priklopiti:  pismena  oćitovnica  adresne  postaje  ili  adresata,  ako  depeša  nije  stigla;  odpra- 
vak,  adresatu  dostavljen,  ako  se  radi  o  kakovoj  nakazi  ili  o  zadocnji. 

Kod  opotragah  poradi  nakaze  ima  se  doprinieti  dokaz,  da  je  osakatjena  depeša  a  i 
poradi  kojih  pogriešakah  i  to  tako,  da  nije  mogla  odgovoriti  svčrhi,  kojoj  je  namienjena 
bila. 

Predatnik,  koi  nestanuje  u  zemlji,  gdie  je  svoju  depešu  predao,  može  putem  druge 
koje  uprave  svoju  opotragu  potierati  pri  Upravi  miesta  predatnoga. 

U  svihkolikih  ovdie  navedenih  slućajevih  odnosi  se  povrata  jedino  samo  na  pristojbe  od 
onih  depešah,  koje  su  zategnute,  koje  su  osakatjene  ili  koje  nisu  stigle,  nipošto  pako  na 
pristojbe  od  takovih  depešah,  kojim  je  može  biti  bila  povodom  zakašnja,  osakatnja  ili  gubi¬ 
tak,  ili  koje  su  tim  postale  bezkoristne. 


§.  30. 

„  'Depeše,  kejini  se  ispravlja. 

■  Primatelj  svake  depeše  ima  pravo,  uz  24  ure  pokle  je  depeša  stigla  zahtievati,  da  se 
opetuju  ona  miesta,  koja  mu  se  pričine  dvojbena,  kad  plati  pristojbu  od  jednostavne  depeše 
za  prošnju,  koja  će  se  u  tom  obziru  upraviti  na  postaju  pred'atnu  i  taksu  od  depeše,  koja 
je  obračuna  naprain  duljini  miesta,  koje  opetovat  valja.  * 

Takovo  isto  pravo  pripada  i  svakomu  predatniku,  koi  razlogah  imao  bude  slutiti,  da  je 
depeša  njegova  osakatjena,  uz  vrieme  od  tri  put  24  ure  od  onda,  kad  se  je  depeša  odpre  - 
mila,  ako  plati  pristojbu  za  depešu,  koja  će  se  odmieriti  napram  duljini  onoga  miesta,  boje 
opetovat  valja  ujedno  s  pristojbom  od  jednostavne  depeše  za  odgovor. 

Ove  takse  povratit  će  dotična  postaja  odmah,  ako  iz  opetovanja  izadje  na  vidielo,  da 
je  smisao  izvorne  depeše  nakazio  zavod  bčrzojavni. 
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Davanje  ovjerovljenih  prepisah  od  depešah. 

§•  81. 

Pravo  tražiti  prepisah. 

Predatnik  i  adresat,  ako  izkažu  kako  treba,  da  su  to  oni,  vlastni  su  tražiti,  da  im  se 
dade  ovierovljenih  prepisah  od  depešah,  koje  su  predali  ili  odnosno,  koje  su  primili,  kad 
navesti  budu  mogli  točan  datum  njihov  i  kad  bude  još  pri  ruci  izvornik. 

Za  svaki  prepis  ima  se  platiti  stalna  pristojba  od  20  nove.  vred.  austr. 

§.  32. 

Rok  za  podjeljivanje  prepisah. 

Rok,  do  koga  će  se  pohranjivati  izvornici  depešah,  ustanovljuje  se  za  one  vćrsti  depe¬ 
šah,  koje  su  naznačene  u  §.  21,  na  18  miesecih,  a  za  svakolika  druga  dopisivanja  na 
6  miesecih.  Kad  taj  rok  mine,  uništit  će  se  izvornici. 

Rtanhans  s.  r. 
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Dertavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  oesarevinskom. 


Komad  XLVIII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  31.  Serpnja  1873. 


131. 

Razpis  ministarstva  za  bogoštovjc  i  nastavo  od 

21.  Serpnja  1873, 

o  novom  pravionika  (štatntn)  za  središnja  komisija,  naredjena,  da  izsiiedjoje  i  uzdćriaje  spome¬ 
nike  omietničke  i  historioke. 

Njegovo  ces.  i  kralj,  apostolsko  Veličanstvo  dostojalo  je  previsnjom  odlukom  od 
18.  Sćrpnja  1873  premilostivo  potvrditi  niženavedeni  pravionik  (statut)  za  c.  kr.  središnju 
komisiju  u  Beču,  naredjenu,  da  izsliedjuje  i  uzdčržaje  spomenike  umjetničke  i  historičke. 

Stremayr  s.  r. 


Pravionik 

za 

komisiju,  naređenu  za  izslicdjivanjc  i  uzderžavanje 
umjetničkih  i  historičkih. 

§.  i- 

Središnja  komisija  za  izsliedjivanje  i  uzderžavanje  spomenikah  umietničkih  i  historič¬ 
kih  zvana  je,  sveudilj  oživljavati  učeštje  i  ljubav  prema  izsliedjivanju  i  uzderžavanju  spome¬ 
nikah  umietničkih  i  historičkih,  sve  više  i  više  poticati  i  unapredjivati  za  to  radnju  i  dielo- 
vanje  znanstvenih  družtvah  i  strukovnjakah  u  zemljah  i  kraljevinah,  zastupanih  u  vieću 
eesarevii.skom,  do  obćega  znanja  iznositi  spomenike  praotacah  naših  i  pojedinih  plemenah 
pučkih  i  čuvati  ih  u  slavu  njihovu  od  propasti  i  zatora. 

§-  2. 

Središnja  komisija  podredjena  je  ministru  za  bogoštovje  i  nastavu. 

(Kroatiach.)  104 
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f  3. 

Središnja  komisija  prosfcirat  će  svoje  djelovanje  na  predmete  sliedeće: 

I.  na  predmete  predhistoričnoga  vremena  i  umietnosti  drevne  (na  spomenike,  sprave, 
po  sud  je  itd.)  ; 

ii.  na  predmete  arhitekture,  plastike,  slikarstva  i  umietnostih  tvornih  (cerkvene  i  svietske 
iz  srednjega  vieka  i  novije  dobe  do  konca  vieka  18.); 

li.  na  historičke  spomenike  raznoverstne,  iz  najstarije  dobe  do  konca  vieka  18.). 

Dieli  se  po  tom  radnja  središnje  komisije  na  isto  toliko  odsiekah. 

§•  4. 

Središnja  komisija  sastavljena  je  iz  jednoga  predsjednika  i  1 2  do  1 5  članovah,  koji 
će  uveršteni  biti  u  pojedine  odsieke. 

§•5. 

Svaki  odsiek  središnje  komisije  razpravljat  će  i  obavljati  samostalno  poslove,  koji  su 
nm  doznačeni.  Kad  razpravljati  treba  o  predmetih,  koji  se  tiču  više  odsiekah  ili  posalah 
obćenitih,  sakupljat  će  se  odsieci  na  poziv  predsjednikov  u  siednice  zajedničke.  Svaki  odsiek 
vlastun  je,  po  predlogu  predsiednika  ili  kojega  god  člana  za  pojedine  slučajeve  prizvati  stru— 
kovnjakah,  koji  će  imati  takodjer  glas  odlučujući.  Obavljen  izbor  potvčrdjuje  predsiednik. 

§.  6. 

Kao  članovi  središnje  komisije  za  pojedine  odsieke  pozvat  će  se  takovi  muževi,  kojim 
su  priznate  radnje  u  području  tvorne  umietnosti,  arheologije  ili  poviestničtva. 

Ove  će  članove  ministar  nastave  po  dobivenu  predlogu  od  predsiednika  imenovati  na 
pet  godinah,  a  po  izmaku  toga  vremena  moći  će  isti  opet  bit  imenovani.  Za  ovu  počastnu 
služim,  što  ju  obnašali  budu,  neće  dobivati  nikakove  platje. 

1  7. 

Predsiednika  imenovat  će  cesar  na  predlog  ministra  nastave. 

Predsiednik  predsjeda!  će  u  svih  sieduicah. 

Kad  predsiednik  bude  znpriečen,  zamienjivnt  će  ga  onaj  član  komisije,  kojega  on 
naznači. 

Kad  glasovi  budu  jednako  raspolovljeni,  odlučivat  će  predsiednik.  On  će  predloge 
komisije  središnje,  priloži v,  ako  je  potriebno,  i  vlastito  svoje  mnienje,  podastirati  ministru, 
koi  će  ga  opet  ohnvieštivati  o  svem,  što  glede  predlogah  bude  odredjeno. 

f.  »• 

Pobližji  dielokrug  odsiekah,  kao  i  poslovanje  u  sieduicah  skupnih  i  odsiečnih  uredit 
će  se  osobitim!  naputci  i  poslovnikom,  koje  će  odobriti  ministar. 

§.9. 

Najznatniji  pomoćni  organi  središnje  komisije  za  spomenike  umietničke  i  historieke 
jesu  „konzervatori *  ;  ovi  su  dčržani,  u  kotaru,  koi  im  bude  doznačen,  hraniti  i  promicati 
svčrhe  komisije  središnje.  Ovi  konzervatori  imenovat  će  se,  kao  što  im  budu  nauci  i  zvanje 
njihovo,  ili  za  svekolike  ili  pak  za  pojedine  odsieke. 
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Tako  isto  može  se  krug  dielovanja  njihova  protezati  na  jedno  okružje  ili  na  više  okruž- 
jah,  a  polag  okolnostih  i  na  razne  krunovine. 

Pri  imenovanju  konzervatorah  valja  pobrinuti  se,  da  s  obzirom  na  svaki  od  tri  pomenuta 
odsieka,  na  koje  je  središnja  komisija  razdieljena,  bude  koliko  moguće  zastupano  svekoliko 
područje  kraijevinah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarevinskom.  Konzervatore  imenovat 
će  na  predlog  središnje  komisije  ministri-  nastave,  i  to  na  pet  godinah. 

§•  10. 

Odsieci  dopisivat  će  s  dotičnimi  konzervatori  samo  preko  središnje  komisije. 

§•  U- 

Komisija  ima  sa  svimi  miestnimi  i  zemaljskimi  družtvi,  postojećimi  za  ovakove  ili  srodne 
svčrhe,  stupiti  u  poslovno  obćenje  i  u  svih  miestih,  gtlic  koristilo  i  probitačno  bude,  nasto¬ 
jati,  da  se  utemelje  nova  družtva  od  ove  struke. 

Savez  poslovni  sa  družtvi,  kao  i  s  privutnimi  ljudi,  vćršit  će  konzervatori,  koji  u  oliće 
imat  će  izmedju  ovih  i  središnje  komisije  dielovati  u  obostranom  interesu. 

§•  Vi. 

Kao  što  se  umnožavao  bude  materijal  i  kao  što  se  razprostranjivalo  bude  područje 
savezab,  moći  će  komisija  takove  osobe,  koje  su  na  glasu  sa  svojih  temeljitih  znanostih  i  sa 
svoga  znanstvenoga  truda  u  obziru  umjetničkih  i  historićkih  spomenikah,  imenovati  za 
„dopisnike". 

§•  13. 

Komisija  može  izmedj  sebe  ili  i  izvan  sredine  svoje  za  posebne  svčrhe  radinosti  svoje 
izaslati  sposobnih  osobah  s  nalozi  onamo,  kud  joj  se  potriebno  uzvidi,  da  se  promotri  i  opiše 
kakov  predmet  ili  da  o  čem  dobije  strukovnjački  sud. 

§.  14. 

Na  koncu  svake  godiue  podniet  će  središnja  komisija  ministarstvu  nastave  o  radu  svo¬ 
jem  glavno  izvieštje,  koje  će  se  štampati.  Povčrh  toga  izdavat  će  susliedice,  kad  joj  se 
uzvidi,  znanstvenih  razpravah  u  području  djelatnosti  svoje. 

§.  15- 

C.  kr.  vlasti  bit  će  dčržane,  središnju  komisiju  i  organe  njezine  podupirati  u  djelovanju 
njihovu,  kako  uslied  naročite  prošnje,  tako  i  makar  baš  i  neumoljene,  priobćujuć  im  imenito 
na  shodan  način,  kada  god  u  svojem  području  saznadu,  da  se  je  u  trag  ušlo  kakovu  umjet¬ 
ničkomu  ili  historičkomu  spomeniku. 

§•  16. 

Središnja  komisija  imade  priređivati  i  predlagati  sve  ono,  što  putem  dčržavnoga 
zakon otvorstva  bude  potrebito,  da  uzmogne  podpuno  i  kao  što  treba  zadovoljiti  svojim 
zadaćam. 
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Razpis  ministarstva  linancijah  od  27.  .Serpnja  1873, 

gled  zabrane:  uvoziti  tralje  (kerpe)  iz  Italije  preko  granice  sohe. 

Poradi  pogibelji,  sto  bi  se  kolera  ovamo  unieti  mogla,  ovim  se  u  dogovoru  s  ministar¬ 
stvom  posalah  unutarnjih  i  s  ministarstvom  trgovine  na  neizviestno  vrieme  zabranjuje, 
uvoziti  tralje  (kčrpe)  iz  Italije  preko  suhe  granice. 

Buduć  velika  sila,  s  toga  je  zabrana  ova  već  putem  bčrzojavnim  dostavila  se  do  znanja 
dotičnim  divonam. 

Preti§  s.  r. 


133. 

Naredba  ministarstva  finaiicijah  od  27.  Sčrpnja  1873, 

o  ekspozituri  glavne  divone,  koja  je  u  kolodvora  Sv.  Petarske-Riečke  željeznice  na  Rieci. 

Po  doglasu  kraljevsko-ugarskoga  ministarstva  financijali  zavedena  je  u  kolodvoru 
Sv.  Petarske-Riećke  željeznice  na  Rieci  ekspozitura  glavne  divone  Riećke,  kojoj  je  za  sada 
data  povlastica,  da  ocarinjuje  putničke  stvari  (pčrtljage),  zatim  da  u  uvozu,  provozu  i  izvozu 
obavlja  najaviti  postupak,  naznačen  u  propisu  od  18.  Rujna  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  175). 
Ova  ekspozitura  počela  je  uredovno  svoje  dielovanje  dne  24.  Lipnja  1873. 

Rretis  >.  r. 
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kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  XLIX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  9.  Kolovoza  1873. 


'  ni 

Oglas  ministarstva  financijah  od  25.  Nrrpnja  1873, 

kojim  se  ustanovljuje  posliednji  kamatni  rok  za  svekolike  kategorije  deržavnih  obvezni cah 
podvrgnutih  preobraćanju,  koje  sn  uložene  kao  jamstvo  za  ženitbe  vojničke. 

Proglasi  ministarstva  financijah  od  2.  Travnja  1870  (derž.  zak.  lista  br.  38), 
20.  Lipnja  1870  (dćrž.  zak.  lista  br.  84),  15.  Ožujka  1871  (dćrž.  zak.  lista  br.  20)  i 
od  6.  Studenoga  1871  (derž.  zak.  lista  br.  132),  kojimi  su  za  kategorije  duga  dćržavnoga, 
podvrgnuta  preobratjanju,  uglavljeni  posliedni  rokovi  kamatni  tako,  da  će  se  kamate,  koje 
iza  tih  rokovah  izplatit  se  imale  budu,  platjati  u  buduće  jedino  na  temelju  novih  naslovah 
duga,  nastalih  preobratjanjem,  nisu  upora vljiva ni  bili  na  dćržavne  obveznice  svih  kalego- 
nijah,  koje  su  stegutite  kao  jamstva  za  ženitbe  vojničke  ili  kao  takove  uz  položnice  dane 
u  pohranu. 

Pošto  je  proglasom  ministarstva  financijah  od  8.  Lipnja  1873  (dćrž.  zak.  lista 
br.  125),  uredjen  i  uglavljen  postupak  s  obveznicami  obćenitoga  duga  dćržavnoga,  koje 
su  odredjene  kao  jamstvo  iliti  kaucije  za  ženitbe  vojnikah,  da  se  napram  tom  postupku  imadu 
takodjer,  dok  isti  u  život  stupi,  deržavne  obveznice,  koje  se  preobrati t  moraju,  i  koje  su 
uložene  kao  jamstvo  za  ženitbe  vojnikah,  promieniti,  to  se  ustanovljuje  uslied  ovlasti, 
podieljene  ministru  financijah  zakonom  od  24.  Ožujka  1870  (derž.  zak.  lista  br.  37)  u 
pogledu  deržavnih  obveznicah  svihkolikih  kategorijah,  koje  su  stegnute  kao  jamstva  za 
ženitbe  vojničke  ili  kao  takove  dane  u  poliranu  uz  položnice,  da  će  kamate,  dospiele 
tečajem  mieseca  Kolovoza  1874.  biti  zadnje,  koje  će  se  izplatjivat  još  na  temelju  dosa- 
danjih,  za  preobratjanje  odredjenih  starih  naslovah  duga  i  po  izmaku  ovoga  roka  platjat  će 
se  dalnje  okamatjivanje  jedino  samo  na  temelju  novih  naslovah  duga,  nastalih  iz  preobrate 

Pretis  s.  r. 


Digitized  by 


103 

Google 


(Kroitiich.) 


135. 


Naredba  ministarstva  posalah  unutarnjih,  ministarstva  za 
poljodiclstvo  i  ministarstva  za  zemaljsku  obranu  ii  dogovoru 
s  deržavnim  ministarstvom  bojnim  od  1.  Kolovoza  1873, 

o  izvćršbi  zakona  od  16.  Travnja  1873  (deri.  zak.  lista  br.  77)  o  oskbrbi  potriebitine  konjak  za 
stalna  vojska  i  za  domobranstvo  n  slučaja  spreme. 

Ovćršujuć  zakon  od  16.  Travnja  1873  (derž.  zak.  lista  br.  77)  preglasaju  se  slje¬ 
deće,  medju  ućestvujnćiini  ministarstvi  ugovorene  ustanove  izvčršbene: 

K  §§.  2,  3  i  13  zakona. 

Dčržavno  bojno  ministarstvo  obznanjuje -na  temelju  bojnoga  reda  (Ordre  de  bataille) 
izkaz  verhu  ukupne  količine  konjah,  koja  iznad  stanja  mirovnoga  bude  potrebita,  za  da 
se  oružana  sila  (skupna  vojska  i  domobranstvo)  opremi  i  uredi  na  ratnu  i  koja  će  se  imat 
namaći  o  trošku  zajedničkoga  proračuna  vojničkoga,  svake  godine  koncem  mie- 
seca  Studenoga  ministarstvu  za  obranu  zemaljsku,  koje  u  pogledu  ustanovljivanja 
količine  konjah,  odpndajuće  s  jedne  strane  na  kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  viećq  cesa- 
revinskom  i  na  zemlje  krune  ugarske  s  druge  strane  postupa  po  nUauovah  §.  3.  zakona 
i  ujedno  uglavljuje  broj  konjah,  koi  se  za  domobranstvo  na  trošak  njegova  proračuna 
namaći  ima. 

K  §.  4. 

Ukupna  količina  konjah,  koja  se  namuči  ima  na  trošak  zajedničkoga  proračuna  voj¬ 
noga  i  na  trošak  proračuna  od  ministarstva  za  obranu  zemaljsku,  razdielit  će  se  na  pojedine 
zemlje  (područja  upravna)  i  na  pojedine  kotare  konj  odaj  ne  po  mieri,  koliko  ih  je 
koja  kadra  dati. 

Ministarstvo  za  poljodiclstvo  razdielit  će  u  dogovoru  s  ministrom  za  zemaljsku  obranu 
količinu  konjah  za  pojedine  zemlje  do  15.  Siečnja,  a  politička  vlast  zemaljska  u  dogo- 
rovu  s  glavnini  (vojničkim)  zapoviedničlvom  do  15.  Veljače  koliciuu  za  pojedine  kotare 
konjodavne. 

Razdielba  činit  će  se  iia  temelju  godišnjih  izkazali,  koje  će  davati  obćine  i  vlasti 
političke  po  ustanovuli  ujedno  izdane  naredbe  ministarske  (derž.  zak.  lista  br.  1 36). 

Proiniene  u  rnzdielbi  dopadakah  (koutingenatah)  za  zemlje,  osnovane  na  nepredvidlji¬ 
vim'!  odnošaji,  činit  će  ministarstvo  za  poljodielstvo  u  dogovoru  ministarstvom  zu  obranu 
zemaljsku. 

Promiene,  potrebite  uslied  takovih  povodali  u  razdjeljivanju,  prcduzimat  će  za  kolare 
konjodavne  politička  vlast  zemaljska  u  dogovoru  s  glavnim  (vojničkim)  zapoviedničlvom. 

Politička  vlast  zemdjska  imat  će  nesamo  razdielbu,  nego  takodjer  i  svaku  promienu 
š  njom  prijaviti  ministarstvu  za  obranu  zemaljsku. 

Preko  ministarstva  za  obranu  zemaljsku  doznavat  će  deržuvno  ministarstvo  bojno  o 
razdielbi  na  pojedine  zemlje  i  koture  a  tako  i  o  promienah,  š  njimi,  ako  kušnje 
kakovih  bude. 
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Dčržavno  ministarstvo  bojno  porazdielit  će  konje,  koje  kotari  konjodavui  na  trošak 
zajedničkoga  proračuna  namaći  imadu,  polag  raznih  primalištah  čelam  i  zavodom  vojničkim 
te.  će  ovu  razdielbu  obznaniti  ministarstvu  za  obranu  zemaljsku,  zatim  glavnim  (vojničkim) 
zapoviedničtvom. 

Ministarstvo  za  obranu  zemaljsku  preduzimat  će  u  dogovoru  s  dčržavnim  mini¬ 
starstvom  bojnim  takovu  istu  razdielbu  u  pogledu  konjak,  koje  namaći  imadu  kotari  konjo- 
dajni  za  domobranstvo,  i  obaviestit  će  o  tom  ujedno  glavna  (vojnička)  zapoviedničtva. 


K§.  5, 


■  Primalista  i  kotare  konjodajne,  doznačene  svakomu  od  njih  u  pogledu  davanja  konjah. 
odnosno  obćine,  odredit  će  već  u  vrieme  mira  za  to  nadležne  vlasti,  pošlo  se  razdirli 
potreba  konjah  na  kotare  konjodajne. 

K  §.  6. 


U  pravilu  postavit  će  se  za  svaki  kotar  konjodajni  komisija  za  kupljenje  konjah. 

Ako  koi  kotar  konjodajni  ima  više  primalištah,  tad  će  komisija,  sastavna  za  taj  kota", 
preduzimati  primanje  onim  redom  (osnovom  primanja)  iduć,  kakov  uglavi  politička  vlast 
zemaljska  u  dogovoru  s  glavnim  (vojničkim)  zapoviedničtvom. 

Članovi  komisije  za  primanje  konjah  odredit  će  se  već  u  vrieme  mira,  na  koliko 
nisu  jurve  označeni  u  zakonu  (§.  6  a)  i  neposredno,  pošto  se  ustanove  primalista. 

Vojničke  članove  komisije  imenovat  će  dčržavno  ministarstvo  bojno,  i  ako  se  pri¬ 
pomoć  častnikah  domobranskih  potražit  tegne,  ministarstvo  za  obranu  zemaljsku. 

Politička  vlast  zemaljska  odredit  će  gradjanske  ži\inare  i  procjenitelje,  koje  naknadno 
komisijam  pridirlit  valja.  Vlast  politička  zemaljska  može  prepustiti  takodjer  odnosnim 
satnikom  kotarskim,  da  oni  odrede  procjenitelje.  Pouzdanike  izabrat  će  političke  vlasti 
zemaljske,  a  u  gradovih  s  vlastitim!  statuti  dotična  vlast  obćlnska. 


Ako  pouzdanike  izaberu  načelnici  obćinski  kotara  konjodajnoga,  tad  će  odlučivati 
relativna  većina  glasovah,  a  kad  budu  glasovi  jednaki,  tak  ždrieb. 

Iznimno  moći  će  se  vojnički  članovi  komisije  i  ovoj  pridani  gradjanski  živinari,  sta¬ 
viti  u  više  komisijah  za  primanje  konjah.  Takova  pridielba  ima  se  isto  tako  učinit  još  u 
vrieme  mira. 


Politička  vlasti  zemaljske  i  glavna  (vojnička)  zapoviedničtva  davat  će  si  jedne  drugim 
na  znanje  imena  članovah  komisije. 

U  vrieme,  kad  se  vojska  opremala  bude,  pridodat  će  se  komisijam  s  političke  strane 
drugi  urednik  politički  a  s  vojničke  strane  podčinjeni  častnik  iz  službe  aktivne  ili 
iz  stanja  mira  za  račune  i  pisanje,  zatim  drugo  potrebito  osoblje  pomoćno. 

Svekoliko  osoblje,  označene  u  točki  prednjašnjoj,  odredit  će  se  već  u  vrieme 
mira. 


Za  konje  od  domobranstva  odredit  će  ministar  za  obranu  zemaljsku  potrebito  osoblje, 
koje  će  konje  preuzimati  i  hraniti. 


Kakove  obveznosti  imadu  članovi  komisije  za 
klopljena  naputka  (prilog  A). 


primanje  konjah,  vidiet  je  iz  pri— 


Prilog  A 
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K§§.  7,  8  i  10. 

Ka.l  se  naredi  davanje  konjah,  oživotvorit  će  odnosni  ministri  komisije  za  primanje. 
Komisijam  obznanit  ćc  se  podjedno  takodjer  i  rok,  do  kojega  da  konji  budu  stavljeni. 

Ako  se  samo  dielovito  (malo  po  malo)  spremi  c.  k.  vojska  i  domobranstvo,  tad  će  se 
smanjena  potreba  konjah,  kojih  namiriti  je  nuždno,  a  tako  i  dotična  razdielba  na  konjodajne 
kotare,  koji  su  najbliži  ćetam,  koje  se  spremit  moraju,  preduzeti  uapram  ustanovljenoj 
količini  i  obznaniti  političkim  vlastim  kotarskim  ,  pa  tako  isto  i  komisijam  za  kupljenje. 

Ako  se  iza  dielovitoga  (malo  po  malo)  spremanja  vojske  odredi  obćenito,  ubrojit  će 
se  kotarom  konjodajnim  ona  količina  konjah,  koju  su  jurve  namakli  prigodom  dielovitoga 
spremanja  i  ovi  kotari  konjodajni  bit  će  prosti  od  dalnjega  namirivanja,  ako  su  pervom  pri¬ 
godom  dali  onu  količinu,  koja  odgovara  kvoti,  ustanovljenoj  za  obćenitu  mobilizaciju. 

Čim  se  naredi  sabiranje  konjah,  razaslat  će  se  na  obćine  (izlućena  područja  dobarah) 
od  strane  političke  vlasti  kotarske  poziv,  da  sve  konje,  koji  su  dne  1 .  Siećnja  one  godine, 
koje  se  isti  sabirat  imadu,  prekoračili  ćetvertu  godinu  života  i  koji  nisu  zakonito  oprošteni 
od  dužnosti,  da  stavljeni  budu,  neka  na  ustanovljeni  dan  i  u  odredjenu  uru  stave  na  ozna¬ 
čeno  primalište. 

Vlast  politička  ima  sa  svimi  sredstvi,  koja  su  joj  pri  ruci,  nastojati,  da  se  točno  i 
koliko  je  moguće  što  berže  overši  ova  naredba. 

Obćinski  načelnici  (načelnici  vlastelinskih  područjah)  imat  će  posliednje  godine  iza 
naredbe  od  1.  Kolovoza  1873  (derž.  zak.  lista  br.  136)  izpraviti  polag  obćinali  sastavne 
izkaze  odmah,  čim  dobiju  poziv,  s  obzirom  na  količinu  konjah,  koja  u  to  doba 
postoji,  u  pogledu  pako  konjah,  kojih  nije  treba  stavljati,  imat  će  navesti  zakoniti  razlog, 
s  koga  su  isti  oprošteni,  ili  pako  pripomenuti  druge  ine  uzroke,  poradi  kojih  je  pro¬ 
pušteno  stavljanje,  i  takove  izkaze  predati  komisiji.  Ovi  načelnici  imat  će  u  pripravi  dčržati 
takodjer  i  izkaze  (§.  8  zakona),  potrebite  u  pogledu  zakonito  oproštenih  konjah. 

Glede  onih  konjah,  kojih  poradi  bolesti  nebude  moguće  micati,  dopriniet  će  se  svie- 
dočbe ,  koje  će  to  okolnost  potverdjivati  i  koje  će  izdati  dva  vlastnika  konjah,  koje 
staviti  valja. 

Dotični  vlastniei  konjah  i  one  osobe,  koje  takove  sviedočbe  podielc,  obvezane  su 
postojećimi  zakoni  za  to,  da  budu  očitovanja  njihova,  izjavljena  u  sviedočanstvu,  i  istinita. 

K§.  9. 

Konje,  dovedene  na  primalište  kotarsko,  pregledat  će  i  primiti  komisija  nnpram  usta- 
novam  gornjega  naputka.  Primljeni  konji  preuzet  će  se  onoga  dana,  koga  su  stavljeni,  u 
oskčrbu  vojničkoga  erara  i  uzet  će  ih  na  primalištu  ona  četa,  za  koju  su  odredjeni,  odnosno 
odpravit  će  se  njoj  dalje. 

Ako  onda,  kad  pričme  stavljanje  konjah,  poradi  nepređvidjenih  zapriekah  neđodju 
još  potrebita  zapoviedničtva,  koja  bi  ih  odvesti  imala,  brinut  će  se  politička  vlast  za  to,  da 
se  jurve  stavljeni  konji  preuzmu,  hrane  i  oslerhe  na  trošak  vojničkoga  erara  sve  dotle,  dok 
nedodju  ova  zapoviedničtva. 

Suvišak  konjah,  sposobnih  za  službu  vojničku  u  pojedinih  Kotu  rili  konjodajnih,  koi 
nastane  onom  zgodom,  kad  se  podmiri  potrebita  količina,  imat  če  komisija  stavit  u  točan 
r rr.og b.  očevid,  i  o  tom  će  sačiniti  ona  izkazah  napram  obiazcu  (prilog  li)  i  bez  otezanja  poslati 
političkoj  vlasti  zemaljskoj,  da  se  na  temelju  ovih  izkazah  što  prije  odmah  oskerbi  broj 
konjah,  koi  od  potrebe  bude. 
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U  ovu  sverhu  sačinit  će  politička  vlast  zemaljska  sveukupni  podpuni  izkaz  napram 
obrazcu  (prilog  C)  svihkolikih  konjah,  nahodećih  se  preko  broja  i  sposobnih  za  službu  voj¬ 
ničku  u  svili  kotarih  konjodajnih  upravnoga  područja  i  poslat  taj  izkaz  dotičnim  glavnim 
(vojničkim)  zapoviedničtvom. 

Ako  koja  komisija  stavna  nebude  mogla  uzeti  izmedju  konjah  od  kotara  razredjeni 
kontingenat,  tad  će  komisija  odmah  s  miesta,  ako  moguće  bude,  hčrzojavno  prijavu  o  tom 
poslati  političkoj  vlasti  zemaljskoj,  u  svčrhu,  da  se  primiereno  u  dogovoru  s  dotičnim 
glavnim  (vojničkim)  zapoviedničtvom  razredba  učini. 

Komisije  za  kupljenje  konjah  obćit  će  prigodom  stavljanja  istih  samo  s  posiednici 
konjah  i  s  obćinami. 

Izkljućeno  je  obćenje  ovih  komisijah  s  preprodavaoci  konjah  umiesto  posiednikah 
konjah  i  obćinah. 

K§.  11. 

U  slučaju,  ako  se  oživotvore  komisije  za  stavljanje  ili  primanje  konjah,  pripadat  će 
urednikom  i  častnikom,  koji  budu  kao  članovi  tih  komisijah  ili  koji  im  se  pridiele,  ža  sve 
vrieme,  dok  budu  posla  imali  kod  kupljenja  konjah,  nadnevnicć,  primierene  njihovu  činu 
odnosno  značaju  a  tako  i  propisani  odplatak  putnih  troskovah,  učinjenih  tim  povodom  pri¬ 
godom  službenih  putovanjah. 

Pouzdanici  vući  će  za  svaki  dan,  koi  posredovali  budu,  nadnevnicu  od  pet  forintih. 

Procjeniteljem  pripada  osim  ove  nadnevnice  još  i  odplatak  njihovih  putnih  troskovah. 

Vojničkim  kovačem  davat  će  se  za  službovanje  ovakovom  prilikom  svaki  dan  doplatak 
od  dva  forinta,  podčaslnikom,  koji  se  upotrebe  kod  komisijah  kao  vojnički  pisari ,  dopla¬ 
tak  svaki  dan  od  50  novčićah. 

Pošto  su  ustanove  primališta,  doznačit  će  se  ista  k  postojećim  platjaonicam  tako,  da 
će  svaka  komisija  uputjena  biti  na  jednu  stanovitu  pieneznicu,  iz  koje  će  teći  novčani 
iznosci,  potrebiti  za  odkup  konjah  i  za  podmiru  inih  trdškovah,  koji  s  sabiranjem  konjah 
skopčani  budu. 

Oim  se  dovčrši  posao  sabiranja  konjah  odpravit  će  glavna  (vojnička)  zapoviedničtva 
na  temelju  prispielih  prijavah  svakoga  dana  i  na  temelju  izkaza  C,  označena  u  §.  9,  ukupno 
izvieštje  deržavnomu  ministarstvu  bojnomu,  a  u  pogledu  stavljanja  konjah  za  domobranstvo, 
takodjer  i  ministarstvu  za  obranu  zemaljsku. 

Naredbe,  koje  su  saderžane  u  gorinavedenih  overšbenih  ustanovah  i  koje  će  u  kriepost 
doći  onoga  dana,  k6ga  se  proglase,  kriepostne  bit  će  takodjer  i  u  pogledu  stavljanja 
te  gleć  ih  živo  tinjah. 

Aoersperg  s.  r.  Horst  s.  r. 
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Naputak 

za 

stava«  komisije  n  pogled«  postupka,  koga  se  inadn  deriati  prigodoai  stavljaaja 

konjak  (tovara«  životinje)« 

§•  I- 

Komisije  stavne  imadu  nastojati  oko  toga,  da  kontingent  konjah,  koi  se  staviti  imade 
bude  u  ustanovljeno  vrieme  u  istinu  i  stavljen. 

Komisija  imat  će  od  časa,  koga  se  konji  privedu  pa  sve  do  onda,  kad  ih  preuzme 
ćastnik,  odredjen  za  stavljanje,  postupati  po  propisah  zakona  i  polag  ustanovah  orčršnih. 


§•  2. 

Predsiednik  vodit  će  savkoliki  postupak,  koi  se  na  stavljanje,  procienu  i  primanje 
odnosio  bude,  činiti  sve  miere,  potrebite  sa  administrativnoga  stanovišta  za  ovčršbu 
stavljanja,  čuvati  pečat  uredovni  komisije,  i  pazit  će,  da  se  u  istinu  i  toćno  konji  odplate 
—  i  u  dogovoru  s  ćastnikom  stavbe  nadgledavati,  da  se  točno  vodio  bude  stavni  napisnik. 

Prije  nego  poeme  kupovanje  konjah,  zapriseć  će  predsiednik  u  pritomnosti  komisije 
procienitelje  po  priležećem  oblickn  prisege  (obrazac,  priloge  br.  1). 


.  §.  3. 

Stopski  ili  višji  ćastn.k,  oomijen  za  kupljenje  konjab,  odlučivat  će  o  sposobnosti  istih 
za  službu  u  toliko,  d;»  će  takov  I.oi.j,  koi  on  prizna  s]  osobnim  za  službu  vojničku,  razredit 
se  i  proti  prigovoru  ma  s  koje  n:u  u;  go  sirane  za  sposobna  za  službu  vojničku. 

Ako  ćastnik  kojega  konja  proglasi  nesposobnim  za  službu,  i  ako  koi  od  pouzdanikah 
protivno  uztverdi,  zaiskat  će  predsiednik  o  tom  sud  stavne  komisije.  Kod  glasovanja  imat  će 
stavni  (sabirući)  ćastnik,  ži vinar  komisije  i  svaki  pouzdanik  po  jedan  glas. 

Kad  budu  glasovi  razpolovljeni,  odlučit  će  glas  predsiednikov. 


§.  4. 


Primajući  štopski  ili  višji  ćastnik  razredit  oe  konje  i  obznaniti  odpadnu  cienu  remonte. 


Ćastnik  taj  obavljat  će  uz  sudielovanje  živinara  pravo  kupovanje  i  u  dogovoru  s  pred- 
siednikom  te  zapoviednićtvi,  koja  su  došla  na  pi  imalište  u  sverhu,  da  konje  odvedu,  kako 
da  se  sprave,  oskćrbe  i  u  redu  derže  primljeni  konji,  a  tako  i  da  se  bez  oklievanja  odprave. 

Zivinar  iztraživat  ima  dovedene  konje  u  pogledu  njihova  zdravlja;  on  će  kazivati  e 
stavni  napisnik  rodovnik  (nationale)  svakoga  pojedinoga  konja  i  oskerbljivat  primljene  konju 
znaci  razlućuimi. 
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Vojničko-gospodarstvene  poslove  obavljat  će  eraru  nasuprot  častnik,  odredjen 
po  komisiji,  stvorenoj  za  upravu  i  baratanje  s  novci,  za  stavljanje  konjah  i  obavljanje  pisar¬ 
skih  poslovah  napram  naputku,  koi  o  tom  postoji. 

Castn'k,  odredjen  za  obračunavanje  i  podove  pisarničke  obavljat  će  svekolike  poslove, 
koji  su  označeni  za  gospodarstveno  -  administrativno  versenje  službe  od  pododdielah 
c.  kr.  vojske  i  vodit  će  stavni  napisnik  (obrazac,  priloge  br.  2). 

Ovomu  čustniku  pripada  sastavljati  imenike  stavljenih  konjah  (obrazac,  priloge  br.  3)* 
dnevne  prijave  (obrazac,  priloge  br.  4),  i  voditi  službeno  vojničko  dopisivanje. 

Pomcnuti  častnik  dizat  će  potrebite  novčane  iznoske  uz  namiru,  koju  će  stavni  častnik 
izdati,  te  koju  će  predsjednik  potvčrditi,  i  koja  će  providjena  biti  uredovnim  pečatom 
komisije,  kod  one  pieneznice  dćržavne,  na  koju  je  doznačena  komisija.  Tomu  častniku 
odredjuje  se  napokon  sastavljati  račune. 

Drugi  politički  častnik,  koi  se  komisiji  pridieli,  podpomagat  će  uredovna  dielovanja 
komisije  onako,  kako  to  predsiednik  odredi,  i  navlastito  vodit  će  drugi  primierak  napisnika 
stavnoga  a  tako  i  onoga  procienbenoga. 


Obrazac, 
priloge  br.  2. 

Obrazac, 
priloge  br  3. 

Obrazac, 
priloge  br.  4, 


Količina  konjah,  koji  se  jednoga  te  »toga  dana  staviti  imali  budu,  uglavit  će  se  tako, 
da  se  svakoga  dana  promiereno  stavljalo  bude  100  konjah. 


§•  6. 

U  obziru  kakvoće  renmitah,  koje  se  staviti  imadu,  vriedit  će  ustanove  sliedeće: 

Remonte  razlućuju  se  napram  verati  u  : 

1.  konje  jahaće, 

2.  konje  tegleće, 

3.  životinje  tovarne  (inazge,  tovarnc  konje). 

Kao  miera  minimalna  odredjuje  se: 

za  konja  jahačkoga  od  četah  konjaničkih  14  slopah  i  3  palca, 

za  teglećega  konja  jahačkoga  od  topničtva  i  konja  običnoga  od  topuičtva  ili  koga 
drugoga  teglećega  konja  15  stopah  i  1  palac, 

za  konja  tovarnoga  i  mazgti  14  slopah  i 

za  mazgu  13  stopah. 

Kad  se  kod  koga  konja  za  topničtvo  pokaže  osobita  sposobnost  moći  će  se  za  toga 
dopustit  i  manja  miera,  nu  najviše  za  dva  poteza,  onda,  kad  nedostatak  mi  ere  nado- 
micštivala  bude  čvčrstja  jakost  tielesna  i  kriepčija  narav. 

Da  se  ustanovi  visina  konja  (tovarne  životinje)  rabit  će  sc  miera  s  včrpcom.  Da 
se  promieri  visina,  slavit  će  se  ert  kovovne  ploč:ce  od  šeputa  od  verpee  nad  podkovu  pred 
Jvarak  na  dobiju  stranu  kopita  i  odavle  inieriti  do  najviše  točke  grebena. 

Najniža  starost  uzimat  će  se  za  sve  konje  i  tovarnu  životinju  doveršena  četverta  godina 
života. 

Za  konja-jahača  ustanovljuje  se  kao  najniža  starost  dovžršena  deseta  godina,  a  za  tegla- 
ćega  konja  (tovarnu  životinju)  navčršena  dvanaesta  godina  života. 

Ako  slavna  komisija  obnadje  u  iznimnih  slučajevih,  da  je  opravdano,  kupiti  starijega 
teglećega  konja  poradi  njegovih  izverstnih  sposobnostih,  ubilježit  će  se  razlozi  u  stavni 
napisn*1* 
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Obrarae, 
priloge  br.  5. 


U  ostalom  verstnoća  konjah  neće  se  prosuti jivati  po  propisili,  kriepostuih  za  vrieine 
mira,  van  po  ustauovah,  koje  postoje  u  pogledu  prosudjivanja  verstnoć  •  za  službu  za  mobi¬ 
lizaciju. 

Ako  na  temelju  ustanove  §.  12  zakona  od  16.  Travnja  1873  dobrovoljno  stavljeni, 
ili  eraru  uz  cienu  konjah  doknadnjakah  (remontu)  drage  volje  prepušteni  konj  ili  tovarna 
životinja  nadje  se  uz  zakonito  vrieme  davanja  poručanstva,  da  isti  ima  zakonitu  pogriešku, 
ustanovljenu  za  jamstvo  u  §.  925  obć.  gradj.  zak.,  prosto  će  bit  eraru,  poslužit  se  pravom 
svojim  o  davanju  poručanstva. 

Pogrieske  u  davanju  poručanstva  čine: 

sumnjiv  gunturać,  \ 

sakaga,  i  >  s  15  dnevnim, 

neduha,  ) 

žura,  \ 

glista,  / 

ćudljivost,  >  s  30  dnevnim  davanjem  poručanstva. 

cema  mrena,  l 

miesečno  sliepilo  } 

§•  7.- 

Primanje  konjah  pričet  će  s  razredjivanjem  istih. 

Stavna  (novaćeća)  komisija  imat  će  u  tu  sverhu  dovedene  konje  razlučiti  u  obće  u 
pogledu  njihove  verstnoće,  i  one,  za  koje  pronadje  da  su  verstni  za  službu,  označiti  dati  po 
njihovoj  odredbi  kao  u : 
konje  jahaće, 
konje  tegleće,  ili 
životinje  tovarne 

i  po  ovih  kategorijah  napose  poredati. 

Ako  je  broj  konjah,  dovedenih  na  primalište,  tako  ogroman,  da  bi  produljeno  redanje 
tih  svikolikih  dovedenih  konjah  s  obzirom  na  rok,  koga  se  staviti  imadu,  nerazmierno  tre¬ 
balo  jako  puno  vremena,  stegnut  će  se  tad  isto  predbiežno  samo  na  one  konje,  koji  su  kod 
posliednjega  pregledavanja,  dčržanoga  po  komisiji,  pripoznati  napram  naredbi  od  1.  Kolo¬ 
voza  1873  (đčrž.  zak.  lista  br.  136),  kao  včrstni,  ili  kojih  još  komisija  pregledala  nije. 

Drugi  konji,  koji  dovedeni  budu,  pridčržat  će  se  da  budu  u  pripravi  na  primalištu  uz 

rok,  uglavljen  u  §.  11  zakona  od  16.  Travnja  1873,  za  onaj  slučaj,  ako  bude  kašnje  od 

potrebe  razredjivanje  nastaviti. 

Od  razredjenih  konjah  uzet  će  se  ponajprije  oni,  od  kojih  su  posiednici  dragovoljno 
izrazili  se,  da  će  jih  odstupiti  uz  uglavljenu  cienu  remontnu. 

Uslied  toga  pozvat  će  se  vlastnici  konjah,  kojih  su  pronadjeni  včrstnimi  u  obće  za 
službu,  neka  izjave,  da  li  kane  konje  prodati  za  proglašenu  cienu  remontnu,  pri  čem  će  se 
naročito  primietit  imati,  da  procienitelji  nisu  obvezani,  deržat  se  cienah  remonte,  te  stoga, 
ako  do  procienbe  dodje,  da  bi  se  mogao  konj  po  svoj  prilici  odkupiti  i  uz  cienu  izpod  one 
od  remonte. 

Konji,  koji  se  ponude  dragovoljno  za  cienu  remonte,  odvesti  će  se  ua  stranu,  pregle¬ 
dati  po  propisu  i,  ako  se  kao  verstni  obnadju,  uvojačiti  po  mieri  onoj,  koliko  jih  od 

potrebe  bude. 

Konji,  koji  se  uvojače,  upisat  će  se  u  uapisnik  stavili  i  vlastnici  njihovi  dobit  će  od 
predsiednika  cedulju  (obrazac,  priloge  br.  5),  na  kojoj  će  ubilježena  biti  ciena  remonte. 
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Ako  se  pokaže  suvišak,  konjah,  danih  drage  volje  uz  cienu  remonte,  moći  će  se  taj 
suvišak  urojaćiti,  ako  tim  uslied  izrieke  novačećega  ćastnika  nebude  uŠtčrba  vojničkim 
odredbam,  i  ovaj  suvišak  bit  će  na  korist  drugim  obćinam  kotara  konjodajnoga,  koje  su 
doznačene  istoj  toj  komisiji. 

Ako  količina  konjak,  koje  sakupit  je  valjalo,  nije  podmirena  prodajom  konjak  uz  cienu 
remonte,  tad  će  se  istom  pregledavati  i  procienjivati  oni  konji  ostali,  koji  su  prije  u  obće 
razredjeni  kao  včrstni  za  službu  vojničku. 

Ako  se  uz  vrieme,  dok  trajao  bude  čin  procienjivanja,  kojom  će  se  prigodom  iznova 
točno  pregledavati  svaki  konj,  opazi  mana  ili  pogrieška,  koja  stoji  u  protuslovju  s  včrsno- 
ćom  za  službu  napram  onom,  sto  je  vojačeći  častnik  opazio,  tad  će  se  o  tom,  ako  uztreba, 
po  ustanovi  §.  3  ovoga  naputka  sud  stvoriti. 

Cienu  procienbenu  ustanovljivat  će  procienitelji.  Ako  se  procienitelji  slagali  nebudu 
o  cieni,  odlučivat  će  tad  većina  glasovah;  nu  ako  bude  sva  trojica  drugoga  mnienja,  valjat 
će  promierna  ciena  od  ovih  trih  procienah.  Ako  nastane  posliednji  slučaj,  prijavit  će  napose 
svaki  proeienitelj  svoju  procienu  dovedenoga  konja  predsjedniku,  koi  će  svaku  od  procienah 
staviti  odmah  u  procieDbeni  napisnik  (obrazac,  priloga  br.  6),  te  zatim  izmedju  ona  tri  okr«M*,prUoja 
procienbena  iznosa  pronaći  iznos  popriečni,  pri  Čem  će  se  iznos  od  30  novčićah  i  preko 
toga  uzeti  za  pođpunu  forintu,  a  iznosak  izpod  50  novčićah  sasvim  izostaviti. 

Proti  pronadjenoj  cieni  procienbenoj  neima  prigovora  vlastniku  konja  ili  njegovu 
punomoćniku. 

Pri  uvojačenju  procienjenih  konjah  postupat  će  se  napram  potrebi  tako,  da  će  pričeti 
kupovanje  jredom  najjeftinijih  konjah  i  uzilaziti  napram  cieni  procienbenoj. 

Ako  se  svi  konji  jedne  te  iste  kategorije  novčane  neuvojače,  odlučit  će  tad  ždrieb, 
koje  od  tih  konjah  uvojačiti  treba. 

Kod  uvojačenja  konjah  jurve  na  procienu  dovedenih,  vriedit  će  načelo,  da  se  neće, 
ako  bi  broj  včrstnih  konjah  nadmasivao  kontingenat,  odredjen  za  kotar  konjodajni,  siliti 
nijedan  posiednik  od  više  konjah,  da  dade  preko  onoga,  što  iznosi  polovica  sve  njegove 
ukupne  količine  konjah. 

Ako  broj  konjah  včrstnih  nebude  dosizao  donle,  da  se  zadovolji  ovomu  načelu,  bit  će 
što  više  moguće  obzira  u  jednakoj  mieri  na  sve  te  posiednike  konjah  (§.  9  zakona  od 
16.  Travnja  1873,  dćrž.  zak.  lista  br.  77). 

Konji,  uvojačeni  iza  dokončane  prociene,  ubilježit  će  se  takodjer  u  napisnik  stavni  i 
vlastnici  njihovi  dobit  će  od  predsiednika  cedulju  (obrazac,  priloga  br.  5),  na  kojoj  će  okr“JJ;  |f*i#*a 
-ubilježen  bit  stavni  broj  i  ciena  procienbena. 

Ako  medju  konji,  ponudjenih  uz  cienu  remonte  ili  procienjenih  u  jednaku  cienu,  nala¬ 
zilo  bude  se  i  takovih,  o  kojih  sposobnosti  za  službu  komisija  odlučivat  ima  davanjem  glasovah 
(§.3),  uvojačivat  će  se  takovi  konji  istom  onda,  pošto  se  uvojače  oni  od  iste  ciene, 
koje  je  stavni  (vojačeći)  častnik  proglasio  včrstnimi  za  službu. 

§.  8. 

UvojaČene  konje  predat  će  vlastnici  njihovi  s  ularom  i 
s  povodcem,  te,  ako  su  podkovani,  s  podkovom,  s  kojom  su  dovedeni. 

§•  9. 

Konji,  upisani  u  stavni  napisnik,  obilježit  će  se  žigom. 

Obilježje  stavit  će  se  na  lievoj  strani  vrata  sa  brojem,  upisanim  u  napisnik  stavni  te 
na  lievih  ledjih  s  brojem  stavne  komisije,  i  s  početnimi  slovi  odnosne  zemlje. 

Ćim  se  na  konja  udari  žig,  prelazi  isti  u  vlastuičtvo  vojnoga  erara. 

(Kroatiich.)  106 
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Stoga  valja  vlastnike  upozoriti  na  to,  da,  ako  tko  uzželi  iimiesto  svoga  konja,  koi  se 
iona  uvojačiti,  neka  se  uvojači  drugi  konj  od  iste  ciene,  nabodeći  se  na  miestu  i  jurve  pri— 
znan  včrstnim  za  službu,  to  odmah  i  izraziti  ima. 

§•  10. 

Odmah  ćim  se  uvojačenje  dokonča,  izplatit  će  vlastnikom  konjah  ili  njihovim  puno¬ 
moćnikom  cienu  remonte  odnosno  cienu  procienbenu  u  gotovu  uz  nebiljegovanu  potvčrdnicu 
obrazac,  priloga  ^0ljrazaC)  priloga  br.  7)  u  zato  odrcdjeni  popis  častnik  stavni  (vojaceći)  u  pritomnosti 
predsiednika  i  častnika,  odredjena  za  pisariju. 

«•  I*- 

Stavni  napisnik,  koi  će  se  svaki  dan  zavčršivati  i  koi  će  komisija  podpisivat,  vodit  će 
se  u  dvostrukom  odpravku. 

Primjerak  jedan  ostat  će  u  rukuh  komisije,  za  da  znade  količinu  konjah,  drugi  pako 
primat  će  predsjednik  i  slati  političkoj  vlasti  zemaljskoj. 

§•  12. 

Uvojačeni  konji,  sredstvom  stavnoga  napisnika  uzeti  u  stalež  vojnički,  prenieti  imat  će 
se  onoga  dana,  koga  su  uvojačeni,  na  temelju  stavnih  imenikah,  služeći h  za  izpravc  izručbene, 
na  onu  četu,  kojoj  ih  uručiti  valja,  i  kod  komisije  staviti  izvan  reda. 

§  13. 

Kad  se  razdjeljivali  budu  konji  medju  čete  i  zavode,  gledat  će  se,  da  koliko  moguće 
bude  s  obzirom  na  potrebitu  kakvoću  konjah  postojao  bude  nieki  stanoviti  razmier  u  mieri 
visine. 

§•  14. 

Dane,  kojih  će  odvedbena  zapoviedničtva,  poslana  od  četah  i  zavodah,  prispieti  morati 
na  primalista,  ustanovit  će  glavno  (vojničko)  zapoviedničtvo,  odnosno  ministarstvo  za  obranu 
zemaljsku. 

Količina  zapoviedničtva  odvedbenoga  ima  se  ustanoviti  već  u  vrieme  mira. 

§.  is. 

Uvojačeni  konji  uživat  će  od  dana  njihova  uvojačenja  pristojbu  za  hranu,  primierenu 
pravioniku. 

Konji  odvodit  će  se  napram  posebnim  naputkom  glavnih  (vojničkih)  zapoviedničtvah, 
odnosno  ministarstva  za  obranu  zemaljsku,  željeznicom  (parobrodom)  ili  od  postaje  do 
postaje.' 

§•  16. 

Tečajem  vojačenja  slati  će  komisije  stavne  prijavu  dnevnu  neposredno  i  bez  poprat¬ 
noga  izvieštja  u  jednom  primierku  dotičnomu  glavnomu  (vojničkomu)  zapoviedničtvu,  u 
drugom  pako  političkoj  vlasti  zemaljskoj. 

§•17. 

Glavno  (vojničko)  zapoviedničtvo  imat  će  već  u  vrieme  mira  prirediti  i  nabaviti  za 
svaku  komisiju  potrebite  bielice  (blankete)  od  napisnikah  stavnih  i  procienbenih,  od  imenikah 
stavnih,  dnevnih  prijavah  i  drugih  tiskovnih  primierakah,  označenih  u  ovčrsbenih  ustanovah, 
včrpce  i  ovierovljenu  mi  eru  šeputa,  zatim  pečate  uredovne  i  brojeve  stavne  (tablice). 
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§•  18. 

Konje,  koji  se  nabave  na  trošak  proračuna  ministarstva  za  obranu  zemaljsku,  odabrat 
će  predsiednik  i  vojaćeći  častnik  izmedju  raznih  kategorijah  ciene  u  takovu  razinierju,  u  kom 
stoji  potreba  za  podmiru  istih  za  domobranstvo  napram  ukupnoj  potrebi  konjah,  koji  se  u 
konjodajnom  kotaru  staviti  imadu. 

Ako  nije  moguće  ovaj  razmier  točno  provesti,  nastojat  će  se,  da  se  Što  više  približna 
izjednačba  u  cielosti  postigne. 

§•19. 

Konji,  naznačeni  u  predjašnjem  paragrafu,  zabilježiti  će  se  napose  u  opazki  napisnika 
stavnoga. 

0  stavljanju  (uvojačeoju)  tih  konjah  davat  će  se  posebne  dnevne  prijave. 

Troškovi,  koji  se  iz  toga  naberu,  obračunavat  će  se  napose. 

§•  20. 

U  pogledu  polaganja  računah  vriedit  će  za  vojničke  članove  komisije  stavne  one  usta¬ 
nove,  koje  su  saderžane  u  naputćih  za  upravne  komisije  četah  u  vrieme  mira,  odnosno  koje 
postoje  zarzavode  vojničke. 

§.  21. 

U  pogledu  zapriekah,  koje  nastanu  prigodom  novačenja  konjah  i  koje  se  na  samo  to 
novačenje  neodnose,  davat  će  vlasti  političke  potrebite  naredbe. 

§•  22. 

Ustanove  sadčržane  u  ovom  naputku  u  pogledu  stavljanja  (novačenju)  konjah,  krie- 
postne  bit  će  i  za  vojačenje  tovarnih  životinjah. 


10C* 
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Priloca  br.  1. 


Obrazac  zakletve 

za  prooienitelje  novačećih  (stavnih)  komisijah. 


Ja  (ime  i  prezime)  prisižem  Boga  svemogućemu  i  sveznajućemu,  da  ću,  pošto  sam 
odredjen  za  procienitelja  konjah  (tovarnih  životinjah),  koji  se  stavljati  imadu  za  ratno  ob- 

a 

oruzanje  oružane  sile,  preduzeti  sviestno  i  nepristrano  tu  procienu  točno,  osvčrtjuć  se  na 
ustanovu,  označenu  u  §.  9,  točki  3  zakona  od  16.  Travnja  1873  (dčrz.  zak.  lista  br.  77), 
dakle  negledajuć  na  cienu  remonte  ili  onb,  koja  je  povišena  uslied  mobilizacije. 


Tako  mi  Bog  pomogo! 
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N.  N.,  N.  N.„  N.  N.,  N.  N., 

častaik  ta  obračun.  ttami  štopski  ili  riiji  častaik.  predaiednik  stama  komisije.  širinu*  (kovač). 


Predan  (a)  na  dan  stavbe  a  ozniČenimi  potriebštinami. 
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Stavili  ujedno  premjestili  imenik 

o  konjih  (tovarnih  životinjah),  predanih  (pukovniji  bojnoga  topničtva  br.  10). 
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siarni  štopski  ili  viSji  castnik.  predsjednik  st&vne  komisije.  castnik  za  obračun. 


580 


Komad  XLIX.  —  135«  Naredba  ministarstva  posalah  unutarnjih  itd.  od  1.  Kolovoza  1873. 


Za  istopis  (pare),  koi  će  se  šiljati  glavnomu  (vojničkomu)  zapoviedničtvu : 
Od  stavljenih  konjah  (tovarnih  životinjah)  pridieljeni  su,  i  to: 

(na  primier) 


k  domirnoj  četi  dragonske  regimente  br.  3  . . - .  .40  konjah  jahaćih, 

k  regimenti  bojnoga  topničtva  br.  10 . 90  konjah  teglećih. 


% 


Digitized  by  t^oogle 


Kotar  konjodajni  N.  N. 


N.  N,  N.  N.,  N.  N.,  N.  N., 

drugi  politički  urednik.  stavni  štopski  ili  višji  častnik.  predsiednik  slavne  komisije.  ćastnik  sa  obračun. 
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Stavna  komisija  br. 


Kotar  konjodajni  N.  N. 


Obrazac,  priloga  br.  7. 


Popis 

platjenih  iznosakah  za  date  remoote. 
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1 

280 

Ivan  Holler 
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280 

Sedamsto 

četerdeset 

Ivan  Holler 

br.  12. 
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3 
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Ukupno  . 

«  77^  B 

Dato  ukupno . for.  Slovom . forintih. 

Nadjeno  u  redu  i  i  ma  se  dati. 


U  Beču,  dne  .  .  Travnja  1878. 


N.  N., 

častnik  za  obračun. 


N.  N., 


predsiednik  slavne  komisije. 


N.  N., 

•tavni  itopski  ili  viiji  Častnik. 
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136. 

Naredba  ministarstva  posalah  unutarnjih,  ministarstva  za 
poljodjelstvo  i  ministarstva  za  obranu  zemaljsku  od 

1.  Kolovoza  1873, 

o  godišnjem  izkazu  i  evidenciji  broja  i  kakvoće  konjah  (tovarnih  iivotinjah)  n  svčrhu,  da  se 
razdieii  kontingenat,  koi  podmirit  valja  n  sinčajevih  spreme  (mobilizacije). 

§•  I- 

U  svčrhu,  da  se  pronadje  sposobnost  činitbe,  napram  kojoj  razdielit  će  se  imati  u  slu¬ 
čaju  mobilizacije  oružane  sile  kontingenat  konjah  (tovarnih  životinjah),  koje  namaći  treba 
iz  kraljevinah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesarerinskom  i  koji  odpadaju  na  ove  kraljevine 
i  zemlje  te  na  pojedine  kotare  konjodajne,  imat  će  političke  vlasti  uz  sudielovanje  obćinskih 
načelnikah  odnosno  načelnici  područjah  vlastelinskih,  izlučenih  iz  sveze  obćinske,  davati  od 
godine  do  godine  izkazah  (§.  4  zakona  od  16.  Travnja  1873,  dčrž.  zak.  lista  br.  77)  o 
količini  i  kakvoći  konjah  (tovarne  životinje),  koji  se  u  kotaru  njihovu  nalaze,  uzimajuć  pri 
tom  osobit  obzir  na  njihovu  včrstnoću  za  službu  vojničku  u  ratu. 

§•  2. 

Posiednici  konjah  obvezani  su  u  tu  svčrhu  prijavljivati  svake  godine  obćinskomu  načel¬ 
niku  (načelniku  vlastelinskoga  područja)  broj  konjah,  koje  posieduju,  i  dovodit  iste  pred 
komisiju,  da  ih  ova  pregleda  i  razredi. 

Tu  obveznost  imadu  i  posiednici  tovarne  životinje  i  ono,  što  je  u  sliedećih  ustanovah 
u  pogledu  izkazah,  dovodjenja  i  evidencije  konjah  naredjeno,  kriepostno  bit  će  takodjer  i  u 
pogledu  tovarnih  životinjah. 

§.3. 

Od  prijavljivanja  svako  godišnjega  a  tako  i  od  dovodjenja  oprošteni  su  konji,  navedeni 
u  §.  8  zakona  od  16.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  77)  pod  a)  i  e). 

Konji,  naznačeni  ondie  pod  b),  c),  d)  imat  će  se  prijavljivati,  nu  oprošteni  su  od 
dovodjenja. 

Stanje  konjah  prijavljivat  će  se  svake  godine  u  vrieme  od  20.  pa  do  konca  mieseca 
Rujna. 

§•  5. 

Posiednici  konjah  u  većih  gradovih  služit  će  se  prigodom  prijavljivanja  svojih  konjah 
bielicom,  naštampanom  polag  obrazca  A,  koju  će  im  bezplatno  davati  načelnik  obćinski. 

§.  6. 

U  drugih  obćinah  prijavljivat  će  posiednici  konjah  količinu  istih  ustmeno  načelniku 
obćinskomu  (načelniku  područja  vlastelinskoga)  uz  rok,  naznačen  u  §.  4,  navcdši  podatke, 
naznačene  u  obrazcu  A. 

§•  7. 

Na  temelju  prijavah,  učinjenih  napram  ustanovam  §§.  4 — 6,  imat  će  načelnik  obćinski 
(načelnik  područja  vlastelinskoga)  upisati  pojedine  posiednike  konjah  i  koliko  ih  koi  ima 
redom  onim,  kakov  odgovara  miestnim  okolnostim,  kano  gradskimi  kotari,  po  miestih, 
kućnimi  brojevi  itd.  u  izkaz,  koi  će  sastavit  imati  polag  obrazca  B,  i  u  kom  će  navedeni  biti 
konji  čitave  obćine. 
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Taj  izkaz  treba  valjano  zavčršiti  i  u  svčrhu,  da  se  po  njem  ravnati  može  kod  pregle¬ 
davanja  i  redanja  konjah  (§.  9  i  10)  komisija,  izdati  u  dva  odpravka,  te  će  kod  redanja  biti 
podlogom. 

§.  8. 

Komisija  pregledavat  i  razredjivat  će  konje  predbiežno  i  to  do  onoga  vremena,  dok 
stečeni  točni  pregled  o  sposobnosti  činitbe  pojedinih  zemaljah  i  kotarah  opetovanje  pregle¬ 
dah  i  razredjivanjah  u  daljih  odsiecih  vremena  neolakoti,  svake  godine.  Pregledavati  (razre- 
djivat)  će  se  konji,  što  bude  više  moguće  odmah  za  rokom,  ustanovljenim  u  §.  4  i  dogoto¬ 
viti  prije  svčršetka  mieseca  Listopada. 

Posao  taj  činit  će  se  pred  komisijom,  koja  će  sastojati  od  načelnika  obćinskoga  ili 
jednoga  namiestnika,  koga  on  izašalje,  jednoga  vještaka,  izkusna  u  konjarstvu  i  od  dvojice 
članovah  obćinskoga  zastupničtva,  koji  će,  ako  bude  ikako  moguće,  spadati  medju  posiednike 
konjah. 

Prigodom  pregledavanja  konjah  po  komisiji,  koji  se  nahode  u  izlučenu  vlastelinskom 
području,  imat  će  osim  načelnika  vlastelinskoga  područja  i  vieštaka,  posredovati  načelnik 
odnosne  obćine  ili  njegov  namiestnik. 

§.  9. 

Vieštaka  pridielit  će  politička  vlast  kotarska  komisiji,  i  izabrat  će  ga  izmedju  osobah, 
za  to  sposobnih,  koje  obitavaju  u  miestu  komisije  ili  barem  u  blizini  toga  miesta;  osobe 
ove  včršit  će  posao  bezplatno. 

Na  koliko  tih  osobah  nebude,  obratit  će  se  politička  vlast  kotarska  u  pravo  doba  na 
vlast  vojničku,  da  ova  izašalje  izkusnih  častnikah  u  konjarstvu  od  stalne  vojske  ili  od  domo¬ 
branstva,  koji  su  n  službi  aktivnoj  ili  u  miru,  živinarah  ili  sposobnih  kovačah. 

Ta  prošnja  upravit  će  se  na  vlasti  vojničke  takodjer  i  onda  i  to  bez  pripomoći  drugih 
osobah,  kad  vojničkih  vieštakah  od  prije  naznačene  včrsti  bude  u  miestu  samom  ili  u  susiedstvu. 

§•  10. 

Dan  i  miesto,  koga  će  i  gdie  će  komisija  konje  pregledavati,  opredielit  će  politička 
vlast  kotarska  u  dogovoru  s  načelnikom  obćinskim  (načelnikom  pudručja  vlastelinskoga). 

Kad  bude  neznatoiji  broj  konjah  u  kojoj  obćini,  moći  će  komisija  iste  pregledati  tako¬ 
djer  i  u  obćini  susiednoj,  te  će  politička  vlast  kotarska  učiniti  odnosnu  razdielbu  poglavito 
dapače  s  obzirom  na  broj  vieštakah,  kojimi  razpolaže. 

U  obćinah  veoma  razgranjenih,  koje  imadu  znatan  broj  konjah,  odredit  će  se  miesta 
dovodna  a  ako  uztreba  i  komisije  u  onom  broju,  kakov  iziskuju  okolnosti  miestne. 

Politička  vlast  kotarska  imat  će  u  obće  paziti  na  to,  da  posiednici  konjah  nebudu  dovo¬ 
đenjem  istih  nimalo  ili  veoma  slabo  smetani,  pa  će  stoga  ustanovit  takove  dane  i  takova 
miesta  za  pregledavanje,  koja  odgovaraju  najviše  interesom  posiednikah  konjah. 

§•  11. 

Komisija  razredit  ima  dovedene  konje  (tovarne  životinje)  po  sljedećih  kategorijah : 

1.  Zakonito  oprošteni. 

U  tom  obziru  pronaći  će  komisija  ukupni  broj  konjah  (tovarnih  životinjah),  koji  spa¬ 
daju  svakomu  pojedinomu  posie<lniku,  za  koje  postoji  koi  od  razlogah  oprostnih,  navedenih 
u  §.  8.  zakona  od  16.  Travnja  1873  pod  b),  c),  d) ,  f)  i  g). 
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2.  Nesposobni. 

Medju  nesposobne  konje  za  službu  vojničku  razredit  će  se  oni  konji  (tovarne  životinje), 

u)  koji  imadu  na  sebi  manu  očevidnu,  koja  ih  prieči  za  službu; 

h)  koji  su  u  dobi  života  takovoj,  da  1.  Siečnja  buduće  godine  neće  naveršiti  četvčrte 

godine,  ili  da  će  prekoračiti  dvanaestu  godinu  živola; 

c)  jahaći  konji  od  konjaničtva  ako  imadu  izpod  14  šakali  i  3  palca; 

i)  tegleći  konji  ako  imadu  izpod  1 5  šakah  i  2  cčrte ; 

e)  tovarni  konji  i  mazge,  ako  imadu  izpod  14  šakah  i 

f)  mazgovi,  ako  imadu  izpod  13  šakah. 

3.  Sposobni  i  to: 

a)  kao  konj  jahaći, 

b)  kao  konj  tegleći  (vozni), 

c)  kao  tovarna  životinja. 

§.  12. 

Razdielba  imat  će  se,  ako  uztreba,  u  izkazih,  koje  popravit  valja  B  (§.  7)  zabilježiti 
u  stupcih,  za  to  odredjenih. 

Primierak  jedan  od  izkaza,  koi  će  svikoliki  članovi  komisije  podpisati,  ostat  će  u  rukuh 
načelnika  obćinskoga  (načelnika  područja  vlastelinskoga),  drugi  primierak  poslat  će  isti  do 
10.  Studenoga  političkoj  vlasti  kotarskoj. 

§•  13. 

Ako  konja  nebude  moguće  dovesti,  imat  će  se  razlogom,  s  koga  je  to  propušteno,  u 
pravo  vrieme  potvčrditi  načelniku  obćinskomu  (načelniku  područja  vlastelinskoga)  ili  pako 
komisiji. 

Pojedini  slučajevi  zaprieke  zabilježit  će  se  imati  u  izkazu  komisije  sumarno.  Ako  bude 
više  slučajevah  zaprieke,  odredba  izdat  će  se,  da  se  konji  kašnje  dovedu. 

Ako  nastanu  okolnosti,  koje  osobite  naredbe  iziskuju,  imat  će  te  učiniti  politička  vlast 
kotarska,  ili,  ako  su  takove  izvan  dielokruga  njezina,  predložiti  ih  političkoj  vlasti  zemaljskoj. 

§.14. 

Politička  vlast  kotarska  sastavljat  će  na  temelju  izkazah,  koji  su  joj  predloženi  za 
pojedine  obćinc  (područja  vlastelinska),  po  obrazcu  C  izkaz  za  svaki  pojedini  kotar  konjo- 
dajni  i  ovaj  izkaz  poslati  do  konca  Studenoga  političkoj  vlasti  zemaljskoj. 

§•  15. 

Politička  vlast  zemaljska  sačinjat  će  na  temelju  predloženih  joj  izkazah  pojedinih  kota- 
rah  konjodajnih  sveukupni  izkaz  po  obrazcu  D  za  područje  upravno,  koje  joj  je  podčinjeno, 
te  isti  poslati  do  konca  Prosinca  ministarstvu  za  obranu  zemaljsku  i  ministarstvu  za  poljo- 
dielstvo. 

§.  16. 

Političke  vlasti  pazit  će  na  to,  da  čini  uredovni,  koji  se  preduzet  imadu  napram  ovoj 
naredbi,  ovćrše  se  onako  pouzdano,  kako  je  to  od  potrebe. 

Vlasti  ove  imat  će  podčinjenim  im  organom  davati  shodne  naputke  i  u  svčrhu,  da  se 
cilj  postigne  kako  valja,  takodjer  od  zgode  do  zgode  prisustvovati  pri  pregledavanju  konjah 
po  komisiji. 
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§17. 

Načelnici  obćinski  (načelnici  područjah  vlastelinskih)  obvezani  su  napose,  sietiti  u 
zgodan  čas  posiednike  konjah,  da  su  isti  dužni  prijaviti  stanje  svojih  konjah  (§.  4),  i  pro¬ 
glasiti  dane  i  miesta,  kad  i  gdie  će  komisija  konje  pregledavati. 

§.  18. 

Posiednici  konja,  koji  propuste  u  pravo  doba  prijaviti  stanje  konjah  svojih,  i  koji  nedo- 
vedu  svojih  konjah,  a  da  se  dovoljno  neopravdaju,  kaznit  će  se  imati  polag  naredbe  inini- 
sterialne  od  30.  Rujna  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  198). 

§.  19. 

U  gradovih,  koji  imadu  vlastit  statut  obćinski,  obavljat  će  vlast  obćinska,  kojoj  su 
povierena  dielovanja  političke  vlasti  kotarske  takodjer  i  uredovne  čine,  koji  su  joj  u  ovoj 
naredbi  doznačeni. 

§•  20. 

Dčržavno  bojno  ministarstvo  dati  će  tiskanice,  potrebite  za  izkaze  A  i  B ,  političkim 
vlastim  a  tako  i  obćinam  (područjem  vlastelinskim). 

§.  21. 

Rok  za  ovogodišnje  izkazivanje,  pregledavanje  i  razredjivanje  stanja  konjah  u  Beču 
ustanovit  će  se  s  obzirom  na  postojeće  iznimne  okolnosti  posebnom  naredbom. 

§.  22. 

Ova  naredba  doći  će  u  kriepost  onoga  dana,  koga  se  proglasi. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Horst  s.  r. 
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za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  L.  —  Izdan  i  razposlan  dne  15.  Kolovoza  1873. 


139. 

Zakon  od  11.  Svibnja  1873, 

glede  ukinuta  zakona  od  30.  Lippja  1868  (deri.  zak.  lista  br.  86). 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

v 

Članak  I. 

Paragraf  13.  zakona  od  11.  Sčrpnja  1854  (dćrž.  zak.  lista  br.  200)  za  bćčku  nov¬ 
čanu  burzu,  preinačen  zakonom  od  30.  Lipnja  1868  (derž.  zak.  lista  br.  86),  ukida  se, 
kao  što  je  sada  sastavljen,  i  ima  u  buduće  glasiti  ovako : 

Rokove  za  likvidaciju  odredjuje  ministarstvo  financijah,  i  to  čuvši  najprije  komoru 
burzovnu. 

Uredbu  u  pogledu  likvidacije  posalah  burzovnih  ustanovljuje  komora  burzovna. 

Ako  bi  se  posao  burzovni  izpuniti  imao  o  drugom  kojem  roku,  a  ne  o  onom  obćenitom 
roku  likvidacijonalnom,  koi  je  za  dotični  papir  od  vriednosti  ili  za  dotičnu  verst  novčanu 
ustanovljen:  imat  će  to  pogodnici  naročito  ugovoriti. 

Članak  II. 

Ovaj  zakon  stupit  će  u  kriepost  od  dana,  kojega  bude  proglašen,  a  ovčršba  istoga 
nalaže  se  ministru  financijah. 

U  Beču,  dne  11.  Svibnja  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg «.  r. 


Pretis  s.  r. 
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za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  4.  Rujna  1873. 


138* 

Naredba  ministarstva  financijah  od  26.  Kolovoza  1873, 

kojom  se  maloj  divoni  a  Novom  daje  povlast,  da  a  obzira  carinskom  odpravljati  može  vino  iz 

Dalmacije. 

Povlastica,  koja  je  razpisom  od  22.  Sčrpnja  1872  (dčrž.  zak  lista  br.  115)  na  jednu 
godinu  danah  podieljena  maloj  divoni  II.  razreda  u  Novom,  da  vino  do  50  vedarah  pri  uvo- 
ženju  iz  Dalmacije  po  moru  ocarinjavati  može  po  tarifnom  članku  27,  Bilježka  1,  produljila 
se  je  po  izvieštju  kraljevsko-ugarskoga  ministarstva  financijah  opet  na  tri  godine  danah, 
t.  j.  do  1.  Serpnja  1876. 

Lasser  s.  r. 

139. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  od  27.  Kolovoza  1873, 

kojom  se  propisne  obseg  ispitnih  predmetah  pri  ispitivanja  Iiečnikah  i  veterinarah,  koji  žele 
bit  stalno  namiešteni  n  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih  političkih. 

Doknadno  naredbi  od  21.  Ožujka  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  37),  o  izpitivanju  lieč- 
nikah  i  veterinarah,  želećih  zadobiti  stalno  miesto  u  javnoj  zdravstvenoj  službi  kod  vlastih 
političkih,  ovim  se  glede  obsega  izpitnih  predmetah,  na  koliko  se  isti  nerazabire  i  onako  več 
iz  naredbe  one,  ustanovljuju  sliedeća : 

1.  Za  kvalitativni  kemički  izvid,  koi  je  propisan  u  §.  11,  točki  3.  one  naredbe,  bit  će 
predmeti  izpitni : 

a)  hraniva  i  pitja; 

b)  stvari  diatetične  i  kosmetične; 

c)  posude  za  gotovljenje  i  opravljanje  jestvinah  ili  pitjah,  s  osobitim  obzirom  na  to,  dh 
im  i  na  koliko  unutarnja  povlaka  (kalaj,  glazura,  pokost)  odolievati  može  kiselinam, 
solim  itd.,  što  ih  ponajčeštje  imade  u  tih  stvarih ; 
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d)  odiela  i  obuće,  tapeti,  pisane  (ofarbane)  diečje  igračke  itd.,  da  se  izvide  i  prosude  u 
pogledu  zabranjenih  otrovnih  bojah; 

e)  oficinalni  ljekoviti  preparati,  da  se  prosude,  jesu  li  dobri  i  čist),  kao  što  zahtieva  far¬ 
makopeja  ; 

f)  liekoviti  preparati,  u  kojih  imade  tvarih,  zdravju  škodljivih,  koje  se  dokazati  mogu 
putem  kemičkim ; 

g)  esencije,  tinkture  itd.,  da  se  pronadje,  imadu  li  možda  u  sebi  otrovnih  alkaloidah  itd.; 

h)  sumnjive  mčrlje,  da  se  dokaže,  d&  li  su  od  kćrvi,  sperme,  gnoja  itd. 

Pri  ovom  izpitnom  dielu,  kojega  je  poglavita  svčrha,  da  se  tik  vidi  i  posviedoči,  d&  li 
je  izpitanik  viešt  onim  operacijam,  koje  se  iziskuju  pri  kvalitativnoj  kemičkoj  lučbi  (analizi), 
i  dš  li  je  včrstan,  činiti  takovu  lučbu,  imat  će  se  podjedno  izsliedovati  teoretičnim  ustmenim 
izpitom,  da  li  kandidat  poznaje  metodu  i  tiek  kvalitativne  kemičke  lučbe  kako  pojedinih 
spojbah,  tako  i  mieŠovitih<subštancijah;  da  li  imade  jasan  pojam  o  uvietih,  kada  se  imadu 
činiti  reakcije,  kako  se  te  čine,  kao  i  o  tom,  dk  li  su  i  na  koliko  su  valjane;  isto  tako,  dk 
li  je  kandidat  steko  si  obćenitoga  kemičkoga  znanja  toliko,  da  pri  pitanjih  o  osnutku  ili 
tieranju  občrtah,  koji  su  zdravju  škodljivi,  kadar  bude  izreći  sud  strukovnjački. 

Včrsta  (kategorija)  izpitnih  predmetah  odlučuje  se  žriebora,  a  osobite  predmete  izpitne 
izmedj  onih,  koji  su  pri  ruci,  odlučivat  će  predsiednik. 

2.  Kao  izpitni  predmeti  iz  farmakognozije  (•§.  9,  točka  3  i  §.  11,  točka  4)  služit  će 
u  pravilu  tri  mirodije  (drogue)  iz  postojeće  kad  farmakopeje,  koje  će  se  odlučiti  žriebanjem. 

3.  Za  izpit  u  poznavanju  običnih  otrovah  (§.  9,  točka  3  i  §.  11,  točka  4)  imade  se 
žriebom  odlučiti  jedna  od  sliedećih  temah  : 

a)  glavnica  i  domaće  otrovne  gljive; 

b)  domaće  otrovne  rastline: 

Belladonna,  Hyosciamus,  Datura,  Nicotiana,  Conium,  Cicuta,  Digitalis,  Aconitum, 
Helleborus,  Veratrum,  Colchicum; 

c)  opijum  i  konoplja; 

d)  anasthetica  u  obće,  a  kloroform  i  sumporni  eter  napose; 

e)  ugljevna  kiselina,  ugljevno-oksidni  gas,  ugljevna  para,  svietleći  gas,  sumporno- 
vodotvorni  gas; 

f)  strihnin,  otrovi  strielni,  piroteksin ; 

g)  pruska  kiselina,  ujedno  s  cijanskimi  spojbami; 

h)  nitroglicerin,  anilin,  nitrobenzol; 

i)  mineralne  i  rastlinske  kiseline  (sumporna  kiselina,  solna  kiselina,  salitarna  kiselina, 
ceceljna  kiselina) ; 

k)  alkalije  (kali,  natron,  vapno,  barit,  amonijak); 

l)  kovine  (sićan,  antimon,  živa,  srebro,  cinak,  mied,  olovo) ; 

m)  metaloidi  (fosfor,  jod,  brom,  klor); 

n)  drastična  Čistila :  sabina,  taxus,  kantaridi ; 

o)  septični  otrovi  (otrovne  zmije  i  otrovni  insekti,  otrov  kobasični,  otrov  gnjilobni,  otrov 
od  liešinah). 

Posebne  predmete  izpitne  iz  teme,  koja  bude  odlučena,  izabirat  će  onaj,  koi  izpituje. 

Pri  izpitivanju  valja  imati  obzir  na  svojstva  i  na  posliedice  dotičnih  otrovah;  zatim  kako 
treba  nastojati  i  što  treba  činiti,  da  moguće  bude  doskočiti  Škodljivomu  uplivu  otrovah  na 
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čoviečji,  životinski  i  rastlinski  organizam ;  i  napokon  na  moć  i  na  relativna  vriednost  uztu- 
kah  u  slučaju,  kada  se  tko  otruje. 

4.  Što  se  tiče  ona  dva  pitanja  iz  higiene  i  zdravstvenoga  zakonarstva,  koja  se  odlučuju 
žriebom  pri  ustmenom  liečničkom  ižpitu  (§.  12),  ima  se  nauk  6  javnom  zdravstvu,  izključiv 
predmete  veterinarske,  razstaviti  na  primierenu  količinu  povećih  ograničenih  temah,  i  kan¬ 
didat  izpitati  u  granićah  te  tćme  o  jednom  ili  o  više  odlučenih  predmetah,  s  obzirom  na 
higienu,  a  tako  i  o  zdravstvenih  žhkohih  i  naredbah,  smierajućih  na  taj  predmet. 

5.  Kao  teme  iz  veterinarskoga  redarstva  pri  ustmenom  liečničkom  izpitu  (§.  1 2)  odlu¬ 
čivat  će  se  sliedeća : 

a)  ogledavanje  živine  i  mesa;  ovamo  ide  i  redarstvo  sajmovah  živinskih; 

b)  svrab  na  domaćoj  živini; 

c)  trihinoza  kod  svinjah  ; 

d)  ikrica  u  svinjah; 

e)  koze  (vimenice); 

f)  živinske  pošasti  u  obće; 

g)  kugd  marvinska  i  kuga  kod  ovacah  i  kozah ; 

hj  stroka : 

i)  Slinavka  i  šap  U  govedah,  ovacah,  kozah  i  svinjah; 

k)  bedrenica  iliti  pfostriel  domaće  gospodarske  životipje; 

l)  plućna  kuga  kod  govedah ; 

m)  sakagija  i  cčrvljivost  jednokopitnjakab ; 

nj  kankov  prlpaŠnih  konjah; 

0)  biesridća  pasah  i  drugih  domaćih  životinjah; 

pj  detačtvo. 

U  pogledu  ogledavanja  živine  i  mesa  (a)  treba  da  bude  predmetom  izpita  navlastito  to, 
kako  valja  pregledati  živu  živinu  i  meso,  kako  razaznavati  bolujuću  živu  živinu,  kao  i  zdravo 
i  nezdravo  meso,  zatim  bolesti,  koje  zabranjuju  jesti  meso  ili  stanovite  koje  organe ;  i  napo¬ 
kon  predmetom  izpita  imadu  biti  i  veterinarsko-redarstvene  ustanove,  koje  ovamo  zasiecaju. 

Izpitu  o  živinskih  pošastih  u  obće  (f)  predmetom  je :  razlučivanje  i  važnost  obranbćnih 
mierah,  navlastito  važnost  i  uredba  živinsko-kontumacijskih  zavodah,  razlučivanje  i  važnost 
mierah,  smierajućih  na  to,  da  se  pošast  zaguši,  napokon  sredstva  razkužna  i  razkuživanje. 

Izpit  o  stanovitoj  bolesti  živinskoj  [bj  do  ej  i  g)  do  oj]  obsiže  patologiju,  diagnozu, 
zatim  način,  kako  postaju  i  kako  se  razplodjuju  bolesti  živinske,  napokon  postojeće  veteri¬ 
narske,  odnosno  zdravstveno-redarstvene  ustanove  o  tom,  kako  se  prieči,  da  se  neunose, 
odnosilo  da  se  nerazplodjuju  bolesti,  i  napokon  kako  se  zagušuju. 

Izpit  o  deračtvih  (p)  proteže  se  na  dužnosti  deračah  i  na  propise,  kako  se  deračtva 
imadu  uredjivati,  tierati  i  nadzirati. 

Lasser  s.  r. 
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lio. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  od  27.  Kolovoza  1873, 

o  izpitu  iz  podkivanja,  ako  dotičnih  i  nije  slušao  kursa  propisana. 

Da  se  zanata,  baveću  se  podkivanjem,  nabavi  u  dovoljnom  broju  Ijudih,  izpitanih  iz 
podkivanja  kopitah  i  papakah,  izdaju  se  ovim  ustanove  sliedeće: 

§.  1. 

Podkivaći,  koji  nisu  slušali  polgodiŠnjega  kursa  o  podkivanju,  a  ipak  žele  zadobiti  svie- 
dočanstvo,  da  su  sposobni  baviti  se  tim  zanatom,  imadu  u  tu  svčrhu  podvčrći  se  izpitu. 

§.  2. 

Ovaj  izpit  podnieti  se  može : 

a)  pri  Školi-podkivaonici,  skopčanoj  s  bečkim  veterinarskim  zavodom; 

b)  pri  javnih  civilnih  Školah-podkivaonicah ; 

c)  pri  vojničkih  školah-podkivaonicah,  nego  pri  ovih  samo  onda,  ako  u  miestu,  gdie  se 

takova  nalazi,  neima  škole-podkivaonice  civilne; 

d)  pri  izpitnih,  naročito  za  to  naredjenih  komisijah  u  glavnih  gradovih  onih  zemaljah,  u 

kojih  neima  za  sada  Školah  podkivaonicah  ni  civilnih  ni  vojničkih. 

§•  3. 

Izpitna  komisija  sastavljena-  je  pri  civilnih  i  vojničkih  školah-podkivaouicah  iz  učitelja 
podkivanja  u  dotičnom  zavodu  i  iz  dvojice  u  toj  struci  vieštih  članovah,  koje  imenuje 
zemaljski  načelnik  na  jednu  godinu  danah,  a  u  glavnih  gradovih  zemaljah,  pomenutih  u  §.  2 
d),  iz  zemaljskoga  veterinara  i  iz  dvojice  u  toj  struki  vieštih  članovah,  koje  imenuje  zemalj¬ 
ski  načelnik  na  jednu  godinu  danah. 

Predsiedoika  naredjuje  zemaljski  načelnik. 

§.  4. 

Izpiti  bivaju  svake  godine  dvaputa,  i  to  u  pčrvoj  polovici  mieseca  Lipnja  i  mieseca 
Prosinca. 

§.  5. 

Svakomu  kandidatu  stoji  na  volju,  izabrati  si,  u  kojem  od  izpitnih  miestah,  naznačenih 
u  §.  2,  želi  podnieti  izpit. 

§.  6. 

Prijava  za  izpit  ima  se  učiniti  pismeno  i  najkašnje  do  konca  Svibnja  ili  Studenoga 
mieseca,  i  to  glede  izpita  na  kojem  podkivačkom  učilištu  pri  predstojniku  toga  zavoda,  a 
glede  ostalih  izpitah  pri  dotičnoj  političkoj  vlasti  zemaljskoj.  Prijavi  ima  se  priklopiti  svie- 
dočba  (izučnica),  da  je  izpitanik  pravilno  naučio  zanat  podkivanja,  zatim  i  izkaz,  da  je  barem 
tri  godine  radio  kao  dietić  iliti  pomoćnik  kod  podkivača. 

Prijava  poslat  će  se  predsjedniku  izpitne  komisije,  koi  će  narediti  ostalo,  što  je 
potriebno. 

§•  7. 

Poziv  na  izpit  biva  pismeno. 

Ako  kandidat  nedodje  na  vrieme,  koje  mu  je  do  znanja  dostavljeno,  neće  više  moć 
tražiti,  da  o  tom  izpitnom  roku  pušten  bude  na  izpit 
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§•  8. 

Gradivo  i  orudje,  potriebno  mu  za  izpitnu  radnju,  isto  tako  i  za  podkivanje  potriebne 
konje  i  kopita,  po  okolnustih  goveda  i  papke,  pribavit  će  izpitna  komisija,  odnosno  dotično 
učilište. 


§•  9. 


Izpit  obsiže: 

a)  (Jstmeno  odgovaranje  na  takova  pitanja,  koja  se  odnose  na  pravila  i  načela  podkivanja 
kopitah  i  papakah  u  obće,  na  postupak  pri  podkiranju  zdravih,  manjičavih  i  bolestnih 
kopitah  i  pri  podkivanju  za  zimu; 

b)  pravljenje  obične  podkove  i  podkove  za  stanovito  manjičavo  ili  bolestno  kopito  ili  za 
stanovitu  svćrhu; 

c)  sasvim  obavljen  posao  podkivanja  na  jednom  ili  više  kopitah,  polag  okolnostih  na  jednom 
ili  više  papakah. 

Izpit,  pri  kojem  prosto  je  svakomu  članu  davati  pitanja,  moći  će  se  imati  zajednički 
sa  više  kandidatah. 


§.  10. 

0  sposobnosti  kandidatah  i  o  stupnju  sposobnosti  odlučivat  će  članovi  izpitne  komisije 
većinom  glasovah.  Ako  kandidat  obastane  pri  izpitu,  izreći  će  se  sud:  včrlo  dobro,  dobro, 
dovoljno. 


§.H. 

Onim,  koji  s  dobrim  uspiehom  polože  izpit,  dat  će  se  sviedočba«  providjena  propisanim 
biljegom,  po  obrazcu  sliedećem: 

Kovaču  N.  N.  iz . u . daje  se  ovim  sviedočba,  da  je  pri 

izpitu,  što  ga  je  š  njim  imala  ovdašnja  izpitna  komisija  za  podkivače  dana . 18.  ., 

pokazao  dovoljnih  (dobrih,  včrlo  dobrih)  znanjah  u  podkivanju  kopitah  i  papakah  i  dovoljnu 
(dobru,  včrlo  dobru)  umieću  u  pravljenju  i  udešivanju  podkovah,  i  da  je  obnadjen  kao  spo¬ 
soban  (osobito  sposoban)  za  zanat  podkivački. 


Od  izpitne  komisije  za  podkivače 

N.  dne . 18.. 


N.  N. 


N.  N. 


N.  N. 


(Podpisi  trojice  ćlanoTah  izpitne  komisije.) 


§.  12. 


Kandidati,  koji  polože  izpit  s  uspiehom  nedostatnim,  mogu  se  samo  jedanput,  i  to  sto- 
pram  po  izmaku  jedne  godine  danah  pripustiti,  da  izpit  obnove.  U  ostalom  prosto  će  im  biti, 
ili  odmah,  ili  kašnje,  ako  im  ni  drugi  izpit  nepodje  za  rukom,  polaziti  redovitu  koju  Školu- 
podkivaonicu  i  th  nastojati,  koliko  je  potriebno,  da  mogu  zadobiti  s  vremenom  sviedočbu 
sposobnosti. 
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§.  13. 

Izpitna  taksa,  koju  će  kandidati  prije,  nego  što  pušteni  budu  na  izpit,  imat  položiti 
kod  predsjednika  izpitne  komisije,  čini  devet  forintib,  koji  će  se  na  jednake  dielore  razdie- 
liti  medju  članove  izpitne  komisije. 

Kandidat,  koi  pri  izpitu  sretno  prodje,  imat  će  povćrh  toga  platiti  za  sviedočbu  i  u  ime 
biljegorine  još  jedan  forint. 

Pri  obnovi  izpita  imat  će  se  izpitna  taksa  od  devet  forintih  platiti  još  jedanput. 

§.14. 

Svakiput,  kada  se  zaglave  izpiti,  imat  će  predsjednik  izpitne  komisije  o  uspiehu  izpitah 
poslati  izkaz  dotičnoj  političkoj  vlasti  zemaljskoj. 

Lasser  •.  r. 
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Denfcvo-zakoHski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  a  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  10.  Rujna  1873. 


ni. 

(’csarski  patent  od  7.  Rujna  1873, 

kojim  ie  razp&ita  kuća  poilaaikah  vieća  cesarevinskoga,  n&redjnjn  obćeniti  novi  izbori  i  sazivlje 

vieće  cesarevinsko  ua  dan  4.  Studenoga  1873. 

MI  FRANJO  JOSIP  PfiRVI, 

PO  BOŽJOJ  MILOSTI  CESAR  AUSTRIJANSKI; 

kralj  ugarski  i  češki,  dalmatinski,  hervatski,  slavonski,  galički,  vladi- 
mirski  i  ilirski ;  kralj  jeruzolimski  itd. ;  arkivojvoda  austrijanski ;  veliki 
vojvoda  toskanski  i  krakovski;  vojvoda  lotarinžki,  salcburžki,  Štajerski, 
koruški,  kranjski  i  buko  vinski  veliki  knez  erdeljski;  markgrof  mo¬ 
ravski;  vojvoda  gornjo-  i  dolnjo-slezski,  modenski,  parmanski,  piačen- 
tinski  i  gvastalski,  osviećimski  i  zatorski,  ćiesinski,  friaulski,  dubrovački 
i  zadarski;  poknezeni  grof  habsburžki  i  tirolski,  kiburžki,  gorički  i  gra¬ 
diški;  knez  tridentinski  i  briksenski;  markgrof  gornjo-  i  dolnjo-lužički 
i  istarki;  grof  hohenembski,  feldkirchski,  bregenčki,  sonnenberžki  itd. ; 
gospodar  Tersta,  Kotora  i  slovenskoga  Kraja;  veliki  vojvoda  vojvodo- 
vine  Serbske  itd.  itd. 

dajemo  na  znanje  i  poručujemo  ovim: 

Članak  I. 

Kuća  poslanička  rieća  cesarevinskoga  razpusta  se. 

Članak  U. 

Obćeniti  novi  izbori  za  kuću  poslaničku  imadu  se  odmah  napram  ustanovam  zakona  od 
2.  Travnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  40  i  41)  započeti  i  obaviti. 

(Km**.)  112 
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Komid  Lit.  —  141.  Cesarski  patent  od  7.  Rujna  1873. 


*  ‘  Članfk  III.  P 

Vieće  cesarevinsko  sazivlje  se  na  41  dan  mjeseca  Studenoga'  1 873u  Naš  dčržavni  glavni 
i  priestolni  grad  Beč. 

Dato  a  Našem  deržavnom  glavnom  i  priestolnom  gradu  Beču  na  7.  dan  inieseca  Rujna, 
godine  hiljadu  osamsto  sedamdeset  i  t.etje,  vladanja  Našega  godine  dvadeset  i  pete. 


Franjo  Josip  s.  r. 

f 


Auersperg  s.  r.  Lanser  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 
Olaser  s.  r.  Ung'er  s.  r.  Chltimecfay  8.  r.  Prctto  i:  r. 
Horst  s.  r.  Ziemialkowski  s.  r. 


Digitized  by  t^oogle 


Godiaa  1875. 


603 


Dćržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LID.  — ■  Izdan  i  razposlan  dne  27.  Rujna  1873. 


tlz. 

Naredba  ministarstva  prnvosudja  od  1.  Rujna  1873, 

kojom  se  ustrojava  kotarski  sad  n  Hartmanicah  n  Češkoj. 

Na  temelju  §.  2.  zakona  od  11.  Lipnja  1868  (dčrž.  zak.  lista  br.  59)  podiže  se  n 
području  okružnoga  suda  Pisačkoga  i  iztražnoga  suda  Schuttenhofenskoga  za  obline: 
1.  Risenstein,  selo  i  tčrgovište,  2.  Haidl,  3.  Hartmanice,  4.  Kohet,  5.  Dolnji  Kdrnsalc, 
6.  Kundratice,  7.  Seewiesen,  8.  Stadln,  9.  Stiepanice,  10.  Watietice,  koje  se  izlučuju  iz 
okoliša  kotarskoga  suda  Schuttenhofenskoga,  zatim  11.  Stubenbach,  koi  se  izlučuje  orim  iz 
okoliša  kotarskoga  suda  Bergreichsteinskoga,  sud  kotarski  sa  siedištem  uredovnim  u  Hart¬ 
manicah. 

Proglasit  će  se  naknadno  rok,  koga  će  pričeti  uredovno  dielorUnje  ovoga  suda  kotar¬ 
skoga. 

Glaser ».  r. 


lks. 

Naredba  ministarstva  flnaneijah  od  13.  Biljna  1873, 

kojom  se  opunomoćuje  mala  divona  I.  retreda  u  kolodvoru  Weipertskom,  da  obavijati  moie 

carinski  postupak  sa  šećerom. 

U  smislu  postojećih  propisah  opunomoćuje  se  c.  kr.  mala  divona  1.  razreda  u  kolodvoru 
Weipertskom  na  saksonsko-českoj  granici,  da  obavljati  može  carinski  postupak  glede  sladora 
(šećera),  koi  se  uz  priuzdćržaj  povratka  pristojbah  izvozi  preko  linije  carinske. 

Lasser  $.  r. 


(Kroaliacb. ) 
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Komad  Lm.  —  145.  Cesarska  naredba  od  23.  Rujna  1873. 


ili. 

Naredba  uiiui,starstvji  finanejj ali  od  10.  Rqjna  1873, 

kojom  se  zabranjuje  uvoziti  i  provoziti  pčrnje  po  D&imaeiji. 

Poradi  pogibelji,  da  se  neuvuče  kolera,  zabranjuje  se  na  neizviestno  doba  u  dogovoru 
s  ministarstvom  posalah  unutarnjih  i  ministarstvom  tčrgovine  uvoziti  pernje  u  Dalmaciju  i 
provoziti  iste  kroz  nju. 

Naredba  ova  dolazi  odmah  u  kriepost. 

Lasser  s.  r. 


iit. 

Cesarska  naredba  od  23.  Rujna  1873, 

kojom  se  na  temoljn  14  temeljnoga  zakona  o  zastnpstvn  cesarevine  od  2L  Prosinca  1867 
(deri.  zak.  lista  br.  141)  okidaju  za  vrieme  uvozno  carino  za  lito  i  aoiiva. 

Carine,  uglavljene  u  stavku  1 0,  si.  a),  b)  i  c)  občenite  austrijanske  tarife  carinske  od 
5.  Prosinca  1853  (dčrž.  zak.  lista  br.  26 2),  zatim  u  stavku  4,  si.  a)  carinske  tarife  za 
Dalmaciju  od  18.  Veljače  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  44)  za  uvoz  ondie  napomenuta  žita  i 
sočiva,  dokidaju  se  za  vrieme  od  1.  Listopada  1873  pa  do  konca  Rujna  1874. 

Naredba  ova  dolazi  u  kriepost  dne  1.  Listopada  1873. 

Ovčrsba  ove  naredbe  nalaže  se  ministru  financijah  i  ministru  tčrgovine. 

U  Beču,  dne  23.  Rujna  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 


Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  €hlumecky  8.  r. 

Horst  s.  r.  3t!£iala!kowski  8. 


Stremayr  s.  r. 
Pretis  s.  r. 
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Dertavo-zabonshi  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Komad  LIV.  —  Izdan  i  razposlan  dne  18.  Listopada  1873. 


ii«. 

Naredba  ministarstva  financgah  od  30.  Rigna  1873, 

o  stavka  od  potrošnine  sladora  sa  škrobni  slador  (šećer),  koi  dolazi  pod  nazivom:  „sladoraća 

(sirup)  n  krutih  grudah11. 

Proizvod  škrobnoga  sladora,  koi  dolazi  pod  imenom:  »sladoraća  u  krutih  grudah “ 
podvćrgnut  je  pri  odmierivanju  potrošnine  za  proizvode  sladorne  iz  tvarih  ovozemskih  stavku 
ove  daće,  koi  valja  za  zćrnast  slador  kuminov. 

Rretis  s.  r. 

ili. 

Oglas  ministarstva  financijah  od  5.  Listopada  1873, 

kojim  se  podiie  glavna  divona  n.  razreda  n  kolodvora  željezničkom  n  Karnovn. 

Ovčrsujuć  ugovor  dčržavni  od  21.  Svibnja  1872  medju  Austro-Ugarskom  i  deržavom 
niemačkom  o  gradjenju  spojah  željezničkih  od  Kamova  do  Glubčicah  i  od  Albrehticah  do 
Niše  (dčrž.  zak.  lista  br.  118)  podignuta  je  povodom  tim,  sto  se  je  radnja  na  prugi  željez¬ 
ničkoj  od  Kamova  do  Glubčicah  započela,  u  kolodvoru  Karnovskom  c.  kr.  glavna  divona 
II.  razreda,  sjedinjena  s  kraljevskom  pruskom  divonom  malom  I.  razreda,  s  povlasticami 
glavne  divone  I.  razreda  i  data  joj  povlast,  da  uporavljivati  može  pokratjeni  carinski  postupak 
u  prometu  željezničkom  po  propisu  od  18.  Rujna  1857  (dčrž.  zak.  lista  br.  175);  ova 
divona  započela  je  raditi  dne  25.  Rujna  1873. 

Pretls  s.  r. 

114 


( tCrMttak.) 
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Dćiiavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 


Komad  LV.  —  Izdan  i  razposlan  dne-  25.  Listopada  1873. 


l&S. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  6.  Listopada  1873, 

kojom  se  odredjnje  početak  uredovne  dielatnosti  kotarskoga  sada  a  Hennersdorfd  a  Slezkoj. 

Kotarski  sud  u  Hennersdorfu  u  Slezkoj,  koi  je  ustrojen  naredbom  ministarstva  pravo- 
sudja  od  21.  Siečnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  13),  pričet  će  dielatnost  svoju  uredovnu 
dne  15.  Studenoga  1873. 

Crl&S£P  s.  r. 


lito. 

Naredba  ministarstva  tfergovine  od  31.  Listopada  1873, 

kojom  se  izdavajn  biljegovke  bćrzojavne  po  25  novčićah. 

Ministarstvo  tčrgovine  naredilo  je,  da  se  izdaje  nova  včrst  biljegovakah  bčrzojavnih 
po  dvadeset  i  pet  (25)  novčićah  vred.  austrijanske,  kojih  će  počam  od  1.  Studenoga  1873 
biti  na  razprodaju  kod  svihkolikih  c.  kr.  postajah  bčrzojavnih. 

Nakit  marakah  bčrzojavnih  po  25  nove.  odgovara  onomu,  koi  je  uglavljen  naredbom 
od  14.  Sčrpnja  1873,  kojom  su  zavedene  dčržavne  biljegovke  bčrzojavne,  i  zaostale  včrsti 
tih  biljegovakah. 

Boja  je  biljegovakah  po  25  novčićah  cčrna. 

Banhans  s.  r. 


(■mlM.) 
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Cesarski  patent  od  25.  Listopada  1873, 

kojim  se  sazivaju  zemaljski  sabori :  češki,  dalmatinski,  galićki  i  vladimirski  ujedno  i  krakovski, 
austrijanski  pod-  i  nadaniiki,  salcburžki,  štajerski,  kornški,  kranjski,  bnkovinski,  moravski, 
slezki,  tirolski,  vorarlberiki,  istarski,  gorički  i  gradiški,  napokon  tčrštjanski  i  okoliša  tčrštjan- 

skoga. 


Hl  FRANJO  JOSIP  P  E 11 V  I, 

PO  BOŽJOJ  MILOSTI  CESAR  AUSTRIJANSKI; 


kralj  ugarski  i  češki,  dalmatinski,  hervatski,  slavonski,  galički,  vladi¬ 
mirski  i  ilirski ;  kralj  jeruzolimski  itd.;  arkivojvoda  austrijanski;  veliki 
vojvoda  toskanski  i  krakovski;  vojvoda  lotarinžki,  salcburžki,  štajerski, 
koruški,  kranjski  i  bukovinski;  veliki  knez  erdeljski;  markgrof  mo¬ 
ravski;  vojvoda  gornjo-  i  dolnjo-slezski,  modenski,  parmanski,  piačen- 


tinski  i  gvastalski,  osviecimski  i  zatorski,  ćiešinski,  friaulski,  dubrovački 
i  zadarski;  pokneženi  grof  habsburžki  i  tirolski,  kiburžki,  gorički  i  gra¬ 
diški;  knez  tridentinski  i  briksenski;  markgrof  gornjo-  i  dolnjo-lužički 
i  istarki;  grof  hohenembski,  feldkirchski,"  bregenčki,  sonnenberžki  itd. ; 
gospodar  Tersta,  Kotora  i  slovenskoga  Kraja;  veliki  vojvoda  vojvodo- 
vine  Serbske  itd.  itd. 


dajemo  na  znanje  i  poručujemo  ovim: 


Zemaljski  sabori:  češki,  dalmatinski,  galički  i  vladimirski  ujedno  i  krakovski,  austri¬ 
janski  pod-  i  nadanižki,  salcburžki,  štajerski,  koruški,  kranjski,  bukovinski,  moravski,  slezki, 
tirolski,  vorarlberžki,  istarski,  gorički  i  gradiški,  zatim  tčrštjanski  i  okoliša  tčrštjanskoga 
sazivaju  se  na  26.  dan  Studenoga  1873  u  zakonita  svoja  saborišta. 

Dato  u  Našem  priestolnom  i  glavnom  gradu  Beču  na  23.  Listopada  1873,  godine  hiljadu 
osamsto  sedamdeset  i  tretje,  vladanja  Našega  dvadeset  i  pete. 

Franjo  Josip  s.  r. 


Auersperg  s.  r.  Lasser  .«.  r.  Banhans  s.  r.  Stremayr  s.  r. 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s„  r.  2Eiemfalkowskl  s.  r. 
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za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LV1.  —  Izdan  i  razposlan  dne  23.  Studenoga  1873. 


1S1 

Cesarski  patent  od  16.  Studenoga  1873, 

kojim  se  n&redjnje,  da  se  zemaljski  sabor  dalmatinski  sastati  imade  na  dan  6.  mieseca 

Prosinca  1873. 

Hl  FRANJO  JOSIP  PfiRVI, 

PO  BOŽJOJ  MILOSTI  OESAR  AUSTRIJANSKI; 

kralj  ugarski  i  češki,  dalmatinski,  hervatski,  slavonski,  galički,  vladi- 
mirski  i  ilirski ;  kralj  jeruzolimski  itd. ;  arkivojvoda  austrijanski ;  veliki 
vojvoda  toskanski  i  krakovski;  vojvoda  lotarinzki,  salcburžki,  štajerski, 
koruški,  kranjski  i  bukovinski;  veliki  knez  erdeljski;  markgrof  mo¬ 
ravski;  vojvoda  gornjo-  i  dolnjo-slezski,  modenski,  parmanski,  piačen- 
tinski  i  gvastalski,  osvieeimski  i  zatorski,  ćiešinski,  friaulski,  dubrovački 
i  zadarski;  pokneženi  grof  habsburžki  i  tirolski,  kiburžki,  gorički  i  gra¬ 
diški;  knez  tridentinski  i  briksenski;  markgrof  gornjo-  i  dolnjo-lužički 
i  istarki;  grof  hohenembski,  feldkirchski,  bregenčki,  sonnenberžki  itd. ; 
gospodar  Tersta,  Kotora  i  slovenskoga  Kraja;  veliki  vojvoda  vojvodo- 
vine  Serbske  itd.  itd. 

dajemo  na  znanje  i  poručujemo  svim,  kojih  se  tiče: 

Zemaljski  sabor  dalmatinski,  koi  je  patentom  Našim  od  23.  Listopada  1873  na  26.  dan 
o.  m.  sazvan  bio  u  zakonito  svoje  miesto  saborno,  imade  sastati  se  dne  6.  Prosinca  ove  godine 
Dato  u  Godolli  dne  16.  Studenoga  godine  1873,  vladanja  Našega  godine  dvadeset  i  pete. 


Franjo  Josip  s.  r. 


Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Strema  yr  s.  i  . 
Glaser  s.  r.  Unger  s.  r.  ‘  Chlumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  Sr  r.  2Elemialkowski  s.  r. 
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Dćržavo-zitltonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  n  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LVII.  —  Izdan  i  razposlan  dne  25.  Studenoga  1873. 


152. 

Naredba  ministra  pravosuđa  od  19.  Studenoga  1873, 

kojom  se  a  dogovora  s  ministrom  posalah  unutarnjih  izdaje  overšben  propis  k  postnpnikn  kaz¬ 
nenomu  od  23.  Svibnja  1873  (deri.  zak.  lista  br.  119). 


U  dogovoru  s  ministrom  posalah  unutarnjih  naredjujem  na  temelju  članka  IX.  zakona 
od  23.  S'ibnja  1873  (derž.  zak.  lista  hr.  1  19),  tičuća  se  uvedena  novoga  kaznenoga  postup- 
nika,  kako  sliedi : 


Članak  I. 

Niženaveden  ovčrškeni  propis  k  postupniku  kaznenomu  od  23.  Svibnja  1873  doći  će 
u  kriepost  u  isto  doba,  kad  i  pomenuti  postupnik,  dakle  —  u  smislu  dogovora  sa  c.  kr. 
višnjim  sudištem  i  sudom  kasacionalnim  —  dne  1.  Siečnja  1874. 


Članak  11. 

U  isto  doba  doći  će  izvan  krieposti  svekolike  one  ustanove  naputka,  naredbom  minis¬ 
tarstva  pravosudja  od  16.  Lipnja  1854  (derž.  zak.  lista  hr.  165)  izdata  o  unutarnjem  ure¬ 
dovnom  dielovanju  i  o  poslovnom  redu  sudbenih  rlastih  u  poslovih  kazneno-sudbenih,  i  na¬ 
redbe  ministarstva  pravosudja  od  3.  Kolovoza  1854  (dćrž.  zak.  lista  br.  201)  o  unutarnjoj 
uredbi  i  o  poslovnom  redu  dčržavnih  odvietničtvah,  koje  se  odnose  na  takove  predmete,  koji 
su  preuredjeni  novim  kaznenim  postupnikom  ili  sliedećim  ovčršbenim  propisom,  napokon  i 
uputi  na  kazneni  postupnik  od  29.  Sčrpnja  1853,  koji  su  saderžani  u  raredbah  prijepome- 
nutih. 


Članak  1(1. 

Svekoliki  ostali,  ii  cesarskih  naredbah,  ministarskih  odredbah  i  razpisih  saderžani  pro¬ 
pisi  i  poduke,  koje  su  pokraj  naputka  za  kaznene  sudove  i  pokrsg  propisa  za  dčržavna 
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odvietničtva  do  sada  bile  mierodajne  za  uredovna  diela  organah,  radećih  u  postupku  kaznenom, 
ostaju  netaknute  u  toliko,  u  koliko  niti  postaju  suvišne  tim,  što  im  je  nestalo  preduvietah, 
na  kojih  se  osnivaju,  a  niti  se  preinačuju  ustauovami  novoga  kaznenoga  postupnika,  i  nare- 
dabah,  koje  izdate  budu  u  sverhu,  da  postupnik  taj  bude  proveden. 

Cvlaser  s.  r. 


Propis  ovMbeni 

k  postupniku  kaznenomu  od  23.  Svibnja  1873. 

I>io  pervi. 

Ustanove  o  uredovanju  sudovah  n  stvarih  kaznenih. 

I.  K  ustrojstvu  sudovah. 

§.  1.  U  smislu  kaznenoga  postupnika  imadu  se  prema  ustrojstvu  sudovah,  kakovo  sada 
postoji,  pod  imenom  „sudište  pčrve  molbe"  razumievati  sudovi  zemaljski  i  okružni,  a  pod 
imenom  „sudište  druge  molbe"  višji  sudovi  zemaljski. 

Kod  onih  sudištah,  gdie  za  poslove  kazneno-sudbene  imade  s  dozvolom  ministra  pravo¬ 
sudja  posebnih  razdielah,  i  gdie  su  za  upravljanje  tih  razdielah  naredjeni  posebni  predstoj¬ 
nici,  bit  će  ovi  zvani  obavljati  uredovna  diela,  koja  po  kaznenom  postupniku  idu  načelnike 
(predsiednike)  sudištah  perve  molbe. 

§.  2.  Stalne  senate  (§.  18  kazn.  post.)  imat  će  načelnik  od  sudišta  sastaviti  svake  go¬ 
dine  tako,  da  isti  s  početkom  godine  uzmognu  odmah  započeti  svoje  dielovanje.  Načelniku 
bit  će  prosto  narediti  iste  sudce,  da  budu  članovi  i  zamienici  od  više  senatah. 

Da  su  se  senati,  pomenuti  u  §§.  12  i  13  kažu.  post.,  u  istinu  naredili,  zatim  imena 
članovah  od  pojedinih  senatah,  zamienikah,  i  red,  kojim  će  ovi  imat  veršiti  službu,  treba 
dostaviti  do  obćenitoga  znanja,  pribiv  sve  to  u  sudnici ;  a  prijava,  da  su  i  kako  su  'senati 
sastavljeni,  ima  se  u  dvogubu  odpravku  predložiti  višjemu  sudu  zemaljskomu. 

Predsiednik  višjega  zemaljskoga  suda  ima  jedan  odpravak  tih  prijavak,  a  tako  i  prijavu 
glede  senatah*  koje  je  sam  sastavio  po  §.  15  kazn.  post.,  predložiti  sudu  kasacionaluoinu. 

Isto  tako  imadu  se  odmah  prijaviti  proiniene,  koje  se  uz  godinu  dogode. 

§.  3.  Ako  se  po  zakonu  od  23.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  120)  vremenito 
gdie  obustavi  dielovanje  sudovah  porotnih,  imat  će  se  za  one  slučajeve,  gdie  u  smislu  §.  3 
ovoga  zakona  valja  umnožiti  sbor  sudacah,  senatom,  naredjenim  po  §.  13,  br.  1  kazn.  post., 
pridati  dva  stalna  člana  i  zamienika. 

§.  4.  Obavljati  ona  uredovna  diela,  koja  su  po  kaznenom  postupniku  doznačena  sudo- 
vom  kotarskim,  zvan  je  u  pčrvom  redu  sudac  kotarski.  Moći  će  pak  takova  uredovna  diela 
povjeravati,  da  ih  samostalno  obavljaju,  sudačkim  kod  suda  kotarskoga  namieštenim  uredni¬ 
kom  pomoćnim,  u  koliko  su  isti  po  zakonu  za  to  sposobni.  Zaključci  na  to,  da  se  odredjuje 
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ili  ukida  zatvor,  izvieštja  i  zamolna  pisma  na  druge  vlasti  imađu  se,  ako  nije  pogibelj  s  od¬ 
godom  skopčana,  predložiti  svagda  sudcu  kotarskomu,  da  ih  potvčrđi.  Kako  da  se  čine  pred- 
izvidi  i  prediztrage,  o  tom  če  sudac  kotarski  sudačkomu  uredniku  pomoćnomu  dat  izrazitih 
naputakah,  i  obvezati  ga,  da  u  pogledu  važnijih  činah,  koji  se  odgoditi  mogu,  buduč  da  nisu 
odveć  silni,  zaište  u  njega,  da  ih  potvčrdi. 

U.  K  rukovanju  posalah  kod  viećne  komore. 

§.  5.  Poslovne  komade,  koji  dolaze  na  viećnu  komoru,  može  predsiednik  od  iste  do¬ 
značivati  članovom  viećne  komore,  da  ih  kao  izvjestitelji  izradjuju. 

U  viećnoj  komori  može  se  takodjer  izvan  slučaja  §.  113  kazy.  post.,  gdie  o  odredbi 
kojega  člana  od  sudišta  valja  učiniti  odluku,  preslušati  taj  član  prije,  nego  što  će  se  odluka 
izreći. 

Pismeno  obćenje  izmedju  viećne.  komore  i  sudišta,  kao  i  pojedinimi  članovi  sudišta  bivat 
će  tim,  što  će  si  međjusobno  saobćivati  ižviestnice. 

§.  6.  Ako  predstojnik  viećne  komore  pri  uredovanju  svojem  obnadje,  da  bi  mu  trebalo 
učiniti  kakovu  odredbu,  koja  nadilazi  njegov  dielokrug,  imat  če  to  javiti  odmah  predstojniku 
sudišta. 

Predstojnik  sudišta  može  u  svako  doba  u  siednici  viećne  komore  tražiti  obavie*tih  o 
poslovanju. 

§.  7.  Viećna  komora  ima  bditi  nad  tiekom  pred  izviđah  i  prcdiztragah,  koje  su  po  §.  12, 
točka  2  kazn.  post.  doznačene  suđovom  kotarskim. 

§.  8.  Viećna  komora  može  sudovom  kotarskim,  kojim  je  doznačen  koi  predizvid  ili 
koja  prediztraga,  naložiti  da  predlože  spise,  navlastito  i  u  tu  svčrhu,  da  se  zastupniku  tužite¬ 
ljevu  ili  okrivljenikovu  olakoti  zagledavanje  u  spise  u  onih  slučajevih,  gdie  su  zastupnici  ti 
ovlašteni  zagledavati  u  iste. 

III.  K  pojedinim  uredovnim  dielom  n  postupka  kaznenom. 

1.  Prijave, 

§.  9.  Ako  kod  sudca*  istražitelja  bude  ustmeno  učinjena  prijava,  imat  če  se  sačiniti  o 
tom  napisnik,  a  prijavnik  ispitati  tako,  da  moguće  bude  zadobiti  podlogu  za  sliedeća  uredovna 
diela.  Uredovna  pak  diela,  kojih  nebude  moguće  odgadjati,  imat  će  se  obaviti  i  prije,  nego 
se  sačinjao  bude  napisnik. 

§.  10.  Ako  sudac-iztražitelj,  .ovčršujuć  uredovno  svoje  dielo,  saznade  za  okolnosti 
takove,  koje  pokazuju  kažnjiv  kakov  čin  ili  kojega  učinitelja,  o  kojem  dčržavni  odvietuik  još 
nezna,  bit  če  deržan  obaviestiti  o  tom  odmah  deržavnoga  ođvietnika. 

Z.  Predloži  tužiteljevi, 

§.  1 1.  U  svih  slučajevih,  gdie  je  sudac-iztražitelj  deržan,  zaiskati  odluku  viečne  komore, 
buduč  se  domišljava,  da  li  bi  pristao  na  predlog  tužiteljev,  imat  če  odmah  učiniti  potrebita,  da 
takovu  odluku  od  viečne  komore  dobije. 

§.  12.  Sud  kotarski  dčržan  je  deržavnoga  ođvietnika,  ako  zahtieva,  obaviestiti  o  stanju 
kaznenoga  postupka  sbog  zločinstvah  i  prestupakah,  na  pitanja  na  lo  smierajuća  odgovoriti 
i  poslati  mu  spise,  da  ih  pregledati  može. 
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3«  Dnevnik« 

V 

§.  13.  Cim  se  prcdizviri  ili  prediztfaga  radi  zločinstva  ili  prestupka  povede  pri  sudu, 
imat  će  sudac  iztražitelj  osnovati  dnevnik. 

U  prekčršajih  imat  će  se  osnovati  dnevnik  samo  onda,  ako  se  nakupe  još  i  drugi  spisi, 
a  ne  jedino  prijava,  razpravni  napisnik  i  osuda. 

Ako  se  stvar  koja  kaznena  izluči  (§§.  57,  58  kazn.  post.),  imat  će  se  o  izlučenoj 
stvari  kaznenoj  osnovati  poseban  dnevnik  i  u  dnevniku  jednom  i  drugom  zabilježiti,  kako  se 
odnose  medju  sobom. 

Da  su  se  spisi  koji  izlučili,  imat  će  se. to  zabilježiti  u  dnevniku  one  kaznene  stvari,  koja 
je  pčrva  bila  povedena. 

Ako  se  isti  spisi  potrebuju  u  obie  stvari  kaznene,  moći  će  se,  ako  uztreba,  ondie,  gdie 
neima  izvornikah  (pervopisah),  priklopiti  prepisi  od  spisak. 

4.  Dokidni  rokovi.  # 

§.14.  U  svih  slučajevih,  gdie  od  izmaka  kojega  roka  zavisi  sudbena  koja  odredba, 
imade  rok  točno  bit  zabilježen.  Ako  iz  zanemarena  roka  sliedi  to,  da  će  sc  zatvorenik  od- 
pustiti,  i  ako  je  dvojbeno,  kako  i  od  kada  se  taj  rok  računa,  imat  će  se  odmah  zaiskati  od¬ 
luka  viećne  komore. 

Ako  uslied  zanemarena  roka  od  strane  dčržavnoga  odvietničtva  treba  zadovoljiti  pro¬ 
pisu  §.  27  kazn.  post.,  imat  će  se  bezodvlačno  prijava  učiniti  načelniku  sudišta. 

§.  1 5.  Ako  prigodom,  kada  se  koja  stvar  kaznena  odvoji,  tužitelj  pozvan  bude,  da  dade 
očitovanje,  pomenuto  u  §.  57,  točka  3  i  4  kazn.  post.,  imat  će  mu  se  zato  odrediti  rok  što 
najkratji. 

&.  Napisnici. 

§.  16.  U  napisnicih  ima  se  zabilježiti  sud,  koi  uredovno  dielo  obavlja,  zatim  povod  toga 
diela,  a  i  lira,  kada  se  je  započelo.  Ako  za  preslušavanje  okrivljenika  uztreba  više  vremena, 
mat  će  se  zabilježiti  i  ćas,  kada  preslušavanje  bude  zaglavljeno. 

1  §-17.  Ako  onaj,  koi  u  napisnik  bude  preslušan,  dodade  svoj  rukoznak  (§.105  kazn. 

post.),  imat  će  ime  jijegovo  voditelj  napisnika  pridati  rukoznaku. 

§.  18.  Ako  k  preslušavanju  bude  prizvan  tumač,  imat  će  se  najprije  na  jednoj  strani 
napisnika  napisati  pitanje  u  jeziku  sudbenom  a  poda  tim  doslovni  provod  pitanja,  zatim  na 
drugoj  strani  odgovor  u  jeziku  onoga,  koi  se  preslušava,  a  poda  tiin  u  doslovnom  prevodu. 

6.  Svjedoci  sudbeni« 

§.  19.  Da  ondie,  gdie  je  stolica  suda,  u  obće  naredjeni  budu  sviedoci  sudbeni,  imat 
će  za  to  za  dobe  pobrinut  se  načelnik  suda,  i  ako  od  potriebe  bude,  porazumiet  će  se  poradi 
izbora  prikladnih  osobah  s  načelnikom  obćinskim. 

V«  Imenik  braniteljah« 

§.  20.  Ako  osobam,  koje  su  uverstene  u  imenik  braniteljah,  uz  godinu  oduzeto  bude 
pravo,  da  kao  zastupnici  u  stvarih  kaznenih  dolaze  pred  sud:  imat  će  višji  zemaljski  sud  oba* 
viestiti  o  tom  kaznene  sudove  svoga  okoliša,  a  tako  i  sudište  kasacionalno. 

Ako  tko,  pozivajuć  se  na  to,  da  je  uveršten  ii  imenik  braniteljah  za  okoliš  drugoga 
kojega  višjega  zemaljskoga  suda,  dođje  pred  sud  kao  zastupnik  u  stvarih  kaznenih,  moći  će 
sud  zalitievati,  neka  dokaže,  da  je  doista  uveršten, 
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8.  Pozivi. 

§.  21.  Poziv,  upravljen  na  okrivljenika,  treba  da  zabilježen  bude  u  spisih.  Pozive  do- 
stavljaju  u  pravilu  pođvornici  od  uredah  ili  pak  predstojnici  od  obćinab. 


9*  Preslušavanje  okrivljenika. 

§.  22.  Pri  preslušavanju  okrivljenika  imat  će  sudac-iztražitelj  razviditi  i  to,  kako  bi 
se  oštetjeniku  pomoći  moglo,  da  mu  šteta  bude  naknadjena. 

Ako  okrivljenik  prigodom  preslušavanja  stane  kazivati  ili  izpoviedati  takova  kažnjiva 
diela,  za  koja  sud  nezna  još  ništa,  imat  će  se  kazivanje  okrivljenikovo  i  o  tom  popisati. 


IO.  Uznici. 

a)  Izručivanje  okrivljenika. 

§.  23.  Načelnik  suda  ima  učiniti  odredbu,  da  mu  se  svagda,  kada  se  tko  uhiti  i  kada 
koi  uhitjenik  bude  izručen,  odmah  to  dojavi  i  da  uhitjenik  medjutim  pod  stražu  bude  metnut. 

Sudcu,  kojemu  je  vodjenje  stvari  kaznene  poviereno,  ima  se  izručba  odmah  obznaniti, 
da  se  potrebite  miere  učiniti  uzmognu  za  dobe  i  u  zakonitom  roku,  ako  je  u  zakonu  nare- 
djen  rok  za  dotično  uredovno  dielo. 

Svakiput.  kada  se  tko  uzme  u  zatvor,  ima  se  o  tom  obaviestiti  dčržavni  odvietnik,  osim 
ako  se  radi  o  obtužbah  privatnih  ili  subsidijarnih. 

Ako  se  uhiti  više  osobah  po  §.  181  kazn.  post.,  ima  se  uporaviti  ustanova  §.  17.  na¬ 
putka  za  kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1854. 

b)  Zatvor  okrivljenika. 

§.  24.  Kada  se  tko  metne  u  zatvor,  ima  se 

1 .  točno  opisati  osoba  i  odieća  zatvorenikova ; 

2.  zatvorenik  i  odieća  mu  točno  preiskati ; 

3.  sve,  što  god  nadjeno  bude,  kao:  pisamah,  novacah  ili  inih  predmctah,  kojimi  bi  se 
zatvorenik  mogao  osloboditi,  sebe  ili  druge  raniti,  ili  stvarih  ili  obilježjali  od  kaž¬ 
njiva  čina,  ima  se  od  zatvorenika  oduzeti,  točno  pobilježiti  i  metnuti  u  sudbenu  po¬ 
hranu. 

Pri  upora vljivanju  odredabah,  dalih  u  §.  54  naputka  za  kaznene  sudove,  od  16.  Lipnja 
1854  o  naredjivanju  uze,  u  koju  da  okrivljenik  metnut  bude,  valja  dčržati  se  propisah  §.  184. 
kazn.  post. 

§.  25.  Ako  je  proti  okrivljeniku  odredjena  uza  iztražna,  i  ako  je  sudac  uputio  ga  i 
podučio  o  pravnom  lieku,  kojim  mu  je  prosto  poslužiti  se  proti  tomu,  imat  će  se  zabilježiti 
u  napisniku,  da  je  to  učinjeno. 

§.  26.  Sudac-iztražitelj  ima  voditi  posebno  bilježenje  o  osobah,  koje  se  nalaze  u  uzi 
kollusionalnoj,  i  načelniku  suda  prijaviti  svaki  slučaj,  kada  god  uzu  takovu  odredi  ili  dokine. 
Načelnik  suda  pazit  će  brižljivo,  da  nebude  prekoračeno  najdulje  trajanje  uze  kollusionnlne, 
-ustanovljene  u  §.  190.  kazn.  postupnika. 
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§.  27.  Ako  zatvor  nebude  za  dobe  odredjen,  imat  će  sud  kotarski  prijavu  o  tom  uči¬ 
niti  u  slučaju  §.  89,  točka  3  kazn.  post.  deržavnomu  nadodvietniku  ili  viećnoj  komori,  a  u 
prekčršajih  dčržavnomu  odvietniku. 

c)  Napisnik  o  zatvorenicih. 

§.  28.  0  svihkolikih  zatvoreuicib  ima  se  voditi  napisnik. 

Rubrike  ovoga  napisnika  sliedeće  su  : 

1.  Tekući  broj,  pod  kojim  zatvorenik  bude  upisan.  Ovaj  broj  teče  neprekidno  od  po¬ 
četka  pak  do  konca  godine.  Na  koncu  godine  imadu  se  oni,  koji  u  zatvoru  ostanu,  prenieti 
u  napisnik  buduće  godine  po  redu,  kako  su  bili  u  lanjskom,  sa  brojevi,  tekućimi  opet  od 
početka ; 

2.  Dan,  kojega  je  tko  predan  bio  u  zatvor; 

3.  Ime  one  vlasti  ili  onoga  javnoga  organa,  koi  je  dotičnika  ii  zatvor  predao ; 

4.  Ime  i  prezime  zatvorenikovo; 

5.  Broj  uze  i  osobiti  oprezi,  koji  se  možda  imadu  uporaviti; 

6.  Vladanje  zatvorenikovo  u  uzi ; 

7.  Dan,  kada  će,  i  način,  kako  će  se  svčrsiti  zatvor. 

d)  Oprezi  glede  zatvorenika. 

§.  29.  Kod  zatvorenika  nesmije  se  ostaviti  gotova  novca,  niti  je  slobodno  dati  mu  ga. 

Načelnik  suda  odredjuje,  da  li  će  i  pod  kojimi  opreznimi  mierami  uznik  moć  u  obće 
dobiti  izvana  odieće,  posteljine,  hrane  i  inih  stvarih.  Takovi  predmeti,  ako  se  u  uzu  unesu, 
imadu  se  točno  preiskati  prije,  nego  što  će  se  rabiti. 

Zatvoreniku,  koi  je  okrivljen  sbog  zločinstva,  na  koje  je  udarena  kazan  smčrti  ili  barem 
petgodišnja  kazan  slobode,  mogu  se  svagda  dati  samo  takove  jestvine,  koje  su  priredjene  u 
uznici. 

§.  30.  Ustanovah,  koje  su  u  §§.  186  i  187  kazn.  postupnika  propisane  za  sudca- 
iztražitelja,  ima  se  u  slučajevih,  gdie  neradi  sudac-iztražitelj,  deržati  onaj  sudac,  kojemu  je 
vodjenje  dotične  kaznene  stvari  poviereno. 

Ustanove  ovih  paragrafah  bit  će  odlučne  i  pri  uporavljivanju  onih  naredabah,  koje  su 
sadčržane  u  §§.  76  i  78  naputka  za  kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1854  što  se  tiče  ob- 
ćenja  zatvorenikah  s  duhovnikom  i  s  inimi  osobami. 

e)  Pregledavanje  uzah. 

§.  31.  0  pregledavanju  uzah,  kada  god  po  §.  189.  kazn.  post.  obavi  to  načelnik  suda, 
ima  se  sačiniti  napisnik. 

11 .  Pohranjeni  predmeti* 

§.  32-  Ako  u  sudbenu  pohranu  bude  uzeto  stvarih,  imat  će  se  oznaka,  koja  će  se  uda¬ 
riti  na  zavitak  ili  na  cedulje,  koje  su  pridievene  pečatom  sudbenim,  zatim -kaznena  stvar  i 
napisnik,  kamo  spadaju,  točno  ubilježiti  s  odnosom  na  broj  podnesnoga  napisnika  a  i  na  broj 
dnevnika. 

Predmeti,  nainienjeni  službi  božjoj,  a  uzeti  u  pohranu  sudbenu,  ako  se  nebudu  imali 
povratiti  ovlašteniku,  imat  će  se  predati  obližujemu  duhovnomu  pastiru  dotične  vierozakonske 
družbe. 
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19*  Izviestnica. 

§.  33.  Izviestnicu,  propisanu  po  §.  30  naputka  za  kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1854, 
imat  će  po  obrazcu  I.  sastaviti  sudac-iztražitelj,  a  ako  prediztrage  nije  bilo,  onda  predsiedatelj 
u  glavnoj  razpravi ;  u  pčrvoin  slučaju  ima  predsiedatelj  istinitost  onoga,  što  je  u  izviestnicu 
uvčrsteno,  potverditi  svojim  podpisom.  Drugi  oddiel  7.  rubrike  ostavit  će  se  prazan,  i  izpu- 
nit  će  ga  u  svoje  doba  vlast,  overšujuća  kazan. 


13«  Obavležtivanje  deržavnoga  odvietnika  o  nastupljenoj  kazni. 

§.  34.  0  svakoj  nastupljenoj  kazni  slobode,  koju  je  dosudilo  sudište,  ima  se  obavie- 
štiti  dčržavni  odvjetnik;  kod  onih  obsudjenikah,  koji  treba  da  premiešteni  budu  u  koje  kaz- 
nište,  ima  se  povčrh  toga  deržavnomu  odvjetniku  dostaviti  izviestnica  ujedno  s  prepisom 
osude  i  razlogah. 

Ako  se  kazan  slobode  probaviti  ima  kod  sudišta  drugoga,  a  ne  kod  presudnoga,  oba- 
viestit  će  se  o  nastupljenoj  kazni  deržavni  odvietnik  suda  presudnoga. 

1 4.  Obavieštjivanje  obsudah. 

§.  35.  Prijave  o  izrečenih  obsudah,  što  ih  činiti  invade  sud  po  §.  402  kazn.  post., 
saobćivat  će  se  deržavnomu  odvietniku. 

15.  Obavieštjivanje  vlasti  sigurnosti. 

§.  36.  I  izvan  slućajevah,  navedenih  u  §.  7.  naredbe  od  5.  Ožujka  1853  (dčrž.  zak. 
lista  br.  44),  treba  da  obavieštena  bude  vlast  sigurnostna  o  obsudah  onda,  kada  izrečen 
bude  sud  na  temelju  zakona  od  10.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  108),  koi  govori  o 
redarstvenih  kazneno-pravnih  ustanovah  proti  bezposlicam  i  skitnicam. 

16.  Obtužba  subsidijbrna. 

§.  37.  Kao  što  je  naredjeno  u  §.  48,  br.  2  i  3  kazn.  post.,  imade  sud  obaviestiti 
privatnoga  učestnika  o  tom,  da  je  deržavni  odvietnik  odustao  od  progonjenja. 

§.  38.  K  spisom,  koji  se  po  §.  154  naputka  za  kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1854 
uvčrstit  imadu  u  napisnik  podnesni,  spadaju  takodjer  predloži  privatnih  učestnikah  na  pove- 
denje  prediztrage  (§.  48,  br.  1  kazn.  post.),  njihove  izjave,  da  neodstupljuju  od  progo- 
njenja  (§.  48,  br.  2,  3  kazn.  post.),  i  obtužnice,  što  ih  oni  predadu. 

§.  39.  Sud  imade  dčržavnomu  odvietniku,  saobćiv  mu  spis,  obznaniti  svaku  podiguutu 
obtužbu  subsidijarnu,  dan  glavne  razprave  o  takovoj  obtužbi  i  konačnu  riešitbu  stvari  kaznene. 


I?«  Pohranjivanje  spisah  u  registraturi. 

§.  40.  U  glavne  oddiele,  koji  za  registraturu  primljeni  budu  po  §.  167  naputka  za 
kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1864,  imadu  se  spisi  uverstiti,  ovako  razlučeui: 

A)  Spisi  o  kaznenih  stvarih,  koje  su  ustupljene  drugim  vlastim; 

* 

B)  spisi  o  kaznenih  stvarih,  koje  su  se  svćršile  bez  glavne  razprave; 

C)  spisi  o  kaznenih  stvarih,  u  kojih  je  bila  glavna  razprava; 
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D)  izvieštja  i  dopisi  drugih  vlastih  u  stvari h  kaznenih,  koji  se  aeodnose  na  kaznene 
slučajeve,  tekuče  pred  tim  sudom; 

E)  spisi,  tičući  se  uzah ; 

F)  spisi  sudišta  kao  suda  prizivnoga  (§.  13,  br.  2  kazn.  post.). 


1 9.  Troškovi  i  kasni  novčane. 

a)  Putni  troškovi  porotnikah. 

§.  41  Svaki  porotnik,  kojega  po  §.  25  zakona  od  23.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista 
br.  121)  o  sastavljanju  imenikah  porotničkih,  ide  odšteta,  dobiva  po  1  forintu  austr.  vr.  za 
svaku  uru  puta  onamo  i  natrag. 

Daljine  računaju  se  onako  isto,  kao  što  pri  službenom  putovanju  urednikah  sudbenih. 

Izplatjuju  se  odštete  predujmice  iz  naklade,  što  ju  sud  imade  u  ime  troškovah  kazneno- 
sudbenih. 


b)  Troškovi  kazneno-ovćršni  pri  kaznih  slobode. 

§.  42.  Troškovi  za  ovčrhu  kaznih  slobode  imadu  se,  u  koliko  po  §§.  387  i  388  kazn. 
post.  idu  ovamo  troškovi  za  hranu,  ležu,  ogriev,  posviet,  nabavu  i  snaženje  rubenine  i  odieće, 
zatim  na  svakoga  pojedinoga  kaznenca  dolazeći  dio  troškovah  za  straženje  i  upravljanje  kaz- 
ništa,  odsicći  za  svakoga  kaznenca  stanovita  okoliša  na  glavu  i  na  dan  jednako,  nego  po¬ 
sebno  /.a  svaku  včrstu  kazuištah,  to  jest  za  samostalne  kaznionice,  uznice  sudištah  pćrve 
molbe  i  uze  sudovah  kotarskih. 

Nasuprot  troškovi  bolesti  i  poroda  imadu  se  računali  samo  za  pojedinoga  kaznenca, 
pri  kojem  se  naberu,  i  svagda  samo  onoliko,  koliko  se  je  u  istinu  nabralo. 

§.  43.  Troškove  overŠno-kaznene,  koji  treba  da  jednako  budn  odsiečeni,  na  glavu  i  na 
dan,  ustanovit  će  za  svako  samostalno  kaznište  od  tri  do  tri  godine  ministar  pravosudja,  a 
za  uznice  sudištah  pčrve  molbe  u  okolišu  svakoga  visjega  zemaljskoga  suda  i  za  uze  sudo¬ 
vah  kotarskih  u  području  svakoga  sudišta  pčrve  molbe  svake  godine  predsjednik  višjega 
zemaljskoga  suda. 


aaj  Troškovi  kazneno-ovćršni  za  kaznionice. 

§.  44.  Kod  samostalnih  kaznionicah  postupat  će  se  ove  svčrhc  radi,  kako  sliedi : 

Sračunat  će  se  ujedno  troškovi,  štogod  ih  se  je  za  podpune  minule  tri  godine  po  ka¬ 
lendaru  nabralo  za  oskčrbu  kaznenacah  (hranu,  ležu,  ogriev,  posviet,  nabavu  kao  i  snaženje 
iliti  pranje  rubenine  i  odieću)  za  namirivanje  platjah  nadglednom  i  uredničkom  osoblju,  za 
uzderžavanje  sgradah  i  pokućlva  u  dobru  stanju,  zatim  za  nabavu  kućnih,  pisarničkih  i  svih 
ostalih  potrebštinah,  koje  je  iziskivalo  i  čuvanje  i  upravljanje  zavoda  a  i  radnja  u  njem. 

Odtuda  će  se  odbiti  svakohka  vriednost  novčana,  dobivena  za  te  tri  godine  radnjom 
kaznenacah,  i  svota,  koja  će  na  svakoga  pojedinoga  kaznenca  i  na  svaki  dan  doći  za  doj- 
duće  tri  godine. 
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Iznos  ovako  pronadjen,  pokazat  će  onu  ćest  troškovah  kazneno-ovčršnih,  koja  će  na 
svakoga  pojedinoga  kaznenca  i  na  svaki  dan  doći  za  dojduće  tri  godine. 

Nego  siomci  od  novćićah,  ako  nenadilaze  polovice,  smatrat  će  se  samo  kao  pol  nov- 
čića,  a  ako  budu  mapji,  ostat  će  sasvim  neuvaženi. 

bb)  Troškovi  kazneno-ovčršni  za  uznice  i  uze  sudovah. 

§.  45.  Kod  uznicah  pri  sudištih  pčrve  molbe  i  kod  uzah  pri  sudovih  kotarskih  imat  će 
se  troškovi  kazneno-ovčršni,  dolazeći  na  svakoga  kaznenca  i  na  svaki  dan  za  svaku  godinu 
pronaći  tako,  što  će  se  svota  troškovah,  koji  su  se  za  podpuno  minule  predposliednje  godine 
po  kalendaru  kod  svihkolikih  sudištah  u  okolišu  dotičnoga  višjega  zemaljskoga  suda,  odnosno 
kod  svihkolikih  kotarskih  sudovah  u  okolišu  dotičnoga  sudišta  pčrve  molbe  nabrali  za  pod¬ 
mirivanje  nadglednoga  i  uredničkoga  osoblja,  za  uzdčržavanje  prostorijah  od  uznice  i  poku- 
ćtva  u  dobru  stanju,  zatim  za  nabavu  kućnih,  pisarničkih  i  svih  ostalih  putrebštinah,  prouz¬ 
ročenih  čuvanjem  i  upravljanjem  uznice  (uze),  nego  izim  potrebštinah  za  radnju,  razdieliti 
po  broju  svihkolikih  obskčrbnih  danah,  što  ih  je  za  isto  one  godine  bilo,  i  što  će  se  brojem 
iznos,  koi  ovako  bude  pronadjen,  priračunati  iznosu  oskerbnih  troškovah,  kao  što  kada  po 
§.  387  kazn.  post.  bude  ustanovljen  za  svakoga  zatvorenika  i  za  svaki  dan. 

Sa  siomci  od  uovčićah,  koji  tu  izidju  na  vidielo,  postupat  će  se  onako,  kao  što  je 
rečeno  u  §.  44. 

Ako  je  kaznenac  za  vrieme  kazni  svoje  odredjen  bio  za  radnje,  koje  su  u  onom  kaz- 
niŠtu  (uznici,  uzi)  zavedene,  imat  će  mu  se  od  one  svote  troškovah  kazneno-ovčršnih,  koja 
nanj  dolazi  pd  pčrvoj  točki  ovoga  paragrafa,  odbiti  onaj  čisti  prihod,  što  ga  je  od  radnje 
njegove  dobila  nakladna  pieneznica.  Cisti  pak  taj  prihod  računat  će  se  po  broju  onih  danah, 
kojih  je  doista  radio,  i  po  običnoj  u  kazništu  nadnici. 

Nego  odbitak  ovaj  nesmije  podnipošto  nadilaziti  iznosa  one  propisane  radničke  platje, 
koja  je  kaznencu  doznačena  za  isto  vrieme. 

cc)  Obznanivanje  troškovah  ovčrŠno-kaznenih  pri  kaznih  slobode. 

§.  46.  Količina  troškovah  kazneno-ovčršnih,  dolazećih  na  pojedinoga  kaznenca  i  na 
dan,  imade  se,  kao  što  za  svaku  samostalnu  kaznionicu  u  koje  doba  bude  ustanovljena,  ob¬ 
znaniti  u  dčrzavo-zakonskom  listu. 

Brojke  svakdanjih  troškovah  kazneno-ovčršnih  za  sudbene  kaznence  imadu  se  obzna¬ 
niti  u  uredovnih  uovinah  zemaljskih  i  dotičnim  sudovom  pismeno  dostaviti  do  znanja. 

dd)  Odmierivanje  troškovah  kazneno-ovčršnih  pri  kaznih  slobode  na  temelju  prijašnjega 

kazn.  postupnika. 

§.  47.  Troškovi  kazneno-ovčršni,  odsiečeni  po  mieri  predidućih  paragrafah,  imadu  se 
utierati  samo  od  onih  kaznenacah,  koji  na  kazan  slobode  obsudjeni  budu  osudom,  izrečenom 
na  temelju  kaznenoga  postupnika  od  23.  Svibnja  1873  (dčrž.  zak.  lista  br.  119). 

Od  onih  osobah,  kojim  je  osudom,  izrečenom  na  temelju  prijašnjega  kaznenoga  po¬ 
stupnika,  odredjena  bila  kazan  slobode,  imadu  se  oskčrbni  troškovi,  odsiečeni  u  smislu  do- 
sadanjih  propisah  za  godinu  1873,  utierati,  u  koliko  u  obće  naknadit  ih  treba. 

c)  Pobiranje  troškovah  kaznenoga  postupka  i  orčrhe  kaznene. 

§.  48.  Troškove  za  postupak  kazneni  i  za  overhu  kazni  imadu  do  dolje  naredbe  pobi¬ 
rati  sudovi  po  mieri  postojećih  propisah. 
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•§.  49.  Zaustava  svojine  okrivljenikove,  koja  je  prigodom  kaznenoga  postupka  došla  u 
pohranu  sudbenu,  u  svčrhu,  da  se  njom  osiguraju  troškovi  postupka  (§.  138  naputka  za 
kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1854},  zavisit  će  od  uvietah,  navedenih  u  §.  391  kazn. 
postupnika. 


d)  Kazni  novčane. 

§.  50.  Kazni  novčane  pobirat  će  sudovi  kao  do  sada.  Da  su  se  kazni  novčane,  dosu- 
djene  osudom,  u  istinu  platile,  ima  se  svakiput  javiti  dčržavnomu  odvietiiiku,  kojemu  valja 
ujedno  predložiti  dotični  spis,  da  ga  vidi. 

§.51.  Kazni  novčane,  što  ih  sudišta  pčrve  ili  druge  molbe  na  temelju  §.  7  kazn.  post. 
dosude  a  kotarski  sudovi  poberu,  imadu  se  od  sgode  do  sgode  uz  primku  odpraviti  sudištu 
pčrve  molbe. 

§.  52.  0  pobranih  kaznih  novčanih  i  o  izdatih  svotah  ima  se  na  koncu  Siečnja  mieseca 
svake  godine  dati  višjemu  zemaljskomu  sudu  račun,  sastavljen  po  obrazcu  II.  i  providjen  po 
trebitimi  spisi. 

Ako  nebude  ni  prihoda  ni  razhoda,  ima  se  prijaviti  i  to. 

§.  53.  Kazni  novčane,  koje  se  naberu,  rukovat  će  a  i  obratjat  će,  kao  što  je  propisano 
u  §.  7  kazn.  post.  na  podupiranje  osobah,  iz  zatvora  odpuštenih,  kod  sudištah  komisija,  koja 
će  sastavljena  biti  iz  načelnika  sudišta,  iz  sudca,  kojemu  je  poviereno  n  tdziranje  uzničtva, 
i  iz  dčržavnoga  odvietnika.  Komisija  ova  odlučivat  će  većinom  glasovah. 

Kod  sudovah  kotarskih  činit  će  odredbe  ove  sudac  kotarski,  čuvši  najprije  organ  dčr- 
žavnoga  odvietničtva. 

Svote  novčane  pohranjivat  će  u  svih  slučajevih  načelnik  suda. 

§.  54.  Podpora  davat  će  se  u  pčrvom  redu  takovim  osobam,  koje  su  lišene  svake  po¬ 
moći  i  o  kojih  se  sluti,  da  će  poštenom  zaslužbom  nastojati  živieti  i  hranit  se. 

Kada  su  okolnosti  jednake  imat  će  se  ponajprije  obzir  na  one,  koji  se  odpuŠtaju  iz  za¬ 
tvora  iztražnoga,  a  zatim  tek  na  kaznence,  koji  navćrŠivši  kazan,  iz  uze  izlaze. 

e)  Kazan  smčrti. 

§.  55.  Za  ovčrhu  smćrtne  kazni  ide  djelatu  (kčrvniku)  25  forintih  a  svakomu  pomoć¬ 
niku,  kojega  pri  tom  uztreba,  5  forintih.  Ako  se  kazan  smčrtna  ima  ovčršiti  izvan  prebiva¬ 
lišta  djelatova,  ići  će  mu  povćrh  toga,  osim  naknade  za  priliku,  kojom  se  ima  poslužiti,  još 
u  ime  troškovah  branitbenih  5  forintih  na  dan  za  njega  i  pomoćnike  njegove  skupa. 


17.  Evidencija,  kontrola  i  nadzor. 

1«  Bilježbe  I  registri. 
a)  Sudovi  kotarski. 

§.  56.  Sudovi  kotarski  vodit  će  registar  po  obrazcu  III.  o  svih  prijava  h,  koje  im  dodju 
poradi  zločinstvah  i  prestupakah. 

§.  57.  0  zapodienutih  slučajevih  prekčršaja  ima  sc  kod  suda  kotarskoga  voditi  registar 
po  obrazcu  IV. 
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b)  Sudište  p č r v e  molbe. 

-§.  58.  Umiesto  obrazca  glavnoga  registra,  propisana  u  §.  6  naputka  za  kaznene  su¬ 
dove  od  16.  Lipnja  1854,  ima  doći  obrazac  V. 

Osim  toga  ima  se  voditi  poseban  registar  o  svih  predanih  obtužnicah  po  obrazcu  VI. 

c)  Viećna  komora. 

§.  59.  Predsiedatelj  viećne  komore  ima  o  svih  poslovnih  komadih,  koji  u  viećnoj  ko¬ 
mori  do^ju  do  izvieštjivanja,  vodit  registar  po  obrazcu  VII.  Ti  komadi  upisat  se  imadu  u 
rubrike  za  same  siednice. 


d)  Predsiedatelj. 

§.  60.  Predsiedatelj  pri  glavnoj  razpravi  pred  sudištem,  a  i  predsiedatelj  porotnoga 
sudišta  imade  o  kaznenih  slučajevih,  koji  mu  dodju,  voditi  registar  po  obrazcu  VIII. 

Ako  predsiedatelj  sudišta  porotooga  nije  elan  sudišta  imat  će  načelnik  sudišta  po  do- 
včršenoj  sieditbi  kojemu  članu  od  sudišta  predati  registar,  da  izvčrši  uredovna  diela,  koja 
su  š  njim  skopčana. 

c)  Sudište  kao  sud  prizivni. 

§.  61.  0  pritužbah  i  o  prizivih  proti  sudovom  kotarskim,  koji  dodju  sudištu  kao  sudu 
prizivnomu,  ima  se  voditi  bilježenje  po  obrazcu  IX. 


t<  Izkazi  poslovni. 

a)  Sudovi  kotarski. 

§.  62.  Sudovi  kotarski  imadu  o  svojem  kazneno-sudbenom  radu  poslovne  izkaze,  sa¬ 
stavljene  po  obrazcu  X.,  poslati  svake  godine  i  to  za  osam  danah  po  minuloj  godini  sudištu 
pčrve  molbe,  koje  će  ih  podnieti  višjemu  zemaljskomu  sudu. 

§.  63.  Miesečno  izvieštje  o  stanju  svih  tekućih  prediztragah,  što  no  je  propisano  u 
§.  95  kazn.  post.,  ima  sud  kotarski  učiniti  podnesav  izkaz  po  obrazcu  XI. 

U  ovaj  izkaz  treba  da  uvčrsteni  budu  i  predizvidi,  koje  je  po  §.  12  kazn.  post.  nalo¬ 
žila  viećna  komora. 

Viećna  komora  imat  će  izkaz,  koi  joj  dodje,  odmah  prosuditi,  učiniti  potrebite  odredbe, 
i  izkaz  najkašnje  za  osam  danah  povratiti  kotarskomu  sudu,  koi  će  ga,  dopuuiv  pri  uvedenih 
jurve  slučajevih  kaznenih,  što  dopuniti  treba,  i  upisav  nove  zapodienute  slučajeve  kaznene, 
upotrebiti  moći  za  izvieštje  iznovično. 


b)  Sudište  pčrve  molbe. 

'  §.  64.  Godišnji  poslovni  izkazi,  što  ih  sudišta  pčrve  molbe  predlagati  imadu  po  §.  42 
naputka  za  kaznene  sudove  od  16.  Lipnja  1854,  treba  da  sastavljeni  budu  po  obrazcu  XII. 

§.  65.  Sudišta  pčrve  molbe  podnose  godišnje  poslovne  izkaze  o  svojem  radu,  o  pre- 
kčrŠajih  višjemu  zemaljskomu  sudu  po  obrazcu  XIII. 
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c)  Višji  zemaljski  sud. 


§.  66.  Višji  zemaljski  sudovi  imadu  svoj  poslovni  izkaz,  tičući  će  stvarih  kaznenih, 
urediti  po  obrazcu  XIV. . 


d)  Sudište  kasacionalno. 

§.  67.  Poslovni  izkaz,  što  ga  višnje  sudište  kasacionalno  na  koncu  godine  priobćuje 
ministru  pravosudja,  ima  se  voditi  po  obrazcu  XV. 


X>io  drugi. 

Ustanove  o  uredovnih  dielih  dferiaviogn  odvietničtva. 

0 dalek  I. 

0  uredovnih  dielih  dšrž&vnoga  odvietničtva  kod  sndištah. 

Prijave* 

§.  68.  Dčržavni  odvietnik  ima  pismeno  bilježiti  ustmenc  prijave,  ako  obnadje,  da  su 
osnovane.  Nadje  li  pak,  da  su  neosnovane,  imat  će  prijavnika  o  tom  poučiti,  pak  ako  ovaj 
pri  svem  tom  neće  da  odstupi  od  prijave,  imat  će  ju  na  zahtievanje  uzeti  u  napi*nik. 

§.  69.  Ako  dčržavni  odvietnik  zavčrgne  prijavu,  koja  mu  je  došla,  a  nije  ni  bilo  ni- 
kakovih  sudbenih  predizvidah  (§.  90  kazn.  post.),  imat  će  sudu  dati  potrebite  obaviesti  u 
slučajevih,  gdie  okrivljenik  sudu  bude  predan,  gdie  u  sudbenu  pohranu  imadu  doći  koji  pred¬ 
meti  ili  gdie  inače  valja  učiniti  odredbu,  koju  je  sud  učiniti  dćržan. 

Predizvidi* 

§.  70.  Kada  dčržavni  odvietnik  naredi,  neka  se  čine  predizvidi,  imat  če  se  u  miestih, 
gdie  postoje  cesarske  vlasti  redarstvene,  obratit  toga  radi  u  pravilu  na  te  vlasti. 

Naznačit  če  samo  u  obče  smier,  kojim  da  predizvidi  idu,  nego  moči  če  takodjer  o  po¬ 
jedinih  uredovnih  dielih,  koja  bi  se  obaviti  imala,  dati  izrazitih  naputakah.  Imenito  moči  će 
zahtievati,  neka  se  sastavi  napisnik,  pače  i  naznačiti  pojedina  pitanja,  o  kojih  zahtieva  da 
dotičnik  bude  preslušan. 

Obćenje  neka,  koliko  je  moguće,  biva  ustmcno;  ono,  što  naredi,  kao  i  ono,  sto  mu 
bude  saobćeno,  imat  će  u  važnijih  slučajevih  bilježiti;  bit  će  takodjer  vlastan,  takova  bilje¬ 
ženja  tražiti  od  vlasti  umoljene. 

Pri  neurednostih,  pri  neopravdanu  kratjenju  pomoći  ili  pri  zavlačenju  imat  će  se  der- 
žavni  odvietnik  obrati  na  vlast,  koja  je  umoljenoj  vlasti  neposredno  predpostavljena,  ili  pak 
na  nadodvietnika. 

Ove  ustanove  valjat  će  i  onda,  kada  dčržaviy  odvietnik,  mimo  cesarskih  vlastih  redar¬ 
stvenih,  pozove  druge  vlasti,  neka  čine  predizvide. 

Prediztraga, 

§.71.  Kada  dčržavni  odvietnik  učini  predlog,  neka  se  povede  prediztraga,  imat  će  se 
u  smislu  §.  92  kazn.  post.  izrazito  i  točno  naznačiti  osobe,  proti  kojim,  i  diela,  glede  kojih 
učinjen  bude  predlog. 
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Ovako  treba  da  bude  i  onda,  kada  se  u  tečaju  prediztrage  učini  predlog,  neka  se  ista 
razprostre  na  drugo  koje  dieio  ili  na  druge  koje  osobe. 

§.  72.  I  po  povedenoj  jurve  prediztragl  imat  će  dčržavni  odvietnik  nastojati,  da  se 
nabavi  gradivo,  potrebito  za  iztragu,  i  moći  će  u  tu  svčrhu  potražiti  podporu  u  drugih  vlastih 
(§.  36  kazn.  post.) 


Obtažniea. 

§.  73.  Ako  obtužnica  predana  bude  proti  više  obtuženikah,  moći  će  se  iz  odpravakah 
za  pojedine  obtuženike  izpustiti  one  točke  obtužbene,  koje  se  njih  netiču  ni  posredno  ni  ne¬ 
posredno. 

§.  74.  Ako  zatvoreni  okrivljenik  izjavi  pred  sudom,'  da  on  netraži,  da  mu  obtužnica 
bude  dostavljena  (§.  209  kazn.  post.),  i  da  će  zadovoljiti  se,  ako  mu  samo  bude  pročitana, 
neće  bit  potriebno  dostavit  mu  je,  i  dostavu  zamienit  će  potvčrda  u  napisniku,  da  mu  je  ob¬ 
tužnica  bila  pročitana. 

Evidencija  obtažbab  aubsidijarnih. 

§.  78.  Dčržavni  odvietnik  treba  da  je  svedj  obaviešten  o  stanju,  u  kojem  se  uahode 
kaznene  razprave,  koje  se  vode  na  temelju  obtužbah  subsidijarnih ;  a  da  je  slučaj  takov  na¬ 
stao  i,  ako  se  je  kaznena  stvar  u  prehodnom  postupku  svčršila,  da  je  predala  se  obtužnica, 
imat  će  svakipilt  kako  to,  tako  i  uspieh  javiti  dčržavnomu  nadodvietniku. 

©včrha  kazni. 

§.  76.  Glede  odpravljanja  onih  obsudjenikah,  koji  kazan  svoju  prebaviti  imadu  u  kojoj 
kaznionici,  što  po  §.  405  kazn.  post.  naredjuje  svagda  dčržavni  odvietnik,  imadu  valjati 
sliedeća : .  • 

Ako  je  obsudjenik  na  slobodi,  ima  dčržavni  odvietnik,  uvaživ  okolnosti,  odrediti,  da  li 
će  obsudjenik  imat  otići  neposredno  u  kaznionicu  ili  pak  doći  najprije  k  sudu.  Učinjcua  u  tom 
pogledu  odredba,  a  i  vrieme,  do  kojega  će  imat  nastupiti  kazau,  obznanit  će  se  kako  obsu- 
djeniku,  a  tako  i  vlasti,  koja  je  zvana  preuzeti  ga.  Ako  se  obsudjenik  tomu  nepokori,  na- 
redit  će  dčržavni  odvietnik,  neka  ga  sud  uhiti. 

U  pogledu  onih  obsudjenikah,  koji  su  u  zatvoru  sudbenom,  imat  će  dčržavni  odvietnik 
načelniku  sudišta  naznačiti  onu  kaznionicu,  kamo  da  budu  odpravljeni.  Pri  tom  valja  gledati 
na  to,  da  obsudjenici  pod  jednakimi  okolnostmi  predani  budu  u  kaznionicu  onim  redom,  kojim 
su  kazan  nastupili  kod  suda. 

Svakako  ima  dčržavni  odvietnik  poslati  kaznionici  izviestnicu  ujedno  s  prepisom  osude 
i  razlogah  (§.  34). 

* 

Izgon  iz  zemlje,  odprava. 

§.  77.  Ako  osuda  glasi  na  izgou  iz  zemlje  ili  na  odpravu,  imat  će  dčržavni  odvietnik 
osim  prijave,  propisane  u  §.  407  kazn.  post.,  saobćiti  to  središnjemu  redarstvenomu  listu. 

Prodaja  ostavah  (depozitah). 

§.  78.  Glede  prodaje,  koja  je  u  §§.  377  i  379  kazn.  post.,  naredjena  za  predmete, 
dolazeće  od  sudbeno-kaznenih  iztragah,  učinit  će  dčržavni  odvietnik  potrebita,  da  ju  sud  na¬ 
redi,  a  i  nadzirat  će  prodavanje. 
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Obznane« 

§.  79.  Dojavljivanje  važnih  dogadjajah  središnjemu  redarstvenomu  listu,  što  bi  po  po¬ 
stojećih  propisih  sudovi  činiti  morali,  obavljat  će  dći-žavno  odvietnićtvo,  kada  to  bude  potre¬ 
bito  i  kada  stvar  još  nije  došla  do  samoga  suda. 

Obavljanje  posalah. 

§.  80.  S  privolom  dćržavnoga  nadodvietnika  moći  će  dćržavni  odvietnik,  kada  poradi 
množine  i  ogromnosti  posalah  bude  potriebno,  predati  pojedinim  svojim  zamienikom,  da  sa¬ 
mostalno  vode  kaznene  stvari,  koje  im  budu  doznačene;  nego  bit  će  i  u  ovih  slućajevih  dćržun, 
točno  sam  prosudjivati  izjavu  o  z&vćrženih  prijavah  (§.  90  kazn.  post.},  predane  tužbovnice 
u  slućajevih,  idućih  pred  porotu,  i  predane  žaobe  ništovne. 

Zagledavapje  u  spise. 

§.  81.  Dćržavni  nadodvietnik  vlastan  ja  zagledavati  u  spise  višjega  zemaljskoga  suda  i 
sudovah,  koji  su  ovomu  podčinjeni,  uklopno  i  u  napisnike  od  viećanja.  Isto  pravo  ide  dćr- 
žavnoga  odvietnika  naprema  sudištem  pčrve  molbe  i  sudovom  kotarskim,  koji  su  ovomu  pod¬ 
činjeni. 

Isvieštje  mieseeno. 

§.  82.  U  miesečnih  izvieštjih,  koja  se  po  §.  31  kazn.  post.  podnose  dčržavnomu  nadod- 
vietniku,  ima  se  napose  navesti  broj  kaznenih  stvarih,  riešenih  zavčrguutjem  prijave,  i  broj 
riešenih  na  drugi  koi  način.  U  pogledu  tekućih  još  stvarih  kaznenih  valja  o  stanju  njihovu 
dat  izvieštje  tako,  da  se  vidi,  koliko  ih  je  u  stanju  predizvidah,  koliko  u  stanju  prediztrage, 
i  koliko  jurve  u  stanju  obtužbe,  a  napokon  koliko  ih  je  i  takovih,  glede  kojih  je  već  bila 
glavna  razprava.  Kod  slučajevah  osobito  važnih  ima  se  napose  razložiti  stanje  pojedine  stvari 
kaznene.  ^  , 

Dćržavni  nadodvietnik  vlastan  je,  kada  mu  se  potriebno  uzvidi,  zahtievati  od  dčržavnoga 
odvietnika,  da  mu  potanje  opiše  stvari  kaznene,  koje  su  jurve  riešene,  ili  stanje  onih  stvarih 
kaznenih,  koje  još  teku. 


Bilježenja  o  javnih  razpravah. 

§.  83.  Dćržavni  odvietnik  ima  po  obrazcu  XVI.  voditi  registar,  urcdjen  po  tekućih  danih 
u  godini,  o  svih  naredjenih  glavnih  razpravah  i  o  uspiehu  njihovu. 

Prijave  sudovah  kotarskih. 

§.  84  Dćržavni  odvietnik  ima  u  evidenciji  dćržati  prijave  sudovah  kotarskih  o  prediz- 
vidih,  koje  isti  po  §.  89  kazn.  post.  povedu  poradi  zločinstvah  i  prestupakah,  a  kod  zatvo- 
renikah  ima  nadzirati,  da  spisi  za  dobe  budu  predloženi.  , 

Poslovni  iskaz  dćržavnoga  odvietnietva. 

§.  85.  Poslovni  godišnji  izkaz,  što  ga  dćržavni  odvietnik  podnositi  ima  po  §.  22  na¬ 
redbe  za  dćržavna  odvietničtva  od  3.  Kolovoza  1854,  treba  da  sastavljen  bude  po  obrazcu 
XVII;  a  statistični  izkaz  po  obrazcu  XVIII. 

Poslovni  iskaz  dćržavnoga  nadodvietničtva. 

§.  86.  Dćržavni  nadodvietnik  ima  poslovni  izkaz,  što  ga  o  svojem  dielovanju  podnos1 
ministru  pravosudja,  osnovati  po  obrazcu  XIX. 
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0  d  s  i  e  k  n. 

0  uredovnih  dielih  org&n&h  dčrfavnoga  odvietničtva  kod  sndovah  kotarskih. 

Organi  dćržavnoga  odvietničtva  kod  sudovah  kotarskih. 

§.  87.  Poslove  dćržavnoga  odvietničtva  kod  sudovah  kotarskih  obavljat  će  niženave- 
deni  organi  odvietničtva  dćržavnoga  : 

1.  urednici  dćržavnoga  odvietničtva  ; 

2.  za  to  naredjeni  urednici  vlastih  političkih  i  redarstvenih ; 

3.  naročito  imenovani  službovnici  (funkcionari)  dćržavnoga  odvietničtva  i  namiestniei 
njihovi. 

Na  koi  od  navednih  ovdie  načinah  imat  će  se  služba  dćržavnoga  odvietničtva  včršiti  kod 
svakoga  pojedinoga  suda  kotarskoga,  odredjivat  će  ministar  pravosudja,  i  to  u  dogovoru 
s  ministrom  posalah  unutarnjih  ondie,  gdie  se  iziskivalo  bude  sudielovanje  vlastih  političkih 
i  redarstvenih. 

O  službenicih  dćržavnoga  odvietničtva  napose. 

1.  Imenovanje. 

§.  88.  Službovnikom  (funkcionarom)  dćržavnoga  odvietničtva  ili  namie.stnikom  mu 
može  imenovan  biti  samo  onaj,  koi  u  podpunoj  mieri  uživa  prava  dćržavljanska  i  koi  je,  koliko 
treba,  sposoban  za  to  i  vriedan  pouzdanja.  Treba  da  redovito  svoje  boravište  imade  ondie, 
gdie  je  uredovna  stolica  suda  kotarskoga,  ili  pak  sasvim  blizu,  toga  miesta,  i  da  je  viešt  jezi¬ 
kom  sudbenim. 

Pravo  imenovanja  ide  dćržavnoga  nadodvietnika,  koi  najprije  treba  da  se  sporazumie 
s  načelnikom  zemaljskim. 

Ako  se  radi  o  tom,  da  imenovan  bude  takov  čoviek,  koi  je  u  javnoj  službi,  imat  će  se 
zaiskati  privola  vlasti,  koja  mu  je  predpostavljena. 

Dčržavni  nadodvietnik  vlastan  je,  službovnika  dćržavnoga  odvietničtva,  i  nekazavraz- 
logah,  lišiti  službe,  proti  čemu  neće  isti  imati  prava  pritužbe. 

Koi  tako  lišen  bude  službe,  moći  će  se  u  svako  doba  imenovati  opet. 

2.  Razpisivanje  natečaja. 

§.  89.  Pri  popunivanju  iztražnjenih  miestah  može  dčržavni  nadodvietnik  razpisati  na- 
tečaj;  nego  u  izboru  svojem  neće  on  stegnut  biti  na  one  osobe,  koje  su  se  pri  razpisanu  na- 
tečaju  javile. 

Molbenice  imadu  se  predati  dčržavnomu  odvietniku,  koi  će  ih,  kada  mine  rok,  sa  svojim 
mnienjem  podnieti  dčržavnomu  nadodvietniku. 

Dčržavni  nadodvietnik  zvan  je  prosudjivati,  da  li  su  i  na  koliko  prositelji  sposobni ; 
njemu  je  takodjer  prosto,  onako,  kao  što  mu  se  uzvidi,  tražiti  daljih  obaviestih,  ako  bude 
potrebito. 

3.  Prisega  službena. 

§.  90.  Koi  bude  imenovan,  imat  će  prije,  nego  započne  službu  svoju,  položiti  prisegu 
službeno  po  formuli,  sadčržanoj  u  obrazcu  XX. 

Zaprisizanje  obavlja  dčržavni  odvietnik;  može  ovaj  zamoliti  i  sudca  kotarskoga,  da  to 

obavi. 
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4.  Nagrade  (remuneracije). 

§.  91.  Da  li  će  službovnik  dćržavnoga  odvietnićtva  za  službovanje  svoje  dobivati  na- 
. gradu  i  to  koliku,  ustanovljuje  ministar  pravosudja. 

Nagrada  imat  će  se  na  zahtievanje  dćržavnoga  nadodvietnika  po  naredbi  predsiednika 
višjega  zemaljskoga  suda  u  mjesečnih  ili  četvćrtgodiŠnjih  ratab  rzplatjivati  decursivno  kod 
poreznoga  ureda. 

§.  92.  Pravo  na  dozvoljenu  nagradu  poćima  od  pćrvoga  dana  onoga  mieseca,  koi  uz- 
sliedi  za  danom,  kojega  je  dotićnik  nastupio  službu.  Ako  službovanje  prestane  prije,  nego 
što  izteće  miesec  po  kalendaru,  imat  će  službovnik  dćržavnoga  odvietnićtva  pravo  samo  na 
porazmierni  diel  rate  miesečne. 

§.  93.  Iz  opravdana  izbivanja  od  službe,  koje  u  godini  nebude  trajalo  preko  miesec 
danah,  neće  sliediti  obustava  nagrade. 

Ako  li  izbivanje  uztraje  dulje  ili  nebude  opravdano,  prestat  će  nagrada  za  vrieme,  dok 
službovanje  bude  pretćrgnuto. 

Ako  službovnik  dćržavnoga  odvietnićtva  bude  bez  navedenih  razlogah  riešen  od  svoje 
službe,  ići  će  ga  nagrada  za  onaj  miesec,  uz  koi  je  riešen  bio. 

§.  94.  Ako  se  izplatjivanje  nagrade  ima  obustaviti,  saobćit  će  to  dćržavni  nadodvietnik 
odmah  predsiedniku  visjega  zemaljskoga  suda  i  ujedno  naznačiti  dan,  od  kojega  će  se  izpla¬ 
tjivanje  obustaviti. 

§.  95.  Dćržavni  odvjetnik  može  službovniku  dćržavnoga  odvietnićtva '  dati  u  godini 
dopust  na  14  danah,  a  dćržavni  nadodvietnik  na  šest  tjedanah. 

.5.  Dužnosti  uredovne. 

§.  96.  Službovnici  dćržavnoga  odvietnićtva  imadu  ured,  koi  im  je  vlada  podielila,  obav¬ 
ljati  kao  što  najbolje  mogu  i  strogo  po  saviesti  svojoj;  imadu  naloge  svojih  stariešinah  točno 
izvćršivati  i  navlastito  tajnu  uredovnu  strogo  čuvati.  U  pogledu  službe  svoje  nesmiju  ni  po¬ 
sredno  ni  neposredno  primati  darovah,  niti  inako  sebi  pribavljati  koristi. 

Ako  službovnik  takov  kani  pristupiti  političkomu  kojemu  družtvu,  imat  će  javiti  to  đćr- 
žavnomu  odvjetniku. 


6.  Kazan  disciplinarna. 

§.  97.  Poradi  povriedjene  dužnosti  moći  će  dćržavni  odvietnik  proti  službovniku  dćr¬ 
žavnoga  odvietnićtva  dosuditi  gubitak  nagrade  u  iznosu  jedne  miesećne  rate. 

Proti  takovoj  dosudi  može  se  za  osam  danah  upraviti  pritužba  na  dćržavnoga  nadod¬ 
vietnika.  Pritužba  takova  treba  da  bude  predana  dćržavnomu  odvietuiku. 

7.  Kazni  novčane. 

§.  98  Poradi  zatezanja  (zavlačenja)  može  dćržavni  odvietnik  službovnika  dćržavnoga 
odvietnićtva  potierati  globami  novčanimi  do  5  for. 

Pritužbi  neima  miesta ;  nego  ako  stvar  bude  dovoljno  opravdana,  imat  će  se  globa  opet 
ukinuti.  Može  povćrh  toga  dćržavni  odvietnik  iz  razlogah,  obzira  vriednih,  oprostiti  dosu- 
djenu  globu. 

8.  Odpust  iz  službe. 

§.  99.  Ako  nastanu  okolnosti  takove,  koje  bi  službovnika  dćržavnoga  odvietnićtva  iz- 
kljućile  bile,  da  nebi  mogao  bio  zadobiti  miesta  toga,  ili  ako  isti  u  veliko  povriedi  dužnost 
svoju  imat  će  ga  dćržavni  nadodvietnik  odmah  odpustiti.  • 
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9.  Privremeno  zamienjivanje  službovnikah  dčržavnoga  odvietnićtva. 

§,  100.  Ako  posalah  državnoga  odvietnićtva  pri  kojem  sudu  kotarskom  nebude  mo¬ 
guće  obavljati  s  toga,  sto  u  onaj  ćas  neima  ondie  organa  za  to  zvaoa  ili  stoje  isti  zapriećen: 
bit  će  sudac  kotarski  vlastan,  u  silnih  slučajevih  za  obavljanje  onih  posalah  privremeno  kao 
službo vnika  dčržavnoga  odvietnićtva  narediti  kojega  sebi  podčinjena  urednika  od  suda  ili 
kojega  za  to  sposobna  člana  od  predstojničtva  obćinskoga  u  siedištu  ureda,  a  ako  ni  jedno 
ni  drugo  nebude  moguće,  tad  drugoga  kojega  pouzdana  čovieka.  U  oba  posliednja  slučaja 
imat  će  se  pozvanik  zapriseći,  ako  nije  jurve  u  službi  dčržavnoj. 

Što  bude  naredjeno,  imat  će  se  odmah  javiti  dčržavnomu  ođvietniku. 

Rukovanje  prijavak. 

§.  101.  Organi  dčržavnoga  odvietnićtva  kod  kotarskih  sudovah  imadu  svekolike  pri¬ 
jave,  dolazeće  im  poradi  takovih  kažnjivih  činah,  koji  se  progoniti  imadu  ne  jedino  na  za- 
htievanje  kojega  učestnika,  primati  i,  ako  ustmeno  budu  učinjene,  pismeno  ih  bilježiti. 

Prijave  sbog  prekersajah  imadu  oni  s  predlogom  na  kaznenje  odma  h  predati  sudu  ko¬ 
tarskomu  (§.  451  kazn.  post.).  Ako  se  učinitelj  nezna,  imat  će,  kada  j,e  potriebno,  narediti, 
da  sud  ili  vlasti  sigurnostne  čine  predizvide. 

Ako  li  sciene,  da  neima  zakonita  razloga  sudbenomu  progonjenju  imat  će  prijavu,  opisav 
u  kratko  razloge,  koji  ih  na  to  nukaju,  zavčrći  i  spise  priklopiti  mjesečnomu  izkazu,  sto  ga 
podnose  dčržavnomu  ođvietniku. 

Ako  je  prijavljen  čin  po  njihovu  mnienju  zločinstvo  ili  prestupak,  koi  ureda  radi  valja 
progoniti,  ima  se  prijava  odpraviti  sudu  kotarskomu  (§.  89  kazn.  post.). 

Obaviestjivanje  privatnih  učestnikah. 

§.  102.  Ako  se  organi  dčržavnoga  odvietnićtva  krate  narediti  progonjenje,  imat  će  o 
tom  pismeno  obaviestiti  privatnoga  učestnika  (§.  449  kazn.  post.). 

Postupak  pri  predaji  uhitjenikah. 

§.  103.  Čim  organom  dčržavnoga  odvietnićtva  bude  javljeno,  daje  predan  čoviek,  sum¬ 
njiv  poradi  prekčršaja,  imat  će  odmah  učiniti  svoje  predloge  na  progonjenje  ili  pak  dati  oči¬ 
tovanje,  da  progonjenja  nepredlažu. 


Odredba  kaanf. 

§.  104.  Ako  nastanu  uvieti,  naznačeni  u  §.  460  kazn.  post.,  imat  će  se  bez  predho- 
dna  postupka  učiniti  predlog,  da  se  izreče  odredba  kaznena. 

Odstup  od  progonjenja. 

§.  105.  Dčržavni  odvietnik  može  organom  dčržavnoga  odvietnićtva  naložiti  dužnost, 
da  od  svojih  predlogah,  učinjenih  po  §.  451  kazn.  post.  na  progonjenje  u  slučajevih  izra¬ 
zito  naznačenih  ili  u  slučajevih  svihkolikib  odstupiti  mogu  samo  po  izhodjenoj  njegovoj  privoli. 
» 

Obćenje  sa  sudovi, 

§.  106.  Obćenje  sa  sudom  neka,  koliko  je  moguće,  bude  ustmeno.  Predloži  imadu  se 
činiti  pismeno,  ako  nebude  trebalo,  da  ih  sud  potvčrdu 

U  obćenju  sa  sudom  imadu  organi  dčržavnoga  odvietnićtva  izkazivati  mu  svagda  dužno 
štovanje. 

119 


(Kruti  Mk.) 
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Pri  glavnih  razpravah,  koje  budu  naredjene,  siedit  će  oni  sudcu  na  desno  i  imat  će 
stojeć  govoriti  sudu. 


Dopisivanje. 

§.  107.  U  pismenom  obćenju  imadu  organi  dčržavnoga  odvietničtva  svojim  predpo- 
stavljenim  vlastim  slati  izvieštja,  inim  pak  viastim  pisma. 

U  odpravcih,  sto  ih  izdaju  strankam,  imadu  se  dć rzati  formati,  kakove  su  obične  kod 
javnih  vlastih. 

Sagledavanje  a  spise. 

§.  108.  Organi  dčržavnoga  odvietničtva  imadu  pravo,  zagledavati  u  spise,  koji  se  na¬ 
laze  kod  suda  kotarskoga  a  odnose  se  na  prekčršaje. 

Registratora, 

§.  109.  Organi  dčržavnoga  odvietničtva  imadu  spise,  ‘koje  pri  sebi  zadčrže,  označiti 
tekućimi  brojevi,  i  ovim  sliedom  poredane,  po  godištih  u  svezke  složene,  i  pregledno  pobi- 
Iježene  pohranjivati  brižljivo. 

Kad  im  uredovno  dielovanje  prestane,  imadu  spise  predati  nasljedniku. 

Spisi  registratora!. 

§.  110.  Dčržavni  odvietnik  dužan  je  zahtievatiti,  da  mu  organi  dčržavnoga  odvietnič¬ 
tva  ob  stanovitih  rokovih  predlože  spise  registraturne,.  Naredjuje  on,  da  se  spisi,  koji  nisu 
vise  za  porabu,  izluče  i  unište,  a  ostali,  kojih  organom  dčržavnoga  odvietničtva  netreba,  da 
se  pohrane  u  registraturi  njihovoj, 

Komisionalna  uredovna  điela. 

§.  111.  Dčržavni  odvietnici  imadu  organom  dčržavnoga  odvietničtva  kod  sudovah  ko¬ 
tarskih  dati  shodne  uaputke,  dčli  i  u  kojih  slučajevih  imat  će  oni  glavom  učestvovati  u  ure¬ 
dovnih  dielih,  koja  su  poradi  prekčršajah  obavljaju  izvan  uredovnoga  siedišta  suda  kotarskoga. 

Ako  organi  dčržavnoga  odvietničtva  na  temelju  takovih  naputakah  učestvuju  u  uredov¬ 
nih  dielih  izvan  siedišta  od  suda,  ići  Će  ih  potrebiti  putni  troškovi  i  primierena  naknada  troš¬ 
kova!)  za  hranu  i  stan.  Troškove  te  odmierit  će  dčržavni  odvietuik  a  izplatit  će  ih  kotarski 
sud  iz  svoje  naklade  troškovah  kazneno- sudbenih. 

Za  urednike  političkih,  redarstvenih  i  pravosudnih  vlastih,  kojim  su  poslovi  dčržavnoga 
odvietničtva  kod  sudovah  kotarskih  poviereni,  ravnat  će  se  u  takovih  slučajevih  veličina  pri- 
stojbah  po  propisih,  koje  postoje  za  njih. 

Iikss  mjesečni. 

§.  112.  Organi  dčržavnoga  odvietničtva  kod  sudovah  kotarskih  imadu  po  izmaku  sva¬ 
koga  .mieseca  o  povedenih  kaznenih  slučajevih  i  o  svem,  što  u  pogledu  tom  narede,  poslati 
dčržavnomu  odvietniku  izkaz,  sastavljen  po  obrazcu  XXI. 

Dčržavni  odvietnik  imat  će  izkaz  prosuditi  i  sa  svojimi  bilježkami,  ako  ih  ima,  poslati 
ga  odmah  natrag. 
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§.  113.  Svaki  prekčrsaj  tiskovnoga  zakona,  zakonah  o  pravu  sklapati  družtva  i  pravu 
sdruživanja,  kao  u  obće  sve,  sto  se  znamenita  dogodi  u  siučajevih  prekčršaja,  ima  se  povčrh 
toga  napose  javiti  dčržavnomu  odvietniku,  i  valja  pričekati,  dok  od  njega  nestignn  naputci, 
osim  ako  bude  silno  potrebito,  da  se  odmah  učine  kakove  naredbe. 

Izvieafje  o  radu  organ  ah  derzavnoga  odvietnićtva. 

§.  114.  Dčržavni  odvietnik  ima  na  koncu  svake  godine  o  radu  organah  dčržavnoga 
odvietnićtva  kod  sudovah  kotarskih  podnieti  izviestje  dčržavnomu  nadodvietniku,  a  Što  se 
znatnijega  dogodi  glede  tib  organah,  javiti  mu  od  sgode  do  sgode. 


119* 
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Obrazac  I.  k  §•  33  ©veribenoga  propisa. 


Obaviestna 


Ime,  prezime  i  pridievak. 

Doba,  viera,  stalež,  zanimanje. 
Imietak,  opis  osobe 


Ime,  prezime  i  pridievak: 

Doha: 

Viera : 

Stalež: 

sa  zakonite  diece : 


Zanimanje*) 

Javni  urednik  i  učitelj : 

(  katolički 

Duhovnik  <  drugoga  vieroizpovie- 
(  danja: 

Gospo-  (  P,°ledni.k  '  *?kuPnik: 

darstva  J  ?,užb‘‘nllt  ! 

(  ini  službenici  najamnici : 

(  P°^i>v®tnik: 

.  <  službenik  viŠji: 

,  ob&rt  (  Pomo<$nik»  najamnik  : 


Gospo-  i  ru-i  ,*?“uPnik 

darstva  j  v}¥  : .  . 

(  im  službenici  najamni 

(  podbvatnik: 

.  <  službenik  viŠji: 

,  občrt  (  Pomo<*nik»  najamnik  : 

Posiednik  kude  i  rentah : 
Častnik : 

Liečnik : 

Učenjak,  književnik,  umietnik  : 

Služinče: 

ina  zvanja: 

bez  stanovite  zaslužbe: 


Imietak*) 


f  imućan : 
srednje  roke: 
siromah : 


Opis  osobe. 


Veličina: 
sustav  tiela  : 
lice : 

mast  od  lica: 
vlhsi* 
ohčrve: 
oči : 


usta: 
zubi: 
brada: 
podbradak: 
osobi  a 
obilježja : 
jezik  : 
odieča: 


a)  Rodno  miesto 
b)  prebivalište  ili  boravište, 
c)  nadležna  občma 


a)  rodno  miesto: 


b)  posliednje  prebivalište  ili 
boravište : 


nezna  se  ili  ( nestalno) 
u  inozemstvu: 
u  ovozemstvu: 


vanština  (selo): 

grad  izpod  ili  (: 
preko  10.000  ) 
stanovnika!)  (P1 

poljodielski  kotar : 
obertni  n 

miešovit  „ 


c)  nadležna  občina : 


Prijašnji  život 


dobra  glasa  *) 


razsipnik 

Dvojbena  pijanac 
glas*,  danguba 

da  je  sklon  na 

nasilje 


Do  14.  godine  života 
odhranjen  ♦) 

u  kudi  rodite\jskoj 

izvan  kude  roditeljske 

Kažnjen  odprije 


Posliednje 
počinjeno  kaž^ 
njivo  dielo  po 
§§.  kazn.  post. 

Sukrivci  ili 
dionici 


I 

*)  Ako  se  sudara,  imadu  se  ove  rubrike  ispuniti  sa  „Di  ili  „Jest*  inade  pak  ostavit  neispunjene. 
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Broj  glavnoga  registra 
Broj  osude 


18 


tablica. 


5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

DoČetak  vre- 

Ti e Jesne  i  duČevna 

|  mena 

kazni  o 

svojstva,  zatim  na 

Izrod 

is  posljednje  osudo 

Ban,  kojega 
je  počela 
kazan  sldbode 

slučaju,  ako  se 
je  kazan  pre- 
terpiti  imala 

koliko  izobražen 
(podučavan  u 
vjerozakonu, 

BUjeika 

Vladanje  za 
vremena  kazni 

■  osi  ta- 

a  ili 

u  početnih  i 

jtdoičkoj 

samotnoj 

drugih  naucih) 

Osudom 

Tročkovi  po- 

soda 

stupka  kaznenoga 

od  r* 

moguse(nemogu 

187 

se)  utierati 

t 

B. 

poradi  zločinstva(ah) : 

a 

Vieit  čitanju  i 

pisanju 

• 

% 

K  ovčribi  kaznenoj  | 

dne 

18 
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Obrazac  Kl.  k  §.  ftf  orirsbenoga  propisa# 


Račun,  na  što  su  se  obratile  kazni  novčane,  nametnute  po 

§.  7  kazn.  postupnika. 


Prihod 

Buho  d 

1  *«* 
u 

*3 

0 

M 

• 

Oznaka 

pravnoga  razloga 

Iznos 

Tekući  broj 

Ime  primea 

Iznos 

BUJotka 

for. 

novČ. 

for. 

novč. 

• 

" 

Bilješka.  Primke  od  onih.  kojim  je  Što  dato,  imadu  se  providiti  brojkom  tekućega  broja  od  rashoda. 
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Obrasae  III«  k  f  •  58  orirsbenoga  propisa« 


Registar  kotarskoga  suda  o  prijavljenih  zločinstvih  i 

prestupcih. 


Tekući 

broj 

Dan 

prijave 

Dielo 

kažnjivo 

Ime 

okrivljenika 

Trajanje 

zatvora 

Dan,  kad  su 
se  spisi  pre¬ 
dali  d&ržav- 

nomu 

odvietniku 

BUjeika 

od 

do 

Bilj 

e  i  k  a.  Ako  ae  i 

oćinitelj 

• 

0 

t  4 

nosi*  a,  ima  se 

• 

u  rubriki  4.  nav 

» 

esti  ime 

! 

olieljei 

oikovo. 

• 

• 
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Obramae  IV.  kf.  39  oriribenoga  propisa. 


Registar  kotarskoga  suda  o 


Rieseno 

Odredba 

kaznena 

po 

§.460. 

Da  li  je 

Te¬ 

kući 

broj 

Dan, 
kada 
je  pri- 
spielo 

Broj 

pod- 

nesni 

Dielo 

kažnjivo 

Tužitelj 

Okrivlje¬ 

nik 

1  raj  a  nje 
zatvora 

D&  li  je 
bilo  pred- 
izvidah 

bez 

razprave 

ili 

ustupom 

prigovo¬ 

reno 

proti 

odredbi 

od 

do 

odredbe 

kaznene 

kaz.  post 

kaznenoj 
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tekućih  prekčršajih. 


Tekući  broj 

iiroj  podncsnoga 
napisnika 
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Obrazac  V.  k  |.  58  oversbenoga  propisa« 


Glavni  registar  sudišta  pčrve  molbe  o  pred  hod  no  m  postnpkn 
poradi  zločinstvah  i  prestnpakah. 


Dan, 

kojega  je 

Izviesti- 

telj 

Tužitelj 

Kažnjivo 

dielo 

Okrivlje¬ 

nik 

Trajanje 

zatvora 

i 
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a.  u 
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CB 
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Bilježka 


Bilježka.  1.  U  ovaj  glavni  registar  imadu  se  uverstiti  i  obtužnice  svekolike,  koje  dodju  neposredno  (§.  208 
kazn.  post.) 

2.  Neposredno  na  sudište  prispiele  prijave  o  kažnjivih  dielih,  glede  kojih  neima  još  predloga  od 
tužitelja,  neimaju  se  uverstiti  u  glavni  registar. 
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Bilježka 

~  -a 

o 

Polo-. 

žena 

kazan 

nov¬ 

čana 

r  •  « 
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S  a  a  š  o 

2  ©  2  JO 

Q  S  ^  ^  s 

Pre¬ 

suda 

po¬ 

sljed¬ 

nje 

molbo 

Pre¬ 

suda 
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molbe 

ni* 

Ime, 

pred¬ 

sjedni¬ 

kovo 

«  i  *  a  © 

— 1  «  7  »  > 

©  «}  *0  rt  O* 

w  •—  cs  ©  TT-  g 

o  a,  «  *2  OD  «s 

■M  •»  -5  •  »- 

Žaoba  ništavna 
u  postupku 
prigovornom 
glede  štavlje¬ 
nja  pod  ob- 
tužbu 

1 

2  * 

N  .2 
o  cl 

i 

.2  g 

Su  g 

09  2 
s 

9) 

Uspieh  prigovora  ili  pritužbe 
proti  zatvoru  (§.  210  kazn. 
post.) 

Obtuž- 
ba  pri¬ 
puštena 
§.  214 
kazn. 
post. 

Prigo- 
vorpri- 
pušten, 
§•  213 
kazn. 
post. 

.  i.  §,25  o  ^ 
2  g  g«  S  g 

Zasada 

odbijen 

po 

§211 

kazn. 

post. 

Trajanje 

zatvora 

© 

o 

Okriv¬ 

ljenik 

Tuži¬ 

telj 

. 

• 

£  •  © 

®  *3  £ 

OJ*? 

&  i  ® 
s  «  s,  © 

ft  ’©*  9  *Oi 
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*)  U  ovu  rubriku  treba  da  se  uverste  i  oni  slučajevi,  u  kojih  je  obtužbi  samo  stranom  dalo  se  miesta. 
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Obrazac  VII.  k  f*  50  overšbenoga  prftpisa. 


Registar  o  poslovnih  komadih.  koji  a  viećnoj  komori  budn 

razpravljani. 


Tekući 

broj 

Dan 

raspravljanja 

Broj 

podnes- 

noga 

napisnika 

Ime 

izviestitelja 

Stvar  kaznena 

Predmet 

razpravljanja 

Zaključak 

viećne 

komore 

Bilježka 

V 

• 

i 
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Obrazac  Vili.  k  f.  60  oversbenoga  propisa. 
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Bilježku 


Broj  podnesnoga 
napisnika 
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Obrazac  IX.  k  $.  61  ©versbenoga  propisa. 


Registar  sudišta  p&rve 


4.  0  p  r  i  z  i  v  i  h. 


Ime 

suda 

kotar¬ 

skoga 


Itne 

izviesti- 

telja 


Stvar 

kaznena 


Prizivnik 


Dan 

učinjena 
izvieštja 
u  siednici 
(§.  409) 
kazn. 
post. 


Odluka 

suda 

priziv¬ 

noga 


Dan 

razprave 
po  §.471 
kazn. 
post. 


Presuda’ 

suda 

priziv¬ 

noga 


Bilježka 
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molbe  kao  sada  prizivnoga. 


B.  0  pritužba  h. 

Tekući  broj 

Dan, 
kada  je 
prispjelo 

Broj  podnesnoga 
napisnika 

Ime 

tfuda 

kotarskoga 

Ime 

izvjestitelja 

Stvar  kaznena 

Pritužnik 

Kada 

je  i  kako  je 
riešena 

Bilješka 

V 

* 

** 

r. 
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Obrazac  X.  k  §.  62  oversbenoga  propisa« 


Izkaz  poslovni  o  kazneno- 


I  m  e 

suda 

kotarskoga 

Preostali 
poslovni 
komadi  od 
lanjske  godine 

— 

O 

c 

E 

S 

Rieseno 

Na  koncu  lanjske  godino  tekle 
i  preostale  stvari  kaznene  u 
prekeršajih 

Umnožak 

Rieseno 

Bez  glavne 
razprave  i  bez 
odredbe 

kaznene  okon¬ 
čano 

Broj  odredabah  kaznenih 
§.  460  kazn.  post. 

Ustupljeno 
prije  glavne 
razprave 

Osude  po 
obavljenoj 
glavnoj 
razpravi 

sud  istu 

(.molbe 

drugim 

sudo- 

vom 

nakon 

učinje¬ 

nih 

prcdiz- 

vidah 

bez 

pređiz- 

vidah 

• 

* 

Digitized  by 


Google 


Medju  njirai  osudah  poradi 
ogluhe 


Koliko  izviđah,  učinjenih  uslied 
molbe  inih  vlastih 
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Obrasae  XI.  k  %  GS  ovirsbenoga  propisa« 


Izkaz  miesečni  suda  kotarskoga  o  prediztragah  i 


Tekući 

broj 

Dan.  kada  je  prispielo 

Broj,  podneanoga 
napisnika 

Stvar  kaanena 

Ime  okrirljenikovo 

\ 
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predizvidih,  povjerenih  ma  po  §.  12  kaza.  postapnika. 


Trajanje 

zatvora 

Istraga  kuko  stoji 

Kada  i  kako  je  okončano  i 
kada  je  predano  sudištu 

Bilježka 

ID 

D 

i 

*•* 

i 
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Obrazac  XII.  k  $.  •«  ovirsbenoga  propisa. 


lzkaz  poslovni 


Komad  LVII.  —  152.  Naredba  ministra 


sudišta  pčrve  molbe. 


Količina 

preostalih  sluea- 
jevah  kaznenih 

Količina  prijavak, 
predanih  kod  suda 

Slučajevi 
kazneni,  riešeni 
bez  činjene 
glavne  razprave 

Količina  glavnih 
razpravah*) 

pred 

porotami 

pred 

sudištem 

ja  od  14.  Studenoga  1873. 
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Ustupljeni 

slučajevi 

kazneni 

Broj 

uhitjenikah 

Na  koncu  godine 
ostalo  u  zatvoru, 
a  nije  se  izrekla 
konačna  osuda 
perve  molbe 

Od  ovih  na  zahtievanje  okrivlje- 
nikovo  došlo  na  sudište  natrag 

Prošnje  za  ublaženje 
kazni  §.  410  kazn. 
post. 

Prošnje  oa 
pomilovanje 
§.411  kazn. 
post. 

Komisionalna  razprava  izvan 
uredskoga  siedišta 

predložene 

odbijene 

V 

c 

o 

_© 
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9 

u 

0> 

Z 

-c 

o 
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Obraiac  XIII.  k  f  •  ovirsbenbga  propisa. 


Poslovni  izkaz  sudišta  pčrve  molbe  o 


•)  U  ovu  rubriku  imađu  se  upisati  oni  prilivi,  kod  kojih  je  priliv  proti  odmierenoj  kami  skopčan  s  prilivom 
proti  izrečenoj  krivnji. 
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svojem  radu  kao  sada  prizivnoga  n  prekeršajih. 
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Poslovni  izkaz 
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Poslovni  izkaz  višnjega  sudišta 

Tablica  A. 
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kao  suda  kasacionalnoga. 


o  s  u  d  a  m 

s  u  d  i  š  t  a  h 

' 

L  “ 

osuda 

Pritužba  bila  je  osnovana  na  §.  281,  br.  5  kazn.  post.  | 

|  odpravljena  natrag  sudu 

ZabaĆenu  po  §.  286 
kazn.  post. 

Zabačena  uslied 

istomu  sudu 

drugomu  sudu 

rasprave  kasacio- 
nalne 

Dozvoljena 

|  na  pritužbu 

Pritužbu  bio  poprimio  | 

Presude  po 
§.290 
kaso.  post. 

i 

TS 

o 

08 

bC  88 
©  M 

S*s 

ee  '*’* 
*£  > 
T3 

<(l< 

3 

«♦-» 

88 

&D 

© 

5  99 

p 

cu 

08 

£ 

C 

© 

>N 

9 

I 

4 

e 

5> « 

o 

5  s 

06  © 

*£  '► 
**© 

>5 

3 

88 

so 

o 

,2» 

a. 

obtuženika 

i 

.2 

© 

a 

88 

k£  c 
-a 

privatni  tuži¬ 
telj 

obtuženik 

£ 

.2 

>■ 

© 

’c 

> 

>N  .= 

s-  a 
^© 

privatni  tuži¬ 
telj 

*5 

© 

>N 

3 

© 

.2 

> 

TS 

o 

’S 

OB  .* 
>N  *“ 

4s  ° 

privatni  tuži- 
telj 

obtuženik 
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B  u  nje  nje,  §.  300  kazn.  zak . 
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nostim,  družbam  vierozakonskim,  sbo- 
rovora  itd.  §.  302  kazn.  zak.  .... 

Vriedjanje  cerkve  ili  družbe  vierozakon- 
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hludnosti . *  .  .  .  . 
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Ubojstvo . 
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Izložen  je  dieteta . 

Težka  tielesna  ozleda . 

Dvoboj . 

Palež . 

Kradnja  . . 

Pronevierenje . 

Razbojstvo . 

Prevara  . 

Dvoženstvo . 

Potvora . 

Pripomoć  data  zločincem . 
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Digitized  by  v^ooQle 


073 


Komad  LVII.  —  152.  Naredba  ministra  pravosudja  od  19.  Studenoga  1873. 


državnoga  odvietničtva. 
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Usmertjenje  covieka  s  nemarnosti  u  slu- 
čajevih  §§.  335,  336,  341,  343/  356, 
357,  358,  363,  369,  370,  371, 372,  373, 
376,  377,  378,  380,  382,  384,  387,  422, 
423,  424,  425,  426  kazn.  zak . 

Usmčrtjenje  s  nemarnosti  ili  težka  tielesna 
ozleda  u  slučajevih  §.  337  kazn.  zak.  . 

Prestupci  suprot  naredbam  kužnim,  §.  393 
kazn.  zak . 

Prestupci  suprot  književnomu  i  umietnomu 
vlastničtvu.  §.  467  kazn.  zak.  ...» 

Krivina  dužnikah,  padsih  u  stečaj,  §.  486 
kazn.  zak.  .  . . 

U  §§.  487—492  kazn.  zak.  pomenuti  slu¬ 
čajevi  uvriede  poštenja,  ukoliko  je  dielo 
učinjeno  tiskopisi . 

Povrieda  ćudorednosti  ili  sramežljivosti 
putem  tiskopisah,  §.  516  kazn.  zak. 

Prestupci  proti  §§.  9, 11,  točka  2;  24,  25 
zakona  tiskovnoga  od  17.  Prosinca  1862, 
<)erž.  zak.  lista  br.  6  od  god.  1863  .  . 

Kupovanje  i  prodavanje  izbornih  glasovah 
i  krivotvorje  rezultata  izbornoga,  čl.  VI. 
zak.  od  17.  Prosinca  1862  derž.  zak. 
lista  br.  8  od  god.  1863  . 

Svega . 

Predjasnje  godine  18 . 

Dakle  godine  18  . .  |  v**e. . 

°  ( manje . 

* 

* 
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Obrazac  XVIII. 


Statistični  izkaz  deržavnoga  odvietničtva. 


Tablica  G  o  presudah  kotarskih  sudovah  u  prekersajih. 


Broj  prekeršajah 

Broj  kaznenih  odredabah 
kazn.  post. 

po  §.  460 

obtuzbu  pokrenuo 
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prigovor 
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I.  Zločinstva  malolictnikah,  koja  se  kaznili  imadu  kao  preker 
saji,  §§.  237,  269  a)  i  270—272  kazn.  zak . 


II.  Proti  jav-  ] 
nomu  miru  i  < 
poredku 


a)  zazivi  na  neosnovane  pritužbe  §.  301 

kazn.  zak . 

b)  dala  pripomoć  u  pogledu  prckersajali, 

doznačenih  nadležnosti  sudovah  §.  307 
kazn.  zak . 

c)  raznosenjc  krivih  uznemirujućih  glasovah 
ili  prnroćanstvah  §•  308  kazn.  zak.  .  .  . 

dj  protuzakonite  obznane  §.  309  kazn.  zak. 

e)  sbirke  ili  podpisi  u  sverhu,  da  se  oIm*z- 
uspiese  zakonite  posliediee  dielah  kažnji¬ 
vih  §.310  kazn.  zak . *  . 

Svega  . 


III.  Proti  javnim  /  zaYedenje  na  zloporabu  vlasti  uredovne 
zavodom  i  ured-  l  § .3 , ,  kJR,n.  x,k/. . 

am,  ojc.  1  u  \  if )  Uvrieda  urednikah  i  stražah  §.  312i  §.  31 3 
k  obccmtoj  si-  )  y  kazn  zak . 

gurnosti.  \  cj  unog  u  v£r’$enjc  javnih  službah  §.  314 

ii  i^\a  i  /  kazn.  zak . 

kazn.)  (  ^  i«1  Prekerlaji  . 


Svega  . 


IV.  Proti  dužnoslim  javna  ureda.  (Glava  VII.) 
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Prekeršaji 


i 


V.  Proti  sigur¬ 
nosti  života. 
(Glava  VIII.) 


VI.  Proti 
zdravju. 


VII.  Proti  tje¬ 
lesnoj  sigur¬ 
nosti. 

(Glava  X.) 


VIII.  Proti 
sigurnosti  vlnst- 
ničtva.  ' 
(Glava  XI.) 


a)  tcžka  tielesna  ozleda  po  nemarnosti  §.335 

i  336  kazn.  zak . . 

b)  zatajen  je  poroda  §§.  339  i  340  kazn.  zak. 

c)  težka  tielesna  ozleda  vožnjom  i  jahanjem 
§§.  341  i  342  u  savezu  s  §.  335  kazn.  zak. 

d)  težka  tielesna  ozleda  nepovlaštenom  ter- 

govinom  ili  nem.<rnostju  ii  čuvanju  i  od- 
dvojenju  otrova  §§.  361 — 371  u  savezu 
s  §.  335  kazn.  zak . 

ej  težka  tielesna  ozleda  uslied  krivnje  pri 
čuvanju  diece  itd.  §§.  376 — 378  u  savezu 

s  §.  335  kazn.  zak . 

f)  težka  tielesna  ozleda  uslied  nemarnosti 
pri  gradjenju  §§.  380 — 383  u  savezu 

s  §.  335  kazn.  zak . 

(j)  ini  prekersaji . 

Svega  . 

a)  narusaj  propisali,  ohstojećih  za  marvinsku 

kugu  §§.  400 — 402  kazn.  zak . 

h)  krivotvorje  pitja,  zđravju  škodljivo  pri¬ 
pravljanje  i  čuvanje  robe.  koja  je  za  uži¬ 
tak,  §§.'403,  405,  407  i  408  kazn.  zak.  . 

Svega  . 

a)  osakatjenje  vlastito  §§,  409  i  410  .  .  . 
h)  tiele.sne  ozlede  navlasne  i  koje  se  doga- 

djaju  pri  hervanju,  §.411  i  412  kazn. 

zak . 

c)  zlostava  po  §§.  413—420  kazn.  zak.  .  . 
dj  težka  tielesna  ozleda  po  §§.  425  i  426 
kazn.  zak . «... 

Hvrga  . 

nj  zanemarenje  propisah  pri  odvratjivanju 
pogibelji  požara  §§.  434—  459  kazn.  zak. 

b)  kradnje  §§.  460,  463,  464  kazn.  zak.  .  . 

c)  pronevierenje§§.  461, 463.  464  kazn.  zak. 

d)  prevara  §§.  461,  460 — 465  kazn.  zak.  . 
ej  zlobna  ošteta  tudjega  vlastniclva  §.  468 

kazn.  zak . 

f)  kupovanje  dragoga  kamenja,  zlatne  i 
srebernc  robe,  raztaljena  zlata  i  srebra  i 
inih  predmetah  od  Ijudih  sumnjivih 

§§.  473—477  kazn.  zak.' . '  .  . 

tj)  ini  prekersaji . 

Svega  , 
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Tablica  J  o 
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Ošteta  i  smetanje  deržavnih  berzojavah  .  . 
Bezpovlastno  ograničenje  osobne  slobode 

Otmica . . . 

Globljenje . 

Pogibeljna  prietnja . 

Zloporaba  vlasti  uredovne . 

Primanje  darovah  u  stvarih  uredovnih  .  .  . 
Krivotvorje  javnih  vierovnih  papirah  .  .  . 

Krivotvorje  novca . 
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Potvora . . 

Udionictvo  u  zlocinstvili . 
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Gusarstvo  .............. 

• 

Digitized  by  t^oogle 


Komad  LVII.  —  152.  Naredba  ministra  pravosudja  od  19.  Studenoga  1873. 


dčržavnoga  odvietničtva, 

izrukah. 


iskala  izruka  ili  koje  su 

iskale  iznikli 

Francezka 

Gerčka 

Vcl. 

Britanija 

Italija 

Molilavska 
i  Vlaska 

Cer  na  Gora 

Niecler- 

lanclska 

— I — ■ — 1 - 

na 

od  nje  ona 

od  nje  |  ona 

n  j 

u 

, 

od  nje  ]  ona  lod  nje  ona 


o  1  j  e  n  o 


18  1  19  |  20  |  21  |  22  |  23  |  24  |  25  |  26  |  27  |  28  !  29  |  30  |  31  32  |  33  |  34  |  35  j  36  |  37  |  38  1  39  |  40  41  |  42|  43  44j  4 


682 


Komad  LVII.  —  152.  Naredba  ministra  pravosudja  od  19.  Studenoga  1873 


ncbi 


Komad  LVII.  —  152.  Naredba  ministra  pravosudja  od  19.  Studenoga  1873. 


083 


684 


Komad  LVI1.  —  152.  Naredba  ministra  pravosudja  od  19.  Studenoga  1873« 


Podneaakah  preostalo 
od  lanjske  godine 

* 

Umno¬ 

žak 

r?  ! 

' 

Preostalo 

Broj 

prizi¬ 

vah 

♦ 

Broj  žaobah 
proti  odlukam 
viecne  komore 

« 

Broj  prigoro- 
rah  u  postupku 
tužbenom 

a 

Broj  žaobah 
nižtovnih  u 
postupku  pri- 
gov  ornom 

• 

• 

Broj  prigof  o- 
rah  proti  osu- 
dam  oglužnim 

e 

a 

Ine  rasprave 
kod  visjega 
zemaljskoga 
suda 

3  TS  G 

-  N  1 

ts  — * 

B35-5 

o  5  »  2 

?  J  3 
e  B-'  S 

. 

3  o,  2.  «2.  a 
žL  «S?  2  ©  5  M 

f  *  S  5  !•  ? 

iiHi-r 

5.  g:  I  ff  is 

CT  ‘  7  ' 

♦ 

Osoblje . 

e 


■s 

8» 

H 

» 

A 


* 

r 


* 


e 

3* 

M4 


Digitized  by  .  )OQle 


Poslovni  izhaz  dčržavnoga  nadodvietničtva. 


Komad  LVII.  —  152.  Naredba  ministra  pravosuđja  od  19.  Studenoga  1873. 


685 


Obrazac  XX«  k  g.  90  oversbenoga  propisa« 


Zakletva  za  funk  cionare  dčržavnoga  odvictničtva 

k 

Zakiinjem  se  pred  Bogom  Svemogućim  i  zavjetujem  se  poštenjem  i  viernoštju  svojom, 
da  ću  Njegovu  c.  ikr.  apostolskomu  Veličanstvu  prejasnomu  vladaru  i  gospodaru  Franji  Josipu 
Pfervomn,  po  božjoj  milosti  cesaru  austrijanskoinu  i  kralju  ugarskomu,  kralju  češkomu,  dalma¬ 
tinskomu,  hervatskomu,  slavonskomu,  galičkomu,  vladimirskomu  i  ilirskomu,  arkivojvodi  au¬ 
strijanskomu  itd.  i  baštinikom,  koji  poslie  Njega  iz  previšnjega  mu  plemena  i  kčrvi  sliedili 
budu*  bezuvietno  biti  vieran  i  pokoran  i  da  ću  deržavnih  temeljnih  zakonah  nepokolebivo 
deržati  se;  zakiinjem -se,  da  ću  dužnosti,  koje  mi  ured  moj  nalaže,  sdušno  veršiti : 

• 

♦ 

Tako  me  Bog  pomogao! 
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Obrazae  XXI*  k  §*  11*  overibeno^a  propisa* 

Izkaz  organah  državnoga  odvictničtva .  kod  sudovak 

kotarskih. 
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Deravo-zakonski  list 

za 

kraJjevlne  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LVIII.  -r-  Izdan  i  razposlan  dne  29.  Studenoga  1873. 


153. 

Naredba  ministarstvah  poljodjelstva,  unutarnjih  posalah, 
financijah  i  tčrgovine  od  29.  Listopada  1873, 

o  pogleda  zabrane,  uvoziti  vinove  loze  sa  žilami  (korienjem)  preko  granicah  kraljevinah  i  zema- 

ljah,  zastupanih  n  viećn  cesarevinskom. 

1.  Poradi  pogibelji,  što  bi  se  u  ove  krajeve  unieti  i  tu  dalje  razploditi  mogla  ona 
bolest  vinove  loze,  koju  prouzroćuje  pipa  vinova  (Phylloxera  vastatrix),  ovim  se  u 
dogovoru  s  kraljevskom  vladom  ugarskom  zabranjuje  do  dalje  naredbe,  uvoziti  vinove  loze 
sa  žilami  (korienjem)  preko  granicah  kraljeviuah  i  zemaljah,  zastupanih  u  vieću  cesare¬ 
vinskom. 

2.  Sliepih  vinovih  lozab  (bez  žilah)  slobodno  će  bit  uvoziti,  ako  se  za  zamatanje 
(pakovanje)  jstih  nije  rabilo  opalo  lištje  vinovo. 

3.  Naredba  ova  bit  će  kriepostna  od  onoga  dana,  kojega  dotičnim  divonam  dospije 
do  znanja. 

€hlumecky  s.  r.  Lasser  s.  r.  Pretis  ».  r.  Banhans  s.  r. 

154. 

Razpis  ministarstva  financijah  od  4.  Studenoga  1873, 

kojim  se  obznanjuje,  da  se  poniešto  preinačnjn  propisi  o  vodjenju  registarah  pivarskih. 

Dužnost  pivarah,  sadćržana  u  §-u  46  ovćršbenoga  propisa  glede  poreza  od  piva  od 
26.  Prosinca  1854  (derž.  zak.  lista  br.  1  od  god.  1855)  i  u  §.  2  razpisa  ministarstva 
financijah  od  28.  Travnja  1869  (dcrž.  zak.  lista  br.  54),  da  na  dan,  kojega  se  dovćrši  i 
prestane  glavno  vrenje,  one  otrebine,  što  do  onoga  ćasa  kao  talog  itd.  pri  proizvedenoj 
količini  pivnoga  začina  nastanu  i  štp  §u  skopčan?  sa  samim  varenjem,  u  registru  napose 

(Kmtiich.)  JfT 
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upisuju  u  razhod,  ovim  se  za  ono  proizvod jenje  piva,  gdje  isto  pivo  po  dovčršenu  glavnom 
vrenju  neostaje  u  vrionici,  preinačuj*  u  toliko,  da  će  se  odsele  ove  otrebine  imat  pisati  u 
razhod  ne  već  napose,  uego  zajedno  sa  izd  itim  pivom. 

Nego  gubitci,  koji  glede  količine  piva,  podveržena  porezu,  nastanu  uslied  izvanrednih 
dogadjajali,  na  pr.  uslied  toga,  što  se  je  oštetio  vrionik  (kaca),  imat  će  se  i  pri  ovom  pro- 
izvodjenju  piva  napose  uverstiti  registru  u  razhod,  i  to  onoga  istoga  dana,  kojega  nastanu, 
a  svakako  prije,  nego  što  pivo  bude  izdato. 

Pretis  s.  r. 


15$. 

Naredba  ministarstva  pravosudja  od  5.  Studenoga  1873, 

kojom  se  na  temelja  §.  9  kaznenoga  postnpnika  od  23.  Svibnja  1873  ustanovljuje  nadleinost 
gradsko  delegovauih  sudovah  kotarskih  u  stvarih  kaznenih. 

U  gradovih,  u  kojih  imade  više  gradsko-delegovanili  sudovah  kotarskih,  imat  će  i  od 
1.  Siečnja  1874  poeamši  sudbenost  u  stvarih  kaznenih  veršiti  u  dosadanjem  području  oni 
kotarski  sudovi,  koji  su  do  sada  za  to  bili  zvani. 

Glaser  s.  r. 


150. 

Obznana  ministarstva  financyah  od  5.  Studenoga  1873, 

o  tom,  da  se  divone,  koje  su  do  sada  postojale  u  6eorgswaldn  i  Hamburgu,  premještaju  u  kolo¬ 
dvore  u  Ebersbachu  u  Saskoj  i  u  Hamburgu. 

Pri  izveršbi  dčržavnoga  ugovora  od  29.  Rujna  1869,  sklopljena  medju  Austro¬ 
ugarskom  i  Saksouskom  o  priklopu  željezničkom  na  eesko-saksonskoj  granici  pri  Weipertu, 
(i«orgswaldu  i  Warnsdorfu  (deiž.  zak.  lista  br.  61  od  god.  1871),  bi  povodom,  što  seje 
započela  radnja  južno-lužicke  željeznice  od  Lbbuu-a  do  Ebersbacha  i  česke-sieverne  željez¬ 
nice  od  Rumburga  do  Ebersbacha,  dne  1.  Studenoga  1873  c.  kr.  mala  divona  I.  razreda, 
koja  je  bila  do  onda  u  Georgsualdu,  premieštcna  u  kolodvor  u  Ebersbachu  u  Saskoj,  a 
e.  kr.  glavna  divona  11.  razreda  u  Rumburgu  u  kolodvor  Rumburžki  i  ondie  sjedinjena  sa  kra- 
Ijevsko-saksonskom  malom  divonom  I.  razreda,  imajueom  svekolike  povlastice,  što  se  tiče 
odpravljanja. 

Obie  ove  pomenufe  c.  kr.  divone  izvčršuju  poput  glavnih  divonah  I.  razreda  povlastice 
u  pogledu  odpravljanja  i  ocarinjanja,  i  opunomoćene  su  uporavljivati  prikratjen  onaj  carinski 
postupak  (postupak  prijavili),  koi  je  propisom  od  18.  Rujna  1867  (dčrž.  zak.  lista  br.  175) 
propisan  za  promet  Željeznički. 
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Na  carinskoj  cesti,  koja  ide  od  Georgswalda  do  Ebersbacha,  smieštena  je  ekspozitura 
u  kolodvoru  u  Ebersbachu  postojeće  male  divone  I.  razreda  s  carinskimi  povlasticami  male 
divone  U.  razreda;  ovoj  ekspozituri  date  su  u  pogledu  prometa  s  primljenom  robom  one 
iste  povlastice,  što  ih  je  imala  mala  divona,  postojavša  do  sada  u  Gcorgsvvaldu. 

Pretis  s  r. 


iti. 

Naredba  ministarstva  financijah  od  15.  Studenoga  1873, 

o  dninosti  kontrole  n  pogledu  kave  n  pograničnom  kotara  pokrajine  Vorarlberike  i  kneževine 

Liechtensteinske. 


Dužnost  kontrole,  koja  se  je  u  pogledu  kave  naredbom  od  13.  Prosinca  1869  (dčrž. 
zak.  lista  br.  183)  u  pograničnom  kotaru  Vorarlberžke  i  kneževine  Liechtensteinske  od 

1.  Siečnja  1870  počamši  opet  uvela  bila,  ovim  se  odnosno  na  naredbu  od  22.  Prosinca  1873 
(dčrž.  zak.  lista  br.  2  od  godine  1873)  produljuje  iznova  na  godinu  dfinah,  počamši  od 

2.  SieČnja  1874. 

Pretis  s.  r. 
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Dćržavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom 


Komad  LIX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  16.  Prosinca  1873. 


1*8. 

Naredba  ministra  tčrgovine  od  14.  Listopada  1873, 

kojom  se  ustanovljuje  rok,  do  kojega  će  se  pripuštati  na  baždarenje  takove  vage,  koje  neodgo- 

varajn  baždarskomn  redn  od  19.  Prosinca  1872. 

Doknsidno  k  §-u  91  baždarskoga  reda  od  19.  Prosinca  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  171) 
ovim  se  na  predlog  c.  kr.  pčrve  baždarske  komisije  naredjuje,  da  se  od  1.  Siečnja  1874 
počainši,  na  baždarenje  pripuštati  imadu  još  samo  takove  vage-popreenice  s  jednakimi  kraci, 
vage-mostovnice  i  vage  sa  zdielami  odozgor  udešenimi,  koje  odgovaraju  ustanovam  §§.  25 
do  51  istoga  reda  baždarskoga;  s  toga  imadu  se  i  oskčrhiti  novim  biljegom  i  ima  se  od 
njih  platiti  dotična  baždarina. 

Banhans  s.  r. 


150. 

Naredba  ministarstva  tergovine  od  20.  Studenoga  1873, 

kojom  se  n  dogovora  s  ministarstvom  posalah  unutarnjih  ustanovljuje  previšak,  ito  ga  treba  da 
imadu  one  po  metarskoj  mieri  napravljene  posnde,  koje  se  n  javnih  gostionicah  i  kčrčmah  rabe 

pri  točenju  pitja. 


Za  izveršbu  zakona  od  23.  Sčrpnja  1871  (dčrž.  zak.  lista  br.  16  od  godine  1872) 
ustanovljuje  se  ovim,  da  one  posude  občrtnikah,  što  se  u  javnih  gostionicah  i  kčrčmah  rabe 
pri  točenju  pitja,  koje  se  po  litarskoj  mieri  prodaje,  treba  da  imadu  barem  sliedeći  previšak 
nad  razinom  tekućine  (vina,  pira  i(d.),  nafočene  obaždarenom  miericom  (cimentom) : 


kod  posuđah  tekućini  od  razine  pak  do  verha  (ruba) 

od  1  litra . 20““ 

„  Vj  * . 15““ 

//»  »  •  manjih . 10““ 
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Komad  LIX.  —  IfiO.  Obznana  ministarstva  tergovino  od  2!>.  Studenoga  1873 


Kod  sklenieah  (bocah),  što  ih  obertnici,  točeć  razna  pitja,  rabe,  neće  razina  tekućine, 
pošto  se  boca  do  pune  lniere  natoči,  smiet  dopirali  iznad  polovice  gerla. 

Narušaji  ove  naredbe  kaznit  će  se  po  dotičnih  zakonih. 

Rutilije,  koje  se  rabe  u  tčrgovini,  nisu  podverzene  gorepomenutoj  ustanovi. 

Glede  previška  kod  posudah,  koje  se  još  pravile  budu  po  mieri  bečkoj,  imat  će,  dokle 
god  miera  bečka  po  članku  V.  zakona  od  23.  Sčrpnja  1871  (dčrž.  zak.  lista  br.  10  od 
god.  1872)  još  dopuštena  bude  u  prometu,  ostati  u  krieposti  oni  propisi,  koji  su  u  §.  29 
drugoga  diela  obćenitoga  naputka  za  buždarske  urede  izdati  (a  proglašeni  razpisom  mini¬ 
starstva  posalah  unutarnjih  od  6.  Lipnja  1838,  br.  444). 

« 

w  Banhans  s.  r. 


160. 

Obznana  ministarstva  tergovine  od  25.  Studenoga  1873, 

o  ugasnutjn  koncesije  od  10.  Kolovoza  1872  (derž.  zak.  lista  br.  134),  podieljene  za  gradjepje 
lokomotivne  željeznice,  koja  bi  radila  na  zubato  kolo  i  prostirala  se  od  Sv.  Wolfganga  do  navirh 

Schafberga. 

Koncesiji)  od  10.  Kolovoza  1872  (derž.  zak.  lista  br.  134).  po  lieljena  Rerlholdti 
Currantu  i  Karlu  Peusensu  za  gradjenje  i  za  radnju  lokomotivne  željeznice  od  Sv.  VVolf- 
ganga  do  naverh  Sehafberga  proglastijc  se  ovim  kao  ugasla  s  toga,  .sto  sc  nije  zadovoljilo 
uvietom,  saderžanim  u  izpravi  koncesionalnoj. 

Banhans  s.  r. 
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Deiiavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LX.  —  Izdan  i  razposlan  dne  21.  Prosinca  1873. 


161. 

Zakon  od  13.  Prosinca  1873, 

o  daljem  pobiranja  porezah  i  daćah,  zatim  o  podmirivanju  troškovah  deržavnih  uz  vrieme  od 

1.  Siećnja  do  konca  Ožujka  mieseca  1874. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  vieća  cesarevinskoga  naredjujem,  kako  sliedi : 

§.  1. 

Ministarstvu  daje  se  povlast,  da  postojeće  izravne  i  neizravne  poreze  i  daće,  ujedno 
s  dćržavnimi  prirezi,  po  mieri  sada  obstojećih  zakonah  porezovnih,  i  to  prireze  k  izravnim 
porezom  u  količini,  ustanovljenoj  finaucijalnim  zakonom  od  11.  Travnja  1873  (dćrž.  zak. 
lista  br.  46),  nadalje  pobirati  može  uz  vrieme  od  1.  Siećnja  do  posliednjega  dana  Ožujka 
mieseca  godine  1874. 

§.  2. 

Upravni  troškovi,  što  ih  bude  uz  vrieme  od  1.  Siećnja  do  posliednjega  dana  mieseca 
Ožujka  1874,  imat  će  se,  kao  što  potrieba  bude,  podmirivati  na  raćun  vieresijah,  koje  finan- 
cijalnim  zakonom  za  godinu  1874  ustanovljene  budu  kod  dotićnih  poglavjah,  naslovah  i 
paragrafah. 

§.  3. 

IzvćrŠba  ovoga  zakona  nalaže  se  ministru  financijah. 

U  Godolli,  dne  13.  Prosinca  1873. 


Franjo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Lasser  s.  r.  Banhans  s.  r.  Stfemayr  s.  r. 
Crlaser  s.  r.  Unger  s.  r.  dilumecky  s.  r.  Pretis  s.  r. 
Horst  s.  r.  Kiemialkowski  s.  r. 
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Dertavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Komad  LXI.  —  Izdan  i  razposlan  dne  21.  Prosinca  1873. 


16*. 

Zakon  od  13.  Prosinca  1873, 

o  tom,  da  se  patom  javno  vieresije  (kredita)  namakne  novčana  sredstva  u  svčrhn,  da  se  njimi 
promiče  gradjenje  željeznicah  i  utemelje  predaj amnice. 

S  privolom  jedne  i  druge  kuće  rieća  cesare vinskoga  naredjujem,  kako  sliedi: 

V 

Članak  1. 

Ministar  financijah  ovlaštjuje  se,  ,da  kreditnom  operacijom,  što  manje  teretnom  za  bla¬ 
gajnicu  dčrzavnu,  namakne  svotu  od  osamdeset,  i  ne  više,  miliunah  forintih  vriednote  austri- 
janske  ili  zajmom  u  efektivnom  novcu  srebčrnom,  ili  izdav  zadužnicah  od  ujedinjena  duga 
rento  vnoga. 

Ovlaštjuje  se  nadalje  ministar  tinancijah,  da  od  povlaštene  austrijanske  narodne  banke, 
položiv  kod  nje  svotu,  putem  zajma  u  srebru  možda  dobivenu,  uzme  u  jednakom  iznosu  bank- 
notah,  i  da  taj  iznos,  a  tako  i  ostalu  zajmom  namaknutu  svotu  obrati  na  svčrhe,  ustanovljene  u 
člancih  sljedećih.  Ako  nepodje  za  rukom  a  i  dok  nepodje  za  rukom  povoljno  izvesti  kreditnu 
tu  operaciju,  bit  će  ministar  tinancijah  vlastan,  potrebite  svote  namaći  putem  viseća  (prelazna) 
duga,  koi  će  se  oduživati  onim  novcem,  koi  zajmom  bude  dobiven. 

Članak  2. 

Jedan  dio  toga  zajma  ima  se  obratiti  na  to,  da  se  promiče  gradjenje  željeznicah.  A  kako 
i  gdie  će  se  iznos  taj  obratjati  u  pomenutu  svćrhu,  odredjivat  će  se  posebnimi  zakoni,  i  imat 
će  se  u  ovaj  iznos  uračunati  i  ona  svota,  koja  će  se  godine  1874  imat  obratiti  na  gradjenje 
željeznice  Istarske  i  željeznice  Tarnovsko-Leluchovske. 

Članak  3. 

Nadalje  imadu  se  za  vrieme,  dok  najsilnija  potreba  vladala  bude,  u  onih  miestih,  za 
koja  obnadjeno  bude,  da  je  nuždno  utemeljiti  predujamnice,  kojim  će  zadaća  biti,  u  svčrhu, 
da  se  doskoči  nestašici  kredita,  na  korist  tčrgovine  i  občrta  davati  predujamah  i  eskomp- 
tovati  mienbenice. 

ISO 
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Komad  LXI.  —  162.  Zakon  od  13.  Prosinca  1873. 


Članak  4. 

,  1.  Za  eskomptoranje  (odbitkovanje)  valjat  će  samo  takove,  na  austrijansku  vriednotu 

glaseće  mienbenice,  na  kojih  u  ime  jamstva  imade  barem  dva  podpisa  i  koje  su  izplatne  barem 
poslie  šest  miesecih. 

2.  Predujmi,  o  kojih  će  onaj,  koi  predujam  traži,  imat  izdati  ili  prihvatiti  mienbenicu,  is¬ 
platnu  predujamnici,  moći  će  se  dati : 

a)  ako  se  založe  takove  mienbenice,  kod  kojih  postoje  uvieti,  navedeni  u  točki  1  ovoga 
članka.  Založit  se  pak  imadu  tako,  da  predujamnica  kadra  bude,  takove  mienbenice  na 
svoj  račun. bez  jamčenja  svoga  po  pravu  mienbenom  ponovčiti; 

b)  ako  se  najviše  do  polovice  procienbene  im  vriednosti  založe  roba,  proizvodi  zemaljah  i 
rudnikah  i  tvorine,  koje  leže  spravljene  u  području  okoliša  dčržavnoga  a  takove  su,  da 
se  neće  pokvariti; 

c)  ako  se  založe  ovozemski  dčržavni  ili  takovi  papiri  -od  vriednosti,  u  koje  se  plodonosno 
ulagati  mogu  po  zakonu  novci  sirotinski,  i  to  uz  nieki  odbitak  od  kursa  ili  sajamske 
ciene,  koi  će  se  od  sgode  do  sgode  ustanoviti  i  koi  će  iznositi  barem  jednu  tretjinu. 

Da  se  ini  papiri  od  vriednosti  prime  kao  podloga  predujmom,  to  će-samo  u  slu- 
čajevib,  obzira  osobito  vriednih,  s  privolom  ministarstva  financijah  moć  dozvoliti  sre¬ 
dišnja  uprava  predujamnicah  u  Beču  (članak  1 1),  i  to,  kao  što  se  znade  samo  po  sebi, 
takodjer  barem  uz  onakov  odbitak  od  ciene. 

Papiri,  koji  neglase  na  dčržaoca,  treba  da  na  predujamnicu  prenešeni  budu  ili 
nale^jnicom  ili  ustupom. 

d)  Ako  se  založe  u  ovozemstvu  ležeće  nepokretnine  ili  tražbine,  koje  su  na  njih  utielov- 
Ijene.  Izključeni  su  takovi  občrtni  zavodi,  koji  nerade; 

e)  na  poručanstvo  tretjih  osobah  s  datim  zalogom  ili  bez  data  zaloga  od  strane  poruka. 

Da  se  predujmi  osiguraju  na  načine,  pomenute  malo  prije  u  točki  d)  i  e),  to  će  u 
okolnostih,  obzira  osobito  vriednih,  moć  s  privolom  ministarstva  financijah  dozvoliti  središnja 
uprava  predujamnicah. 

Naputci,  koji  izdati  budu  za  pojedine  predujamnice,  ustanovit  će  veličinu  poslovnoga 
njihova  područja  u  obće  a  napose  i  to,  da  li  će  one  i  u  kojih  granicah  bit  samostalno  zvane 
eskomptovati  (odbitkovati)  mienbenice  i  davati  predujamah  na  mienbenice. 

Predujamnice  neće  biti  dužne  kazati  razloga,  ako  uzkrate  eskomptovanje  ili  uzkrate 
dati  komu  predujam. 

Članak  5. 

Predujmi  davat  će  se  u  pravilu  na  tri,  a  iznimice  i  na  šest  miesecih. 

Produge  (prolongacije)  moći  će  se  dozvoliti ;  nego  vrieme,  na  koje  se  dade  predujam, 
neće  u  svem  moć  nadilazili  jedne  godine  danah. 
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Članak  6. 

Miera  kamatna  ustanovljuje  se  onda,  kada  se  dozvoljuje  eskompt,  odnosno  predujam, 
u  slučaju  produge  može  se  povisiti,  nego  treba  svakako  da  iznosi  dva  postotka  iznad  mi  ere 
kamatne,  koja  kad  postoji  kod  povlaštene  austrijanske  narodne  banke. 

Članak  7. 

* 

Zalog  jamčit  će  za  glavnicu,  za  kamate  i  za  troškove.  Kamate  mogu  se  odbiti  odmah 
od  svote  predujmljene. 

Članak  8. 

Upis  takova  posla  u  knjige,  što  ih  vodi  predujamnica,  a  tako  i  ovierovljeni  izvodi  iz 
tih  knjigah  imadu  pravnu  moć  javnih  izpravah. 

Članak  9. 

Ako  se  u  vrieme  dospietno  nevrati  predujam,  moći  će  predujamnica  bud’  po  kojem  od 
urednikah  svojih  bud’  po  zapriseženom  sansiru  prodati  zalog  i  naplatiti  sebe  iz  onoga,  što 
se  prodajom  dobije. 

Predujamnica  može  sama  pribaviti  si  iliti  steći  zalog  jedino  najvećom  ponudom  pri 
javnoj  kojoj  prodaji. 

Osim  toga  uživat  će  predujamnica  u  obće,  a  imenito  u  pogledu  realiziranja  svojih,  hi- 
potekami  osiguranih  tražbinah,  ona  preimućtva,  koja  su  sadčržana  u  ćlancih  3  i  4  naredbe 
ministarstva  dčržavnoga  i  ministarstva  pravosudja  od  28.  Listopada  1865,  dčrž.  zak.  lista 
br.  110. 

Članak  10. 

I  onda,  kada  dužnik  pade  u  stečaj,  bit  će  predujamnica  vlastna  izvansudbeno  prodati, 
zalog  onako,  kao  šio  je  rečeno  u  članku  9. 

Članak  11. 

Obćenitoga  nadgledanja  i  samostalnoga  poslovanja  radi  ustrojit  će  se  u  Beču  središnja 
uprava  predujamnicab,  koja  će  radnju  svoju  razprostirati  na  svekolike  krunovine  i  zemlje, 
zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 

Članak  12. 

Uprava  predujamnicab  vodit  će  se  na  račun  uprave  dćržavue. 

Središnju  upravu  u  Beču  (članak  11)  obavljat  će  pod  neposrednim  uplivom  ministra 
finanacijah  pouzdanici,  koje  isti  ministar  naredi. 

Pojedine  predujamnice  upravljat  će  zastupnik,  kojega  za  svaku  od  njih  naredi  ministar 
financijah,  i  to  u  družtvu  s  niekolicinom  pouzdanikah,  od  kojih  će  polovicu  jednu  imenovati 
dotična  tčrgovalka  i  občrtnička  komora,  drugu  pak  polovicu  ministar  financgah. 

Rukovanje  (manipulaciju)  posalah  opravljat  će  kreditni  zavodi,  koje  ministar  financgah 
za  to  odredi. 

Članak  13. 

Zastupnik,  kojega  je  naredila  deržavna  uprava,  treba  da  je  obaviešten  o  svihkolikih 
poslovib,  i  pri  svakom  dozvoljenom  eskomptiranju  i  predujmu  potrebita  je  njegova  privola. 

Imade  on  takodjer  u  svakom  pojedinom  slučaju,  čuvši  najprije  pouzdanike,  ustanoviti 
odbitak  od  kursa  ili  od  sajamske  ciene  papirah  založenih. 
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Članak  14. 

v 

Cim  se  podigne  koja  predujamnica,  imat  će  se  to  a  tako  i  ime  zastupnika,  kojega  je 
uprava  dčržavna  naredila,  i  imena  članovah  od  uprave  do  obćenitoga  znanja  dostaviti  u  onih 
listovih,  u  kojih  se  obično  proglaiuju  stvari  službene. 

Članak  15. 

Što  predujamnica  dobije  kamatah,  obratit  će  se,  posto  se  odbiju  troškovi  upravni,  na 
podmiru  gubitakah,  ako  kakovih  bude;  sto  bude  izviče,  pripasti  će  upravi  dćržavnoj. 

Članak  16. 

Čim  obnadjeno  bude,  da  koja  predujamnica  nije  više  potriebna  (članak  3),  imat  će  mi¬ 
nistar  tinancijah  odrediti  da  se  dokine,  i  javno  to  obznaniti.  Nego  najkašnje  do  31.  Prosinca 
1874  imat  će  svekolike  predujamnice  obustaviti  davanje  predujamah. 

Članak  17. 

Novci,  koji  se  vratjali  budu,  posto  već  sasvim  obavljeni  budu  poslovi  predujamnicah, 
imat  će  se  obračunavati  napose. 

Na  što  će  se  pak  obratjati,  ostaje  to  priuzdčržano  osobitim  zakonitim  odredbam. 

Članak  18. 

Izvčršba  ovoga  zakona,  koi  će  u  kriepost  doći  od  dana,  kojega  bude  proglašen,  nalaže 
se  ministrom  linancijah  i  tčrgovine. 

U  Godolli,  dne  13.  Prosinca  1873. 

Frai\jo  Josip  s.  r. 

Auersperg  s.  r.  Banhans  s.  r.  Pretis  *.  r. 
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Dmavo-zakonski  list 

za 

kraljevine  i  zemlje,  zastupane  u  vieću  cesarevinskom. 


Komad  LXII.  —Izdan  i  razposlan  dne  24.  Prosinca  1873. 


163. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  od  13.  Prosinca  1873, 

o  prizivanja  gremijalnoga  povjerenika  a  apotekarske  gremijalne  skupštine. 

Dosadanja  ustanova  apotekarsko-gremijalnih  pravionikah,  po  kojoj  se  je  u  skupštine 
apotekarskih  glavnih  i  podružnih  gremijah  prizivati  imao  gremijalni  povierenik  (bilježnik 
medicinskoga  fakulteta,  gradski  fizik,  okružni  liečnik  itd.),  koi  je  ondie  predsiedao,  lišava 
se,  ovim  krieposti  i  predsjedanje  u  pomenutih  skupštinah  povjerava  se  načelniku  od  dotič¬ 
noga  gremjja. 

Nego  ostaje  vladi  pravo,  da  će  u  gremijalne  skupštine,  gdie  i  kada  joj  se  potriebno 
uzvidi,  moć  cesarskoga  povierenika  izaŠiljati. 

Lasser  s.  r. 

i«k. 

Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  od  19.  Prosinca  1873, 

o  promienah  u  austrijanskoj  taksi  liekovnoj. 

Od  1.  Siečnja  1874  doći  će  u  kriepost  u  ustanovah  naredbe  ministra  posalah  unutar¬ 
njih  od  3.  Prosinca  1872  (dčrž.  zak.  lista  br.  172),  o  taksi  liekovnoj  k  austrijanskoj  far¬ 
makopeji  od  godine  1869,  do  dalnje  odredbe  promiene  sliedeće: 

131 


(KrMliish.) 
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Komad  LXII.  —  164.  Naredba  ministra  posalah  unutarnjih  od  19.  Prosinca  1873. 


I.  V  taksi  u  liekarije,  sadferžaae  ■  farmakopeji. 


Acidum  carbolicum  ........ 

preko  6  uncijah  svaka  sliedeća 

n  citricum . 

9  „  aubt.  pulv . 

Ammoniacum . 

n  subt.  pulv . 

Amygdalae  amarae . 

Arnicae  radi*  sciss . 

Asa  foeiida . 

»  »  *»m-  pu,t . 

Balsamum  copaivae . 

„  peruvianum . 

Bismutbum  subnitricum  ...... 

•J*  Cantharides . 

•J.  n  subt.  pulv . 

Cardamomum . 

CaryophylH . 

„  subt.  pulv . 

Charaomillae  vulg.  flores . 

preko  2  uncije  svaka  sliedeća 
n  vulg.  flores  gross.  pulv.  . 

preko  2  unci  je  svaka  sliedeća 
„  vulg.  flores  subt.  pulv.  . 

Chinae  calysayae  cortex . 

...  RTOM.  pulr.  . 

*  „  »  »“M-  P"lv-  • 

„  cortez  ruber . 

„  „  „  gTOM.  pulv. .  .  . 

*  „  „  *ubt.  pulv.  .  .  . 

Cinnamomi  cortei . 

„  „  subt.  pulv . 

Colcbici  semina . 

Cuprum  sulfuricum . 

Cydoniae  semina . 

Emplastrum  cantharidum . 

9  hydrargyri . 

Eztraetum  opii  aquosum . 

preko  1  Skrupula  svaki 

sliedeći . 

•J*  „  secalis  cornuli  .... 

Ferrum  jodatum . 

Hydrargyrum 


+ 

+ 

+ 

+ 


bichlor.  ammoniat.  .  . 
n  corros.  pulv.  . 

bij  odat.  rubr . 

chlorat.  mite  pulv.  .  . 


nvć. 

• 

1  uncija 

21 

"t*  Hydrargyrum  chlorat.  mite  via  humida 

1  drahma 

tt 

18 

*1*  *  jodatum  flavum  .  .  . 

1  Skrupuo 

tt 

40 

f  „  oxydatum  flavum  .  . 

1  drahma 

V 1 

45 

Ichthyocofla . . 

1  uncija 

tt 

14 

Ipecacuanhae  rad.  gross.  pulv.  .  .  . 

1  drahma 

** 

20 

6 

„  *  subt.  pulv . 

tt 

n 

Jalapae  tub.  subt.  pulv . 

1  uncija 

*t 

4 

13 

22 

Jodum . 

1  Skrupuo 

Juniperi  fructus . 

1  uncija 

n 

27 

83 

„  „  rud.  tus . 

tt 

tt 

Kalium  bromatum . 

1  Skrupuo 

rt 

1  Skrupuo 

1  uncija 

10 

„  jodatum . 

1  drahma 

49 

67 

preko  1  uncije  svaka  sliedeća  . 
Kousso  sciss . 

tt 

1  uncija 

rt 

85 

9  9  subt.  pulv . 

>» 

10 

Malvae  flores . 

tt 

19 

Manna  calabr.  canell . 

n 

9 

•fr  Morphinum . 

i  gran 

8 

+  9  hydrochloric . 

rt 

tt 

12 

Oleum  bergamottae . 

1  drahma 

rt 

11 

9  caryophyllor . 

n 

tt 

18 

9  lauri . 

1  uncija 

tt 

51 

preko  2  uncije  svaka  sliedeća  . 

tt 

tt 

54 

9  nucis  moschatae . 

1  drahma 

t* 

74 

9  rosarum . 

1  Skrupuo 

tt 

60 

9  9  . 

1  kap 

tt 

63 

-|*  Opium  subt  pulv . 

1  Skrupuo 

tt 

85 

Resina  jalapae . 

tt 

tt 

10 

Rheum  (rad.) . . 

i  uncija 

tt 

16 

9  t.  »ciss . 

m 

tt 

6 

9  9  subt.  pulv . 

1  drahma 

• 

6 

Roob  juniperi . 

1  uncija 

tt 

20 

•j*  Secale  cornutum . 

n 

n 

42 

Senegae  radiz  .  . 

n 

tt 

27 

Spilanthus  olerac.  sciss . 

tt 

1  skrupuo 

54 

Syrupus  ferri  j odati . 

1  drahma 

preko  1  uncije  svaka  sliedeća 

n 

n 

50 

Tiliae  flores . 

1  uncija 

1  drahma 

34 

*}*  Tinctura  cantharidum . 

1  drahma 

tt 

10 

9  ipecacuanhae  . 

n 

1  uncija 

38 

»  jodi  .  . . 

n 

1  drahma 

13 

*j*  w  opii  simpl . 

n 

tt 

6 

Vanilla . 

i  Skrupuo 

1 Skrupuo 

9 

Zedoariae  radiz . . 

1  uncija 

1  drahma 

9 

9  9  subt.  pulv.  ..... 

tt 

nvć. 


22 
•  10 
18 
125 

7 
9 

44 

12 

2 

1 

3 
20 
17 

13 
22 

8 
25 

6 

5 
20 

8 

11 

9 

7 

142 

4 

15 
21 

85 

86 

14 

24 
9 

42 

25 
7 

6 
14 

3 

4 

5 
7 

33 

9 

16 
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Osim  loga  imade  prestati  kod  slfodećih  predmetah  dodatak  onaj  „preko  2  uneije  svaka  sliedeća": 
Alumen,  Dulcamarae  caules  sciss., 

Aqua  aroma!  špirit-,  Graminis  rhyz.  sciss., 

„  carminat.,  Hyosciami  folia  sciss., 

„  chamomillae,  Jaceae  herba  sciss., 

„  rosarum,  Liquiritiae  radi*  sciss., 

„  rubi  idaei,  Magnesium  suifuricum, 

Calcium  ozjdatum,  Millefolii  herba  sciss., 

Carragheen  sciss.,  Natricum  silicicum. 


II.  D  taksi  sa  posidje 

izostat  će  pčrvi  stavak : 

„Obična  zelena  stakla  sa  liekove"  ujedno  s  odredbom  takse  za  takova  stakla. 

III.  U  taksi  aa  liekove  živiaske. 


Acidum  carbolicum  cryst&llis.  .  . 

tt  n  n  •  • 

Ammoniacum . 


Angelicae  radix  sciss . 

»  i,  gross.  pulv.  .  . 


tt  ft  n 


Arnicae  radiš  sciss. 
Asa  foetida  .  .  . 


f  Cantharides . 

+  »  pnlv . 

Chamomillae  rom.  flores  .... 
„  vulg.  flores  gross.  pulv. 

St  ft  St  St  SS 

Chininum  hydrochlor . 

Cinnamomi  cortes . 


»  n  gross.  pulv.  .  . 

n  »  n  n  •  • 

Cuprum  sulfuric  . . 

tt  n  . 

f  Hydrargyrum  bichlor.  corr.  pulv. 


for.  nč. 


1  libra 
1  uncija 
1  libra 
1  uncija 
1  libra 

n 

1  uncija 
1  libra 

tt 

1  uncija 
1  libra 
1  uncijs 


1  uncija 
1  Ikrupuo 
1  libra 
1  uncija 
1  libra 
1  uncija 
1  libra 
1  uncija 


for. 

nč. 

•fr  Hydrargyrum  bij  odat  rubr.  .  . 

1  drahma 

_ 

18 

f  „  chlorat.  mite  pulv. 

1  uncija 

— 

53 

f  „  oxydat  flavum  .  . 

1  drahma 

— 

15 

Ipecacuanhae  radiš  gross.  pulv.  .  . 

1  uncija 

— 

46 

Jalapae  tubera  gross.  pulv.  .  .  . 

ft 

— 

23 

Jodum . 

tt 

1 

93 

tt  . ••••• 

1  drahma 

— 

28 

Juniperi  fructus . 

1  libra 

— 

13 

„  „  groš*,  pulv.  .  . 

— 

33 

Kalium  jodatum . 

1  uncija 

1 

27 

•J-  Morphinum  hydrochlor . 

1  gran 

— 

4 

Oleum  lauri . 

1  libra 

— 

95 

st  tt . 

1  uncija 

— 

9 

„  terebinth.  rectif. . 

1  libra 

— 

40 

■f*  Opium  subt.  pulv . 

i  drahma 

— 

36 

Pis  Iiquida . 

1  libra 

— 

24 

*J*  Secale  cornutum . 

tt 

— 

76 

t  ft  tt  ••*•••• 

i  uncija 

— 

7 

t  n  *  P«Hr . 

1  libra 

1 

— 

ft  »  »  .... 

1  uncija 

— 

9 

•J-  Tinctura  cantharid . .  . 

rt 

— 

18 

»  jodi . 

tt 

— 

26 

•J-  „  opii  simpl . 

tt 

— 

46 

Unguentum  hydrargyri . 

ft 

26 

Netaknute  ostaju  ostale  ustanove  naredbe  od  3.  Prosinca  1872  (d&rž.  zak.  lista 
br.  172). 

Lasser  s.  r. 
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